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३. भम्रीष्य। योगाने [पज 


माने] यक्षः प्तप [भागि] उत्तम 
व येवानपत्रानीं यक्त अदा धन. 
;लतीप्तच दिवप्तानदिवसे पाबो 


४. है भप्नी, ज्या विघ्नरदित 
यक्ताप्तमवाछा द॑ पटिविष्टन करून 
राहत ताव [यज्ञ] दवाप्रत प्र 
विष्ट होतो 

५. भभ्नि [हा] कशल, कप 
टरदित [भागि] भतिश्चषकरून 
कीर्षिमान्‌ ` [भत्ता] होमर्तपादक 
` [दष]. [तो] देव [भप्नि] देवां 
पदहित पेयं येभो ° 

१. देगा भनोत हविदौन 
करणारे जे कल्याण करि 
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त, हं अगि, तरोखर तक्ष | 0 4001025, धप पणा । 


क्प, [शत]. ,. ध 
3. का म॑त्रातीढ गोष, शष्दशि 


केशा आहे. तो प़हा-~> , 


र्थं सायणाबार्दन्वर्षमान होणार" अता 
| करितात, पण वेदत हा शु 
१ अहि भणि 

. " "कौत, अता- 
` अकर होतो,९ विेषना्धा होत नाहीं 
आ, ४ ५६. ५३, कक्‌ > पाहा. तेथं 
` सौचं अभिवृद्धि" म्हणजे भरभ- 
(0 
 ॥ ~+. 

८ सोदणावयिं पावतो-अतो अर्ष 
५५८५ पण त क्प आहे ब्ह्ण्छ 









४. *विप्ररहित `-“अध्वर, 
हना असे आहे कीं, ज्या दज्ञाचें 
अश्रि चारी बाजूस राम करिते 
यज्ञ निर्विप्रपणें परिपृण होऊन देव, 
परिदायकश्लोत असतो. देवांत 

होतो." मुकामध्ये 'देवंच्या विकाण 
तो" अन्ते आहि, गह. दवैति पोहचता ` 

६. “भङ्किरा' (अङ्गिरस्‌ )है< 
वाचक आहि. त्याचा खरोखर ॐ 
आहि त,लात्रीपुक सगव माह 
“अंगिरस ८ भ्या 





 क्रम्बिदै, , [भ० ०८५१ 


रषं त्वाप दिवेदिवे दोषावस्तर्धिया वयम्‌ । 
. नमो असन्त एमसि ॥ ७॥ 
तौ | अमरे ¦ दिवेऽदिषे ।'दोषऽवस्तः । धिषा । वयग । 


। मरन्तः। भा । इमि ॥ ७ ॥ 
¦  राभन्तमध्वरणौं गोपामृतस्य दीदिविम्‌ । 


; वर्षमानं से दमे ॥ ८ ॥ (न 
भतम । अध्वराणाम । गोपान्‌ । ऋतस्य । दीदिविम्‌ ।* 


0 


आनम्‌ । खे । दहे ॥ ६ ॥ 
स नैः पितेव सुनवेऽप्रं सूपायनो भव.,। 


सचस्वा नः स्वस्तये ॥ ९॥॥ २॥ क | 
नः। पिताऽईव । सूनव, [ म्न । पुऽउपायनः 4 मृ¶्‌। 


© “ 


दल । नः । खस्तय॑ ॥ ९॥ २॥ ५ 
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| , 8 भाषाय, 


श्न ववं नमो भरन्तो दिषैदिषे दोषायस्तषिया त्वामुपेम 

.. "फा राजानमूतस्य दीदिवि गोपां स्वैग्हुमे दुर्पपा्नम्‌ ॥ 

८& अ सवि] नः सूत्र पितैव सूपायैधी भव | स्वस्तये नः सचस्व ॥ ५ 
^ 9 ----------*-^~---5~--- 


1 असे म्हटलें आरै, त्या- | अरा सुद्ध! याच अर्थं हा शब्द्‌ छावि- 
८ धजातीकादिपुरूष भणि स्व- न असें 0. ,००ु/ 
तं सनुष्यापरत मापन कद्र देणारे | पच कष्पाग हिते" गह. दप्रीनें सपाह 
185 आहे. ते देवांनी मनुष्य | कास संपति दिश अ~ 
ासदापमारणे पाठविङ्ढे असे १ प्रीा इषि अर्पण करितो ब तेण 

हः बिड सीकता. ओणि । न मप्रीत्ा छान दीतौ. ` ` .; 
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( ५ भप्री, प्रतिदिर्नी भमी 
क नमन कटोव तुश्च 
{ष पेत भत्तो 
; ८. जो तं पत्ता एमा, घ. 
मत्यां पम देदीच्यमान रत 

[भागि] भाष्या सताहाभ्या 
धीं मोढा देणास [अत्ता] देप 

९. श्न, हे भप्री, जसापिता 
पप्रा प्षगम अतत), तप्ता तं 
भग्दाप्रव हो; भापध्या कल्पा. 
भात्तव भम्हवितेबर राहा 






"दोषावर्त्र' टं दोषावस्वु यावे 
संबोधन होय. वस्‌ (=परकाङ्णे) यापासन 
विवस्वान्‌, उषस्‌, दप्यादि शब्द्‌ निषाडे 
अहित. सावणाचार्य “रात्रंदिवतः असा 
क्ियाविहेषणार्थीं अपं करितात. हा 

ग्येद्‌ति आणखी दन ठिकाणीं 
मीहे. म॑. ४, म्‌. ४, क. ५अ- 
लि म. ७,१५, ऋ. १५ पाहौ, हिव 
आन्छायन ४८५८ “"यद्ि सायम्‌ | 





दौततसर्ममः | यद्धि प्रातः 
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0 (ष याषौ सवोधमविभक्ति आनि 


दीश वे प्रकाशणारा' हा अर्प 
1 ह दिततो.="नमन करीत 
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ध्ज्ञाया राजा'-राजन्तमर््प- 
राणाम्‌. सायनाचाय "राजन्तम्‌ वा- 
चा वेयं दोभगारु, श्काङ्ञणारा अता 
अर्थं करितात; पण ' राम्‌ धातूषा अं 
रजा अने, माङक असे असा वेदात 
होतो. उदाहरणार्थं “विश्वस्य दिवि 
भ "राजति, हं (ऋ... २५. १०) 
पाहा (भ “त्वं वाजस्य शस्यस्य रा- 
जसि, (ऊ.१.३६.१०) येथे चह साय- 
णानार्यानीव मस्या ण्ण अध केला 
अहि ते पहा.अपस्या षर" श्ट 
यततशाकेत अप्नि प्रदीप होतो स्या स्थी 
म्हणनः हपु 'त...,..५ब' 
असा भौ प्रयोग आहि त्यापासुन गम्यः 

मान भरि हैं सौभाषयात नकोच. 


७ ` ऋवे [भण०्कभभ्‌ 
८ 
-सृक्तम्‌ ९. 
िर्विशरामिद्पुजौ प्रधुच्छन्द्‌ाः | देवतु- {-3 वायुः; ४-६ इन्द्रवायु; | 
* मित्रावरूणौ | गायत्री च्छन्दः | । 
वाया दहि दशतेमे सोमा भकतः || 
"तेषां पाहि ठी दव॑यै ॥ ९॥ 
वायो इति । मा । याडि | दरत्‌ । इमे | सोम।:५ भरं भवा: | 
तेषाम्‌ । पाहि । शरुपि। हवम्‌ ॥ ९ ॥ | 
षाय उवयभिंनरन्तैखामर््छा नष्टितारः । 
सुतसोमा भहर्विहेः ॥ २॥ 
वायो इतिं । उक्येभिः । जरन्ते, लम्‌ । मस्छं | जरितारः | 
पुवऽपेमाः । अहःऽविद; ॥ ९॥ |, 
वायो तवं परुञ्चृती पेना जिगाति द्यशषे । 
उरूची सोप्र॑पीतये ॥ ३५4 ~ 
मायो इति! । त॑ | पप ज्चती । धेन! | निगाति । दाशुष । 
उरूची । सोम॑ऽपोतयै ॥ \ ॥ ,' श 
£ ककवायु वम सुतौ उप पथोभिदगुतम्‌ | 
दनध्वो वामृशन्नि हि ॥ ४ ॥ = 
स्वापू शेषि । इमे । पुताः । उप्‌ (पय, ऽनिः | 
इन्दवः । वाम्‌ । उशन्वि । हि ॥ ४ ॥ 
नि 


1 


भा (गवम्‌ | 


| „५ म्भाषयाम्‌., 
१. हे दरगोनीय्‌ वायो भवाहि । शम सोमा भकतः | तान्पिब| ह्व [गृधु 
२. है वायो भततोमा ह्वदो भरितारस्स्वामच्लोडूधैर्जरधे ॥ ` 


3, हे वायौ मपृत्युकूची तंव पेना भ्षोरपीतये दाशुषे गच्छति ॥ 


९ ऋग्वेद [भ०९४अ०११.४. 


वायविन्द्रश्च चेतथः सताती वानिनीषख ४ 
तावा ातमषटवेत्‌ ॥ ५॥ ३॥ 
वायो एति । इनः: । ख | चेतयः: । स॒तान।म । वाजिनीवक्त इतिं 
ामिनीऽवर्‌ । तौ । आ | यतम्‌ । उप॑ | द्रवत्‌ ॥ ५॥>॥ 
थायन्विम््र श्च सन्ब्रत आ य।नमपं निष्कर्तम । 
मत्विरत्था^धया नरा ॥ ६॥ 
वायो एति! | इन््रः। च । स॒न्धतः | भा ¶ यातम्‌ उप।निःऽकतम। 
मतु | इत्था । धिया नरा॥६॥ 
मित्रं हबे पुतदक्षं वरुणं प रिशाद्तम । 
पियं धताचीं साध॑न्ता ॥ ७॥ 
मिश्रम्‌ । हवे । पुतस्दततम्‌ । ब्रस्णम्‌ । च । रिशाद॑ततम्‌ 
॥ पिपम्‌ | घवाचोम्‌ | साधन्ता ॥ ७॥ ज 


इ ` मषक, > 
५. हे वाभिनीवस्‌, हे वायो [त्वम्‌] इद्र सेतथः | तौ [युवा] द्रवत्‌(=शीप्म) 
डपार्पीतम्‌ ॥ 


€. हे वायो [त्वम्‌] इन्द्रश हे नरौ सुन्वतो निष्कृतमित्था भिया मकु (क्रमं 
उपावातम्‌ | = ^, 


७. पूतदक्षं त्रं रिशादक्षे णं च [एत्येतो] प्ञानों भियं साधयन्तो [आ] 
दृयामि ॥ 


पः अ जकन --‡#------ 


व 
शकन दुष अता अथ केका भरि; पण | (तृषि हो्पयैत पिणास' अता सभ- 
एष्‌ पाट्ना अर्थ भरणे, कोणावी भरती | वेड 
अधवा मरभराठकश्णे शता आदक्तो ॥ ४. तुमवी बाहा, तुम्ही यें 
धा ठिकाणी 'भापणैीत भरून पेगाती,› । अङ, दण 
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सक्त २. 
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सेमरतत [ तुजकरिता ] वयार्‌ केके 
अदित. ते.्पी [भागि] [अमर्षी] 
परायना सक 

२. ह वाय्‌, [यक्ञतिमय जाः 
णणारे स्तोते सोमस्स सिद्ध करून 
धया उशन सतोत्रं गाव मदहिव 

३. हेषाय्‌, तुश्षी ल्ब्य 
णि] छाव निहा सोमपौनातादीं 
हविदीत्याकटेष मर्ष मते ध 
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{भिम््ात] सुख “पेउनृ य. करां 
की, [दे] मरत तुमची बा 
करीत अदित. + ^ 
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शायुदेवोचा सवष इ्रदेवतेशीं फार 
अरि आणि फारकरून जता अप्रीचा 


"तोही सव॑ष अहि (अग्नीषोमौ, सूर्या-* 


बद्री अते पुष्कट ठिकाणी आदम 
हौ ठता वयुषा दाक्षी सव॑न अद्ध. 
जीणि द्वायुद सुति एकव केडेट्ी 
ओदक. वायुष्या पोगर हद भी, 
श्तौ भते "४ 1/1 ५ 





केष बृहि हैते भते वदत | 


० ३. विद्रा पेना पेना'कृष्दाषा 
सर्थवहुतकरूनभेनु म्ह. द्षदेणारी गाई ` 

असु होतो. भगिश्तति अर्धयेभे कोणी 

करितात,पणतो बीट बतत नाही. साव- 
णाघार्य येथे वावा भत्ता अर्थं करितात; .. 
परंतु अभ्दि पे दढा अर्थ तायणास =. 
फार तोद्न तैसतां अधिक सयुक्तिकं 


| ८.५... ` "च 


| दि- 
८७ अती, 'सोभर्तिं वि~ 


वेदाधेयलन. 


सृक्त १. 
इषि, पिश्वामियाचा पुप्र मधुष्छ- 
न्द) देवता, भमि) छट, 

गायत्री. 


१. पुरोहित, गज्ञाचा दैदी- 
प्यमान क्रयिज्‌, दत।, [मायि] 
संपत्तीतं अतिशयैकरून देषा 
भग्नि प्पाप्त मी स्तषिवो, 

९. भप्नि पूर्णी्या करषीनो 
वनाश नना क्रमीनं स्तुतय 
‡ [रोष] सो सबा्त पेपं भगे. 

१. पुर्‌, हेत'याचाण्दशः अर्थं प्प 
दैषिठेढा, ६. आपल्या देवजी पुरे केठे- 
का, अधीत्‌ प्रतिनिधि किषा वीर. अ- 
.. भीस्‌ देवाचा पुथ्वीवरीर पुरोहित, असे 
५ 1 वेदति श्ट, आहे. 
` कारणक, प्न १ मुम मुनी पि 

हृषि देषाकडेस "= गिभ 
सागण्यात पृथ्वीवर देव त्वाशाच प 





वितत. होता, म्ह. बोडाविणारा, अ~ ' 


४ 


पित्र }1. 


1० 40५, ए ऋध्गाध्वन, 
800 0 18१01८18. 
०५४०१. 


1. {1 एभ86€ 4017, ५/5 76 
006861{801९6, 1116 (6शुभनणवै- 
6४ कालश 9 (6 इदना१९९, 
1116 णड [ग 6 &०१8], 
1116 0681 हषा ग ५९६[४), 

2. ^271 18 [8 ९०१] ६० ४8 
7181360 0 8६९68 क्ालंला 
४14 फ 68९९8 110८८... गद ५ 
16 पाह {16 ९०५8 0 


पादु त= त १६ ब्राह्मण असतात 
एकास वैदे आहे. यें अ 


ऋत्विज्‌ अतं द्रार्थ म्हटले आहे 
ततत होता है पृ हीषिके आहि, `. 
२. या भवेवर्नस्पटहोतेकीं, था 

सूकाच्या कर्त्वाय्यो गतापरय, १ केतीएक 

रषि महणभे ५५ मंत्रांचे कते अधवा एषे . 

० ३५ अगि नवीन हीते, वैः ` 
तो नवीनतिरभ समजो, सूज 
हार्यः कक्षीत 





। ६ 
करग्वेद. {अ०९.अ०९.ब.१. 
1 
भेरवोष॑मष दिर । 
(वदम्‌ ॥ ६ ॥ ४ 
॥ अश्नततत्‌ । पोर्धम्‌ । <व । दिवेभ्दिवि। 
तवत्‌ ऽतमम्‌ ॥ ३ ॥ 
प्र यं यत्तमध्वरं विश्वतः परिभूरसि । 
स इटेवेषु गच्छति ॥ ४॥ 
९ = ~ 
। यम्‌ । यन्न्‌ । अध्वरम्‌ । विश्वतः 1 परिऽमूः । भतिं | 
, इत्‌ । दैवेषु ! गच्छति ॥ ४ ॥ 
अप्रिहोतां कथिक्रतः सत्यश्चित्रश्रवस्तमः । 
भिरगमत्‌॥ ५ ॥ ॥ १ ॥ 
कवि््रतुः { सत्यः | चित्रश्र॑वःऽतपः। 
दैवः देवेभिः । भा । गमत्‌ ॥ ५॥॥ ९॥ 
द्धः दाशुषे खमग्रं भरं करिष्धसिं ; 
तचे्तत्तैत्यर्मद्धिरः ॥ ०६ ॥ 
[१ 1 म्र ति 
पत्‌ । अङ्ग । दासु । वम्‌ । अपन । म्रम्‌ । करिष्यसि । 
„ .तव॑-।. इत्‌ । तत्‌ । सवयम्‌ । अङ्गिरः ॥ ६.॥ 
| 


# 


=" म ~ चच ~न ५ ~ ----~~- - ~= न= +~ ~~ न्ध + ~ न "री 


, भाषायाम्‌. , 


4५ यद्युक्तं वीरव्मं रयि पोषं [च]एव दिवेदिवे [यजमेनो]ुयात्‌ || 
हे अपन प्क} यनध्वरं यङ्ग विभ्रतः परिभूरसि स एव देपेषु गच्छति || 
५. आगिहोता कविक्रतुः सर्त्यीयिवभ्रवस्तमः देवो देवैरागच्छतु ॥| 
९. जक ञ्पित्वं यद्द्र दागुककरिष्यष्टितत्‌ ओशगिरः सत्वं र ॥ 


ध ०१.अ०८१.्‌ २] 


५. दहे चपलाश्चगामी बय्‌ 
भणि इह, हे तयार केले प्तोम- 
र्सतष्दी पहात आहा. वर्वृम्दी 

भरना धवित पेथया 

६.हबाय, तं भणिद्ध भत्त 
दोषे, है शपंनो, [भामरच्या] प्तत्य 
स्तवनाने उपापर्काष्या सोमस्ता 
प्रत छोकस्या. 

७, उपाच मन पवित्र दोषतया 
मिप अणि द्रात्तते खाउन टाक- 


,. णाया वरुणाप्त मी बेावितो; तै 


दधे (माश्या भंगी] घतद्रे स्तष 
नाचौ प्रेएणा कप्णारे [हो] 





वद्‌ययतन, 


6. एप 5 [णता 
08868866 0 १४९ 1071868 
¶०५ ०0861४6 11656 €2{1961 
९0 9807188. ` ('ल०€.ए6 धना 
००४४ लः पफापणाहि 


6. शवः भाव तणा 1: - 
012, $€ 16068, (९गा6 $ 
0011 वपन 10 र< 80०४ 
ण पा फएगशृन णि प 
श५८०6 [शकल 


7. 1 ष्णा क्र म्‌ 
एपा€ णत्‌ शात्‌ एक्षप्रा {116 
00840१6 9 {6 लशाला$- 
0010 [0शृ्शा8 0 ५16 [भु 


¢ 1160 फा तवृक्षा6तव एप 
{ति 





५. 'हे' ६ ०५द्हः अ 'हे क्य, [तं] 
आभि, तयार केढेल्य सोमरसा, 
हे जपलाश्रगामी हो पहात भह." - 

'चपराश्वगामी  =वाजिनीवन. 
जिनीवसुय (पन्वा अथं सायणाचार्य 
भन नीमध्ये देतात अकी क्ियातीत 


करहणारा.' अपता बहु उ दिक्पणीं करितात 


आभि प्रस्तुत स्थर्डाहि 'हविरजाच्या स- 
ततीत म्ह. माङ्कित राहणारा, असा 
करितात. वस्तुतः वाजिनीषसु है विशे- 
षण वेदु।त पुष्क ठिकाणी {क.२. ५७ 

१५.७४. ६,८८.५. ३,१०.४०. 
इत्यादि पाहा) अिदेषांसत लाविरेङे आ- 
दक्ते. आगि कवित्‌ दद्रा सहि छाविषेठे 
आहे (ऋ.३.४२.५, १ ०.९६.८ पाश) 





काचा ४ पिपास येतो असे वेदति स।- 
गिते आहे, पावन ताजिनीवस्‌ यौचा 


अ अश्ववान्‌ असापर्वत्र लागतो. शिवाय 
यार अरथी वाजिनीवन्त्‌ असेहि विेष- 
ण अहि आगिते अश्रिदेव, ईद्र.उषा,सर- 
सती आभि अधिदेवान्नारश्यंस लावि- 
लेले आदनं, वे है सगरे पपर घोश्च|वर 
वमन जातात असे वेदात प्रसिद्ध आह 
वाजिनीवसुय॑त पदं वाजिन्‌ (अश्र) जआ- 
णि वसु, (द्रव्य ज्यप्ति आह तेर, अथात्‌ 
^वान्‌ } जञा आहेत पूष्पदाच्य। गप, 
दषं स्वरनसतां तो समासायेतो याविषयीं 
दिवाषस्‌ (ऊ ८. ३४. }).स्वावसु.प्रभ- 
वमो (क. ९.५७. ४) धा शब्दांवरून 
स्पष्ट होते. व याच श्ब्दवरून "वसे 
अल्यपद्‌ #भसे ^“ "ज्याला अहि 
त} अता अधे एतौ हंहि उषड हतै 
(तर तुम्ही "ती [युवाम्‌ }' स त्वम्‌ = 
तर त, सोहम्‌ =तरं मी, पे वयम्‌ =तर 
म्ही, ते य॒वैम-तर म्ही अपे प्रयोग 
फ।र. ठिकाण, येत जाती 
९ "हे गुरानोग=नरा' म्ह. वायु >, 


९ ऋण्बद. [ग ०६.अ७१.ब्‌४. 


ऋतेन मि व्राषरुणाधृतावुधातस्पश्ा । 

क्रतं वहर्तमाश्धै ॥ < ॥ 
ऋतनं | मित्रावरुणो । कत अवै | क्रतस्स्पा | 
कतुम्‌ । बृहन्त । अश्ञाथे इतिं ॥ ८.॥ 

` की ना मित्रावरुणा न्तृषिनाता उरुक्षया । 

दक्षं दधाते भरपतम्‌ ॥९॥४॥ , ` 
कवौ इति । नः । मित्रावर्णा । तुविऽजातौ । उसरुऽसय। । 
दक्षम्‌ दधाते इति । यपक्षम्‌ ॥९॥ 8 ॥ 


प्रापायाम्‌, | 
८. हे कतनुधादृतस्पशौ मित्रावशूणी [हुवा] बृहन्तं करतुमूनेनङ्गाये ॥, 
९. कवी तुविजातावुरक्षयी मित्रावरुणौ नोपरसं दक्षं दधाते ॥ 


क 4 न न~ 


[1 


८ 





= ~ ~~ न ~~ == ~~ = 


आणिदद्रच. वदातनरषहारष्द्‌ देव॑ 
स पुष्कर हिकाणीं लाविरेला भदन 
तो.='उपातमाच्या.' अक्षरङः (सौमस 
कादणान्या बजमानाय्य.१ 
रतने खारनटाकणा य{=“रि- 
ङादसम्‌. या रृष्दाचा खया काय अर्थ 
आह तें सए समजत नाही. सायणाच 
ब्द केरला अद्यं आमी द्ला 
आहि. रिशादस्‌ हं विरोषणमर्तन्षि जआ- 
णि इतर दृर्वांत्त शाविख्ले आदशर. 'घ- 
ताद्रे स्तवनाचीः म्ह. घन ज्धावरोबर्‌ 
प्रण केले जातें अका स्तवनाची 
“मित्रः याच मु ९५ सकर ,दोस्त 
त्याव्रह्न मनष्यातिं यिय इच्छिणारा 
(भियनम) नणाम्‌ क. ७.६५. ४) 
अंहूदृप ६. दिवता दव प्यास मिव 


असं नांव पडले. मित्रदेन मर्ण 
भ्नर्‌, इच्छिणाण वडत्य।चा स्मेह करणारा 
अक वर्णन आदन्ते 

वरुणः म्ह. रात्रिरूपी देवता. मित्र 
आगिवस्णया कन्ही देकं जोडपे 
प्याह. दुवन्य मित्रास् अनलक्षन केठेटटी 
स्नुति नाद्व क्ण कव्‌ वणान अन्‌- 
्षून केरी स्नुत फारच थोडी आ 
पित्र आभि वण या दषस मिढन अ- 
नकु्ठकाणी स्तवि अहि. मित्राय 
आणि वरूणासे गृण काय काय आहेत 
ते काय पराक्रम करितात, कोठें राह 
तात, कते चारनात, ते कोणासन अन्‌- 
क,आणि कोणास प्रतिकृ आहित 
धु सथ" गोष्टी मित्रावद्ू;वरतीं सूक्त 
धपीडटभ्तसतङा उड (त येत. 


१०१.अ८९.स्‌२.] पदयैषलं १२ 


8. १४ 2311178 211 ९.4. 
11101, {111 त५11८11( 1 116 
स काषटत्‌ [द षए, पातं वल्लवा 
1110 &:\1दत ।४५,* | 8५८ ५ 
111९ ६८1९॥ [फ {साद्व 
पप्रा काट ५5116. 


८. ई सेत्यधमान आनंद परव: 
णर, [अणि] तदधम रक्षण 
मित्रावरुण हो, सलयम्तमाच्या पमाम्‌ । 
[ ‹ण्क्कौ ] मोटी बहा तत्त हत 
भक्तत । । 


प्रत्नावान, जन्मतः बषटवान 1 » 9 च क 21)4 1 
। {11९ \।४८, [0 पाह, परा 

ण्‌ णु धट णु 9 0. ह र" 
&, 4 | [11८ आ फाल $])८८, १९ 
ए पृत्रविर्ण अम्दाति कशल बद्‌ | 00 [लत्व पोको > का ५८ 
1 


दतर अप्त, ¡ {1५6 1111611८८{. 


9 ४ स =. न =-= 


८. 'सत्यधम।च्याग्योगाने [ तुमची ] । ण तसे अग्नीषोमौ ( अभ्रिं आणि सोम) 
शा) वालागतृन्होत अप्तते' म्ह. नम्ह सतय।चन्द्रमपस्ता ( समं जण चदरमा) 
स अपतन्मा्मा. अयज्ञकतं आणि उपा- | द्यावापृथिवी ( स्वम आणि पृथिवी ); 
सनारहित जे रोक त्यांच्या करण्या- ¦ दैव दोनदोन एकत येत असतात 
प्रासन आनंद होत नाहा. तर सोमाति- ९. ` कृङडाट वद्धीते ' =" दक्षम्‌ अपक्म 
भया वर जी तुमची मठी वांहाती | यौति दक्षम्‌ नाम आणि भपतैम्‌ ६ 
अ जन।च्या खया, षमीपास्नच.ा१। विङ्ञेषण. सायणाचा दक्षम्‌ म्ह. १२ 
हीते. वाला =कतुम्‌,' क्नु "कम्य मे | आणि अपतसमरह्‌, कर्म असा अर्थ 
अथं वेदति होतात ते येणप्रमागे-) । करितात. पसन्‌, अपस श्या मतान 

रत्रा, याक; २ इच्छा, वाहा ( जसे | आग्रदात्त नाह आणि कमया' अयां 
पुतोन्छोशे जषस्व न; इन्द्र करतुहिते वहन | जे अप्स शब्द्‌ आहे तो भश्रदान 
भक. ३.५९. ४ ); 3 शक्तिः प्रभाव, | अहि (अपः) व अतोदुम्त पस्‌ शम्य 
करषपणः; ४ बुद्धि 1 (जसि. हस्ते | ( अपार) विञेषणुपीं आ आण 
व्रं भरति दीषणि क्रतुम्‌ ऋ २.2६. | व्याच अध॑ तेद्‌ति पपरु. कृ. अ 
>); ५ ज्ञान.नमित्रावरुणः म्ह.भ्मित्र | सा किंवा चप्रल आणि कृङार काम 
आणि वकूण ह दोपे देव. जसे मित्रावस्- करणाराग्ययोत्‌ कारगर. जका हती. 





~~~ ~~~ -- ~न 








१३ क्र ष्वद. [अ०९.अ०१.ब्‌.५. 


सूक्तम्‌ ३. 
कषिवि्ामितरपत्रो मधुच्छन्दाः | दूवता- {-3 अधिनी; ४-६दन्द्रः; 
७-९ विश्रदेयाः {०.12 न्सरस्वती | गायत्री च्छन्दः | 
अन्ता ग्रस्वरीरिषो द्रवत्पाणी बाभस्पती | 

` परुभुना चनस्यतम्‌ ॥ १ ॥ ` 
अविना । पञ्वपः | इषः | दरवसाणौ इनि द्रवतूष्पणो । शमः| 
पत इति । पुरुऽ्मुना । चनस्यतम्‌ ॥ १॥ 
अध्पिना पृस्दससा नगृ शषीस्या पिया | 

न ् ] 


धिष्ण्या वननं गिरः ॥ २॥ 
अश्विना । पुरष्देतत्ता । नर, शवीरया । धिषा | 
~ 1 1 त इ २ 
धिष्ण्या | वनतम्‌ | गिरः ॥*२ ॥ 


~ -- - -----~ --~ 


+“~~~------ - =~ ~ ~-~-------- ---- --- 
५. --- 


मरपाणम्‌, 


क | । 
१. ६ द्रब्त्पाणी शभःपर्त पुरूमजावधिनौ [युवा] यज्वरीरिषशनस्यतम्‌ ॥ 
1) 1 (4 (२ 9 र] भे ल १ 1 । 
२.१६ परद्र >. विष्ण्याना भमौ [वृत्रा] रावीरया धिषा गिरो ्ननतम ॥ 


म०९.अ०१.य्‌३.] वेदाय. `. ॑ ९४ 


सै ३ 
देवता, ९-२ आश्व, ४-६ इट 
9.९ [व्पृटूत्‌, १०-९२्‌ 
सरस्वती. अषि, पवेवत्‌. घतत 
पृषेवत्‌ 


11772, 


0० 110 43/13 (152) 10 
(1.6), 16 91८ 04 
(7.9) ०१10० ,571151411 (11)-12)., 
4111101, षाक 1116116 88 [0 
1. () ^ 8४115. पत्‌ ना 


९. & चपल श्वगामी, कल्पा | (पर 1071868, [त्‌ऽ 1108 


णापति, वहुसपत्तिमान > अश्वा 
ह) ह यज्ञप्तबपि अन तम्द। तपति 
ह।६पयत,ख। 
२. हं आश्वयकारक बहुरूत्य 
तर [आणि] दनशाला भश्वौ 


| [९ा1१, भात्‌ 1680फ्ला 


ला ५ ०0, त्व 170 
8८1101:} लऽ {0 +*0117 


+| 58{150ल्रजा 


%. (0 ^ऽ"ए7718, त्‌ा सपल 
ण 70 पोर पतातृटर्यपा तल्ल्त, 
71017008, पत ला०काघ्त्‌ 


हा, तम्ही शक्तियक्त अ[दरबदान ' 01 1एलपणानि 16८6) णा 


भमतच्ता स्तवेन मान्य कलूनरध्पा 


1. ‹चपटाशरगामीः (सद्रवत्पाणी) 
म्ह. चपर धोस्यवर वसन जाणा 
द्रवत्‌ म्ह. चपल आणि प्राणम्ह. षो 

व्क्यायरृर (ऋ. २.3}. > पाहा) 

वत्ाणि ४ रण्दाप्रमुणें उवद्श्व 
अते एक रथैस" ला्विल्ले. ऋ 
४.४३. २) विकोषः आह त्याचाटि 
अर्थं वा कन्दाच्या अर्थाप्रमाणेष अहि 

° अशी-"अगधिनी. ' अविन 
ब्दाचां मठ अध॑ पोडेसवार. त्या- 
वन धोडेसवार देव अथवा ोस्पावर 


वसून जाणार्‌ कोणी एक ममानिर२, 


दोन देव. हे प्रकाङ्ञाभिमानी ( प्रका 
रूपी ) देव हात. ते प्रभानकाठ। ॐ 
थवा दिवक्तानन तीनदा यन्ञाप्रत°्वेता- 
त. त्याचा रथ कणत आत्वे 
रथां तून रतनं उपासक आगितात 
त्याच्या रथाक्त पिव भोदे जपदङे 


कपल पात्रा णपा दाक 
00411688 

असतात. आनरद्‌व आपल्या उपासकास 
सकटातून भुक्त कैरण्फला येात, आणि 
मुक्त कारतात; भ रोग्यांस व॑र कदरेतात 
आणिम्हाता्यांसि पनः तरूण करितात 
त्याच्या आर्च नाव सरण्यु आणि बा- 
यक्षो अधिनी अमे सौगि आ 
६ ^ ४दस्म्नार देव ' कोण समजावयाव 
त्थ।विषयी निण्य हत नाही. यास्क 
(निरूक्त १2.) म्हणतात का,^अभनि- 
““ष्देव है आकाङांत प्रथम दिसतात... 
^ त्यांसि अश्र आहूत म्हणन 
" त्वचिकषीव ओ † ३4 ] अमे ओ 
“इमाव म्हणत. तर अध्रिदेव ४ 
काण? ते द्यवीपथिवी होत अते 
'‹ कणी म्हणतात. ते दिवकस्तरावररपी 
" होत असें कोणी हम्हणतात. कणी 
८ म्ह््ैतात तेगस्य आणि सद्रमा होत 
^“ दोषै तजे एष्य करणारे एते तेच 


म 


कर्द 


[अ०९.अ०९ १.५५. 


दख युकरकवः सता नासुन्या वृक्तव॑हिषः। ` 


आ यंत स्द्रव्रतनी ॥३॥ 
| न। जन्या | वक्त ऽबदपः। 


दस) ।*यकवःकवः५ सरता: 


{ 


आ | यातम्‌ | सुद्रक्तन। इ।त सद्र वतय २ ॥ 
इन्द्रा याहि ॥चच्रभाना सता उम्र वायवः ॥' 
अण्ीभिस्तनां पतासः॥ 8 ॥ 


५ ।अ 
। ^ ~ 


अ भुः | तन्‌ | पतसि 


याहि | चित्रभानांइति चित्र ऽग्रान। | सताः|३उम| त्वाऽय 
॥ ४ ॥ 


इन्द्रा ग्राहि धि धपती चिप्रनतः सताषवः | 
उप ्रह्याणि वाघतः ॥ ५॥ 


| आ । याह । धिया | दूषितः | 
उप | ब्रह्मणि| वाघतः ॥ ५ ॥ 


| सत ऽवत: ¢ 


^ इन्द्रा पाहि तन॑जान उप ब्रह्मणि हरिवः1 

सत दधष्व नश्चनः॥ £ ५॥ " 
इन्द्र॑ |आ [ याहि | तत्‌जानः | उप | ब्रह्माणि | हरिभ्वः। 
सते । दधिष्व | नः | नन॑:॥ ६ ॥ ५॥ 


जा 9 ~-9~ -न-> म 





~ ~ --- --ॐ-- - - ------- 


० ०५० ५५ 


१ 


भ्याम्‌ व, 


3. हे दस नाषटत्यी वृक्तवदभः सुता युवाकवः [सन्नि] | दव द्र वत॑नी आयातम्‌॥ 
४ हे चित्रभानो इन्द्र आवाहि | अण्वीभिस्तना प्रताशमे सुतास्त्वर्दयाः [सनिति ]॥ 
५. हे इन्द्र [त्वं] धिये भितो विप्रजूलो वापकः सुतवश ब्रह्माण्युपायाह ॥ 

६. ६ हरिवननिन्द्र [त्व] ब्रह्माणिनततुजान उपायाहि। नः सुतै चनो दधिष्व ॥ 


^ अक्षिदेने श्प * जसे अहासकरतें 
८५ म्हणतात ° ° ° "दयावा वेठ स्या 
°“ दृयापर्यत अस्तो.” है अश्री म्ह 
णजे ज्यांस सस्कत।तन्मागाहून आनिनी- 
कुमार्‌ अमे नावि प्रडरू "आहं आणे 
जे नकठतहदे वार्य बाप जसे श्रना- 
दिकात वाणं अष नेददहाढ, ° 


२. (आशषयेकारके बहकृत्यकरत' 
"परद्रसमाः म्ह. बहूत अद्रत कव्ये कर- 
णुरे. अद्रुनकृत्ये म्ह. च्यवन ऋषीतत 
वद्धपणु जाल अस्ततां त्वाकस्ष पनः तकण 
केला ( ऋ. ९५२२६. {०}. विमद्‌ाल। 
कम्र ही सखी मिन्नृनै दी (क. ९. 
)११..११. ) तीं व प्य॑सारिखीं द्या. 


' ता [आमच्या या] स्तवनान परेरेत 


म०९.अ०९.२्‌.३.] वेदायवतन. १६ 


३. ह अदुतर्व्यकते, य| 9, [५ &"ए7718], 2८111 0९618 
गश्वीहो, हं उद दम्‌।वर्‌ ट | 2 तावना ९८0६, ३14 


कपपर नान्त कणा ६1६ 
वेले सोमरस नुमच भात १९ | [11/86 ] 01088 11:५८ 0 1] 


& वना हा तुम्ह। पथपा. | [इ काद, (0ा)९ 11010 
तु । 01८, ए८ [द््दादश्चाना 
४ ६ पद'तजसक इद्र 4. (णा९ [धान [तृ 
त्‌ गर; ह वोटांनीं का।दलेटे [नत | 01 ~ ।0वप्ीप। 8])]भातृ 
पवित्र तोभरसत तञ्च अहत. 11176 2170 1156 ना 
~ 9 7८856 0 प्ा८ 716 कत्‌ 
व ९प्ध [प्रा 
१५. ६ इद्र, विद्वान पूरुपाच्या 8. ता, 0 94 710९ 
गान प्रप्त होतात भता जोत ` ८, 1८ [लााल्त्‌ ताप 
[नालः 7०१८ $ [115 ०पा ] 
[1:1156, {0 {1५ ]7४+«ा§ 01 
ह^ताता समिर भपण कण्ण {५ पणायाः ४110 28 
व्या पजमानाच्या प्राथैनेप्रत पे ])"५६8५५॥ 1110 &011: [ण 
५८] 
६. है हिताश्च द्र) तंर | 6 वाप, (जाा९ कतत 
त्वर्‌ कष्न [प] ध्र|थनप्रत म); 0४1८1] 0 छा [19८1 


(0 काज +५ ॥। 
(आण भामच्या [द्य] सौमरतान | । 008. = (त ' {1६३९॥ 


तप्ता पूवि ५ ४1111 कपा इजा 


० 3. (तुर्व युवाकवः, 'यृवाकृ ङा- , विद्रानानीं ( कवीना ) केदुल्या सनत 
न्दाचाजपेरनित्यतुम्ह। दोरपाचा"अस^- | इद्र वेत असतो नस्तव तोर) जीमी 
च होतो उदकन वेर मिप्रत भसा | स्ति क्सन आरे भ्ती ेक्‌न वेज 
( सावणानीं केका ) होत नैह. क. | आणे सोमरस काटन अण करणाया 
१.२०. 3. यात साप्रणाचायकिीं | उपासकानी प्रा्भना सीकासे.. पाथना? 
सुदा आमच्या सारिवा अर्थं केला | - व्रह्मा, तदय ह्‌। शब्द्‌ मोठना मह 
आ।ह.सद्रवतनी' हूं अध्निदेवाकचवि- | स्वाचा सारे हे सगायास नकोच 
रेषण येत असतें. धाचा अर्थं काय.| परत त्यागा अरभनहतं तं नहत केन 
अतह तो असो. सायणाचार्य क्रा तूस | प्राभना, स्तवन, स्मोत. स्तोत्र अथना 
रढविणारे ' अङा भावा्थनिं माष्यात | मकति करण्याची धर्म नद्धि मनत येत्र 
िहितात. अश्रिदेवाच्या विङ्ञेषनौमा- | ती अता हनो. 9 ह। हा शब्द्‌ आग 
प्रमाणें वापरङख ओं टेक्ते यास्तव आ , | दानि 1 ह्य †} अस्तौ आणि नित्य 
म्ह ह १द्‌ तसतेष राह दिर भा नवृंसकलिगी जक्तनो.जाण क्या असा 

५. मतरा भविधि जता जहे. | जो उगोकेत्त पौनगी- शब्द्‌ आरे त्या 


न~ ~~~ 


७ । ऋग्वेद. 


( 


[अ०९.अ०९य.६. 


भमासश््षणीयनो विश्वे देवास भा गत्‌ | 
दा््वासां दाशुषः सुतम्‌ ॥ ७॥ 
मोमा॑सः। श्चषंणि ऽतः । विश्वै 4 देवासः | भा । गन्‌ । 
दश्विः । द शुषः सुतम्‌ ॥ ७॥ ` 
, विश्वे देवासो भपतुरः स॒तमा शन्त तुणयः। 
उस्रा ईव स्वसराणि ॥ < ॥ 
विश्वं । दवाक्तः | अप्तुरः । सुतम्‌ | आ । गन्त । तृभवः। 


उसा: | इव | स्वसराणि ॥ ८ ॥ 
विश्वे देवासो मिध एहिमायासो अद्रुहः 


मधं ुषन्त्‌ वदुः ॥ ९॥ | 
विश्वं । देवतः । अस्तिः । एदिऽमापातस्ः | अदर६: | 


= । त ( 
मेधम्‌ । जषन्त । वद्य: ॥ ९ ॥ 


य 
-गग्य्यस्य्षः = ०० -----~----~---~-----~----~ 





[यी [य न 


भाषाग्राम्‌ 

७. रे ओमाध्र्षण्िपृतो विप्रे देवा दाशराधी [यये] दाषः सुतमागच्छत ॥ 
८. हे विम्रे देवास्तृभयोप्रणे [गये] सतं स्वसराण्यख्ा इवागच्छत ॥ 

९. एहिमाया वद्यो विभेद्धा अलिधोद्रह) मेध ज॒षन्त ॥ 


चा अ कद्मदंव अमायेद्‌त होत नादी 
तर स्तोत्र (ब्रह) करणां, सीम 
तयार करणारा असा व यज्ञात जेदहो- 
ता, पोता इत्यादि कलत्विज अप्ततात 
व्यपरिका एक, व क्षत्रिय ^ब्दे त्तो 
ब्रह्मणजातीचा मन॒ष्य अपता अर्थं 
हेतो ५ ८ "न 

६. 'नप्नि पावः-रुचनोधाः'? चनः 
हा राष्द्‌धाया धातुश्याक्रियापदाच्या- 
व क्षयाम येनो. जओौणिग्चनायाः म्ह. 
र्ध पावणे, सुष (ग, ततोत् जमा 


आनंद्‌. "पद्मे. ज्यारं पि होते ते 
द्वितीयाति भयव, सप्रभ्यंत अस्तं. जसं 
° चम दधीत भिरगमे) (ऋ. २.३५ 

¢, अभ्रिस्तोम्‌ चमो दधीत (क 
८८.१०.११ ) यदि मे ररणः सते उक्थे 
वा दधसे चनः ( क. ८.३२.६ ).* 

हरिताश्च ~“ हरिवान्‌. म्ह. पिंगट 
रगलति अश्र ज्याच्या रथास जोड 
स्नात असा. शृद्राचे धोड़े ( किरण!) 
पिगट" प्गाचे आन अते पष्क ठि- 
हणी भार अ।६ 


सूचना. 


यलोकाच्या विधिनिषेधास्मक सकट धमाचं मृ, सकट 
दालरचि आदिस्थान, सकल इतिहाषाचा आधार, सकट स्मार्तं 
भादिकारण, सकट प्गणाचं उत्पत्तिस्यान, अक्ानो षद्‌ व्याच 
सान भार्यननांस भवडप भसत यापिषयीं धिक्ञेष लिहाघयास 
नको. कारण कीं भम॒क गोट करावी भणि भमुक गोट करं 
नये भतत समनन जे आम्हां पदोपदरी आचरण करितो व्याटा 
प्रमाण काय!{ अपं विषास्तशच वृद्ध अस उत्तर द्तात. वराता 
„ दिकं देतदरेतगभीर्यानीं भायि 'घदपटादिकांर्या वटपरीन्‌' वरे 
भरठेलो शाल .पटल्यने पण्य टागन षमोन्न हाता ह्यास प्रमाण 
“काय! रद इद्रान शभर यज्ञ कक्ष्न०इद्रपद्‌ टिःशवसय शचोश्षा 
टए-केटे, भणि वृत्र प्षपला मारकं यां श्तिहासास् प्रमाण काय! 
वेद. आक वरणाने भमुकं भाषार कफ़वा हा जे स्मतीत नियम 
भह स्यात मधार काय! वद्‌. न्धी सरि स्थिति आणि 
लय भमुक प्रकार घ्नाला व हिल. म्हणून पुरी व्िताव त्यास 
प्रमाण काय! वैद. त भनादि कान्यापासुन व्याति स्थं गेट 
परमाण भागिन्वुस्यता ध पच्न्रिताही सहिदीं भाहेढ, भागि ज्याच्या 
्ञानात माक्षप्राप्ति निःसुक्नय रोहिलेली, भाहेःस्याचे ज्ञान आम्दपि 
भसावे वाविषयी तात कणण्यातादीं विशेष सटपट कपा नक. 


ध 

वेटाचे भाग दोन अहित, सहिता, आणि व्राह्मण. ऋग्वेद 
रहिता, यतुर्वेदसंहिता, सीभषेदसहिता आणि अथवषेदसंहि- 
ता या चाष संहिता प्रसिद्ध, आहेत. स्यांतून सामवेदसंहिता 
हो अरग्ेदसहिता जी तीच होय, म्हणने .ज्या र्वा इरग्वेद्‌ात, 
आस्या आहेत ्याच सामवदात्र षयेतस्या ` आहत. मात्र उवाचा 
जो क्रम त्स्येदसंहितेत आहे त्या क्रमाहून सामयरस्हितेत ऋ्वां 
चा क्रम ` षेगन्या आह. अथरषेद्‌ंतहि ऋरग्षेद्ांतील' पष्क 
भाग साल याहत. केवल नषे अते मन्न फ्‌ नाहीत, ऋग्वेद 
हिता, सामवेदसंहिता भाति भयववेदसहिता ह्या, वत्तवद्ध' आहेत. 
यनुर््ेदसंहिता फार करून गन्यरूप आह, आणि त्यांतहि ऋग्वेदसंहिरव 
ती भाग येत नाहीत अते नाही ध्यात यज्ञ करण्याला उपयामी अस 
विषय महेत, इतर तीन वद्प्रमाणें क्षल स्ततिरू असे भाग 
विष्ठ. तेष्हां वेदवे खरं स्वरूप कराय बाद पै समनण्यास 
ऋग्वेदसंहिता उतम भाहे भत समद्न तिचा भ्थं प्रथम देण्या- . 
चा आरभ कला आह. ,. क 

येक संहितेचीं वग्ं। वेशी ब्राहमणं "अदित. ब्राह्मणात्‌ 
व्हतकरून यक्त कसा क्रगाषा हं स(ररितटेल. गततं. ^ काठकोठे 
संहितेतीर मंत्र घेन त्याचा धरभ॒कृकृला भसतो, व, मंत्राच्या 
सबधानें कांहीं इतिष्ास सौगितरेल। यसतो, व निरनिर्तव्या यत्ना 
ची फे ~ -न्न््िलीं भतत. ककितीरक टिकार्णी अचार षरणिले 
भदत. कोऽका़ श्ट निषचन महशने उप्पत्ति सांगितली 
आह. ह ज ब्राह्मणांचे स्वरूप संक्तेदनिं भारः सागितटं च्या 
वरून ह। ब्राह्मणं महग दाकक्तारिरे प्रथ आहत अतं दिसन 
यदलः; कार्ण स्यत'मरषटहिराषा टाक्त भस्तता तस्ता विस्तार 


कला भाई. ऋ'परदहिनैचं एेनरय व्राह्मण पृतिद्ध भह. ततेव 


‰. 


कौषीतकी ब्रह्मण हेहि होय. यनुर्रेदाची जी कण यनु्षद्‌ म्हणुन्‌ 
शाखा आहे तिचे ब्राह्मण तैत्तिरः ब्राह्मण हं होय. तसेच यनर्धे- 
दाची जी बाजप्तनेयिसहिता कया शङ्घयजषर म्हगनकत्राला भह 
' तिचे शतपथ ब्रह्मण धरसि भाहे. सामषेदाषर प्रोदव्राह्मण ष 
अद्ुतव्राह्मणे भश्चीं ठान यख्य भेत. भथवधेदाचं गोपय म्हणून 
एक ब्राह्मण प्रसिद्ध अह. ॥ 
सिताचा भथ ममनल्याव्रर व्राह्मण सम्रजण्यात कटि 
माहीत. आणि सहितां प्रथम ऋक्सहिता. यास्तव तिचे भाषां 
तर कल्पान वेटाचं स्वरूप समनावयाम सगम इ!हठ भसे सम. 
ईन हयुत्त भाम्दीं करीत हो. मख्य भापस मरणदी 
यहे;' तथापि आपद्या देश्षांव अ्याला मपठी समनन नाहीं भसे 
" गजयायी, कानडी, बंगारी षमेरे लाक स्यांसहि षराचतां यावे 
णन वत धहतेकसि समजर अन्ोना इप्रजी मषा ततहि 
तजमा कला भह. परत मख्य भाषातिर म्रर्दीति अपत्याम॒ने 
.रिषा सव मप्ठीत दिल्या आहत. , | 
हौ यतन्‌ केक भसस्ुतज्न लाकांसच समजादय अमा आप्र 
चा हत्‌ नाहीं. अवातं सस्कताचे ज्ञान नाहीं वास मणटी माषा 
तरव 0 इतके उपयाम पडेल. परतु सांस सस्कुताचा परिचय 
अपसेक प्यीसार्दी संहिता ष पदे, भागि सहितेची भाषा फाप्प्रा 
चीन भसल्थामटे समनण्यासर अवघयै पडते भ ! ञ्जव।चीन 
सस्कतति प्रत्यक मनत्राचा यन्व्रपनभाषा दखषेने एला अहः वा 
उपयागी षडर अश्नी भाभा. । 
उ्यास शचीव भाषातरमान्र उपयोगी पड्णार अहि वणी 
ततं तितक्यानष तृप्त तवने भवलय भ ; कारण कीं, टिषा प्ररादी 
भरमा इपरजीतंहि- देएयावी वृतं सृवड नही. प्ल्‌ रिपः परन्‌ 
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देण्याची सड नाही इतव्याच कारणात दग्रनीति तरतमा 
घण्ट नये हं योग्य नाहीं अतं समन्‌न तो तुमा तुरत भाम्हीं 
दिला अह.श्प्रतीप्रमाणं दिदसलानित प्रचारंत असरेटी मरी. 
दिवराय द्री माना इग्रनीपरमानं म्ल अवगत अतती तर 
ग्रनीरेवनीं तश्चा मर्येत तनुं: केला असता. 

प्र्वेदसहितेसारिला प्राचीन ग्रथ टावण्याचें काम कटीण आहे 
म्दणन सागावया्त नकोच. कोणताहि त्रंथ कार नना भतटा 
म्दणन त्यातील प्रथम तर भाषा सप्रनत नाही. प्रमिद्‌ ` भाषतं 
अनसर्न नाहा भला अनक रूप, अनक प्रयाग, अनक इन्द्‌ 
असल्यामदे ग्रंथ दर्षोध होतो. दिषाय तदह्ना प्रथातीट विचार, 
कल्पना, घ स्या करण्याची आणि" बालन दालघिण्याची पद््‌तिहि 
त्याच्या मपेप्रमाणेच आपं भसे. कितीरकश्विशेपनापे भाटय्तात ` 
याव्रिपथीं प्रम्ततकार्दी माहिती नस्यामन्े दवष वाढत. वदा 
प्राचीन प्रधान काणटलि भचार, प्रचार व सप्रदाय चाट प्रतगी प्रसि 
द नसद्यामन् काटिन्य येतन््यामक कितीएक प्रसंगो वेगटे पेम 
अयथकर्णृरि वेगद्ट वेगके थथं कर छागतातः समौ षरून पस्तृतः अस 
टे काटिन्य वाते. अशी कार प्रानीन प्रथाची द्रा होत. मागि 
¢ स्थिति बेदास वन्यराच भ्ींलाग्‌ जहे. .परत्‌ ह्यास अड 
चणी दुर वहाव्या म्हणन भाम्दी मराठी टिपंत वहतेकै ठिकाणी 
भयाच पत्न, साग्‌। त्यामटे, षेदाचा अथ काय भहेया 
विष्व तो करण्यास काय कौयनङड यतात याविषधां षचणा- 
व्यास विवार करित येद 

वरण्वेटसंहितेची अथ करण्यास्या कामी, अम्दी स्वं प्रकारष्या 
सहायव्यभत प्र थाचा उपयोग कर. स्यानीं स्थानी या विषयावर भाज 
पयत मे्नत घेडन व्याग केरा भहि ध्वा सवि प्रथ यथाशक्ति 


^ 


पाहन नता अथाचा निश्वय करण्याचा यल करू. या सहितेव 

सायणाचायाच भाष्य आह व्याच पण विचार करून, नन्हां जन्हा 
त्य भाष्यापासन भिन् भय करण्याचा प्रसंग येदं तेषा तेन्हं 
भामच्दा अथास कय कृय भाधार आह कं आरभ वयै वंहत- 
करून तपत्रोटास् सगत जारः कारण हा भामचा यतत 
अशा प्रकारचा भह, आणि भजा हतने कटा आह कीं फार परसि. 
श्रम कल्या्ती वेदूष्राणीचा काय अथ माह ताभामच्या शक्ती. 
प्रमाणे दिला भषहेष तो लारांप्त समनाप्रा इ्वकेच नव्हे, पणतो 
योग्य आहे कीं जही हं विदरल्ननास सागता यत्रे. वेदेच अथं 
करण्यास अनक भडचणी भहत ष जीं पाहिनेत तीं सं साधत 
भाम्हस नसती यामन, आणि, षदाचा अभ्यास धिदल्ननांनीं 
करारा वसाते यगदाच करोत नाईह।त यामटे षेदाचाअथ समनाष। 
तसा आग्हास क्रचित्‌ न -संभनेल ह्याविषग्रा आमची पूणं खात्री 
अह. तथापि भामय्या आयवधिवास भगम्ही खौत्रीषषकध निश्चयाने 
साता क, खसेवर् एक अथ आहे अपे भाम्हास दारक असतांता 
आम्हांस मथवा लोकि आकडणार नाह म्हणन स्फया चात आल 
स्या प्रचारस षे समजतीस षिरुद्र महिभ्हणन समनन उमननद्‌ः 
सरा अथप्नारशो कधी रेण नाही; भणि वर साणितटरेल्या अडचणी 
येतील यां मीतीनं भम्दी युत चालव्रिण्यास साडणार नार्हा. ज्या 
ठिकाणी दुबोधिमुगे अगदी निरूपाय होई युटि भम्ही 
तेपतच सगण्यापत काडामान्न संकयघणार नही. कारण कं 
भमचा हेतु इतकाच भदै कीं, परमपरातन, परमपञ्य भागि 
परमप्र माणीभूत जो षेद स्याचौ अभ्यास लोकानीं करवा, भणि अभयं 
सकल अवेजनानीं जाणुन व्युवा. * ते! हेतु का सिद्धी नाल 


याथ गोष्टीकडे भाव्या सवं परिधमुद्धम्ि 5.9; बण: 


' ६ 
नच सवं कठिण कठिण स्थां अथं ठषपएयास्त कोणकणृता प्तषन 

उपलष्य आहेत ष कोणव्या गाष्टात्निषयी काटिन्य अहे ष काणल्या 
गो्ीचा खासा ज्ञास्यास सपं अथै टगर हं सांगत नाड. ,. 

धत्वे टहा डले धाहत. च्यत एक हनारपश्ता त्काचत्‌ 
अधिक सक्ते आहव. प्रत्यक सकत सरक्षसनं दहा तचा या 
मानने दहा हनारपेक्षा थोडा आधेक ऋचा आहेत. अम. 
च मासिक भागात भार्भींटिपा फार दयप्यटगतील व धा जेषे 
मेध अषडय रिसतील तेये तथे हेवटपथ॑त देऊ. परत एकर्ष वैषम्य. 
पनःपनः येत नाङ्ल तेव्हा श्चा स्या सपे दिकाणीं टिपाचौी जरूए 

इणार नाही. यावरून भम्ासत वाटते कीं, प्रस्ततपक्षां उस 

रार अधिक भषिके भापस व पठ अणि योडया धांडया 
टिप येत जाती. तथापि नावाने भवाटंब द्वास अगदीं प्रसिट, 
परत अथाने अगदी अन्नात्‌ भसासो वेदं व्याच अथं सकल 
आयास समज क्च ह आमचा उरश आह, स्यापेक्ां पनरूक्तोचा 
दोष श्राछा वरो सोपावा; दन्‌ ठाकाची बास्ना यां भवि*अमल्य 
विषयाकड वंठवुषा म्हणन एरक्च कष्टाक्तौमनषाप्वार देण्यात प्रसम- 
घशात्‌ भारत करणार न्प्र । कि 

तथापि भति गहन भक्ता मानलला (ज्राणि कही ८५ कछचिः 
त्‌ तसा आहे खर) व परम पराण, भाणि अनेक कारणदटे भाषे. 
च्या संद्रधदे त ५ संबंधानें कठिण असा जो वेद्‌ स्याचं 
प्राकृत भाषांतर के तरी तें एकादा कल्पित कादेवरीसारि लं सवोध, 
एकाया अवाचीनं कवितसारिखं सुर्थथव्रा एकया दुमरी किषा 
पदासारिलं मधुकगेकं भक्षी कोणी वभाङा करूं नय "परंतु वेदाय्या 
तचा कोणत्या प्रस्गै किट हनार वर्षी कोणी काटे प्रथम महर. 

, स्या व गह्या याचा विधा९ करीतं करीत वावकानीं भाषातर षा. 
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चीत नवे,अक्षो भामची, प्राना माहे, म्हणने अर्थं तमजत नाहं 
अत्री निराश्चा हाणार् नाही. मल अर्ध हनापे षर्षापासन आज 
पथैत ,करणाव्यानीं जे श्रम क्या उदकां कले भेत त्याच 
ल नच्छय्या उदकन व्याप्रमाणं थाडा श्रफ कटा पाहिजे वरव 
भाषति समनेल भस कितीरक,सूक्तो विषयीं कवल करणे अव्य 
अहि. आणि तत्त ब्ञास्यावरहि नर दैदरव॑करून वाचक्काची नि 
राशा होहल तर त्याच दाष वाचक कपा करून भापातर्कःय) 
ग्लाच सैगढा न लक्वेतील "अश्री आशना आमच्यानें केल्याविना 
राहवत नाहा. .कारण कीं आम्ही कवठ अथप्राहक आहो 
धकार नाही, भांडायंत ने असेल तें आणन आगम्हो आम 
स्था परिय वाचककापटें उव्‌. वाहेस्षे आणन भांडारंतील हं आहे 
भशी अथा माड़ाणतं अथं असन तो नाहीं अन्नो प्रतारणा कगार 
नाही. अरणिं या आप्रच्या>कारमारांत अआम्हाप्त देवाचे प्यारे 
तकल आयनन अपट्या मत्रतचा, अथाचःऽ.आणि सच्छात्ररूपा 
कसुतततनर्वट नित्य असतं त्याचा अनग्रह करून साहाध्य 
' कारतो '9यात संराव नाप्त. काण कीं आष्ट, 
तमित्प॑ज्िल ईहे तं यूम तं सक्षम । 


वृत्र उत्‌, ग कदन वसु द्पमानः॥ 
कट. १.१०.६. 


भाकतो. 


करग्वेद्‌,. 
कतििभानिववुतो मुच्नदाः | अ्वदुबता | गवती च्छन्दः" 
द्या सुक्ताचा व्रहमयज्ञति त्रिनिोग आहि. आणि अग्निर्मे 
या म॑त्राचा उपजन व उपाकमं यमिध्पम अग्रीया 
उदेनं होमं करण्यालिपयीं विनिग आह्‌. 
सक्तम्‌ ! 
उण्भग्रिमीर परहितं यक्षस्य दरेवमृलिनन्‌ । 
हावः रम्नधातमम्‌ ॥ १॥ 
अत्रिम्‌ । > | परःऽदिधैम्‌ | यज्ञस्य } दवम्‌ | ऋलिजम्‌। 
हात।एम्‌ । रब्डूऽ धातमम्‌ ॥०९॥ ° 
भर््रिः पूत्ेभक्कषिभितढययो नूत॑नेर्त । ५ 
स देषा एह वक्ति ॥२॥०* + 
अभ्रिः । पू॑भिः | करथिऽमिः+ ईडः । नूततैः | उत । 
सः। टेषान्ला। इद्‌ । वत्ति ५ २॥ ,. 


न~ ०-----^~ ~~~ ^~ ~ साम न कज भक जात कमम भन ~ = ~ ~ ----------- ~ 90 ० ~ 9 ०० 
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भाषाया 


@ । ) क [त 


पुरोहितं यस्य देवमत्विजं हतार रलनधानममरभिमाई ॥ 
२, आदः पर्वनतनेश कथिनः | स ङेकीनि्यवहत | 


म १.३०९.स ९ .] 


७. संरक्षण वरगारे [आणि] 


मनुष्यतिं भधार देणारे हे विन्व- 


देव दो, प्रपत्नि}दाते अपे जत 
मदी ददुवरिदक्षयाच्पा सोमाप्रत या 

८. है विश्वदेवं £€। कशल 
[आण] चपर अपे जतद्याते, गाई 
अपस्या गाठचचाकडप्ूधावत जा 
तात] त्याप्रमाणृ [या] प्तामाकडेस् 
धवित या 

९. अभस्याण न करणारे, मा. 
कुशूल, वैररित अत्ते रथारूढ 
विश्वेदुव [६] हविरनन ग्रहृण करोत 


कोय ००७४०००० ७ ~~ "~ न+ 


७.५८ विग्रेदेव › याचा शम्दशञः अथ 
‹ सकर देव › अपता" आहे. परण जसे 
मरुत्‌ देव यांचा अहि अथवा 
आदित्य देव याचा गण अष 
तसा " विभ्रेदेव' हा देवगण अ- 
सावा असें दिसते सायणाचार्यहि "विप्रे 


न्दे) #ह्‌. विपरेदेव या नावाय देव- 


विशेष अस्ता अ करितात; पर्त यास्क 
विभेदेव म्ह. त्यौ नवाते" देववि- 
शेष असा अर्थन करतीं विग्र शब्द्‌ 


सर्व, सकर या अर्थौ वेता्तः आत 


° विशदेव हा देवविशेश॑चा गण 
घेतला तर व्या गणात कौणकोणते देव 
येतात आणि कोणकोणपते येत नाहीत 
हं जरी स्पष्ट समजत नाहीं तरी जशी 


'ईद्रदेवता पृथक्‌, मरुद्गण पृथक्‌, तसै 


व हा पृथक्‌ गण अङ्गा समज॒तीके 


नावे सीहैतेत येते अपे दिसते 


्ो 


तात हं सागावयातत नकोच, 


=== “~~ न्न्लन ~ ~ 


आपल्या लोकांत वैश्वदेव करितात 
या विभ्रेदेवांस् अनलक्षनच करि-र 


वेदाययत्न,+ 








। > 


15" ९, 10. 
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८. ‹ गाई आपल्या गोठाकडते 
[ पावते जातात | त्याप्रमाणे “उस्रा 
दव स्मसराणि?. सायणाचायं ‹सूर्यकिरण 
| जसे जातप्त तद्रत' असा 
अथं करितात. आओभेगयास्कानीरहि स्व 





सर पदाचा अर्थं द्विवस असा केरला 


आरै. आतां उषा याचा अथ॑ गार 
° असा होतो वाविषर्यीं ऋ. ९. ७} 
यावरीर सायणपुचा्चेव गीश्थपाहा 
आणि ज्या रीतीने स्वर शब्दाची 
प्रक्रिया कष्टन दिवस अपता अथ॑ यास्क 
करितात तात रीतीने कियते गम्यतेत्र 
इति सरमन्गहम अपता अभ होण्यासि 
अडचण दिसत ना 7 
९. 'मायाकुशड ~" एहिमायास 
हा शब्द संदिश्धापे आहे. याचा अध॑ 
सायणाचायं सदां निश्रणने क शाक्त 
नाहमत. परत आहिमाय ( सपौप्रमाणें 
म्यावी ) नो शद्ध वेदत येतो स्याचा 
आणि या शब्दाद्धा अर्थं कच असेछ 
अते समजमन वेधं निवह केरा आहू.न 


१८. 


॥ 


९९ ऋग्वेद. [अ०६.अ०६.व.६. 


पावका नः सर॑स्वनी षाभिर्वालिनी वती 
, यज्ञं बदु पियाव॑सुः॥९०॥ 
पावका | नः । सरस्वती । वुजैमिः | षाजिनींऽवती ।. 
यज्ञम्‌ | वष्ट | धिवाथ्वसुः॥१०॥ 
चोदयित्री सनतानां षेतन्ती समनीनाम्‌ | 
यज्ञं दधे सर्खछतो। ११॥ 
चोदमितरी | सूनृतानाम्‌ । चेतन्ती । सुऽमनीनाभू । 
यज्ञम | दयं | पत्रखैता ॥ ९९ ॥ 
मदो अण-श्र स्वती प्रचेतयति केतना । 
धिया विश्वा विपनति ॥ १२॥ ६॥ १॥ 
महः । अणेः । -सरस्तो । प१ चेतयति । केतुना । 
धिपः । विश्वा; वि । राजति ॥ ९२॥ ६॥ ९॥* 
॥ भाषायाम्‌, | 
१०९ पक्क्रा वुजिभीवती धियावसुः सरस्वती वतिनों यज्ञं वषट ॥ 


११. सूनृतानां द।दयित्री सुमतीनां चेतन्ती सरस्व यत्ते दे१॥ 
१२. सरस्वती केतुना महोणः प्रचेतयति |'विश्रा धियो विराजति [ च ]'|| ज 


कि 
“ रथारूह*= वहयः? -वहि ह येये वि- | शते सीयण म्हणतात. आमं केठेड्या 
शेषण अक्के. ‹ धन वाहून जाणणारे, । अर्थ प्रवोगप्रनणें पुष्कढ आदत 


9 ~ ~न क 








म०९.अ ०१९] 


९०. पावनध्करणारी, चपला-' 


श्वगामिनी [आगे] पुष्कट रोका 


नी पृञ्य्‌, भद्ी परसती भामच्या | 


यन्नन्दधै. मोरया उरसुकतन वद्धा 
करो. क 

९९. मधुर गायनांची प्र एणा 
करणारी [आणि] चागस्या भमन 
बुद्धि देणासै प्नरस्वती यज्ञ सप 
दीत अप्तते. | 

१,२..सरस्वती आपल्या प्रका 
खान्‌, मोटा उटूकप्रवीहि प्रगट क- 
"सिति..ती पकल प्राथेनांची स्वामिः 
नी देय. 


[श 1 1 त 1 -+----"~~ ~~~ 


बेदाथयलन, 


~ ~~~ -~ ~ 


२० 


10. 219 88148861 {116 
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बालौ 7 € क्राष्कल ग पाला 


£1९6व्‌11फ़ छा {0 ठप इव्त. 
1८९. 


11. 5भर्ृण्ी, तल 1. 
अला 9 10कएपड [षु ाा)5 पष्‌ 
]10ण६ला 9 2०० = एप्ञ 
1८९11105, 11143 ‰0प्६ {119 
8८110८९. 

12. 2188९911 @]1101४8 
11] 161 1111 ४ 21681 १५० 
01 21९1. 76 0१३ 2] 
¶10प ]74कु९8. 


(कक्कर कक णगि 


। ए नव 6 ~ ^~ ॐ 
१०. ‹चपलाश्रगामिनुपूलः =" वाजि- | पिष प्रयोजन आरै असें दिसतं 


नीवती?. वर > उकुकाच्या ५. यव्वा | 


मत्रावरील दीप पाहा. = 


‹ सरस्वती ध ही एक वेदक देवता | 


कलिपु्की आहे. सरस्वती णहे वस्तुतः 
न्क] नदीये नाव आहे. आणि ऋणे 


दात जींर्जी स्तरे सरस्वूतीविषर्फ, 


आहेत त्यांत सरस्वती, म्हणजे नदी 
हे बहुत कंन स्पष्ट दिसून .येते. पण 
जरौ प्रथम स्रस्यती हं नदते ननि 
होते तथापि सरस्वतीनकीच्या कांठी 
यज्ञे होत होते म्हणन त्िच्यावरहि इतर 
पदार्थाप्रमाणें कर्षीनीं देवत्वाचा आ।- 
रोप केला. चपलाश्रगामिनी हे धिरेषण 
इतर देवांस जके छाविर्ढे आदरे 
तसे सरस्वतीस वेरथे ठ।विङे आरै. त्यि 


> 


मनह्‌. सरस्वती म्हणजे वाग्देवी अङ्ञी 


जी कथा पुराण इतिह्लस्तात कैर्‌ आह 
तिचा उकेख कऋण्वैदां्ष नरि. येयेंतु 
केवक नदी आगिश्नदीरूपी देवताच 
आह. 

° मोठया ३त्सुकतेने ' =वुबद्धिः-7- 
व्द्रः ' बृकानेभ' "जोरानं.' 

११. “यज्ञ सपदीत अकै" म्ह 
यज्ञ करण्याची इच्छा उतपन्न करते, 

१८. “प्रकाङानें मोटा उद्ृकप्रवाह्‌ 
प्रगट करते ~“ महो अभ; प्र चेतयति 
फेतुन.१ यावे दग्र द्र, अक्त तें स्पष्ट 
समजत नाही. पसावण `सरस्वती नदी 
कमनिं म्ह. प्रवाहरूपी कमाने पुष्क 
उदकं प्रगट करिते' अतस? अथे करितात. 


२९ | ; कम्बेद, [अ ०१. ०९.व.७. 


सृक्तम्‌ ४. 
कषिपिशरामित्रपत्रो मधुच्छन्दाः | इटद्रौ देवता | गायत्रीषज्छन्द्‌ः | 
- सुरूपकलुमूतये सुदुधामिष गोद । 

जुहूमसि यविद्यषि ॥ १ ॥ ` 
सुरूपञकृलुम्‌ । उतय.। सुदुघऽ३क्‌। गो पदु । 
जहूम्ति । दविऽदयवि ॥ \॥ | | 

उपन सवूना गहि समस्य सोमपाः पिब । 

गोद्‌। इदेषता मदः ॥ २॥ 
उप॑ । नः । तवना [ आ । गहि । सोम्य । सोमऽपाः । पिव । 
गोष्दाः । इत्‌ । रेवतः । मद॑ः ॥ २॥ 


भज = 
न~~ ---~--------~-- ~ ~ ~~~ ~ 
~~~ ~ ~~~ ~ ~~ ~ मि (मी कि कि 8, 


भाषायाप्‌। ९ 
१. गोद्है(= गोदोहनाय) सदधघाम्प्नितये सरूपकतकैरधिगव्याह्घयाम ॥ 
२. ६ सोमपाः [ व्य ] नः सतनान्युपागच्छै [सोमं [ च ] पिब | सेतसतत मदौ 
मोद एव [भवति ॥ 


म. ९.भ०२.त.४.] 


सूक्त ४. 

देवता, इन्द्र; ऋषि अणि वृत्त पर्व 

९. प्रपासाश्चिवाकं द्धै कादं 
दणाय्या गाप दोहना जङ्षी 
[हाक मारतात] तते.भम्दी, दर 
रत्य कर्णाम्य इर्त रक्षणाक्षाटीं 
प्रत्पेक दिवा दाक मारिता, 

२.१६ इड], तृ ` आमच्या 
यक्ञप्रत पे. हे सोमपान कर्णा 
"व्यत्‌ [द] सामपी; [कांरकी] 
सपत्तिमान्‌ जातु त्या तुला (सौ. 
माचा] माद उत्वन ज्ञाला मणे 


वेदायंपत्न, 
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आम्दातत गाई खुनरिक प्त होणार. * 


रि ज कि भ => ~ क नकः 0 


१. यातीलण्डपमा रक्ष्य॑तं ठेवण्य- 
कजोर्गी आहे. इद्र आपल्या उपासका 


च्या अगदी स्वाधीन होज्न जाती 


आगि हन्डेल्या द्वुमत्या गर्दिसं हाक 
मारितांच ती जरी येै तसा बोलावि- 
तांच तो येतो अशी कवीची करैपना आहि 
“ सपत्तिमान्‌ ३०. 'नाग्द्रः भा- 
मातर, ‹ संपत्तिमानाचा माद्‌ गाई देणा- 
रा [हेय]. * सोम पिङन दद्रास् 
माद्‌ इत्पन्न स्षाखा म्हणजे तो उपास- 
कठा गाई भिखवन देतो असे कषीरं 
इृग्र अहि. यास्तव श्द्रसि सोम ि- 
ण्यमसि बोरावितो [ सोम पिऊन त्यांस 
मादु चढला म्हणज॑ ते अपिल्या उप 
सकांस धनदीरत देतात, संकटापासऩ् 
मचावितात, युद्धात मदुतक्ररितात भा- 


1 


~~ ~~~ 





णि त्यांच्या शत्च, पराजय करितति 
असें वेदत फारकरून सवेत्र आदत्ते 
सोम हानङब्द्‌ वेदात मोठा मह- 
र्वाचा अहि.» स्छ्धचा अर्द अथं 
पिदन कीटलेखा (रस ) अद्धा ( सधा- 
तपासून ) होत). तेव्हां अक्षरः अर्थं 
पाहिला असतां अमुक वङीविरोषाचा 
रसम्अस होत नाही. पिदन काटशेख 
स म्हणजे मद्य असाच द्युतो. साम 
मधर, स्वादिष्ठ, तरश, “रसवान्‌ आगि 
माद्कारक असतो चाणि इद्रानें सोम- 
पान केल्यावर इद्रा्भ्नोर कोणी रात्र 
उभा राहू शकत ४ असें वणले 
भदि (क. ९. >७.{.२ ). उत्तरोत्तर 
सोम हे वल्नीविकशेषायेच नव पडे. व 
सोमस्भाकर देवत्व आरोपन त्यात एकं 


२३ । , ऋग्वेद, [अ ०९.अ ०९.ब्‌,७, 


भथा ते भन्तभानां विद्यां सुमतीनाम्‌॥ 

मानो अतिषख्यञ गहि॥३॥ 
अथ॑ |'ते | अन्तमानाम्‌ | विदोमं | सञ्मतीनाम्‌ | 
मानः | भत | ख्यः । भ । गहि ॥२३॥ 

परेहि विग्रमस्तुनमिन्द्रं पुच्छा विपितम्‌ । 

यस्ते सखिभ्य आ बम्‌ ॥५॥ ,, 
पर। | इहि । विग्रम | अस्ततम्‌। इन्द्रम्‌ । पच्छ विण | 
यः | ते | स्सिञऽभ्यः | आ | वरम्‌ ॥ ४॥ 

कत ब्रवन्त्मो निदे निरन्यतश्चिदारत | 

दधाना इन्द्र इहव: ॥ ५ ॥ ७ ॥ 
उत | व्रवन्त॒ । नः | निदः.। निः । अन्यतः | चित्‌ | आरत। 
दधानाः । इन्द्र | इत्‌ । दुवः ॥ ५॥ ७ ॥ ~>. 


॥ । भाषापषाम, 

५ ३, अथ तेन्तस्थाः समतीः [ वयं ] विग्राम | भी मातिस्यः [अगच्छ ॥ 

४. परेहि | यस्तव सखिभ्य आ वरम्‌, [ अस्ति ] [ तै ] विप्रमस्नतं विपाशिंत-बनः 
मिन्ध पच्छ ^ 

५ उन एव वो "दधाता अन्यतिज्निरारत [ इति] निदो (निन्दकाः) 
नो बरवन्तु ॥ | 
महापराक्रमी देवता करून टाक. व | षयो उत्तरोरर पष्क छिहावें छि 
ऋदु एक सगे मडरु ५९) | यास्तव येथे केवल दिग्दर्शन केडे 
सोमास भषएण कट भदे. या सोमूवि- अहि द 





# च 





म०९.अ ०२.स.४.] 


३. तुस उत्त अतस्थ अनुग्रह, 
म्द जाणावे अत्त कर. त आम- 
चा अतिक्रम कश नकाप्तयेथये 

९. जा,भागि तद्या मिररापर्ता 
जो उत्तम [दोय], जो बद्धिमान्‌ 
अजित [अगिजो] प्रज्ञावान्‌ अपा 
इद व्यापि विचार, 

५. की व्ही “इद्राचीच पिवा 
कराल तर सकल अन्य [दवतां] 
अगदीच. अतल! भप्ते आमचे 
निदक भाम्दांस म्हभात की काय) 


= ~~ ~= 9 -~----------* ~~~ 





३. ‹ जाणावे असें कर ?--“विद्राम.' 
म्ह, वपे जे अगद आती, किंवा 
फार प्रिय अनुग्रह, मेहरबप्रग्या, त्या 
आम्हांस मिगोत.कृशिर्विकम करूं नको- 
स, आम्हांस वग न कोस ध 

£ तुस्या. मित्रापेक्षां जहे उत्तम 
होय'(यस्ते सस्विभ्य आं बर्‌". वरम्‌ 
न्ब अव्यय अहि आणि त्याचा अथं 
(“केशाच्या तरी प्रेक्षां ) चाग, अस, 
होतो. जे, अभ्यर्ष देवृान्साक्षिभ्य आ 
वरम्‌~तू आपल्या मित्रापेक्षां देवां 
चांगल पूज ( ऋ. ९. ४५. २ ), अब्र 
सप्तम्य अआ वरं प्रान्धं श्रोणैौच तारि 
षत्‌ यागे आपल्यास आणि पाँगल्या- 
सत्या सातपिक्षां चांगङे तारिले (ऋ 
९०. २५. ११.) विचार =“ मृच्छ. › 
याकम ५ व्याआगि६ व्या मंत्रांतजे 
प्रभ अहित तेच होय. इद्राखा विच 


, रावयचें तें हैं कलि आम्हांस आमचे 
। निदक म्हणतात की, तुम्ही इद्राजी 
¦ सेवा करित दुसम्या देवाची करीत नाही 


| 


तर दुसरे सयक देव तुम्ह॑त अतरती- 


वेदाधेयत्न, 






न> = ~~~ 


२४ 


3. ष्फ ५6 वपाण्क्र वरा 
1111081 {४०प8. = 1)0 1101 
४58 प्ऽ 0४८, (06 वा प्राल्य. 
ˆ 4. ० भाप भरः 17ता19, 
111९8 186, त्फ पाटगातृ€ा५त्‌) 
1116 856, वत्‌ +शा० 18 ०९।- 
{ल्‌ पभा प्र पिलात्‌, 


8. शालाः 6 ८४] 
158 गव ऽक 10 "5 {18४ © 
711071६ 171व66त्‌ 16 1087 ४0 
६] 0177 ०५8 एए ऽना 
{17ता४ भमा; 
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छ, तर असे त्यांनी म्ट्टल्यास चिता 
नाही ना? आम्ही त्यांस सांगत असतां 
की, अतरङे तरअतरोत, आम्हांस इद्र 
कभा तितका पुरे; तर अमे आमचें 
उत्तर बरोबर आहे ना! तुञ्या मूरंवा- 
वर आम्हीं राहवे नौ१८(५.). दस्र 
विचारावयाचें असेशक्रीं, अदेवभक्त जन 
आम्हांस भाग्यक्ञालखी असें उपहासानं 
म्हणतात आणि खरोखर अलस भि- 
कारी समरनत; तर ते आहुस तसे 
करोत, आगम्ही इद्राचा आश्रय सोड- 
णार नाहीं अति आम्ही समजतो तें 
वरोवर इ्भारे ना? म्ह. आम्ही खुशाक 
तुया भर्वरावर राहविं ना? (६) 
“९ (सकल अन्प्र्धेकता |स अंतरार 
-=“अन्यतः चित्‌ निरारक. म्ह. अन्य 
देवांस्तमकाल. द्वितीयवैरूषीं अनकव चना 
अन्यतः ही अन्यस्मात्‌ या एेवजीं पच 
मी आहे. ° बिरारत ?* याविधवा, "मा 
तैगोद्चर निरराम वधसः!-हे गार देण- 
या इदा, तुस्या * अनुरहस आम्ही 
न मुक्‌ अ प कर ( ॐ ८८१. ६ } 


२५ , ऋम्वेद. [अ०६.अ०१..८. 


५ ~ | 0 


उत नः सभगा अरव(चेयदंस्म करयः॥ 
स्यामेदिन्द्रस्य शमणि ॥ ६॥ 
उत । भः । सुऽभगान्‌ । अ वोचः दस्म । कृष्टण 
स्याम॑ । इत्‌ । सय । शमेणि ॥ ६ ॥ 
एमाहाभाकयें भर यज्ञन्रियं नमादनम्‌। 
पनयन्म॑न्दयस्तवम्‌ ॥ ७ ॥५ 
आ | इम | आद्राम्‌ | आशवे । भर ! यज्नऽन्रिफम्‌ | नभमादनम्‌ | 
पतयत्‌ | मन्दयत्‌ऽतखम्‌ ॥ ७ ॥ 
अस्य पीठ व्रातक्रता घनो व्रत्राणाममवः। 
प्रावो वाजवु वाजिनम्‌ ॥ < ॥ ४, 
अस्प । पौल | ङातकरतो इति इतरतो घनः | वत्राणाम्‌ | मृन्‌: । 
प्र । आवः | वजषु | वाजिनम्‌ ॥ ८॥ ॥ 


(जज 








भाष्छयाम्‌ "५ 
६. एस्मं [च पृच्छ] उत अर्यः कृष्टो नः सुभगुन्वोतरेयुः | इन्द्रस्थव ड्मणि 
स्याम [वान वेति ॥ 
७. यज्ञभ्रियं नमादनं पतयन्मन्दयत्सखैमेतमाभमाङ्गव आभर ॥ 
८. डे कानकतौ मं पीत्वा [ चवे ] वृक्ऋणां हरताभवः | वार्षु [ च ] वाजिनं 
प्रावः ॥ 


11 


-----#.------------~~- ~~~ 
आणि, वो दत्रान्मषूतो निरराम'-हे | मुक्‌ अते करा (ऋ, ७.५६९.२९१ ); 
मरुतांनो, तमच्या देणर्मास आम्ही तन | उदाहरणे फा, 


१1 


[यी 





म१९.अ०२.्‌.४.] 


६. कीं “ई अदत रतये करण- 
न्या [इरा], दवद्रोदी जन भामहा 
भाग्यशाही अुत्त णोत कीं काय! 
आगम्दीं इद्रान्यच आश्रयाखारीं 
राहाव [करी नादी ]!' 

७, यज्ञाते शोमविणार।, मन- 
ष्यति माद भगणा, सर्पा 
[इद्र ]खा धुविविगारा व व्पलिा 
मादयुक्त कर्णाय जौ सी्रमादी 
[सोम] त्कास्त शीघ्रगामी [इद्ाप्र- 
हू अपण कृर, | 
* 4. हिबहुमेधवी [इ], त्‌दा 


वेदाथयनन, , 


९६ 


6. {98}६] {16 [लगि 
0 भ०तर्शणि १६९३, "€. 
1167 पा2०त्‌]ङ लानपक्षुः ९211 
फर छपा ९) [कात्‌] +णालौल 
\९ 8110पात्‌ एला) पतात (116 
1ण्छप्रणा ग [1त्‌7४ भूतौ. 

1. लि ६0 पलप [णवा] 
116 पभालपङक पाठसदद्णष 
[90118] {119† @१५८९३ {116 88. 
८1107९6, 17106६4६ = ला, 
[त्‌] 171४168 प्राः त्‌ 
[17त्‌78] $ प्लु [0 ४३ 
धात] 06 701681९. 

8. 11018, 00886886 
पा 1800703, 110 11250 
006101९}, 114 [ष्षषृप्लो 
0, {1115 (8012), 06८०016 {}¢ 


, [तोम पिउन [पूष] शरू मा 
ता ्ालात्त) [भण] यृह्ति या- | 
द्वास्त संरतितएशैीर्छस, 


0९8{0कटा 0 ०प्रो लालाा165, 
{10 1४5४ ग्ट 11 
® 1107 11 08018. 


=> स-9क 


६. देवद्रो ' ` अट." अरिः 
गम्ट्‌ रूप अरीः ( अर्यः-अरयः ) या- 
एवज असवे वुटत- कृष्मः ,य्च, 
विशोषण. । 
७. ‹ सख्या इद्रालौी धपिविणारु 
व त्याखा मादुयुक्त करणारा! पतयत, 
मन्द्वत्सखम्‌,=सखायं परतमन्‌ माद्‌- 
यश्व. आमचा सखानजो इद्र व्याला 
आमच्या यज्ञाप्रत धावत येण्याची 
इच्छा उत्पन्न करणारा वतो ,धावत 
आल्यान॑तर त्याछा माद्‌ उत्पन्न कर 
णारा. अर्पण केठेडा सोम पाहून इर 
शीघ्रवारी होऊन धूवत येतो आणि 
पिऊन मादेगुक्त होतो असा ऋषीच 





। , 


= @ __ __ 9. 
- --~---- - ~® --- -----~-“ 


। । 
<. यापूर्वी त स्त्म पिन आम- 


°या व इतर उपासकांच्य शत्रूचा नाडा 


केलास व तुक्षं उपासक कद्द्त.ुंते 
असतां त्यत्र ठू संश्षेण केक. यास्तव 
आताहि ्यऊन सोम पी अकै कवी- 


¦ चें हम. इद्रारा सोम अर्पण के- 


भावार्थ.कीध्रगामीः मह्‌. ठवकर भू-* 


बून वेगान्या, 


ल्यावर तो मादयुक्त होऊन उपास- 
काच्वी श्त्रूचा नाश करितो आणि 
त्यास, कढार्ईत बचावितौ अके वेदात 
जिकडे तिकडे आह .५बहुमेषावी"= 
‹ कातक्रतु. शतक्रतु शहा शब्द्‌ फार 
महत्वाचा आहे. त्याचा मूकअथे शत 
म्ह. शेकडो, ्धौत्‌ कनेक, आहेत 
करणु म्ह. बुद्धि, प्रकत, मेधा ज्यास असा, 
हं विदोषण इद्रासः बहुतकरून कावि- 


०ङेकं आओदर्ते तथापि तुर्‌. देवसरि 


, कऋश्रद. 


२७ [अ ०९. ०५.१.८. 


त सा वाज॑ष वालिनं"वानयामः शतक्रतो | 


धनानामन्द्र सातय ॥९। 
तम |त्वा। व्‌ नष्‌! वाजिनम्‌ { वाजयम: } उतकत्‌। इतिं डत °क्रत्‌।[] 


धनानाम्‌ । इन्द्र | सतय ॥९॥ 
यो रायो वनिमंहान्सुपारः सुन्वतः सला । 


~~न 


तस्मा इन्द्राय गायत ॥ १०॥ ८ ॥ 
यः| रायः | अवनिः | महान्‌ । सुभ्पारः | सुन्वत> । सखा । 


तस्मे | इन्द्राय | गायत ॥९०॥ ८॥ 
न १.१ 


-----~ ~ 3 अ 


~ 


भाषायाम्‌, 


९. टे शतक्रतो इन्द्र ते वाजिनं त्वुं धनानां सातप वाजषे वाजवामः ॥ 
1०. यो रायो महनवनिः सृन्ववः [च ] सुपारः सखा तरमा इन्द्राय गात ॥ 


` ` ककय 


कका => -@ म 


क्विन्‌ लाविछलं आह. नतर मागादून 
करनतरन््ाचा अथ यज्ञ॒ असा कर 
लागे आण जैनेज वेदमंत्र त्यात 
र्तक्रनच] अर्यं श्वरानग न समजून 
कभर यज्ञ करणौरा' अना अय 
समज लागले; आणि त्याननर उदरनि 
भ॑र रज्ञ कटे आणि उदरस्य प्रावा 
व कोणी मानव भर सल कर्माल नर 
इद्रास आप्ड इद्रत्व जाइ अकी 
भाति पडते, आणि ता नव्याण्णव यज 
हेनपर्यत उगी राहनो आनि केनराव्या 





| 


यज्ञस द्चुरभ होताच मत्सरी व 
भिनव्या मानर्वीप्रश्णणे वि्रततोषी हो- 
ऊद रभादिकांस पाठव्‌न विप्र कर 
व्रितौ अृङ्घा प्रकारवें भकूड रचर्लं गेलं 
आणि प्राप्रे, इतिहास, सत्रे इत्यादि 
प्रणत अनमत हाऊन प्रमा्णीभत स्ना. 
५ शतकुत मह. वहुर्मेधावी असा 
सायणाचार्य सद्धं पष्क ठिकाणी 
अर्थं किनि, त्याचं उदाहरण पुष्च्या- 
क मंत्रान दानकतु क्ञम्द्‌ आरा आह 
त्यावर त्था भाष्य पाहा. 


म °१.अ०२.स्‌.४.] 


वेद।यैयतन. , 


९. यास्तवच, दै वहुमधागौ ' 


<> लट मिलछावीं म्ण म्ह 
इदा लूट मिक्छाव। म्हवुन सन्हा , ५९ 110४6 111८८ (०, ५ परी 


लढाईंत तुला आमचा योद्धा करू- 
न पाठविता. ' 

१०. जो संपत्तीश्चा सागर, 
जौ मोटा, जो सहज पार पाडणा- 
रा, जो साम अपण करणाःपा <. 


पासकाचा मित्र, श्या दरर्प्रत 
तम्दी गा. 

7 क न्प अ [ क 

९,. ` यास्तव... ... तला ?--+तंत्वा 
य. यूवरची ˆ नर तुम्ही 


याविष्यीची रीष पाहा. दर मन्या 
वी महणन ?-=घनानां सातये. धन 
गराब्दाश मूल अथं (धन हन्‌, दस 
मारून त्याजकडन हरण केलें द्रव्य) 
य मंत्रात आला अष्ट.“ बहतकरूुन 
पेदस।हितांत हाच अयथं अपस्ता 


" स्प्रनीया सागर 


। , 
~ गयो 


1०. 


क 
षि भ 1 क 1 यरि 1 ~~~ _------------- -- 2 > निष 


२८ 


9. ्रदर्घम€ [ग्रता 
10880886 क पाणो फ15तगा18 


८} ताना 17. िलऽ, #1२+ 
^ 1118. 0]{६1)) 0००१1९8 

10. 179 ग्प10 11 [1- 
(1, 19 15 2 इट्य 
पएद्प्ी+ ए]0 19 ९1९81, (0 
1; ४ 5‰10पा, २11 ५10 19 
111 {लात्‌ 0 16 एग] 
11 111५1 ])"€७>७३ (€ इण 
| 1001 }11111 | 


अवनिः). प्रदरः अयः संपनाचा प्रवाह, 
तपनीच। अश्य, स्पनातचा आकर 
अवानिङाब्द्‌ येयं व॒ ऋग्वेदुसीहेतेत 
दतर स्थरां खीलिगी आहे. ऋ. ९ 

१०या स्थरा सायणाचायं सदा 
प्रनाह अङ्ञाच भावान निवह करि 
त्न. क. ९. १००. ७ हह मत्र 
पाटा. ` ` # 


२९ , ऋग्वेद, [अ५९.अ ५५.व.९. 


सुक्तम्‌ ५. 
कथि मित्रपुत्र मधुच्छन्दाः । इनदरो देवता | गायत्री "च्छन्दः | 
आ सवेता नि षींदतन्द्र॑ममि प्र गायत । 
सखाथः स्तोमव्राहतः ॥ १ ॥ | 
भा तु | भ । इत ।नि । सीदत ॥न्म्‌ । भमि । प्र। गण | 
सख।यः। स्तोम॑वाहसः ॥ ९॥ | | 
पुरूतमं परणामीकानं वायाणाम्‌ । 
इन्द्रं सोम सचा सुते ॥ २॥ 
पुरऽतमम्‌ । पुरूणा्‌। ईशानम्‌ । वाप।गाम्‌ । 
न्द्रम्‌ । सेमं । सच । सुत ॥ ९॥ 
सधनो योगौ भवन्त (ये स पुरन्ध्याम्‌ । 
गमदनेभिय सनः॥३॥ ^~. ५; 
सः। घु ।नः। योगे । भ । मुवत्‌९। सः । रपे । तः । पुर॑ऽभ्पाम्‌। 
गत्‌ । द्लैभिः। भा। सः।नः॥६॥ 
| यस्य संस्थे न वुण्वते हरी समतमू शत्रवः । 
~ १५ तसा इन्द्राय गायत ¶४॥ । 
यक्षं | सेऽ््य | न। वण्वते । हनी इति| समत्‌‹प । शत्रवः | 
तक | इन्द्र॑य । गायत ॥४॥ * „ 


1 
, भाषायाम्‌. 
१, आ हं ॐ इत | निषीदत । स्तोमुवाहरो ९ सखाय इन्द्रममि प्रगायत ॥ 
२, पुकूणा पु्तमं वार्याणामीञानमिन्पर समि सुते सचा [प्रगायत ॥ 
3. सहनो योग आभुवत्‌ । स शरवे । स पुरनध्याम्‌ | स वाभि 
भागच्छतु ॥ /  ' लि 


# ¢ । 
४. सस्थे समत्सु यस्य हरी शत्रवो ब वृण्वते तरमा इन्द्राय मयत ॥ 


¢ 








म^९.अ०२म्‌.५. | 


सृक्त ५. 
अषि, पर्ववत्‌. देषना, इद्र. 
वतै, गायत्रो 
९. या, हे मिरत्रानी, स्तात र. 

चून लेकर पा; [आण बता. 

[अणि] इद्राविष्यीग्‌. ^ 
२. धनाढर्यांत, परम पन्य 

[आने] इष्ट वेस्तूचा सयमी जो 

इद्र स्यात, सम गाट्तांच गा. 
२. तो आमच्या कार्म जव 

शक्ल तो सपत्तिदओ, तो आग्दी 
हविर समपेण करिताना [जव- 
ठ्ठ गह], तो अमम्हांसरादीं घन षे- 

उन येओ. न 
४. ज्याच्या पिवन्या घोडा 

च्या जोडीस पदरद्रयुद्धांत [अथव] 

समरगणांत शत्रु धेरीतं नाहीत 
त्या इद्राप्रत' तम्दीगा 


[ 


= 


| 
| 
| 





# 








या मंत्राचा “अथे ` छावताना | 

असें समजावयावें की, मंत्रकेत। आप- 
त्या भित्रा यावयास व बसन इद्रा- 
ची सतति गावयाक्त सांगतो आह्‌. 
“स्तोत्रे रचन” स्तोमवाहसः. पद्श 
अर्थं स्तोत्र बाहून आणणारे, म्ह. 
जरी देवाची पूजा करताना पुष्पादि 
सामृभ्री षेऊन येतात तक्षी स्तोत्र रर 
धेऊन या असा भावार्थ. लौकर' हा 
अथे मृल्रौत जें (तु, ह अव्यय आ 
त्यापासन गम्यमान आह 
>. ‹ धनाद्यौत परमनधनाद्य '=“पु- 


) 


# 


वेदाथवनन,, 


| (्िशध्ा6 तुत 
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^ 11107 88 7€०16. -¶0. (1142, 
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1. (ना€ [प्ल -दगा)९, 
{16148, पालक) गीलण४ 
ङा, शवात्‌ 80 गि पा 
1० णगाो' ग [पता 

2. € 6०0४ 0610 ९६ 
{1:61९4, श णित) व 1५ 
10पा 0 [ता € (168 
01116 1€ौ1 कात्‌ (16 101 
11९1168. “ 

3. -धध्फ 16 0८ 16560 
7171 0प्राः 01६, 79 116 01४6 
13 टश, आत 16 06 [16 
3९116 शाला € ए6पा छप ध 
1102601 ; पाष 16 (016 {0 


5 छारा एण 


4. हि 10 गाणा ग 
{184 [ता ५1086 [भा 
फार 7071868 ध्€ लालाा९३ 
१० 10† शा0प्रत्‌ आ 2 तप्ते 
01 70 08९{{165 


) ककम 


` - 
रूतमं पुरूणाम्‌?. पुरूतम दः अभ 
स्पष्ट अस्तां स्ायणाचाये पर्स म्ह 
शत्रं त्रास्तवितो ( तामयति ) तौ असा 
अगिं आगि निरापार अथं कां 
करितात तें कढत नाहा .नजसोम गान- 
तांच" सोमे सचा संते. सचा ह 
करियाविहोषण.नगा) हु क्रियापद प्रवी 
च्या मंत्रातं आहे तेच" येथं अध्याहूत 
केठँ पारिजे 
» 3. हा मंत्र ,उषड आहे तथापि 
त्याच्या शब्दर्तर्नेत थोडे काटिन्व 
दिसत. परेतु आम्हीं केठेल्या ,अधीि- 





$, 


२९ 


\ करम्वेद. 


[अ०९.अ०१..१९०. 


सनपात्रे सुता र्म शुच॑यो यन्ति वीतये | 
सोम।सा दध्याहिरः॥ ५॥९॥ 
सुत ऽपतन । सुताः । इमे । शु॑पः । यन्ति । वीतये ।. 


सोमरस: दथिऽभ्िरः॥ ५॥ ९॥ , 


।॥ 


स्थं सुतस्य पीतयं सदो वटो अतायथाः। 
इन्द्र ययेध््याय' सुक्रतो ॥ ६॥ 


तम | सतस्य । पीतय | सद्यः | वृद्धः 
भ, ५ ~= न ^ 


। अनप्राः | 


इन्द्रं | ज्ये्ट्चाप । सुक्रतो इतिं सुऽकते। ॥ ६ ॥ 
अया तां किवान्यवाशावः सोमास इन्द्र गिषणः। 
शं तें सन्तु प्रचेतस ॥ ७॥ | 
भा । ला | विषान्तु । आश्गर्ः+। सोमापिः । इन्द्र । गिणः । 
शम्‌ । ते । सन्त्‌ । प्रभ्चेतसे ॥ ७ ॥ 1 


नकन 9 = > ~+ 


~ ---~~---^~^~न्---~ = ~ ~+ ~ “ब््ःः ----- ~~ -- = 


भष्यम्‌ 


[11 1 


1, +य 


५. इमे शुचयो दध्याद्िरः सताः सोमाः सुतान वीतये यन्ति ॥ 
६. हे तुना त्वं सतस्य पीतये ज्यैष्ठनाय [ च] समो वस्रैजायधाः ॥ 
७. है गिर्वण इन्द्र आखवः सोमास्त्वाभाविहन्त्‌ | प्रचेतते त्यं शं सन्न्‌ ॥ 


षरवीं संशय दूस" नही. काम ' ="वो- 
गे" ° शती देओ!-रयि [आ 
भवत ]!. अक्षरशः ननौ आम्हांस पप- 
नीसादीं [ म्ह. सपनिप्रद्‌] होओ।.'= 
° हविरन्न समर्पण करिताना "^~ प 
ध्याम्‌.! याशाम्दूाच अथे सायण 
निशयानें कहं हकत नार्हति 

४. ‹ पिवल्या गोड्याच्या जोडीत! 


-----~~ ~ --~-~-- ~~ इ ~~ * =+. मी 


इ 
न हरी! इद्र हा आपल्या रथास 
पिदव्या पौडनांचौ जोदी जोडीत अ- 
प्रे वते धौडे अति चपल आभि 
पराक्रमी आहित असें वेदात वर्णे 
आदमते. त्या षोडनं ' दात्र षेरीत 
नाहीत ' म्हणजे शत्रच्याने त्याचा अ- 
तिक्रम भ्भथवा प्रयाजय हाऊ शकत 
नाहीं 


क 


. सोम व्िणारा. हें इंद्राचे नाव ओहै. 


| 6११ 
म^६.यग०२.स्‌.५.] ` वद्‌।थंमन ३२ 


५. हे पिलून काढले पवित्र" 8. 111९:७ ९४।११००१ 8०. 
[आणि] दधिमिभ्रित सोमरस सो- | 111:, [पाट शात्‌ 8रू९नला- 
ए ९ ९५ ए (ा7त8, 16 ०1118 {0 

मपो [दद्रा न प्रादेन कव म्हणून | 1110 §०ोध-तपूण प्त 17त४ 


व्पाजकडेपत जात आत. 1४६ [16 पध ताप प्रालण. 


® 
6. 0 [12 9 €्लाल)( 
५134400, (00प सला ॐ 011८९ 
एग (एषा) णिः ताण - 
110 16 ९४६६९६८ गो 
वात्‌ 10 ला]ज17@ ॐ$प)€10- 
11(् 0८ 116 छाल ९०६. 


६. दैसुप्रज्ञ इद) तै सोम 
पिण्यास्तादीं भागि तकर दवा्श्ये 
प्रमृध्व॒भोगण्यासाटीं वादलेलक़च 
एकदम जन्मास 


~~ -----~-- -~ 
का न 9 


७. ३ व्रियान्द्यन इद्रा) शाः | ध. [1त्‌त, (10 16*€8६ 0 
प्रमादक सोमत्स तुदा [प)टां]त | 1५ [\०१6त्‌, 16४ {1९ व्लर्‌ - 
क्षित ओणि* तज वद्धिमताला 1४ [८०ालक््राहट जा लशो- 

+ 0 ४6 फ़ 5णााद्लौा 910 16६ 
सृखकरकं हअ, (ष्टा शष (16८ 0 


91 180. 





* .# _-- -------- -~ -- -न--- ---- -- 


अनादि नन्हे; परंतु जन्मलेला आहे. 
केवन्छ विङ्ञेषणण्नट्र.= जात ,आहेन." » आग तिस असे की, इद्र जन्मल। 
उपासक सोमरसाचे प्याले इद्रासं अ- त्याचें सार्थक्य { यन्य "कत्योयौ 
पण करून आपल्या समीर रेन म्ह | समजतीप्रमैणें ) इतकेच रक;ूटुयाणं 
णतो आहे का, हे पाहा सोमर इद्राक्‌- देवांचे आधिपत्य करून सवा््या 
डस जात आहेत. # वांश्वपिक्ां मोठा सोमाचा वाटा प्या- 

६. हा मंत्र कितीएक कारणामदे क~ | वा. ' कौटलेलाच ' = वृद्धः. म्हणजे 
प्यांन ठेवण्याजोगा आहे. एक तर | इद्र इतराप्रमाणें जन्मतांच लहान न- 
"कतुः शब्द्‌ाचा अर्थ बुद्धि किवा प्रज्ञा | व्हता, मोढाच एकद्ि निपजला. 
होती आणे ॒तक्रतु म्हणजे रेभ यज्ञे ७. ‹ प्रियाब्हान'नरनिर्वणः." मह. 
केरा असा नव्हे तर शंभर प्रज्ञ | लोकांनीं आपला धावा अथवा स्तु 
ज्यास आहेत तो,+असे जं आम्ही | ति करावी अक्ञी $याला आवड 
र्वी सांगितले आहं त्याचं पुष्टीकरणश| जहे तो. क्षि इदस सोमरस व~ 
स॒कतुया जब्त आहे. दुससी हीनं डत म्हणन कता, आरवितो आह त 
गोष्ट की, स देवांचा रा्ा नो ई ।, रेयान उतैण्याजोग अह. 


५.. ‹ सोमपा ~= ‹ सुतपावन्‌. ' म्हणजे ते। या म॑तराच्या कक्ऋर्था मताप्रमार्ण 
। 


३ ऋग्वेद. [अ०९.अ०६.ब्‌,९५०. 


लां स्तोमां अवीवधन्तमुक्था शतक्रतो । 
सां वर्धन्त नो गिरः ॥ ८॥ 
त्वाम | स्तोम! भवीवधन्‌ । त्वमि । उक्था | इातक्रतो इतिं शत “करतो । 
त्वाप | वर्षन्तु | नः। गिरः ॥ ८ ॥ 
अक्षितोतिः सनेदिमं वाजमिन्द्रः सहस्िणम्‌ । 
यास्मान्वश्वान पश्या ॥९॥ 
अकषितऽउपिः | सनेत्‌ । इमम्‌ ] वाजम्‌ । इन्द्रः सहक्िणम्‌ । 
पस्िन्‌ । विश्वानि । पौस्ा ॥ ९॥ 


-------- ----र---- 
भषयम्‌ 


८, त्वां स्तोमा अवीवृधन्‌ । ह शतक्रतो त्वामुक्थानि [ अवीवृधन्‌ ] | त्वी नौ 
गिते वधयन्त्‌ ॥ । 

०.. यस्मिन्विश्वानि पौस्यानि [ स्युः] इमम (एतादश ) सहृलिणं वाजम 
क्ितोतिरिन्द्रः सनतु ॥ 





म०९.अ०२.९्‌.५.] वेदाधंल्‌, ३.४ 
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क 


८. दह बहप्रज्न इद्र, तुल, 8 || 1474 | 01111811 \\ 13. 


# = । 


^ ~ ~ 01718, {16 (६५८९ 1118 
स्तानान।, तटा स्तवन 
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८. ' बहप्रज्नः =" दातिक्रतः. वर स- ९. ‹ अगरी हजारपट शाकः -" इमं 
हिक मत्रविरचौ रौप पाहा. या स्थरी- | सहलिणं वाजम्‌.” इमं याचा अय 
हि साधणाचार्यं बहप्रज्ञ असा एकपक्षा | शा ठिकाणी किचित्‌ लयात्‌ ठेवण्या- 
( दस पक्षी बहकर्मा असा) अर्थं कार- | जगा आरे. तो येये दुक सव॑नामा- 
तात. यामेत्रात किततीएक गोष्ठी लदयां- | थीं आहे, पुरूषवाचक सवनामार्थौ नाटी, 
त॒ठेवण्याजं या त. एक तर | दृशं! या अर्थी समजला प्राह 
ही कीं,या कष्या समजतीप्रभ्मणें | सहालणम्‌ हें शक्तीस ज्ञस येय विरै- 
दद्राचं महस्व वाढले तें उपासकाश्ा | षण लाविरं आह्‌ तसेच क. ९ 
स्तोत्रानीं वलं आदे (आणि हे | <. याति साहाय्य (उ) एस. क 
खरेष हे; कारण की, ज्ञानोवा,नाम- { ५,५.५४. १३ यान 
देव आणि शेना विङञोषेकरूत्न त॒का- । सपति ( राय) शब्दस आण कर 
रामाच्या अभंगानी किठोनाक्तं “वाद ९.४५.३२ युन देष“ १ राति 
विङे › आहे हे कोण च्कवृल* करणार | यास लावले आहे. व्याद्..अयं 
नाहीं ?) दुसरे असे कीं, यौ कषीच्या | सायणाचाय 'वहुत असा करतात 
म्हणण्याप्रमणे है जें सक्‌ आहे तं | तोच अथ प्रस्तुतस्यन्या ` हजारपट्‌ ¦ 
अनादि नव्हे; कारण तें अनादि असते | या खब्द्षवा समजावयाचा 
तर पूर्वी स्तोत्रानीं वैरे तृं वादलास या ्मत्रत इंद्राजवन् जुभे काय 
तसा आतां आमच्या स्तवनवाणीनी | मागत। याचा विकौर ^ अप्रण केला 
त्‌ वाढ असे म्हणण्यादं अवश्य नव्हे. | म्हणजे ऋनिजन द्रैवपिक्षादि मेप 

सायणाचार्वं ‹ स्तीमाः, म्ह. सान | णिते विष्णूच्या वक्षःस्थलीं लाथ 
गाणारची स्त्रं जणे ' उक्था म्ह. | मारतील तर त्यपाक्कौ दुवा ५१ 
' शख्राणिः असा भनियतत अर्थं कार* | दिच्णि मण मौननु मेभल धा पीराणि- 
तात; षण तसे करण्याची आवश्यकता १ क कथेर) योध्यतान्समनजूम धरल रद्‌ 
दिसत नाहीं त ब्राहशाग देववर व्व ननाति- 
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मानो मलौ भमि दंहन्तनुनांमिन्द्र गिषणः। 

ईशानो यवया वधम्‌ ॥ \०॥ १०॥ | 
मा । नैः मरौ: । अभि। दहन्‌ । तनर्नाम्‌ । इन्दर } गिव । 
ईंशल्म॑नः | यवय । वधम्‌ ॥ ९५०॥ ९० ॥ 
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भाष्ायाप 
१०. हे गिर्वण इन्द्र नस्तनूनां मत। मा अभिदृहन्‌ | श्नः [चत्व] वधं यवय 


[क म कका 


कें दश्ीस पडन नाही. कषि हे देव- , वाजम्‌ आणि समेत्‌ य॑चाअथं सावरणा 

चे आपण उपास्रकं आणिदेव करितीक ¦ स सोडन केला आहे त्यास अनेक 

तर आपले कल्याण होर अङ्ीच | प्रमाणें आहेत आग स्यातन. > एक 

सवद्धि बाह्टगीत होति खुह सायणाचार्याच्या भाष्यंतीलच 
या मत्राचा अ करिनाना मम्ह | आहेत 
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1, ग्ण 
। । 


कतम्‌ ६ 
कषिरविश्रामिव्रपू्रो मधच्छन्दाः | देवता-१०३ इन्द्रः; ५.६.८.९ मतः; 
९८ «म्द इन्द्रश्च; १० इन्द्रः | गायत्री श्छन्दः | 9 
यञ्चन्तिव्रधमरूषं चन्त. परि तस्थषः | 
=> ० सतते रोचना दिवि ॥ "९ ॥ ४ 
कथन्ति । त्रभम्‌ । अरुषम्‌ । खर्न्तम्‌ | .परि । तस्युषः । 
राचन्ते । रोचना । दिवि॥\॥ 


(जभ = == -------- न~ 


॥ , भाषायाम्‌ 
१. परित्पिवतिशवरन्तमरप बरं युजन्त । द्विवि रोचनानि रोचन्ते ॥ 
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[ मापल ] वचर [ आम्डावर्‌ ] पद्‌ | 10 {1 पापल ००५]१ [णप 
दऊं नको | ४३.। 
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५०. या मंत्रात इतकाच प्राकैना| २. ०.५२ ,१०.८.७ उत्याद्‌ पाहा. 
आह की, है इद्रा आश्टांस मत्यू्न- | ‹ वन्न १, वधम्‌ ?. सायणाचाये वध- 
नापासन किवा अम्य जो आमचा ¦ शब्दाचा अय येथें मरण असा कर 
प्रभ तं त्यापासन उपद्रवन हो. | तातः; पण वधङ्ञब्दाचा अथे वेदांत 
* प्रिद्पद्धून ` वर सातव्या मत्रावर्ची | पृष्कल्ड रिकाणीं मारणारा आणि विडै- 
दीप पाह. आमचा प्रमु ~. तनूना- | ष॑करू्न इट्रतचि वज अत्ता होतो 
शशः पदशः अर्थ तर शरीरांचा | याविषयीं ऋ. ९.५२. {५ यावरील 

[आहे परण "तन हा शब्द | सायणाचेच भाष्य पाहा. त्या ठिकाणी 
" आपण, ‹ आम्ही "जो बोकत आह | भृष्टिमता वधेन म्हणजे तीक्ष्ण धास्च्वा 
त्याकैङारेर म्हणजे स्वतः तोच.हअङा | वश्चानं असा त्यानि अ केला 
अर्थी वेदान वापरैला आदक्नेा. ऋ. | आ६. 


[ 


.. ४ क 
० सक्त & 1» ५६ ए 
(1-3), ४16 27115 (49), ˆ. ". 


४-९ मरुत्‌, ५.७ इद्र भणि 
मरुत्‌, ९०३९६. वत्त, पव 
९. छट घाटा चालता चौ 1. वा7€ ए -5॥1व6३ 216 
11918811 {€ 16 11018 
ठता | 44६) 9 
थ व 1 भ. | 28 16 ०68) 10 {}1€ 1181101 
जडति अहत. अकाश्चात चद 


"]]1© ऽऽ 56० 8६11 719 
ण्या [अजन ] चमकत अहित. । 71 पल्ञफ. , 
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१. हें सकत बरेच कठिण आहे. कै | सूयं तोच किंवा त्याचा घोडा;व तोच 
राच त्याचा भाग शपकयुक्त आहि त्या ¦ इद्र असें सायां भ्ैण्व अहि. खा 
मे अर्थं स्पष्ट होऊं इकत नाहीं. | ्लौचा मत्र अधप हिसा न करणारा 
' छार पोडा › म्ह. सकाठींच आषक्त | असा करितात. 
वर्णानं ` आच्छादित असन उंगवणारयनो + 
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युशन््य्य काम्या हरी विपक्षसा रथे। 
शाण पृष्ण्‌ नषाहसा ॥ २॥ 
यु ख्नन्वि । शस्य । काम्या |"दरी इतिं | विऽ्प्॑षत।ा } रथे 4 
द॑ | धृष्णू इति| नञाह ॥२॥ 
“कतं कण्वन्नकनव रेशों मर्था अपेशसे । 
समुषद्भिरजायथाः ॥ ३॥ 
केन्‌म्‌ | कष्वन्‌ | अकत । परः । मयाः | अपरम । 
सम्‌ । उषत्‌ भः | अजायथाः ॥३॥ 
भाद्ह स्वधामनु पुनगमत्वमेरिरे । 
दधाना नामं यज्ञियम्‌ ॥ ४॥ 
भात्‌ । अई । स्वधाम्‌ । भनु † पुन॑ः | गरम॑ऽ्वम्‌ | आऽईरिरे 4 
दर्धानाः | नाम॑ । यज्ञियम्‌ ॥ ४॥ 
न भाषायाम्‌ 
२. वरिप्षुसी शोण धृष्ण नुवाहसावस्य का्बौ हरी रये युज्ननिति॥ 
। कन्यम्‌ ] अकेतवे केतुमपेदसे पशः कैण्वन्नुषाद्रः केहाजायत ॥ 


= 
=. 


८. अग्रानन्तर्‌ यक्ियं नाम दधाना {मरूतः ] स्वधामनु पनभभ॑त्वमेरिर ॥ 


व (त = = 


[ । ^ 


म॑त्रानें तौभष्म०अन+ दिसते कीं, ' "आहि. हेशप्रभातवर्णन आहे, व पृदच्या 
आका अजुन चांदुण्या स्ञिनमिकत।- ; ऋूचा सधौ तज्ञाच अथाच्या तमजस्या 


हेत इतक्यात आरक्वण सूये रथास | पुहिजेत 
जोडलेल्या धोडगाप्रमाणं चाल्न यैत 


केत्‌ ग्रह अनिश्येती तेव्हा वे प्रहणात या मत्राचा जप केरतात आणि 
ग्रहमखान या मत्रं केतवे हवन करतात. परत यातकेत्‌या कदि्पित म्रहाचा 
कहीव संर्बध दित नाहा 


म" १.अ०२.स्‌.६.] 


|. 
२. से याच्या दोन आवडत्या' 


घो डांस रथाच्या प्रसेक वाजम 
जारीतमअहव. ज घोडे आरक्त 
वणाचे, चटाख [आणि] रार 


[ इद्र] वाहन भाणण्वति योग्य । 


६[त. 


२. ह गडचाना, हा सयं + 
थारच टपा ञञ्जड आणि अरू 
पाचेन्दूर्यां स्प रत्न कत 
करत उपांवसोवर जून्मत असतो 
श्ब्कै> नतर लागटच, पज्य 
नाम धारण करणार्‌ [ मस्टव | 

` आप्या प्पदाप्रमाण बनः 
निपजतत, 

0 4 

सकाठां उगव्रणारानजो स्यं तो 

इद्र होय अतति ^( प्(यणाचार्याप्रमाणि) 

भ्समजन धा मतराचा अभ केला पाहि- 

ग. याच्या अस्य. म्ह" इद्राये 

3. ‹ अंघाराचे 
1 केतुमकेतषे.” ‹ अरूपक दधिं रूपः 
= अपेशसे पशः". ज्याला प्रकाश 
नाही त्याला प्रका आनि ज्याका 
हप नाही त्यालारूप देणारा अमाहि 
अधं ( सायणाचार्यानी केठेला ) सभव- 
तो. गन्यानो १= ' मर्याः." सक्छ म्ह- 
णणारा आपल्या जवक् अप्तणा्यौ 
लाका म्णतो आहे. ` जन्मन अस 
ती =“ समजायधाः.\ द्वितीयपरू्षां आ- 
ह; पण संबोधन ° गर््यानोः या 

 असल्वामृढे नुनीयपुरुषीं अर्थं कराया 
४ लागा" आरे. उष|बराबरः उषा म्ह- 


~ कि 


वेदाथप्न, 
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तवाक पाला ९९ 191. 
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णजं प्रभात, पहरन्ति कणी एक 
देवता कल्पिक आदर ~ * ९५1" अनेकं 
|*आहित असंरि मानिरे आहे, व वेदात 
|*कितीएक सद्र स्तोत्रे या देवतेग्या 


ठायी शङ्खंड-: 1 नावची आहित. नीं प्पेकण्जैतील. ~" 


त्यानंतर रागलेव'ऽ पात्‌ 
| अह. › म्हणजे सूर्यरूपी दद्राचँं जन्म 
| प्षाल्याबरोवर. इद्र निघत।ंच मरुत्‌हि 
निघतौत भजसे तात्प. आपल्या परि- 
पादीप्रप्नाणे' = स्वाधामन. ° स्वधाश- 
ब्दाचाहा येथे केरे अर्धं॒पुष्कठ द- 
स्या म्त्रानिआदत।. ायणाचाय बहत- 
| करून अन्न अथवा उदकं असा अथं 
। करीत असतात; पुन निपजतात `= 
° कनरमत्वम्‌ एरिरे" पनः गभत्वाप्रन 
पावर, पनः गभ कि, पनः जन्म षेते 
कारे. हैरिरै हा पर्ण मतकाक्टः अहि 


ऋग्वेद. [अ ०९.अ०९.ब.९२. 


81) 
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४ [क 


वठ्‌ विदारनन्नभिगेहां चिदिन्द्र व्रभिः। 
अश्रिन्द उसिया भन्‌ ॥५॥ ११ 
वीठ़ । चित्‌ः† अ।स्जल्नुऽभिः। गृहा । चित्‌ । इन्‌ । ब्ैमि 
विन्दः | उलि; । भनु ॥ ५॥ ९९ ॥ 


क 


ठेषयन्तो यथा मतिमच्छा विदद्रसुं गिरः | 
महामनवत श्रतम्‌ ॥ £ ॥ 
दवऽपन्वः | पा । मतिम्‌ । भच्छं । विदत्‌ अव॑पुम्‌ ! गिरः । 
महाम | अनषत | श्रतम ॥६॥ 


भाषायाम्‌ 


५. हि इन्द्र दृढमपि भज्ञ्ि्गृहायामपि वहद्िरुलिया अन्वविन्द्‌ः॥ 
६. देवयन्तो यथा मतिमच्छ गिरो. विदद्रसु महान्तं श्रुनमनूष्रत ॥ 


-~-~^ °= ----~ 


ह्याचा अप वेदात बहतकरन रीति- | णन गभत्वम्‌ एर्रद्याचा अथे निपजत ` 
वर्तमानकान्छाप्रमागें होन अपनो. म्ह- । अप्ततात असता करण्यांत जला भ 


म०९.अ०२.्‌६.] वेदार्थयलन, | ४० 


५. दे इदा, कठिण | पवता || 9. (0 [एवा 08 पला भव 
सद्धं फोडणार, [ आनि] गम्यं 110 एाद्स्पुः कडपातला दण्ट 
। {]1£ [श्वित्‌ कत्ल शात 10 

सुद्धा तला वाद दइखतून नणार्‌ | 21106 {11८6 दण्ट 7110 111९ 


ज [ मस्त्‌ ]* व्पांच्या योगेकरू्न ` ९८, प्राठप् पाप्‌ट वाश्८्ग्ल 
ते गाइ शोधन काहिता स्चौलान्त । {1€ ८0५8. 


[मग] माविक ज दवभ॒- 6. , पालो] णड बलः 

क्त त, द्रव्य मिव्छृन देणारा, मो- ` सगा [0108 1717000 क 6 
र] । ५४८६111 0051017, 1686 

ठा, आन प्रख्रातना [ मरुद्रण | | कात [लातक्रौलस्त्‌ (108 9 
व्याच स्तवन, बृद्धमत [इद्र ]चीं | भपप] ३8 नाल वति 77 
जक्ष वाति साले ] तशंच गा. , 10110 प्र॥ ० ६6 18८ [ [1त्‌79.] 


तेने. , ` 


५५. स्वरगातीक म।₹ परणिनामक द- | तर, मरत्‌ म्हणजे त्या नांवाचे देव- 
त्यानी हरण करून शल्या आणि भाति ¦ विषेष होत. ते मरूत्‌ वायूच समजले 
कठिण अङ्ञा पठ्तातील अंधकारमय । पाहिजेत. त्यानाच सद्र असेहि म्हण- 
गहत कपवून देवि. तो पव॑त पफनेट- | लत. ते एकं रें ( क. ८. ८५.८ ) 
ण्यास आणि गहा हडक्न काटण्कीस ' किवासन्ावीस आहेत (#.९. १३३.६) 
मरु्तानीं इद्रास ब्राहाग्य केले श्यामक ' त्पांच्या वापावें नाव रुद्र आणि आई) 
ईद्रानें श्या गाई सोडविस्यौ अरा | वें नाव पश्चि. त्यांस सिपतै पुत्र असेहि 

कथेस अन॒लक्षनु वेदत पुष्कठ सूक्ते व |*म्हटर आहे, तुसच त्यांस दरू ( आका- 
ऋचा आहित. ' गाङ शोधन क्राडिता* श्ञाचे ) पुत्र असह महर अहि 
क्ञाछास.! हे कवक रूपक भा. गार म्ह. | सतांच सव॑न इद्र फार आहे 
प्रकाङञ अथवा सूर्यकिरण, क्रक मेषोदुकं | त्याचे जेही, साहाय्यकर्ते आणि व्याच 
त्याचा अंधकाररूपी अथवा मेषरूपी | मोठेपण वादविणरि होत. ते सोन्याची 
भसरानें अपहार केठेका असतो रह | उच्रेन्न प्निजा धारण करितात. ते षाव- 
खरेच यत्या गाई जोधन कादण्यास् | साचावषाव करितात. ते दिवसाला सद्र 
सूयलूपी शद्राची अथवा मेववृष्टमुत्पा- | अंधकरि उत्पन्न करितत,"आणि पृथिवी- 
दकं सृष्टिशक्तिरूप इद्राची व त्याच स्ने | वर जिकडे तिकडे पाऊस पडतात आणि 
ही जे वायुकरूप मरत्‌ त्याची आवश्यकत | ऊष्मा नाहींस करितात ते पर्वत, पृथिवी 
नाहीं असे कोण म्हणं केर! | आणि उभय भवनें यां हू कोौपवितात 
साधारण संस्कृतति मरन्‌ शञग्दाचा० | षाड मोडन टाकितान. इत्यादि त्याज- 
अथं साधारण देव असा समजतात; , विषयी वेद्‌।ति सागि अहि 
, पण वेदत तसा अर्धं होत नाही 1 ६.  बुद्धिमत! ~" मत्निम्‌.'.= [मग | 





४९ | ऋग्वद, [अ १९.अ ०१.व.९२. 


इद्रेण सं हि दृक्ष॑से संनग्मानो भविभ्युषा । 
मन्द्‌ संपानवच॑सा ॥ ७ ॥ 
इ्नरेण | सम्‌ हि । टत । सञ्जग्मानः। अभिभ्युषा | 
मन्द्‌ इतिं  समन्वचसता 1 ७॥ 
अनवशारभिशंभिमंयखः सहस्वदचति । 
ग्ैरिन्द्रस्य दाम्धेः ॥ ८ । 
अनवद्यः । अभिदुऽभिः । मलः । ५३सत्‌ । भचति । 
गणेः । इन्द्रस्य । कम्पैः ॥ ८ ॥ 
अत॑ः परिञ्मन्ना भह रिवो षा रोचनादधि । ˆ". 
सर्मस्मिन क्ते गिरः ॥ ९ ॥ स 
अतं: | परिऽन्मन्‌ | भ । गहि । दिवः। वा | रोच॒नात्‌ 1 मधि | 
सम्‌। अस्मिन्‌ । कञ्चते । गिरः ॥ ९॥ | । 


न र यमी 


भाषायाम्‌, 


. ७. अविभ्यषेन्दरेण सह संजग्मानो दृश्यते टि । मन्दू समानवर्च्ी ॥ 
८. अटखदररभिशमिरिनद्रस्य काम्धैर्गगेर्मलवदं [यथा तथा ]अक्वेति ॥ 
९.. दे परिज्मन्नतो दिवो वा रोचनाटध्यागच्छ | अस्मिन्गिरः समृज्जते॥ 


---- ॐ ~-- --~- ~~~ ~ --- ~~ # - ~--- [1 =+ "~ ~ (म 


षट इद्रनि*+९-रोधन्‌ काठताच. मं- | देवभक्तजे ऋषि वैरे व्यानीं इद्राची 
जाद त्व हंकी, मरूताच्या साहा- | जक्ञी सौति कंटी तज्ञी मरणाबीहि 
व्यानं इद्रनिं गावा शोच छत्रितच | केली 


म०९.अ०२.स्‌६.] 


९. 3) 

७, कारण कौ, भ्याला नदीं | 
अपत्ताजो इद्र त्यापस्तह चा करू 
न जात्‌ अप्ततृनिा[ हे मरुद्रणा] 
तं दृष्टीप्त पैडलत्त, [तुआ 
इद्र अपे ] उमयतां संतोष पावल- 
ले [ भणि] एकप्तरिवि तजखी 
[ दिला.) । 

८. संदर [आगि] दिन्य जं 
ईद्चे प्रिम गण ्पासहवतेमान 
[ हा ] ध्न मोटचने [ इद्राची] 
सूति गतृ अद्भ. 

९, है भटकणा्या मरुद्रणा, 
तृ तिङ्गडन किंवा अकराशाल्या 
तेजस्वी प्रदेशत्न इकडे ये.य। 
[तद्या पेण्या | ्विपर्पी [ आमय्यय्‌ ] 
वाणी उत्सुक भदित. # 
1 

७. 9 [हे मस्ङ्रणा,] तू. मरुद्गण 
याच वाचकं पद्‌ वीर मत्रौत जप्त 
नहीं तसे यातहि नाहीं. तथापि पँ भर्भा-' 
वरून गम्बमान आहे हं संगरावयास 
नकोच. सायणाचार्य असाच अर्थ क. 
रितात.=^ चार करन जात असतांना * 
( =“संजग्मानः ' ), अथौत्‌ “शत्रूवर .= 
ˆ भ्याला नाह असा.) इद्रन मितां 
बात्रूवर चा करून गेखा अस्ते तात्पर्य. 
, € (यज्ञ मखः." म्ह. या यत्नात 
तपादणारे कतिविज. भावार्थं असा दि- 
सतो कौ, इद्राचा नयज्ञाला ही गोष्ट 


जसे आम्ही या यज्ञात गात आहां ह 
तसेच इद्राचे प्रिय मित्र जे मरुद्गण 6 


तेहि गात आहेत. मरूहृण गात आहैव 
हा मरकतं कल्यना करीत अरि, 


# 


| 
। 


| 


वेद्‌]थेयलनन.“ 


४२ 


7. 01, 105 ग [शपा 
० फला 8८ला 71516117 
01४1 10द्९्ीलय पत] - [त्‌ा 
10 ४5 19 िटा्लात्तः 
#0111 एला6 तनाह्ाद्८्ते, धात 
०९1$ = ना८1०फ९्व्‌ जा 
8])111#. 

। 1 

8. 11 8 ¡क्त्‌ शनन्ठे 
&16 0116 $ 116 ्िश्णप्ा1 
2{{लातश्रा{8 9 [1रत्‌78, 110 
1९ 0[6]688 कात्‌ ताणा116, 
11018 88611706 15 5117 
[1118 ])1४.1568. | 

9. 0 शद्छतलााहि 108, 
(016 [प17€ा ु€ील {णा 
‡गत्‌९ा 0 {म धा€ ए @1४ 
पदाता ण [ल्पण्ला. तषा 
[एत्कुला8 पाठ ष्टि 10. 
एतत 07 78 ` (पु वणो 


110 ). 


= कन = 


शे 
@ 5 कः “दिने -- -- 


९. भटकणाया ' = ' परिज्मन्‌. "म्ह. 
<श्कडे तिकंडे फिरणाग्या. है विजेषण 
पवनरूपी मरुष्वांत युयु्एक लाद 
आहे यात शशय नाह. तिकड्न्‌१( = 
अतः) म्ह. अतरिक्ष।तून (पुर्व अणि 
आकार यांच्यामर्ये असलेल्या प्रदेशा 
तून ) भअ सायाणाचार्यं म्हणतात. परंतु 
या लोकातून म्ह. पृथ्वीवकत अस्ता 
अथे रधागला संमवत्विया [ तुश्या 
येण्या [विष्य [ आमर्च्या] वाणी उ- 
त्सुक आहेत !~ सम्‌ अस्मिन्‌ कऋञ्नते 
गिरः. शाचा अथे साग “या. | कर्मा] 
च्यु ठायी [ असलेला ऋतिवन्‌ ] स्तोत्रे 
चांगल्या तीन तयार करीत आहे, 
अतसा करिन्ति. वस्तुतः " कञेत' 
€ अनेकवचनी क्रियापद आटे अणि. 


४३ + ऋग्वेद, [अ ०९.अ ०९.९३, 


इतो, वा सातिमीमहे दिधो वा पाथवाद्धिं | 

इन्द्र महो षा रजसः॥ १०॥ १२॥ 
इतः | धा । पतिम्‌ | इमहे (गदहिवः | वा | पायात्‌ | भाप.। 
न्दम्‌ | महः | वा | रजप्तः§ ९० ॥ }२॥ 


----~-*~ ----------- श~ ~ - ४ ----~ ~~---------+*~ ---- = ¬ ~---~ 


भषायाम्‌ 


० इतो वा दिवो वा पायिवादृपि महतो्षवा रजस कदरे साति याचामहे ॥ 


त्या ङब्दाचा अथं ' प्रयत्न करीत आ- | पिअंत्य पादार्चां अ सद्ग्ध आह 
रत ˆ अस्ता आह आणि त्याच भावा- | अस म्ह्रल्यावानून राहूवत नाह 

| च] ¢ + # व ५, 
भानं आगम्ह्ं भाषांतर कठं आह. तथा- | 


| > 1 
 , 


संक्तम ७, 
कषिविश्वामित्रपुत्रो मधृच्छन्द्‌।; | इन्द्रो देवता | गायत्री च्छन्द्‌ः || 
इन्द्रभिदराथिनो ृहदिनद्रमङ्कभिरर्किणः। 
~--स्व्दं षाणीरनृषत ॥ १॥ ` , ५ 


& 
इन्द्रम्‌ । इत्‌ । गायनः । वहत्‌ः। इन्द्रम्‌ । अरवेभिः | अर्विणैः | 
इन्द्र भती: 1 अनपषत ॥९॥ " ° न 





भाप्रायाम्‌. 


१. इन्द्रमेव गायिन हन्दरमृ. [ एव ] अरर %नद्रम्‌ [ एव ] वाण्यो बृह्‌- 
द्नातष; ॥ 


ष भ £ 
म०९.अ ०२.स्‌.७.] वेदाभपल,! ४४ 


९०. आम्दी इद्राजवव्ठ य| 10. फए९ कफ {0 [वाम 
आकाद्यातन किंवा पथि्वीतन रकि- | 0 पला लान 701 11113 
°. „८ भ _ ~ | [0दण्ला ना किणि 9116 लप्र 
त भ "(न पिकिा11 1116 जपलछतड 1पल- 
अस्त | प्रयता. #110011:1५ 1८. 








~~“ ~ ~~न -----------~----------- ------ ------श----- -------- ~~ ~ 


)०. मतराचा भावार्पभं असा की, | क्षतन आणन देओ. मन्म॑तजौी *अ- 
आम्ही इद्राजवन षनदीटत मागि. | चि शष्द्‌ आह त्याचा अथ कटून 
मग तो आम्हसिरती स्वशातमन आण्न | पामृन, आनन मसा कडा पाज 
देओ किंवा पृथ्वीवर = अथवा अंतार- | 


सक्त ७, तप्त 7. 

१ ९ ०. 9 | ^ 1111101, ६8 10{016. 9 ष्काम. 
त्‌. द्र 
कधा, ५ ५ दवता, इद्रः वुत्त, | 7010116 ©. 

गयत, ह 
क. त्‌ र ° 1. 1712 8]0ा€ 18 पर्व 
न ]$ ८७९०१९९५ ॥$ ६06 श 
लक मोठयश्नं गात अँस्ततात; | लाऽ; [त्‌ा गर ९16 
इद्रालछव अर्वपाटक अकानीं. स ॥)। ध 7१ ४ 
स्तवित अस॑ताठ. इद्रान्ि,फडाः पए161 (लपु. 1701185 ; 1101 


० 4 1 (९01२९ 0 प्र11# ०0५५ 
न गाणार्‌ लक स्वित्‌ भस्तताति. | ३६६८8. ` 


=~~---- ------ ~ ~ ~. 


~~ -- = == =-= --~-~ ~ ~ ~ ------ -~-*~----~ ~ ~~~ ~= - ------ ~ 


या मंत्रांत गायक तैन प्रकारवे | तसी गाधिनः, अर्किणः आणि वाणीः 
सांगितले आहेत, गायक ( गाथिनः ), | है निरनराल्या प्रकारचे गाणारे असाधे 
अक्रपाठक ( अरकिणः ) आणि फडनि | अस दिसते खरे. दाप अ हे एक 
गाणरे रोक ( वाणीः ). सायणचारयू- | प्रकारचै गायन असावें असें दिसत 
च्या म्हणण्याप्रमागे गाधिनः म्हणजे या मत्रात ईद्राचं श्रेष्ठत्व वणण्याची 
साम अथवा सामतेद्‌।तील मतर गर्णे | कवीची इच्छा उपड दिसते इद्राछाच 
ऋत्विज हीत, अकण म्हणजे क अनेक प्रकारची स्तते आणि गायने 
दती मेत्र म्हणणरे आणि वा मीतात, इतर दैवीति नाहीत असा 
म्ह. इतर जे राहिर्के कसििज त्यी | भावार्थं स्नाहि. पदच्य मंत्रत सुद्ध 
गारे यजुरवद्‌तीरु मेत्रः कसे असङे० हाच स्नोक अहि 


४५ । ऋग्वद, [अ ०९.अ ०९.१२३. 


इन्दर इद्रयोः सचा संभ्शिर आ वचोयज॑ | 
इन्द्रो वरल्री हिरण्ययः ॥ २॥ 
दः [इत्‌ | दयौः । सचा ( संऽथिश्टः । मा । वैल्य । 
इनः [ वची | हिरण्ययः ॥ २॥॥ 
इन्द्र दवाय चक्षस आ सधं रोहयहिषि । 
विगोभिर्दविमेप्यत्‌ ॥ ३५ । 
३: | दीघा | चक्षसे । भा । सयम्‌ । रोहयद्‌ । दिवि। 
वि। गाभिः | अद्भिम्‌ | एर्यत्‌ ॥ ३॥ 
इन्द्र वाजेष नोष सहस्रप्रधनेषु च । 
दशर उप्राभिरूतिभिः॥ ४॥ 
द्रं | वाजेषु । नः । अव । ससं प्रथनेषु । च । 
ग्रः | उग्राभिः | ऊउत्िर्भः॥ ४॥ 


~ ~~ ~~~ ----* -~----~~~ ~~~ 
~~ ~~ 





आर्याम्‌. \ 
२, इन्द्र एव द्िचोयुजा रेन] साकं संमिश्रः [असि] | इन्द्र [ एव] 
वल्ली | 1२.£ ५] हिरण्यय । 
3. इन्द्रः सूर्यं दीर्षाय चक्षसे दिव्यायैहयतै | अद्भि मौभिरव्यैस्यत्‌ ॥ 
हे ङ्नद्र वुल्ञेषु पतटृसप्रधनेषु च [ उप्र] [त्५म्‌]उ प्राभिरूतिभिरसमानव ॥ 


म०९.अ०२.यू.७.] 


२. ईदच पिवव्या घोडयांची * 
सांगतांच एकदम जुपली जाणार 
जोडी वापरतो, इच वचधारी, 
[ ईच ] सुवणमप [दोप.] 


चदवून त्याला दूरपकतं पादण्य- 
नी शक्ति दताश्ञाखा. [ईद्रच] 
गाईद्यर् पवत फोडिता स्ञाला. 
४. दे इंद्रा युद्धाद भणि सद 
सद्म सम्यगगात आम्हां श- 
क्तिमान्‌ तुं आपल्या शक्तिमान्‌ 
सरक्षणीनीं रक्षण कृर. 


३. इद्रच सर्या्टा भका शार 


~ 





२. ° इद्रव › ३०. भावाथ असा क, 
पिवल्या पोडगार्क जोडी की जतै 
आज्ञा होतांच आपूर्या आपण जंडली 
जति तीङ्कद्रालार आहे. तङि जोडी 
दुसमया देवोकडेस नाह. तसेच दुप्तयाः 
देवाला वज्ञ नैहर, आणि दुस्म्या 
देवांखा सुव्णमयत्व नाही 

३. ° सूयीला आकाङावर चढवून ! 
इ०. पदशः अथं असारका, 'इद्रानें दूर 


दङ्ञेना( म्हणजे दृष्टी }सा्दीं * सूर्वात 
आकाशांत चदविल", म्ह. स्यं आका- 
[ । 


दाति चटढतो आभे दूर्‌ प्रदेशावर आप- 
टी दुष्ट पौहचवितो हा प्रताप इंद्रव्चा 
आहे. गादसाठीं पर्वत फोडिता स्षाखा 
(~ वि गीभिः आद्रे एेरयत्‌ ”) म्ह. 
पवेत फोडून गाई बहि काटितास्षाखा. 
या ठिकाणीं गाई म्ह. उद्क आणि 
पवैत म्ह. मेष अथवा ढग. ठग फोडून 
उदके खोरी पाडिता ज्ञाल अता 


$ € 
वद्‌पल्न, 


| 


६६ 


17व्‌ा४ 9016 1195 111९ 
एषा त फक 1018565 (11४6 
14111688 प्राधा) ९] "1006. 
१४७ 1 118 ९०08110. [70472 
"01011€] 1४ 1116 छालवलाः 
1८ 1[77तवल्ए्ना, [11व्‌४ 
1076] ९९८}६6व्‌ \४}) ९०1१. 


3. ¶† फ [7त्‌7४ ]0 
६6.106 1116 पा 111 1९0दष्ला 
17121 11 ष्फ 866 वन्न, [॥ 
8 1147४ 11४६५ 0101:€ 118 
110प्राा {चा 0 {116 ९०४५8. 

4. 0 1712, 105 धोक 
7 छा परत्व पड अ 18. 
11९ तात्‌ 1 टा ण ४ 
1#0पड्मात्‌ ताल]ऽ कणौ पप 
7711110 ]01९ला गार. 


९) 


व्क ® 


भाद्वाथै, वा रूपकाविषर्यीं ६ व्या सू- 
क्ताच्या “५ व्या मंत्रावर पूर्वी दिर्डी 
टीप पाहा. ॥ 
भ = क, ०० न्न्य (7. 
हेज येथे व वेदति दुक्तया अनेक 
षिकाणीं उद्करूपी गाई आणि मेषः 


= === ~----~ 





रक्ष्यत ठे़याजोम ` रहि. एक तर 
कारण असे कीं, त्यामन्े पुष्कल मैत्र 
समजण्यास्त सोपे जातील; आणि दुसर्‌ 
हं की, अवुचीन म्ह. वेदांच्या माग- 
हून स्ञारृटंया पुराणादिक प्रयात पवे- 
तांस पक्षग्ोते आण ते, इद्रनं डदि, 
इद्रानें पर्तांचा उच्छेद केछा, पवेत 
स्मै आकाङ्ाभर फिरत' हीते आणि 
दद्रास भिऊन कितीएक पवेत समुद्रात 
लपन रादिछि इत्यादि ` कथा आर, 
तिवेंगबीज या कपकीत आहि,वया 
ह्पकावलूनृ यु सर्वः कथेन्ना विस्तार 
चदाविङेला अहि, असे दिन ये. 


ह्पी पर्वतां सपक अङि प्राह ते. 


७ ऋग्वेद, [अ०९.अ ०९.१.९४. 


इन्द्रं वयं महाधन हर्रमभे हवामहे । । 
यजं वत्रेषुं वच््िणम्‌॥५॥ १३॥ 
द्रम | वपम्‌ | महाभ्यने † इन्द्रम्‌ | भग॑ | हवामह 
कजम्‌ | वुत्रषुं | वृजणम्‌॥५५॥ ९३ ॥ 
सन। व॒पननमं चरू सत्रादावनपा वृधि । 
अस्मभ्यमप्रतिषप्कुनः ॥ € ॥ . 
¦ | नः वृषन्‌ । अमम्‌ | चरुम्‌ । सत्र।ऽदावन्‌। अपं । वृधि । 
अस्मभ्यम्‌ । अप्रतिछ्छतः ॥ ६ ॥ 
च््रनच्त्रे य उत्तरे स्तामा इन्द्रस्य, वाज्रणः। 


[ 8 कि + 


न विन्धे अस्व सुष्टुतिम्‌ ॥ ७॥ 
तञ्जऽतद्रे। ये} उत्त । स्तामाः | इन्द्रस्य | वृच्रणः| 
न । विन्धे | अस्य | सस्स्तातम्‌ ॥७॥ 


[1 


भाषाया न 

५५, -.८,नं वयमिन्द्र हवामहे | अर्भे [च [ [वयम्‌] इन्र [ हवामह ] | 
वत्रेष [ वयं ] वजिणं युजं [ हवामहे ¶ ॥ । 

६. स्र [त्व] ६ सत्रादावन्वृषन्‌ .*अस्मभ्पूलनु चरूमप्रवण | अस्मभ्यम- 
प्रतिष्कतो[ सि ]॥ ७ 9 

७. य उत्तरे तजे तजे (-उनसेत्रे ज्ञे) वक्निण इन्द्रस्य स्तामाः [ तान्त] 
[ ताम्‌ ] अस्य [ स्पौमरूपां ] सुस्तुतिम्‌ [ अहं ]न विने ॥ 


~~~ ~~ 
~~~ 


------ ~ ~ 


४.८ सहस्री समर॑गणोतृ "= स~ | ‹ उग्र उग्राभिरूतिभिः ' श्या अत्य 
सप्रधनेष. ज्यत हजारो द्रं ल्टत | पदुप्रीर प्रास र्याति ठेवामे, प्रास्रारं- 
अप्ततात अशा यद्धत, अथवा ' ज्यात | कार।ची गोडी केव आधनिकं कवी- 
हजायो लटी संपडतात अङ्गा वुद्रांत ' ७ सच आहे अते नाहीं 
अपार अध (मवतो | 


द 


म ०६.अ०२.सू.७.| 


५. इद्रालाचं आम्ही मोटचा 


युद्धात हाक मारितं [आणि] 
इद्लच लदान बुद्धाति हक मा- 


स्ता. [सा भामच्या | वज्रधारी 


सष्टायासच शशी ठैदण्यात्तं [आ- 
म्र हाक मारिता. 

६. तर, दे वीयवान्‌ रीघ्रद 
व्या, तु आम्हासुट। दा मेघ फडु- 
न उघड. [कां कां] तुं आमचा 
निधं करणास नन्दे 

७. एका सकटाहन द्व्या 
संकटाच्या वेल्ठीं पर्वीपित्तां उत्तम 
दातातु अश्या ज्या वज्रधरो इरा 
च्या स्तती ष्य याच्या उत्तम स्‌. 
ती मला करितां पेत नहत अ 
सं नाहा ह षं 


वेद।थयतन, › 


४८ 


5. {\ 18 [वाध € 
४०6 7) 8 हाठव ला, 11 9 
[ता ९ ार्ण्८ 1१ शा) 1 
4111. [४ 18 (पाः 81] 11९ 
1610९] ०{ 116 (प१वटा])01॥ 
{1118} ०५ 11४०]६€] शुक 
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6. (10८06 १० 10, 
() 110] व्व वषलत$-2९- 
71108 [ [718], [एर ण्या 
11118 लतत शिः पऽ. [४0] 
110 871, 710८ 0])]0४५व्‌ 10 
18 

7. षा दर्लः धा€ [ङ्ाा)9 
प [ता {176 सणलतल ग 6 
11प्1त्‌0ा0ण#, पाध 0९८० 
11076 शात्‌ 1110710 ९.६९९11€11४ 
171 ९2€]1 8८८९९77६ वगणा, 
बो) 70; राना शल्‌) 6६ 
(नाला [9868 ०। [7 


----‡+---------~-~ 


‹ मोठना ¶ इ०. यद्ध मोठे असो । कशत असतात. तर तसं ग। 'उनम 


कवा छहान असा त्यात दात्रशा ल 


हलति ती मला करितां येत नाही 


दण्यासत आमम्ही"बोलावितों ते दद्रुला-१ असं नाहा. _*८" 


च बोलावितो. वैदिक युगात देवांचा 


या चेत दोन शब्द्फठिण आहेत 


उपयोग रोक काय समजैत हर्त त्याच | एक ' तुजञेतुञनै' आभि दुसरा 


हा एकं चांगला मास्ला आह 

६. ^ तर...त्‌ "~स [त्कम्‌]. या 
पकारच्या प्रयोगाविषयीं पर्व छिहि- 
केच आहे. हा मेष, “हा आम्हां 
समार दिसतो आहे हा??, सायण. 

७. हा मत्र किचित्‌ कठिण आहे 
आम्ही केङेल्या भाषांतराचा भावार्थ 
हा आहे की, इद्राच्या उपासकंवर न- 


सायणाचार्य “ तज्नेतनञेः म्ह. "ते ते 
जे फक देणारे दुप्तरं देव ' असा आणि 
° विर्न? "स्ह. ° मला मिलत नाहीं 

(= न विन्दे ) असा अथै कणन सव 
मत्ाचा अर्थं ^ इतरं देत्राच्या ज्या 
^“ उत्कृष्ट स्तुती त्या सक केल्या तरी 
८“ वज्ञयुक्त इद्राची योग्य स्ति माञ्या- 
«नें होत नार्हा” असा करितात 


सजसे हरे होतात तसतक्शा उत्तरोत्तर १ यास्क "तुज्ञेतुजै' याचा स्त्या त्या 
चागर्छा च॑गलीस्तोतरे ते आपली मुक्ति |ग्दानी ' अता अथ करितात 


त्वात्वा प्कटापासून न्ह म्हणन 


„, वस्तुतः “विन्य? हं क्रयाद्‌ डः 


४९ ऋग्वेद. [अ ०९.अ ०९.३.९४. 


वौ येव वसगः कटोरियत्योन॑ता । 
देशानो अप्रतिष्कतः ॥ ८ ॥ 
वृषा | यूथाभ्ड्व | वंस॑गः | ष्टी: । इयर्ति । भोजतता | 
ई गानः । भप्रतिऽस्कतः ॥ ८।॥ 
य एकश्च षेणीनां वरसंनाभिरस्यति । 
इन्द्रः पञ्च क्षितीनाम्‌ ।५९॥ 
यः। एकः | चषणीनम्‌ । वसूनाम्‌ । इरज्यति "। , 
इन्द्रः | पञ्च क्षितीनाम्‌ ॥ ९॥ 
*%इन्द्रं वो विश्वतस्परि हवामह जनेभ्णः | 
अस्माकमस्त कवलः ॥ १०॥ १४॥ २॥ 
द्रम्‌ । वः । विश्वतः । पूर । वौमहे । जनेभ्यः | 
अस्मकेम्‌ । अस्तु । केवलः ॥ ९० ॥ १४॥२॥ 


"~~~ ----~--~--~--~-- ~~ -~~-~~-----~-----~ ~~ -~--~- -*--- “~~~ 


भाषायाम्‌, ॥ 


८. नैरर्ये (वृषभो ) युथानीवाप्रतिष्कुत ईङञानो वृषा कृष्टीराजसेयति ॥ 
९. य [इन्द्रश्‌ ] वर्षणीनां वसूनां { च ] एक इरज्यति (ष्टे) | [य] 


इन्रः पञ क्षितीनाम्‌ { एकं इरज्यति ] | , , ¢ 
१०. हे जना [ वं ] त्रिशवतः [ स्थङात्‌ ] परि युष्मम्रमिन्द्रं हवामहे । [ स ] 
केवछोस्माकमस्तु ॥ ¢ 


भि 


विधू धातूपासून विधवा (विधवा शब्द्‌ | आणि वि्ुर शब्द्‌ निषाठे आहेत त्या- 
वि आणि धव यापासन ज्ञाङढ नाही. | वें रूपः आहे. अथे, ‹ कराच्या तस 
धवे हाच विधवा यातन “वि विष्यं | हीन अथवा विहत अर्ण.” 
चकीच्या सम्जुर्तीनें काट्लिला आह) । 











# गहूमस्वोत या मंतराचा विनियोग इद्राच्या आन्हानाकडे करितात, 


म०९.अ०२.्‌.७.] पेदाथयन्न. ५.० 


८. जप्ता [एकादा] पोत्र । 
[ गराच्या ] क्टपांजवल्ल जातो | 
तसा वलवान्‌" [इद्र] सर्वेश | 
[ आणि ] अप्रतिहत्‌ [ दात्पाता] | 
| आपल्या ] रक्तासहित मनुष्ा- | 
नडे यता. । | 

९. कारण क, ता 'भनष्यांच! | 
[ भाग ] वस्ता एकटा प्रमु | 
हामरद इद्र पचजनाचा [एकटा 
प्रमु ष्य] | 
-२.१-तम्दर[ सकल ] लोका- ` 
साटी आम्दी राला स्व स्वलाहून | 
वालादितो. त) सगन्धा आमचकच। 
दओ. | 


८. सत्राचा भवाय असा आहं का, । 
जसा एकादा च्छान पोर गुश॑य्या 
कल्प्राजक्छ़ जात आणि त्यास दुसरे 
पो हरकत ( प्रतिहत ) कण कनं 
नाहीत व त्यामुक्ठे तो समन्या प्रेलीचा 


दद्र आपल्या उपासकांजवक व्याच | 
परजा बरेण्यास केरे वेतो, तेव्हां व्यास 
कोणीहि हरकत कष दाकन ° नाहा. | 
॥ आपले वक सगरे चेऊन पनी, | 
१द्ति इद्रास व इतर देवांस दाक्तीवि- | 
ष्या आणि सीदर्याविष्यीं पोराची, | 
उपमा पुष्क ठिकाणी दटिली आहे =| 
` पोल +` 'र्वसगः) वस्रग हा ङाष्द्‌ । 
वदति पष्क ठिकाभा आटा अहि.* 
त्याचा अर्थं पो (अथवात्ैल) असा ॥ 
होतो. सायणाचार्य पोढ् “^ चांगल्या 
रीनीन चारुनो म्हणन त्याचेनांव ` ध- 





8. [५] २ [त] एमा 
{छफरमत्‌ः 19 ॥लुवन 116 
1411.१111.९ [ [111 | (0भातैः प) 
५11] 1)> [00५१ (०४४०4. 
101९1, {116 [काप प्राणृ)])०५४९. 


(0. +) |© ॥3 111८ 81९ 


। एष ० काला | कात्‌] 


11111105; [ताप |) [1५ ६५५ 
1111८}. | 01 1116 1४५ [1104 3. 


10. \४९६ द] [तो न्को) 
(3८1 तप्ःतलाः 0) फा] | 10. 
10» कध 1५ 0५ ५110|४ 


। 0८४. 


व 
सग ` ” अस्तं पडल अआ अक्गा व्य॒ल- 
नि करितात. =, ~ 9 

०. ` कारणका नौ! `यः). मन 
(पसप्रनामाचा द्रसा अर्थं पुष्कर 


| | दिकाणीं करावा गनो ~` मभरप्याना. ` 
भजा अस्ल्याप्रमाणे बाटता तता | \ 


चनणीनाम्‌. चणङ्न्दाचा अर्थ 
चालणारा -जंगम असा कृदानिन्‌ टौ 
श्ट. आणि तसा चेनह्धा तर्‌ चर्पणीन। 
म्हणजे $जंगमांचा ' अपतं मापांनर 
करावे. परत सायणाचायाप्माणेग्जामहा 


केटेला अय युक्त दक्षत. चजन।- 


चा. › आय॑ टोकरंसे पय्‌ निभाग अथवा 
कुक होती असे दिसत. हे“ प्चजन' 
वेद्‌ पुष्क दिकाणाक्षाटन्टतातः; प्रतु 
सायुणाचागै ब्राह्मणाद्‌ चार वण आणि 
निषाद ( म्ह. कोष्टीरवभेर रान्तलाक्) 
हा पाव भते मिक्त पच वण मनै 


भ्टणनात. जसे म्हणण्यास् भदवणग 


५९ ऋभ्व. [भ०९.अ ०१.ब्‌.९५. 
ं म 
सक्तम्‌ <. 
ऋर्षिविभि मिव्रपुत्रो मधुच्छन्दाः 4 दनद) देवता | यायत्री च्छदः ॥ 
एन्द्रं सानि रवि पृनिलाने, सदासहुम्‌ । ` 
षधिषठिमलये मर ॥ १॥ 
आ । इर | सानसिम्‌ । रषिम्‌ (स अजिलानम्‌ । सद्‌। ऽप | 
विष्म्‌ | उतपे । मर ॥ \॥ 
नि यन॑ मष्िह्यया नि वुन्ना रणपा।महै 1 
सोतासो न्यैता ॥ २॥ 
नि । येन 1 मुष्टिहत्यया | नि । वृत्रा | रणधामद । 
त्वाऽ्ठतासः । नि । अर्वैता* ॥ २॥ 
इन्द्र ोतास आं वयं षं घना ददीमहि । 
जयेम सं युपि स्पध: ॥ ३॥ 
द्रं | धाऽड॑तासः । आ । वयम्‌ 1न्चम्‌ । घना ¶ ददीमहि । 














व [। घि 1 | । @ 
ड. | सम्‌ | यथि 1 स्पृथः॥३ | र ५ 
क भाष्या म्‌, भ [ | ॥ 


। । । । 
१, हे इन्द्र सान सेनित्वान सदसिहं रवां [ क] रयिम्‌ [ अस्माकम्‌ ] 
ऊतय आभर | 
२. येन [ रयिणा ] वराणि (= रत्रन्‌) मुष्ट्या निरुणधामहै [वृत्राणि] 
नि[ सुणधामहे] | त्वयोताः ^~ त्ववा राक्षिता) [वयम्‌] अर्वेता नि [रुणधामहै] ॥ 
3. हे इद्र क्वयोताः (=त्वैया रक्षिता ) वृं षनेन वज्ञमाद्दीमरि | स्पृधो 
युधि संजयेम [+च ] || ॥ 





इतकीच कीं, ति पराचीन कीं चार ; जनेभ्यः. = सर्वस्थलांहून?, “विश्वतः 
वर्णाचा भेद नन्हतातो मागाहून | परि". तो सगल भामचाच होओ' 
कञाङा असे समैजण्याल किर्तीएक | म्ह. त्याची सवं कृषा आम्हूवस्व 
कारणे आहत. ° „9 "| लोओ. तौ दुस्य उपासकौ न 
` ~ 4०. तुम्हा सकड छाकाता्दौ'=* | जाओ. “ | 


म०९.अ१.म्‌.८.] वेदैष. ५२ 


| 
सूक्त < 17५६3. 
अषि, मधच्छंद. देवता, इद्र. वुत्त, | 70 14,५. ए; 1८ वा ०८10४. 
गापन्री ॥ त ४ 9९616 049१111 । 


१. दे इद्र, सुख देणारी य~ | ज 1. (0 [ता एदु ९१६] 
शस्कर, सवकाठ्छ स्थिर रादणारी | {01 [0४] 11९४81५ ५ }2119५- 
^ {त मोटी लेलक प], भूलणारपः) €प्ला पर 
| ४४1 १. 8 व [भात्‌] 11081 10९ ८11५] ])10>3- 
[ भम्ब] आनद दण्यास्ताटीं | लाः 
घेउनये. 
«२. ज्या [ दौलती]च्या योगे- 2, लाल ५९ पावल 
करून आम्हीं तुवां राक्षत असे धीष कपरु)1८८8 ापक्फ (1 


{यस्क ~ _ 0001 0प्ा सा1लो1163 \५।६॥ कप 
6 1 म्नौ 9 15४२, दप १०४५ पा (प 


न फडशा पाड, [ किंवा ] घो. | 108९६. 
उयावपवसून मारून फडदया पाद. | ` 
३. ईं इद्र, आम्ही [ अपरा 3. 0 10, 11010फ ५९ 
साटा [ हर्ती घतला म्दणैने धात्‌ त्रा तम लोप ४५, 
तुवा रक्षिलल ञ्जतेज या भम्कं 1 धाक 0 ० 
~. क£ ~ | [8 11] छ11 धोए ‰+प्पवला 
व व्च ५ 'ल्पत्रमण ०0011 ; ॥ा8ङ् 6 एणा वप्रा) छपा 
हा; [अणि] [ भब्रच्या ]. | शछ्ण्लप्रा० ण ७५५१९. 
ट ध ९ ध ®, न 
तृष मन्द युदत्र जयिनो | _  __ 
१. "वेऊन वे म्हणजे शरू ये आणि | होती देहि उषड दिसून येत. 
नरोवर ...... आण'. 3. मंतराचा भावार्थः-आम्ही सीदे 
२. ° मारून फडडा पाड", “निरुण- | हातीशपेरन कढाईत गेलो म्हणने जणु 
धामहे". घोस्यावर 4.4 ° अर्वता." | काय वृक्षे वन्रच आम्दीं धारकं केस्या- 
अक्षरशः, घाव्यानें किवा घोल्चावद्‌ वस- | प्रमणिं आम्हांस शाक्तिं व्रओ; कारण 
लेख्या स्वाराच्या योगाने. ® | तूं आमर्तँ संरक्षण क्ररणार त्यपिक्षां 
या मंतरावरून ॥ इतके ठष््यांत ° | आमच्या सोरय्राच्या अमै तुया वजञा- 
ठेवण्याजोगें अहि कीं, वेदि ऋषि देवा- | ची `राक्ति सहज येई 
पाशी काय मागत होते अणि तें कञ्ञट| °या मंत्राच्या द्वितीयपादूिं भाषांतर 
करितां मागत होते हें समभून येते.*| जरा अक्षर सोडून करावे रागक आरै. 
आणिर्देवावर त्व॑ची किती दृढ भक्ति परतु जैप^सष्ट समजावा म्हणन्‌. तते 


५.३ कर्षः [अ०१.अभ०१.व.१६. 


यय शरमिरम्तुमिरिनद्रखया गुना यथम्‌ । 
साम्या पुनन्यतः ॥ ४ ॥ 
वप्‌ दाणमिः | असतुऽमि;ौ उन | छया | कुना वधम्‌ | 
सूप्यीम । पृतन्यतः ॥ ४॥, । 
महो इन्द्रः परश्च नु म॑हि्थमम्न्‌ वन्निणें। 
संन प्रथिना शावः ॥ पौ १५॥ 
महन्‌ | इन्द्र; | परः| च | न | म।हश्म्‌ |गअस्त | वानर | 
स: | न | प्रथिना | गवः ॥ ५॥ १५ ॥ 
समह वा य आक्ञत नरम्ताकम्य स्निती । 


विप्रासो वा धिवायव्रः॥ ६ ॥ क 
म ५ भ 1 | भ तर 1 मि (१ 
सम्‌ऽभाहै | वा | पं | आशन | न<: | ताकर् | सनिते। ॥' 
विधाः | वा | पियाभ्यवंः॥ ६ ॥ ^ 
भषायाम्‌ ॥ 
८.८ ड्न्द्र्‌ वये पवया युजा (-सहायेन) [शकाः सन्तः| मय शृररस्नभिः [इव 
"यना भन्न) पृतन्यतः (- युयुत्सम्‌ त्रन्‌) सासद्यौम || 9 


५. इन्द्रो महान्‌ [स्ति] | मधनो |च प्ररस्ताद्‌ | असिति] | वलिणे [इन्द्राय] 
रवमरतृ | | वन्निण | पयिम्ना शौरिव [ प्रथितं शवः (बलम्‌) [अस्तु] ॥ 

६. विप्रा धियायवे च-मजक्रा) नरा यथा बमो न्तोकस्य सनितौ चात 
( इष्टमापुः) हं ४ 


~ ~= -- -- ~ ------@.. ~. 





ज न्क = + "~ ~~~ 


केप्णं जकर आरि .न्आपटा सौरा रता ¦ वज्ञ धरं हो." ' घनाः ही षन- 
तला म्हणजे तुके वज्र धारण कैट्या- | दब्दासी तृतीया आहे, व सायणाचार्वहि 
पमण हाजा --“ वृर घना आदक्षीमाह. | तस्मे म्हृणतान 

पदशः अभ: सोटया|च्या ल्पाने 


म०९.अ०६३त्‌<.] ५.४ 


वदषल. 
४. ह इरा, तुक्च [एकटयाच/| 4. 0 पषाष 112 भ6 ४1) 


स।दाय्य भ्रद्टवन आम्ही [ जणं 1166 [07 0पोः ६।|, पध प 
~ । (कालत (्णापृक्रल छपा 
काप | [ अनकम्‌ इर याद्या | [५४ 1 | ¢ 1|)५ 


; छ 1611116; 

प्च पामान | अमच्या| त्रदर्व(- . 1 01. 111४011४ | 1167095 शना) ९त 

र शतस | नकन टैक अस करम । 8१ 1{ 11 "| 111. १. 9 ति 

. क ८ भाग [माटया (4161. 1 1111 शा५ 

५५[ ||ह अक अह्‌ | नरत्र ९८५ 1110176 [| ठत], किष 

धाम | |च्पा अग माटपण । || 10: (+ ९५ 10 ;1 11८24 ॥१। }. 
८ 22 ।11 ])क ८ |© + (२1151९0 

7181 | आणि ॥ भक्रशंप्रमा् | 2 वल्य, 

| तीच | वलट व्िस्तीण [ असा. | 


६ युद्धाविषर्याआणि अपप. 0. (५ >+ ४ 16 141 ])10011५ 


वर] म्धत 1116 फप्सोो [ला 1116; 1 
रपी | ५ ॥ | (६110 तात्‌ त 1ल्एफत्‌5 {116 
(विक परुषाचा जदा 4. | (0 [14111112 ग 70ए्लाङ ; [पाप] 
पण दर्म; [ आणि | | 


| 
| 
। 
| 
| 


"नस - ~ "~~ ~~~ १ = ५ ---- --~---- ---- = 1 


६. मत्राचा माला अपता आष्टा हे तीं पाहा. विस्नीण' ° प्रथिना.१ 
जर एकट्ना द्रां साहाय्य किट । प्रथिना दी प्रथिमन रन्दाची ततीया 
तर अनेकं योद्धैवी मदन भिक्षलीरी । अस्ल्याप्रमाण क्प दिसते बदरः ५! 
दीर्लरकैरहे दद्रा, तदा त्या साहा |,' प्रसृतपरणानिं त्याच बल आकाराप्रमाण 
व्यान आम्ही .रत्रचं निदृटन्‌ कन अना 
टाक असेंकर. * 9 | या ऋवेपासन रेवटप्थन हं सं 

योद्धगाच्या यौगान ~ " अस्ताभिः." | कांस करिर्वी ओट, आणि नौ कठिण 


॥ 
॥ 
॥ 
। 


५, ^ 
अक्षरशः अभ, (गफफिणनिं* छटणा वा 


योटढनांच्या योगाने! ५ 
५. 'आधक! ="परः'. परै या ङ 
स्दाचा अर्थं सायणाचार्य ‹परमः, `प्र 
अस करतात. परत भ्रेष्ठया अर्थाचा 
जा परङाब्द्‌ तो आदान ( परः ) अ* 
सनो आणि प्रस्‌ ङ्द अव्यय अस 
अतोदाः ( परः ) अहि. त्याचा अभ 
"८. › "वर, ( परस्तात्‌ ) (अधिकम 
असा हयतो. ऋ ५. 3०.५८. यांत साय- 
णाचवि(नचरि (वर अक्ता अधे केङा 


प्रणा शब्दाथ(वर्न ज्ञण्िला नाहा; 
प्रत अन्वयाथावरून ज्ञाटिन्ा आं 

म्ह व्या ऋरचपासन तो १० व्या 
ऋचेपयत एक अन्वय षेनला प्राह. य 
पांच मत्र तातयम्जस आह का, 
दंद्राची स्तुनि याणाम आणि दद्रा 
ध्यान करणारे जन जे, यद्धानि जय 
पायतात व संततिक्षपै होतात (६), 
अणि इद्राचें प्रोर्‌ , उपासकानी दिला 
पष्क साम पिन, समद्राप्रमाण भरपुर 
होऊन भग त्या सीमाने शट्रचिरताइ 


५५ (करमेद. | [अ०९.अ०१..१६. 


यः कुक्षिः सोंपपातमः कषमुद्र ईव पिन्वते । 
उर्वीरापो न काकंदः ॥ ७ ॥ 
य: \ कक्षः । सोम्पावमः "समद्र: | पिन्वते |, 
उर्वीः | अपः | न | काकुदः | ७॥ , , 
एवा द्यस्य सूनृत विश्प्ी गोम॑ती मही । 
पक्ता शाला न॑ दादपे 1८ ॥ 
एव | हि | अस्य । स॒नत। । विऽ्रप्डी । गोऽमती | मदी | 
पक्र | शाखां | न । दाशषं ॥ ८ ॥ 
एवा हि ते विभूतय ऊतय इन्दर मावते । 
सद्यश्चित्सन्ति दाष ॥ ९ ॥ नि 
एव | दि | ते | विऽमृतयः ।गउतयः | इन्दर । माते | 
सदयः } चित्‌ | सनित । ददिष ॥ ९१ 


-----=~--- ------=---- --- ---------~--- -------~- ~~~“ ~~~ ~ ----* 


भाषाणाम्‌ 


७. सोमपाधम [ इन्द्रस्य ] कृक्षिः समद्र दव यथा पिन्वतेश्छाकृदश [अ] 
षपथोव्यो (=विस्तीणा) आप इव सन्ति, ४ 9 


एवं स्य विरप्डी (= विपुला ) गौमती महती सूनृता(=संपद्‌ ) दाशुषे 
पका शाखेव [ भवदिः}, | । 


९. एवं हि [च )} हैडन्द्र तव विभृतयौ (द्विपला ऊतयो मादृशे दाशुषे 
सग्रधित्सन्त, ° * 
र क 
एकाग्रा तलावाप्रमाणें मरून, इाऊन | आभि या सवे कारणांसा्टीं आम्ही 
दद्रा जसा मोठा अनद्‌ होती (७), | इद्राचैं स्तोत्र व च्वि गाया म्हणजे 
त्याप्रमागै इद्र हृष्धिदत्यास जीण्देणगी | तो आमे स्तीत्र एेकन ध।वत येश्छ 
देतो ती विप, गाईइनीं युक्त, आणि | स्ाणिंहा जो आम्ही सोम तयार केडा 
मोदी अस्ते, ओणि पिकटेट्या फव्म॑नीं | आहे तो परिजन जार ( १०) 
भरण्ेल्या वृक्षङ्सेसारिखी आनंदका- ° मनकामना पर्णं होते. ‹ आरत." 
रक होते (८), आणि त्याप्रमाणेच मज- | भ्याचा पदकः अर्थं श्प पलि" "पावे" 
सारख्या हविदौत्योलाहि ईद्र विप । अर्थात रश्डेप्रत 
मुस एकद्म प्रप्त कलन द्द (९ ) ) 








म०९.अ०२३. सू.८.| 


[स १ [१ ० | 

७. आैराप साम पिणार [ई- 
रच] पौट समूद्राप्रमण जप्त 
भरत, [ आनि ] पण्याच्या आ 
रयाप्तास्वि जप्त + [इद्र] ताड 
[पमान मरलले [दिसत], 

८. तशीच वप्पाक्ची वप॒ / 
[व] गसंपनन, मोठी देणगी उपा 
काला पक्र फठांनीं मसले. 
स्पा वृक्ञशसेप्रमाग [हात अप्त- 
ते]; [अणि] 

९. तसेच, € इद्र तञ्च वि- 
पल प्रसाद मजपारिख्या उपाप्त 
कासाटीं तत्काटट सिद्ध अप्ततातः; 

क [ > 
[आणि] ४ 
प ^ 
७.४ तोड ` °काकृद्‌ः. ° है काकुद्‌ 
याँ अनेकवचून भा. काकुद हँ जरी 
एकवचन वेधे अक्षा्वे, तरी *"भापः' 
₹ अनकवचन असल्यभिठः त्यध््या ज- 


कषेण संबेषानें 'काकृदुः१ हेहि अनेकवर्चन 
क्षाठे. < 





वेद्य, 





~ ~~~ < 


५६ 


7. 218 [1त्‌ा८५ [दाङ {121 
(113 {16 [पए८ड, वप्ता 
प अता [९्८्णा1९४ उक्णाला 
1.1:6 {176 0८८, कात्‌ ऽ 11९ 

° ८0 ० 1 [पछ ¶§ ५8 
पा] +भ [01112 | 2§ 9, ९0] - 
16८{101) ग प्प्टा ; 

ऽ. 50 1118 नाा५0ा1§ 
210, 01621 शात्‌ एलु ८0 
18 {0 {116 0१1 111९ 
६ कद्ाल]1 ० 2 {1६९, वप्वला 
11] 11]0५ पा ; [97५] 


* 9. 80 {00 [पवार पाप 
गार ्ाप्ठिला( सिरणप्राऽ कठ य 
0766 160 णिः > प्णाशण)- 
[न्धिः 1116 106; [५] 

"नन्व कि 
८. ‹ देणगी" = सनता += वृक्षशाखे- 
प्रमाणे.' येथं जसं पक्त हे शाखे विश 
षण लाविङे आर्ह तसे ऋ.१९,.९.७.५.३ 
यांत याच अरथा वृक्षास छाविङे आ 
ते पाहा. 


^९७ क्रिगेद. | [अ०९.अ० १.ब. ९७, 


एवा द्यस्य काम्या सतोम ग्रक्थ च शस्या । 
०इन्द्राय सोमपीतये ॥ १०॥ १६ ॥ 
एष] दि । अध्य | काम्या | शतम । उक्थम्‌ । न । शरसा । 
इन्धय | स।मन्पातय ॥ ९०५९६ ॥ ॥ 


* ४.९ 
1०. एवंहि |व] अस्य. काम्या स्तम उक्थं च [इत्येन | इन्द्राय सामानय 
दस्पी [सनः ॥ 


सक्तम ९ । 
कतिविश्रामिवपुत्र। मवुच्डन्दुाः | इन्द्र दैवता | गायत्री च्छन्दः ॥ 
इन्द्रहि मह्स्यन्धसरे विश्वेभि; सोमपवभिः | 
मदा अभिष्टितनसा ॥ ९॥ 
उन्दं | आ । इहि । म्पि ।नअन्धसः विन्वैमिः । सुमपुऽमिः | 
महान्‌ । आमष्रः | अजप्ता॥९॥ 
एमेनं सनता सुत मन्दिमिन्द्राय मन्दिने । 
, चक्र" वेन्वानि चक्रयं॥२५. 
आ। ईम्‌ । एनम्‌ { सृजत । सुते । मन्दम्‌ । इश्रप | मन्दिनं । 
चवक्रिम्‌ | विश्वानि | चक्रये ॥२५ | 


~ > 3 स ५ 


भाषायाम्‌ 
ह इन्द्र [स्थम्‌ आजसा आयादि | महत्तमिएटिः(-सहयम्‌) [त्वं] विशव 
सोमपवमिरन्धसा.माग्र (हृष्टो भव) ॥ ५ 
[ सोमे "] इते [ स्ति ] एनं मन्द्‌ [भोमं ] मन्दिन इन्द्राय।सनत | पि- 
शवानि [ वर्लूनि ] चक्रये (-कृतवपे,) चक्क | साममासूुजत | ॥ 


म ९.अ०३.स्‌.९ | 


१.०. 
णार स्तोत्र अणि चरित्र क्च गर्व 
कीं नणकरून, इद्र पेन सोम 
पिर । 

१०. की 'जेणकरून इद्र येऊन सी 
म प्रि !--' दद्राय सामपीतये द 


वेदा{¶पल. 


~ ॥ 
तत्व इद्र अविड- 


८५ ८ 


10. 80 {00 [11014 
ए्0पा1{6 7५ पात्‌ गात 
81101110 ])५ ल1.11160° 1१: 1 


118 01010 ६५।५| वू111] नए 


^ (11६ # 


सोमपीतये हें त्रं अव्यय अ]है 
इद्राय म्सोमपरीतये याचा पद्रः अर्थ 
इद्राला सीम पिण्यासताती 


[५५0 
¶0 11/14. 1} 


11111 1॥ {((" ॥८ ॥ ॥ (()। ॥ ({4. 
1५110 (+ ५/(1{1 6. 


य स्म पातम्‌ वया इद्रः साम प्िर्तत्‌ 
_ सूक्त ९. 
ऋषि, मधुच्छंद. "देवता, इद. 
यत्त, गाधये. 
९“ हे इरा, [तं] येथे. 


माठा साहास्पकार्‌ [अपात आ 


पस्या] तेजाप्ता्ेत [भउन] सकल 
सामयन्ञाच्या भरस्य हवि पठन 
त्त दहा न ५ 

१. सोमरस कादन तगर द 
तच आनद इदप्ति त। "्जमनद- 
कारकं [ सोम ] अफण कण. सक- 
ख वस्तु उत्पल करणाव्या [इद्र] 
[ सकल गरौ ] सिक करून 
देणारा [ सोम अर्पण करा | 








= रनकन, 


१. साहाय्यकारी! म्ह. युद्धात रत्र 


चा पराजय करण्याच्या कामी मद्व 
करणारा.=सकक सोमयन्न!च्या प्रसगीं 
(व्रिधरेनिः सोमपर्हभिः) पप्र म्हणू 
प्रग, यज्ञेकारू. सोमपवै म्हणजे ज्या 
प्रसं्मा सोम अर्पण केला जातो अन्ना 


„1 . (016 [ल [पात 
\+ 1111 111) 1111. 111 |). {]1.)11 
1५ ( 110] |)" 14" 1]6 1] ९5 


| \\1111 {116 01 [का {८ |] 111९ 


(01110 -21(11 [1 ८-9. 


~. 11] 60111 ])(नाात ©९- 


1186104, [0 (0111 न]6 ५६- 
1111४८11 90111: 1) 0९- 
{| 1110112. ।|1५ लीोष्कलाताड 
[*30111 | {0 [1५ > ध]ठा 


11 41111 8 


।॥ 


सो मत्सि याचा अर्भ पदर? ' अन्नानि 


। तुप्र हौ. त 


आनंदी इहसः) म्ह. सोम 
पिण्याव्रिष्रयीं आनद ज्याया ज्ञा जह 
अशाला. आरन दकरारक सोम ' तीमपा- 
न केल्यूुने माद्‌ (अंमल ) येऊन हषं 


यज्प्रसभ.ह्वि षऊन तुप्रश्लो." अन्ध + होतो म्हणन स्यात आनेद्कारक +र. 


५९ क्षेवः  [अ०९.अ०९.१.९७. 


मत्यां सशिप्र मन्दिभिः स्तोमेमिविश्ववर्षणे । 
, .सयेषु सवनेष्वा ॥ ३॥ 
मत्छं | सुऽ्यापर | मन्दिऽभिर । स्तेमभिः । विश्च ऽषे । 
स्व[ | एषु | सर्वनपु | आ ॥१३॥ * 
भसुगरमिन्द्र ते गिरः प्रति खामुदहात्तत 
भजोषा वपम पतिम्‌ ॥.४॥ 
भसग्रम्‌ । इन्द्र | ते | गिर॑ः । प्रवि । वाम्‌ । उन्‌ । अहासत । 
भजोषाः । वुपमम्‌ । पतिम्‌ ॥ ४ ॥ 
स चोदय चित्रपयाप्राधं इन्द्र षरेण्यम्‌ । 
भसदित्त विम प्रमु ॥५॥ १७॥ 
सम्‌ । चोदय । चित्रम्‌ । अरीक्‌ राधः । इन्द्र । वरेण्यम्‌ | ` 
असत्‌ । इत्‌ । ते । विसम्‌ । प्रम ॥ ५॥ ६७॥ 


0 कक कु क --- ---~~~-~~-~-- 
~> = 1 ~~~ जा जाम 


भघ्रायाम्‌, 


[ 





¶ १ 


३. टे सुक्िप्र षिश्रदर्षणे एषु सवनेष्वा स्तोमैः माकं मन्दिभिः [ सोमैः] माद्र ॥ 

४, हे इन्द्र [एतास्‌] तव गिरः [अहम्‌ ] असुजम्‌ । [तास्‌ ] त्वा प्रद्हासतत 
(2उद्गत्य प्ापुवन्‌ ). | अजोषा वृषभं पतिम्‌ [ उदृहासत ] ॥ 

५. ठे इन्द्र चित्रं वरेण्यं राधोव।क्‌ संचोद्य | तुभ्यं [दि] विमु प्रमु [राधः] 
स्यादेव ॥ | __ 4 
म्हटङे आह. [ सकल गोष्टी ] सिद्ध | ~ कार्वसिद्धि करणारा. कारण कीं, सोम 
करून देणारा ' = चक्किम.› यानाः अ~ | पिऊन देव उपासकाचीं काये करितात 
क्षर; अर्थ, ' करणा --'कायकरी" | म्हणुन, 





म ९.अ०३.्‌.९.] 


‰. है सुमख [इद्र ], है 
सगण्याकडस्त जाणास्या [इद्र], 
तं [ ह्या ] हषकारक सोमरसानी 
[ आणि] स्तोत्रानीं पा यज्ञ 
दषं पाव. व 

४. हे इद्वा, मो तुद्या | 
स्त गाइल्या आहेत+ व्या उससः 
क [ हाऊन ].वीयबता तुज पती- 
प्रत वर गेल्या आत, 

५. हे इदा, संदर [ आणि] 
भ्षठ॒ संपत्ति, इकड पाठवृन दे. 
[ कारणकीं ] विस्तीणं [ आणि] 
मोठ [ संपत्ति ] तुद्षयाजवद््‌ भ. 
सेलच [ यति संहाय नदीं] 


ल ~ ल य कोक = 6 


वे{येपल | 


>=" ---- --- - ---- ----~ ~~~ ~ 


६ © 


2. [तां 10६8९88 न्त्‌ 
ण ९००५ 1128, (0 111छप ९110 
205 1० ६५]] 71. 7९08७ 


“ १198] पणा] {11५ € प्तप 


1110 जाः वात्‌ क) ता 


| च ५ ¢ 
¢ [)12186>, 111 19७४८ वला 1171668. 


4. 11110४6 [7प५छ, [वा 
1 [प्म प्राह वा }ताछपा न 
1166. = [4प्ठणाः [1८ष 118४९ 
0116 प्रु) {0 {11५५ पाल वप्दा 


1 1प्र1प4. 


६6114 111 
06९९1] [पात्‌] = लाल८९ 
\७६.{|. [107] ५००५८६8 
ग11016 गा पऽ{ ५ 1 1८८ 
छ{लाश४ धाव्‌ जरल 
९2117). 


8. [{11412, 


3. "सुमुख, हा अर्थं आम्दूसु- | *४.या ऋर्चैत स्तुतीस पतीकडेत 


रिप' या ङाब्दुुचा केढा आहि साय- | जाणाया छियाची "उपमा विवक्षित आ- 
णाचा्य, येथे सुशशिमर म्हणजे चागकी | है.=' उत्स्क [ होऊन ],* "अजोषा. 


हनवटी ज्याची अथवा चांगरे नाक 
ज्याचें जसा "निश्चित अर्थं ° करितात. 
आम्हां दिरेल्या अधच तापय असें 
कीं, ' ज्याचे ओद चांगंङे अहित तो." 
याङा आधार श्तका आहे कीं, गे 
नें हा शब्द्‌ येतो तेथे तेये नहुत करून 
सोमपानाच्या सबेधाच्या भाषणांत आ- 
केडा आहे. “सोम पिण्याविषयीं ज्याचें 
तोंड कुरर अहि" असता भावार्थ =त- 
गल््याकडेस जाणाया', "विश्वचर्षणे." मह्‌. 
जा सगल्यांची पूजा प्रहुण करण्याकरि- 
तां जिकडे तिकडे ज्ञाता तो. या यज्ञा- 
त, "एषु सवनेषु आ.' म्हणजे सोम पि- 
छन कादून ( सवन ) तुला ज्यांत र्पः 


ण कतत आहं अका पूजेच्या प्रसंगीं. , 


अजीषाः हं खीलिगी अनैकवचन होय; 
` गिरः" याँ विक्षोषण. जोष म्हणजे 
तृपरि नाह न्द्र त्या अनोषाः. परंतु 
सायणाचायं क्रियापद समजतात आणि 
^ तादु्ञीगिरः' हं कमं अध्यादत बेतात, 
व॒ (अजोषा; याच्या पुढे असलेल्या 
ˆ वषभ पतिम्‌! या ङ़न्द्चा संबेभ पुर्व 
वाक्यपरो छखावितात., जोष म्हणजे 
तपि ) हा शब्द्‌ वेदौत पुपक ठिकाणी 
आला आहे. क. १. १२०. १ वेर 
पाहा. न 

५५. ˆ असेच [ य।त संय नार्हा ] 
+ असत्‌ इत्‌” कशसत्‌ हं केट्चे कूप 
आहि याचा अभ .अन्नावी, असी पा- 
हिजे असौ होतो. 


६९ करम्वेद, [अ०९.अ०११्‌९८. 


भस्प्रान्सु तन्न चोदयेन्द्र राये रभ॑स्थतः | 
(तृस्न यशस्वतः ॥ ६॥ 
अस्मान्‌ । सु.। तञ । चोदय | इन्द । राये । र्॑सतः। 
तुथिदुप्र | यशस्वतः ॥ ६ ॥ 
सं गोमदिन्द्र वाजवदस्मे पृथु श्रवो वृहत्‌ । 
विश्वायुरद्यकितम्‌ ॥ ७ 
सम्‌ । गोऽमत्‌ । इन्द्र । वाजऽवत्‌ । असमे ऽति पभू । श्रवः । वृहत्‌ 
विश्वऽ्भायुः । पोह । अकितम्‌ ॥ ७॥ 
श्रस्मे पैि श्रवो वृहदयुम्नं सहस्रसातमम्‌ । 
इनदर ता रथिनीरिष॑ः ॥ ८ ॥ 
अस्मे दपि । मेहि । श्रव॑ः । वदत्‌ । दुघ्रम्‌ । सह सऽप्तात॑मम्‌ । 
इद्र | ताः | रथिनीं: | इषः॥ ८॥ | 
वमारनद्रं वसुपतिं ्री्मिगणन्तं अर्मियम्‌ । 
हांम गन्तारमतय ॥ ९॥ | 
व: । इन्द्रम्‌ । वस पप्रतिम्‌ | मीःऽमिः । गृणन्तः | ऋग्मियम्‌ | 
“हम | मन्तारम्‌" | ऊत५4 ॥९१॥ 


न ध | 


भाष्यवाप्‌. 
६. तस्माद्‌ हे तपिनु्न इन्द्र अस्मान्प्सस्वतो यद्गास्तश[च] राये सम्य 
क्योदय | 8 
५. हेन्द्र विश्रायुस्‌ [त्वम्‌], अस्मभ्यं गोमद्राजवत्यृयु बृहदृक्षितं [च] श्रवः 
पदेहि ॥ -. 
८. टै इन्द्र अस्मभ्यं वृह च्छरवः सह्लदातृतं दयुम्न ता रथिनीरिषश्‌ [च] देहि ॥ 
९. वतेोवैसपरि वृ्मिनमूतये गन्तारमिन्द्र गी्िगणन्तो [ वयं ] व्याम ॥ 


¢ 8 त्‌ 
म ०१.अ ०३.स्‌.९ | वेद धगरल. ६२ 


टः व्परक्षां हे महातेजख्ी [| €. ॥ गप्रा पला, 
ल[ संपत्ति मिटति | [71412 ग 7010 शलातनः 
द्रा, आम्हाला सपत्ति मिव्छवण्या. 1151८ र) ? 
५ ० व > 010 {दाला 0 कुषलस ता) 
विष। अरा प्रर्णाकर्‌ क जण | ७ कार लठ प" 06 लालद्त- 
कर्म आम्हांस अआव्रेश येन | ८ पात्‌ हागाण्पड, 

ही [> १ नि ७ % | क्ष [ , 
आम्हां परसा 813. (५ ० 

ध ५ स, | 7, (11४५ ए प्राकप, [11त19, 

=, ५९ छ ८ | २ (10 श्ल धो ए ज भ, 
अप्ताजात्‌ ता आाम्दातसिनाक्तपन, | \(२[1}1 {1121 ह] 1 करत ९08 
अश्वप्पन, वरिस्तौण, मन [आणि] । 11८ 1017865, 11121} 8}1:1]] ८ 

व +  €पलाडाणठ तात्‌ दाल धात्‌ 
0, १ | राष्‌] [८ 106८111९. 

८. माल कत, [ जनि || 8. (1४९ ३ दाल्वा, वि) 
सदसरावायि लामानीं भरटला अ- | १1५] ]6फठा ९०१] 1111 
भित्र क {डका 48 ० लाली ॥. [शात्‌], 
। ८ 9 | [ऋः {11080 = दमरप्ड ज 
[इ भरून यवन | दत अङ्न- | (कान [11६ (का 005७ फच्ु, 
१ न~~ $ = 
तोप्त ] तं [ आम्दांप्त द] 


५ [^ 4 [० ॥ 
प्रत्तीचा स वु. क 

| 

॥ 








नीम, [आणि] सरत्तण करण्म्रो- । ९ [7.५ 11472, 1110 त्‌ 
साट] [उप्रासकांति] पणारसाजा । 0111८11९, फ़ 10 (८८४८ 10 
५ क ~ , 0 ]ए418८्व्‌ {परात्‌] ++10 ०८३ 
द्र स्पा स्ततीनींग आम्ही + । 

ध व \। ९। | {७ [/70{८्८† [1४४ = +018]11]2-. 
व[टााक्ता, ^. “1: । 


॥ ॥ } 


| 


६. ‹ व्यापेक्षा.-तत्र". ज्याका वि~ ` ध शब्दाचा अभ अश्र असाहि दातो. 
स्नीणे [आणि ] मोढी संपत्नि तुश्या | आणि पु र्‌ सायणाचायानीच ऋ. ~. 
जवन असेकच [ यांत स्क्ाय नाहीं] | ८४. जगे ३२.३०.११ या संत्राव- 
त्यपिक्षा. रीर भाष्वूति हाव अथं केढा नह. 
मंत्राचा भावार्थं असा आहे कौ, | अपतं असतां यें वाज म्हणजे अन्न 
म्हि चांगी संपति दे म्हणजे ज असाच ते अथ॑ करितात). 
मच्या अगां उत्साह उतपन्न हाऊन | ८. (सहलावधिरा्मूनीं* भरर्टा 
म्ह यशस्वी होऊ. अर्थं॑स्यष्ट सम- | आधकार'. 'सहसस्तातमं दुखम्‌ याचा 
नावा म्हणून या मेत्राचं मारातर क्रि- | "दृश अर्थे, “पुष्क हजार फायदे 
चत्‌ विस्तरतः केलं आर. | ज्पापासून मिद्यतात त्र अधिकार." 
७. ! अश्नप्तपन्न ' ~ वाजवन्‌”, वाज- ॥ ८९. “संपन्ना स्वामी" वसोः वमु- 








६३ ऋमद. [अ०९.अ०९.ब.१९. 
सतेसंने न्योकसे बहदृहत एदरिः । 

, ^ इन्द्राय शूषमंच॑ति ॥ १०॥ १८॥ 

सुतेऽसुते | निऽभकपे । बृहत्‌ । वृहत । भा । इत्‌ । भरः । 

ह्दरष । दम्‌ । भचति ॥ ६०॥ \४॥ 


" भाष्यम्‌ 

१०. अरिः (=उपात्तकः) सुतेसुते न्य॑।कसे वृह 
अर्वीगिव [ च ह्यति ]॥ ॥ 
प्रतिः". वसुपतिः इतक््यावरूनच जरी | ४.१७.६; ३.३६.९. इत्यादि त्रात 
(संपत्तीचा स्वामीः असा अथं स्ञाला | पाहा. सायणावचार्वहि त्या ठिकाणीं 
असता तरी “वसोः वसुपतिः आणि | वसूनां वसुपतिः याचा संबेभ एकत्र 
“वसनां वसुपतिः" अते प्रयोग वेदत | षेतात. | 
पृष्कक आद्न्तात. क, ३. ३०.२५५; 





इन्द्राय नृहच्नृषमनति | 


कथया य्य्छयकरडलःजसस्रे 


। # 


| सूक्तम्‌ ०. 
कपिर्विश्वामित्रपत्रो मधुच्छन्दाः | इन्द्रो देवता 4 अनुष चनद; || 
गायन्ति खा गायनिणोचैत्य्मर्विणंः ॥ 
्रह्माण॑रत्वा शतक्रत उदं श्व येमिरे ॥ \ ॥ 
गाय॑न्ति | खा | गुवुत्रिण॑ः | भर्चन्व | अ॑कंम्‌ | अर्किणः 
ह्मणः । छा । रातकरफोऽति शतऽक्रतो | इत्‌ वेशम्‌ ऽव । येभिरे॥ ९॥ 








क, 


व. ` भाषायाम्‌. 
१. तक्तो त्वौ गायत्रिणो गयन्ति | [ तुभ्यम्‌ ]अिणोकमर्बनित | 
ष्याणस्त्वां वंह्नामिवोधेमिरे ॥ ४ 
+ वा मतर विनियोग उदल्तप् नपा अहि. फा उर्म्सन मतं 
7 मंत्रा संवे उद्करातीकडे काय॑ अूहि त्याचा विचार भोडक्यांतच होतो. 


म ०९. ०२.सृ.९०.] 


१०. जेथे जेथं सोम असे 
तेये तेथं सुख पावणारा जो महान्‌ 
इद्र, व्पाला उपाप्तक मोटे स्तोत्र 
गाता, [आणि] आपणाकडंमच 
[वाखाविता] 


=-= ~~~ -~----~- ~ ~~ ~ 


१०. ‹ जेथे जेथें सोम असेक । 
तें सख पावणारा. . .त्यीला"-"सते 
सुते न्योकसे. अक्षुररः “प्रत्येक सोमा- 
च्या ठायी रमणा्याखा', म्हणसे जेयं 
जे्थश्सोमरस काद्‌न उपाक्षकं दद्रास 
अपरेण करितात तें तेयं राहून तप्र 
पावणारा जो दईद्रत्याला.न्नस्तोत्र गातो 
= शूषमर्चति." सायणाचार्य इंद्राय श्‌- 
घमयतिः° याचा अर्थं “"इद्राछा बल 

णितो ब्हणजे इद्राचा पराक्रम वर्णिटो"" 
असा करितात. परतु “इद्रायः ही च- 
तुर्थी षष्टयर्थी षेववत नाहीं. आणि 
षेणे अवश्यहि नाद्मी. कारण कीं गभः 
याचा अर्थं स्तोत्र असा होतो. आणि 
“इमं महे विदध्यध्ि शषं शश्वत्कत्व 


वेदारषृषत्न. 


६४ 


10. 1€ ९ कणश) 
€ 8118 ४ हि6४॥ 80100 णिः 
धात 111४1168 10 ]1115्‌{ †€ 
7४41 [0 ५10 1श्ाा6६ 10 
16१6© [7ा5ल्‌ 7. छण्टक 
१1६५९ भ16ः€ &०ग०४ 18 गोल. 
९५. 


----------*-- 


व्यवाय ` प्रजन्तुः"” (ऋ. ३.५४. 2 ) 
यत आणि ““ कृत्ता एते हर्श्राय 
शूषम्‌ इ०' (ऋ. ७,२५.५) यत खद्‌ 
सायणाचायार्नीच तसा अर्थं केला आह 
व॒ इतर पुष्क मंत्रा शष म्हणजे 
स्तोत्र असा अभ ह्येतो. ऋ. ९०.९६ 
२;१.६२.१;५.४१.७ इत्यादि पाहा. 
'उपासक"'अरिः. अरिरशब्दाचा भर्थं 
अक्षरदाः उत्सुक देव।ची भक्ती करण्या- 
विष्व तत्पर.-यजमान-उपासक. म॑ 
त्रां तात्य अते कीं,यावेलीं इद्र 
साम॒ अपण करणाम्या अनेक उपास 
क।केऽस बसला असेदट त्याला मी 
उपासक मोठयनें सक्त गाऊन इकडे 
बोलावीत आहें 





सत्त १ 0 ध 
न९।घ, मधच्छद, देवता, इद. चत्त 
भनुद्म्‌. 


१. [हे डद], गायन म्हण 
णार्‌ तुला गायत्र म्हणन गातात; 
अक म्हणणारे भकं गातात, हं 
शतप्रज्न इद्र ब्रह्मं म्हणणारे उपा- 
सक तुला वेटुप्रमागें उच करितात. 








[ 


हा मत्र जरी अगदी सोपा 


अहि आणि 


तात्य एकदम ध्यानात 





पर्थ 10. ,. 
0 70८ ` ए 71कदथ्नन)241- 

८28. 21617, 40४801५2} 

1. 106 81678 ग 04४८ 
८145 #11 प्रालए 04/त1"व5 0 “ 
1066; 16 श7द्ुला§ ग कठ 
निः 4166 नाला 4५8. 0 
08868807 0 ॥ प्रावा लतं छ18- 
00118, {16 81618 ०{ 8१८. 
11105 18156 {66 76 > 
एभप 


भजः कड 


9 
येते तथापि गायत्रे अर्क, आणि ब्रह्येया 


स्तोत्रवाचके' वेगवेगख्या वृन्त मेद्‌ 


६५ 


कर्द. 


[अ०९.अ०१.१९. 


युःसानोः सानपारह द्धपेस्पष्ट कलम्‌ । 
„, “ तादन्द्रा अय चेतति यथेन वष्णिरजत ॥ २॥ 
यत [ सान; । सानम्‌ | जै । अरुदत्‌ । म्‌ा९। अस्पष्ट । कतम्‌ । 
सव । इन्द्रः | अकम्‌ । चेतति युथेन॑ } वृष्णिः ¶ एजति ॥ २॥ 


यष््षा {ह कटाना ध्र 


व्रषणा कक्ष्यप्रा | 


भथा न डन्द्र सोमपा गसमरपश्चम्त चर ॥३॥ 
यकव | हि | किना | हरी इतिं । वृषणा । कक्षभ्मा | 
अथ॑। नः। इन्द्र | सोमभ्पराः। गिरम्‌ | उपरऽश्रुतिम्‌ । चर ॥ 2'॥ 


~~ न ---- 


भ्‌ षा य | म्‌. । ॥ 





| 


॥ 


०. यत्सानोः सानुमासहद्ट कमशसष्ट (=अपश्यच्‌ ) [ च | तदिन्द्रो बेतति। 


यथेन वष्णिरेजते ॥ 


3. है सोमपा इन्द्र कनौ वृषणौ कक्यप्री हरी 


रम्‌ ) अस्माकं गिरामुपश्रूति चर | 


काय हं स्यष्ट सांगवत नाही. पत्‌ ही 
निरनिरान्यं वृत्तं आहेत, निदान स्तो- 
त्रै निरनिरक़े मेद्‌ आहेत यांत संग्र 
नाही. गायत्री नम्णन व 
आह रत्यावषून गायृत्र याचा विङ्रोष 
अथं समजण्यास माग दिसतो. कारण 
कीं, गायत्री म्हणजे गायत्रनृत्तवद्र 
कचा. यावषून गायत्र म्हूणजुगायत्री 
छद्‌)त गाइठली निं. पतु अक आणि 
ब्रह्मं दं काणत्या प्रकारची गान१ माष्य- 
कार म्हणतात की, "गायत्रिणः! म्हणजे 
“उद्वानि,' "अङ्गिणः' म्हणजे "हेते" आ- 
णि ब्रह्माः" म्हणजे ब्रह्मादि इतर 


कात्वन 
“वेन््रमाणे उ करितात! यण्डप- 





यङः अथ (-=अनन्त- 


नि 
= 


~ नज भा कमा 


मेच दूवारस्य काय ते स्पष्ट कंठत नाह्‌। 
सायणाचवहि नियानं सुगू शाक 
नार्हति ते द्मणतात, “जसे नाडयावर 
“चदनु सेकणारे भोरणी नाडा उभारि- 
“तात तस्ता याखा ते उन्नत करितात हा 
४८ एक अर्म, नाहीं तर सन्मार्गानिं चा- 
१क्णारे 'लोक जसे आपल्या कुडाची 
“कीर्चि्नादवितात तसे दद्राची कीति 
०ते वाढावितात, अपता अर्थ. कसे 
अपे तत आपल्या मायनानीं ईद्राची 
कीति वाढवितात असे तात्पवं अहि 


। यांत संशय नाहीं 


रातप्रज्ञ' याजवर पर्वीं ऋ, ९.४.५ 
याजवर दकि दीप पाहा 


म०९.अ०३.स्‌.९०.] दपः ६ 


२. जेना [ यजमान ] एका: 2. ला [ल अला 
प्रतदडाखर।पास्तन दस्तथा पव. | छा] 8560648 ०6 + प्राप 
७९ ( 


न ग) मोरे [0 धाछप्ाल [धाव] ल्म 
तशिखवरए चडढत। [भण 1161468 †17€ 7681 * जता 


कमं आटभितो तेन्यं ईद प्नमा- वा [108 7116 89९1106. 
नाच प्रपोजन प्तमजतो. [आग €ा'8] 006९1, [४] 2९८० 
तो कामवर्षक कट्टपावरावर का 01786 9 १७३68 6 प्रलया. 
४ । 0168 1 116 नल. 

र. तू [तुक्ी] अयाल्ी, जवान | 3. [1088 धार । एष्य 
[अगि] पृष्ट पिवल्पा घोाडयचांची ण प्81€त्‌, $0पीप्ा [भात] 


तौ 810४ 1४ फा 1101868; आत्‌ 
स पला, गाढ-वप्णात्0ह [तवाथ 


णावा इद्र आमचा स्तन्न | (्लीा6 {0 [शका छपरा का४कलारऽ. 
ठेकण्यातिर्दी ये ॥ | 





"नन ~> > ~~~ ~~~ ~~ ~~----=--= ------- "~> ~ ----- - ----~ न ० ~> = ~~~ 


२. या मंत्राचा पूर्वी जरो अगदी , पाहतो, तेव्हा." परंतु तिस्सम्या चरणात 
सोपा आहे आणि कतिस.या आणि ली- | “अधौ अवढोकन करितो › आणि चौध्या 
थ्या पादाौचा शब्दम स्पष्ट आहे ' तरी | चरणात मेंढा" म्हणजे काय! 
भावा सर्मजत नाही. म्हण॒न' आम्हीं , सायणाचार्याचा भावार्थं अत्ता 
सगठ्याच मंत्राच अ सायणाचायाप्र- | .षजमान समिधा वद्वि आणण्यासारी 
माणे दिका अदि. वस्ततः अथे “असा | एका पर्वतापास्‌न गस्य परतावर च- 
दितो की, जेन्हां [सू्लूपी] इद्र एक, | ठतो आणि यागादि कर्म आरभितो पे व्ह 
किखरापासून दुसया शिखरावर चढत ५ इद्र यजमानाचा हेतु काय अहितो 
आणि मोदे कम पाहतो तेध्टां तो | समजतो, आणि मर्दणलूपी कटपासह 
(ददर) अथे अवलोकन करितो आणि | तो कामना पूर्ण करणारा इद्र यज्ञाकयेऊ 
मेढा कठपाबरोवर कापतो.› पहिल्या | छागतो., परंत यजमान हं न्कध्याहत 
दोन चरणाचा भावा असा को, ससूर्व- । करविं गते आणि अस्म" याचा अ 
पी दद्र जेन्हां उगवून एका पर्वता- ¶ प्रयोगसिद्ध आणि स्थारण अभास 
वरून ह्तन्या पर्वताहर चटतो आणि + विरूद्र अथे करावा छम 
अनेक कमं (मनुष्यान आरभे) 


६७ ऋण्वद. [अ०१९अ०५्‌ब्‌ १९. 


, ‹ ब्रह्मं च नो षसो सचेन्द्र यत्त च॑ वधय ॥४॥ 
वर । अभि । गृणीहि । भ । इव । 
रषं । च ।नः। वसतो इतिं ।त चां । इन्द्र | यज्ञम । च । वर्धय ॥ ४ ॥ 


उवथमिन्द्राय. शस्य मन परुमिम्पिधे । 

शक्रो यथा सुतेषु णो रारणन्सखयषुं च ॥ ५ ॥ 
उक्थम्‌ । इन्द्राय । शंस्यम्‌ । वर्ध॑नम्‌ । पुमनि*ऽतिद् | 
क्रः । यथ। । सुतेषु । नः । ररणत्‌ । सख्येषु । च ॥ ५॥ , 

मित्स ईमहे तं राये तं स्वी | 

स शक्र उत नः ककदिन्दरा षम्‌ द्य॑मानः4 ६॥ १९॥ 
तम्‌ । इत्‌ । सालभ्वे । ऽमह । तम्‌ । रे । तमू | सुवीर" 


तः । रक्रः | उत । नः | गकत्‌ । इन्द्रः वसं । दयमानः ॥ ६॥ ९९॥ 


~~ ---- ५ ---~ = भतत ता ण भा = > ००७ न 


'भविापापे 
४. ६ वस इद्र [त्वम्‌ ] एहि | स्तामानमिसर || तानू ] अभिगृणीहि | 
[ तान्‌ ] आरू{ई | अस्माकं व्रह्म च यज्ञं चापि वर्भय॥ ५ 


५. यथा राक्र [इन्द्रः] अस्मकं सुतषु सस्येषु च रणेत्‌ [ तथा ] पृर- 
निःषिध न्द्राय वधनमक्थं क्ंस्यम्‌ [ अस्ति} 4 

६. [वयं] तमेव स्षित्वायेमहं (याचामहे) † [तम्‌ ¶ एव [राय] ईमहे | तम 
[ एव | सुवीयाय [ईमहे] | उतप्त राक्र, इन्द्रा वसु दयमानो (ददत्‌, दक्वा ) 
अरमाज्छक्रुयाद्‌ (अत्‌ ) ॥ 


म०९.अ५६.स्‌२..] 


४. पेथे ये, य। स्तोत्रांची वा- | 


हव। कर, वाखाणणी कर, स्पांप्त 

आबास म्हणून स्वीकारून धे. 

ह रूपाढठ्‌ इद तं न्मामचं स्तो 
© ॥ 8 


| 
आणि आमची उप्रास्तना पण फ | 


च ' 
टद्रप कर. 
| - इ क्षे 


५. अनेक रत्ना ना क. 
प्णान्या इद्राह्य तुप्तिका[रकं स्तोत्र 
गाव, की जणेकरून शक्तिमान्‌ [ई- 
द्र] आमच्या ोमावर भणि सेवे. 


वेद धयलन 








६ ८ 


4. (016 क्ल) 9- 
कपत छपा [द्कुला8, [986 
पफ, = पष्ट्लशण्ट कदी 9). 
110५1191; 2००१ ° [1त्‌79. 


/01058 0 [तुला पात §1६1 


1{ छपरा §दल106. 
^ 

9. 71 श्ट] [क 
148 {0 (८ 8प्रा् प्ा10 [778 
11५ तल्ञाणकृलः ग गा 
लाला)168, 80 {191 116 
711" [ताए] 118 ४6९९) 
५1111 [लप्ाठ ०प्रा §गाद्ह 
५५ 0ाा' िलात्‌ा])8, 


वर कष करील, | 
| 


६५ त्यालाच मेत्रीसादठीं भ- 6. {0 व शेगा€ 6 
म्ह प्राधित। त्यालाच धनसार्ठीं | ष्पी णि पिला), 19 
[आणि] लालच सर्पा पिति णि फलमिह 0 प्रा 


-; {णिः दिगछदषा एकधा, ति पला 
(+ क > - ~ 9 2 9 
॥ १ ५ ४ 21 116 11 [7ता४ €. 


‰{0५५ ए 6168 [पु)० पः] भात्‌ 
1611 8. हि 


इर द्रष्य दउन आम्हांस साहाय्य 
करो [) ध 


१ ०० 


५. “दृप्रिकारक=वर्धनम्‌?. जेणेक-° 
रन दद्रा सुख होईल असे. अक 
गतैचा नङ करणाया पुरुनिःषिधे." 
हा अथे सायणाचार्योस अनुसरून दि- 
ला आहे.वतोते केवट धात्वथीवरून 
काडितात, प्रयोगावकून सिद्ध कदत 
नाहात. ऋनयेद्‌त िःविष्‌ ब्द बराच 
भाडढतो, त्याचा अर्भ॑'देणगी" असु 
दिसतो. भागि त्वावकून पसनिःषिष 








= ^ ण ~ ~~ --- ज 


म्हणजे अनेकं आहेत देणग्या ज्याच्या 
तो अस्या मंत्रा पेण्यास कांहीं अड- 
चण दिसत नाह-*सेद्ेवर. मुढीमरध्ये 
'सख्यत्वावर' अतँ आहे. आर्ट दद्राची 
जी भैतरी कलन त्याची .स्ेवा करितो 
त्याजवर असा भावा 

<. 'सुरौर्यासाद? सुवीर्ये. “सुसंत- 
ति, (शर्वसंपनन पएव' असाहि अर्थ च।- 
गगा संभवती, 


६९  क्रम्वेद, [अण ९.अ ५९.ब्‌. २०, 


सषिवतं सनिग्नमिन््र खादातमिद्यश्नः। 
, गवामप व्रनं वधि कणष्व राधो अद्भिषः॥ ७॥ 
सुः विवृतम्‌ 4 सुनि ऽअजम्‌१¶ इन्द्रं । लाञ्दतम्‌ । ईत्‌ । पशः 
। अपं | व्रजम्‌ | वृधि [कृणुष्व ॥ पथः । अद्भि ५व्‌ः ॥ ७ ॥ 
नहि ला रोदसी उम हयायमाणमिन्यत । 
जनषः स्वरयतीरपः सं गा अस्मभ्य धनदि॥८॥ 
नहि । त्वा । रद॑सी इतिं । उभे इति । करधायम्णम्‌ | इन्वत; | 


जषैः। सःऽवतीः | अपः सम्‌ | गाः । अस्मम्पम्‌ । धरनुहि ॥ ८॥ 


„२ 


४. 
ण्व 


-----~---- =-= --------~ ~ 


भाषायाम्‌. 
७. हे अद्िवन्निन्द्र त्वया दृनमेव यज्ञः सुविवृतं सुनिरमं [ चास्ति ] | गव। 
व्रजम्‌ [ अस्मभ्यम्‌ ] अपवृतं कर | राधः कुर [च] ॥ । 
च 


८. ऋषायमाणं त्वाम॒मे तेदसी नहीन्वतः [ स्ववैतीरपो जय | [ ता] गा 
अस्मभ्यं संपूनुहि(-सभरय) ॥ 


~~~ ~=» ~~ 


म०९.अ१९३.त्‌.९. .] 


७. हे ह, तवां दिललेच 


वेदा्थवसन. 


) 


\9 0 


7. {1108६ शट्शध अनार, 


्रेमव प्र्वेत्र पप्तं [भणि] अ. प्वा8, करालो पौण १९8६ 


नायात्तानि प्राप्त हीत. [यास्तव] 
गाद्वा गोटा [ आमम्हस्तादीं] 
उघड [अणि] ह व्धारी, [आ- 
म्दाख] दौलत दे. ५ 

८. तूं जन्हां संतपए्रतेप्त ते- 
व्हा पथ्वी आणि भाकाश द्या 
दानी तुला आवरून धू शकत 
नाहीत. [तरहेड्द्रा] तुं अल 
कारातील उदक कन हरण 
कर [आगि] [घ्या] गई आ. 
म्पि दे. 


जम क = ०० 








७. (तुवा दिङेकं , ‹त्वादातम्‌'. या- 
चा अर्थं वा ठिकणीं "तुवं डोषिेे" 
असा सायणाचार्य करितात. पण"आ- 
महीं दिषधेका अधि सुयुक्तिक्क भागि 
स्यलोचित आहे इतकेच नव्हे, पण दु- 
सम्या दोन मंत्रा खुद सायणचार्या- 
नीच केठेल्या अर्भास अनुसरून भरि. 
"इति चिन्मन्युमभिजस्त्वौदातमा पश 
ददे" (क. ५५.७.१०.) यावर वं 





"यदिन्द्र चित्र मेहनास्ति त्वृदातम-“ 


द्विवः | राधस्तन्न,..... आ भर (ऋ. 
९५... ३९५) यावर त्वां ग्रावयाचे" (अ- 
थौत्‌ तुं देत असतोस ते) असा ते अर्थ 


करितात तो पाहा.=सर्वत्र पसरते" | 


='सविवृतम्‌?, आणि 'अनायासानें प्राप् 
होते" =,सुानिरजम्‌" हे अर्थं॑भाष्यास 
अनुततरून केले आहित. भाष्यकार धा- 
 त्वेथौवरूनल अर्भ करितात, प्रयोगा 
„तर आकृत नाही. गार्दचा गोटा उ." 





81/63 77 2] क्लपगा8 
1 7! 

[६110] 18 €8811‡ ०0४९111 101€. 
11110५५ 0€1), धी, „€ 


०फए-०1 [त्‌], (प्रपपलल, 
(| 


1५५ 18 ५५५२] (}1. 
(| 


, 


8. १०४ एन न द्भ 
धात्‌ ऽ ४6 8016 {0 0ग्ल- 
10फ८ा 166 शालो न 
10681. (0वपलाः 0 ४16 
1६४ण्डा] फ फरणलाःऽ शात्‌ लात्‌ 
0९7) ६० पञ ८116086 ८०५६. 


षडः म्ह. इद्राच्या षरीं गाई पुष्कर अ।- 
हेत स्यांचा गोठा उषड्नन्त्या ज्या गाई 
तीच दौकूत आम्हां दे असे ऋषीं , 
म्हणणे. अथवा असेहि ताप्य संभवते 
क्रा. आकाङञात उदकधाराक्ूपी गाई ज्या 
अन्वरूपी गोदा कष्ट्न रा हस्या आ- 
हेत त्यात गोढक्रौडन बाहर काठ, 
म्हणजे पाऊस पाड, मग आम्हांस दौ- 
कत सहज मिरे. पुढचा मंत्र पाहा. 
“ वज्लधुरी”” ° अद्विवान्‌." है विङ्ोषण 
बहुतकरून्न इ द्रास कावि वेद्‌।त आ- 
ढव्छते. (जद्धिवान? याचा पदशः -अर्थं 
अद्भि आहे ज्यास तो.* अद्रिः^म्हणजे 
वज्र असे सायणाचाय म्हणतात. 

८. मंत्राचा भावाथङतृ जब्हां मेष- 
रूपी वुत्राबरोबर कूढतोप्त आणि भयं- 
कर विद्युदाषात तेचनकोणी वज्रप्रहार 
%करितोस तेन्ह्‌। आकाक आणि पृथिवी 
हीं भितार्तै "आणि त्‌ं त्यांत भावत 


७९ ऋग्वेद, [अ०१अ०९१.ब,२०, 


शरुतकणं श्रुधी हवं नू चि्टपिष्व मे गिरः । 

, , इन्द्र स्तोममिमं ममं कृष्वा युनश्विदन्तरम्‌ ॥ ९.॥ 
मातेऽकपं । श्रुधि । हव / नु । चित्‌ । दधिष । मे । गिईः। 
द्र स्तोम॑म्‌ । इमम्‌ । मभ । कुष्य । युन: । चि । अन्तरम्‌ ॥ ९॥ 

विद्मा हि ता वपन्त घानेषु हवनश्रुतम्‌ । 
वर्षन्तमस्य हमह उति सहस्वत्तातमाम्‌ ॥ १०॥ 
विद्म । हि ।व। । वषन्‌ऽतमम्‌ । वाजवु । हव॒नऽश्रुतम्‌ । 
वष॑नूऽतमस्य । हूमहे । उतिम्‌ । सहल ऽप्तातमम्‌ ॥ ९० ॥ 
आत्‌न॑दन्द्र कौरिक मन्दमानः सुतं पिव । 
नव्यमायःप्र म्‌ तिर कधी सहस्रपतामषिभ्‌ ॥ ९१॥ 
भआा।त | नः | इन्द्र. कारिक । मन्दस्तानः। सतम्‌ | व्‌ । 
नर्य॑म्‌ | आर्यः | प्र | म्न । तिर । कृधि । सहस्र ऽपाम्‌ । ऋतम्‌ ॥ ९१॥ 


~ ------- = --------~--*~--~~ ~ 





| भषायाम्‌ । 

९. है आश्रुत्कर्ण [ त्वमस्माकं ] हवं शृणुहि { इदानीमेव मभ गिते धत्स्व | 
हे इन्द्र इमं मम स्तोमे युजो(=मित्राद्‌)अ'यन्तरं (=स्मीपतरं ) कुर ॥ ` 

१०. त्वां हि वयं] वाजेषु वृषतम॑ हवन्त [च] विद्यः | वृषतमस्व [तव] 
सह्दाततमाम्‌तिमाङ्केयामः॥ 

११. है कौशिक इन्द्र [त्वं] ज्ञीप्रम्‌ [आयाहि] | मन्दसाना (दृष्टस्‌) [त्वं] 
सुतं पिव | [मम] नव्यमायुः सम्यक्म्रतर^] [मां च] तहलता(--तहसङाभिाननु- 
भवन्तम) ऋषि कर ॥ 


¢ 


नाहंसा ह्येतोप्त' तर वृत्रा मर, उदृके | म्हटङं आह. आणि इद्र वृत्रा क- 
खारीं पडे, आणि त्याच गाई आ- | दून त्या जिकून पेतो अते अनेक 
म्हांसि दै. मेषोदकास वेद्‌।त गाई अते |, विकर्णी वाणङेढं आ 


[1 श 





म °९.अ१०६.्‌.९५.] 


९. ज्याचे कान रकतात 
अशाहेड्, आमचा दही हाक 
ठक; ह्या माद्या स्तुती आतांच 
स्वीकारू्नघे. ह इरा ह्यामाइषा 
स्तात्राला तु [भपल्य।] मित्राहिपेक्षा 
जीव्टग कर. | 

१५०. कारण कत्‌ युद्रप्रसत 
गात परम वूयवान्‌ [अगि] 
हाक एकणाया अदिस हं अम््द्‌ 


वैद।थयत्न, 


५ ॐ 


9. 0 {0 108€ €915 
[९्श्ष, [ल्छाः 0 ९९11. वप्रय 
10 2९८6] फ [रपलार. 
1 भः6€ नाउ शाकु = वङयोा) 
[7 ता४, पलमालाः [0 (1८ {418 
#*€) ४ नात. 


4 


10 एताः 6 [ातन्न {11८ 
[10 ४८] "08 पएण्ल०प्र शात्‌ 
01{लाधण्€ (0 110४0त्व््णा वा 
10811108. + €, {{1ला९0ि6, 17). 


जाणत. क्षणून तुज्ञा परम वीय- | [0८ (८ कजम्लछणा ण 


वेताचा सदसलरवृधिद्रन्यदायक अ- 
सा आम्ही मागता. 

१९. ये, कौशिक इरा, एव. 
कर ये [आणि] भानद पावन [हा] 
भामा सोम पी. [माज] तरश 
वय फार दिवक्तं राख [आणि] ह- 
जारो लाम ज्याला होतील भसा 
मला कऋ्रषि कर. 





-------- “~~~ ~ 


५. ही ऋचा फार 


11160 {116 108 ४६10ा0प३, {11४ 
608 & प्0प्रञणात्‌ 106. 
९18. 

11. (णा [त्तिलः वपल, 
0) [९४प३/11४ [{71त418, [810] 
\7४) पलाद्वा५ प्प णपा 
0ण2. [लसा (ाङ़] 
०४) @168४६$ = [६१] पद 
7116 ४ 0५, -०णप्णाद्कु ४ 
॥10पञकाते 0616008. 


१ ) ॥। 


1 
सुदर आहे. | टाई्त तुखा हाकं मारितात तन्हा ती 


तिची भाषा जी श्राव्य आहे तसाच | तं एेकितोस आणि त्यांस्त साहाय्य क 
तिचा अथै फार रमणीय आहे यति \| सितोस. अत एव तुका आम्ही हाक 
तशय नाहीं. कषीची उत्सुकत्रा, दृढ |` मारीत} आह्‌. तर ज्याच्या पासून 


भक्ति आणिप्रेम हीं फार उत्कृष्ट दि- 
सून येतात.नमितापेक्षाहि जीवलग- 
'युजशविद्न्तरम्‌.› युजः ही युज शब्दा- 


सहसरावसि लाम हातात अस्ता अश्व 
त्‌ आम्द।सदे. 
या ऋचेवरून व ॒येद्‌तील 'बहुतेक 


ची पचमी आणि अंतरं ह्‌) अंत (जव-१| ऋचावरून सिद्ध होते गी, ब्राह्मणांनी 
व्या अथाचाङ्ञष्द) याची “तरप्रत्य-) ब्रह्मकर्षं करावे, क्ष्रर्णुनीं वद्ध आणि 


यान्त कोटी. अंत, म्हणजे जवरचा. 
अतर अधिक जवक्चा, अतम भस्यंत 
जवढना. 


१०, "चेवा भावार्थ, तते, उपासक | 


राज्य करति इत्याद जे आचार मा- 
गाहूम प्रचारात आङे ते वैदिक युगात 
°दाऊक नव्हते. कारण ऋषि जर यञ 
कर्मत आण त्रेदमंत्रानी देवभक्नि शरी- 


ॐ 


~~ 


७६, 


क्ब. 


[अ०१.अ०१.ब१.२०. 


परि खा गिर्धणो गिरं इमा भवन्त विश्वतः । 
, ' षट्धायमन्‌ षडधयो जष्रं भवन्त ज्यः ॥ १२।२०॥ 
परि | वा | गिर्वणः | गिरः | इमाः । मवन्तु । विश्वतः। 
पद्रऽभौयम्‌ | अन॑ | वदयः।जष्टः। भवन्त्‌ । जष्टं: ॥ १२२० ॥ 


[1 प व 


भाषाया 
१२. है गिर्वणः एता गिरस्त्वां विश्वतः परिभवन्तु ¢ वृद्धयुं [ त्वाम्‌ ]अनु वृद्धयो 
[भवन्तु] | [त्वया] जुष्टा जुषटयो भवन्तु ॥ १ 


त तसे यद्रहि करीत होते; आणि 
यज्ञांत अर्पण केर्ल हवि आणि सोम 
सेवन करण्यासाठी जसे दद्रादिकांस 
बोङावीत तसेच ते वुद्रात जाऊन 
छढतं असताना आपर्णांप्त त्या देवांनी 
मदत करावी आणियरा द्यावे अश्री 
प्रार्थना करीत असत. 

११. ही पण ऋचा फर चमत्का- 
रिकं व॒ महच्वाची आहे. हिजवृशून 
दोन गोष्ठी फार मह्वाच्या दिसन 
येतात. परहिङी-मर्थकर्तां ऋषि होण्या- 
ची इच्छा करितो आणि त्याप्ताठी 
हद्रास प्रथितो. दसरी-कषि म्हणजे 
केवट निसक्ष तप करून राहणारे म- 
हापरुष होते अता साधारण जनाचा 
समज अहे त्याला ही ऋचा विरुद 
आहे. ऋषि स्ञाल्यनिं हना फायदे 


न~~ 
-- ~~ ~~~ 





होत होतेह स्पष्ट दिस्न वेते. हे 
फायदे म्हणजे आमच्या युगात कवि- 
जनस जे कमि होतात तेच असें 
समज पाहिजे. ` 

'कैौरिक इद्र. या सृक्तारा कती 
जो , मधृच्छन्द्‌ तौ कृशिककुमतला 
होता. कैरिक म्हणजे कुडिककुरंत 
स्ञङेका. वेधे इंद्रा हें विदेषण लऊा- 
वण्डाचें कारण असे दिसतेंकी, इद्र 
हा केक्षिककटाचा माठा मित्र होता 
व त्यावर त्याची कृपी होती. आमच्या 
युगांतहि -“पंडछिकाचा विष्ढ', असे 
म्हणण्याची कूदि नाही, असें नाही. 
'लर्वकरवे' हा अर्थं (आतुः या 
अव्ययपासन ` गम्यमान आहि.न्नतरू- 
गवय“ नव्यम्‌ आवुः.' शब्दशः अर्थ 
‹नवें वय 





9 या मेत्राचा विनियोग विवाहसंस्कारंत दंपतीस सूत्रषेश्न करते समीं क- 
रितात; परेतु या मंत्राचा त्या फमकिडे काय संबंध आहि याचा विचार करितां, 
“परि त्वा! =+ तुश्या सर्भोतारी ' हे शब्द त्यत आङे आहित इतकेच कारण दिते. 


म १९.अ५३.स्‌.९०.] 


१२. हे गिवणा [इद्रा) [आ 


मच्या] द्या वाणी तुखा सवं बान. 
नी वेष्टोत, तद्या ° जीवास्त सुखी 
करून [व्या] [अग्ह्‌प्] सुखकर 
होभोत, तला संतष्टं करून [मग] 


थि 


आअम्हतति सतषिकारक हअ. 


[१ श -~-----~ ~ ---~ ~~~ 


१२. भावाय्श््ाज्याया सक्त|त 

म्ह वाणी गाश्ल्या आहेत त्या तज- 
प्रत प्रविष्ट होओत, आणि तछा सख 
देओत व तखा त्यांपासन संतोष होओ 
तसे स्ञाल्यानंतख मग आगम्ह॑स त्या 
सुखकर „आणि सतोषकर होत 
म्हणजे त्‌ आम्हांस हें सक्त गहण कषून 
घेऊन क्ख आणि संतोष कर । 

"गिर्वणः हें इद्रासि आणि अभ्रीस 
खाविकेङे विकेषण आदन्ते. त्याचा 
अथं “ज्याखा स्तुति आवडते तोर तें 


श्द्र जआणि अभ्रिद्वै देवांचं जणेकाय । 


, वेदाथपलन, 





| 








७8 


12. कि (1986 [196९ 
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10114 166 ० व] €0068 
8४17 11610086 = ४} € 
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विशोषनामच बन॒न गेल आहे. आण 
मूत हं जसं वेदांत देवविोषाें 
नावि असन मागाहन देवच सामान्य- 
नाम क्षार तस्च गर्वेण हं सामान्यनाम 
होऊन देववाचक ज्ञारं आ. त्याव- 
खन संस्कृत मिस गिवांणभाषा (दे 
वभाषा) असें आपण म्हणत असतो. 
सवं बाज॒ना व्छणेत. जशा दासी 
वैतत तका.नतुला संतष्ट करून 

पद्गूः अर्थ. तुशष्या कडन उपभोगिडे 

ल्या अशा [हौऊन].' 


७५ ऋण्बेद, . . [अ०१.अ ०६.२९. 


सक्तम १। 
ऋषिम पच्छन्द्सः पुत्रो जैत | हन्द्रो दैवता | अनैष्ट च्छन्दः | 

इदं विश्वा अवीवृधनःसमुदरस्यचसं गिरः 

रथात॑मं रोना षाज.नां ससवति पतिम्‌ ॥ १ ॥ 
इन्द्रम्‌ | विन्व।:। अपैवधन्‌ । समुदरऽ्यचप्तम्‌ । गिरः | 
रयिऽवमम्‌ । रथिन॑म्‌ । वाज।नाम्‌ । सतृऽप॑तिमू । पतिम्‌ ॥ १ ॥ 

सख्ये त॑ इन्द्र वाजिनो मा भ॑म शवसस्पत । 

स्वाममि प्र णोनृमोा जेतरमपरनितप्‌ ॥ २॥ 
सख्ये । ते । इन्द्र । वाजिनः । मा । मेम । शवप्तः ¦ पते । 
त्वाम्‌ | अमि। प्र । नोन॒मः4जेत।रम्‌ | भपणऽनजितम्‌ ॥२॥ 

ुरवीरिन्द्रस्य रातयो न ति दस्पन्यतयः। 

ये वास्य गोमतः स्तोतभ्यो महते मघम्‌ ॥ ३॥ 
प्व: । इन्द्रस्य | रातयः | न | वि । एस्यन्ति । ऊतः | 


©, 


य।द । व।जघ्य | गाऽ+तः | स्तात भ्यः | भक्षत | मघम्‌ ॥२३.॥ 


[णि 





1111 





[क 


9 भाषायाम्‌ 
१. विश्रा गिरः समद्रव्यचसं (-समद्रवद्वयाधकं ) रथिनां रथितम वाजान। 


सत्पति पातिमिन्द्रमवीवुधन्‌ ॥ 

२. हे शवसस्पते (वरूप ) इन्द्र॒ [ष्यं] वूजिनः (सूरस्य ) तव सख्ये 
[ तिष्ठन्तो ] मा भैष्म | [वयर'] अपराजितं जेतारं त्वामभि प्रणानुमः॥ 

3. यद्टीन्द्रः स्तोतभ्यो प्रेमतो वाजस्य मघं महते (ददाति) [तर्हि]तस्य 
पर्ये (-विपला ) रातय ऊतेयश्‌ [च] न विदुस्यन्ति ( विनश्यन्ति ) ॥ 


~~~ 


कै या भंत्राद्रा पिनियोग दद्रा बङ्ष्देण्याच्या कमात करितात 


1 








म०९अ४३.्‌.१९.] वेदाथयल. ७६ 


) 


सक्त १९१. प्रणफद्ि 11. 


व्रि, मधुच्छदाचा पुत्र जता 08 770५. $ 1 8010 0 
देवता, इद्र. षतत, अनष्टम, ध 16116 111 - 
न 8/1/ १८७/९. 

१. स्मुद्राप्रमाग न्यप्रकरर- |, 1. ग्ट पि 
थींमध्ये उत्तम रथी [आणि] द्रव्या. 1119९ 2101116 1178 छ ]10 1 
चवा पराक्रमो प्रम अश्रा इद्राला | 2 दष्ट ४५ 16 एदल) ५५ 

क. 0 , 18 1& €} लु कातौल्लो 01 
सकल स्तुतान। बाढत्रल आह. [811] लवाश10{लला5 [व्भापत्‌] (1९ 

२. हे परक्रिमी इद्र, तुज श- | फणी [णप्‌ ण प्लोष, 
्िमेताच्पा मैर्धीव [राहून] | - 9 क ४९ 6४60, 0) 

क > ~ | [7118, [गत्‌ ज 011, ४९ 
जहनु अन्त कर. जवद्य | (त्‌ [पाल] 7 धल पिन्व्‌. 
[आणि] परामवै न पवगाय्याला | 9] ग पल्ट निल णार 
त ४: त्रच्या उत्सभते- | ५५. ##© 1110851 68111801 
1 ५ | ए ४ 1. ष्फ 10 166 16 पाटना. 
न (पत्‌ ९ .. | पपथान्व (णा्व्रछण. 

३. जर गोसपनन संपत्तीच 3. 11111078 [0110९] धा1र९३ 
धन ईद स्तोतपंस [एक वेत्य} द. {0 11086 प्]0 छा6 पा 


ऽ त 1106 ९द ध ० 0 ९नाो- 
न ० ६ +: 1 81819 ग (0. 15 दगा " 
[भणि] त्पाच अनुग्रह [ कधा ] | @108 87१ ाता1688९8 #।|] 
सपणार नाहीत, १९ 1100४ ९।१५. 








व 
१. पराक्रमी" (सत्पातिम्‌.' हाँ शब्द | >. (तुज ङकतिम॑ताध्या", ते वाजि- 
वेदत पुष्क मंत्रांत आला आहे. कतै | नः. वाजीशब्दाचा अर्थ वेधे सायणा- 
सर्वं मंत्र पाहतां वेधे केठेखा दर्थं युक्तः | चार्यं अन्नवान्‌ अता करितात; फण तो 
दिसतो. सायणाचार्य 'ततां पाठकः” अतसा | ये नीढ़ बसत नाही. अन्नवेताच्या 
अभ करितात. हा शब्द्‌ कढाश्च्या | नै्नीतं , राहणाव्यपिक्षां शक्तिमंतश्या 
स्वधान व ज्याच्या संबंधनं फार | भरतो राहणारा विज्ञे निर्भय ” राहीक 
५त।. प्रस्तुत मंतरात तरा तसाच संबध+ | ह स॑गावयास नको. .तशशांत वाजी 
अहि. कारण कीरं रथी म्हणजे रथा-०। म्हणजे शानिमंत हा र्भर्थ  सायणाचा- 
र बसून युद्ध करणारा असा अर्थं आहे. | यीनींच अनेक स्थी दिका अहि. क. 
वाजान। सत्पतिं पतिम्‌? म्हणजे पुद्वा- ¶ ई .१५.४, ८.९५३.ऊ४, आणि ९.७.४. 
चा पराक्रमी प्रभु" असाहि अर्भ |थ्वा मंत्रवरीक भाष्य उदाहरणाय पाहा. 
संभवतो. 3. मंत्रौवा मावार्थं असा दिततो . 


६७५ 


र 


[1 


तिष्ठन्त | [ते] तस्य तव॒ विदुः ॥ ५ 


[1 





ऋण्वेद, [अ०९.अ०१ब.२९. 


पुपं भिन्दुयेव। कव्िरमितौना धनयत । 
< ' इनदरो विश्व॑स्य कमरणा घता वज्ञी पृष्टतः ॥ ४ ॥ 
पुराम्‌ । भिन्दुः। यु । कवेः | आमतऽभाजाः । अजायत्‌ | 
इन्द्रः | विर्व॑स्य | क््रैणः। धद । वर्जी । परऽरदतुतः ॥ ४ ॥ 


खं वलस्य गोप्रतापषेरह्रवो बिलम्‌ | 
सवां दषा अिभ्यषस्तुज्यमानास (भाविषुः ॥ ५ ॥ 
तम्‌ | वलस्य । गोऽम॑तः । अप॑ । भवः । आद्रभवः । विम्‌ । 
वाम्‌ । देवाः | अवि्युषः । तुज्यमानासः । भाविः ॥ ५॥ 
तवाहं शर रातिभिः प्रत्यायं सिन्धुमावदन्‌ । 
उपातिष्ठन्त गिर्वणो विदष्ठे तस्य॑ कारवः ॥ ६॥ 
तव॑ । अहम्‌ । शर । रातिऽभिः । परति! ययम्‌ । सिन्धुम्‌ । अ पदन | 
उप॑ । अतिष्ठन्त । गिर्वणः । विदुः । ते । तस्यं । कार्णः ॥ ६ ॥ 


0 ककन (जनयन 





। ˆ भाषायाम्‌. ९ 
६. इन्द्रः परा भत्ता युवा कविरमितौजा विध्वस्य कर्मणे! श्वत व्ली पुर्स्तु- 


तश्‌[च] अजायत ॥ 


५. हे अद्रिदन्‌ गोमतो (=गवां हरतः) वङस्य, चिरं त्वमपावगोः | तुञ्यमाना 


दवा आभीतवन्तः पूसन्तस्‌ | त्वामावुः॥ , 


६. हे शुर तव रातिभिः सिन्धुमावद्जनहं प्रत्यायम्‌ | रै गिवंणः कारव उपा- 


५ नवके ४ 





--"=~~-~ ==" 





क.-नर दद्र एकदा ठढाश्त यश | जन्मभर पुरे. पुनः ठढा्ईत जाण्याषी 
देऊन गारी ररे कट मिकर्वृन देश्ड | आणि द्रव्य मिव्विण्याची गरज ज 
तैर मग ड्द्रानें ती दिरेली सप्ति । गणार नारीं 


म०९.अ ०, पू.५९. 


४. इद्र [नो जन्महलावा][ श 
चीं ] नगर फोडन टाकणाए, 
तरुण, बुद्धिमंत, भमितपरक्रमी, 
तकल कमांचा पोपुक, वज्र ध।र- 
ण करणार, [आणि] बहुतानीं 
स्तविलल। [भसा] जन्मला. ५ 

५. हे वचधारी [इद्र], 
गाई घेऊन ब्प्तरेल्या वच 
बीट तंच फोडन उघडिता - 
खछाप्त. स्तक दव निमेयपणं 
तच मदव कृरिते ्ाट 

६..दे शरा, मी तद्या प्र 
सादांश्निपित्त तजप्रत सोमाची नना 


खाणणी करीत करीत आलो आहं, 


आणि हे गिषणा, [ इतर ] कवि 
जवक्छ उभे अहित; तर तेश्ला 
जाणतात. 


४. ([ दात्रंचौं] नगरं फोडन टाक 
गारा पुरां भिन्दः.' इु्रनें इत्रूचीं 
नगे फोडिलीं अते वेदात सागितङ 
भहि. हीं नगरे म्हणजे आकज्ात ज 
इग असतात ते होत व त्यांदढर विदु- 
ग्रूपी वन्नप्रहार बसन तीं फोडिठां जा- 
ताते असें हूपक अहि. हीं पुरे इद्रानें 
फोडिीं म्हणन दद्रास पुरंदर, असे 
नावं पडले भाहि 


मत्राचा भवार्थं अत्तार्की, इतरांच्या* 


नन्मृतारिसे इद्रज्ञे जन्म नन्हे. तो 
शे। जन्मछा तो एकद्मच तरुण, आ- 
णि पुरं फोडणारा इत्यादि भन्मङा. , 
५. गा\ वेऊन बसङ्ेल्या बङा 


बेद।थपत्न. 


७८ 


4. 1102 प्रक 011 8 
10807 ० 16 [ला ली)1168* ] 
1078, ए0प्प], का, 0 
प्रा71688प्ाघ्व्‌ 6 फला, ४ इप्प]) 
101४6" 07 ४1] शला ४ 
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वी. ^“ वक म्हणून कोणी एक रक्षित 
^“ त्याणें देवाच्या* गाई हरण कर्न 
“एका विन्स॑त म्हणजे गुहंत छपवृन 
“ठेविल्या. इद्रनिं त्या बिगास्तभो- 
“तारी आपल्या सैन्यानें वेढा घातला, 
“ आणिन्त्या बिडापासन गार बाहर का- 
“दिता ज्ञा.” अङ्गी कृथा सावणा तौव 
छिहितात 

वस्तुतः आकार्शातिनि भावसायच्या प- 
ण्याच्याज्या धारया पडतात त्या गाई 
त्याला मेषरूषी राक्षप्त ज व तो आव- 
हनगृहेत (अन््ांत)*ठेवितो. त्या इद्र 
तोडवितो म्हणजे विद्यदरूपी वननप्रहा- 
नीं उदके जमिनीवर पाडतो वा गो- . 


# 


७९ 


क्रग्वेद, 


[अ ०९.अ ०९.व.२९. 


मायाभिरिन्द्र मायिनं त्व शुष्णमषातिरः | 
८ विद्॒रे तस्य मधिरास्तवां श्रवास्व्॒तिर ॥ ७ ॥ 

मायाभिः | न्द्र्‌ | मापि [तम्‌ । युष्ण॑म्‌ । भवं | अतिरः। 
बरिदुः । ते | तस्पं । मेधिराः । तेषाम्‌ ।्र्वात्ति ॥उत्‌ । तिर ॥ ७॥ 

इनदरभीकांनमोज॑साभ्ि स्तोमा अनषत | 

सहस्र यस्थ रातय उत वा सन्त भयसोः॥ ८ ॥२१।३॥ 
इन्द्रम्‌ । ईशनम्‌ । ओजा | अमि । स्तोमाः अनुषत । 
सखम्‌ । यस्य॑ । रातयः । उत । व्‌ । सन्ति । मूपपीः ॥ ८॥२९॥६॥ 








म न = 








[1 


भाषाव्राम्‌ * 


७. हे इन्द्र त्वे मायाविनं शुष्णं मायाभिरवातरः (पराजयः) | तस्य तव 


मेधिरा विदुः | तेषा श्रवापि (-=तरैभवानि ) उत्तर (वर्षय) ॥ 


स्तोमा ओनसेरानमिन्द्रमभ्यनाविषुः | यस्य रातयः सह्तमुत वा 'मूयस्यः 


सन्ति ॥ 


~~~ ~ ~ ~~~ 


्टीचै लशूपकटं आह =मद्त कसि 


‹ षाठ! आविषुः. म्हणजे वलाप्त मा- 


रण्याच्या कामी. 

६. घ्या मंत्राचा शब्दाय उघड आ. 
हे तथापि .भावा उघड समजत नाही 
आम्हीं शब्दजः अभेः करून सायणा- 
चार्या प्रमाणेच केढा आहे. तथापि 'रा- 
तिभिः” याचा अथं प्रसादनी" असा 
असतां "प्रसाद्‌किरितांः असा केडेडा 
बरोवर आहे असे दिस्त नाहः. तक्तेच 
तिक्तवा व॒ चव्थ्या चरणां, तात्पर्य 
काय ओह ते न।ट पतमनत नाहं. सा- 


१ 


यधाचायै "कारवः" म्हणजे कध्विज 
अं म्हणतात. ५ 

एक अथे असा संभवतोः-रहै शरा 
तुक्ष्या प्रसादैकरून मेषोद्कास (ज 
पाडिङल म्हणन पर्वीटं मत्रात साभि- 
तङ त्यास ) मौ भेटल, म्हणजे तं मेष 
फोडून उदक वार काषििछंस् ते 
ते मी पाहिढे आणि त्यास्त भेटावयात्त 
पुटे आलो .( प्रति आयम्‌ ) आगि 
त्याची प्रशसा केडी. त्याविीं दुरे 
कवि परण जवक उभे होते. म्हण्‌- 
न त्यात्त तुक्षा महिमा समजला 


# १ 


म०९.अ०५.स्‌.९९.] 


७. हं ड्द्रा, तुं मायावी दुष्णास 
मायेन जिक्रिता ्ालात्त. म्हणून 
तुला कविजन जाणत, [यास्तव] 
त्याची वैभवं वाठीव्‌. 

८. वद्छाच्या योगन प्रम्‌ अता 
जो इद्र त्याला [आमच्या या] स्तो+ 
जनीं स्तविले अहे; ज्यष्व्या कपा 
सदसत अथवा रयाहुनैदि भिक 
[अप्रहत] 


७, शुष्ण म्हगन एक. असुर होता 
असे सायणाचायं भम्हणतात. शुष्णवध 
दद्रनें केढा या गेष्टीचा उभरेख वद्‌|त 
बहुत ठिकाणीं आला आह. श॒ष्ण 
म्हणजेश्वाणी रोपण करणारा मेघरूपी 
असुरच अतप्तावा.= यास्तवः म्ह. तशु 
ष्णाला मयेन (=कपटननें ) मारि मा 
कारणासार्ढदी तुज्ञा नो तो गुष्णह्ना- 








=+" "--------- >~ ~ ~--- ~ 


वेदाथयत्न, 


८० 


7," ध क तच्छा 
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चा पराक्रम तेणेकरून तूं कविजनान 
विख्यात क्ञालास आणते तुङ्गी कीति 
गर लागे. 

८. ` नन्माय्या योग नं प्रभ!--'ओ- 
जसा श्शानम्‌. म्हणजे ज्याचें प्रभुत्व 
उगीच मानजे नव्ृ, पण खरोखर 
त्याला क्ति आह्‌ म्हणन त्यास प्रमु 
असा्रानिनान, ५ 


८९ , ऋण्बद. [अ०९.अ०५.ब.२२. 


। सक्तम्‌ १९. 
| - 
ऋषिः कण्वपुत्रे मेधातिपिः। अभ्ि्देवता | ६ अप्मिनिमध्योभ्रिराहवनीयश्च | 
। गायत्री च्छन्दः ॥ 


"भभ दृतं वृणीमहे एोतार विश्ववेदसम्‌ । 
भस्य यज्ञस्य म॒क्रत॑म्‌ । १ ॥ 
अभ्रिम्‌ । दतम्‌ । वृणीमहे । होतारम । विश्व ऽपेदसम्‌ । 
अघ्य । यज्ञस्य । स शक्रतम्‌ ॥ ९॥ । 
अश्रिमध्रि हवीमभिः सद्‌ा हवन्त विदपतिम्‌ । 
हव्यवाहं परुप्रियम्‌ ॥ २॥ 
अभ्निम्‌ऽभंत्निम्‌ | हवीमऽभिः। सद। । हवन्त । विर्पर्तिम्‌ । 
हव्य ऽवाहम्‌ । पुरुऽप्रियम्‌ ॥२॥ 


भाषायाम्‌ 
[ वयं ] होतारं विश्रवेदर्प'सक्रत॒मभ्रिमस्य यज्ञस्य दतं वुणीमहे ॥ 
२. विश्यति हव्यवाह परप्रियं (-बहुप्रियं ) तदाप्निमभ्मि हःमभिरह्नयन्‌ ॥ 
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¢ हा मंत्र गुहमखात प्रत्यथिदेवनाच्पाः आहूनामध्ये अग्रीच्या आह्न 
योनिरुक' आ 





म*१.अ० ४.१२. 


मक्त १२ 
रषि, कण्वाचां पृक मधातियि 
देवता, अग्नि. वृत्त, गायत्री 
९. होता, 


वदाथयः्न, 
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[आणि] कृश्चल अग्नीया [आम- १ ^ 1] {9९ 111९0{ला' {6 [08 


च्पा| ष दूत (ज अप्त] 
ममम्दी इच्छित. * 

३. अग्नीला भागि अग्नी. 
छ।च आहवनकरून तदा बाटा- 
वितातः [ जो भग्न ] जनांचा प्रमु, 
हव्य बाहून नेणास्‌, भागि बहु 
तांप्त प्रिय [हप] 


१. मंत्राचा माव असा आहे, 
द्या यज्ञात ज आम््हग्हवि अर्ण +्क- 
रितों ते देवाकेडेस पोंहचव्रिण्यौकरितां 
आम्ही अग्रीची याजना करिता, अग्री- 
स आमचा दत करितों.श्टोता महे 
यज्ञसंपादक एकं ऋत्वि याचे त्राव 
हाय. अभ्रिहादेव आणि मनुष्य यांच्या 
मध्ये टूतत्व कारितो असें अनेकं ठिका- 
णीं वेदांत वणि आहे | 

>. ‹ अग्नीला आणि अश्रीकाच'= 
° अप्निमध्रिम.' नेहमी अनक प्रसगीं 
अगप्रीखाच बोलावितात, दुसव्यस बो- 
छावीत नाहीत. ही केवठ अप्माची 
प्रशंसा आहे. कारण कां, वस्ततः दसन्या 
देवांसहि (ददर, वायै इत्यादिकांस ) 
नोलावितात हैं सगावर्यास नकोच. या 
प्रकारची प्रङसा वेद्‌।न पुष्क ठिकाणी 
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येत जौ त्याविष्या वैण सचना 
आगम्ह [दी म्हणजे मरे आहे. कारण 
कीं, कृष्णाच वणन कृष्णभक्त कष्‌ खा- 
गफ म्हणजे कृष्णास सकर देवापेक्षा 
उंच, रामां वणन राममभक् कष लागड 
म्हणजे रामास सक्ष देवापेक्षा उच, 
शिवाचे भक्त श्वास सकक देव|पक्ां 
उंच, विटोवाये भक्त विठोवास सकल 
देवपेक्षां उंच, आपि खंडोबाचि भक्त 
खंडोवास शकल देवापक्षं उच करीत 
अत्ततात हे काणास ठाऊकृ नाही १. 

° आह वनकष नः -° हवीमभिः." ` म्ह- 
णजे अश्रीनें यवं अज्ञा हका मारून. 
आहवन म्हणजे बोरूपि्ण.नहव्य 
भ्वाहन नेणारा.› देवक्डेस.न बहुता 
प्रिय, ` पृजकांस 


८२ ऋग्वद. [अ०९.अ ०१.ब्‌.२२ 


न्भ देषो दधु व॑ह जज्ञानो वक्तवार्दिष । 
* भसि दोतां न (डवः ॥ २॥ 
अन | देबान्‌ । इह । आ । वह । जज्ञानः । वक्त ऽवरे 
«अतं | होता । नः । इडः ॥ ३॥ ^ 
| † उशतो वि बोधय यदुग्रे यासि दून्यम्‌ | 
दवेण सत्सि बहिषिं ॥४॥ 
तान्‌ | उशतः । वि । वाधय । पत्‌ । अप्र |ग्याक्नि | दूष | 
षः । अ। | मन्सि | बरदिडि ॥ ४॥ 
धघताहषन दीदिवः प्रतिं ष्म रिषिता दह | 
अपरे सं रक्षस्विनः ॥ ५॥ 
धुत॑ ऽआदवन । दीदिभ्वः ! प्रतिं । स्म । रिषत: । दह । 
भग्र । लवम्‌ । रतन: ॥ ५॥ ' 
भधिनाध्रः समिध्यते कविगृहपतियुवा । 
[6 नुदः ॥ ६।॥२२९॥ . | 
अघ्रिना | अत्रिः | स्म्‌ | इष्यते । कविः । गृह भपतिः । युष | 
हव्य अवाद्‌ । जह्‌ ऽअ।स्यः ॥*६ ॥२२॥ 


-- इं 3 ~ ~~ --~~ - ~~ "---~ ~~~ “~~~ ~~~ = 0 भाक 


भाषायामु. 
3. हे अभर [ त्वं | जज्ञानः (जातः ) [ सन्‌ ] देवानिह वुक्तवरहिष आवह | 
[त्वं हि] अस्माकमीश्यो होतासि।॥ 
४. हे अग्ने यस्माचवं दृत्यं याति [तस्माद ] उशतस्तान्विबोधय | आ [गत्य च 
षैः सह ] बर्हिषि निषीद,॥ 
घताहवन दीदिवन्नत्ने त्वम्‌ [अस्माकं ] रक्षस्विनौ रिषतः प्रति दहुस्म.॥ 
६. कविगुहपतियुवा हव्यवाड नुह; जन्निना समिध्यते ॥ 


न ~ 





॥ 


म०९.अ०४.२्‌.९२.] वेदाथगत्न ८४ 


३, अग्नी, त्‌ उत्पल हो | ५. /) र ९ ५) २४ 

व < 10प्र 2111 ।7पात्‌ ॥111.116८1 
५ दमातिन घ्न वद स 116 {#48 1५ 1116 छ ¶5्क]- 
बसलल्या उपत्तिकजिवन्ठ दकवलि | [ला 0 ४5 [नतष्ठत & 
येथे धघउन ये. [कारण कीं] | ६6६ 2 {३८:५३ [107 141५६ | 


11 11 


8. ह अप्रा अपप तरा 4. पुल, ^, 111०050 
द्तपण पतकारेल आह [व्प्पेक्तां ] । व्प्डुना ९०८६, ऋप८्ल पिष्मा ७९ 


। (*()111&1 {11 11688९6110("1*. \\/11]} 
पु ]| बृ ४ ९ 
0 ५ {11611 {^ (0षणा 0) | 


गि ]व्यत्तिहि [पा] दमासनव्रर्‌ | डल. 

(1 ५ ध ¦ 5. (0) ए८्छुलातला छा, 
` 8 धुताहतृनः द्दप्यमान 171४0 भा 0166, | 

अग्नी, रक्षपताचा सहवास करून | 0101 द्रप [कपा] ताला) 
11100 \#1111 (116 ५८५४11३ 

भाम्हांस टपद्रव करणाव्य। [रत] | “^^ " 


तं जाठन मस्म कर 6. उ पवा ० (^ हा] 14 
\ 1६ ~ 2 त ध 11016 ^ हा1, ६१५ 1४५, {11८ 

६* मधाव गृहपति, तरुण+ , [गत्‌ जा 11५ नपुल, पए 
हवि वाहन नणासै [आयि] ज्खी (11{11], {^ [लाल 2 [11९ 
लामख असा अग्नि अप्नाच्यः या 0])17011011, [पात्‌] {८ पा 


; {गुटुपत्त 
गान पटविहछा जातो । 


॥ । 
४. 4 


~------- -- =~--- स 


३. “उत्पन्न होताच." मूहंणजे तला ¦ दि पजा अपैण कलून१उप्रासना करीत 

मही अरणीत घषेणाच्या योगनिं उ- । परहाटस उटून देवाची हव्यादिकानं 
त्पन्न करितांच. अग्नीला अरणीत उत्पन्न | उप्मसना करण्याची चाक उन्तरीनग 
करीत. दुभीसन घाल्न वाट प्राहात ¦ पुढे दिसून ये$छ.=~ उत्सक?, " उङात 
बसलेल्या उपासकाजवक्त', वृक्तबर्हिषे. म्हणजे उद्र हापि भक्षण्याविषय। इच्छा 


पदशः दुभ ज्यणि कापिले ( कापून ' करणारे * 
परि ) आहेत त्याजवद्ट'. “वृहि! ¦ ‹घनाहवन ' महण नुप अर्धनं 
६ उपासकांचै च वाचकं स्ना अहि खन ज्याला बोटावितात नी 


शाज्त॑चा नाडा कर, अहस" उपद्रव 
देण्यास नार्हसि कर आनि आगम्हाम 
ते मोठन्रा पहटिस जामे होऊन अग्नीला । सखी कर अज्ञी प्रार्थना वेदन पष्क 
प्रदीप्त करीत आणि देवांसहि त्याजक- | भश्छेढी आहे. ती उनयेनर पष्क 
दून जगि करवृन त्यांस पह टिसन्हव्या- येन्‌ जा 


° जागे कर, ‹ विबोधय. धैदिक 
युगतीर भाविकं जन स्माकसी नव्हते 


-------~--~---~ ---~----- - - 


¶ 


८५ ऋग्रेद, [अ०१९.अ०१.१.२३. 


फविमपिम्‌प (सतहि सन्यपमाणमध्यरे | 
, ° टेव्रममीवचतन्प्‌ ॥ ७॥ 
` कविम्‌ । अपरम्‌ । उ । स्तुहि । सन्पऽ्धमाणम्‌ । अध्वरे । 


"दवम्‌ | अर वऽ्चात॑नम्‌ ॥ ७॥ 
-- -4 ष 


¢ |, 


यस्वामग्न हविप्यतिंदृतं दंव सपयति । 
तस्थ स्मर प्राविता भव ॥ ८॥. 
यः| तम्‌ । अत्रे । हविःऽप॑तिः | दूतम्‌ । दम । मृषि | 
तस्पं । स्म | प्रऽअविता | मव्‌ ॥ ८ ॥ 
यो भरि देववीतय हविष्य भाषिवासति । 
तस्मे पावक म्य ॥९॥ । 
¦ । अन्नम्‌ | देवश्वीवये "| हविष्मान्‌ । भति सति । ' 


तरम | पवक | मन्टय॥ ९॥ 


सनः पत्रक दीरिषोप्रं ठे रहा वह। 


उप यज्ञ हविश्च नः॥ १०॥ 


। | 


सः | नः । पवक्र | दीदिऽवः । अग्रे | दवान्‌ | इह । भा । वह | 


उप्र | पम्‌ | हव्रेः। च | नः॥ ९९॥ ^ 


ज ~ ~ ==» ~~~ ~~ 


भाष्ायाय्‌ः ॥ 
७. कविं सत्यधर्माणं देवममीवचत्रनं (=रोगनाङाकम ) अभ्निमध्वरं उपस्तुहि ॥ 
“ <. हेदेव अग्रे यो हविष्पतिस्त्वां दूतं सपर्यति तस्मैव [ल्व] पराविता भवे ॥ 
यो हविष्मान्निं (-हे अपने त्वं ) देववीतये आविवासति तसमै हे पावक 


॥। त्व्‌ ] मख्य ॥ | 


१०. स [त्वे] ६ पावकः दीदिवन्न्ने अस्मभ्यं दवानिहास्माकं यज्ञे हवि शोपावह्‌ ॥ 


६. “अद्रीरया योगनं अप्नि पेटवि- 
खा जातो, “अआश्रिनाध्रैः समिध्यत. 
ध्ाचा भावा काव असेक ती नीर 


---~ ~~ ----~--~-~------ 


नाच्या गृहाच पालन करणारा अतं 
सायणाचायं मदणतात. ज्वाछामुख 
अथवा ‹ ज्वालाजिह् ' ज्वाराच आहे 


समजत नाही. शब्दार्थ स्पष्ट दिसते- | मुख किंवा जह्वा ज्याची तो 


च आर. गहपति," म्हणजे यजमा 


1 


३ 


म०९.अ०१.स्‌.९२.। 


७. मेधप्वी, सत्यधम। [भ- 
णि ] अनिष्टनाशक जो देव॒ अ- 
त्रि त्पाच यज्ञात स्तवन कर. 

८. दहे देवा *अप्नी, जहवि 


यक्तं [ उपाप्तक | तटा दता, 


पूजितो व्याचाच तं संरक्षणकता 
दो. 
„ ९. जो हवि्ुक्त [ उपाप्तक ] 
देवांस भोजन पोदचवि म्हणून 
अम्रीला पूजिवो व्याला, हे पावक 
तं प्रप्तन्न दहो 

१०. म्हणन हे पावका, ह 
देदीप्यमान अग्नी, तू देवांत ,येथ 
आमच्या यज्ञाशटा आणि आमच्या 
हवीकडे घेउन' पे. 


० 





‹ सत्यचम।›, म्ह. ज्याद्धी आज्ञा 
सत्य अथवा सत्यधर्मू्मवतेक आहे. 
° अनिष्टनाङ्गक, म्हणज रोगादिद्चा 
नाश करणारा. | 

<. भावाथ असा दिसत कां, जो 
उपास्तक अग्रका हवि अपेण करून 
भजता त्य्व त्याणें संरक्षण करावे, 
इतरां चे म्हणजे अश्रीढा हवि अर्प 
न करणारे जे अनार्वं करे कोक भौ 
नाहीत त्याचं कैर नये.नहविन 


वेदाथ. 
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*हवीचा मालक आहन्ता भक्त 

९. या मत्राके प्रथम पादात अग्री- 
विषर्या तृतीय पुरुषी बेल्कन तृतीय प 
दाति अभ्रीला पावक हैं संबाधन कणन 
द्वितीय परषां उचार आहे. अते प्रये- 
ग वेदत पुष्कढ ठिकाणी वेत जाती. 
° पावक" हं अप्रीचं नीव. 

१०. म्हणन.. तःस [त्वम्‌].' 
म्हणजे ज्यपिक्षां तुक्य पर्जणान्या हवि- 
क्त उपासकराचे संरक्षण तं करितीस 


~~ ------ ~~~ -=----- 








[ उपासक ]°, ' हविष्पतिः." म्हणजे जो + आणि त्याला प्रसन्न होतासि त्यिक्षा 


~ ~ 


८७ । , ऋष्वेद. [अ०९.अ०९.३.२६३. 


स्तवान अर भर गायत्रेण नवीयसा | 
| वीरवतीमिषम्‌ ॥ ११ ॥ 
सः | नः | स्मैवानः | भा । मर । गायत्रेण | नवीय्ता | 
रविम्‌ | वीरऽनतीम्‌ | इषम्‌ ॥ ९९॥ ` 


सभ 
र 


भप्र गुकरण शाचिषा विश्वामिर्ेवहतिभिः | 
इम स्तम नुषस््रनः॥ १२॥२३॥ 
अपर । शुक्रेण । दोचिष । विश्वाभिः । देवहूतिऽमभिः । 
इमम्‌ । स्तामम्‌ । जषस्व | नः ॥ ९२ ॥ २३६ ॥ 


नन न न 


~-- --- -~-~---~-+ 


भषायाम्‌ 


११. स | त्वे] नवीयसा [ अनेन ए गायत्रेण स्तृयमानः [सन्‌] रयि वीरवती- 
मिषं [च] अस्मम्यमाभर (आनय) ॥ 


१२. हे अप्र [त्वे] शक्रेण दोषा विश्वामिर्देवहतिभि्ं[च] इममस्माकं 
स्तोमं जषस्र ॥ 


न्क 


म" ९.अ०८४.्‌.९२.] 


९९. म्हणून, [हे अग्नी] 
अगदौ नवीन रचलल्या [पा] 


आमय्या स्तोत्राच्ची योगाने स्त- 


विला मस्ता तूष्वेमव [अणि] 
शरपुत्रतेपन संपत्तीत घठउनये, 

९२. हेअप्नौ, त्‌ [ आपल्पक | 
शाद तजाच्पा योगान, [ आणि ] 
आम्हीं केलस्प्र सर्कल दवतेवाच्या 


योगाने दे आमचं स्तोत्रग्रहण कर. 


११. हा मंत्र दोन कारणांमठे ल- 
क्षत ठेवण्याजोगा आह. परिले-कषि- 
जन आपापस्या 'देवतांची स्तुति कर 
लागले भ्टणजे जुनँ सूक्त म्हटले तर 
देवासरतादृश प्रिय होणार नाहीं * अँ 
समजून अगदी नवीन रचन सूक्त म्ह- 
णत आणि ते्णेकलून स्तुति करीत. त्रशा 
मकारवें है स्नन्र, आहै. दुसरे-देवीप- 
की मागावयाच्या वस्तु म्हटल्या पूणज 
मोक्ष, सायुज्य स्थान इत्याह नह्य, 
तर्‌ धन, दीलत, शूर सतति, संपाने 
वेभेरे मागत असत. ध्ाच ,गुक्टीची 
भावश्यकता वैदिक युगूत ज्यास्ती हौ- 
ती वात संजय नाही. आणि विेषैकषुन 

गौयवान्‌ पुत्रांची तर आवश्यकता फार 
होती. कारण कीं, आमे अरप प्रन 
या देत नेब्हां परिल्याने आङे तै- 
च त्यांच्या आसपास अनार्य॒म्हणजे 
या देशे मुच रहिवासी, ज्यांस भात। 


१दाथपत्न, 
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1. एषोहकीालः वला, 
]) (८ 1९९0. 1 [1118 | $पाः 10 - 
८६ ]1 ए) [कणृटशा ई | 9 
1 = वलल्काृत्पप्व्‌ 
४२1010३ ])1(ला $, = * 
। । 

12. 0 ^ शा], ])$ "णाप 
01 [115 ] 11111011# 5]ल्ात०॥ 
[:11५] ॥४ सा ा९ रत्‌] [कपा] 
11000110 0 1116 +0पऽ, 
८८८९) {1115 ० [$ 771. 


| आपण महार, कोनी. गोड, भिश्र, वभर 


म्हणतों आणि ज्यास्तते दस्यु, कृष्ण- 
ठ्वच्‌ वभर म्हणत, ते राहत होते, 
आणि है लोक त्यांच्या हमे क्ढत 
असे वेदावलून दिसते. त्या त्या लढा- 
ईत शर पुत्राच जरूर फार पड़े हँ स 
गावयास नकोच. 

४२. मेत्राचा भावार्भं असा की, 
अश्रि परम देदप्त्रमान आहे आणि 
त्याची सेवा अनेकं वेक या उपासकाने 

"केटी अहि, तर ही गोश लक्षात ठेव्रन 
अभ्रीने हं स्तोत्र स््रीकषन ध्यावे. 
म्हणजे जरी अप्रिशजापल्या मोठेपणामुफ 
उपासकाचे स्तोत्र स्वीकारून रई न 
परर याविषर्यां संशय आहे तथापि 
उपासका अनेक वेक पूर्वीँतेवाव 
भजन करके अहे त्यपिक्षां त्या गोष्टी 
कड़े रक्षि देऊन ह स्तत्र गृहण कदत.“ ˆ 


८९ करष्ेद,  [अ०१.अ०९.य.२४. 


1 सुम्‌ १६ 
ऋषिः कण्वपुत्रो मेवातिधिः | आप्रीसुक्तम | देवता-१ इध्मः समिद्धो वारिः | 
२. तननपात्‌ | 3 नरस: | ८ इन्छः | «^ बाहः | ब्रीह।: | ७ उपष्रा- 


सानक्ता | < दैव्य) हयेतारौ प्रचेतसौ |>„ तिसो देव्यः सरस्वती- 
प्ामारत्यः | 1० त्वा । ११ वनसपतिः | २ स्वराहाकतयः | 
गायत्री च्छन्द्‌; ॥ 


ससमिद्धो न आ व॑ह देवो अग्रे हविप्मत। 
हतः पाषक यक्षिच।॥ १॥ 
सऽ॑मिद्धः। नः | आ । वह । दैवान्‌ । अप्र | हविष्म॑ते। 


होतरिति । पावक । यक्षि । च॥ \॥ 


अ 
भाषायाम्‌ 
१. टे अभ्र सतमिद्धस्‌ [ त्वं ] देवानस्माकं हविष्मते [ पजमानाय ] आवह्‌ | 
आ+ च होतः हे पक्क तान्‌ यज ॥ + 





मे ९.अ०४.२्‌.६२.] 


सक्त १३. 

रषि, कण्वकु््ठंत जन्मा 
मेधातिथि. देवता, ९ सपतमिद् 
२ तननपात्‌, ३. नराश, 9 
इच्छा, ५ बर्हि, ६ द्वार, ७ उपा 


आणि रत्र, ८ प्रचेतस्त, ९ तीन, 


देवी ( सरस्वती, इद्टा, प्रारती), 
१० वष्ट, ९९, वनस्पति, ९२ 
स्वाहा. वृत्त, गायत्री. 

९. हे अपनी, तं आतां चाग 
खा पदा अहस, तर देवांस 
[ या] आमच्या हवि देणाव्या [य 
जमानाकडे धेउन ये, अग 
हे होत्या, हे पावका भप्री, तं त्यांप् 
पज. 


१. हं आप्रीसक्तः होय. आप्रीस्ता- 

ज्या देवता येतात स्या वर, दिल्या 
आहेत त्याच. त्यापिकीं समिद्ध" हं 
अग्रि विङेषण हाय. (तननपाव्र ¢ 
हि अग्रीचँं नाव आहे. , त्याप्रमाणच 
° नरास. वाहि" म्हणजे दुर्भ. श्रीर 
म्हणजे (ज्या खोटात यज्ञ करावयाचा 
तिची) दुरे, दर्वाजे. "उषा" मृहणजे 
मभात है प्रसिद्धच आहे. (सरस्वतीः 
ही नदीरूपी देवता. भारती ही वाग्- 
पी देवता. "त्वष्टा" म्हणजे देवांचा स 
तार, विश्वकमी. ' वनस्पति" म्हणजे वक्ष 
अथवा वृक्षापासून ज्ञाठ्ले रकृड 
म्हणजे ज्या खांबास्त यज्ञपश॒ नाधाव- 
याचा तो ख॑ब ( यप ). आनि स्वाहा! 
हा होमहव्य देताना उज्ञारावयाच। 
एक उद्गार 





वेदार्थयन, 





९० 
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आपप्रीसक्ताचा पञयुज्ताच्या वेना वि- 
नियौग करीत होते असें म्हणतात 
अग्प्रीसुक्त।त बहूतकरून ११ ऋचा भ- 
सतीत. कऋम्वेदाची द्राशम॑डङुं मिह्न 
दहा आरीसक्ते आहन. तीं येर्नेप्रमणि 
१.१३९.१४२; ९.१८८; २.३; ३ 
४; ५. ५; ७.2२; ९.५; ९०.७० 
१०.११० . ध्यांचे कतं निरनिराण्या 
कृनक॑तीरू निरनिरारे परुष होते. आप्री 
हुं नांव अपुपरीसक्तंत ज्या देवता येतात 
त्यांस आपणास प्रिय अथवा अरन्‌ 
कर्न षेणे हा त्या स॒क्तय्प्र वक्त्य॑- 
(चा उध्श आहे म्हणनर पड आहे 
असं म्हणतात. हीं दहा अप्रीसूकते अ- 
शाप्रकिचीं आहित का, त्यांत वर सांभि- 
तक्केस्या देवता, वर सगितरेल्याच ्र- 


| मानें बहुतकरून येतात, व त्याच्या ऋ 


९९ 


ऋष्वे, 


[अ०९.ग०९.१्‌.२8. 


भैधंमन्तं न देषेषं नः कषे । 
„ * अदा कणहि वौतय ॥ २॥ 
मधुऽमन्तमं | तन्‌ऽनपात्‌ । यज्ञम्‌ | दैपेषं । नः । कवे | 


न्भद्य । कृणहि । वातय ॥ २॥ 


क , 


नराशसपरिह प्रियमस्मिन्यज्ञ उप॑ दय । 
मधनिटृं दविष्कतम्‌ ॥*३॥ 
नरात्‌ । इह । प्रिथम्‌ । असन्‌ । यत्ते । उप॑ । इये । 


मधुऽजिहृम्‌ । हविःऽकृतम्‌ ॥ ३ ॥ 








# - 


न ~ ~ 


भषायाम्‌ 
२. हे केवे, है तनूनपात्‌, [त्वम्‌] अद्र नो मधुमन्तं यज्नं देवानां वीतय 


तेष कुरु ( प्रापय ) ॥ 


3. [ अहं ] प्रियं मधुजिङ्कं हविष्कृतं नरुंसमिहािमिन्यज्ञे उपह ॥ 


जक ० >-न = ------- ----~--- ~~ *~ 


च।चा भावार्थहि एकच अत्तो. आणि 
विङेष रक्ष्यत ठेवण्याजोगे इतके आह 
की, ऋग्वेदन्ति यन्ञासत अथवा युन्तप्रस. 
गसि अनुढक्षून न स्चरूलीं अनेक 
सक्ते अहित वे त्यांचा यज्ञाङ्ीं वस्तत 
कांहीं संबेध नाह, तकी हीं आसक्ते 
नव्ेत. तीं यद्वाला अनुलक्षुनच रचले- 
ली व यन्ञप्रसंगीं विनियोज्य होत असिं 
स्पष्ट दिप्तते 

^ तूं आतां चागला पैटढा आहस" = 
°सक्तामिद्ः). (ससमिद्ध' हं वस्ततः विशे- 
षण अहि व॒तसंच समजन्‌ अगम्हीं 
नाषां तर केठं आह. सयणाचाय 'सप्तमिद्ध- 
नामके' अभ्नि अक्ता अर्थं करितात. तसा 
केढा तरी रृषठचा राब्दाथं सोडण्या्ं 
कारण दिक्षत न्ही.=आमय्या यजमा- 
नाकडेस'= "नो हविष्मते. सक्तकर्ता 
हा एकं कवि अथवा ऋषि होय कं यन्न 
करणारा यजमान निरान्ड. वयजमननिं 
दक्षिणा वगैरे देऊन कष लाडि 


ऋषि त्या यजमानाच्यातफे अप्रीची 
र्‌ तुति करीत अहि. अति प्राचीन कारी 

नमान निरान्य आणि स्तुति करणारा 
बराह्मण ( ऋषि ) , निराला अते नते 
जो यज्ञ करी तौच आपल्या तफ देवाची 
स्तुति कदी. भटाभिक्षकाचें आणि श्रोत्री 
ब्राह्मणे प्रयोजन मागाहन पड़ कामङे 
पणय। आपप्रीसिक्तात वक्ता वेगन्ा वं 
यजन वेगना अते स्पष्ट होतें. त्याव- 
ह्न हीं आप्रीमक्ते परम प्राचीन (इतर 
सूक्ताप्रमाणे ) नसावीं अते दिसते. 
हे होत्या. अप्रीस हौता अतँ म्हट- 
ल्याचों उदाहरणे पृथी आङींच आहित. 
°्यास्त पज. अप्नि येऊन देवास्त भा- 
पणावरोबर आणितौो अमि त्याचें 
यजन (पजन, इवि दत्यादि देऊन 
भजन ) यजमनासाठीं करितो असे बे- 
दात अनक विकाणीं सांगितङे अहि 
अप्रीत टाकिडेडे हवि देवांप्रत पोहिचते 4 
देवत अप्रीच प्रसन्न करितो भते मानीत 


म९.अ०४.२.९२.] 


२. हे मेधावी तनूनपात्‌ [ भ 
म्री], [ह] आमचे सोमयुक्त हवि 
देवानो मक्षावे ह्णन त [तू] भाज 
त्यांजघ्रत प्रविष्ट कर. 

३. प्रिय, मधुरवचन [ आणि] 
हवि निष्पन करणारा जो नरास 
त्याला केथ वा| ज्ञ ]त मी 
बोलाविता. | 


~~~ = --------~ * ~ --------------- 


२. भेधावी तनैनपात्‌?=“ कविस्तन्‌- 
नपात.” तनूनपात्‌ म्हणजे तनूनपात्‌ या 
नावाचा+अभ्नि अत्ते सायणाचार्य म्हृण- 
तात. तें अपघ्रीच एक नांव आहे यत 
संदाय नाहं; पण तें कावरून पडले 
हेः निश्वयनें सांगवत नाही. अतँ म्हश- 
तात कीं, स्वताहच्यु शरीराचा शणजे 
आपला (तन्वाः) पुत्र म्हणन तनू्नैपात्‌ 
होय; कारण अप्री दुस्यापासून उत्पन्न 
क्षकला नव्हे, स्वताहाच उत्पन्न, होतो. 
पण वस्तुतः काय व्युत्पत्ति अिर 

छः `क _ + 

न कटे. सोमयुक्त = मधुमन्ते,. म्हणजे 

मधुर सोमरत ज्याबरोबर अर्पण केला 

आहे तसे हवि. "रसयुक्त' अतारि” 
( सावणाचा्यनीं केठेढा ) अर्थं होऊं 

शकेक. मधु म्हणजे सोम॒ असा अर्थ 

हतो याविषयो ऋ. ९.१५..११ याव- 

रीर सायणाचायर्चिंव भाष्य पाहा. 

3. प्रिय” म्हणजे देवांचा आवडता 
असें सायणाचार्य म्हणतात. मधुरवच- 
न" म्ह. देवांजवन् जाऊन मधुरवचन।- 


बेद।धयत्न, 


९२ 


\॥ 0 ५186 शता 0णपु, 
५० (णप पाऽ तथ {भुर [चाः] 
छपा 00द्णा 8८८्णाणुश्व त्त्‌ 
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नीं त्यांस प्रसन्न कषटन मनुरष्याजवक 
त्यै आणणारा.नहवि निष्पन्न कर- 
णारा" हविष्कृतम्‌.” म्हणजे हवि वि- 
तम्‌ 

स्तवावर ठेविल्याने सिद्ध होतें आकि 
नतर देवांस अणीय होतें म्हणन.= 
'नराङ्ञू्त". हं अभ्रीचै एक, नाव होय. 
परतु कंशावलून पडके तें निश्वयानं 
सांगवत नाही. (नर्णां गंसः'?=मनुरष्ये 
याची स्तुति करितात तो असे सायणा- 
सय॑ म्हणतात. (नराशंसः हें कचित्‌ 
(ध्रा! ञे = ~ छ 
पृषा' या देवास लाविङेक विशषण आ- 
दन्ते. कितीएकौच्या मते नर्वदोह,म्हग्‌- 
न जो स्षंद्‌ ( पारसिकांच्था आद्र) भा- 
षत शब्द्‌ आहे तो आणिहा एकच, 
आणि मनुष्यांचा राजा अपसा अथं 
होय. ईसरे कितीएक म्हणतात ग्द, 
त्याचा अथे सर्वं मनुष्यां इछ 
मनुर्ष्वानीं वाषिकेका' अपता हूतो. मूढ 
अथे कांहीं असो, `नुराङष' म्हणजे 
अग्नीं एक सांव अथवा त्याची एक 
विभृतति होय यात संय नाही, 


९३ | ऋग्वेद, [अ०९.अ०९.व.२४. 


भ्रं सखत॑मे थं रेषो हैत आ व॑ह | 
, ४ असि हाता मनर्हितः ॥ ४॥ 
अग्न | सुख ऽत॑मे । रपे । देवान्‌ । ईतः । भा | वह । 
वमति । होत । मनैःऽदितः ॥ ४॥ * ॥ 
स्तण।त बहहरनषग्धतपषट मनाषणः | 
यत्रामृतस्य घर्षणम्‌ ॥५॥ , 
स्तणीत | वर्दिः । अनषक्‌ । घतस्पुष्ठम्‌ | ममीषिणः | 
यत्र॑ | अमतस्य । चक्षणम्‌ ॥ ५ ॥ 
वि श्रवन्ताम॒तावधो हये ववी(सश्चतः। 
अया नून च यवं ॥ ६॥ २४ 
पर । श्रयन्ताम्‌ । करतव्ु्ः । द्वारः देवीः । असश्चतः । ' 
अदय । नूनम्‌ । च । यष्टवे ॥६॥ २४॥ 


कक 








4 भषियाम 
४. है अभ्रे, $डितस्‌ [ त्व ] सखतमे रथे देवानावह | [श्तवं ६ ] मनुष्यहि 
ता होता ॥ 
“. ए मनुतिणो [ यूयं | पृतपृ्ठं "बर्हिरानुषक्‌ स्तृणीत | परत्र [ बर्हिषि ] 
अमृतस्य { अमरां ) चक्षणं ( दर्शनं ) (ध्यात्‌ ] | 
६. ऋतवषेका असश्नन्त्यो हासे देव्यः सद अधरैव यजनाय विश्रयन्ताम्‌ ॥ 


म०९.अ०४प्‌.९३.] 


४. हे अभ्री, [तृ] स्तविलेला 
[ ोत्ताता ] परम सुखकारक रः 
यांत [ वसवून ] दर्पति इकडे पे 
उनये. [कारणन्की तृं]. मनु- 
ध्मा हितकारक अपता दाता 
अदिस. ` ५, 
५. देवुद्धिमंत [ क्रनिजानो], 
जे त्याजवर तूप्र पप्तरल्य प्रमान 
मृदु अदित अपे दमं जवन जवन 
आथरा, [की] ज्पावर मरणरिव 
[ देवां [च दर्शन्न [ दोरल]. 
` ६. . सधमाची प्रवृत्ति. कर 
णाव्या [ आणि] अप्रतिम अशा 
द्वार्‌ कूपी ] देवी आज, भरतांच 
यज्ञ न्हावा म्हणून उघडात. ¦ 





------ 

„ ४." स्तविङेखा?भ“ईखितः. इ जो 
इच्छित शब्द्‌ या मंत्रात आहे श्यावरून 
हा मंत्र इछा देवीम अनुलभ्रून आह 
अङ्गी सूचना सभजावयाची.नपरङ्रसु- 
खकारक रथांत” यावर्ू्ब इतके सिद्ध 
होते कीं, वैदिक युगात रथ हौतिव 
त्यात कञ्ञल्य खर्चून सुख होई अङ, 
युक्ति करीत असत. म्हणजे क्रितीएक 
सुखकारक व कितीएक हारण्यनिं ॐश- 
कारक होते अ दिसून येते. होताः 
या नवाचा ऋत्विन्‌. होता याचा अर्थ 


“बोलाविणार. अभ्रीखा होता म्हण- 


ण्यार्चे कारण रहेंकी, होत्याप्रमा्णे तो 

देवांस बोलावितो. * । 
५. ‹ द" बहिः. ° वर्हि, शब्दाचा 

उवार या मंत्रात आला यावलू्न ही 


वेदाथ. 
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। व 
वर देवाचें दर्शन होर म्हणजे ज्यावर ` 
देव येऊन बस्ती. यज्ञात देवस भैठ- 
कौ घारीत ती दभौची पटीत्र व तिज- 
वर तृप रिपडल्य प्राणे ती गुच्गृढीत व 
नरम असे. दभि आसन पाटणं याति 
फार आश्वर्यं नाही. कारण अजून तरी 
गावा आयरणारे लोक थोडेच. पण 
टवाव्यक्ची अथवा डंदीच्या पा्तीची 
हाती क्सावयात्त घारणुर्‌ पुष्क, „~. 

६. ही कचायज्ञज्या खी ति 7 
रीत तिच्या म्हणजे यज्ञरषटेच्या द्रवा- 
जाविषयीं अहि.= सस्यधमाँची प्रवृत्ति 
करणाया.” म्हणजे दरवाजे उघडल्या- 
वर तैत्यधर्मक्गियेस म्ह. यज्ञास आरंभ 
हातो म्हणृनू आणि यज्ञ हात्र (आयं 


कचा बरिनामक अश्नीत मनुरभून | क्रोकांचा ) सत्यधर्म.न८यज्न व्हावा म्ह्‌- 


९५ ऋग्वेद, [अ०९.अ०९.व्‌.२५. 


नैप्तोषास। सुपेशंमासिमिन्यज्ञ उप॑ द्ये । 
, ५ इदं नों बहिरास्दै॥ ७ ॥ 
नक्तोषत। | सुऽपेशसा । अस्मन्‌ । यज्ञे । उप । हषे । 


| 6 


दम्‌ । नः ।. बाहः | अ।ऽप्तदे ॥ ७ ॥ ` 
ता सृनिदह्वा उपुं द्वये हातृरा देश्या कवी । 
यज्ञ नो यक्षतामिमम्‌ ॥ ८ ॥ , 
ता | सुऽजिही | उप॑ । हये । होतारा । दैन्य | कट्वी इवि । 
यज्ञम्‌ । नः । यक्षताम्‌ । इमम्‌ ॥ ८ ॥ 
इरा सरस्वती मही तिस्रो देवीमयोभव॑ः | 
बहिः सीदन्वश्िधः ॥ ९॥ | 
इव्टा । सरस्वती । मदी । तिखः । देवीः । मयःऽमवः | 
बर्हिः | सीदन्तु । अक्षिः ॥ ९॥ 


~ - 
पमो -०~-=~-----+- 


। भाषायाम्‌ 

७. सुपेशसे (“सुरूपे ) नक्तोषसावस्मन्यज्ञेः नो र्हिरासीदितुम्‌ [ अहम्‌ ] 
उप्ये ॥ । | 

८. [ अहं ] तौ ( अति ) सुजिक्षौ कवी दिव्यौ होतारात्पहये | ताव- 
स्माकमिमं न्नं यजदाम्‌॥ । 

५. इन्धा सरस्वती मही [ चेत्येतास्‌ ] ` तिलो मयोमुवः ( =मुसोत्पादका ) 
अलिधः ( -अरिला ) देव्यो बर्हिषि सीदन्ु ॥ 
णन “यष्टवे. हैं तुमर्थ अव्यय हौव. | वटौ हीं स्पे वेदत संभवतात.=अप्र- 
“क्छम्‌' या रएेवजी. वस्तुतः .यष्टम्‌ हें | तिम"=“असश्वतः'. हा शब्द्‌ किंचित्‌ 
हतये रूप “आहे तसेच “य्यः हं | किण आदि. सायणावार्थं निभयपूर्वक 
चतुर्थीचें होय अयं एकच. तुमर्थ अव्य- | अर्थ करीत नाहींत. आम्ही प्रवोगान्त- 
धणिवजीं यष्टुम्‌, सष्टवे, वष्टेः आणि | {रं अनुषरून केढा अहि. 


म०९.अ०६.१्‌.९३.] 


७. सू्पवतीन्या रत्र आणि 


उषा त्यांप्तया यज्ञति [म] बोावि. 


तो, [कीं पानी] येउन [या] 
आमच्या कुश्तनावर वतव 
<. सुजि, अत्ते जे ते मधावी 
दिष्य दोन होते व्याप [म] बोला 
वितो. ते आमचा हा पन्न संपदोत. 
, ९. इट्ठ, रखती [ आणि | 
मदी [द्या] तीन कल्याणकारक 
[आणि] दुःख नन देणास्पा देवी 
कुशाप्तनावर बसोत. 


८ 





७. °रात्र आणि उषा! म्हणजे यें 
रात्र आणि उषा यांच्या अभिमानिनी 
देवी समजावयाय्या, रत्र आष्छिप्रभा- 
तहे काठ समजधियाचे नाही अत 
सायणाचार्य म्हणतात. त्यांनीं येऊन 
नसावे असद. (आसदे' हें चतु- 
थ्यन्त तुमं अव्यय अहि. “यण्टव ही 
जरी दूर्वीर क्त तुमर्षीं चतुरं आहे 
तशी आसद हीहि अहे रं रक्ष्यत 
ठेविङे पाहिजे. तात्पर्य अते कीं, राक्र 
आणे उषा एतद्रूपी देवतानं येऊन 
या दुभौसनावर बततावे म्हणन त्यांस 
मी बालावीत आहि. 

<. या म॑त्रात सांगितले दौन होते 
म्हणजे दोन प्रकास्वे अभ्री ( दैव्यहो- 
तृनामक ) असें सायणाचार्व म्हणतात. 


वेदाथयलन, 


(नज ~ ~ -----ज - 


| 
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थवा अभ्रि आणि वरूण अथवा वरूण 
आणि आदित्य होत. सजिद" म्हणजे 
सवक्तेश गोड बोरणारे. ` 

९. ‹ इटा". ( इदा ) ह अन्नाचें अ- 
थवा स्तुती नाव आहे. येये ` स्तुतिरूपी 
दे वतेचें नांव होय. ^ सरस्वती" म्हणजे 
नदीविङेष त्याची देवता.° "मदीया 
शब्दाचा मक अर्थ (मोदी. परंतु द्या 
म॑त्रात तौ अथ नाहीं. ते एका देवतेचं 
नांव अहि. अन्य आगप्रीसृक्तात इना, सर- 
स्वती आणि भारती अज्ञा तीन देवी 
वणिस्यौ अहित त्यपिक्षां येथे सांगितद्- 
ठी महीष्ही भारतीच ध्छ्रावी कौन्सम् 
सायणाचायं तर षेतातच. परंतु इतर 
दोन आप्रीसूक्तत मरह .ही देवता 
आदी अहि यास्तव है स्वतेत्र असावी 


दुतन्या आभरीसृक्तक्रून पाहतां हे दो असे, दिते. सायणाचार्य म्हणतात कौ, 
' प्रचेतसनामक' दोषे देव होत. ते |#या तीन देवी म्हणजे अश्नीच्याच वेग- 
दोषे म्हणजे अश्नि आणि आदित्य अ- । वेगन्या विभी होत. 


९७ | ऋण्वेद, [अ०९१.म ०१.ब.२५. 


इह खष्टारमग्रियं विश्वरूपमरपं द्ये | 


, ५ अस्माकमस्त कर्वटः ॥ १०॥ 
इह । वष्टरम्‌ । अग्निष्‌ । विन्वऽ्ख्यम्‌ । उप॑ ।' हषे । 


१ 


अस्माकम्‌ । अस्तु । केव॑लः ॥ ९० ॥ ` 
भर्व सुजा वनस्पते देव दतरेभ्यों हविः । 
प्र दातुरस्तु चेतनम्‌ ॥ ११॥ , 
अवं | सुज । वनस्पते । देवं । देवभ्यः । हविः 
प्र। दतुः। अस्तु । चेतनम्‌ ॥ ९९॥ 
स््राह। यत्नं कणोतनेन्द्राय यज्वना गहे । 
तन्न देवो उप द्ये ॥ १२॥ २५॥ 
स्वाह। । यज्ञम्‌ । कृणोतन्‌ । इन्द्राय । यज्वनः । गृहे । 
तत्रं । देवान्‌ । उप | दय ॥ ९२ ॥ २५॥ 


~ ~~~ ~ ~ ~~~ ~~~ 


“भाषायाम्‌. . 
१०. इह अर्भियं विश्वरूपं [च] त्वरम्‌ [ अहम्‌ | उपह्वये | [स | 
केवलोस्माकमस्तु ॥ 
११. ६, देक वनस्पते [ त्वं ] देवेभ्य [ इद्‌ ] हविरवस्ज | [स्य हविषौ ] 
दातुशतनं प्रास्त ॥ ॥ 
१२. [ हे कत्विजः ] यज्वनो गहे इन्द्राय स्वाहया यज्ञं कुरत | [ अह ] 
तत्र देवानुपकये ॥ 








म०६.अ०४ सू.९३.] 


१०. श्रेष्ठ [ भागि ] विश्वरूप 
तवष्टयाला [मी] या [यज्ञात बोषावि 
तौ. [नो] सगढा भौमचाच होभो 


९९. हं देवा वनस्पती, तृ 


हे हवि देवांप्रत प्रविष्ट कर. [ या] 
हविदीत्या [ यजमाना ]ची प्रतिष्ट 
भरमराट दोओ. ष 

१२. यजग्रानाच्धा घय सराहा 
म्दणन इदसादीं यज्ञ कणः; [मी] 
तेथं दवस बोलाविता. 


वेदाथपलन, 
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६०. “त्व्टा'श्हा देवाचा सुतार अ- | प्रणतो खव क्ञाटा तदी अग्नीरचाच 


थवा विश्रकमी. त्वष्टग्रानें सकल प्राणी 
निर्माण कके, त्याणे देवाची हव्यसिकरू- 
न दिं ( उदाहरणार्थं इद्राचें वज्ञ), 
तो देवांचा हिल्पी होय, तो मनुष्यांचीं 
व जनावर्ाचीं ग्रं निमतो, तो दद्धि, 
द्धि, आणि स्पैदूर्यं यंय दघ्ना होय 
इत्यादि वेद्‌।त सांभरितटे जहे. त्वश आ- 
णि सूयं एकच असे मागाहून मीनू लागले. 
त्याङा या कचेत विश्वरूप" अपं महल 
आहे त्याचे कारण बहुतकरून“ असे 
असवे की, तो सके वस्तृप् हूप 
( सौदर्य ) देत असतो अते प्रक्षि 
आहे. सायणाचर्यं त्वष्टा म्हणजे येप 
अग्रीचीच एक विभूति असे म्हणतात." 
“ती प्गन्य आमचाच होओ' म्ह. तो 
इतर उपासककषे न जाओ. त्यासी 
पूर्ण कृपा आम्हावर, इतरौवर न हौओ 
अपं जेन्हं म्हणावयाच अततें तेव्हां 
वैदिक ऋषि "तो सगन्धा आमचा 
हओ असा सुदरू प्रयोग करितात, * 

११. "देवा वनस्पती. हा वनस्पति 
म्हणजे युप म्हणून जो लंकडाचा खान 
पञूस बीपण्वाकरितां अस्तत ती होय. 


एक विमति होय अतं सायणाचार्य म्ह- 
णतात. यज्ञश्रेच्या दरवाजांवर जसे 
देवत्व आरोपिले तसाच या युपावर 
देवत्वाचा आतेप केला आहे. यन्ञाला 
जीजा उपकरणे कागत ती ती सर्व 
यन्ञशिद्रीस अवश्य आहत असें समन्‌- 
न त्यांस देव अते ज्कस्पून त्यांस सूक्तात 
गोविले आहे. 

१२. ^ स्वाहा म्हणनः. “स्वाहाः र- 


्द्‌ वेद्‌।त क्रिवाविशेषणार्भो आन्तौ. 


जर म॒ठ्ब्द्‌ ओकारान्त असर तर 
येथे ‹ स्वाहया" एेवजीं तृतियं छूप सम- 
जरे पाहिजे. यज्ञहवि अर्पण करताना 
' स्वाहाः अमे जे म्हणतात तोच हा 
शब्द्‌ सायणाचार्य येधं स्वाहा म्हणजे 
एक अश्रीचीच विमूति०अतं मण्रतप्-. 

या अपप्रीसूक्तात विशेष इतके ल- 
ह्यांत ठेवण्याजोगे आहू का, त्यतीर 
प्रत्येक ऋ्वेत वेगवेगैनी ईवत। सांभि- 
तली आहि. आणि फर प्रचीन जा 
सूक्तै कऋष्वेदात आहित स्यासारखे हे 
केव भन्द्रशंक स्तवनं सुक्त नच्ट 
तर यज्ञाच्या संबंधनं रबर आई. 


सनतक 


९९ . ऋग्वेद, [अ०९.अ०१..२६१, 


# । स्क््म्‌ १ ४. 
ऋषिः केण्वपृतर मेधारतिं 


४ 


| विन्न देवा देवता | गायत्री च्छन्द्‌; ॥ 
भिरप्रे ट्वो 9 


प्र द्वो गिरे विश्वेमिः, सोम पीतय । 
देवभिर्याहि यक्षिच॥ १॥ 
आ । एमिः । अपने । दूर्व: । गिरः” विन्व॑मिः | सोम॑<पीतये । 
दवेभिः। वाहि । यक्षि।च॥९॥ `, 

भा सा कण्व। अहूषत गृणन्ति विप्र ने विषः | 

देषेभिरप्र आ ग॑हि ॥ २॥ 


3; | 


[पं 


आ । वव । कण्वा: । अहूषत । गृणन्ति । विप्र । ते । पिव॑ः । 
देवेभिः । अपे । भा । गहि ॥ २॥ 


3 [1 क ---- न= = 


भाषायाम्‌ | 
१. टे अभर एौरविपदषैः [ साकम्‌ ] [ अस्माकं ] दुवः ( परिचर्या) भिर 
(-स्त्तीश) [ च प्रति ] सोमपीतये याहि | [कान्‌ ] वज च # 
२. हे विप्र कण्वौस्त्वामाहुयन्ति | [ ते ] तव“ धियः ( त्वयि षा परिचर्या 
धियस्ता ) गृणन्ति | है अभ्र त्वं देवैः [ सह ] आगच्छ ॥ 


म" ९.अ०५.प्‌.१४.] 


सूक्त १४. 


वेदाथयतन, 


२५५ 


1एभप्त 14. 


षि भागि वत्त, पववत, | 70 {116 [15८ 7८5. 6 1111017 
* @ ६ ०. 


देवता, विश्चदेव, 

९. हे अभ्रा, {मामचौ जीद] 
षे [ब भ ०० 
सवा [अणि] स्तोत्र वसजप्रत 
त्या विश्वे देवांस्तहवर्तमान सोमपाः 
नाथं ये आणि यज्ञ पूणे कर. 

२. [हे अपरो ] कर्ण्वान तु- 
खीदहीहाक मारिली आह; दै 
मधावी [अप्री],ते तद्या विष. 
याच्या भक्तीचा घोष करीत आ 
हैत; हे"अभ्नौ, तू दव्तहवतंमान 
येथे 
१. ° विभ्रेदेवः याचा पदशः अथ॑ 
सकर देव्‌. पण दवांचा वभेकििषन्या 
अर्थी 'विशरेदेव" याज्ञा प्रयोग अदखितो. 
याविषयी सूक्त तीन 3. ऋ. $ यावर्याङ 
टीप पाहा ( पृष्ठ १८ ). 

म॑नाचा भावाथ असा की, भद्रन 
विश्वेदेवास षेऊन यवं, आणि व्याव 
यजन करव. येण्याचें प्रयोजन सौमपा- 
न करणे हें होय. यज्ञ पूण कए, म्दर्णजे 
मानवी होता जसा यज्ञ सप दिति तर्त 
अप्रीनें येऊन यन्ञ॒स्पादावा. यज्ञ सं- 
पाद्ण्याची शक्ति अगरीप्त अतल्यावि- 
भयी पूर्वी अङेंच आहे. 

२. (कण्वानीं तुला ही हाक मारिली 





2114 #{€16 98 8 6[010. 
| / 


1. प्राणि ०5५ ज&+6 
{26४४8 (का [1 ्ाता, ^ छा, 
10 छह 8019100 [पात्‌] [थक 
(8 07: तातार11& इना18, याच्‌ 
[लप {1५ 50ला0८६. 

2. 1116 [६] ४2४ 10 1. 
एणा धा्८} फए86 +¢), 
{1८ 71९6 पोहा कि) 
{11८17 [16165 {एकात्‌ © ; 
0116 [< ^ छा, पता 
106 &०५७. 


नें गारे तर तें तो आपल्या कुटुबाच्या 


तफ गतो अङ्गी समजृत कमते. म्हणजे 
निस्नी लोकमध्ये ज्ञी कृटुबातीर 
सवे माणसे एकत्र जमन प्राधना करै- 
तात तकी करण्याची चारु प्राचीन 
भार्यं छोकान होती. अर्पण कोणत्याहि 
ऋषरीनें सूने रविधा तरी ती त्याच्या 
कुटुब।तील वंशज मागाहून आपलीं 
सृक्तं आहेत अपे समजून म्हणत अस्तत. 
तूतं कटठिवाडांन व दुसन्या आर्॑प्रदे- 
रांत भुरनीं रचिङेी कविता प्रत्येकं 
राजपुतंकृन्छ[त पुरातन कन्मपासून चालङ़ , 
आखेठी ती आपी प्रि्ै मिक्त 

समजून गात असतात. वु जसे एकादें 


आहे." अते दिसून येते कीं, जो कवि*| घरवें पुस्तक अथवा ब्दागिना षराच्या 
अथवा कपि सूनरी आणि गाई | बहिर देण्यास छोकं नाखुष असतात 
त्याभवरोबर त्याच्या कुटुंबातीरु सगं "| तङ्गि ती कविता बहिर जाऊं देत नाही 
माणसे ते सूक्त गात. आणि तें सूक्त |®त. त्याप्रमाभेच ऋग्वेदृसूकताची अवस्था 
ऋषीन (म्हणजे कवीन ) र्‌, एकटवा- । प्राचीनकादनहोती. ज्या ज्या कुौतीक 


५४०१ ^ 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ ०९.१.२६. 


न्रवाय्‌ ब॒हस्पतिं मित्रापरि प्षणं भग॑म्‌ । 
* आदित्यान्मास्तं गणम्‌ ॥ ३ ॥ 
इन्द्रवायू इति । बृहस्पतिम्‌ । मित्रा । अग्निम्‌ । पषणम्‌ । मभ॑म्‌ | 
'आदिष्यान्‌ | मारुतम्‌ । गणम्‌ ॥ \॥ | 





~~~ मा-क 


3. [ अहम्‌ | इन्द्रवायू बृहस्पति मित्रेण [ सर्हितम्‌ ] अग्नि पृषण भगमादित्या- 


५५, £ 


न्मास्तं गणं [च] [ हये] ॥ 


---------~-^ 


ऋषं।नीं स्तोत्रे रचिरीं त्याच्या त्याच्या 
कुटुर्बात व॒मागहून वशात ती तीं 
स्तोत्रे गात आणि प्राना करीत. नंतर 
कहीं कारनें हं सर्वं सक्ते एकत्र कलन 
त्यांची सहिता ( वेदव्याप्तानें१) केषी 
तेव्हां हीं कम्पेदाचीं सक्ते अशाच अ- 
संहितस्थितीत होती 

म्हणन या सक्ताचा कर्ता मेधातिथि 
एकलाच होता तरी तो कण्वकुगतीड 
असल्याम त्याच्या कृर्छतीड ल्योक 
त्याजबराोनर प्राधनेस बते होते अपे 








समज पारिजे.न= घोष करीत आहन 
म्हणयं ह प्रस्तुत सूक्त म्हणन.नदेव।- 
सहवतैमान ये.” अग्नि इतर देवांस 
ेऊन येतो आणि अर्पिण केके हवि- 
रन्न ॒त्याजकड्न खावपितो,, अथवा 
त्यां, न आणितां तें अन्न षेऊन जातो 
आणि देव॒ अपतीर तेथे पोहचवितो 
अङ्गी प्राचीन आयजननांची समनूत 
इतत प्रसिद्ध आहे कीं, ती जिकेडे ति- 
कड़े वेधर्मत्रत व्यापन आहे. 


म०९.अ०६.स्‌.९४.] 


३. इद्र, वायु, बृहस्पति, मित्र, 
अन्ति, पूषा, मग, आदित्पगण 
[ भणि] मरुद्रण यत्ति [मीगोः 
लावितो |. 


3. “बृहस्पति! म्हणजे 'परा्थनेचा अ 


आणिती वेदात मोठी महन्वायी आ- 
हे. वृहस्पति हा मत॒ष्यांनीं देवांछा अ. 
पंण केलेढी स्तुति अथवा प्राथेना सफल 
करितो. त्यालाच वाचस्पति आणि ब्रहम 
णस्पति(ब्रह्मणःस्तुतीचा, पति-=प्रभु") 
अहि नाव आह, तो देवभर्ताचा कन- 
वान्य आणि भाक्तिरहित नास्तिकौपासून 
त्याच संरक्षेणकती असत वर्णे आहि. तौ 
देवांप्रत केठेल्या स्तुतीचा प्रम्‌ असदवा- 
मे त्यास देवांचा पुरोहित असें म्हण- 
तात. आणि यावरूनच त्याला मागाहून 
इद्रादि देवांचा ब्गुरु मानिला+ अहि, 
अणि तो मोठा वक्त अहि अते पुयणांत 
वभेरे प्रसिद्ध क्षाठे आहे. दैत्म॑चा गुरू 
शुक्र आणि देवांचा वृहस्पति असे पुरा- 
णादिकात जं सौगितङें आहे वत्या 
तवधाने ज्या कथा व़्ाल्या आहित 
त्याच बीज वेदत बृहस्पतीविषवैं जे 


८ 


सांगितलं अहि त्यात अहि. पूषा, 


हरि वेदामध्यै एक बरीच म्हकत्वाची 
देवता होय. पषा म्हणजे पोषणाची, 
अभिवृद्धीची व भरभराटीची देवता. तो 
अन्नाचा प्रभ ( इनस्पति ) आहे, त्या- 
च्या षरीं अन भररेलीं आहेत, त्या- 
जजवन्ट सप्ति विपुब्ड अहि (विश्ववेदाः, 
परूवस्ः ), तो देव्छंस वेऊन येतौ व 
मनुष्याचें रक्षण करितो. तो प्रकाश 
भेऊन वेतो, तो सक जनां पाहतो, 
तो सोन्यन््या तारवतन समद्रावर व 


वेदाथगरनन, 


९०२ 
3. [[ 1०] ता ७५. 
षृ, एप्ा9जृता,) 2111, 


4९, एतशा, 11902, {1९ 
^ ५11१8 1५ {76 108६ ० 
116 भ8. 


~ 4: + 


| अतारिकषुत चालत, त्याच्या मागून त्या- 
थवा स्तुतीचा प्रभु". ही एक देवता होय, 


च्या माग॑निं सुय व॒ तारे जातात, तौ 
मनुष्या माग सुरक्षित ठेवणारा होय, 
इत्यादि त्याविषरयीं वेदत वाण आहे. 
ते मागाहून उत्तरोनर येत॒जाईछ.= 
"भगः हाहि एक वैदिक देव आहे. तो 
अदितीचा मुकगा आणि कल्याणाचा 
दाता. उषा ही त्याची वहीण होय. 
अतं दरेद्‌त.सांगितकं आहे. आदित्य.” 
अगदित्यशब्दाचा अक्षरदाः अर्थं °अ- 
दितीचे पुत्र' असा आह. पण तेकिती 
आहेत व त्यांची निं काय हें निश्चया 
नें सगवत नाही. केन्हां केव्हां एकटा 
वरुणाव आदित्य अमे ग्हटक् आहे. 
मित्र आणि वरूण वुसच केव्हां केन्हां 
आदित्य म्हटकं आ. इतर दिकाणीं 
वरूण, मित्र आणि अर्यमा यांसतें नव 
दिं आहे, अथवा त्यांगनृरोवर इद्र 
हा चौथा आदित्ब गगिरा जातो. 
केव्हां केव्हां पांच आदित्य तागितरे 
आहेत, ते सविता, भग, वरूण, मित्र 
आणि अर्यमा. इतर ठिकाणीं सहा 
सांगितद्के आहेत ते मित्र, अर्यमा, भग, 
वरूण अणि दक्ष. कचित्‌ ते सात आ, 


७ चि ^, ^ 


हैत असारं उक्र आहौ चै आर्घचिा- 
हि उकेख आरि. "वसु" म्ट्णन जे देव- 
विङेष वेदात सगित आहेत त्यांजब- 
रोबर य॑चा उज्नार फारकरन येतो. 
°मरद्ेणः पूर्वी व्वा सूक्त ५ न्या 
कचेवरनी रौप पाहा ( पृ ४०); 


१०३ ऋग्वद, [अ०९.अ ०९.१.२६, 


(प्र वो धियन्त इन्दवो मन्सरा मादयिष्णवः | 
द्रप्ता मष्वश्चमषरः ॥ ४॥ 
प्र । वः | श्रयन्तं | इन्दवः | मत्सराः | मादपिष्णव; | 
द्रष्ताः | मध्व॑ः | चमूऽतदः ॥ 8 ॥ 
इठे त्वामवस्यवः कण्वासो वक्तव॑र्हैषः। 
हविष्मन्तो अरकं: ॥*६॥ ` 
ईकते । त्वम्‌ । अवस्यवः । कण्वः | वक्त ध्वा्षः। 
हविष्मन्तः । अरम्‌५कृत॑ः ॥ ५॥ | 


[म 





=-= 


भाषायाम. 
४. [ हे देवा ] [ इमे ] मत्सरात ( तकया ›) माद्विप्णपरो द्रप्ा मधरा. | 
भमषद्‌; (--पत्रस्थिताः) इन्दुर्वौ कष्मम्यं प्रभियन्ते ॥ , 
हे भ्न ] त्वानवस्यवो वृक्तबर्हिषो (हुविष्मन्तोखकर्तारः कण्वा ईडते ॥ 


म" ९.अ०९.य्‌.९४.] 


४. [हदवो], हैजेषा- 
तरति घ।तलेले संतोषकर[रक, माद 
उत्पतन करणारे, थपथप गनब्छणारे 
गोड सोमरस ते लम्हा अपण 
केले आहेत. 


५. [है अश्री] [तुद्या | 


बेदाथयत्न, 


१०४ 


4. 0 एक ९ गीत्‌, 
< 
० ००३, [01९6] ऽना 


| 5{ात11 171 {© लप), पी॥ 


16 10९21010, 1711051८, 
1 10 त708, [ धात्‌ ] 
8५९९१, 


|, 
9- [^ @)1], {1 [दभारपर, 


रुपेविषयीं उत्सुक, [ तदय्ि्दीं ] | पराणाः ० [कङ्‌] प्रप्गा 


कशासन पस्तरून ` पिदर अप्तलेले, 
हवि घेउन तयार असलेले आणि 
परिचययुक्त [अपे] कण्व तुजप्रत 
स्तव्रीत अहत 


[श । 





~~ ~--~~~-~------ -- 
~ ~-------- 


४. वरणतिक्षग्या ऋर्चेत जे देव सा- 
गितरे व परिल्या आणि दुत्तन्या ऋचा. 


1624 +1]1 {116 86 0 1116 
‰िपऽ.2, ए1क्६8, (पा 11 1119 
80610017 ०1170, [धात्‌] 
1९) 16व 10 88176, 6 
[॥1"8] [78 "1166. 

त देवांस दिसतच आहित. यावशून या 
स।मरसाचें स्वरूप व त्याची मातबरी 


तज देव सागितङे त्यांस या चव्य किती होती तें सहज दिस॒न पून, "माद्‌ 


ऋर्चेत सोम अपणदके अषहितश्ही 


ऋचा लक्ष्यत ठेवण्याजोगी आह तीत 


सोमाचे कितीएक प्रसिद्ध गुणर्वाणङ़े आ- 
हेत. एक तर सोमर “मत्सर म्हण 
हष॑कारक, किंवा सतोषकारक हात. एण 


आणणार्‌ हा सोमाचा गण वेदामध्यं 
सिद्ध आहे आणि देवांत सोमरस अ- 
ण करिताना बहुतकरल्न हा सोम मा- 
द्कारक आहे यास्व तरम्ट्प्बा अङी 
प्रधिना उपास्नक करीत होते अतं अ- 


इतकेच न टह, तर ते "माद्यिष्णु' म्हण- °| नेक ऋच।वरून दिस्तन वेत. आधनिक 


गे माद्‌ आणणरि, अंमल चट असें 
करणारे. शिवाय ते "द्रप्सः म्हणजे 
थपथपःगक्णारे, व॒तेणकरून पानाची 
इच्छा उत्पन्न करणार्‌. सोम गारुतांना 
खारीं भंड ( चमस=प्याला ) ठेविे 
म्हणजे त्यात ते गत म्हणन द्रप्स 
ज्र त्यास म्हटले आहि. व्या्िवाय 
सोमरस हे मधुर, गोर (मधु) हेते, 
आणि ते प्याल्वात घानलेढे आहित 


मद्मपी आधुनिक मद्याची प्रदंसाया- 
पेक्षां च॑गद्धी करू शकेल! 

कण्ब तृजप्रत स्तवत्‌, आहे ५. 
म्हणजे कण्वकृत उत्पन्न ज्षक्िल 
्भेम्ही स्तवीत अह्‌, +यस्तत्रतू 
देवांस आन्विण्याचां आणि प्रसन्न क- 
रून षेण्थाची उत्सुकन। प्राचीन अ 
जनाची करी ह ती तया ऋनेवहन 


दिष्ठन येते. 


९०५ ऋम्पेद, [अ०९.अ०९व.२७. 


धुतपृ्ा मनोयनो ये खा वहन्ति षयः | 
भा देवान्त्तोमपीतये ॥ ६ ॥ २६॥ 
„ घुपपृष्ठः । मनःपयुर्जः । ये । ता । वन्ति । वयः | 

आ । वात्‌ । सोमऽपीतये ॥ ६ ॥ २६ ॥ 

तान्यन््रो रतावृधापर, पस्मीवतस्कपि । 

मध्वः सुनिद पायय ॥ ७ ॥ , 
तान्‌ । यज॑त्रान्‌ । क्रत ववुः । अप्न  पलनीश्तः¶ कृषि । 
मध्व॑ः | सुभजह्न । पयय ॥ ७॥ 

य यजत्रा य ईडययासते ते पिबन्त नि हया । 

म्पोरप्र वषट्कार ॥ < ॥ 
ये । यर्जनाः। पे | ईडर्थाः | ते । ने । पितरन्तु । जिद्धय।।* 
मधोः । अप्र । वषटूऽकृति ॥ ८ ॥ 

भाषायाम्‌. , ‹ 


९. [ है अग्ने | ये पृतपृष्ठा मनोयुजो वहो (--वाहास्‌ ) तवा वहन्ति [ रैर ] 
देवान्‌ सोमपानार्थमा[ वह ] ॥ , 

७. हं अग्रे यजनीयान्सत्यव्धकस्तान्पत्न।साहैतान्‌ | अत्र ] स्थापय | हे सुनि 
[ तान्‌ | मधुं (सोमं) पायय [च] ॥ 

५ ६ अभर ये [ये ] यजनीया ये [ये| ईश्राः (-स्तवनीयास्‌ ) ते [ते] [सवं 
देवा | वषडित्यक्ते सति तव जिया मधुं पिबन्तु ॥ 





म०९.अ०९.स्‌.६४.] = वेदार्थेवल. , ९०६ 


[हे भग्र] जे | तृष ] |. 6. [ए 0 01] 16 
मद भागि नरम परादीच यदे 10868 टो) 118१ 08९८३ 
| 


88 80{{ 9110 8111001 ४8 ©]&- 
[तद्या] मनति [तकस्प] यतांच जु- | 10९त्‌ एपलः [भित्‌] फाल) 


परे जाणरि अपे, तला बाहून नेत | ॥धा108517 1116786 ५९8 
ध [70ा11})1ए 2८८1 10 पाए 


भत्ततात [त्याच्या योगे करून (0181, (वफ 1066) [छपा 


देवांप्त सोम पिण्याकरितां पथे | व्यौ एत्तल [^ 111], 1116 
[ आण]. ॥ ९०0४ {0 (171 116 §गा)४ 

> ~> जनौ ¶. {01 1616 र1)) नालाः 

क १ ५ (त \/1४68 {11086 24018016 &०५8 

[ञ्चाणि] यज्ञवधक [द्वात त्प्या | प्राः [जाज€ घ्ा6 88610८९ 

पत्नीप्तहित घेऊन ये; [आणि] हे | ४१, ऽफ८न-+णाहटुप्€ते [८ हा] 


~~ > > | 7४6 धल तप्पह ज ५९ 

९।न क , (अग्नी) हा] मधुर ताम ऽ ९९ ७0 
स्त व्वत्ि पाज. ° 8. ए#/}0४€णल- [16 ९०१8], 
८, है भस्री, जे [जे म्हभन] | ^+ 07) 1121 १९50४८0 06 58- 


् = ~ | @10९6त्‌ {0 [पात] क]1४4९र्€ाः 
यजनीय [अणि ] जे [>| स्तुष [116 0५8] {18 १६8१६ {0 


[त्ततील] ते [ते सकर देव] [इ] | 6 156१, 708} {1\6 वण 

मधर सोमरस, ° पृषद्‌ अप ° म्ण. | ०01 16 5४९९४ 3018 भण 
.२ नव, (> 111 10106, 80 80011 88 

त्‌ क 

तद्या जिद्कन पिज ४231121 18 [70०८६ 

६. “मदु ओणि नरम पादीच्नेः= | वंध याचा अर्थं बहतकूनै * सत्यधर्मा 

' पतपष्ठाः. पदशः अर्थे, तुपाप॒माणें | पामन म्हणजे यज्ञधिसन आनंद पाव- 

[ गृब्दगु्छीत आणि नरम ] आहे पाठ णारे, यन्ञाच्यां यौगानें सुख पावणारे 

| 











ज्याची. तुशा मनांत वेताच जुंपठे, | अस। नित्य होत असतो. सायणाचार्य 
भाणार' =, मनोयुजः). म्हणजे त्य।स | यज्ञवर्धक अतसा अर्थं करितात तो सभ- 
हातानें जुपावें लागत नाहीं जुपण्याचा | वत नदी अपे दिस्त नाही. यास्तवं 
सकल्प तुकष्या मनांत आलाकीं तैला- | त। येथे भ्माम्ही पेतला्आह, परत 
गङेच जुपठे जातात. मंत्राचा भावार्थं | यज्ञानं तुष्ट ह्येणारे यज्ञतुष्ट अता अर्थ 
असा अहि की, तुञ्ने संदर जे षोड तू | केल्यास चाढेढ.= घेऊन *ये”=' कुभिः 
रथास जोडीत असतोस आणि जे तज्ञा 4 अक्षराः, ठव" येथे दध." शन्ते "करि- 
रथ ओदीत असतन ते तूं आपल्या ¶ ष्यसि" पं पुनराशरमेरिमन हँ शाकुन्तछ 
रथात जोडून त्यात देवांस बसीव | वाक्य आमच्या वाचका आठवतच 
आणि त्यांसि. इकडे बेन ये असे. शिवाय पूर्वी १३ व्या सूक्ताच्या 

" यज्ञवभेक' =“कतावृधः>. ऋता- | ‰ या मंत्रा 'कृषातूरा मयोग असाच 


१, ०.9 


ऋग्वेद. 


[भ०९.अ०९.व.र 


माकीं सुधैस्य राचनादि श्वान्दर्वौ उषवर्धः । 
प्रा होवह व॑क्षति ॥ ९॥ 
आकीम्‌ । सर्थसख । रोचनात्‌ । विश्वन्‌ । दषान्‌। उषःऽवधः । 
‹ विप्रैः | होत। | इद । वक्षति ॥ ९ ॥' 
विश्वेभिः सभ्यं मध्यश्र इन्द्रेण षायना। 
पिवा मिन्रस्यधामभिः"॥ १०॥ 
निश्वैभिः । सोम्पम्‌ । मधु | भ्न | इन्द्रेण 4 वायुना । 
पिव | भित्र । घामऽमिः॥ ९० ॥ 
स्रं होता मनहिनोप्रै यज्ञषं सरसि । 
सम ना अच्वर यज॥११॥ 
षम्‌ । होत । मर्नुःऽदितः । अपने । यक्ञषु । पतीदकि । 
सः । इमम्‌ । नः । अध्वप्म्‌*। यज ॥ ९९ ॥ 


कानमनन नम =-= क  ----------न ~~ ~~ -- 


[क 


न~ = = ~~ 0 1 


भाषायाम्‌ 
९. विभो होता [ अश्निः] उषर्बुषो विश्वान्‌ देवान्सूर्वस्यं रोचनात्‌ ( =दीष- 


प्र्ेशाद्‌ ) अत्रावहतु ॥ 


१०. हे अग्रे [त्वं] विश्रि[ दतः सह] इन्द्रेण वायुना मिक्रस्य धामभि[ वि- 


भूतिभिश्च सह्‌ | मदुरं सोमं पिव ॥ 


११. हे अभ्रे मनुर्हितो ह्येता त्वं यज्ञेषु [निषीदसि | स [ त्वम्‌ ] अस्माकमिम- 


मध्वर्‌ यज | 


केका आर तो पाहा.नस॒जिल्लः म्ह 
चगलटी जहा उयवा वचन, वाणी 
अहे ज्याची तो. 

८. ही ऋचा फार चमत्कारिक अहै. 
ल्या ऋत अप्रीस "विरे देवाला 
भाणण्याविषयीं प्राधना सारी. र्न्या 
@ंचत साधा.“ रीतीने ‹देवांसः षेरऊन 
ये म्हणन साग्गतल. 3 या ऋर्चेत इद्र, 
वायु, बहसति, गित्र, पषा, भग, आदि- 
त्यगण आणि मर्ङ्णर्जे मय्यदेव 
त्याचा विशेष निदेश कर्न त्यासंमी 


बोलावितों असे षि म्हणाङा. ष्या 


ऋत बर सागितङेल्या सम्या देवाष्या 
बायका पण आण भते सौगते. इतके 


= ~~~ 


सषा तरी कषीच्या मन।त शंका राहिली 
कों, न जागो याच्या बारहि कांही देव 
व^देवी पहिल्या असतील, व ते मधुर 
'तोमारा चकतील. यास्तव म्हणतो कीं, 
जे जे म्हणन पजनीय, यजनीय, मागि 
स्तवनीय देव अस्तीक ते प्तमच्े येऊन 
हा सोम परिओत. आतां यान॑तर दु 
राहिढेच नाहमत यात सराय नाही. 
वषट्‌ ( किंवा वौषट्‌ ) हा एक ओम्‌ 
आणि स्वाहा जब्दाप्रमणेच परम शृढ 
आणि संदिग्ध अर्थीचा इष्द्‌ भाः 
याज्येच्या अंतीं स्या्ा उजार होत्या 
केल्यावर .अध्वर्यने हवि भश्रीत टाकर्वे ` 
असा नियम अटि ५ 





म.९.अ०४.स्‌.९8.] 


९. दिद्रान्‌ होत [असाजो 
भक्नि तो] प्रातःका्टीं जागृत 
होत अस्तणाय्या विशि देवांत सुय 
परकार्रित स्वलाकाहून येथ घेन 
येओो. 

५० हे अग्नी, तू विश्वेदेव 
इद्र, वायु [आनि ] मिजरच्या विभूती 
यांसहवर्तमान [दं ] सोमाचं मः 
धुर पेय पौ. 

९९. दै अप्नी, मनुष्यां हिः 
तकारक .अक्तातृ होता स्ञामध्प 
ब्त असतो; तरतृ हया भौमः 
सा यज्ञ संपाद. 





९, 'प्रातःकारकैं क्नागृत होत अत- 
णाप्या.' असें छष्ष्यांत ठविे, पाहिजे 
कीं, आधुनिक आयैजनंसारिचे प्राचीन 
आ्येजन आव्द्षि व उज्ीर होरपूर्यत 
विषठान्यावर पडून राहणारे नव्हते. ते 
मोठ्या पाटे उटून देवयजन करीत. 
त्याप्रमाणे हं कहि मोठया पहर 
म्हणत अहित असँ कल्पिक पाहिजे” 
आपण पाटे उदटून यजन आ- 
हो, परण देव उदङे असतीङ कीं 
नाही अकी ऋषीस प्रथम हका आली. 
म्हण॒न म्हणतो कीं, देव प्रातःकानीं 


वेदाथयलन. 











१०८ 


9. श्प ५१५ 1601164 
11168 4&1 हट नारा 
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ह = - न. ----- --- 

वरी ठीप १८बव्या पृष्ठावर पाहा. 
ॐ € 

“मित्राच्या विभती'=.मितरस्य धामभिः. 
धाम याचा अथे गण असा यें कोणी 
करितात. आम्हां रायण, अनुसह्न 
अथं केका आहे. * मित्राच्या विभूती 
म्हणजे पुषा, भग, सविता, सूर्य्या 
असाव्या.= सोमाचे मधुर पेयः-सीम्यं 
मधु-मधु सोमम्‌. अभ्रीनें येऊन देवा- 
सहित सोम प्याषा म्हणन क्षि कसी 
जकरीत आहे तें पाहा. ~ 
११. "मनुष्यां हितंकर्कः = मनु- 
हितः. म्ह. देवांस मत्यं जनांच्या यज्ञ/- 


~ --- , ------ = न~ ~ 


भागृत होणारे आहेत. विश्रे देवांस? | परत बोकावुन आणक ते्ेकैलू्न हित 
पचा सकढ्देवांसः, असाहि अपे के- | करणारा.नवसत असतोसः. साधारण 


ख्यास चाङेक. परण सूक्त 3 ऋ. जया 
करीर टीप १८ व्या पष्ठावर पाहा. 
२०. “विश्वे देव, सूक्त ३ क. ७ या- 


मानी हौता बस्त असतो तसा.भा- 


मवा, म्ह. कण्वाचा. 
च्छे 


९०९ ऋग्वेद. [अण०९.अ०९६.व.२८. 


युक्ष्वा ह्यर्षौ रथै हरितो देष रोहितः । 
ताभिदेवो हा वह ॥ १२॥ २७ ॥ 
य्व । हि } अरुषः । रथे । हसितः । देव ! रोहितः। 
ताभिः । दवान्‌ । इह । आ | वह ॥ ९२ ॥ २,७॥ 
 , भाषाया. 
१२. [हे अग्ने] [स्वम्‌] अरूषी रोहितो हरितो (=वच्वा) रथे यृड़्‌हि। 


^ष्त्‌ 


न स 


ताभिर्दूवानिह आवह ॥ 


सक्तम १५ 
ऋषिः कण्वपुत्रो मेधातिथिः | देवता- १ ऋटवः | > महतः | 3 त्वष्ट| 
इ जभ्निः।| ५ इन्द्रः |६ मित्रावरुणौ | ७-१० द्रविणोदाः | १६ अभिनी | 
१९२ अप्निः | गायग्री च्छन्दः ॥ 

इन्दर घ्ोमं पिब ऋतुना खा दिदान्लिन्दृष, । 

मत्संरासस्तटोकसः ॥ १ ॥ 
इन्द्र॑ । सोम॑म्‌ । पिष | ऋरतन्‌। । आ । खा । विदन्तु, । इन्दवः । 
मत्सरासः । वत्‌ऽभोंक्तः ॥\॥ , 


_ भाषावुम 
१. हे इन्द्र [ त्वम्‌ ] ऋतौ सोमे पिव | मत्संास्‌ ( =तृप्रिकरात्‌ ) तदोक 
न्द्वः ( -=तोमविन्द्वस्‌ ) त्वाभाविशन्तु ॥ 


=-= 





म^६.अ०४.्‌.९५.} 


१२. हे देवा [भ्न], पिव | 


न्या [भागि] लल घोडा तुं 
[भापल्या] रथाप्त जोडच [अणि] 
स्याच्या योगेकरून देवांस इकडे 
घउनये. 








१०. °पिवल्या"= अस्ूषीः!. सायः. ¦ आहतः 
णाचार्वं जाणारी, चपठ, असा अथं 
करितात आणि हरित्‌; (बौना) । 


वेदाथेयन. 
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12. 0 प्रठप, &०त 4 211, 
71688 तापू (कका) $, [४१] 
160 1714168 0 [४7] लारश10६ 
[४१५] [111 11 न्ी€' ४6 &०५३ 
0४ 163 ग प्ल. ` , 


= ~~ > -~-~~---~--------* ==, -~----------------- ----~-----> 


देवांस आणण्याविषयीं अप्रीची कि- 
ती प्रकारे आणि किती वेक विनवणी 


याचा नेण्यासत सभर्थ' असा पात्वर्थास्त | ज्ञाटी ते ल्यात उेवण्याजोगें आह. 


अपतुसकून अर्थं सांगतात. 


घो व्यावरून, रर्थातून आणि शेवटी 


द्या अप्रीच्या पोल्या कोण! ज्वा | षोडगाजोदून देवांस षेऊन ये भते ऋषि 


अतसाव्या अते म्हणण्यास सबल कारणे | 


म्हणतो. 





सक्त १५. 

` ऋषि भणि वृत्त, पूववत्‌ 
देवता-९ क्रतु २, मरत्‌, ९, वष्ट, 
8 भभ्नि, ५ ईद, ६ मितरकरूण, 
७-९० द्रविणोदा, ९९ अश्वी, 
१२ भभ्नि, “ 

५. हे इरा, तृ धोग्य काठ 
सेम पी. [ सोमरसाचे ] तृप्तिदाय 


कदु तुदा उदरात, तेच व्यचि 


घर भस्ल्याप्रमाण, रिघोत. 


7 श, 





१. अनुक्रमणिकेपरमाभे पहिल्या ऋ-' 


चेची देवता "ऋतवः, म्हणजे वसन्तादि 
ऋतु होत. पण तसे म्हणण्वास तीत 
'ऋतुनाः हा दाभ्ट्‌ आखा अहि या- 
शिवाय दुसरे कारण कांहीं नाहीं. वस्तु- 
तः था कचेची देयता ईद्रब समजा- 
बयाची. " ॥ 


| 


~- -~--~---- -- ---1,----.~ ~ ~ 


[1५ 15. 

41107" भात 27616 ५8 16016. 
(0 ६6 8८८8०118 = (1), 6 
14५1४15 (2), 1005} 17; (3)) 4 
(4), 1१व72 (5; 111॥14०0410110४ 
(6), 010010446 (7-10), 118 

= 48/18 (11), 44४ , (12). 

1. [778 पुता ॥116 §०ा)8 

11) 8688011. [६ {116 &1४1. 

शि १1008 [ग 808. ] 

लाला धु 8026 98 1 

{118 शला € धधा 10106. 


"योग्यकान्टी"-“ ऋतुर्न" "म्हणजे अ- 
पण करण्यास योग्य अप्तः जो काठं 
आम्ही समजतो आपिः ज्या तशाकमयी 
आम्ही सोम अर्पण करितों त्या कालं 

. पिण्यासत अवकाङा कक्‌ नकोस्त. 
(तेव त्यां षर असलस्याप्रमर्णे" हे 
ब्द ८ ' तदोकेसः१ ) फार चमत्कारिक 


१,९.९ ऋग्वेद. [अ०९.अ०१.ब.२८. 


अर्तः पिब॑त ऋतुना पोत्रादा पंनीतन । 
` चुयहिष्ठा सदानवः॥२॥ 
मरुतः । पित । ऋतुन( । पोत्रात्‌ । यज्ञम्‌ । पुनीतन्‌ । 
"ययम्‌ । दि. स्थ | सुष्दानवः॥२॥ । 
भरमि यज्ञं गृणीहि नो श्यावो नेष्टः पिबं ऋतुना । 
सवं हि रत्नधा अक्ति ॥३॥ 
अभि। यज्ञम्‌ । गृणीहि । नः । मारवः । नेष्टरिति । विव । करतुना । 
लम्‌ । हि | रलनऽ्धाः । भसि ॥ ६॥ | 


"० 





न्न ~ ------~ ~~~ ~~~ 








भाषायाम्‌, 
>. हे मरूतः [ यूयम्‌ ] ऋतौ पोत्रात्‌ [ सोमं ] पिबत | 'यज्ञं पुनीत | युयं 
हि सुदानवः स्य ॥ । । | 
3. हे खीमन्‌ नेष्टः [ त्वम्‌ ] अस्माकं यज्ञमभिगुणीहि | ऋतौ पिब | त्व 
हि रत्नधा ( =रत्नस्य दाता ] असि ॥ 





० ~------ ----~ 


अहित. कोणी ज्ञाला तरी आपस्या | श्िंपेतः म्हणजे त्यम तुला आनंद 
घरांत मोठा सुखानें, ओौत्सुक्यानेँ व | होर वीत संरयर्नाहौ. इद्रानें तोम 
आनंदरनि रिरतोः तस्व है आम्हीं | प्यावा म्हणन सूक्तवक्त्याची केवदी 
अर्पण केठेठे सोमरस मोठ्या सुखानें, | उत्सुकता आदे पाहा! 

ओत्सुक्याने "व आनंदाने तुश्च्या पोटा 


। # 





म१९.अ ०४.स्‌.९५.] 


२. है मरुतानो, तुम्दी पोत्रा 
त्न योग्य करटी [क्षम] प्या, 
[आण ह्या] यज्ञाप्त शोभा अणा; 
कारण कीं तुम्दैष्मोठे दाते प्रहा. 

३. हे पनीसहिता नष्टया, तू 
आमचा [हा] यन्न मान्य कर्मण 
धे, [आणि] योग्य काटी" [सोम] 
पी. कारण नी न्‌ उष संपत्ती- 
नका दाता आद. 


२. "पोतरतून,! वपतरात्‌ पोत्रयामा- 
डगतून. पौत्र म्हणजे (सायणाचायं म्ह- 
णतात ) पीता म्हणून जो ऋज 
असतो ब्य-वे भांडे अथवा पा्र--यो- 
ग्य कालीं." वरी टीप पाहा. योग्य कानी 
तोम प्या? याच्या संबेधानें त्वन्‌ 
शम्द्ाची व्युत्पत्च कष्या ठेवण्याओ- 
गी अहि. कार्ण अर्बण केठेला क्नोम 
देवांनी योग्य कालीं प्यावा अशी जगी 
उपासकांची इच्छा असे तस्ताच तो योग्य 
कालीं अर्पावा म्हणजे योग्य कारी द्रज्ञ 
करावा हं मोठे भूषण मानण्याचा प्रचार 
होता. व्यावरूनव योग्य काठ (कर्तृन्‌) 
यजतो ( यजते ) म्हणून ऋषिन्‌ अति 
भूषणार्थं नाव उपासकास परलेदकारणं 
क तुम्हों मोठे दाते आहां. हा अर्थं 
आम्ही "युवं हि ठा सुदानवः' याशञ- 
ब्दाचा केला आहे. तो करण्यास श- 
ष्द्‌ा्चा, व्याकरणाची अथवा अन्वया- 
ची काही अडचण नाहीं; किं बहुना 
तसाच केढा पाहिजे असे त्यावषू्न 
दिस्त. पण "सुदानवः" है पद्‌ स्वीनु- 
दात्त असल्यामुढे स्वरावरून त्या अ- 
थास अर्पण येते. सराचा ' विचार 





वेदाथंयतन, 
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3. ^ ८घ्९ु)£ 0पराः 886106८, 
0 ऋ1-ध८८गा]):"11€व च€- 
87, [शात्‌] वाना [116 
गाय] 11158501. 01" ६110 प्र 
ता 8 ण्ट ० €न्नाघा 
८8]. 
करतां (कारण कीं, ह मोठे दूति दहो, 
तुमूही आहः असा अर्थं केढा पाहिजे. 
| परंतु "तुम्ही आद्‌ म्हणजे काय! यत 
विधिषद्‌ मुर्ढच नाहीं. यास्तव “युयं 
ह छा सुदान॑वः) असा पाठ धरून 
आम्हां भाषांतर केढे आह, असते कर- 
ण्या जीम्हांस्त सवर कारण असे दि- 
सतँ कीं, पुढच्या ( ग्या) ऋत आणि 
५ व्या ऋत शेवटच्या चरणीत प्रस्तुत 
भ्चेच्या देवटल्या चरणांत भसटेल्या 
कारणासारिसैच कारण सोभ पिण्या- 
साठी स्गितङे आहे. "त्वं हि रत्नधा 
असि? आणि ‹तवेद्धि सख्यमस्तृतम्‌! 
हीं जशां सौम कां प्यावा वाला कारणे 
आहेत तसेच ‹ यथं हि हा सुदानवः है- 
हि कार्ण आहे, जाणि त्या कारणाचा 
अर्थं 'सुदुौर्मवः' अङा उलतचा पाठ 


बेतल्याशैवाय होणार नार्ह५. 


३. या ऋर्चेत ण्डीङ्ञी " अडचण 
अहि.,आम्हीं अर्थं पद्गः केका आहे. 
पण "पत्नीतदित नेः हा कोण! साय 
णाचार्याप्रमाे नेष्ट › म्हणजे !त्वष्टा' 
देव (षर सू. 3 ऋचा १० वविरीठ 








। 





५९१  फरम्वेद. [अ०९.अ०९.ब.२८. 


भ्रं ठेवा इहा षंह सादय। योनिषु त्रिष । 

परि भष पिवं उतना ॥ ४॥ 
अघ । देवान्‌ । इह । आ । वह । सादय । योनिष । त्रिषु | 
परि । मृष९ पिबे । ऋतुना ॥ ४ ॥ 

ब्राह्मणादिन्द्र राधसः परिघा साममृतूरनु । 

तवद्धि सख्यमस्तेतम्‌ ॥ ५ ॥ , 
नराह्णात्‌ । इनदर । राध॑ः । पिथ । साम्‌ । क्रतून्‌ । अनू । 
तथ । इत्‌ । हि । सख्यम्‌ । अस्त॑तम्‌ ॥ ५॥ 

युवं दक्षं धुतव्रत मित्रावरुण दूमम्‌ | 


अरतन। यज्ञमाशाथे ॥ ६॥ २८॥ 


यवम | दम । धतस्व्रता | मिघ्रवसरू्णा | दूःऽदमम्‌ | 
ऋतन । यज्ञम । आराये इति ॥ ६॥२८॥ 


= ~ ~ --- ~ -------- ~---- “~~~ --~- 
कक कन ~~ --------------- ~~ - ~ ---- मी मो 


भषायाम्‌ 
४. है अग्नि [ त्वं] देवानिहावह | [ तास्‌ त्रिषु योनिषु) ( =स्थङेषु ) साद 
(स्थापय ) | [ तान्‌ ] परिभूष ( =अङकृरू ) | ती पिब ॥ 
५. हे श्नद्र [त्वे ] राधसो ब्राह्मणाद्‌ (=्रह्मपात्राद ) ऋतूननु सोम पिव | तैः 
हि सख्यमस्तृतम्‌ ( =अविनष्टम्‌ ) [ असिति ] ॥ 
६. ₹े धरतव्रती मित्रावरूणौ [ युवां ] दुर्दमै॑(दुष्प्रतारणीयं ) दं ( बड 


[ तेन च ?] ऋत। यज्ञेमङ्घाये ॥ 


~ = क ०-9-99 


टीप पाहा ) आणि ' पत्नीसहित' म्हणजे 
°य ज्याला अहित तो. षण धा 
लिया कोल्ःच्यातें ते सांगते नाहीत. 
साधारण "प्रा" हं देवच्ियाचेंनांवआ- 
हे. व साधारण, ' नेशः ह एका ऋत्वि- 
जां नाव आहि. पण येथें नेष्टा म्हणजे 
क्रतिवग्विोष धेन निवह होणार 
नाही, तेम्ह। सायणाजार्याप्रमाणे "त्वरः 


असा “अथं समजणे भाग दिसते" 

‹मान्य कलन षेः=“अभि गणीहि."पद्ङ् 

अर्थ, 'वाखाण, "बरा आहै अर 

म्हण."=कारण की, तुं उत्कृष्ट संपत्तीच 

दाता आहेस.' हैँ सोम पी अशी णं 

क केटी त्याचें कारण अधकषाहै) 
य. | 


म१.भ०४.स्‌.९५.] 


४. हे अश्री, त्‌ं देवांत येयं 
आण, [आणि] तीन ठिकाणी ब- 





सीव, [आणि] शोमीव. [अणि] 
योग्य कालीं [कम] पी. 


५. हे इद्र तुं हवी [ठेव- 
ण्या]च्या ब्रह्मपत्रतून योग कानी 
सोम पी. कारण कीं तुञ्ली्व भधर 
अविनाशी [ होम]. “ 

° ६. न्पार्नी [वा जगत] नि- 
यम बाधिले आदेत अपे हे मित्रा 
वरुण हो, जिच प्रतारणा करितां 
येत नाद्धं अक्षी शक्ति तुम्हां दो. 
घास पपत सञाली अहि [आणि मणु 
नच] योग्य कालीं तुम्हा यज्ञद 
वि प्राप्त देत., | 


~~~ - ----~-~-~-------- ~~ ---~-~-~---_-~---~ 


कीनि- | 
षु. म्हणजे ज्या तीन ठिकाणी अग्मि | 
असतो तीं तीन स्थले. ङोभीव”-“पारि 
मूष. ^ त्‌ त्यांच्या सभोती राहा असा- | 
हि अधं होरे वासते, ९ 
~ या मत्रंत एक शब्दाविषयीं 
अडचण आहे तितकी सेरीज करून 





न न्‌ अः 
४. ^तीन ठिकाणी. त्रिषु 


बाकी सोपा आर. राधसः? ही शब्द्‌ 
किण अहि. राधः म्हणजे धन, अन्न; 
आणि वांस द्ावयाकें अन्न ( हवि ) 
असाहि अथं होतो. व आम्हीं हा जे 
वटचा घेतठा आहि. पण "राधसो ब्राह्म-+ 
णात्‌ हा प्रयोग कठिण आणि ङ्कष्ट 
खरा. दुसन्या रीतीने अर्थं करण्यास° 
सुगम मार्गं दिसत नाहीं. "बराह्मण? म्ह- 
णजे ब्रह्मा म्हणून जो यज्ञात ऋर्विज 
अततो याचे पात्र. सायणाचर्थिं "राध- 


वेदा्थयत्न, 
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॥ ॥ 


सो ब्राह्मणात्‌? म्ह्बजे ` धनमत व्रद्म- 
पत्रातून? अक्षं म्हणतात. पण अन्नमय 
ब्रह्मपत्रांतून म्हरल्यास शोभे असे 
समजुन आम्हीं अर्थं केशा अहि. 
करण कीं तुक्षीच भेत्री अविनङ्ी 
ह्‌।य,' इतर देवांची अथवा मनुष्य॑ची 
तशी नन्हे, ती न्वत अहि. ही के- 
वक प्रङसा आहे. इंद्रास सोम पिण्यसि 
सगित त्याचें हे कार्ण आहे. 

६. हा मंत्र वराच “न्ठिण अहि. 
कारठिन्य हैं कीं, दूकमं दक्षम्‌! म्हणजे 
काय आणि त्याचा सुक्लध कक्मासीं ध्या- 
वयाचा ! दक्षि म्हणजे शक्ति, वल, प्र 
तपि आणि दृन्म ( दुर, दमनदुर्दभ ) 


भहणजे जिखा ठकवितां येत नाहीं ती. 


दक्ष हं हितीषन्त पद्‌ आम्ही ` अश्ा- 


श्थे' या क्रियापदाचें (यज्ञम्‌ हेहि कर्म 
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द्रविणोरा दविणसो ग्रावहस्तासो ध्र | 
यज्ञष ठेवमीरते ॥ ७ ॥ 
द्रविणः भ्दाः | द्रप्ेणतः | ग्राव॑ऽदस्ताप्तः | अध्वरे | 
यतेषु । दकम्‌ । इते ॥ ७ ॥ | 
दरविणोदा दाङ नो वनि यानि शण्विरे। 
देवेषु ता व॑नामहे ॥ < ॥ , 
दविणःऽदाः । ददातु } नः । वसूनि । यानि (शुषण्किरे 
देवेषु । ता । वनामहे ॥ ८ ॥ 
दरविणोदाः पिपीषति जोत प्र च॑ तिष्ठत | 
नष्टादृतुभिरिष्यत | ९ ॥ 
दविणःऽ्दाः। पिपपति । जुहात । ए । च । तिष्ठत । 
नष्टात्‌ । करतु ऽभिः । इष्यत ॥ ९ ॥ 


~ ~~~ = ~~ --------~ 





भषायाम्‌ 
9. द्रविणस (द्रव्यं वाञ्छन्तो ) प्रावहरता अध्वरे यदैषु [च] द्रविणो 
देवमीडते ॥ 
<. याति [ कानि ] वसूनि शुश्रविरे [ तानि तानि ] द्विणोदा अस्मभ्यं 
ददातु | [ ववं हि] तानि देपेषु ( =देवयजनाथं ) वनामहे ( =्रार्थयामहै) ॥ 
९. द्रविणोदाः पिपास्तति | [ ययं ] जहत | प्रतिष्ठत च | नेषट्दुती [ सोम- 
म्‌ | इप्यत ( आसनत) ॥ 











आहे तसेच ) कर्म समजतो. ० “ठेडा [आणि] कठिण [भसा] 
परत सर्वं कवेचा अर्थ. ज्य॑नीं | ' यज्ञ तुम्ही दो वेावर पावत भत. 
“ [ या जगांत ] नियम बधिरे आहेत | ता" अपाह केल्यास चाङेड 
सते हे मित्रावरुण हो, कीशल्यानें $- 


म “९.अ०४.स्‌.९५.] 


७. द्र्याची इच्छा करणारे 
[ उपाप्तक ] द्रव्यदात्या देवाला 
हातात [साम]पाषाण घेउन भ. 
ध्वरति [अगि] यज्ञात स्तवितात, 

८. जीं [जी] [म्दणन] धने 
एकृन ठाऊक आहत [ती] दव्य, 
दाता [अत्रि] आम्हां दे. ती 
माम्दी दवप्रीययय वांछित. 

, ९. द्रव्यदाव्या [अग्नोस] [सो- 
म] पिण्याची इच्छा ज्ञाटी अह. 
[तर उपाप्तक हो, तुम्दी ] हवन 
करा, आणि संमुख उमे राह. 
नेषटतून्‌ "योग्य कां [ सेन्‌ ] 
घाला. 


9 0.० 





वेदाथंपलन. 
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७. शद्रव्यदाव्या! = द्रविणोद्. | छाविङे „ आहे. ‹ [ सोम ]पापाण'= 


हं विशेषण सयर्णचिर्् द्वितीयश्च एक | प्राव, सोम ज्यात कुटीत त्वा पाषाणा 


वचन आहे अपं समजतात. आणि 
परक्ी प्रथमा समञ््‌न ^ त्वं पिब इतके 
अध्याहूत षेतात. भम्हीं त्यांच्वा पहि- 
स्या अर्थास अनुसरून भाषांतर ईढे 
साहे. पण "द्रविणोदाः" हं द्रविणोदाम्‌ 
या अर्थी रूप चमत्कारिक आहे यति 
सशय नाही. "द्रविणोदाः" हे 'द्रविणोद्‌*“ 


ग्राव अङ्गी सन्ना" आटे. अध्वर 
आणि यज्ञात"~“अध्वरे यत्ञेषु. "अध्वर" 
म्हणजे सोमयज्ञ आणि ‹यन्ञु म्हणजे 
दुसरे विरोष यज्ञ अते सायणाचायं म्ह- 
णतात. देवाङा". हा देव म्हणजे येथे 
अग्नि समजावयाचा. 

<. “देवप्रीत्यर्थ=' देवेषु. म्हण- 


पाके अनेकवचनी प्रथमेव रूप तैभवेक | जे धने मिव्वून देवां वी सेवा यज्ञादि- 


(क. १.५३. १ पाहा); परंतु तसे 
मानिव्यास तें ' प्रावहस्तासः' याचे जें 
अध्याहृत विशेष्य 'कत्विजः' त्याचें 
विङेषण होरछ. आणि कत्विजांस अ- 
थवा उपासकास द्रव्युदाति हं विशेषण 
छवण्वात स्वारस्य नाहीं. शिवाय पुटीक 
दोन कचा द्रविणोदाः हिं मंतरारंभोचि 
(या कर्चेत्‌ भि तते ) भसन भप्रीढा 


कानी ओब्रसि करितां यावी यादी. 
मंत्रवक्त्याचा भावार्थं अता आहे की, 
अम॒क प्रकारची धने आम्हांस दे म्हणन 
सगणे अवश्य नाही. गीनजींधनेंलो- 
| कांच्या रेकण्यांत आजपावेतों आं 
अहितश्तीं तौ सर्वं तो आम्हांस देओ. 
° ९. मंत्रवक्ता म्हणतो कीं, अप्रीस 
सोम पिण्याची शच्छा प्षाढी अहि तर 


१९७ ऋग्वेद, [अ०९.अ०१.१.२९. 


यत्वा तीयमतमिद्रविणोटा यजामह | 

अधस्माना ठरिभेव।॥ १०॥ 
यत | ला तूरीपम्‌ | ऋतिः | द्रव्रिणःऽ्दः | यञज।महे। 
°भृ्थ | प्म | नः | ददः | मव ॥ ९\०॥ 

अश्विना पिबत मध्‌ दीदय्रो शचिव्र॑ता। 

त्तना यन्नत्राहसा ॥ {१ ॥ 
अश्विन।। पितम्‌ | मध॑। दीदयम्री इति दी दाचि अ्रता। 
ऋतुन।। यज्ञवाहसा ॥ ९९ ॥ 

गार्हपत्यन सन्त्य ऋतूनां यक्ननीर॑सि । 

देवान्देवयते यन ॥ ९२ ॥ २९ ॥ 
गाई ऽपतन । सन्त्य । ऋतन । यज्ञऽ्नीः । अ 
दवान्‌ । दवञ्यते। यज ॥ ९२॥२९॥ 


-~-- ~ ---- .-.------ ~ - -~--~~ ~ - -~~-~-~~---=-=*-~-----=>= ----~ ~~~ * =------~न यि > 


भाषायाम्‌ 

१०. टे द्रविणोदः धस्माद्‌ [वयं ] त्वां ु्ीयमृतावृतौ ' जामे तस्मात्‌ 
[ त्वम्‌ ] अस्माकं 'दृदि( दता ) भव ॥ 
` ११ ठे दीपी ( =मोतमानाश्नियत्ती ) शुषिव्रतौ यज्ञवाहसौ ( =यज्ञवाहकी ) 
अधिनी, [ धुवम्‌ ] ऋतौ मध ( =मधरं सोमं; पिबतम्‌ ॥ 

१८. हे सन्त्य ( दातः) [ अने ] [त्वं ] गार्हपत्येन ऋदी यज्ञनीरति | 
[ तस्मात्‌ ] देवयते देवान्यज ॥ 
ीकर त्याखा नेष्ट्तुन सोम अर्पण |'“ धाराः, 'इष्यतः. इष्‌ धातूचा ( षाढ- 
करा.=नेष्टातून.' नेष्टा म्हणन जो | णं, सोणे, ओतर्णे) हा अर्थं इतर 


यज्ञात ऋत्विज्‌ असतो त्याचें पात्र "ने" | बन्याच ठिकाणी आला आहे 
होय अते सायणाचार्य म्हणतात. 


। ~प 


म०९.अ०९.स्‌.१५.] 


१०. हे द्रव्यदत्या [अग्नी] 
ज्याअर्थी आम्र तहा चवथा [ प्त- 
मजन ] याग्यकान्ध यज्ञान भजता 
वपाअर्षौ भम्दांप्ततं दाताद 

१९१. द ददोप्यमान अप्ान 


वेदार्थयल, 


युक्त [ आणि | शुचिव्रत [ भागि ष, 


यज्ञा बाहून नणार भप्त अश्वौ 
दा, तम्ही [हा ] मदयर समरस 
योग्य काटी प्या 

१२. ह [इष्टद्रप्पा [अप्र 
तं गहपति या नत्यान याग्य 
कार्ठठी यज्ञनायकं आहसत. [तर] 
[या] दवमक्तप्ता्दीं [त पडन| 
देवयजन कर 


१०. ‹चवथा [ स्मजन | 
जर्ते[. “चवथा” #हृए़ाजे काक आणि 
परिङे तीन कोण सायणाचायाच्या 
छापीढ मभाप्यात (तरीय (चवा) 
याच्या अर्थावर भाष्यच नाहीं, तें क- 
दाचित्‌ छापताना चुकन राहिठे असीरवे 
परंतु गार्हपत्यादि जे तीन अश्री*अ- 
थवा अप्नोच्या तीन विभती त्या 
तीन आणि द्रव्यदाता अग्नि ("द्रवि 
णोदाः”) हा चवथा असे भ्दिस्ें 
कारण अवी, व्व, भ्वी आणि 
हीर०्वीया ऋचति जो "द्रविणोदाः" 
शम्द्‌ आडा आहे आणि ज्याच भा- 
षतर “द्रव्यदाता [अग्रि] असें 
आम्हीं केठे आहे ते केवन्ड विशेषण 
तमभावयासें नाही, तेर अप्रीत विज्ञेष- 


नामाप्रमणिं नांव समनावयाे भसे 
दक्षते 


[क *+----------------- 
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११. “देदीप्यमान अद्नीनेँं युक्त 
दीद्यग्नी सायणाचार्य म्हणतात “प्र 

काङ्राणारे असे आहवैनीयादि अग्नी ज्या- 
जवरोवर आहेत असे." राचिव्रत.' 
म्हणजे ज्यांचे नियम अधवा ज्यांची 
वतंणुक पवित्र आहे अते. अश्वी. या 
देवजोडीविषयीं पर्व सक्त 3 ऋ. ! 
यावर १४व्या पृष्टावर दिलेली टीषप 
पाहा. 

१२. मंतराचा भावार्थं अतस्ता आहे 
की, अप्रीला गृहपति अशी संज्ना आहि 
त्यपेक्षां तौ यज्ञाचा नायक म्हणजे म- 
ख्य अधिकारी, परस्कर्ता ह्य. यास्तव 
त्याणे येऊन म॑त्रवक्ताभजौ देक्भक्त त्या- 
जकरितां देर्वांस् यज्ञ॒ करावा. यान 
गृहुपाति-( अथवा गार्हपत्य }- रम्दावर 
पष आहे. अर््रीखा यज्ञ संपादण्याची 
शक्ति अहि वशी परोहतं आगहोता 


१९ १९ . क्रगवेद. [अ ०९.अ०९.व.३ ०, 


सृक्तम्‌ १६. 
ऋषिः कषवपुत्र। मेधातिभिः | इन्द्रो देवता | गायत्री च्छन्दः ॥ 
भा लां वहन्तु हरयो वृषणं, सोमपीतये । 
इन्द्रै तवा सृर्चक्षप्तः॥ १९॥ 
भा। ला वहन्तु | हरयः | वृप॑णम्‌ | सोमऽपीतये | 
इन्र । वा | सूरथ्च्ततः॥६॥ 


क ~+ ५ "------ ~ ~ -- -- ---~- ~^ अकम 


भाषायाम्‌ 


१. वृषणं त्वां हरयः सोमपानार्थमावहन्त॒ | हे इन्द्र स्यसद़ास्‌ [ ते ] वाम्‌ 
| भवहन्त ] ॥ ० 


आहि असें पूवीं पुष्कढ ठिकाणी आ- | आणि जे अनाथं देवाची भक्षि अथवा 
च आहे. देव भक्तासार्दी' “देवयते. | देवांस यत्न करीत नसत त्यानि नावि 
देवयन्‌ म्हणजे देवाची भक्ति करणारा. | अदेवयन्‌ अ आर 


म०९.अ०४.स्‌.१६.। 
सूक्त १६ 


देवता, इद्र. 
९. हे इद्रा, [तसे] पिवठेघो- 


वेदाथयल, 


| 
चषि अणि वत्त, पवव 
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१. मंत्राचें तात्पर्य इतकेच कीं, सू- । दि ) व भाववाचक विशेष्यालाहि कागतें 


याप्रमाणे ज्याची कति निकेडे तिकडे 
एकदम पुरते असे इद्राचे पिवठे घोडे 
बछवंत इद्राङा सोमपानार्थं मंत्रवक्षया- 
जवन आणोतः; म्हणजे ते घोडे आप- 
स्या रथास जोडन इद्र येओ आणि 
सोम पिओ । 
बखवे ताराः वषणम्‌.' हव रान्द्‌ 
वैदिक भत मोठा महस्वाचा ओहै 
वृषन्‌ म्हणजे मृक् अर्थं वषेण करणारा 
गकूणाण. वा अर्य वृषन्‌ हँ विरोषण 
मेषाठा छाविषेडे आदन्तें (ऋ. ०९ 
१८१. ८.) आणि धारा आणि गारच्या 
कासेप्हि लाविचेले अहि. त्यानेबर 
व्ण म्हणजे सेवन, (= रेता सेचन ` 
करण्यास समभ अपता जो तो अला अर्थं 
होतो; म्हणजे पुरुषत्व ज्याडा आहे 
जो नपुंसक नव्हे तो. या अथीं वृषन्‌ 
ह पुरूषजातीच्या प्राण्यासत ( जसे पुष- 
भास, घोडनास, वरात ) छाविकेठे 
आदक्रते. नंतर केवल शक्तिमान असा 
त्याचा अर्थं होतो. श्रा अर्थी त मन- 
ध्यास मस्द्रणांस व इतर देवांस कागतें 
व वस्तराहि छागते ( उदाहरणा सोम 
रथ, वन्न, पाषाण, ध्वज, शस द्या 


' तीत नो 


( उदाहरणा स्तोम स्तति, ध्वनि 
यङ्ग, तेज, संपति इत्याद ). नंतर वषन्‌ 
याचा नामाप्रमागें प्रयोग केला आ- 
दरतो, आणि त्याचा अभ पुरूषत्व 
ज्याला आहे असा परूष, नपंसक नव्हे 
तो, जो षं ({ वध्रि) नन्हे तो; नंतर 
सछरीची कमना ज्यादा आहे अता 
नष्य, कामातर पङूष; नतर मादीची 
इच्छा करणारा कोणत्याहि जनावरना- 
तचा नर. वृषन्‌ ह्‌ विङेषण इंद्राला 
अभ्रीटा वेर देव॑ लाविश्छं पुष्कठ 
ठिकाणी आस्तं. त्याचा अथं ॒वीर्व- 
वान्‌, शर, पुरुषत्वोपेत असा समजला 
पाहिजे. परंतु सायणाचार्य वृषन्‌ श- 
ब्दाच्या धात्वर्थस् अन॒टभरून वर्षण 
करणाखं, कामाच म्टणजे मनुष्याचै 
हेतु पूर्ण करणारा अता अथे करून 
पष्कढ ठिकाणी निर्वाह करित्रात 
पुरूषत्व ज्याका आहे त म्हणने 
नव्या काम बवजाविण्याच्या स्थि- 
असतो तो वलवान्‌ होय 
भरी कल्पना सर्वकानीं स्वं देशी 
अहि. म्हणुनच्‌§ पुरुषत्ववाचक अधवा 
बतित्ववाचक जितके दब्द अहित 


९२९. ऋभ्वेद. [अ०९.अग०९.व्‌.३०. 


हमा धाना धैनस्नवो हरीं इहोप षक्षतः | 
इन्द्रं सखतमे स्थे ।॥२॥ 
ह: | धानाः । घतञस्नर्वः । हरी इतिं । इह । उप । वक्षतः | 
द्रम । सखञ्वमे । रथं ॥२॥ 
इन्द्रं प्रातहवाभह इनदरश्रयत्यभ्वर | 
न्ध सोस्य पीतय ॥ ३॥ 


® 4 


इन्द्रम्‌ | प्रातः | हवामहे | इन्द्रम्‌ | प्रभ्यति । अष्करे | 
द्रम्‌ । सोमस्य । पीतं ॥२॥ 
उप॑ नः सुतमा गहि हरिभिरिन्द्र केशिभिः । 
सते हि खा हवामह ॥ ४॥ 
उप । नः। सतम्‌ | आ। गहि । दप्ऽमिः। इन्द्र | केशिञभरिः | 
सते । हि। वा| हव।महे॥ 9॥ 


6 ~ 7 4 - ~ ---- 


भाषायाम्‌ । 
2. हरी इन्द्रभता घतस्नवो धाना ( = भर्टयवत्‌ण्डरान्‌ ) [प्रति] सखतमे रथे 
अत्रोपवहताम्‌ ॥ 

3. इत्र प्रातहुवामह | इन्द्रं प्रयति ( =प्रारन्पे ) अध्वरे [ हवामहे ]| 
इन्द्रं सोमस्य पानार्थं [ हवामह ] ॥ . 
४. हे इन्द्र [ त्वम्‌ ] अस्माकं सुतम (.-अमिषुतं सोमं) [ परति ] केङिभिर्ह 
रिमिरागच्छ | [ सोमे ] सुते ( अभिषुते ) [ सति ] हि [ वयं ] त्वां हवामहे ॥ 


त ~ ~~~ [71 





तितेके बर्वाचक होतात. या उक्तम | षौपण नाह. घोपण म्हणजे धोवपण 
उदाहरण माङ्वेणी कोकणी ना्षेत आ- | षोव म्हणजे नवरा. त्यावलून घौपण 
हे. तिकडतरे छोक म्हणतात कीं, ‹ माकां | म्हणजे नवरेपणा-शक्ति. त्याप्रमाणें छि- 
उठांक णोपाण नांय"=मछा उटठावयाला | यारि आपल्याविषयीं बोढत अत्ततात, 


म^१.अ०४.्‌.९६.] 


२. तपान यपथपीत अशा 


वेद।थयत्न. 


१२२. 
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द्या लाह्यांजवठ्छ पिव्े घोडे | 0" त्त्‌ (छन) उप्र पापा 


इद्रयला प्म सुखकारक रथतून 
यथं वाहन आण्तैत । 
२. ईद्रला आगम्दी प्रातःका 
ट्टी, हइद्राला यज्ञ॒ चालु होतांच, 
इद्र(ला भम्दी सोमपाने बोल 
वीत असता. * 
°. हे डटर, त्‌ं [अप्रल्पा| 
अपाद्टी पिवनव्या घोडयांच्या या 
गान आमच्या [ह्या] सोमाप्रत पे; 
कारण कि, साम पिद्टन काटतांच 
अगम्दीग्त्ला बोलावीत आदा 


°तुपनें थपथपीत अशा रद्य 
जवः. देवांस अर्पण करावयावे पद्वा्थं 
अति प्राचीनकर्क्टा, काय शाय होति 
त्याचा हा चमा मासखा आहे. अनि 
प्राचीन काकीं गरं दरे, त्यापासन ज्ञा 
ठे अथवा केले खाद्र पदाथ आणि 
न्य हीच अ्वैलेकाची मख्य संपत्ति 
होती. व तजा संपत्तीचे भाग ते भाप- 
ल्या देवास्त अर्पण करीत. जै उमम 
अन्न, मिष्टान्न समजून ते स्वतः खाक 
तेच त्याकाढी ते आप्रल्यादेवांकषि अर्पण 
करीत. भागि त्यासच ते यज्ञ॒ असें 
म्हणत. ख्या आणि तृप अर्षण करण्या- 
चाजो म्रचार पूवकारी चाल होता तौ 
अज्ञ्‌न बद्‌ पडला नाह. कारण अक्ष- 
ता, ङष्या आणि घत याशिवाय केण- 
ती परजा, कोणती “क्रिया 
आपण करीत अर्तो? 


3. सायणाचाय म्हणतात कीं, ^“ प्रा- 


आणि कर्मं | हाकण्मारितों आहा 
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« वनाच्या वेकीं आम्ही इद्राला बीौ- 
““ छाविर्तो; तसाच सौोमयागास्र आस्म 
“ होताच म्हणजे माध्यंदिन सवन म्ह 
“णन जं दोनप्रहशलै यजन व्हावया्च 
^ त्यावे इद्रालछा आम्ही बोला्वि्तां 
€ तस्ताच यनज्ञाच्या समीच्या वेर्न 
“ म्हणजे तृतीयसवनाच्या °वेन्टा साम- 
°“ पानां इंद्राला बीडावितो. ` असा 

५ इष्ट दिसतो खरा. आम्हां त्यासच 
अनुखकषून प्रण पदृश्ञः अथ केला अहि. 

४. "कारण कां, सोम पिदन काट- 
तांच श्त्यादि. हँ कारण लक्ष्यान्‌ देवण्या- 
जोगे ओह. उपासक म्हणतो कौ 
आम्हीं सोम कादून इतर द्विव।स अनून 
अपण केका नाहा ग्जयथवा * आम्हीह 
प्यार नाही, कादर्ताच प्रथम तुला 
यास्तव ट्‌ दद्रा 
श्त ये 

धैदिक यगुतीख परम प्राचीन कन्य 


“ तःककि कम।रभीं म्हणजे प्रतिःस- | श्सोमरत कत्ता तयार करीत ह नका सम- 


£ 


१२३ ` ऋग्वेद. [अ०९.अ०९.१.३९. 


सेमं नः स्तोममा गद्युपेदं सवन सुतम्‌ । 
गौरो न तंषितः पिब ॥ ५॥ ३० ॥ 
सः | इम्‌ । नः । स्तोमम्‌ । आ । गहि । उप । इदम्‌ । स्वनम्‌ | सुतम्‌ 
“मरः । न | त॒षितः | पिब्‌ ॥ ५॥ ३.० ॥ । 
दये सोमास इन्दवः सुरसो अपि बर्हिषि । 
ताँ इन्द्र सहसे पिब ॥ ६ ॥ 
इमे | सोम।तः । इन्दवः । सुताः । अधि । गा्दिषि 
तान्‌ | इन्दर | ससे । पिब्‌ ॥ ६ ॥ 
श्रयं ते स्तोमों अग्रियो ददिस्पगस्तु गातमः । 
अथा सोमर सुतं पिव ॥ ७॥ । 
थम्‌ । ते । स्तोमः । अग्रियः । दूदिरसपृक्‌ । अनु । शम्‌ऽतमः। 
अथ | समम्‌ | पतम्‌ । पिव ॥ ७॥ । 


~= ~ ~ 0 अ अ 8 ~ ~ ~~~ =-~ भ म भाक 
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भाषायाम्‌ 


५. स [ त्वम्‌ ]अस्माकमिमे स्तोममिमं सुतम्‌ (-अभिषुत ) सोमं [ च ] उपा- 
गज्छ | [ त्वं ] त॒षितो गौर इव [तं सोमं पिब ॥ 

६. इमे रन्द्वः सोमा अधि बर्हिषि सुता( =अभिषुताः) [ सन्ति) | हेषत 
[ त्व ] तान्सहसे (=बलाय ) पिब ॥ 

७. अयमभरयो ददिस्ुक्‌ स्तोमस्तुभ्यं शंतमोस्तु | भनन्तरं सुतम्‌ ( अभिषु ) 
सोमं पिब ॥ 


) 


[र 





जल्यांस फार चाग होल यात संशय | णी प्तारिख्या पात्रौत ठेवून त्याजवर 
नाह. ऋग्वेदा सगे नववें मंडन् | पाणी षारीत. आणि खीं एक द्राण 
सोमाविषयां आह, व त्याशशिवाय इतर | म्हणुन पात्र ठेवीत. त्यात सोमे विषु 
मंडला पष्क सक्ते व सृक्तभाग |“ गकत. ते आंबट असावे अरे दिते 
सोरमाविषयीं आहित. तूर्व इतके दिण्द्‌- | मम त्यात दही, पीट कीरे पदार्थं षाल्‌- 
रशन करणें आहे की, सोमवक्ी आणून | न अमङ चदे अशा रीतीने स्यात 
मवि म्हणन जे पाषाण अन्तत त्यांज- | शिजवीत. मग तो अंमडी क्षाल्यावर 
कट्न मग ते तुक एका चाक | देवांस अर्पण करीत व आपण पीत. 


म०१.अ०४.सु.६६.] वेदाथयल. १२४ 


५. तर [हे ड्रा];तुं आमच्या | 8.. (णगा८ पालार्वणि प्रीण 
छ ~ | {0 (18 0पा [ष्$ला, ‰ 113 

का य ॥ 0प्रा 826110९८ ५1 ६16 कतहु - 
सवनाप्रत ये, [अगि] वाहान. | ७ 80१8४. [णाः 11८6 ४ 
ल्पा गौरमृगाप्रम्ठगे [सोमरस]. | (णाति ऽणु 

६. द सौमर्बिदु दविर गाद 6. 11९86 तगृ 6०18४ 
न काटल अदित, ते बढ येण्य^+ | 1४७ 16611 6] 08864 ण {110 

ग हः ७२ 1९181 (1888. = 171111६ (ला, 
ताट। ह इद्र त्‌ पा. , [तात {0 क्म) ऊना. 
७. [दे इद्र, हं ऽत्तम [आ- | 6 । ए 1 । ५ 

« न व ४४111611 1; | (> ९6116] | 01] 

णि] अंतःकरणात ८ 0 {0पलापादु ८७ 111८ [द्वा © 
तखा परमसुखकार्कं हअ. व्वा | 70 वदप {५० {[६6. 
नतर [ा] पिय कादिका सोम | [पा तला, [ताध], घा? 
च | (९470३80५ 01119. 
त्‌ पी. ता 

५. मत्राचा भावार्थं अता आहे | ६. "दूमावर गाढून काटिरे आहे- 
की, आम्ही तुक्षीजीही स्तुति करीत | त, “ सतासः अधि बर्हिषि." म्हणजे 
जहो आणि त॒लाजो हा सोम अग्रेण | गाकून द्भावर पात्रांत ठेविले अहिन. 
करीत आहो ती ङ्गतुति आणि सौम | बन येयसाठीं.. पी" तहे पिव. 
रहण करण्याकरितां ए वे. आणि मैर्‌- | ते पी म्हणजे तुला श्नन् येक असा 
मृग॒ताह्नेरेला असून पाणी पितौ । भावये. सोमपान केल्याने बन येते, 
तसा तूं हा सोम पी.=गौरमृग=गो- | आगात शक्ति येते व पराक्रम करण्याचा 
रः). हे कोणते जनौवर रते ते निश्च- | अविक प्राप होतो अपे र्व सांगितटे- 
यनं सांगवत नाही. पण अक्षुः | च आहे. 
पाहतां तें एकं प्रकारचे सफेत जनावृूर ७. मंतराचा भावाय अत्ता आहे की, 
अथवा सावज असारवतसे दिसते. हरिण, | वा ठिकाणी दौन वस्तु तुका अर्ण 
पाणि पिं छाग म्हणजे मोठा क्ष- | केल्या अहित, पर्दी ध्या सूक्तदरि के- 
पाटगरानें एकदम पुष्क पीतं म्हणून | ट्टी दृति, भागे दुसरी ही का, गाु- 
मलिद्ध आहेच. पोडगरासारिसे अथवा | न तयार केठेढा सोम. हँ स्तोत्र ता 
चङसारिखं मंद मेद्‌ परीत नसते.=तर | अगोद्र मान्य होओ आगते मान्य 
त्‌ =+स [त्वम्‌]. म्‌. १ ऋचा | क्षस्यावरत्‌ हा सोम पी. , 
याजवरीछ टीप पृष्ठ ६ वर, आभि स. सृक्तवक्त्याय्या मते त्याचें सृक्त किती 
४ ऋ. ९ याजवराङण्टीप पृष्ठ ८ वर । + अहि आणि कते मनोपेधक 
पाहा. _ सः इमम्‌ ध्ाचा संहितापाठं- | अहे व त्यामुषधे ते इंद्रा कते मराद 


ती सेनम्‌" हा संपि छक्ष्यात उेवण्या- होण्याजें अट तें ढक््यति ठेविङे 
जोमा अहिः जे. 


९२५ ` ऋग्वेद. [अ०९.अ०१.व.३९. 


विश्वमित्सवनं सुतमिन्द्रो मदाय गच्छति । 
व्हा सोम॑पीतये ॥ ८ ॥ 
+ * । ध । कि 
विश्व॑म्‌ । इत्‌ । सव॑नम्‌ । सुतम्‌ । इन्द्रः । मदय । गन्ति | 
“वृत्ता । साम॑ ऽपीनय ॥ ८ ॥ 


0 10 मम मीर 





' भाषायःप्‌. 
८. इन्द्रो वरिधमपि सुतं सवनम्‌ ( =अभिषरतं सोमं ) [ प्रति ] मदाय गच्छति| 
वृत्रहा सोमपानाय [ गच्छनि ] ॥ 


म०९.अ०४.ृ्‌.९६.] 


८. जेथे जेथे सोम काडितात 
तेये तेथे तो सौम प्यावा म्हणुन 
[भणि] मादयुक्त ब्व म्हणून 
वृत्र इद्र जत भतो. । 


। ८ 
तेथं'_ ‹ विश्वमित्सवनं सतम्‌. पदा 
पिल्न कदिलल्या प्रत्य॑करुह्‌ सीमानं 
म्हणगं सवे उपासक्रकिडस सोम प्रन 
मह्टखन्न हषे पावण्यासाहा इंद्र जात 
असतो. कितीरहि उपासक अपरे तरी 
त्या सवाच, सोम पिण्यास् इद्र जातो 
एकाचा सोम पिऊनै आतां माङ्ली तुरि 
भ्नाली, आतां दुसन्या कडे मी जात 
नाहीं अूसे म्हणत नसतो.नव॒रप्र 
वृत्राला मारणारा. वृत्रहा शब्द्‌ वेदांत 
मोठयाच महत्वाचा अहि. ध्याचा अक्ष- 
रदा: अभ, 'षेरणाराः, 'वेष्णाराः. वेदत 
असं रूपक आशे क अकङ्खत्‌न मे- 
ध।द्‌कं जीं जम्निविर प्रडतात लाच 
कोणी गाई होत. त्या आका्ांत व्र 
हा षेषून अडविदढो, त्यांस खाडीं वेञं 
देत नाही. मग इंद्र वां लरैतो 
आणि त्याखा आपल्या वज्नानें हार्‌ 
कहन मारितो. त्या वज्ञाच्या धस्ति 


सुवणासारिखी काति अहि. इद्राने* 


वृत्राला मारितांच उदके ( अथवौ उद्‌- 
केरूपी गाई ) खारीं येऊन जमिनीवर 
वाह खागतात. या वुत्रा्ञीं इद्र युद्ध 
कारतो तेव्हां सकल पृथ्वी आणि 
आकक्षि धरथयां कांपतात, 


आतां ज ूपूक सांगितङें त्याष- 


वेदाथपलन, 


५२९६ 


8. (© 0ष्लकु €प५६९्त्‌ 
90102 118180९८ दौ 116 
ताथ ण एए 0०८, 1 
18 708 तृणु 1] §012 


। [शाप] 16 111105प५६६५. 


जेथे जेथें सोम काटितान तेण 


र्न सट दिसून येईख क. वृत्र म्हणजे 
यात उदृकै आवरून राहिल्याप्रमाणें 
भाकस्ततात तो दग अथवा मेष. इद्राचें 
वन्न म्हणजे विद््रता, आणि वल्ञप्र- 
हर म्हणजे मेषाची जी गर्जना होत 
ती, इद्राचं आणि वु्राचि युद्ध म्हणजे 
प्राऊतत प्रडण्यापूर्वीं विजांचै जे गडग- 
डाट आणि मेषगजना होतात तेंच 
हष. आणिरईद्र म्हणजे द्या सर्वं गोष्टी 
अकिरा जिच्या प्रतापनं होतात 

दिव्यरक्ति 

नतर वृत्रहं पुरार्णातरी व॒ इति- 
हसत वरे एका अस्राचें नाव साले 
आणि इद्रीनिं त्याला मारिष त्याविष्ीं 
विस्तारं कथा रचक््या मैल्या 

आम्हां जो प्रथम वत्र शब्दाचा 
अ सांगितला त्यावरून साधारण श- 
तूवेहि नांव वृत्र असें पडले आणि 
अक्रा अर्थौ वेदात प्रष्कठ स्थी तौ 
ङब्द्‌ वापररेला आदनक्तो. व प्रस्तत- 
स्थव्ठा तरी स्ायणाचाये वृत्रहा याचा 
अथे “शत्रूस मारणारा' असा (आम्ह्‌।स 
वाटते भूर नस्तां ) करितात 

मादरय्त व्हावे म्हणन'. हा उरश 
लक्ष्यत ठेवण्याजोगा आहे श्य॑ति संय 


नाही 


१२७ ऋग्वद, [अ०९.अ०९.ब.३२. 


सेमं नः काममा पण गोधिरनवैः शतक्रतो । 
| स्तवाम त्वा स्वाध्यः ॥९॥३१॥ 
सः। दमम्‌ } नः। कामम्‌ । भा। पण्‌ गोभिः । भन्ैः । शतक्रतो 
शति इातऽतो । । 
स्तवाम । वा । सुध्याध्यः ॥ ९ ॥,२९॥ 


----- -= ~~~----------~-----~--~ भ र 


भाषायाम्‌. 


९. त [त्वं] हे शतक्रतो गौभिरप्रैश्‌ [च] इमम्‌ (-एतादुक्ञं=गोधरसव- 
न्धिनम्‌ ) अस्माकं कममापूरय | [ वयं ] त्वां सुबुद्धयः स्तवाम ॥ 


ककजक्द 


सूक्तम्‌ १७. 
छविः कण्वपुत्रो मेधातिथिः | इन्दरावशूणो देवता | शन्द्‌- 
!-3-६-९ गायत्री | ४-« पाद्निचृत्‌ ॥ 
' इन्द्रावरुणयोःहं सम्रालोरत भा वुंणे | , 
ता भो मृल्ात हंदृशे ॥ १ ॥ 
इन्द्रवरुणयोः । अहम्‌ । समूऽराजंः । भवः । आ वृणे । 
ता।नः। मृत्तः | इदरे ॥९॥ , 


~~~ 








= क कमज 
== ^-^ 99 ०. 


भाषायाम्‌ 





१. अहं सम्नाजोरिन्द्रावरूणयेरवः (=अवनन्‌ ) आवृणे | तावस्मादृशे 
{ जनाय ] मडताम्‌ | अधवा | तवीदृग्भ्यः अस्मम्य मृडताम्‌ ॥ 


म०१.अ०४.्‌.९७.] = वेदार्थ. १२८ 


९. तर हे शतप्रज्न [इद्र], 9. {2० पाणा, 11 0पर्धण९ 
। "1 5 -आणि 08868860 ० 2 117041९ 
तृ आमचा € इच्छ] गई [भणि] 18001008, त01,1118 0 पा ९. 


घोडे देऊन पणे कर. तला आम्ही | प्छ ए [दाण्‌ पः] छप 

धर अत ^ ७ >^ +. | धात्‌ [10ा६७8. प्रा काल 

भाविक अतःकस्णान स्तर्बति एदू. | [व्याह 6 का 0५ ])"118- 
०॥| 77 {५० 


~-------~------~ ---~---~ -~--~--- “~ ~~ ~ ~~~ ¬>.~ ~~~ ~ -= ~--- 


'ङशातप्रज्ञ". पूर्वी स्‌. न्या ८ | याजविषयीं पूरी उ४्व्यापृष्टावर सव्या 
यांतील " बहमेधावी' शब्द्रावसैल रीपर | कचेवरील रौप पाहा. गाई धोड़े 
पाहा. टी =“ इमम्‌. म्हणजे गाङ, षोडे | देऊन . पदृकाः, ‹गाडइना [आणि] घौ- 
मिष्छवे ही इच्छा. दुसरी इच्छा वर | उनी. इतक्या मोठना देवाप्ी 
परद्ित केली नाही. इमम्‌ म्हणजे | एवे मोठ स्तोत्र करून रेवटीं सूक्तव- 
येथे "एतादृशम्‌, अता अथ करावा. | क्ता मागता काय ते पहा. प्रण परम 
°गोभिरभरेः एतादश्ैम्‌ (-एतत्संबन्धि- | पुरातन भेदिक युगात गुर दोर हीच 
नम्‌-गोधरसमनन्धिनं ) कामम्‌ असा | माठी सपनि असे, यापुढे दुसर्‌ कांच 
अन्वय परैकन अर्थं करावा. “इमैम्‌) | नते है आपण ठ््वात उेविं पाहिजि 
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सक्त १४ पिप्रु 17. 
ञ्ररचा आणि व्रत्त, पववत 110 7141 रणात्‌ ल्पा (पाने 


०0110 }7616 ४8 ९1016 


दवता-इद्रविरुूगौ (इद्र आग व ८ 
ण ह उभयतां) ( 1. 1 साशा णि 106 श). 


९. मीमहारानेइद्रावरुण यांची | {० ० †176€ ष्ट 11718 
किरतौ [ता कात्‌ एप, किष 
हस्पा नाक्रित।. त भम्दाङ्गार- | पलो सर्मा श्लो नाइ०ण8 98 


यवर दया कयत, \५© 9146. 








४ 

१. ‹ कृपा भाकिति,‹ अवः आवण, | यन्त आला आहि. र सर्व स्थल।वर्‌ 
रक्षण इच्छतो, त्यांनीं मानने रक्षण | र्य देऊन आम्हीं येये भाषांतर केके 
करावे अते मी रईच्छितो.* आम्हां | अहि. च्या .वास्यातून त्वमेकस्य वृत्र- 
सारिख्यांवरः = नः इेदृज्े. ऋम्बेदांत । हन्नविता द्रयोरसि | उतेदृशो यथा वयम्‌ 
ईक्‌ शब्द्‌ चारच व्किणीं मका | (ऋ. ९. ४५.५४) ही कचा मुख्यत्व 
अहं आग्नि तो अज्ञाच प्रयोगौ चत॒- ' कन परहा. वुसम्या वेदति हा रीन्द्‌ 


१२९ ऋमिद. [अ०९.अ०९.१.२२. 


गन्तां हि स्थोतर॑से दवं विप्र॑स्य मावतः । 
तीय चरणीनाम्‌ ॥ २ ॥ 
, ग्ण । हि । स्यः । अवते । हवम्‌ । विप्रस्य । माऽवतः । 
धर्तार | चवषणीनाम्‌ ॥ २॥ | 
अनुकामं त॑पंयेयामिनदरावरुण राय भ । 
ता वां मेदिष्ठमीमहे॥३॥ “ 
अनुऽकामम्‌ । तयेयाम्‌ । इन्द्र वरुणा । रायः । भा । 
ता। वाम्‌ | नेदम्‌ । ईमहे ॥ ३ ॥ 
ुवाकु हि शचीनां युवाकु सुमतीनाम्‌ । 
भूयामं वानदात्रापू ॥ ४॥ 
युवाकु । हि | राचींनम्‌ । युवाकु | सुऽमतीनाम्‌ । 
मुपामं 1 वाजश्दात्रम्‌ | ॥ ४ ॥ 


कण्डनी 
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भाषायाम्‌ क. 

२. [ हे इन्द्रविरभी ] वर्षणीन। ( मनुष्याणा ) धततीरौ [ युवां ] हि मत्स- 
दक्षस्य विप्रस्य हवम्‌ अवक्ते ( अवनाय ) गन्तारो स्थः॥ 

3. हे इन्द्रावरुणौ [ यवां ] रयः अनुकराममातर्पयेणाम्‌ ( -तप्ियेथा स्या- 
तथा आपूरयतम्‌) | ती यवां [ वयं ] नेदिष्टमीमहे ( याचामहे ) ॥ 

४. [ वयं] हि युवयोः इचीनाम्‌ ((अवनकमणां ) युवयोः वाजदातर 


( वाजस्य दूर्रीणां ) समतीनां [ च] भूवाम ॥ 





1 


= क ~~~ --- +~ 





येता तो सद्धा बहतकषून चतर्ध्यन्तच | ऋषि ) म्हणतो. हा जो देवभजकं भवं 
येतो त्याखा, आणि देवाधिदेव विष्णच्या 
ह्या कैवेतीक प्राना किती नमन | खतीवर ब्राह्मणानं छाथ मारिढी आणि 
आणि नाविक साहे पाहा. रक्षण कर-. | तेगकलून जें क्षत पडठे ता एक अल- 
णार देव `महाराजः होत, म्हणजे मो- । कारव आहे असें समजून विष्णुँ तें 
ढ्रा शक्तीचे व अधिकारा राज होत; | क्षत धिरूद्‌ करून बाटगिङे आणि 
आणि ज्याचें रक्षण करावयाचे ती | तो आपस्यावर ब्राह्मणाचा प्रसाद्‌ क्षाला 
दीन, दास, दीनवाण्य। स्थि्तीत अहि | अते मानिक या अघोर . पातकरूपी 
असे उपासक मेत्रवक्ता (मेधातिथि । कथेरा किती -जतर आहे एह ' 


म^९.५ ०४.स्‌.९७.] 


२. कारण की, जनके प्रम 
अप्तेञजे तम्दी ते मजप्तारिख्या 
कवीच्या हकेला [ एकन ] रक्षण 
करण्याप्तादीं, जाल अप्ततां. 

३. दै इद्रावरुण दही, तुम्ही 


[ आमच्या ] इच्छेप्रमणं [भ्द- 


स] धनं देउन तप्त कणलच. 
म्हणन तुम्ही [ आमच्या] अतिस- 
निकअपताव अमे अम्दी प्रार्थित). 

४. कां की, तुमच्या पराक्रमा 
चवे आम्ही [ विषय. ] होउ, तमच्या 
द्रव्दव्या प्रस्रादचं [ अगम्हावि 
षय हाऊ] अपे का 


“~ -*~---~--~~------ --~ ~~ ~~~ -- -----> ~~~ 


>. इद्रावरुणाची करुणा भाकतो 
असें जें पर्वऋचेत सागितरें त्याच कू- 
रण या ऋचेतन्आहै. तेम कीं 
मजसारिख्या दीन कवने दद्रावरूणीत 
हाक मारिली कीं, तिजसरकीं तँ त्याचें 
सरक्षण करण्यासाठी जात असतात 
ही मत्रवक्त्याची भाक भक्ति र्यतत 
ठेवण्याजोगी आहि 

3. "अतिस॑निध असर्व, "नेदिग 
म्‌. म्हणन तुम्ही .--अतर्वि"- ता 
वाम्‌. नेदिष्ठमीमहे” याचा (अरम्ही 
तुम्ह।स अगदी जवववे नातछग सम- 
जून तुम्हांजवन्ड धने मागत आहो 
भसाहि अथं होऊ श्केढ. आगि तो 
वर दिडेल्या अर्थपिक्षां चांगखा दिस्त- 
तो. नेदिष्ठ म्हणजे अगदी जवव्वा 
नातङग, परम समा-श्परम परिय अक 
संबेभी. कतताहि अधे केला तरी "नेदि- 
श्म, हे येथें क्रियाविशेषण बेणे अव- 
श्य अहि. वैरम श्रिय सगा अततिढ 


वेदाथयन. 
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तो जशी मनकामना पर्णं करील तक्षी 
दुरा कोणीहि केवर ` अगदी संनिध 
अप्तल्या करिर्णानिंच करणार नाहीं 
म्ह वर केरल अथ सायणा 

चार्यास अनसरून केका अहि 

४. या म्त्रात "युवाकु" इष्न्द्‌ आ 
त्याचा अथे “तुम्हा दोष॑चौः अपता 
समजून म्ह भाषांतर कैक आहं 
°युवाक्‌› म्हणजे ‹यवयेः' अपस्ता जरी 
वष्ठीचा अथे आहे तथी तें येथें अव्यय 
आहे. युवाकृ' हा शम्द्‌ अपता अ- 
व्ययार्थीं श्ण चतुर्थी एेवजों आणखी 
एकदा ऋभ्वेदौत आला आ. तो "दुही- 
यन्‌ मित्राधितये युवाकु राये चन्त मिमीतं 
वाजवटे ' (ऋ. ९. ४२०. ९> यान 
अहि. तुमच्या पराक्रमामे आम्ही 
विषय ¶ होऊं असें करा! ~ -वृवाकं 
शचीन भवामः. पद्रः अर्थ, .आम्ही 
तुमच्या पराक्मदिश्व्हार्वे अतं कय 
म्ह माम्हाताठी तुम्हा परराकर्माची 


१३१ कऋभेद. [अ०९.अ०१.१.६३. 


दन्दः सहखदात्रां वरुणः शंस्यानाम्‌ | 
कर नुभवप्युकध्यंः ॥ ५ ॥ ३२ ॥ 
इन्रः । सदलष्द त्नम्‌ । वरणः । शंस्यानाम्‌ । 
* कर: | नतान्‌ । उकः ॥ ५॥ ३२.॥ 
तयोग्द्विसा त्रयं सनेप नि च धीपरि। 
॥ |. 
स्यादुन प्ररेचनम्‌ ॥ ६१ 
तय; । इत्‌ । अभत। । वधम्‌ । सनेम॑ । नि । च । परीमहि | 
` स्पात्‌ । उत | प्ररेचनम्‌ | ॥ ६ ॥ । 
दन्द्रावरुण वाग्रहं हुवे चित्राय राधसे । 
भस्पान्त्सु ्िग्युपरस्छतम्‌ ॥ ७॥ 
इ्र(गरुणा। वम्‌ । अम्‌ । हुवर । चित्राय॑ । राधे | 
अस्मान्‌ । सु । जिग्यष॑ः | छतम्‌ ॥ ७ ॥ 
ष्ण | ॥ `-9 -- ॐ € ~ नि + त 
भाषायाम्‌. . । 
^. इन्द्रो वरुणश्‌ [ च ] सहलदातुणां शंसनीयान। [ मध्ये स्तः ] | [ तयोः ] 
करतुः (पन्ना) उक्थ्या (-स्तवनीयो) ` | भवाति |॥ 
९. तयेर्वि अवता (--ॐवनेन ) वयं [ धनं ] गमेम ( =सनु्ाम) निद्धीमहि 
च | अपि च प्ररेरनमस्तु ॥ | 
७. हे इन्द्रावरुणौ अहं चेत्राय राधे युवामाहयामि | [ युवाम्‌ ] अस्मा- 
नमु | वथु स्यात्तथा | जिग्युषो ( जितवतो~जययुक्तान्‌ ) कुरुतम्‌ ॥ 


~~~ -~ 


कृत्ये करार. तमच्या द्रव्वदात्या | ^ वाक आहे, म्हणजे नानापिप सतत्य 
म्रसाद्‌।चे आम्ही [ विषय ] होऊं असे | “ गानी मिभरित [ आहे ], त्यपि 
करा --वाजदृप्र युवाक सुमतीन। मू- | “ने इद्रावसुण हो, तशा प्रकारे हवि 
यामः. म्हणजे तुम्हीं आम्हांवर तुमचे ५“. स्वीकारणारे जे तुम्ही त्या तुमच्या 
दव्यद्‌ पराद्‌ ( :ज्यापासून दरव्य- | ५ रीदे करून] वानदुषर म्हगणे अ- 
मरा हाते अपे प्रसाद्‌ ) करावे“ ` जमद्‌ पृरुषामध्ये आनम्हं [ मस्य] 

सायणावावं-““कारण कीं, शचीन | “ होऊं अपतंकराः युवाकु शब्दाचा अर 
^ ( म्हणजे आमच्या ] करमां [गे | ते °मिश्रत असा करितात, आणि 
“ सोमक्ष्पी हकितें |] युवाकु म्हणजे & (सोमरूप हाषै' आणि 'स्तोतरूप वचन? 
' वसतीवरी _उदुकानं आणि दूषर| आणि 'मुख्य" है इतके रब्द्‌ अध्याहत 
' सात्‌ इत्यादि दु्म्या द्रव्यत न- | षेतात. प्रतु “युवाकुः शब्दाविषयीं 
, भित ( आहे ] [ त्वा ममार्णेच ] दु- | सूक्त 3 ऋचा 3 यावर दिली १६ 
, मतीनां म्हणजे सुब्ियुक्त अक्षा | व्या एष्ठावरची ^तुमचे' य विषवींची 
^ ऋत्विजे [ स्तोत्रहूप वचनुहि ] वुः टीप पहा. 


म^९.अ०४.स्‌.१७.] 


५. सहखावपि द्रव्याते देणारे 
[आणि] स्तवनीप जे [देव] 
प्मातिन इद [अणि] व्वातून वरू 
णहा [ अह] [पच] प्रज्ञा 
सतुतिपात्र [आई ] 

६. त्याच दोघांच्या र्पेन 
अक्त घडो की, आम्हांसत,[ पन] 
मिष्ठो भागि अम्हांप [ वाचा] 
संम्रह करितां येओ, आणि प्याहू- 
नदि आमच्या जवल अधिक उर 

७. हे इद्रावुरूणानो, मी सवं 
प्र्यात संपत्ती [मिखण्य पादीं 
तमचा भविा करीत अहि. तै 
आम्हांस उत्तम यशसी कया 


५. आम्ही ॥ तितका पदश 
आणि सरढ अन्वैय धमन अर्थं कटा 
जहे. सयणाचार्य अन्वय , किंचित्‌ 
निराना षेतात. ते म्हणतात “' सहला- 
“ वाधि द्रव्यते देणारे ज त्यात इद्र 
ˆ“ धनदानाचा क्रतु म्हणजे कता होय 
^“ म्हणजे पुष्क धन देतो अता अर्थ 
“ तत्ताचि वरुण स्तत्य जे आहेत त्वां 
“° जमध्ये उक्थ्य म्हणजे स्ततिपात्र 
^“ अहि, म्हणजे परम स्तवनीवै असा 
“« अ.” "कत, शब्दाविषयीं पृष्ठ २६ 
याजवर व्या ऋचेवर चहमेधावीः 
शब्दाविषर्यां दिखी टीपर पाहा 

६. मत्रवक्त्याचा ` भावार्थं असा 
आहे कीं, ¶द्रावरुणच्या कृपेने आम्हा- 
स धन मिनो म्हणजे आम्ही त्याचा 
उपभोग षेऊँ असें हो, आणि उप- 
भोगुनाहि संरहास ठेवितां वे््छ अते 


वेद्‌ यनन. 
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घडो. आणि इच्छेप्रमाणे श्रंग्रही ठेवि- 


ल्यार्नत्यहि आणखी धन उपे. देवाच्या 
कपेनें आपके अम॒क$ कल्याण होओ 
किवा आपणास अमकाची प्रा हओ 
अपे प्राचीन अवं प्रार्थत, त्याचा ६। 
चगल मासा आहि 


७. या मंवांत प्रथमार्धाति क्रियापद 
व त्याचा कर्ता है एकेवचनी अहित. 
पण होवटच्या चरणांत “मखा यशस्वी 
करा सुसं न म्हणतां "आम्हांस" यशस्वी 
करा अपं, महटङे आहे. पावें कारण 
इकेव कीं, प्रथमार्धातं जें एकवचन 
अहि तें वनसखार्थं समजावयीर्चे. कार- 
णका, हं सक जरी जैषातिथीनं रचि 
तथापि,तो ज्या कुन्तला पुरूष होता 
द्मा कुंती सवे मनुष्वाच्या वतीने 
तौ बौलत आहे म्हणन अनेक वचन 
युक्त आहे. पूर्वी !४व्या सूर्तातीड 


१३३ ऋग्वेद. [अ०९.अ०९.व.३३. 


इन्द्रावरुण नू नु वां सिषासन्तीषु धीष्वा | 
भस्पभ्यं शमर यच्छतम्‌ ॥ ८ ॥ 
इनद्रवरुणा] नु। नु । वम्‌ । सिर्तन्तीषु । धीषु । आ। 
"अस्मभ्यम्‌ ५ शमं । यच्छतम्‌ ॥ ८ ॥ 
वामश्च तिरः | 
र वामत मुदिरि दवावसुण यां हुवे । 
यामृधाथ सधस्तुतिम्‌ ॥ ९॥ ३३ ॥ ४॥ 

न ० अक = 1 व व 
प्र। वाम्‌ | 1 । पुसः । इदवरुणा, | याम्‌ | हवे | 
याम्‌ । ऋधाथु इतिं । सधस्सतुतिम्‌ ॥ ९॥ ३३. ॥ ४ ॥ 

भाषायाम्‌. 
<. हे इन्द्रावरूणी [ युवाम्‌ ] अस्मम्यं वां सिषासन्तीषु ‹ धीष्वा ( =पीषु 
अधिकरणे ) शीघ्रमेव शमं ( - स्थले) यच्छतम्‌ ( दत्तम्‌ ) ॥ 
५. हे इन्द्रावरुणौ [ अहं ] य॑ तुस्तुति हु ( =उचार्यामे ) सा ु्रामभोतु 
( प्रापो) | याम्‌ (-अपि चतां) सहस्तुतिं [युवाम्‌] ऋधरेतम्‌ ॥ 


---~-~- ~~ ~~ * ~~~ ~~ 


२ य्या ऋवचेत 'कण्वानौं तुका ही हाक चराय राधते.' चित्र म्हणजे इतके तके सुद्र 
मारिखी ओहः याजवर ' दडेटी रीप | का, ज्याह्लकडे स्क भराहतात आणि 
पाहा. सरवप्रस्यात्‌, संपत्तीसाठी,'='चि. । त्याषी प्रसा व व्रस्याति कालात, 





म०१.अ०९.म.९७.] वेदायेपन, ९३.8४ 


८. ह इद वरुणानो, तुम्हा 8. [ता शात्‌ एणप्राय, 


देघाची प्राप्ति बह्वीं अत्ते जे | श४८ ३२ [718८6 वप्त वा 
५ 0. ५९ ह 1110586 त९इाा68 सालो भा) 
मनास्थं सति तुम अम्ातस्त ढ।. {01 ॥ 1011 101]1. ° 


कर लौकर स्य द्या. ॥ । 
९, ह्‌ इद्रावरुणानो, | ह ] जी 9. [पा 21 | कपा), 
भी [ तुमची ] चांगली सतति गतै* 7५६ {15 & ००५ [ष प्ा3९ कणत 
४ 1 | {भा 11111 102९1 $०५ 
आह [ती | तुम्दाप्रत प्रविष्ट दोअ।; | 101}; धाव्‌ कपत कठ्य पिठ 
आणि [ तुम्द्ं दाघ्वी ] एकर | (४ १ ६५५1८६8९ ६० 
केलौ स्तुति तुम्ही सफठ करा. | 3०१ 0०५ 
<. “तुम्ह। दोघाची प्राप्रि व्हावी | रविली आहे अकी. सूक्तवक्ता आप- 
असे जे मनोरथ त्यतः इ०.=“वां सिषा- | स्याच सूृक्ताची आपणच `मा कारतो 
सन्तीषु धीषु आ?. "वाम्‌! ही त्वम्‌ याची | अक्षे समजावयारें नाह, तर जी च॑ 
दविवचनी द्ितयि. ऋचेचा मावार्थ भरता | गली होण्याविषयीं आपण फार श्रम 
आह क (तुमची प्रापि व्ाकी अङ्गा | केञ आहत ती असा मावार्थ.न्जीगात 
ज्या बुद्धी त्यात आम्हांस जागा चा. | अर्हेयं हुवे. ष्याम्‌! ह कर्म आणि 
म्हणजे तुमची यापि करून वेण्य्व- | "हुवे" हं क्रियापद हुवे याचा अर्ष बहुत 
परया आम्हात बुद्धी या. धीषुही जर | करून ‹दोष्नवतं; ' असा होत), परंतु 
सतिसप्तमी केटी तर“ ‹ तुम्हा दौकाती | केव्हां केव्हां त्याच संबंधात दुसेरेहि अथे 
भराप्नि व्हावी असे आमचे "मनोरथ | होतात. आणि उचरारणे, गाणे, हाहि 
अतल्यामुढं तुम्ही आम्ह।स लौकर लौ- | भूर्म होतो तो आम्हीं येथे बेतला अहि. 
कर. आश्रय दरः अते माषौतर | (उदाहरणा, "आदित्यान्नाम अचि" 
करे, परतु सतिसप्रमी करण्यास "(भाः | असें. ३.५६. ४ यत, (अन्धाय भर- 
पात्री अडचण आहे. सतिसपमीद््या मक्यत्‌' अते ऋ. १. ११७. १८ यांत, 
न "आ" येत नसतो, आणिह्‌ | "वो नाम हुवे" अते ऋ. ७. ५६. १० 
` आ” “यच्छतम्‌, याजबरोबर ०त्तर-” | य॑त आके आह ते पाहा ). पतु स्राय- 
पाद्त षेणे बरोबर दिसत नाही. णाचाकु हुवे याचा धात्वर्थं ' बोलावितों" 
, ९. मनां तारं इतकेच की है | हा कायमन्ठेवून "यां सृष्टिं [ परनि] 
दद्रावरणानो, ही चांगडी स्तुति तुम- । हुवे” असा अन्वय करून * प्रति" याचा 
ची दोषांची मिन मी एकव केटी | ( आम्ह।तस वाटते कीं कारण नसतां ) 


~ ----- 











आहे ती तुम्ही सफढ करा. च।गली अध्याहार करितात.नआणितौ...... 
तति" =“ सुरतुतिः,-+हणजे जी चांग- सफल ककरा" याम्‌ ऋधाथे?. ' एकत्र 
<, सुभाग्य, मधुर, आभि तुम्हा | ञेठेढ स्ति, सधस्तुतिम, सथ 
माक्ष न्हावी म्हणन मी श्रम करून | सह. 





१६५ ऋग्वेद. [अ ०९.अ ०१.३.२४. 


सूक्तम्‌ १८. 
~ ऋषिः कण्वपुत्रो मेधातिथिः | १-३ ब्रह्मणस्पतिः |४ ब्रह्मणस्पतिरिन्द्रश् 
सोमश्च | ५ ब्रह्मणस्पतिदृक्षिणा च | ६-८ सदसस्पतिः | ° सदसस्पति- 
नैरकशंसो वा | गायत्री चन्दः ॥ 
सोमानं स्वरणं रणि ब्रह्मणस्पते । 
(. (9 ५ 
कक्षीवन्तं य अशिनः" १॥ 
सोपानम्‌ | स्वप्णम्‌ | कणहि | ब्रह्मणः | पते | 
न "` ८ 2 स न 
कक्षीवन्तम्‌ । पः। ओशिनः॥९॥ 


“~ - --*~--~-----~ ~ ~ अक चाक कक ~ = क~ 





जा मजा न न ~ 


भाषायाप्‌. 


१. हे ब्रह्मणस्पते | त्वं ] सोमानं ( =सोमं स्तवन्त) [मां] कक्षीवन्तम्‌ 
[ इव ] स्वरणं ( =परकाक्ञानवन्तं ) कुर | यः [ कक्षीवान्‌ ] ओरिज [ जासीत्‌] ॥ 


^ 


म०६.अ०५्‌.५८.] = वेदा्थपल. १२६ 


सक्त १८. [{श्प्प्न 15. 


ऋषि अणि वुत्त पुववत्‌. 0 (^ ^491/610त रव (1 5) ५५1६ | 
देवता-९.५ ब्रह्मणस्पति (परंतु 
चवधींत इद्र ॐणिसोमद्या आणि 
पचर्वौत दक्षिणा द्याहि दवता 
आहत ); ६-९ सदसस्पति (परत 
नववीमध्य सदस्तस्पति ° अथवा 
नरस द दहता होय) १ 1. 010104१9 05१५८ 10४] 
° ९, ह्‌ ब्रह्मणस्पत, साम अपण | [५], सन कीः इना 9]. 
करणाय [जौ मी स्या मुहा | [पोह [1८] पशरय {९ 
ओरिज कक्षीवान्ना| प्रमाणं ] तेजः | 8० ५ 8" 
पुज कर 


१. वी मंत्रात धोदीङी अडचण | शिन्‌ म्हणन दीषेतमाऋषीची वायक." 
आहि. आणितीही कीं, त्वात दन | पण कथा अङ्गी आहे का, कग 
मुख्य शब्दांचा अध्याहार केला पाहिजे. | देशच्या एका राजास पुत्रसंतान नत्त- 
मंत्राचा पद्रः अर्थ, "हे ब्रद्णस्पते जो | व्याम स्कणं आपल्या रौज्ीला दी- 
ओरिज होय त्या हैम अर्पण कश्णा- | ्धतमा या नावाच्यु ऋरीकडेत जाव- 
न्या कक्षीवानाला तेजःपंन करै.” परंतु | यास सागितठे. पण तो ऋषि वाधक्या- 
हा मंत्र कक्षीवानानिं केटेल्या सनात | मु वंगेरे कमनीय नन्ता म्हणन तिगे 
नाही. कण्वकुलोत्पन्न मेधािधीने | त्याजजवन्ड आपली उङ्गिन्‌. नावाची 
केढेल्या सूक्त॑त आह. म्हणून “मलाः | दासी पाठविली. तिच्या पोटी दीर्धन- 
(=मेधातिथीला ) है एक आणि 'प्रमपरणे | मापासून क्षकेला जौ पुत्र त्यार्चे नौव 
हे एक अशीं दोन पदे सायणाचाय्टि | कक्षीवान्‌. तोच मागाहून कक्षीवान्‌ 
प्रमाणे अध्याहत वेडन आगम्हग निर्वह | ऋषि म्हणन प्रतिद्ध ज्ञाला. हा कक्षी- 
केढा अहि. परतु तसे करण्यास नि- ( वान दष्कड वेदसून॑चा कर्ता होय. 
स्पाय आणि सायणाचा्यचि आधार ' आणि बो क्षत्रियाय्या दसीचा पृत्र 
याशिवाय कारणे नाहमत अति म्दूणणे | होता म्हणन त्याची सूक्ते इतर सूक्ता 


॥ 
17त्‌१८ पात्‌ ऽतिकाद प 4 पाप 
५५1] 0181114 111 5); "50५. 

। ^ 
5087 ५17 (6-9, [ष 17) 9 &<^वद- 


५ 4 ¢ 
४९व४ 0) कावड ा95व} . 


~ ~~~ ----~- ~~~ 


क 


सांप्रतं अवश्य आह. 
"ओहिज क 
° कुक्लीवन्तं य 9 :2. जओरशिज म्ह- 
णजे ( सायणाचायं म्हणतात ) “उशि- 
चा पुत्र.' ऊ. ९. ११२. ११ याज- 
वरीक. माष्यत ते म्हणतान कौ, “उ- 


@ 
नि [ प्रमे" 


ह क 1 





[1 


पेक्ष कमी पूजनीय अहित अरं मानीत 
नार्हति. 
ब्रह्मणस्य. पा १४ व्या सु- 


न्ताच्या तिसन्या ऋचेवर दिकेखी टीप 


पाहा. 


१३७ ` क्रम्वेद, [भ०९.अ०१.१.३४. 


यो रेवान्यो भंमीवहा व॑सुविलुषटिवधेनः । 
स नः सिषक्त यस्तुरः ॥ २॥ 
यः | रेवान्‌ । यः | अमीव्‌ऽह। | वस्नऽवित्‌ । पुष्टि ऽधनः। 
सः । नः ; सिपक्त । यः । तुरः ॥२॥ 
मानः शंसो अररुषो धतिः प्रणद्गत्यस्य । 
रक्षा णो ब्रह्मणस्पते ॥ २३ ॥ 
मा | नः। शंसतः । अररुषः | धूर्तिः । प्रथक्‌ । मलम्य | 
रत्तं | नः | ब्रह्मणः । पते ॥ ३॥ 
सरघा वीरे न रिष्यति पमिन्दो ब्रह्मणस्पतिः | 





सोमो हिनोनि मध्यम्‌ ॥ ४॥ | 
सः। घ । वोरः | न । रिष्यति । यम्‌ इन्द्रः | ब्रह्मणः पर्ति; । 
। हिनोति । मद्यम्‌ ॥ ४ ॥ 
... भाषायाम्‌ 


॥ | 

२. यो रेवान्‌ [ अस्ति ] यः अमीवहा ( =ेगघातको ) वुवित्‌ ( सपरेर्दी 
ता) [यः] पुष्टिवर्धनः यज्ञ्‌ [च] तुरो ( =बख्वान्‌) [ अस्ति] सर [ ब्रह्मण- 
स्पतिः ] अरमान्‌ सिषक्त ॥ = 
† 3. है ब्रह्मणस्पते अस्मानरसूषौ ( दष्टस्य ) मत्य॑स्य शसो पूर्तिश्‌[ च ] मा 
प्रणक्‌ ( =मा संप्रणक्तु ) | [ त्वम्‌ ] अस्मान्रभ ॥ 

४. सएव वीरो [ भवति] न [च] रिष्यति (विनश्यति) षमिन्द्रः 
ब्रदमणस्पतिः सोमश्‌[ च ] हिनोति ( =मृकति ) ॥ ` 


म१६.अ ०५.९८] 


२. जो संपततिमान्‌, जो राग- | 


नाशक, जो द्रव्य मिद्छवुन दे- 
णास, जौ अभिवृद्धि करणार, 
[आणि] जो शक्तिमान्‌ [होर | 
तो [ ब्रह्मणस्पति ] सदै अ।मच 
पाटवन्छ असो. | 

३. दुष्ट म्याचा द्राप्प [भ- 
यवा ] उपद्रव माम्हाक्त न बधो. 
ह°व्रह्मणस्पती, तं आम्दाप्त रक्त. 

४. ज्या मव्यावर इद्र, ब्रह्म 
गस्ति [अणि] सोम [हे] 
रोम कस्ति।त तोच [ मलय [शूर 
[ होतो भागि ताच मयं] नाश 
पावत नारी. 


का 
"द ~ =-= "~ 
“~~~ 


२.. बरह्मणस्यति हा संपत्ति ,मिन्छवृन 
देतो, रोग दूर करितो, आणि उपापत- 
कि] भरभशट क्रतौ असे बेदुत | 
सागितङे आहे. सदेव आमे पाठक | 
अस्तो --"नः तिषक्तु. अक्षरशः अर्थ, 
“नेत्य आमच्या वरोवर असीो,' म्ह.आ- । 
मच रक्षण करण्यात्तादी नित्य सिद्र असो । 

3. “उपद्र व='धूर्तिः› सायगाचार्य 
'भूति' ह “शंसः या शब्दाय विद्ोषण 
हीय अते समजून ‹ उपद्रवकारक शाप 
अता धूतिः दंसः" याचा अर्थं करि- 
तेति. प्रस्तु प्रयोगंतराकडेस रक्ष्य 
द्ऊन आगम्हा अप्र भाषांतर कटे 
आ. मत्यौचा' मरणज्ञीक जो मनष्य 
त्याचा. ' मर्त्य" हा उत्कृष्ट ङञब्द्‌ आ- 
ीकडे व्ववहारानून गडा अआ, पण 


वेदार्थमत्न. 


-------*~-~~ “~~~ ~~ = 


९३८ 


८2 


2. [[५ ¶]10 15 भनााषए 
४110 (1051105 (168५, ९110 
1 [लप्‌ [पात्‌] [नान 
[षणलनाा) पात्‌ पत 1 ४६१ 
1:11. 11104 {1151 [ [पाप्य 
६])?11] ४५ छपा ८०11, 116|])- 
छा. 


3. रिषि नाट 1710 
(6 11001 116 [रणको 71. 
[८्ल्ता क प्ल लप्‌ 
7110714] 110 (६. 11५1९८॥ 
प्रः, माणा पुषा, 


4. [101 1110111: षला€ 16. 
८८१1083 2. [10170 धत 1068 1101 
९15) एका) [वा णा 
21128])911 [धात्‌] §नो1२ 1०१९. 


~ ~ --- * ~-+""-----~---* ~ 


मूक ऋनेव। अथ॑ यथायोग्य होण्यासाा 
अप्रतिद्ध असला तरी च॑गका हाद 
राक्र आटे म्भ्णन आगम्हानमौ प्रचारत 
आणण्याय्या हेतूने वेयं वापरला आहि. 
व दुसरहि असेच कितीएक निवडक 
रन्द्‌ या भा्ातरानि वापरीत ज।ऊ. 

४. आर्यजनांयं देववर किती ५4. 
ट्वन हतं तंया म॑वावल्न द्विसन 
र | ॥ ए 
येत. त्याची अकी पत्री खत्री जाणि 
दृढ भक्ति हीनौ की, जर देव, क्रितील 
तरच आपरं कल्याण ह$ल.न्टोम 
करितात“ हिनिति.* य घातन *हि- 
त' (ह्म ठेविख्ला. प्रीति ज्यावर 
केटी आरं तो, अर्थन्‌ क्नेहा) हा 
रष्द निघा आहि. आणि ` प्रीतिं 
करीन 1६ तौ 9अरिन ग त्‌.न तोम? - 


॥,३ 


९२.९ ऋग्वेद, [अ ०९.अ ०९.व.३५. 


लं तं ब्र॑ह्मणस्पते सोय इन्द्र॑श्च मर्त्यम्‌ । 
दक्षिणा पाचहसः ॥ ५ ॥ ३४ ॥ 

छम्‌ । तम्‌ । ब्रह्मणः । पते । सोम॑ः । इन्द्रः । च । मयम्‌ | 

` दक्षिणा ।ष्पातु । अंसः ॥ ५ ॥ ३६ ॥ 
°सदुंसस्पतिम दनं प्रियिन्दस्य काम्य॑म्‌ | 
सान मेधामयासिषम्‌ ॥ ६ ॥ 

सदसः । पतिम्‌ । अद्ुतम्‌ । प्रियम्‌ । इन्द्रस्य 4 कम्पृन्‌ | 

सनिम्‌ । मेधाम्‌ । अयासिषम्‌ ॥ ६ ॥ 


8 ~~~ ----- ~~ ~----~ ¬ -~ ~ ----- - ---------- ० 


भाषायाम्‌. 
५. तं मत्य हे ब्रह्मणस्पते त्वम्‌ [अहसो] (-दुरितात्‌) [पाहि] | इन्द्रश दक्षिणा 
[च ] अंहसः पातु॥ 1 
६. अदहुतमिन्द्रस्य प्रियं काम्यं सद्सस्पतिम्‌ [ अहं ] सनि (--धरन) मेधां [ च | 
याचे॥ 


"सोमः." येथंसोम ही श्प्टसावरची | ऋचां > यांतील “सोम राब्दावरीछ 
देवता समनावयाकी. पूर्वील सूक्त ४ | दीप्र व्या पृष्ार्षर पाहा 


~ ~ कवक ० -- ~~~ - 


# यामत्राचा पिनियोग अनुप्रचचनीय होमात करितात 


म०९.अ०५.स्‌.९८.] 


५. त्या मलहा, हे ब्रह्मण. | 


स्पती, तूं संकट पिनि [रक्ष]; 
[आणि] सोम, इद्र [आणि] दक्षिणा 
दहि रक्षोत. ° 
६. आश्वपकर [ आणे ] इ 
राच प्रिष आवडता जो सद॑ 
सस्पति व्याजवव्ड मौ ' पंपत्ती 
[आणि] बृद्धीष््या मागत आह. 


५५. ‹त्या मत्या! म्हणजे ज्याजवर 
ब्रह्मणस्पति, सोम, इद्रहे रमटठेवितात 
असें पूर्वी मंत्रात सांगितलं त्या भाषि- 
कं उपासकाङा.नदृक्षिणा.' सायण्श्वा- 
य॑ येथे "श्दृक्षिणाया नांवाची देवी" 
इतकेच म्हणतात. यज्ञात ब्राद्मणाखानजी 
गाय दान देत, तिचे नाव दक्षिणा. सा- 
नंतर माई न देतु दुसरी देणुगी रद्य 
णास दिढी तरी तिह नाव 'दुक्षिणा 
अतं पडले. प्रस्तुत ठिकाणी "दक्षिणाः 
म्हणजे दक्षिणा जी देणगी तदरूपी देव- 
ता. दृक्षिणेस देवता केटी यात आश्य 
मानण्याजोनें काही नाह. कारण भननु- 
ष्य॑नौं प्यावयाचा आणि देवास्त पाजुा- 


वेदाथयतन, 


१४० 


6. पपाद) 28)011¶ 10- 
1€९( {ी0प्र तात पोोप्फ #गाो2, 
ता, पात्‌ 0 षञाता)४ [ ४१०] 
]101९९† {112६ प्1न{2] रका 
(210९7. > ॥ 


6. 1 [कत (० 16 एगावृल- 


*| [1] %उत्‌505}04#1, {16 61 


[ धात्‌ ] ए९ण्ट्व्‌ [ टात्‌ | 
0 [71474, णिः छलमा [ भात्‌ | 
18). 


~~ ---- ~~ --- - ~ ~ -- ~~~ ----~-"~---~ ~ -- ^ ~~ “ 


श्रह्मणस्पाति" म्हणजे स्तुतीयी देवता, 
तज्ञी 'सदसस्यति' म्हणजे गृहदेवता अ- 
न्प्र षराची देवता. तदसस्पतीखा (ब्रह्म 
णस्पतीला बृहस्पति जशी तकी ) सद्‌- 
सपति अशीहि संज्ञा आरै. त्याला ङद्राचा 
प्रिय मिव आणि आशर््कारक कां 
म्हटठे आहे कर्त नाही. प्षायण 
म्हणतात सद्धानरोवर तो सीम पीतो 
म्हणन तो व्याला प्रिय हय. वस्तुतः 
सदसस्पति इद्राखा ज्या यज्ञात यथ 
खाण्याङा अन्न आणि पिण्यल्यु तोम 
मितो तसा यन्न यजमानक्कड्न कर- 
वितो. म्हणजे घरांत विपुरुता असले- ` 
ली पाहून यज्ञ करावा अकी भरणा 


व्याच जो सोम तोहि देव होऊन. | उपासकाला होते, म्ृणुन सद्तस्पति 


वतला व या 'दृक्षिणे' देवीवसेदुर या 
मंत्रांतच संनिध अहै. 

६. *आशयकर'='अहुतम्‌.› दृष्टी 
छा अगोचर.) "अदृश्य षष्ठी न प्रड- 


हा इद्राखा प्रिय जाणि अवडतास्ना- 
ला अनवा. अणि ईद्रासारिख्या दे- 
व[चा प्रिय आणि आवरना अरीसद्‌- 
सस्पतीतास्ल्या क्षुद्र देवाची, व्मखा- 


णारा! अप्ताहि अथ॑ होरेल.='सद्स्त- | णणी करणें हैं स्वाभाविक आहे. कारण 


सपति. या पदाचा अक्षरशः अर्थं "- 
राचा परति." हं षराष्छव्या देवतेषें नाव 
होय. जसा सोम, म्हणजे सोमरसाव- 
रची देवता, “अन्नि' म्हणजे आगीची 
देवता, भ्वापु".म्हणजे वाप्या देवता, 


कौ, कोणा मनुष्याचौ अपण स्तुती 
करं लपन म्हणजे तो मनुष्य अमुक 
एकत मोठग्रा मनुष्याच्या किवा' राजाच्या 
५.५१ आहे अं म्हणण्याची चाल 
ञ्जाटिच.ध्ममागत ° आहे अयासिषम्‌. 


५४९ कम्वेद. [अ ०९.अ ०१.ब.३५. 


यस्पादूते न सिध्यति यज्ञो विपश्चितश्चन । 

स धीनां योग॑मिन्वति ॥ ७॥ 
युस्मत्‌ । ऋते । न । सिध्य॑ति । यज्ञः । विपःऽचित॑ः । चन | 
सः । धीम्मम्‌ । योगम्‌ । इन्वति ॥ ७ ॥ 

आदुध्रोति दविष्छति प्राञ्चं कृणोत्यध्वरम्‌ । 

होता देवेषु गच्छक्ि ॥ ८ ॥ , 
भत्‌ । कपरोति । हविःऽकुंतिम्‌ । प्रा्॑म्‌ । कणो 1 मध्व्‌ । 
हान। | दवषु । गच्छति ॥ ८॥ 


भ्राषायाय्‌ 
७. यस्मादुते विपरितोपि ( -विद्रषौषि) यज्ञो न स्तिध्यति.स [ सदसस्पतिः] 
धियां ( =भक्त्यात्मकवृद्धीनां ) योगं (नपयोगम्‌) उन्वाति (प्रेरयति) 
८. अनन्तरं [ सदसस्पतिः | हविष्कृतिम्॒रोति | अध्वर [वथु प्रां 
(-निविश्नतया चन्तं) करोति | [ तद्नन्तरमस्माकं ] होत्रा ( = स्तुतिः ) देवेषु 


1 


गच्छति | * 


९ 


~-न--------- + 


सायणाचार्य मागणे, प्रारभे हा अर्थ | अके करितात. पणै व्याः धात्‌ूचा अर्थ 
न करितां गेलो, प्रा ज्ञा अता | मागणे, ° प्रायणं, इच्छिणिं असा हयेतो 
करितात, आणि सगव्या मंत्राय भाष्य | याविषयीं अनेक प्रयोग आहेत. त्य॑ून 
“मेधा म्प्विविण्याक्ताठीं मी सदत्त- | ऋ“ ९१.२४.११ आणि १. ५८. ७ 
^° स्पतीजवन्ड प्रप्र प्षालों आहं; जो | यातु खुह सायणाचा्यानीं या धातूचा 
^‹ सदृसस्पाति आशवकेर, इंद्राला प्रिय, | अथे याचणे, मागणे अप्ता केखा आह 
“ केमनीय, धनदाता (सनि) जप्ता हेय” | त प्रहा. दुसरे प्रयाग अनेकं आहित 


म०९.अ०५.ू.९८.] वेदाथयत्न. ९४२ 


७. जउ्याखेरीज प्रत्नावंताचा- 7. 1९ रारन णान 
हि यज्ञ सिद्धस जात नस्तो तो | 116 84071066 0्ला 0 8 ५५ 
०१११ 8 ज 3 न | १ ; 4.५ | 
दत यजनकर्प्याव्षयच प्रर्णा | [गाप 11८ (लल ० 
क[र्त ५ 

८. अणि नंतर यज्ञपाक' 8. कात्‌ {ला [16 [लप्८8 
सिद्ध करितो, [ अग्र य 1116 82111610] ५० [ पणते ] 


[ट करित. [ आणि मम आम ६५18 {116 86110९6 1) 1110. 
चाल करिता. [आणि मग आमः | [ना [छप्‌] कष्ण [पल] 


ची ] प्राथना देवांप्रत जात, 70061168 {116 ५०8. 


116 110 प {€011108 ; 


।॥ 





-= ~~------= ------ प 





--------~ 





$ 
७. सूत्र॑वक्त्याचा भावा अत्त# आ- | ८. यज्ञ करण्याविषयीं वुद्धीरा सद्‌ - 
हे की, देव्ंसि यजन करून मजावें अङ्गी | सस्पति प्रेरणा करितो असें पूर्वीर मंत्र 
णी वुद्धीस प्रेरणा होते ती प्रथम सद्‌- | त सौगते. त्यानंतर काय होतें ते प्रस्तुत 
सस्पति करितो, (नंतर काय करितो | मंत्रात सगतो. प्रेरणा केल्यावर सदस- 
ते पुडच्या म॑त्रौति भाहा)*आणि त्या | स्पति यज्ञहाव सिद्ध करितो म्ह. उपा- 
सदसस्पतीचा पराक्रम असा आहे कां, | सककिडन तयार कवित आणि यन्न 
त्याविना मोठ्या विद्धानाचाहि यज्ञ | चाल (प्रजं) करितो. आणि नेतर 
सिद्धीस जात नाही. सदसस्पति तीपरेर- | आम्हा जी देवांची स्तत“ करितो ती 
णा की केरितो आणि त्यावांचून*यज्ञ- | दरर्वाप्रत प्रविष्ट हूते. म्हणजे हवि तयार 
सिद्धि हीत नाही हा पराक्रम त्बाला | होताच आम्ही देवांस येण्याविष्यीं 
कोटून व कसा आला है स्पष्ट सगव | आणितें रहण करण्वाविषर्यीं प्राथेना 
नाही. पण घरात सवै सख अपके म्हणजे | करितो. 
यज्ञ करण्याची प्रेरणा होते असा भावार्थ । सदृप्तस्पति ' म्हणजे ज्यपिक्तां गृह- 
असावा, आणि यज्ञसिद्धीस अवश्य | देवता अथवा ज्यांत यन्ञसामश्री अतत 
असली साधने ( धान्य, मंत, सोम । त्या पराची देवता, होय, व्यृषिक्षां ती 
इत्यादि ) सद्सस्पूतीकडन न मिकतील +| हावि तयार करवितो आणि यज्ञ चालू 
तर ( म्हणजे षरत नसतील तर ) यज्ञ | कर्वितो अते म्हणण्यांत अर्थयोग्यता 
सिद्धीला जणे नाहः असा भावार्थं | आहे यात संशय नाही. 
आहि अपं दिसते. । 





१४३ ऋम्बेद. [अ ०९.अ ०९.ब.६६. 


नरस स॒धृष्टयमपरयं सप्रथस्तमम्‌ । 
दिवो न स््रपलसम्‌ ॥ ९॥ ३५ ॥ 
नरा शसम्‌ | स॒भ्यष्टमम्‌ | अपर्यम्‌ | सप्र्थःऽतमम | 
दिवः | न | सद्रंऽमखसम्‌ ॥ ९ ॥ ६५ ॥ 


-+~---*--- ~~ ---- -- ~~ ----- --- ~ ----~--~--~----- ----=“*~--- -~--~ -> ~-----==----~----- 


भाषयेम्‌. 
९. [ अहं ] नरगं सधष्टमम्‌ ( =अतिक्पेन पाष्ट्नयक्तं ) सप्रथस्तमं (=वि- 
स्ती्णतभ) द्विः सद्ममखसमिवापश्यम्‌ ॥ 


| सूक्तम्‌ १९ 
कण्वो मेधातियिरकषिः | अभ्रिमरूती देवता | गायत्री च्छन्दः ॥ 


प्रति त्यं चारुमध्वरं गोपीथाय प्र हूयसे । 
प्ररुद्धिरप्र आ गहि ॥ १॥,, 
प्रति । चयम्‌ । चारम्‌ | शध्वरम्‌ । गोऽपीथायं । प्र | हूय | 
, मरुतऽभः | अप्रे | आ | गहि ॥ ९॥ 


। भाषाराम्‌. 
१. [त्वं] त्यं (-तंतं प्रतिद्धं ) चारुमध्वरं प्रति (-ध्वरमध्वर्‌ ग्रति) 
गोपीथाय (सोमपानाय! ) प्रदुवसते| [ तस्मात्‌ ] है .अप्ने [त्वे] मष्टिः 
[ तह } आगच्छ ॥ ॥ 





म ९.अ ०५.स्‌.९९.] 


९. परम धारेष्टवान, [भागे] 


अति विष्तीण नरश [अत्ति] 
मला द्लाकाच्या स्थानांतील ते. 
जने भर्व अपता दृष्टीस 
पडला 


~--- --------- ----- ----- ~~~ --- -&. 


वेद।थयत्न. 
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0. [ 11९ §९ल {16 श)108४ 
पवाक [1] 1116 11081 ५६- 
10118190 च 21311182, [{0 4,९ |] 
111] ° ४16 8]1नावगः ५ {16 
0617106 01 [न्ध्म] 
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९. हा मत्र काठेण आहे. परंतु व्यचि" | सूयटोकाप्रमाण देदीप्यमान दसरा. 


प्रथमे दून चरण सप्रे आछ्त. ेव- 
रस्या चरणाचाचनअर्थं करिण आह 
“द्वो न सद्ममखसम्‌? वाताङ विदरोष- 
णाचा आणि उपमेचा अभे काय आह 


परतु सद्ममखसम्‌ याचा अभ॑ फार सोद्‌- 

ग्ध आहे यांत संशय नाही. 
कितीएकांच्या मतेँ सद्ममखसम्‌ म्हणजे 

.सदून्‌। (-=यन्ञशाग्त ) मख (यत्न) 


तो कन्त नाहा. सद्ममखसम्‌ म्हणजे | करणारा! अत्ता अर्थ. परतु "दिवो नः 
सायणाचाये सन्नमहूसम्‌ = प्राप्ततेजस्कम्‌ | याचा अथै मग नीट होणार नाही. के- 


असा अर्थं करतात; आणि शेवटी 
पादाच, “^ सून॑वैद्रादे] दिव्यलो- 
कांप्रमाभें* तेजस्वी असानजा नराशंस 
त्यास › अपे भाष्य करितात 

वस्तुतः भावाभ असा दिसतो की, 
मी नराङ्गैेस पाहिला तौ इतका अति- 
प्रचंड ( सधम} आणि इतैका परम 
पिस्तीणं ( सप्रयस्तम) होतार्का, तो 


हिकरून या अंत्यचरणाविषर्यी निवी 
ह्‌ करणें आह असे म्हणणें भाग आहं 

(नरासः हं अप्रीचे नांव आटे 
याविषययीं स्‌. १३. 3 यावसीर 
टीप पाहा 

नरारौत मेत्रवक्त्याच्या दृष्टीस पडला 
व तो सूयलोकाप्रमाणें तेजःप होता 
ता कसा याची कल्प॑नाच करणें आः 


ककि 


सत्त १९ 
ऋरि आणि वृत्त पर्वीप्रमाभ 


देवता अप्नि आणि मस्त्‌. “ 


९. जा जो म्हणन संदर यज्ञ 
अप्तता व्या स्पा यज्ञाप्रत समि 
पिण्यान्न तला बोलावति अक्ततात 
| तर ] हे अप्र, मरुतासह तं 
यथये 





"=-= ~~ न्न == ~ न _ ~ ~~ ~ 


१. "जो जौ म्हणन संद्र यज्ञ अ- 


न 


सते त्वां यज्ञाप्रत, त्यं श्वार्म- 





11 श्म 19. 


10 401८ शात्‌ {116 किप. ^ आन 
8110 2{€116 ४७ 1601९, 


1.0 ९०८ [्यातृइगा1€ ६३ 
(11006 शण {10 ए०}्स्त्‌ {0 
ता} 1५ इना; . ८जा16 
ला, 111, + ४11) , 110 


){115. 
॥ , 


ध्वरम्‌. ^त्यः हं सर्वनाम जरी 'स' 
[न श 
यु अणौ जहि तैधापि त्याचा भावार्थं 


१५४५  ऋम्बेद, [अ०९१.अ०९.व.३६, 


५ नहि देवो न म्यो महस्तव करतुं परः| 
मरुद्धिरध्र भ गाह | २॥ 


नदि । दवः | न । मलः । महः | तव॑ । क्रतुम्‌ | परः 
" मरुत्‌ऽभि. | अप्रे । आ । गहि ॥ २॥ 
ये गरो रजसो विदुर्वश्चं देवासो अददः 


[ 


मरुद्धिरप्र भा गहि ॥३॥ 
ये । महः ] रज॑ः । विदुः । विश्वं | देवाप्तः । अद्रुहः | 
मरुतूऽभिः । अपरे । अ। | गहि ॥ ॥ 


=-= --- ~---------------- -“ --~-~ ~ - -- ~~ - ~~~ ~~~. ~~~ 9) 


भाषायाम्‌. 

२. महतस्तव क्रतुं (प्रज्ञां ) पुः (परस्तात्‌ ) देवो न हि [ असि] मर्त्यः 

[ अपि ] न [अस्ति] | [ तस्मात्‌ ] हे घ्ने { त्वं ] मरुद्भिः [ सह ] ^भागच्छ ॥ 

3. वे अद्रहो (-रेषर्सहिताः ) देवा [ मरूतः ] महतो रनसो (-महतौ- 

न्तरिक्षधाकस्य ) विदुः (=निवासस्थानत्वेन जानन्ति) | है अग्रे [ त्वं] [¶१:] 
विप्रैः ( -सक्केः) मरुद्भिः { मह्‌ ] आगच्छ ॥ 





आम्हीं येये दिल्याभमाणें असतो. 
कऋपेचा भावाथ असा आहे की, ^है 
अप्री, जा-कणी सदर यन्न करितो बरी 
तखा आपल्या यन्ञापत सोम पिण्यास 
बोलावीत असतो. यास्तव मरूतांस पे- 
ऊन त्या आमच्या यन्ञाप्रत ये". °गौ- 
पीयायः याचा अथं सोम प्िण्यास्तः हा 


सायणाचायप्रमाणें केला आहे. परत 
(ध ॒पिण्यास्तः अमता अर्थं चागला 
सभवतो 

मरुत्‌ म्हणजे सामान्य देव नव्हेत, 
तर षायुरूपी देवता होत याविषयीं पृष्ठ 
४० सूक्त ६ सत्र ^ यावरीर दीप पाहा. 


म^९.अ०५.स्‌.९९.] 


२. काएण क महान्‌ अता 
जोतं स्या तुश्ष्या प्रज्ञेपलोकड 
[ कोणी ] देवं नाह, [ कोणी] 
मत्यं नार्हा; ¶ृतर] है अभ्र, 
मरुतासह तृ येथे ये 


३. है अग्नी, जे [मरत्‌ { 


दव महान्‌ अंतिक्षांतन्राहत अ 
सूतात [ आणि] जे कोणाचे वा- 
इट करणारे नब्ेत च्या स्कल 
मरुतापतिह तू येवे. 


-- ~~~ ---~ --~- 





२. याऋचेचा भावार्थं असा आहे 
का, "हे सप्र, त्‌ इतका वद्धिमान्‌ आ- 
हस का, तुक्ष्या बुद्धीच्या पठीकडे देव 
जाऊ दाक्त नाही जाणि मत्ये मन- 
ष्यहि जाऊं डकन नाही. यास्तह 
अप्नी, त्‌ मरूतांस षेऊन आमच्य*या 
यज्ञाप्रत ये. &.. “4 

या ऋर्चेत जो "परः" शब्द्‌ अहि 
त्याचा अर्थं आम्हीं "पलीकडे जसा 
अव्ययाधौ केला अहै. सायणाचायं 
परः, म्हणजे “उत्कृष्ट, असा अर्थ क- 
रितात, आणि क्रतुम्‌" म्ह्णमें कमोवे- 
रेष असा अर्थं करून “उन्नक्घुग' (-उ- 
बरह्मन करून ) या पदाचा अध्याह्‌।र 
करितात. परंतु प्रः हँ येयं अतोदात्त 
पद्‌ आहि, त्याचा अर्थं अन्ययार्थौं 

र, "पठीकंडे?, “अधिक, असा होतो 
आणि श्रेष्ठः या अर्थाचा "पर" शब्द्‌ 
आश्युदात्त (पररः ) हि. याविषयी सक्त 
< कचा “^ याजवर दिश्लो “४ व्या 
पृष्ठावरीर दीप पाहा 

कतु' दृष्दु[चा अर्थं ॒वुद्धि" असा 


वेद्‌]थ॑पत्न. 


९६४६ 


2. 07 716 "हल एत 
1101६81 18 200४6 {110 15०11 
४  । 
2 {11६८ , 110 १11 "61 : ८०16 
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8. (105० ह कृक्ना 7 

{110 एव ©1]ल८ष] क1द्छ्ाणाः 
| [पात] 810 [17011688,-- 0116 
111९], ^ हा], पणा ब्‌] (1058 
(४1116 ष प्8. 





हीना याविषर्यी पूर्ती पष्क ठिकाणी 
सांगितटटेच आहि. पृष्ठ 3४ सक्त ^^ मतर 
< याजवरील टीप पाहा 
जे महान्‌ अतरिक्षात राहत 
असतात,” "> महौ रजसो विदुः. अ- 
क्षिरशः अर्थ, "ज मोठगा अतरिक्षाप्रत 
जाणतात म्हणजे ज्यं मोठा अंत- 
रिक्षाचा परिचय आह. "जें प्तरिक्ष 
प्रदात राहतात ह विशेक्ण वायरू्पी 
। देर्वास्ति य।ग्य आह यांत संज्ञाय नाहीं 
| “कणाच वाईट करणरि नब्ैत,' ~ 
अद्रुहः." म्हणसे निस्पद्रवी,=दस्तन्या 
वप्रमा्णं दुःख देणारे नन्हेत, कल्या- 
ण कदूणारे 
सायण्क्वाये "ये महो रजसो विदः" 
याचा अथे जे वर्षण प्रकार ~ "पतात 
अता करतात, परत्र “रजः, म्हणजे 
अतारक्षादि खोक अना अथे यास्कनी 
के माहे. आणि मरस्त्‌ हे अतरिक्ष 
९ दरशात राहतात असे पष्कट ठिकाणी 
मदात्मा आर 


4 


९४७ ऋग्वेद. [अ०९.अ०९.व.१७. 


य उग्रा भकंमानृचुरनधृष्टास ओज॑सा । 
त मरुद्धिरप भ गहि ॥ ४॥ 
। उग्राः | अकम्‌ | अनचः | अनाधृष्ट पः । ओजप्ता | 
मरूतः | अप्रं | अ | गह ॥ 8॥ 
ये हभरा धोरवण्सः सु्षत्रासों रिशादसः । 
मसद्धिरय आ ग॑हि ॥ ५।३६॥ 
ये । इभाः | प्रोरध्व॑पंसः । सुऽतराघ्ः । रिशादसः 
मरुत्‌ऽभिः | अग्ने । भा । गहि ॥ ५॥ ३६ ॥ 
ये नाकस्यापि सेचने दिवि देवास आसते | 
मरुद्धिरप्र आ गरि | ६॥ 
ये | नाक॑स्य । अधिं | रोचने । दिवि दवास्ः | आते" । 
मरत्‌ऽभिः । अपने । आ । गहि ॥ ६ ॥ 
। भाषायाम्‌ 
४. थे उग्राः (प्रचण्डाः ) [ स्वेन ] ओजसा (वलेन १ अनावृष्टः (=अ- 
तिरस्कृताः ) [ मरूतः ] अर्केमानचुः (गायने जगुः ), हे प्रे [त्वं] [तैः] 
मरद्ध [नसह ] आगच्छ ॥ > 
५. ये [| मरुतः ] शुभ्राः (शोभमानाः ) षौररूपाः सुबलाः रिशादसः (=श- 
भुषातकाश्‌ ) [च], है अग्ने [ त्वं] [तैः ] मरुद्भिः [ सह्‌ ] आगच्छ ॥ 
६. ये देवा [ मरूतः ] नाकस्योपरि रोचने (-तेजस्विनि ) शुलोके आसते, 
हे अपघ्ने [ चवं] [तैः] मरुद्भिः [ सह ] जगच्छ ॥ 


म०१.अ ०५.्‌.९९.] वेदाथैयत्न. १४८ 


४. हे अग्नी, जे प्रचंड [म-| 4. [०] फणा [219 


~ 1015] 118६ 8179 11५ 8009 
रुत्‌ | गापन गात्‌ अप्ततात (भग [814] {78४ ए एप ग [1161 
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कधींहि कोणी. जिकिरेलं नप, | --व्णा6 11, ^ दाप, "प्रधा 
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ह्येत] प्या मरुतासह त्‌ पेथ ये. \४1{1 (16086 18 
६. दहे अग्री, ज मरुदेव भ 0. [11086] ५1४1116 [भा18] 


लेस्पा] देदीप्यमान | ०5६1 एद्शृलावल( 11९४ 
काशावर [ अस्ङ्स्या] ददोप्पता ला 210५९ (€ श$--€ज))8 


स्वरी [हत], त्पा मरुतातप्ह तू | [धिन, 4 हण, पत (७5९ 
यथये,, रि द्पपा8, 





ओजसा! या दोन श़ब्द्‌चा आह 
अनाधष्टम्नः' म्हणजे, तुम्हीं मास्या न- 
रोवर ढण्यास या अमतं ज्यांस म्ह- 
णण्यास्त कोणास्तहि चैयं होत नाही ते 


४. ऋवेचा भावार्थं अता आहे कीजे 
मरत्‌ प्रचंड होत, जे अंतरिक्षात वावु- 
गजेनाक्प गायनं गातात आणि ्थांचें 
अठ इतके अनिवार्य आहे कौ, त्यांस 
कोणी जिक्‌ शकत नाहीं अक्षा मरूता- | आम्हीं केठेठें भाष।तर अक्षरशः नाहं 
सह्‌, हे अप्र, तू येथे ये = । स्ट अर्थं समजावा र्हण” वस्तरानें 


"गायन गात असतात'=अकेम्‌ आ- | कटे अहि 
न॒चुः.° “अर्क” शब्दाचे अर्थ दोन आ- ५. या मंत्रत मरूदवांस खाविष्ेटीं 
हेत, किरण आणि गायन. आणि “अर्कं | तेजस्वी, षोररूपधारी इत्यादि विरोषणें 
शब्द्‌ ज्या अर्च्‌ धातुपासून ्िषालौ | र््यांत ठेवण्याजोगीं आहेत. "धौर- 
आहे त्याचेहि दोन अर्थं होतात. | रूपधारी," “सुप्रतापी,› आणि , दाते 
प्रकाङार्णे, आणि गाणे. दोनहि अर्थं वे- | खाऊन कणेः हीं विशेषणे प्रिय 
दति प्रतिद्ध आहेत. ' आनृचुः" हा पूर्ण- | आणि पूज्य ॒देवतेस कितीटि. अयुक्त 
भृतकाव्ड रीतिवर्तमान कावाच्या अर्थौ | अती तरी तीं मरूतांसारिख्या देव. 
योभिखा आहे. व असे प्रयोग वेदत अ- ¶ तांस रोभतात यात दशय नाही 
नके ठिकाणीं येत, त्यांचीं उदाहरणे ६. मंत्राचा भावार्थं असा आहि की, 
पवी दिखींच आहेत. ज्याचे बन इतके | स्ञाकाापिक्षाहि उच असा जो शुक 
अहि कीं, त्यांस कषींहि कोणी जिकि- | त्यात बवास करणाया मरूतंसह अभ्रीनें 
ठेठ नाटः; हा अर्थं "अनषृषटसः | पुव, सया भात मष्देव अंतरिक्ष 


५४९ ऋण्वेद, [अ ०९.अ ° ९.व.२ ७५, 


य ईैङ्य॑नि पवेतान्तिरः संपुद्रमणेवम्‌। 
परसद्धिरथ्र आ ग॑हि ॥ ७ ॥ 
ये । इ द्यन्ति । पर्व॑तान्‌ । तिरः । समुद्रम्‌ । अणवम्‌ । 
मरुत्‌ऽभिः । अपरे । आ । गहि ॥ ७॥ 
भा ये तन्वन्ति रदिमभ्िस्तिरः संमुद्रमोन॑सा ॥ 
मरुद्धिरप्र आ गहि ॥ ८ ॥ 
भा । पे । तन्वन्ति | रङिमिऽर्भिः । तिरः । समुद्रम्‌ | भोज्॑ता । 
मरुत्‌ऽभिः । अप्ने । आ । गहि ॥ ८॥ 


[कक 1 ~--------~~ न~" 
न ----- “ -~- ------ -*---^~~-~-~ ~~ च> = 


भाषायाम्‌ 
[ मरूतः ] पर्वतान्‌ (मेषान्‌ ) तिरः अभवं समृद्र (रन्धं समृद्रम्‌ 
अन्तरिक्ष्टपिणः समुद्रात्परस्तात्‌ ) इह्कयन्ति (न्गमयन्ति ), है अभ्रे [त्वे | 
[ तैः ] मरुद्भिः [ सह ] आगच्छ ॥ 
८. पे [ मरूतः ] रश्मिभिः (=स्वकीयतेजसः किरणैः ) ओजसा [ च ] तिरः 
समुद्रम्‌ | द्यात्मानम्‌ ] आतन्वन्ति (सारयन्ति), रेञच्रे [त्वं] [तैः | 
मर्द्विः | सह | आगच्छ ॥ क ^ - ५४ 





= ला ज ० ~ ~ ~ ण 8 ~ ~~ ---~ ०-००-9 


सहतात अते सांगितले व्यास येथे | कषी सुद्र खरोखर असलेल्या गृणपिक्तां 
वस्ततः. निरोध पेत नार्हः; कारण क, | अथव। योग्यतेपेन्तां अधिक गुणांचा स- 
'णत्याहि दैवतेची प्ररंसा कं छागे | थवां योग्यतेचा आरोप त्या त्या देवता 
म्हणजे अवाचीन कवीप्रमाणे प्रासीन । वर दयत अप्षतान 


म *९.अ ०५.स्‌.९९. 


५. जे [मरत्‌] पर्वतात खवव्छले- 
स्पा समूद्रापलाकडे हाकून नेतात 
व्या मरूतसिह, हे अग्नी, त वेधं 
पे ट । 

८. जे [ मरत्‌ ] [ आप्या ] 
किरणानीं [ आणि | तेजाने सवं 


वेद्‌।थेयन. 


१५. ० | 


7. [1 [1086 षि 8] * 10 
तवा1४6 2५04 त्र प्रणा फिा9 
46088 1}1९ वफ 6६ 
00108 [व्राला, 4 @ा11, फी 
11086 {918 

8, [ {11086 श्निपा8 ] (0 
57९24 11&01861१९8 ॥€०णष्‌ 


न्यापून समुद्रापलीकड़ 'नातात | 110 णव्टणा त्री [पालाः | 


त्या मर्तांतद, ई भग्री, 


ष. 


तृ पेथ 
०५ 


७. या ऋचेचा भावार्थं अपा आह 
कीं, अतरिक्षषू्पी सम द्रापलटीकड मेषरू- 
पी पवत।त हाकृन खावणारे जे श्रैरुत 
त्य॑ंसह अश्री यावे 

"पर्वतां स”, "पर्वतान्‌ › पव॑त शन्दाचा 
अर्थं मेष अस्ता अर्वाचीन संस्कत 
तर होतोच. पण तो कश्ाकूरितां होतो 
त्या करणात बीज यावे अङ्गा प्रकर- 
च्या मत्रति आहि, तैं रक्ष्यत 8वण्या- 
जोगे आह, जे जे ब्द परवेतवाचक 
तेते याप्रमार्णेच मँषवाचकक्षाढे अश्र 
त.नतवलङेल्या!, अर्णवम्‌ › हा “अृण- 
वः ङब्द्‌ येथे विङेषणार्थी आहे 
साधारण संस्कृतात नेहमी नागाथीं 
असतो, व उदक अक्ता व्यादु अर्थ 
होतो 

समद्रापरीकडे" तिरः समद्रम्‌. 
(तिरः हं ङब्द्योगि अव्यय अस्॒न 
त्याचा संबेध द्वितीयान्त नामक हेतो 
सवणाय (तिरः हैँ क्रियाविेषण 
समजून 'कु्न्ति"व्मसे ज्रियपिद्‌ अध्व।- 
हत षेतात आभि. "अर्णवं म्हणजे 
“"उद्‌कयुक्त समद्राप्रत तिरस्कृत करितात 
म्हगने सकृत्त!” असा अर्थं क- 


108 [अव्‌] 81लातवन--दमा6 
[10€ ^ @ा1) 1४1 {11086 
1 भा{8 


= ---~~--~^~ ~~~ ज ~~ ~ ~~~ 


रितात. पण तसं करण्याचें काह कारण 
दिशत नाहीं. (तिरः है रशब्दयोगि 
अव्यय आहे यास्तव "पव॑तान्‌ तिरः अ- 
णवं समद्रमीह्लयन्ति' अपस्ता अन्वय 
करणें उचित आह 

मरत्‌ म्हणजे वायूपी देवता मेष- 
कूपी पवतां अतरिक्षरूपी सम्‌ द्रापटी- 
कड़े हाकून खावीत अप्ततात ही केव 
स्वभावोक्ति आहे, तेव्हां त्याविषर्या 
विङ्ञेष सांगावयात्त नका. 

८. मंत्राचा भावा्थः-म़हत्‌ आपे 
किरण आणि आपङें तेज अतरिक्षट्पी 
सम द्रापलीकडेहि पसरतात, म्हणजे 
ज्याच्या तजा किरण स्वे अंतरिक्ष 
व्यापन त्याच्या पर्डाकडेहि पोहचतात 
त्या मूरूतासह अभ्रीने येथं यावे 

मूता तेज म्हणजे बर आहे असें 
म्हणणें हं योग्यच आहे; पण त्याच्या 
प्रकाशाचे किरण सवै आकाश व्यापून 
त्या पटीकडस पञस्तरतात अस म्हणणे 
ही केवर मषूताची प्रशस्ति दिसते. या 
मनत तयी "समद्र म्हणजे अंतरि 
क्षरूपी तमद समजला पाहिभे 


९५१ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.व.र 


भमि लां पर्वपीतये सृजामि सोम्यं मधु । 
मरदटधिस्प्र आ गहि ॥९॥ ३७॥ १॥ 


(> 


यमि । वा | पूव्ऽैतये । सजामि | सोम्यम्‌ | मधु| 
| "५ च 
मरुत्‌ऽभिः । अपने | आ । गहि ॥ ९॥ ३७ ॥ ॥ 


-+---------~~ ~~-~ -*---- 





ˆ भाषाप।प्‌. 
९. पूतपीतये ( -सर्भ्योपि देपेभ्यः पूवं पातुम्‌ ) मधुरं सोमं त्वामभि सृजामि 
( आवजयामि ) | [ तस्मात्‌ ] हे अग्रे त्वं मद्रः [ सह्‌ ] उंगगच्छ ॥ 


मक्तम्‌ २०. 


कृण्वपुत्रो मेधातिधिरक्रषिः | ऋभवो देवता | गायत्री च्छन्द्‌ः ॥ 
भयं देवाय जन्ये स्तोमो विप्रंकिराकया । 
अकोरि रलनधातमः ॥ १ ॥ 
अशस्‌ | देवाय । जन्मने । सताम । { । आसम्रा। 
अकारि | रप्नऽातमः ॥ १॥ 


भाषायाम्‌ 
१. अयं रत्नधातमः (रत्नस्य अतिङयेन दूतम: ) स्तोमः विप्रैः (=अस्मा- 
भिः कविभिः ) [ ऋभ्वात्मतने { दिव्यजनाय आस्या (समक्षम्‌ ) अकारि 
(न=प्वितीस्ि ) ॥ 


म ०१.अ ०५.्‌.२०.] 


९. [परवाच्या] अगोदर [तुला] 
प्यावयात्त मिद्छवे म्हण॒न [ह्‌] सो- 
मरप्ताचं मधुर पेयमी तछा अपण 


बेदार्थयलन, 


१५२ 


9. 0 ४९८८ [ णप्रा* 0४ 
{16 8क्८्८ा ताण ग इना 
1181 त्प दुल्छ तद्र 
77181 [7 ह्न] ]- <मा [पप्ान 


कर्त अह; बर्‌ ह अप्रा *त्‌ | ^ 411, ध] प क्िप्र८ह, ° 


मरुतांप्तह येथें ये 


| । 

९. मंत्राचा भावाय सष्टव आहे 
पण त्यांत लक्ष्यत दठेवण्याजो्े इतके 
आहे की, मंत्रवक्ता ऋषि पकाया लाड- 
क्या मलाच प्रीतिपवक गोड र्दा 


| आहं 


यास्तव मरूतंस षेऊन तंये 
आणि सोमपान कर 

यात सामपानासा्दी अग्नीने मस्- 
तां सह यावि म्हणन ऋषीन कङ्ी विन- 


ना ललन करितात तसं अर््रीचं लालन | वणी केटी आह तिच्याकेडेस रक्ष्य 


केून म्हणतो कीं, सप देवांस अर्पण 
करण्यापूवीं तखा सोम अपण करीत 





सक्त. २० 
ऋषि अणि वृत्त 
देवता क्रमु. , , , 

९. अत्यव॒ विपष सपर्तीत 
दवविणार ह स्तत्र [या क्रम 
च्या ] दिन्य गणाप्ता्टीं स्तोव्यानी 
[ ऋभृच्या ] समक्त रचिं अहं 


"यि क का 


प्रमाण. 


१. हें सूक्त ऋभम या देवांविषयीं | ठ 


आहि. कमु हे प्रथम मनुष्य असनं 
मागाहून देव क्षरे अते वेदत सौर्ग- 
तङ अहि. ते तिषे आहित; एकां 
नाव ऋभु, दुस्य विभु आणि तिस- 
सयाच नाव वाज. ते देवच कारीगर 
होत. त्यानीं श्द्रप्ति रय आणि षोडे 
क्न दिडे. त्क््या बाप न।व 
° आंगिरस ° सधन्वा!, ऋस सयनिं 
अमर केले. त्यांनीं आपल्या आरब 


दि पाहिजे 


प्पणप् 20. 

0० 6 101४5. (पाताः कात्‌ 

21616 88 16016 

1. 11118 ]ङ्ा, ५1५ 0५8६ 
हाण्लाः 0 ए९्षृ्रा, 15 दणा])08- 
व €द््लाक्‌नल ए 116 
7९64170 = 11010? ०1, ॥1€ 
(0 01 {116 ग्याप्ड 


त्वष्टा या देवाचे शिष्य होत. त्वष्टवरानिं 
एक यन्ञपात्र (चमस) के होर्ते, त्याची 
कमनी आपल्या चातुयीच्या योगानें 
चार पत्रे न्केटीं म्हणन त्वषासर कज 
वारा आणि त्यामठें त्याभे 

मारण्याचा प्रयत्न केला. कभ हे आ- 
काश संवहन धरितर्वि. व्यानं अनेक 
श्वेगवेगक्या भक्तिं संकटे निवारि, 
असें कितीएक स॒क्तात सांगितङं अ 
ऋमूविष्ू्यीचीं सूक्ते फर चमत्कारिक 


। पस वववृ, पुत्रः तशूण ङेङे. ते | आहत, [पे पेश नातीऊ 


६,५. 


ऋग्वेद, 


[अ०९.अ०२.३.९. 


५ य इन्द्राय वचोयुनां ततक्षुर्मनसा हरी । 

दामीभि्य्तमारात ॥ २ ॥ 

ये । इन्द्राय । वचःऽयजा | ततक्षः । मनप्ता । हरी इतिं । 

दामीभिः । यज्ञम्‌ । आदत ॥२॥ ` 
तक्चन्नासत्याभ्यां परिञ्यान सुखं रथम्‌ । 
तक्षन्धेनुं सवदुरघाम्‌ ॥३॥ 

तक्षन्‌ । नासत्याभ्पाम्‌ । परिऽन्पानम्‌ । सुऽखम्‌ । रथम्‌ । 

तकन्‌ । धेनुम्‌ । सवःऽदुधाम्‌ ॥ २ ॥ 








0 - -~--- 
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भाषायाम्‌ 

२. ये इन्द्राय वचोयुजौ (वचसेव युज्यमानी ) हरी (--हर्य्रौ ) मनसा 
(=मनःसंकल्येन मनश्वतुर्ेण वा } तंतक्षुः (=अकृर्षुः ) [ ते ऋभवः ] . [ तादृशी- 
भिः | शमीभिः (=चातुर्यक्ममिः ) यज्ञमाङगत (=यज्ञियत्वं प्रापुः } ॥ , 

3. [ ऋभवः ] नास्तत्याभ्या परिज्मानं (=परिगन्तारं ) सुखं रथमतक्षन्‌ 
[ ते ] सवदा (क्षीरस्य दोग्रीं ) पेनुमतक्षन ॥ 


या परहिस्या मत्रा तात्पयं असें 
अहि कीं, सक्त गाण॑रि जे आम्हींत्या 
आम्ही कवीनीं हं सूक्त ऋभुगणासादीं 
येथल्य{^यैथच ऊभंसमक्ष रचि 
म्हणजे पर्वीं पाठ कर्ने आतां 
या ठिकाणी आम्ही म्हणत आहौ असें 
माहा; आरतांच्या आर्तांच रचन म्हणत 
अहिं 

ऋभंच्या समक्ष आतांच्या आतां 
सक्त रचन गात अहहा, ज) अर्थ 
सागितखा तों क्ष्यात ठेविा पाहिजे 
करण कीं, त्यावरून वेद्‌तीढ सवे सक्ते 
अनादौ आहेत ^ अंज म्हणर्णे तें 
कसे तिद्ध होतें असा प्रभ निषा 

° अत्वत विपुर संपत्तीते देवविणारे 
रत्नधातमः". अक्षरशः अर्थ, कप्तीते 





क 9 
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अतिश्येक्न देणारे. म्हणजे हे स्तौ- 
त्र आम्ही गाद, म्हणजे अगम्हांस 
ऋमृदेव अति विपुर संपत्ती देतीर 
[ छभच्या | दिव्य गणाप्तादठीं,' दे 
वाय जन्मन." म्ह. ऋमुदेवाचा जो 
गण त्यासाठी 

समक्ष ='आसया.› म्हणजे 'तोंडा- 
५२, समख. अक्षण्ठाः, "तोडने. 'त- 
मक्ष ही पर्यवसित अर्धं प्रयोग॑तरंवर 
छष्ष्य देऊन केका आहे 

स्तोत्यानीं =विप्रभिः, म्हणजे आ- 
महीजे कवी त्याह. सक्त रचणारा 
अणि गाणारा वस्तुतः एकटाच मेधा- 
तिथि आहे, तथापि साम्हीं स्तोत्यानी 
हा अनेकवचनी प्रयोगकां केला या- 
विषवीं पर्वं सागितङेच आरै. 


म०९.अ०५्‌२०.] वेदयत. ९५४ 


२. जे [ ऋम्‌ | ताडनं अ 9, [118 {सि 175] नष्0 

2 जयदं „ | [ए पला भ15वग स्ञााणात्त्‌ 
ज्ञा कल्यविराविर्‌ जुपला न्त | [त्‌ा 175 कषा 2, 
घोड्यांची जोडी इद्राकरितां मनः- | 10868 11186 ०16 पला 
व 6 8९168 &† 1118 (01910, र 
संकल्पान निर्मित ज्ञ ते [क्रमु] | {भप्त {€ आनः १०८ ए$ पाल 
आपल्या कै शल्यरत्यांच्या योगा+ ¦ ४५18. 8५]. 


नं यज्ञाप्रत पावले. ] 
1 3. वतरन 81106 णि 
२ त॒ समूवितल्मि फिरणारा 116 {कपप्ीपि] ^ 8018 पाला 


सद्चकारक रथ अश्वीकरितां नि- | ना्मा०ा ल्टपाोक्षाए0ला॥ श्नात्‌ 


त" ~ _ | (०8. (170 28111016 06 
माण कर्तस्षा. ते दूष दरार | तण पदः हाप्छ पण्रठड. 
गाय निर्माण कप्चिते ज्ञाले 


२. या नैत्राचा भावाथ अपाह 
का, कमना इंद्राचे पोडे करून दिर 
हेज त्याच कीशल्यावें कृत्य त्या कु- 
त्यामढे आणि दसम्या अङाच कैश- 
स्याच्यां कत्यामर्टे ते देवत्व पावे 
आणि त्यानंतर त्यौ मनष्य यज्ञ 
कर लागढठी ॥ 

तोंडानें आज्ञा केल्यावरोबर जंप- 
ली जाणारी,' वकयजा?. म्हणजे ज्प्रस 
हातानें जोडावयाचेँ अवश्य नाहीं, जो- 
डरे ज। उं सांगितलें म्हणजे आपे 
अपिण रथास जोडङके जातात ओका 
धोडयांची जोटी 

६द्रासाठीं घोडे करून दिके हा ॐ- 
भूवा पराक्रम या मत्रांत वणिडा आह 
अणि प्रथम मनुष्य अस्नन आपल्या 

कौशस्यनिं देषांसादीं घोडे वैरे कलन 
दिके म्हणन ऋम्‌ देव ज्ञे असें सग- 
ण्याचा भावार्थ उक्षे 

३. ध्या मत्रौत ऋमेनीं अक्रिदैवांस 
र्थ क्न दिला हा त्याचा पराक्रम 
बाग भ अआणिक्षीर देण्णरी पेन 


त्यांणीं निर्माण केली हाहि पराक्रम 
गला आहे. ही धेनु कोणती व को- 
णासाठी त्यानीं निमिलीते या कमे- 
वकून समजत नाह. जिला मागाहून 
कामधेन म्हण छागे आभि जिच्या 
विषयी पुरार्णातरीं वगेरे अनेक कथा 
आपण वाचतों तीच ही? किंवा जते 
इद्राला धोडे करून दिके, आणि अ- 
श्वस रथ करून दिला तद्व हौ गाय 
द्व्या एकायया देवात्त अथवा एकाग्रा 
उपासकास कर्न दिी तँ समजत 
नाही 

सभावताटी फिरणारा' म्हणजे षृ- 
भ्वीसमोँवताह्ी फिरणारा, सर्याप्रमागे 
पृथ्वीसरभोद्रताडी प्रदक्षिणा करणाया 
अर्स आकारांतून प्थ्वीसर्भोवतुली 
नेणारा 

अश्रीकरिता. अश्री हे कौण देव 
भाहेत , त्याविषयीं पूर्वी दीप दिरी 
हे ती पृष्ठ १४ वर सूक्त 3 ऋचा 
१ यादृूर पाहा 


स रधन व्क्र्त्ातङ्त 


१९५५ ऋष्वेद [अ०९.अ०२.ब २. 


, युवाना पितग पुन॑ः सत्यमन्त्रा ऋलुयवं; । 
परभरवा विष्ट्यक्रत ॥ ४ ॥ 
युवाना । पिततय॑ । पुनरिति । सत्यऽम॑न्त्राः । ऋजुऽ्यव; | 
 कऋ्म्वः ।'विष्टी । क्रत ॥ ४ ॥ 
सं वो मदासो गग्पतेददरेण च पररुत्व॑ता । 
अआदिव्येभिंश्च रालंभिः ॥ ५॥.१॥ 
म्‌ | वः । मद।सः । अग्मत । इन्द्रेण । च ।"मरूतता | 
अद्िव्येरभिः | च । राज॑भिः ॥ ५॥९॥ 
उत त्यं चमसं नवं तवध्देवस्य निष्डतम्‌ । 
अकतं चनुरः पुन॑ः.॥ ६ ॥ (ा 
उत । त्यम्‌ । चमसम्‌ । नव॑म्‌ । वटः । देवस्य । निःऽकुतम्‌ | 
भक्तं । चतुरः । पुनरिति ॥ ६ ॥ 


| भाषायाम्‌. 
४. सत्यमन्ताः (=सत्यवचनाः) ऋज्‌यवः(-ऋजत्रः ) कभवो विष्ट्या (चातुरय- 
कर्मणा ) स्वकीयौ पितरौ पुनर्युवानावकार्षुः ॥ 
५. [है कमवः ] मद्यक्ताः सोमी मर्त्क्ता इन्द्रेण च राजभिरादित्यैव 
सह युष्मान्समगच्छन्त ॥ 
६. उत (अमि च) त्यं ( प्रसिद्ध) देवेन त्वष्ट कृतं नवं चमसं [यूयं] 
पुनशतुरः अकृषत ॥ 


1/1 [1 


म^१.अ०५.स्‌.२०.] 


8. स्त्पवचनी [ आणि ] प्रा 
म(णिक ऋमु कौडाल्प।च्या पागानें 
[ आपल्या ] अआइबापांस पुनः 
तरुण करित जाके, 

५. [नेतर दहे ऋ्रमुदेवदहो] 
मरुदुक्त इद्रबरोवर [ आणि] 
राजे आदिप्य यांजवरोत्रर तुम्हा 
मदकारक सोमण्प्राप्त क्षल. 

„ ६, शिवाय वष्ट्या देवानं 
तयार केल्छा जो तो नवा पेला 
त्याचे तुम्दी पुनः चार पल 
करिते साङा 


[त 


#। 


= ~~~ ---- 





~~ = ~~~ ~ * 


४. ऋमे्नी आपल्या आर्ईनापांस 
वद्धवयांत पनः तरुण केठे हा एक 
त्याचा पराक्रम पष्कठ ठिकाणी कद्राति 
सगितखा आहे तोच या मत्रांत ओढा 
आहे ४ 

° सत्यवचनी!=' सत्यमन्नाः* याचा 
° ज्यांची योजना बिनचूक आहे ते" 
असाहि अर्थं होण्याचा संभव आह“ 

° क}कल्याच्या योगनें"=विष्टी. हं 
“विष्टी' पदं येथं तृतीयान्त क्रेयाविशे- 
षण अहि. अक्षरशः अथे, "कृत्यर्नि 
“कामानें' अत्ता आहे. त्यावरून काल्य - 
कृत्यानें असें तार्प्यं 

५५. या मत्राचा भावाथ असा आहे 
का, वर्‌ सांगितङलां कृत्ये ऋभनीं के- 
ल्यनंतर क्रभस अमरत्व प्राप कषठ 
आणि त्यांस इंद्रादि देवाप्रमणिं सोम 
अर्पण होऊ छागश्म 

"मरदयुक्त इद्राबरोबरः म्हणजे ज्या- 
जवरोबर मरत्‌ आहेत अशा इद्रातह 

आद्य बरोबर, इ०, ्तायणा- 


वेदाथयत्न. 
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4. "111€* (पाा-ऽ)दक्ाठ, 
1101९81 {1197 प्§ 7२५९ [लाः] 
]वाला{5 रछा १1001, 1)9 
11) [सपाप] फणः 

5. [ल 0 11011] 
९0१ द्ा)€ †0 € ०61९ {170 
11४1070 80195, = 1 
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चाये म्हणतात की, “कमस इद्रादि 
« त्यांसह्‌ ततीयसवनाच्या दायीं सो-. 
¢ मपान अत्ते. '' ˆ आदित्य यावि- 
षयीं सू. १५४ ऋ. 3 य्वैरीढ पृष 
१०९ वर टीप पाहा. 

या मंत्रात आदित्यास राजे अपे 
म्टङे आहे त्याजकडेस रष्य्‌ द्यावे 
ऋर्वेद्‌।त देवां रजेः म्हशण्याची चा- 

पष्क आहे. उदाहरणाभ.-"रा जन्‌ 
एनांसि शिश्रथः कृतानि ” अस्तं वरूणास्त 
म्हटने आहे (९१९. 2४. १४. याच 
सृक्ताचे ७. ८. १९. १३ रं मंत 
पाहा+).नष राजा इन्द्रः आ दभत्‌ 
९.१७८.०२२. शुष्मी राजा वव्रहा सोम 
पावा ५९.४०.४, असें इद्रा^षयी .म्ट- 
टं आहे; वरूणः भित्र: अयन क्त्र 
राजानः आशत ७.६६. ११, आणि 

द्र विद्विषः पुरो प्रन्ति यजान 
षषाम्‌ ९१.४१. 3 अँ आदित्यावि- 
धवी कटर आहे. यश्किवाय दुसरे 


ऊअनेक पयोग अहित. देवांस राजा अ- 


१५.७ ऋग्वेद, [अ०९.अ८२.व्‌.२. 


ते नो रतनानि धत्तन निरा साप्नानि सुन्वते । 
एकमेकं सदास्तिर्भिः ॥ ७ ॥ 
तृ । नः। रत्नानि । पत्तन । त्रिः । आ 1 साप्तानि । सुन्वत । 
एकम्‌ऽएकम्‌ । सुशस्तिभिः ॥ ७ ॥ | 
भ्ारयन्त्‌ व इयोभ॑लन्तर, सुकृत्यय। । 
भागं देवेषु य्नियय्‌ ॥ ८ ॥ २,॥ 
भध॑रयन्त । व पः । अरम॑जन्त । सुऽकत्यय। । 
भागम्‌ । देवेषु । यज्ञिप॑म्‌ ॥ ८ ॥ २, ॥ 


ष्णी [१ काक 11 १ व ~न = ्~ ------ ~-~ ~ ---~- ---------- ---------~------- “~ 


भाषायाप्‌ 

७. ते [ययम्‌] [अस्माकमेताभि सशस्तिभिः अस्माक सुन्वते (--यजमानय) 
त्रिरा ( -तिः आवनानि ) रत्नानि एफैकं धन { ~ दन ) | त्रिरावृन्ानि साप्तानि 
( =सप्रसस्याकानि कमणि ) [ संपादयत च ] ॥ 

अथवा | ते [यूयम्‌] [ अस्माकमेताभिः |] सुशस्तिभिः अस्माकं सुन्वते (=-यज- 
मानाय) तिरावृत्तानि साप्तानि (=सपसंख्याकानिः ) रत्नानि धत्त ( =दत्त ) ॥ 

८. वहूयः ( यज्ञस्य संपादयितारः ) [ ऋभवः | अधीरयः"त ( =मरणाद्र- 
क्षिता: ) | स॒कृत्यया ( --सुकममिः ) देवेषु यज्ञियं भागमभजन्त ॥ 


---~~~~ ~ ~ ------------ न 


थवा राज असें म्हणण्याचें तात्पय अक्सं | पाह्िगित 

की, देव हे आम्हां मनष्याचि राजे होत ६. तव्व्टाहा देवाचा शिल्पी हीय 
आणि राजा जसा प्रजां प्ाखन करि- | तो देवाचा विश्रकमो. सूक्त १३ मंत्र 
तो तके आमं पान ते करितात | १ ष्ठ ५८ वाजवरीढ दीप पाहा. त्व- 
आणि प्रजाप्रमणें पापन करण्याविषयीं | शानि केडेका साम पिण्याचा पेडा एक 
व सन्मागनिं चार्ण्याविषयीं वंशेरे | होता.‹त्याते ऋमनीं चार केडे अतें 
त्यांच्या अज्ञा आम्हीं पाछ्ल्या | पूर्वी सगितङ्च भह 


म०६.अ०५.्‌.२०.] 


७. तर [दे ऋमृनो ] तुम्दी 
[ आमच्या द्या] सूरसतवरनाच्या 
योगंकसू्न अमय्या यजमानाला 
क्रमनि एक एक अशीं त्रिबरार 
धन द्या; [ आणि] स्तातप्तातपट 


जीं त्वार कर्भ तीं सपादन करार 


८. यज्ञनिष्पादक [कमु ] 
भमत्यं ्ारे, [ नागि ] [आपल्या] 
्ातुयाच्या यामानि दर्वामध्य यन्न 
संव॑धी हविमाग पावक. 

७. या मंत्रारतक्ि सर्वं शब्द सोपे 
अहित आणि पदकः अर्थं स्पष्ट दिस्त 
आहे तथापि भावार्थं कठिण है. 
आम्हीं "सायणांस अनुसरून अथं 
केढा आहि. परंतु आमच्या मनाची 
खत्री तो अर्थं नीट आणि सक्षी 
खरा अते ,अश्ची हैत नाहीं 
तथापि दुसरा अथं असा आम्घहि 
सानं शकत नाहीं कीं, ज्यामध्यै काही- 
च अडचणी येणार नाहीत. आम्ह॑स 
वाटतो तो सरकं अर्ध अताः-"तर 
““ [ हे ऋमूनो ], तुम्ही आमच्या, द्या 
^“ सुस्तवनाच्या योगेकलून आमच्यु य- 
ˆ^ जमानत कमन एकं एक अशी 
^^ त्रिवार सातपट धनँ या. परंतु 
“° त्रिवार सातपट म्हणजे काय 
आणितीं कोणती धने आगम्हींजो 
साय्णांस अनत्रून वर॒ अर्थं दिका 
अहे त्यांत सायणाचा्यप्रमागें त्रिवार 
धने म्हणजे उत्तम, मध्यम आणि क- 
निष्ठ मिन त्रिकी९, आणि ‹सातपट 
जीं त्रिवार कर्मे" (हा इतका अर्थं केवल 
` सप्तानि' इत्वा एका शष्दाचा त्रि- 
वार है पुणु; भघ्यहत षेउन तै करि 


वेद।थयत्न. 
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7. (णाल, प्ाल्टण, $€ 
[ 110 पऽ ], ए [एा.प२ 
{11688 पा] @००त्‌ क, ९।४, 
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तात ) म्हणजे “ अग्न्याधेय, दुरीपू्ण- 


मास इत्यादि जे सात हविर्यन्न तो 
एक वभ, ओपास्न होम, वैश्वदेव इत्या- 
दि सात पाकयज्ञंचा दुस्तरा वर्ग, आणि 
अग्निष्टोम, अत्यग्निशेम इत्यादि सात 
सोमसंस्थ यज्ञांचा तिसरा वर्ग.” परंतु 
“साप्त यात ्सप्रसंख्याक करभः इतक्या 
अथाचा समवि लक्षणेन तरी या 
स्थलीं हौ अँ आम्हांस वाटत 
नाही. हिवाय "एकमेकम्‌? है पट प्रायणा- 
चायं +त्रिवार' धन।केडेस भाव्र षेतात. 
कमकेडेत त्याचा संध छावीत नाहींत, 
आणि अन्वयाकेडे पाहूं गे असतां 
(सातपट त्रिवार कर्मः याजकडेसच 
त्याचा संबेध खावावा हं योग्य दिसते. 

< श्या मंत्राचा भावार्थं अन्ता अहि 
कीं, ऋम" है आपल्या कीशल्याच्या 
योगाने (म्हणजे होमास अवश्य भका 
चमसादिक वस्तू निमांण करून अते 
सायणाचार्य म्हणतात ) अमरत्व प्रथम 
मनुष्य” असतांहि पावे आणि मग 
खहजच मनवी प्राणी त्यास इतर 
देवांप्रभरणें यज्ञहवि अर्षण कष्टं लागे. 


ते देवकी क्षारे 


१.५९ 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ०२.ब्‌.३. 


४. 


कण्वपुत्रो मेधातिधिरक्रषिः | इन्द्राप्री देवता | गायत्री च्छन्दः ॥ 


इेनद्राप्री उप॑ हये तयोरित्स्तोम॑मुश्मसि । 
ता सोमं सोपपातमा ॥,१॥ 
इह । इन्द्र म्री इवि । उप । हय । तयो: । इत्‌ । स्तोमम्‌ । उरमसि। 


ता । सोम॑म्‌ । सोमऽपातमा॥ ९॥ 
ता यत्तेषु प्र शंसतेन्द्ाप्ी र॒म्भता नरः। 
ता गायत्रेषु गायत ॥ २॥ 
ता । यज्ञेषु । प्र | दसत ।न्द्राप्नी इति । शुम्भत । नरः । 


ता। गायत्रेषु । गायत ॥२॥ 





भाषायाम्‌. 

१. [ अहम्‌ ] इन्द्राप्री इह आ्खयामि | [ वयं ] तयोरेव स्तुतिमुश्मः (=का- 
मयामहे ) | ती [हि ] सोमस्य अतिशयेन पःतारौ [स्तः] ॥ 

>, हि नरः [वृवं] ताविन्द्राभ्री प्ररत (~ स्तुत) शोभयत [च] | 


[ यथं } तौ गायत्रेषु गायत ॥ 


म~ ~ 


1 भावार्थं स्पष्ट आहि तरी दोन 
काब्द्‌ या म॑त्रंत किचित्‌ करिण आहेत, 
ते अधारयन्त, आणि "वयः › °वहय 
म्हणजे नेणरे, संपादन करणारे, यज्ञ- 
संपादणारे, ऋत्विज ( उप ये त्वा. गण- 
न्ति वहयः ९. ४८. ११ पहा). वा- 
तीर यज्ञाची पूर्णता करणारे हा अर्थ 
सायणांम अनुसकून यें आम्हीं षेतला 
अहि. तथापि याहून सयक्तिक अर्थं 
यें अपेक्षित आहे असे कव करणें 
भाय आहे. “वहयः' हं देषां साधारभ 





नाव्‌. आहे, म्हणजे वेदत तसा त्याचा 
अथ, होतो, त्यपिक्षां केवक देव असा 
र्थ केल्याम चाले; परत ' देव क्षा" 
असें दात्पर्य अधारयन्त या क्ियपिदापा- 

न काढावयाचे आहे त्यपिक्षां ° वहूयः' 
म्हणजे देव हा अथे बरा दिस्तत नाहीं 
‹ अधारयन्त याचा अथं *आपणास 
रक्षिते क्षाक, अर्थात्‌ मरणापासन 
असा अथ आत्मनेपद्‌ अतल्यामुढे 
कादिका पाहिजे. “^ 


म०९.अ०५.्‌.२१.] 


मक्त २१ | 


अषि आणि वुत्त पुर्वीध्रमाण 
देवता इद्र. 

९. मी इक्रप्रीस्त यथं बोर | 
वितो. आम्हांस स्यचिच स्तोत्र 
आवडते. [कारण कीं], तेदो- 
धेहि अव्यत सोम पिणरे [ होत ]. 

२. ्यालाच ] “ यज्ञामध्यें 
स्तवा; हैवीरदहो, इद्रप्रींच च] 
गौरव वाढवा; व्याला च] [तु- 
म्द आपल्या ] गप्रयत्रात गा. 

| 


१. ही ऋचा लक्ष्यत ठेवण्याज्ीगी 


आहे. ति भावाथ स्पष्ट अहि. इद्र 
आणि अभ्रिहे सोम फार पीत अस्ततात 
यास्तव त्याच्याच स्तुती करणें ह॑ जआ- 
महसि आवडते, इतदूच्य अवडत 
नाहींत म्हणन त्यांस मी बोर!श्णितिों 
उसे मंत्रवक्त्यचें ह्य. सोम फौर पि- 
णार आहेत म्हणन इद्राप्री है ऋषी 
प्रिय होत व॒ स्तुत्य्॑॑होत हें कारण 
छक्ष्यात ठेवण्याजोगें हीय $ 

दद्रा्रीसः म्हणजे इद्र आणि 
अप्नि यांसि. वेदात कितीएक देवाची 
जोडी येतात. जसे अर्रीषोमी,भसर्या- 

द्रमसी, मित्रावरुणौ, इन्द्रावरुणौ 
त्यपिकीच इन्द्राप्री ह आहे. सक्त २ 
मत्र ८ याजवरीर टीषप १२ व्या पष्ठ 
वर पाहा 

ˆ आम्हांस त्याचंच स्तोज आवडते 
(तयेरित्स्तोममुश्मी६.' म्हणजे इतरां 
आवडत नार्हा. ही केवट प्रसा आहि 
याच ऋषीनें परवीर सक्तत मरूतांची 
व क्रभची स्तुति केडी अहि वं इतर 


वेदाथैयलन. 


१ ६ © 


प्रणत 21. 

0 ऋक ©. ९ पतात शणम्‌ 
4191). ^ प70ा पात्‌ 0166 ४४ 
16016 
1. [1१०16 1.06 [1710९ 

वात्‌ ^^ @111; 6 10९९ लाए 

[19508 ९स्लृप्शर्ल]$. [101] 

110क़ 6 0011 6 76६४68४ 

(1111618 9 80119, 

2. [ला $© 818]] [7व86 


71 णपा 88८10668}; 0 
1161005) ० शार] हाफ 
[1012 दात्‌ हा. अष्ट 


ला [368 11 [एणपा] ५८- 
1/0 {115 


देवांचीरहि या पर्वीच्या स॒क्तत केली 
आह ती पाहा. या प्रशसेविषया सक्त 
१९ ऋचा > यावर दिरेली <> व्या 
पृष्ावरची दीप पाहा 

‹ अत्यंत सोम पणि होत? सोमं 
सोमपातमा." सोमं यु हितीयेचा संव॑ध 
सोमपातमा. याक करावयाचा. सयणा- 
चाघ्नं पिवताम्‌ या क्रियापदाचा अध्या- 
हार करून व्याच्यारी समम्‌ याचा 
संबंध कावितात, पण तसै करण्याचें 
कांहीं कारण दिसत नाही. 

>. त्याला [च] ता." म्ह. ईद्राभ्री- 
काच.ब््हे "वीर हो,=नरः' हें संबो. 
धन कृण्वकर।तीड जो मेधातिषपैया 
सक्ताचा वक्ष त्याजवसेवर गाणारेजे 
खोक होते त्याचें आहे .न्नगायर्त्रात का 
== गायत्रेषु गायत. गायत्रे म्हणणे एक 


„प्रकारची गाये, फारकषटन गायत्रव- 


तामध्यै*असरेरा गायने, या सक्ताप्र 
मश्णे सक्ते. गायत्रक्षब्दावर सक्त १०. 
ऋचा 9 यावर दिङढी दीष ६४्या 
पावर शहा. =" 


१६९. ` ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.ब.२., 


ता पित्रस्य प्ररस्तय रन्द्राप्री ता ह॑वामहे । 
मोयरपा सोमपीतये ॥ ३॥ 
| दा। मित्र्यं । प्रऽइास्तये । इनद्रप्न इतिं । ता } हवामहे । 
सोमऽपा | सोमऽपीतये ॥ ३॥ 
उग्रा सन्ता हवायह उपेदं सव॑नं सुतम्‌ । 
इन्द्राग्री एह गस्छताम्‌ ॥ ४ ॥ 
उग्रा । सन्ता । हवामहे । उप॑ । इदम्‌ । सव॑नम्‌ । सुतम्‌ । 
इन्दराभ्री इतिं । आ । इह । गच्छताम्‌ ॥ 8 ॥ 
ता महान्ता सदस्पती इन्द्राग्नी रक्त उष्लतम्‌ । 
अप्र॑लाः सन्वचिर्णः ॥ ५ ॥ 
ता । महान्त । सदस्पती इतिं । इन्द्र भरी इतिं । रतं: । उम्जतम्‌ । 
अप्रजाः | सन्तु । अच्िणः॥ ५॥ 


-------~--~-----~~- ~~~, 
~+ ~> ~~ ~~ -------------“ ~ -=~~------ ~ -~~ ~~~ ~~ 


॥ भाषायाम्‌. लि 

३. ताविन्द्रा्नी.मित्रस्य प्रशस्तये ( कीर्तय) [ वयं ] ती [ इन्द्राप्री ] हवा- 
महै ( आयामः) | सोमपौ [ वौ ] सोमं पातुं [ हवामहे ] ॥ 

४. अग्नौ; ( ओजस्विनी ) [ सन्तावपि ] न्सन्ती ( =साधू ) { इन्द्राप्री वयम्‌ ] 
इदं सुतं ( -अमिषुते ) सोमं प्रति हवामहे ( भावयामः) | [ तौ ] इन्राप्री 
इह आगच्छताम्‌ ॥ 

५. हे इन्दराप्री तौ महान्तौ सदस्पती €=गरहपती ) [ युवां ] रक्त उन्जतम्‌ 
( अधोमुखं पातयतम्‌ ) | अच्तिणः ( =भक्षका रक्षता ) अप्रजाः सन्तु ॥ 


म०९.अ०५.सू.२९] 


३. मित्राची प्रस्तलता प्राप्त 
| ठहावी म्हणून व्या इदर्रीप्ति, या 
 [इद्राग्नी]त(अम्दी] बेोलाविता;व्या 
सोम पिणाव्याद्िद्मर््री |स [आम्क्षी] 
सोम पिण्याप्ता्दीं [ बोलावितां ]. 


४ बरवान्‌ [ अदित तरीदि ]'|' 


कल्पाण करणारे [ज] इद्र 
स्यां गाहनं ककादिरस्या या 
सोम प्रत आगम्दी बोर विते. [ तर] 
इद॑म्री येथं येभत. 

५. तर हे इद्रग्री हो, मोटे 
[आगि] गुहपवी [अक्त ज] 
तुम्ही ते गाक्षपताला नाहीसे करा. 
[ आम्दपसति ] खाऊन टरक्रणाय्या 
राक्षसांचे निस्तान होभो. . 


1 





। व 
3. ममित्राची प्रसन्नता व्हावीम्हण्‌- 
न! =.मित्रस्य प्रडास्तये.› म्हणजे मित्रनिं 
आाम्हावर प्रसन्न व्हावे या उदेशं. 
मित्रहा एक वैदिकं देव आहे. यौ- 
विषयी पूर्धी सूक्त > ऋचा ७ याज्नर 
दिर्ली टीप ११ व्या पृष्ठावर पाह 
° सोम पिणान्वया [ इद्राभ्रा ]स.' 





सोम पिणोरे टे विरोषण आद्र ये 


छाविङें आहे. उपासका अर्पण केठे- 
ला सोमरस पिणारे असे तात्पर्य 

[आम्ही] बोखावितों-" सूक्त म्ह्‌- 
णणारा एकटाच ( मेधातिधे ) आरे, 
तथापि त्याजबरोवर त्याच्या कृटवाचीं 
दुसरी माणते अवै" होतीं म्हण्न अ- 
नेकवचन घातके आहे. पूवीं सूक्त १४ 
मत्र > याज॒वर पृष्ठ १०० यौत दिङे- 
ढी दीप पारा, `, ® 


वेदाथेयलन 


= 
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3. (7€8९ [ता ४111, 14 686, 
१९ 17५०6 णि ॥16€ सर्मा 
01 21118 ; [€ ¶1एणुप्लुगा6 
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4 ##€ व्व] तठ ठाकर 
[प] [णव [पता काप 
^+शा7] ४0 {118 86८८५ ग 
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क्का = ७ क~ ~ - ~ ----- 


४. 'चङ्वान._ [,आरेत तरी ] 
कस्याण करणारे“ उमा सन्ता." सन्ता 
(सन्ती ) याचा अथं "कशर?, (चतुर 
असाहि होर. तपता केटैयासर बवल- 
वान्‌ आभि चतुरः अत्ता अथै करावा. 
“गान काटिङ्ल्या या सोमाप्रत." म्ह- 
णजे ज्या यज्ञात सोम कादून अपण 
केला जातो अशा यन्ञाप्रत. 

५.० 'गुहुपती,=“ सदस्पती »' म्हणजे 
उपासकाय्य घरात रक्षण करणरि. यज्ञ 
करणाग्याय्या धरादाराचें रक्षण कार. 
तात अपे.ननाहीसे बुरा”. उग्ज्तम्‌.१ 


“अह्षरशाः पा्याखालीं पाला, चिरद्न 


टाका. २१. ९. ८५.९५ याजवरील साय- 
णह्वायविं भाष्य पाहा. 

"आभ्टासि खारून राकणा-या र क्ष- 
सपु निप्नतान हभ." ही विनंती क. 


९६२३. ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.व.४. 


तेनं स्येन लागुतमधिं प्रचेतुने पदे । 
इनद्राप्री काम। पस्छतय्‌ ॥ ६ ॥ ३॥ 
गेन । सेनं । जागतम्‌ । अधि । प्रऽ्चेतुने । परदे । 
इन्दर॑ग्री इतिं । शर्म | यच्छतम्‌ ॥ ६ ॥२॥ 








"भाषाम्‌. 
६. ३ दृन्दराभ्री तेन सत्येन [ युवां ] प्रचेतुने पटे ( =परजञापके स्थङे) अधि 
जागृतम्‌ | [ युवामस्मभ्य ] शर्म ( -शरणस्थानं ) यच्छतं (= कृतम्‌ ) ॥ 


[1 त 1 





क~~ ~ 


कष्वात ठेवण्याजोगी आहे. हे राक्षस | शः अथं “ खाऊन टाकणारेः असा 
म्हणजे कोण १ "आश्व्‌" याचा शब्द | अहि. 





सूक्तम्‌ २९. 
कण्वपुत्रो मेध(तिधिक्रषिः | देवता १-४ अधिनौ | ५-८ सविता | ५.१० 
अभ्रिः | ११ देव्यः | १२ इन्द्राणीवरूणान्यग्नाय्यः | ६३.५४ द्यावा- 
पृथिदू्रौ | १५. पृथिवी | १६ विष्ण्देवो वा | ६७-२१., विष्णुः | 
गायत्री च्छन्दः ॥ 
्ातर्युला वि बोधयाश्विनःवेह गच्छताम्‌ । 
अस्य सोम॑स्य पीतये ॥ १ ॥ 
9 ^~ >) 
प्रातः ऽयुज। । वि । बोधय । अश्न । भा । इह । गच्छताम्‌ । 
अस्य । सोम॑स्य । पीतये ॥ \॥ 
भाषविम्‌. | 
१. प्रातरभृजौ (=मातःकाढे अशरौ° रथे योजवन्ती) अश्विनौ विबोधय (=मबो- 
धय ) | [तौ ]अतिनौ अस्य समस्य पानाय अत्र आगच्छताम्‌ ॥ 


कज 





म०९.अ०५.स्‌.२२.] = वेदायपत्न. ६४ 


६. आगिदहं[ वर म्हटषेल] | 6. 470 1८6 118 18 


खर आहि तर तम्र प्रसिद्ध स्था- | "€ 06 $€ फएशुच्छपिा, [ता ० 
र 810 ^ © 11, 17) & 607181टप्रएप्र 


नीं जगत यश. दे इद्रप्ीहो, 1180९. {०418 छात्‌ 4 111 
[तम्दी अम्हाप्न] आश्रय दा. 21४6 [प] [0101८व्ताा. ° 


६. हं [ वर म्दटल्डे ] खरे आहे | तुम्ही नीट पाहूं शका अरा प्रमृख 
तर तेन सत्येन. म्हणजे तुम्हौविर्षं- !| र्यी. मंताचा भावार्थं अस्ता आहे 
यीं जै आम्हीं या सक्तःत संगितर तें | का, ज्यपिक्ां आम्हीं त॒मची स्तुती मनः- 
खरे आहे त्यापक्ा- म्हणजे. आम्ही | पवक प्रीतीनें करीत आहां त्यापिक्षां 
तम्हविष्ौ मनश्पर्वेकं स्तुती करीत | तुम्ही प्रिद स्थकीं आगम्हांसादीं जागृत 
आहो स्यापक्षा राहन आम्हांस आश्रय द्या, आण 

'प्रिद्ध स्थानीं"=“अधि प्रचेतुने प- | आमं संरक्षण कय 
दे. म्हणजे ज्या ठिकाणाहून आम्हांस 
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शुपणाया!= 'परीतर्युजा.' म्हणजे जे | अर्थं “श्रतःतवनानें संयुक्त ' असा ताय 
अश्वी प्रातःकानीं आपल्या रथास घोडे | भावार्वं करितात 

जे[डन गमन करीत असतात. "अश्री अश्वीछा जागत कर. “हे होता 
विषयों तूणं 3 मत्र १ पृष्ठ १४ याज- | अध्वरा म्हणत आह” भँ सावणा- 


१. “प्रातिःकारीं [ अपिडा रथ] 1 वरीठ टीप पाहा. “प्रातर्युजा याचा 
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या सुरथा रथीतमोभा देवा रदिविसपुा । 
अश्विना ता हवामहे ॥ २॥ 
मा । सुऽपथा । रथिऽतमा । उभा । दवा । दिविञस्पश्चा । 
अश्विनो | ता । हवामहे ॥ २॥ 
यावांकठा मभुमत्यन्विना सूनृतावती । 
त्या यत्नं मिमिक्षतम्‌ ॥ ३ ॥ , 
या। वाम्‌ । कशा । मधुऽ्मती | अशिना | भूनुत।श्वती। 
तय । यज्ञम्‌ । मिमिक्षतम्‌ ॥ ३. ॥ 
नहि वामस्ति दुरके यत्रा रथेन गच्छथः । 
अश्विना सोमिनो गृहम्‌ ॥ ४ ॥ 
नहि । वाम्‌ | अषि | दूरके | यत्र | रथेन । गच्छथः | 
अश्विना | सोमिनः । गृहम्‌ ॥ 8 ॥ 
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भाषायाम्‌. , । 

=. यावभावधिती देरी सरथौ रथितगी . दिविसङ्ञौ (-ग्रोकसन्नौ ) 
[ च स्तः] तौ [ अधिनी वयं ] हवामहे ॥ 

3. रे अधिनी य॒वयोयी कशा "( प्रतोदः ) मधुमती सून॑तावती ( =प्रिय- 
ध्वनियक्ता ) [ चास्ति ] तया [ इमं ] यज्ञं मिमिन्ततं ( =सेक्तमिच्छतम्‌ ) ॥ 


क 0 क 


४. यत्‌ सोमिनो गरं [प्रति] [ युवां स्थेन गच्छथः तद्‌ है अधिनी 
यवय दरे नारित हि ॥ । 


चार्थे म्हणतात. "अश्रीर ( स्तोच्नें१) | ठेच आह. 

जामत कर यावरून वौकूणारा मोठ्या हा सोम पिण्यासादीं' म्हणजे जो 
पटाटेस उदून देवभजन करण्यास सिद्ध | सोम अपण करीत आह तो अता अथे 
क्षाङा.- आह हं , त॑गावयानस् नको. । देवाला बोाविण्याचेँं मुख्य प्रयोजन 
आपले पूर्वज प्रहुरिस्र उत्‌न देवयजन, [ म्हरङे म्हणजे त्यांणीं येऊन हविरन्न 
करीत याविषयी पवी आम्हीं ^प्गित- | ध्यावें आगि सोमर्प्यावा असे होतें 
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२. ज्यांचे रथ चांगले, जे 
रथींमध्ये उत्तम रथी [ अपे] उम. 
यतां आकडस्पर्शी अश्वौ देव, 
त्यात [ आम्दी ] बोलावितो. 

३. हे अश्वीहो, जो तुमा 
चावृक मधुररसने म्ला [ ग~” 
णि ] मंज॒व्ठ ध्वनि कर्णारा तेण- 
करून [द्याबुं यज्ञवर सचन 
कण. 

8. कारण की, हे अश्वीहो, 

सोमरस कादून.अपण करणाया 
[ भजका चं घर तुम्हा दूर 
नाह, कां की, [ तुम्दी] तथ 
रथति वसन जात भप्त. 
२. मेत्ाचा भावप अङ्ना आर कौं, 
“ज्याचे रथ चगि आहैत आणिः 
रथ हकण्याविषर्यी अति कृश आगि 
ज्यांचे रथ इतके मोठे आणि उच 
आहेत कीं, ते आकाकापर्येत पोहच॑तात 
अशा दोनहि अश्वी देवास आम्हीं 
यें यज्ञास बोखावितों." । 

(जे रथमध्ये उत्तम रथी. कितीहि 
मोटा शूर अथवा योद्धा असा तरी 
भरस्तुतकानीं आपण त्याची प्रशंसा 
करू गल म्हणजे त्याला गाडी च|- 
गड ह्‌कतां येते अके आपण म्हणणार 
नाही. परंतु प्राचीन काडच्या योद्धगराचिं 
वर्णन होऊं छागे म्हणजे तो उत्तम 
रथी म्हणजे गहि चनी हकिणारा 
अत्तं आपल्या गहण्यांत येते. यावे 
कारण कायु ¶ यावे उत्तर इतके आर 
को, पीत काय.ररते भातां* सहेत 


=^ =^ ~~~ ~~ 


वेदार्थयलन. 
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तसे सुद्र बाधकेठे नसत. रानौत आवड- 
धोवड रस्त्यावरून्‌ गाडी हूकणें म्हणजे 
अजूनहि कठिण काम आहे. मग 
माचीन कीं तर ( अर्ये वैरे अड- 
चणी फार असल्यामुढेे )गफारच करिण 
अपेर यात संशय नाह. म्हणन मा- 
नवी शूरास ज विङ्ञेषण छाव तेच 
ह्या सृक्ताच्या कत्यनिं सहजच अररींस 
लाविे आहे. अश्री हे उत्तम रथांत 
बस्नु आकाङमार्गानं गमन करितात ,, 
असें वेक््ैत ब्र्णन आहे. 

३. अश्री जसा उत्तम रथ आहे 
अरे आर्वजन म्हणत, तसेच^ त्यर्‌ 
मधुररसानें भरल्ेडा आणि मधुर ध्व- 
नीनिं मक्त असा चाबूक आहे असेहि 
म्हणत असत, तेच या मंत्रात सगितञे 
आ1है१ कारण घोडे आणि रथ अहित 
+ त्यपिक्ष चाजकाश्िवाय कतै चाङे ! 
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हिरण्यपाणिमूतये सवितारमुप द्वये । 
स चेत्ता देवतां पद्म्‌ ॥५॥४॥ 
दिरण्पूऽपाणिम्‌ । ऊतये । सुवताम्‌ | उप । हुये | 


सः । चेत्ता । देवत। । पदम्‌ ॥ ५ ॥ ४ ॥ 


अपां नपातमवसे सवितीरमुप स्तुहि । 
तस्य ब्रतान्य॑श्परसि ॥ £ ॥ , 
अपाम्‌ । नपातम्‌। अर्व॑ते । सवितास्म्‌ । उप॑ । स्तुहि । 


` तस्यं । व्रतानि । उर्मि ॥ ६ ॥ 


-----------------~~-* 


ककण 9 == = 





भाषायाम्‌. | 

५. [ अहं ] हिरण्यपाणि सवितःरमूतये आह्कयामि । देवेषु [ है] स पदस्य 
(अस्माकं स्थानस्य ) चेत्ता (द्र भवति ) ॥ । 

६. अपां नपातं (पुत्रं ) सवितारम्‌ अवते (रक्षणाय ) उपस्तुहि । तस्य 


व्रतानि (=क्मीणि ) [ हि ] [ वयम्‌ ] उश्मः (कामयामहे ) ॥ 


चाबकनें “घ्या यज्ञावर तेचन कराः 
म्हणजे ह्या आमच्या यज्ञावर अनुम्रह 
करा. मधुररसानें म्हणने गो डीन भर- 
ढेखा चान्‌क,आहे तेर्भकलून जर यज्ञा- 
वर सेचन कटे तर चाबकांत अप्छेली 
मोडी यज्ञात येक असा भावाथ अहि. 
या दिकाणीं यज्ञ म्हणजे देवांस अर्पण 
करावयत्रे जे अन्नादि पदार्थं ते असा 
अर्थं समजावयाचा. 

४. मतां ताचपर्य अते कीं, जा भक्त 


ग क्व 


यज्ञूत अश्वक सोमरतत अपण करत 
असतो त्याचे षरीं अश्वी हे रथांत ब- 
सून जातात, त्यपिक्षां अश्री ते षर 
लवर आहे असें नार्हः. अतएव वरच्या 
मंत्रत जी प्रार्थना केठी ती आमची 
परार्था अश्वी सहन मान्य कर्‌ 
राकप्तीठ. 

‹ प्राचीन आर्यं छोक आपल्या आराध्य- 
देव्ताभी कदी विनवणी करीत त्याचा 
हा एकं चांगला मातला आहे. 


म०९.अ ०५.स्‌.२२.] 


५. ज्याचे हात सुवणेमय 
[ भरेत ] व्या सवित्यास्त [आमचें] 
रक्षण करण्यप्तदीं मौ येथ बो 
छावितो. देवप्रध्ये स्थान जण 
णसतो दोष. 

६. उदकांचा पुत्र अपता जौ 
सविता व्याला [ आमचे ] रक्षणा 
सार्टी स्तव. त्यप्चीं व्रत अमम्हांस 
भावडतात. 


५. या सूक्तातीरु “५ पासून ८ पर्य॑त 
ऋचा सवित्याः .देवाविष्यां आहेत. 
सविताहा वैदिकं देव मोठया महत्त्व 
चा आहे. धाजविषयीं वेद्‌त भुष्कक् 
सक्ते येतत्त. सविता म्हणजे सूर्यामिमा- 
निनी देवता, म्हणजे सूर्यहूपी देव. 
सविता देव सकठ वस्तुच्या अंगी प्राण 
निर्माण करितो. सूयाच जे किरण तेच 
सवित्याचि हात. श्याखा वित्रमानु म्हणजे 
चित्नविवित्र रंगाचा प्रकाङा* ज्याचा 
आहि तो, असते नांव आहे. त्याला ननू- 
चक्षाः' (*मनुष्वांस्त पाटणारा, "हिरूण्य- 
हस्त, वहैरण्यपाणि,? (हिरण्याक्ष, 'सपा- 
णि, सुजिह्ण, 'सुरत्न, पूर्णगभतति, 
धविश्रधर्मा, "विश्रानर?, "विचर्षणि! (भ- 
टकणारा ) इत्यादि विरोषणें लाविद्धै. 
टी आदक्तात. ध 

धा सवित्या देवाला (हिरण्यपाणिः 
म्हणजे सोन्याच्या हाताचा म्हट्छे हं 
योग्यच आहे, कारण कीं, ूर्वकिरण 
हे सवर्णाच्या कातीवे असतात. 


होय" = स वेत्ता देवता पदम्‌. देवता 
ह या ठिकाणीं कियाविङ्ेषण अव्यथ 
होय, देवेषु" या अधौ. "देवांमध्ये स्थानं 


वेदार्थ. 


। । 
“देवांमध्यै श्त्थान जाणणारा तौ ` 
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जाणणारा तो होय म्हणजे सकल 
देवापैकीं हा देव उपासकाचें स्थान कोते 
अप्रहे ह जाणणारा हीय अपसा अथ. 

सायणाचार्य या तुतीयपादाचा अर्थं 
करितात तौ येगेप्रमणिंः-““तो सविता 
देवया मंत्रांत सांगितलेली देवता 
५ होऊन पद्म्‌ म्हणजे यजमाना- 
^ नें ज्या पदाप्रत प।वावें त्वा पदाप्रत 
०“ म्हणजे स्थानाला चेत्ता म्हणजे 
 दाखविणारा हौतौ.7?हिरण्यपागि 
ध्ाचाहि सायणाचा् यजमाना दे- 
ण्ाकरितां हातांत सुवर्णं श्वारण करणा- 
रा" असा अथं करितात. 

६. “उद्कांचा पुत्र...त्याठा-अ्पा 
नपातम्‌. “उदृकांचा पुत्र हं विङेषण 
नित्य अन्निवाचकं असते. त्याचा अर्ध 
उद्कृत जन्मङ्ेढा म्हणून उदकांचा 
पत्र असा" हतो. आकारांत मेषोदकें 
असतात आणि त्यात वियुद्रूपी अग्री- 
ची उत्पत्ति होते महृणून त्यात द्रदकात 
जन्मडेका असें समजून “उदकांचा 
पुत्र शशी संज्ञा अप्रीला मिली 
भाहि. परतु सवित्या देवास छाविङेढे 
हं विशैषण ज्यांत आहे असा हा एकच 
प्रयोग दिसतो. [ जआमवे ] रल्षणा- 


=-= - => ~ ०००० 
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विभक्तारं हवामहे वसोश्चित्रस्य राध॑सः । 
सवितारं नृचक्षसम्‌ ॥ ७ ॥ 
त्रिऽभक्तारम्‌ । हवामह । वसः । चित्रस्य । राधप्तः। 
सविताप्म्‌ । नऽचक्षस्तम्‌ ॥ ७॥ 
सखाय आ नि षीदत सविता स्तोम्यो नु न॑ः । 
दाता रर्षासि शुम्भति ॥ ८ ॥ 
सखायः । आ | नि । सीदत । सविता | स्तोभ्यः | ड । नः । 
दाता | राति । शुम्भति ॥ < ॥ 
भग्र पत्नीरिहा वह देवानामुशतीरुप । 
स्व्टारं सोमपीतये ॥ ९. ॥ 
अप्रं । पनीः । इह । आ । वह | देवानाम्‌ । उदातीः । उप । 
वष्टारम्‌ । सोमऽपीतये ॥ ९॥ 


भाषायाप्‌. 
७. वसुनः (-समीचीनस्य ) चित्रस्य (=सन्द्रस्य ) [ च ] "यधस: (-धन- 
स्य ) विभक्तारं नुचक्षस (नराणा द्रष्टारं ) सवितारं [ वयं ] वामर ॥ 
।~ <. हैसखायः, आ[गच्छत] निष्फ़ेदुत [च] | सविता [हि ] सधना अस्माभि 
स्तवनीयः | राधसां (धनाना) दाता [स] शुम्भति (शोभते) ॥ 
९. ह अप्र, देवानाम्‌ उतीः ( =आगन्तुंमिच्छन्तीः ) पत्नीः त्वष्टारं [च] 
सोमपानाय दह्‌ उपावह ॥ 


----------~~~ ^ ~~ 


सादीं स्तवः“ अवसे उपस्तुहि.? हें मंत्र- | कमं करावयाची असतात तीं करणे 
वक्ता जवक् असेल्या दुक्तया उगास- | हं आम्ह।त आवडते. तीं कमे म्हणजे 
कास सांगतो आहे अकी कल्यना करा- | अमुकं वेलं सपित्यास सोमादि र्षण 
वी. त्याचीं वरते आम्हांस आवडतात. | कन त्यास भजणे, इत्यादि. 

णजे सवित्याच्यः प्रीत्यये जीं काय | 


(ध 


म°१.अ ०५.स्‌.२२.] 


७. चांगरी [भागि] संदर 
संपत्ती वांट्‌न देणासय [आणि] 
मनष्यति पाहणासय [जो] स 
विता व्याला [अम्हा] वालाविक्षा 

८. है मित्रानो, या वसता, 
अता आगम्दांतत सवित्याची स्तुतिं 
गावयाची अहि; [तो] संपत्ती 
चा दाता तेनःपुंज* प्रकादात 
अदि. | 

९. हे अस्री, [ इकडे पेण्या- 
विषर्य। ] उत्सुक ,[ ज्या ] देवाच्या 
पत्नी साप्त, [आणि] वष्टुचास् 
ताम पिद्टवाप्ना्टी यथं चेन पे 


( ० ~~~ ~^ 


७. मंत्राचा भावार्थं असा अहि 
के, सपिता म्हणजे स्थं उगवला म्हणजे 
या जगांत जी संपत्ति आहट ती निरनि- 
रव्या मनुर्यांस्ि जणं काय रवाष्डी 
जाते. करण सर्य उगवण्याच्था पूवीं 
अंधार अस्स्यामे सर्ववस्तु एकव 
ध।टाल्यत पडल्यासारिख्या असीत, 
आणि स्यं उगवतांच प्रत्येक मनष्ट्मास 
आप काय आणि दुस्य काय तें 
समजते, त्वामनं सर्यदेवत। सविता हा 
संपत्ती वाटून देतो जणं काय, अस 
केद्पिं अहि 

ˆ मनुष्याते पाहणारा,' म्हणजे कोण 
मनुष्य कृय करित हं अपिण प्रत्यक्ष 
पाहृणारा. हं विङेषण सर्यहूपी जो 
सविता देव त्याला उत्तम रीतीने योग्य 
दिसते हं सांगावधास नाच 

<. मत्रकत म्हणतो आहि की, "है 
मित्र हो “यु, आपण सवित्याकी स्तुतीः 
करोते बस्‌ या; तो, संपनीतें देणारा स- 


वेदाथपत्न, 


न क का का र 1 


९७० 


7. © 1९०२6 ४118 
116 वाऽ1एप्र{0 01 0ालीत्ना॥ 
[0] एष्यपिप्र ष्या 
[8114] 1116 ०080ा.श्ला + 


3. (16148, ९0116 [त्‌] 
811 1011 ; 5कणाी, 1188 10 
10 [€ [81860 $ 78, [1८] 
1116 0680६ 0६ 11८11८8 18 
81111118 01101. 


9. ^ @ा1, [एता [पान 
1116 1310 19१08 ग "11९ 
६०५8 [14] [16 २०५] 1 ४४. 
811 10 पप}; [0प्रा] उणा. 
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विता उगतून प्रकाङ्गत आहे. यास्तव 


स्तुतीचा समय ज्ञा आहे." 

हा मंत्र क््यात ठेवून चा वि- 
चार करण्याजोगा अहि. ऋभ्वेद्‌तील 
सक्ते सगरी कृटवाचीं माणसे मिलन 
अथवा सगनी मित्रमंडनी मिटन गात 
६।त आणि बिस्ती लोक्ारिखे सा- 
माजिक प्रार्थना करीत होते असें सूक्त 
१४ मंत्र २ याजवरीक दिपेतः( पुष 
१०० या स्थी) सांगितङं आहं त्याला 
हु प्रमाण विङ्ेष आहे 

९. हौ आणि पृची (दाहवी) 
ऋचा अश़्ीविषयीं आहि. मंत्रवक्ता म्ह- 
णतो कीं, द्दृवांच्या च्िवाहा आमन्ना 
मोम पिण्यासादीं यावयसि अश्च 
उत्सक आहत, तर त्यांस आणि त्या 
जबरोरश त्वष्टया देवास सोमपानां 
क्कंडे आमच्या यज्ञाजवढ्छ पेऊन ये.” 

त्वा हा कोण आहे याविषययी पूर्वी 


सागितङ्च अहि. सूक्त १३ कचा २० 


१७१ ऋग्वेद, [अ ०९.अ ०२.ब.५. 


आ प्रा अग्र इहावसे होत्रां यविष्ठ भारतीम्‌ । 
वत्र धिषणां वह ॥ १०॥ ५॥ 
ॐ। + प्राः । अग्रै । इह । अवते । होत्रम्‌ । यविष्ठ । मारतीम्‌ । 
` वरूत्रीम्‌ । धिषणाम्‌ । वह ॥ ९० ॥ ५॥ 
` भाषापाम्‌. 
१०, हि यविष्ठ॒ अग्ने, प्राः (देवपत्नी) अवते (रक्षणाय ) [वह्‌] | 
होत्रां भारतीं वरूत्री धिषणां [ च ] [ आवह्‌ (-भनन्र ) ॥ , 


यावरची दीप पष्ठ ९८ यावर पाहा तसा ) येतो. याविषयी ऋ. ७. ३५ 
सोम पिण्याकसतादीं अग्नीने देवांस व | ६ 'त्वषटाप्राभिः.इह्‌ शणोातु,' १०.६६ 
देवांच्या बायकांस उपासक।जवकछ बेऊन | 3 त्वष्टा नो प्राभिः सुविताय जिन्वतु, 
येगे हँ अग्रीय काम वेद्‌।त प्रतिद्ध आहि. | १९.१६१. ४ स्त्वष्टा प्रासु अम्तःनि 

देवपत्नी विषयीं उन्रेख जो वेदांत | अने, हीं स्थहं पाहा 
येतो तो व्वष्टयशीं (या क्रेत अहि 


म०१.अ०५.सू.२२.] = वेदधयलन. ९७२ 


९०. हे परम तरुण अग्नी, | 10. 0 श०प्त्रीपि शद्रा, 


५ भ (कन । | 1 1, 1 11 

[ति] देवपर्नीप [आमच्या] रक्ष. | 1 व 1 11111161 

07 [छपरा] [0(९लण), [पा] 

पाण्य, शिण, कलितं 
[५०८] 1)11181191४,. 


णास्ा्दीं येयं [आण] -दहोत्रा, मार- 

9 „~ १ 9, 
ती, वरूत्री [भागि] धिषणा प्ति 
पेउनये. 











& 

१०. (परम त्ैण अघ्री,) “यविष्ठ 
अग्न." अप्रीला भ्यविष्ठ' अति तसूण है 
विकोषण पुष्कड ठिकाणी छागले आ- 
टक्ते. त्या विकेषणाच्या ये।ग्यतेविषयी 
संगावय।स नकोच कारण कीं, अनादै 
कारापासुन भ्मन्नि आहि तदी तो प्रूरातन 
कां होत्रा तसाच अनजूनहि तरूणच 
आहे. 
< होत्रा म्हणजे आच्ानाची देवता, 
हाकेची देवता. देवतांस स्तोते जीहक 
मारितात तद्रूपी मक भ्मानिकेली. देवता. 

"भारती" म्हणजे वामूपी, देवता. 
पर्थी सूक्त १३ त्र ९ यावरीढ दीप 
९६ व्या पृष्टावर भाहा. + 

धवक्त्री' म्हणजे सरक्षणाची देवता, 
रक्षण करण्याविषवीं जिला मनुष्ये 
नोडावितात अञ्ञी एक वेदिक देषता. 

“धिषणा हीहि एक भैदिक देवती 
आहे. हित काम मनुष्यांस संपत परापर 
कंरून देणे आणि मनुष्यावर देवांची 
कृपा करून देण. सायणाचार्य पिषणा 
म्हणजे वागरषी देवता असें म्हणतात. 
आणि ते खरेच आहे, कारण कां मनु- 
ष्यांच्या वाचा श्ृणजे दृवाप्रत केठेल्या 
मथना देवांचा प्रसाद्‌ मनुष्यांवर हो 
अते करून देवाकडून त्यांस द्रव्य 
मिन्वन देतात, , असा आर्कननाना 


भर्वसा होताच. 

आतां ज्या देवपत्नी (ग्राः ) मराति 
सौगितस्या व्या होत्रा, भारती, वरूत्री 
आणि धिषणा ध्याच किवा देवपत्नी 
वेगव्या आणिद्या देवता वेगव्या हं 
हा मत्रावकन स्पष्ट होत नाहीं, पण 
एकच असाव्या असें दिसते. देवपर्त्ना- 
स वेऊन ये असे साधारण रीतीने ताम्‌ 
न मग देवपत्नीपैकीं कितीएकांचां नात 
सांगितलीं आहते असें दिसते. 

आह्णानाची देवता म्हणजे काय 
आणिती कञ्ञाङौ कल्पिी, आणि 
भारती व॒ विषणाद्या वाभूपी देवता 
ककारा कल्पिस्था, आणि वरूत्री ह। 
संरक्षणाची देवता कल्पिण्याची आवश्य 
कता काय आहे¶ असा प्रच निषेल 
तर आंगच्यांस्या शीता देवी कशाला 
कलटि्पस्या१ माता जोगणी ( जादूर्चा 
उपद्रव न होऊं देणारी ), माता सोडि- 
यार †खोदुकर मनुष्यापासून उपद्रव ह।- 
ऊन देणारी देवी) ( गुजर्ेत ) 
मरी ( पटकीची देवी ), वाषजाई ( वी- 
धाया उपद्रव न हो देणारी ) जपः 


| सटवा५ सहाच्या दिवक्ञी मूक मरू 


दृ देणारी ) द्याव दुमा देवी कशा 
का पाहिजेत आणि त्या काला ङ 
ल्पिल्या१ हव त्या प्रभावे उत्तर. 

| । 


६७३. ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.ब.६.; 


अभि नो देवीरवसा पहः शर्मणा नुपलीः | 
अच्छिन्नपच्ताः सचन्ताम्‌ ॥ ११॥ 

ओर्‌ । नः । दैवीः । भवता । महः । हामेणा । नू ऽपः । 

अच्छिनऽपच्च । सचन्ताम्‌ ॥ \९॥ 
इदेन्द्राणीयुपं दपर वूफानीं स्वस्तय । 
अप्रायीं सोम॑पीतये ॥ १२॥ 

इह । इन्द्राणीम्‌ । उप॑ । इषे | वरुणानीम्‌ । 'स्वस्तर | 


अप्नायीम्‌ । सोमऽपीतये ॥ ९२ ॥ 





भाषायाप्‌. ४ 
११. महत्यो देव्यो नुपरन्यः अवसा (=गर्ादेन ) शमणा (-=कस्यागिन) 
[ च सह ] अच्छिन्नपक्षाः अस्मानमिसचन्ताम्‌ (--जाभिमुस्येन सेवन्तामू ) ॥ 
१२. [ अहम्‌ ] इन्द्राणीं वरूणानीम्‌ अग्नायीं [ च ] स्वस्तये सोमपानाय 
[ च ] अ्रोपाहयामि ॥ 


म०९.म ०५.स्‌.२२.] वेदा्थयल. १७४ 


१९. मोटा [ अशान्या] ॥ 11. त 11106 व 
= क 116 106८6888 0{ 11611, 
४. ५ स्वामिन 0 [व्या | 01116 1111९ प्रा) 8 8५10 
प्रसदाप्तदहित [आणि] कल्पाणाप्त- | [फ ध्‌ भाल ४८५१५७१ 
हित अच्छिनपक्ष पेय आगम्दकडपसत | [५4] ऽप]. 
यभति, ॥ा [कवा 12. [ 11४०० 161५ [11 
१२. इद्राणा, वरुणान। [भणि] तात), एतानाादा [णात्‌] ॥0- 
अप्नायीं यास्त [अमच] कल्याण | 741 णि वणाद 2५०१ [10 ए] 
रण्पासाटीं [जानि] तीम विण्या [५4] 0): व्रात [0] 


3018 
सटा मा पय बाखाविता, 


~~ ---- ~~~, 


११. भनुष्वाच्या स्वामिनी देवीः | देवपत्नीक्ूपी देवी आणे या मंत्रात 





म्हणजे वरच्या (१० व्या). मंत्रांत | नकत्नीः म्हणजे मन॒ष्यपत्नीषूषी देवी 
ज्या देवपत्नी म्हणन सांगितल्यां त्याच | असा अर्धं होण्याचा चागङा सेभव 
येथे समजैवयाच्या. 'मनुष्ांच्या स्वा- | आहे. आणि तसं केठे तर नपत्नी म्ह- 
मिनी, म्हणजे मनुष्यां पाठन करणा- | ण्जे कोणी मनुष्यांच्या च्िया मरून 
थै असें स्तायणाचार्यं म्हणतात. अ- | जसे "पितर, हे (देव स्ञङे तरा), देवी 
च्छननपक्षः म्हणजे शन्याज्ञे पक्त छिन्न | ज्ञस्य देवी भसे समजा 
( तुरङे) नाह॑त अशा. यात्या १२. इंद्राणी, व॒रूणानी आणि अ- 
दे्वीसि पर्याची साम्यतां विवक्षित | प्रायी द्या अनुक्रम इद्र, वरूण आणि 
आहे, "आच्छन्नपक्ष येओतः म्हण- | अपि ध्याच्या वायका. “इ द्राणी शब्दा 
जे जसे पक्षी अच्छिन्नपक्ष भिरे | चा अथे दद्राची बायको* त्याप्रमार्णिच 
तर लवकर येतीङ तका वेओप्त.= | वरूणानी आणि जअम्रायी याविषयीं सम- 
` प्रतादास्तहित [ आणि ] कल्याणास- | जावया्वे. परत इद्राची ही जी बायकी 
हित.' म्हणजे प्रसाद्‌ आणि कल्याण | तिके नौव काय आणि अर्रच्या व वस्- 
बेन येओत. येओत आणि उदुम्हांसत | णाच्या बायकोे नाव काय हैते 
प्रसन्न होऊन आम कल्याण करोत | समजूत नाही. मागाहन क्षारेस्या ब्रथा- 
भते तात्पव.नयेथे आम्होकडेस येओ- | त इृद्राचीग्वायको शची" अशी कथा 
त = नः अभिसचन्ताम्‌.' शब्दशः अर्थ, | आहि, आणि “स्वाहाः ही अभ्रीची वध्य- 
मदतीतादीं आम्हौकेडेत येओत.' को अं सांगितजं काहे. परस्तु शनीः 
नव्या ऋ्वेत देवाच्या पत्नीं आ-% राब्दाचा अर्थ प्रथम काय होता आणि 
ञान कें आह त्यात 'देवानां पत्नीः, | मामाह शची म्हणजे इद्राची वाय- 
असे शब्द्‌ आहत, आणि या अकरा- | को कशी शाविषयीं पदं स॑गण्यांत 
व्या म्रात 'नुपत्नीः' (=न॒णां पत्नीः ) | ये 
अपे शब्द्‌ आहतः त्यपिक्ष त्यौ म॑त्रात |, 


. ६७५ ऋगवेद, [अ०९.अ०२.व.६, 


ण्ही यौः पुंथिवी चं न इमं यज्ञं मिमिक्षताम्‌ । 
पिपतां नो भरीमभिः; ॥ १३ ॥ 
मक्षी । दौः । पथिवी । च । नः । इमम्‌ । यज्ञम्‌ । मिमिक्षताम्‌ । 
` पिपुताम्‌ । नः । मतमऽभिः॥ ९३ ॥ 
तयोरिषुतवत्पयो नविप्रा रिहन्ति धीतिभिः । 
गन्धर्वस्यं परुषे पदे ॥ १४॥ 
तय: । इत्‌ । घृतवत्‌ । पय॑ः । विप्रा: । रिहन्ति । वीति ऽभि: । 
गन्धरव्य । धवे । पदे ॥ ९8 ॥ 








भाषायाम्‌. 
१३. महती त्रैः [ महती ] पृथिषी च अस्माकमिमं यज्ञं मिमिक्षतां (-सेर्‌- 
भिच्छतां-सिखताम्‌ ) | भरणेरस्मान्पूरयताम्‌ ॥ 
१४. तवेरिव घतवत्‌ (-=रसवत्‌-स्निग्धरसाद्रं ) प्रयो विप्रा (मेधाविनो )} 
मन्धर्वस्य ध्रवे पद्‌ (आकशे ) लिहन्ति ॥ 


9 ह्मी ऋचा पण्याहवाचर्नात केढशारपनसम्या योभिटी' अरि 


म ०९.अ ०५.२२] 


१३. मोटय! [ अशा ज्या] 
दावापुथिवीं त्या उभयतां भम 
च्या या यज्ञावर [ मधुर रस्ाच| 


वेदयत, 





९.७६ 


13. ‰14$ {16 01680 1१९२५. 
ला शातं एठा] अ1116 
[४11] 8८९7168६] नाड छपा 


। 9ला1066 ; पोर रकन] प 


1३ * य धि 1 (1 
सचन करोत. त्या अगम्दत्त प्ष- | भाप) [जपाञणाला॥8. ४ 


गानं मप्पूर करोत. 

९९. ` स्पांचच स्िग्ध पय दः 
वभजक लाक भापत्या भक्तीय्या 
योगाने गंधवाच्परा अच्छ स्थला. 
च्या ठायीं चारीत असतात. 


=-= 


14. 1118 {7९ प्क पापी 


| र {1686 ४५४० ना धा6 अग्ठ- 


018 {2६6 1 {7५ (ललाप 
10100 01 1116 @८८11८4/1८40.0. 


~न ~~~ ~~~ ~~ 


१३. "मोठदरा! दँ स्वभावोक्धियुक्त | “ आणि ब्रावापृथिवींचें दूध म्हणजे 
विशेषण येथे मावापृर्वींस छावर तै | ^“ इृद्क.” गंधव स्थर म्हणजे आ- 


यथायोग्य ओहि यात स्नाय नाहीं [म- 
धुररसा्चद सचन करोत,› मिमिक्षताम्‌. 
"अक्षरङाः, .सेचन कसेत,' .भिजवोत,' 
श्ाद्रं करोत. म्हणजे यज्ञाला ( सीम- 
रस इत्यदि जे पदां यज्ञात देवांस 
अण करावय विर्यं पदर्धाला ) मुभुर 
करोत. “मिमिक्षताम्‌.” वा क्रियामदूाच्या 
अथाविषयीं याच सूक्ताच्या 3 व्याम 
तावरीर टीप पहा .न्पोषर्णारनीं मस्मृर 
करोतः म्हणजे पृष्टिकारक पदार्थानीं 
आम्हांस भलून टाकोत. 

१४. त्याच" म्ह. द्यावापृविवी- 
चच. स्निग्ध पय, म्ह. चिकण दूध 
'देवभजक छोक...चाटीत असतीतः- 
“विप्राः रिहन्ति." या शब्दांचा भावार्थं 
काय आहि तें स्पष्ट समजत नाहीं. आणि 
द्यावा (५ चिकण दूधते कोणतें 


कारश हा अथे खरा दिसतो आणिमं- 
प्राच तात्पर्यं असें दिसते की, देवभक्तं 
जे मिष्ट उदक आकाङ्घांतून पडत म्हण- 
जे वषत अष प्यावयास्त मभि तें 
दावापृथिवीरचेच दूष हीय. अथवा या 
जग॑त संपत्तिरूपर मिष्ट दूध जे देवभ- 
क्त॑स प्यावयास मिते ते आकङ्ञातून 
पडणारे द्रावापृथिरवारिव मिष्ट दूष होय. 
कथा हे बिकण दूध म्हणजे सोमरस 
असाहि कवीचा भावार्थं अतेलः 
"गंधव अचर स्थ! ~“गन्धयेस्य 
भुवं पदम्‌.” गंधवे म्हणून एक प्रकारचा 
देवयोनींतीर प्राणी आहे. आणि गंधव 
ही एकं प्रकारची देवांची विशेष जाति- 
हि ओहै. वाचन म्हणजे पुराणादिक 
्र्णात गंध्वहे स्वगींचे गायक लोक 
आहित असें सागितङें आह. परत्‌.वे- 


व तँ देवभक्त कसँ चाटित।त ते नीट / दात गंधर्व हा एकचश्व्यक्ति आहि अतेः“ ॥ 
समजते नाही. आम्हीं सायणांस अनु- |थवहु तकल्म सांगितले आदनं. आणि 
सस्न राब्द्शः अथ केला आहे. ते | क्टवेदांत गंधवाविषयीं जे उकभेख आ- - 
म्हणतात कीं, “गधर्व अचल स्थर | हेत त्ये तात्पर्यं खारीं उतकूटन षेत- 
~ म्हणजे अतरिल्ञ, म्हणजे उरक; डं अहि. 


| ९ ७9 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ ०२.१.६, 


स्योना पृथिवि भवानृक्षरा निवेशनी । 

यच्छा नः शम सप्रथः ॥ १५॥ ६ ॥ 

स्यो । पृथिवि । मव । अनृक्षर । निभेश॑नी । 
` यच्छ॑। नः । राम । सप्रथः ॥९५॥ ६ ॥ 











----- = 


भाषाबापू. 
१५. ₹ै पृथिवि [ त्वम्‌ ] अस्मभ्यं स्योना (सुखा) अनृक्षरा (अकण्टका) 
निवेकानी (=विधान्तिस्क्वती } [ च ] भव | [ अस्मभ्यं ] विस्तृतमाध्रयं [ च ] 


[प्र] यच्छ | ॥ 





“गेधवाचा संबंध सूर्यं फार अहि. 
तो सूर्याच्या घोडय्याचा खगाम आपल्या 
हातात धरून रथ हक्तो. आणितौ 
आकाशात अति उच स्थर्टां असती. 
त्याच्या हाती रखलखीत शच असतात, 
त्याच्या अंगावर सुवासित आणि कख- 
लसीत वचर आहेत, आणितौ पृथ्वी- 
वर उ्ेड पाडतो. तो आकाञ्चातून 
मोठा त्वलनें चाक्तो आणि त्याखा 
आकञ्गांतून मोना, ज्षपाटयानिं उडत 
जाणारा जो सुपण (पक्षी ) म्हणजे 
सूयं त्याची उपमा दिङेढटी आदन्छर, 
सविता, पूषा "आणि सोमदेव यांच्याश्ीं 
याचा स्ंबेष फार वेतो. आणि सोमाची 
उपमा त्याखा दिक आढरते. 

“गंधवे(स स्वर्गीचीं उद्के (=मेषो- 
द्के ) वेष्टन असतात आणि तीः उदके 
त्याच्या समक्ष खारी भमीवर वातात 
अते सांगितङे आहे. आणि ही जीं 
साला वाहणारीं उदके स्यात दिव्य 
-फःनत असतो अली विवक्षा पुष्कड 


सूक्तात दिसते.„ त्या सोमाचा रक्षक, 


आणि दाता यैधर्वं आहे अत्ते तीगितङे 
आह. अतेहि सागितके आहे की, 


च भ 0 पोका कुक ० 


५ या कचेचा उपयोग याक्निक भस्पश्चनाकडेस करितात, 


"ˆ ~~~ --- --*ू~-----~- -----न* ~ ~~~ -च्क्---- ~ 


४ 


सामवगीच्या अंगी दिव्य सोमरशक्ति 
येई असें करणारे गंधर्व कितीएक आहै- 
त. गंधव म्हणून जो' कोणी आ त्याची 
नायक अप्सरा असे सां्ितलं आहि 
तिखाच (अप्या योषाः आणि, (अप्या 
योषणा? असें नाव अहि. (मंधर्व 
आणि “अप्या योषाः वाच्या पासून 
मनुष्यजातीचं जें परिल जोडपें यम 
आणि यमी ण त्योव्री ,उत्पत्ति ज्ञाली. 
(गध याचा अपिकार अविवाहित 
कन्येवर मोठा असतो. अविवाहित 
युवति प्रथम गंधव" याची असते, मग 
ती सोमाची होते आणि त्यानंतर अ. 
प्री हते. आणि विवाह्तमयीं नवस 
नवन्काच्या स्पराधीन करण्याच्या पूवीं 
गृधवाची प्रार्थना केटी पाहिजे. गंपे- 
वाचं विरोषं "विश्रावसुः ( सर्व द्रव्यं 
ज्याजवनक् अहि तो ), "दिव्य, आणि 
“वागुकेर › अङ्ञीं आढन्तात. गंध- 
वाच्या गायनाविषवीहि कवित स्यनीं 
उश्रेख वेतो ( ऋ. १०. १७७. २), 
गंधरवास देवाचीं गुह्यं ठाऊक असतात. 
इत्यादि वेदात सगित आहे.” 


पवकम 


म१९.अ०५.्‌.२२.] वेदाथषलन. १७८ 


९५. हं पृथ्व, [त्‌ अम्दाप्ति | | 18. 0 प्रप्य, १८ वाका 
सखकारक, कंटकर्हित [आणि] 11५], पिणत, | ५1141 | 
व 2 [दा पााोक [प्रणि 1४, (५७ 
५ वव | पकप (> {151४0 पृत्‌८. 
हो; आम्हां भविस्तीण आश्रपण्द 


~ -- == ~= 


१५. (आम्हांस विस्तीण आध्यय | आम्हंत म्न्य. यात कटी प्राना 
दे म्टणजे आगम्दासत पष्क आसौ ` पृथ्वौटा उद्ेशून करण्याजोमी आ! 
मिनो; जणंकरन आम्हांस सुख दो । याति संदाय म।६/ 
जतं विस्तीण स्थल तद्या भपा्व्रर | 
|, 


१९७९ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.ब्‌.७. 


°अतों देवा अवन्तु नो यनो विष्णुरबिचक्रमे । 
पथिव्याः सप्त धाभि: ॥ १६॥ 
अकत । देवाः । अवन्तु । नः | यतः विष्णुः | विऽच॒क्रमे। 
पुथित्याः । सप्त | धार्मऽ्मिः ॥ ६ ॥ 


¢, 
पवर ~----~---- = =-= ~~~) स ००-9०-99 





भाषायाम्‌. 
१६. यस्मान्‌ [ स्थलाद्‌ | विष्णः विचक्रमे (पदानि स्थापितवान्‌ ) तस्मात्‌ 
[ स्थात्‌ ] दैवाः पृथिव्याः सप्र धामभिः (‰) अस्मानवन्तु ॥. 


ए) 





¢ या ऋवेपासून या सूक्ताच्या समाप्रीपयेत सहा कऋचांस विष्णसक्त म्हण- 
तात व याँतीक “अतो देवा०”? व “इदं विष्णु" या मत्रचा उपयोग याक्गिक 
प्रायधित्तहमांति वर यक्ञोपवीताभिमत्रणीत वगेरे अनेके ठिका्णान करितात. 


# 


म ०९.अ०५.स्‌.२२.] वेदाथेयल. १८० 


16. प्क {10 ९०व+ 10. 
10८ पऽ 1] [0 हलष्लो 
{18९९8 01 11५ ता), मो 
पता प] ८८८ + प्रप [पा 
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९६. जथून विष्णुन पवर 
टाक्रिटीं तथन [येउन] देव 
पथ्वीय्या सप्र पामानीं अमम्हास् 
रक्षात 


[, ८) --~ -~ -- -~ ------ -- 


१९. येथपास॒न ते सूक्ताय्या गोवक् वुत्ता तोडनर कितीएक देवािक्षां कमी- 
पर्येत मंत्र विष्णावर्यीं आहेत अपेअ- | च मानिठेला आहे. अग्नि, इद्र. नमित, 
नक्रमणिकेवरून दिसन येक वरुण, अश्री, उषा, सीम (सोमरसाची 

हा सोखावा म्न पदङ अथ पेऊन | देवता ) यचि जतक्रं माहात्म्य पेद्‌न 
परिरं तर सोपा आहे आणि मावाये- | आहे तितके सुद्ध विष्णवं प्रैदिक युग॑त 
हि सोपा अहि. कारणक, देव आ- | नव्र्तं असं दिस येतं 
महसि रक्षोत हंच तादय आहि. पण ऋरवेदानि विष्णविषर्यीं जँ सांगितनेः 
4 जेथ॒न विष्ण॒ने प्रवरं टाकिका ती | आहे व्यास आणि पराणान करे व्याज 
जागा कोणती आणि पृथ्वीं स्न | विषयौ सौगितलेल्या कांस पष्कढ अं- 
धामे" म्हणसरै काय! ध तर आहे. विष्णस अजन बायकोची व 

सायफाचाय। वें भाष्य आह तें असेः- | मणंची आणि ससार करण्याची जलम 
^ विष्ण म्हणजे परमेश्वर सप धार्मानीं | टागलीनव््नी. तौ त्राह्मणाकडन लाथा 
क्म््णयजे उयत्री वगैरे सात वृ्नाच्या | माल्न घेऊन त्यांतच आपला मान 
“ साधनानां ज्या पृथ्वीवरून म्हणजे. | आट असं मानून पेण्याप्त रिकल। 
“ पथ्वीच्या ञ्का प्रदेदौवषू्न पएुवङे | नव्हता 
« टाक्रितास्ञाात्या मूप्रदेाहून देव | वेदति व्याविष्यौ स्ांगितके आह 
५ आम्हांस रक्षोत त्याचा सार यणप्रमाणेः-तो तीन पा- 
« तैत्तिरीय त्राह्मणांत असें समितडे | वैर ट|कितो अ।गि तीनश्पावल।त सक- 
आहे क, ‹ विष्णस पटं घालन देव | ल भवना आक्रमण करितो. तोज्या 
वृ्तांच्या योगाने हे अनिक्य खोक | ज्या विकारी आपे प्राक ठेवितो 
जिकिते स्रि! पृथिवीच्या प्रदशा- | तेयं तेथे स॒खं असतात. तो सकल प्रा 
हून रक्षिण म्हणजे भृखोकां अतष्टे- | ण्याचं एकटा रक्षण करितो. त्यां फार 
ल्या पार्पापास्न रक्षण अस्ना अधे." | उच पाल जेथे प्रडतै तेथें पृण्यर्वत 
परंतु "जेधून विष्णुने पावर टाकि- | मनुध्य रहत असतात. विष्ण हा इंद्रा 
ट तेथून देव पृथ्वीच्या सप्र धामांनीं | चास्खा हय, आणतो इद्रानदरेबर 
महस रक्षोतः हा पदशः अर्थं सय॒- | सोम पितो आणि डद्रास वृत्र म्रृण्या 
कतिक आणि सष व अष्ट दिसत. ` *| का मदत करितो. चैष्हां केन्ां त्याला 
विष्ण ही देवता वेदिकं युगनेतर-¶ इद्रानेशक्ति दिरी व कोठकोटे दद्रास 
च्या काकीं जी प्रस्यात आणि प्रमख | श्त्याणे शक्ति दिरी असेंहि सगित 
आहे ती वेदात नाही. वेदत विष्ण | आहे इद्रासाठीं विष्ण सोम तिद्ध क- 
हा इतर द॑वाप्रमार एक देव आहे. कि- । रितो असे।ह साभितलं आरै. निष्णृ् 
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१८१ ऋग्वेद, 
इदं विष्ण॒िचक्रमे तरेधा नि द्धे पद्म्‌ | 
सप्रहुमस्य पांसुरे ॥ १७ ॥ 
इद्‌ । पिषणु 


-~--- -----~ ---- =~~--~---------- - - 


वि | चक्रमे । रधा | नि। दध | प्रदम्‌ । 
° सम्‌ऽ५उद्रुम्‌ | अस्य । पप्र ॥९७॥ 


धाष्पप 
१७. इदं [ जगत्‌ | त्रिष्णुः विचक्रम | [ एतरिमन्‌ ] त्रीणि पदानि निद्पे | 


अस्य [ विष्णोः ] पांसुरे [ पदे] [ इदं जगत्‌ ] मऽम ( -सम्बदनम्‌ ) ॥ 


आच्वान पुषा दुवासतद्‌ फार करन होत; 
कष्‌ केवह मरून्‌ आणि त्वषा वांज- 
नरोवर हात. वाहा चिगांच्या पोटां 
गर्भ उन्न करन आणि पिष्ण्‌ गर्भा 
दाय उत्पन्न करे ( विष्णुर्योनिं कख- 
यत॒ त्वष्ट प्राणि प्रिरित्‌ ऊ. ९० 
१८८. १}. विष्ण॒च आङ्घान सविता 
वात, सवे, अश्री वर्‌ दवावस।नरहि 
६।त7 अस्त 
यावूनं अपं दिक्तन येन्टक्रा, विष्ण 
म्हणजे सर्यरूपीच दवता. सयं उगवतौ 
[ त्याच पदिद पाङ (पद्‌) पडते 
अस्तं समजावयाच; तो मध्याह्न आका; 
दामध्यौन येन^नेष्हं तै दुसरे प्राङल, 
आणि तो मावचल्ा म्हणने तँ तिरं 
पारक. आणि ह निन्ही पव ज्ञाली 
म्हणजे सयकूप्री विष्ण सक भवना 
आक्रमण सप्रविती म्हणय तीन पाव- 
लानं सक भवन चाल्न जात्ह 
खस्व आहे. त्याप्रमा्णेच सुवे गयं जेयं 
असतो तेये तेयं त्याच्वा प्रकञशाच्या 
करून कांति काणि सुख वाढते 
यास्तव सर्यल्प्री जा विष्णता जथ 
जेथे पाड टाकिनो तेय तेथं सुखं अ- 
सतात टे खरेव, (दोन चार द्विवस्त" 





सय मुच्च उगवला नाहम अङ्गी कल्प 
ना कय ग्ट्णजं आपली फिती ससं 
अतरनीक ता पाह्य). त्याप्रभ्षणच स- 
य।चं अति उचस्थीन ज मध्याहासं 
स्थान हवि ठद्रप विष्ण आनि उव 
पार. तं आति उर प्रदेक्ीं असल्या- 
% पुण्यवत प्राणी वद्‌व तवं राहत 
असनीर असं समज १ साहजिक 
आह विष्ण सकर प्राण्याचं संरक्षण 
करता ९ खश्व. भ्रारण सम जरया 
जग्िन नाहींस होल तर सर्व प्राणी 
मरून जातील. आणिन इद्राचा स्नेही 
हि खन. कारण का, सय॑ नसे 
तर तीम कप्त उलन्न हूौरछ, आमि 
प्राश्न कसा पडेल! 
अणि यावून विष्ण जेथन पावलें 
रकित तेथून येऊन देव आगम्ह।स 
रक्षातषूम्हणजे तात्पयं असें कां, तेयन 
देव येतील तरते सखे घेऊन येतील 
वर स्गिनटेल्या सारारावषून पि- 
ष्ण॒च्या वामनावतायाचरी अथवा त्रिवि- 
क्रमावतायाची कथा कङ्ी रचिी भेली 


9६ वाचकांच्या लक्ष्यत सहज यऊन 


चुक. त्रि- तीन, विक्रमन्पारकनतीन 
पावलचा देव. अर्थात्‌ सूरयह्पी देवता, 


म^९.अ० २२५ 


१९७. या [ मुव्रना [ब्ररून विष्ण 
चात असत, [आणि] तीनदा 


पाउल टाकितो. [ सकल भुवन ] | 


त्पाच्या पटिम [पव्रखा|य्पा ओत 
सकन जात 


& ~ # 

१९७. वरील पनीर सारानि जं 
सांगितरुं जहि तंच वेयं आन आरै. 
भावार्थ असा आद्का.सर्भरू¶ विष्ण 
तीन पावत्छ चान सवे भवन व्यापन 


वेदाधयलन, 


टाकतो. आणि नौ इतक्या ज्ञपाटरननिं 


चालत का, त्याच्या पाव्य जा 
धृष्ट उडतै तीन सुकल भुवन ज्ञकून 
जातं. 

'तीनद्‌ा पऊल टाकिते।' रषौ निद्‌- 
धेपदम. हेज शब्द्‌ आहेत त्यात वा- 
मनावताराचे आणि बिविक्रमावतायचें 
न आद र्याति रविं पाहि 

"अत ज्ञांकृन जात, 'समटम्‌.; ग 
णजे पारक य़ वमर नाद्र णाप 


९८२ 


४ 


17. []118 [पा एलाह] ५1६] 
गाप [षदा ॥/, कानि 11 
111])1८ ४1). |} पाप्य | 
11601110 (०८८८८ „१ 1{ [111 
[+ ताक [11] न ४). + 


आणि मवन प्रावखपक्ष टहान ६ि- 
सत जं तात्प. 

"तिवक्र+' आणि प्रद्‌ निद्परेः या 
क्रियापदूचा अनुक्रम कृण्न "चालत 
असतो! आणि "पारख टकितौ अस। 
रौतिवर्तमानकनि अभ फेना अ 
धरै(द्‌क सस्तत पर्णभन अथवा प्र्णवर- 
माजन कारां ससन्येट्या क्रियापद्‌चा 
र [[तवतमामकान्ा असस्यापमाणं म॑ 
करव। लगते) याविषरय्‌ा पर्व टिहिय 
जट. उदृटिरणधिं सकत ६. मंत्र ८ 
याजवर्‌ दल्ली (पृष्ठ ३८) पुनः 
नपरजनात' वावरयी त प्राह 


९८३ ऋग्वेद. [अ०९.अ ०२.ब.७. 


क | 


तरीणि पदा वि च॑क्रमे विष्णुर्गोपा भदाभ्यः। 
अनो धर्माणि धारयन्‌ ॥ १८ ॥ 
तीमि। पदा । वि । चक्रमे । विष्णीः | गोपा: । अदाभ्यः | 
अत॑ः | घमीणि | घरारय॑न्‌ ॥ १८ ॥ 
विष्णोः कमणि "परयभ -यनो व्रतानि पस्पशे | 
दन्दस्य युज्यः सखा ॥ १९ ॥ 
विष्णो: | कमणि । पद्यत । यत॑: | व्रतानि ५ पस्पनदो | 
इन्द्रस्य । युज्यः । सखा ॥ ९९ ॥ 
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भाषायाय्‌. | 
५८. अदृम्भनीवः पारुकेो विष्ण्छरीणि पदा विचक्रमे । | पदुविक्रमणं कु- 
वभ ] अतः (त्रयाणां पदानां स्थङे ) धर्मान्धारयति ॥ 
१९. विष्णुः यतः [ स्थानाद्‌ ] [ वुष्माकं ] व्रतानि (कमणि) पश्यत 
[ तत्र ] तस्य कमाणि [ युवं ] पश्यत | [सहि] इन्द्रस्य युज्यः (प्रियतम) 
तखा [ भवति | ॥ 


मˆ९.अ ०५.स्‌.२२.] 


९८. [सव।चा] अप्रतारणीय 
रक्तिता व्रष्ण तीन पावल चारतो, 
आणि [जय जथ याची पाव पड. 
तात] तथ तेथं ता धमाचं सरक्षण 
करत अप्ततो. 

९९. [हे मिजन], ज्यारि 
काणाहून क्ष्ण [ तुमर्चो] काम 
पाहत तेथ ण्व परक्रम [त्‌- 
ञ्ह | पाह।. ता ईद्र।चा जवल्ग 
मित्र [ हाय] 


१८. सयषूप्री "दव विष्ण सवायै 
रक्षण करिनो म्ह्णन १६ व्या द्कुषेच्या 
टिपत सागितलच आ. व्रह्मा, विष्ण 
आणि महैथर अङ्गी तरिमूति मागाहून 

णादिकांत प्रसिद्ध स्ञालटी त्यतिन 
"वैत केति रक्षण करणे हं ह्येय*अङ्ञी 
जी रचना आहे तिके वजया मंत्रात 
“गोपाः या शब्दन आहे. ऋमभ्येद्ति 
इतर टिकाणीहि विष्णच्या रक्षकपरणावि- 
धर्या सगित आरै 

(अग्रतारणीय रक्षिताः म्हणजे" जो 
विष्ण अशा प्रकारचा रक्षण करणारा 
आहे का, त्याला कोणी ठकं काक 
नाही. बिनच्‌क राखणारा, ज्याणे केले 
रक्षण निर्धकि हाय 

जेयं जेथें त्याची पावले पडतात तयं 
तेये?" अतः. अक्षरशः अर्थं "तेये," 
म्हणजे “त्रीणि पदा विचक्रमे याच्या 
अधिकरणस्थली 


वेदाथयलन, 


९८४ 


8. गा 111८ चात्‌6- 
01९१016 [7 णा<ल््न, 
४0508 {1100 सलु), [1तसला प 
1110 {17८ 8:1८1त [४४8 . 111८. 

भटा" 116 068. । 
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चालणार नाहीत. (धर्मच संरक्षण 
करीत असतोः असतं जे येथं (व अन्य 
स्थली वेदात ) सामितरे आहे तें 
टब्यांत ठेवण्याजोे आहि. कारण जे- 
व््। धमाचा हास राक्षसादिकाच्या 
दष्पणाम॒कछ हानो तेब्हा तेष्हं विष्ण 
अवतारानें वगैरे धर्माचे पभैस्ज्जीवन 
केररन धमसंस्थापना करितो अङ्गा ज्या 
मरद्ध कथा परार्णातरा वरे आरन- 
तृत त्याचं मर दयात आहे 

१९. या मंत्राचा भावार्थ असा 
अहि की, विष्णु ( म्हणजे सर्य हाच 
कणी एक देव) मनुष्यानी केलेली 
कृत्यं -यन्ञादि, पापपुण्याद्,-आकारशा- 
त्न चालत अस्तां पाहुतो. आणि 
तो ज्रथून पाहतो तेथे म्हणजे आका- 
शत सूयेभकाय काय पराक्रम करीत 
अस्तत तं म्हणजे तीन प्रावलनीं सकल 
भुवना आक्रमण करणे, सकलाविं 


धर्माचे संरक्षण करीत असतो."०| रक्षण करणें इत्याद पराक्रम तम्ही 
म्हणजे सूर्यं उगवतौ म्हणन सर्वं काह |. परहा द 
व्यापार चारताद. तौ नसेक तर व्या- |» “तो दंद्राचा जीवलग मित्र [होय]. 


पार म्हणजे काहीच कर्म, क्रिया, कामें 
वगैरे चाङूणार श्नाहौति व भम धर्म 


“इद्र युज्यः सखा. म्हणजे तो इद्र 


, बरौोवर तामरस प्यावयास्त उपासककिडे- 


९८५ ऋगवेद. [अ ०९.अ०२.व.७. 


तद्विष्णोः; परमं पदं सदा परयन्ति सूर्य; । 
र । # 

दिवीव चक्षुराततम्‌ ॥ २० | ॥ 

तत्‌. विष्ण: । परमम्‌ । प्रदम्‌ । सद। । परयनि । सूरयः | 
" दिविऽधव । च्चः | आऽततम्‌ ॥ २० ॥ | 

तद्विप्रासो विपन्यवो जवास; समिन्धते | 

[, ष ध | | 1 

विप्णोयत्परमं पद्म्‌ ॥ २१॥ ७॥ 
तत्‌ | विप्राः | विपन्यवः | जागुऽवासः' स्म्‌ । उद्यते । 
विष्ण): । यत्‌ । परमम्‌ । पदम्‌ ॥ २१५ ॥ ७ ॥ 


* ---~-~~ ~~~ ^ ---------* --~- = - ~~ ~~~“ ~~~ ------ “~~~ --~ ~~~ ----- ~~~ ~° ~र 9 का ०७० 


भाषायाम्‌ 
तद्‌ विष्णोः परमम्‌ (--उद्खैस्तमम्‌ ) पदं ( = पादुप्रकषपं) दिवि आनतं 
( विस्त) चक्षसिवि स्यः सद्‌। प्श्यन्ति ॥ “ 
1. विष्णोः प्ररमम्‌ (-उचस्नम) पदम्‌ [ इति ] यद्‌ [ वदन्ति] तद्‌ विष. 
न्यः ( -स्ततिकृतः) जागरूका विप्राः ( =मेधाविनः } समिन्धते [-अद्िह्धरेण 


समिद्ध कृधन्ति) ॥ 


स जानी आणि वत्नाला मारण्याय्या | इतिहसत वे क्याते चमर काणीं 
कामां इद्रासि फार मदन करितो. बर | अरनिः पृथ्वीवा, देवावा कैमरे न 
१६ व्या य॑व्रावरीट रिपरतीर विष्प- | माडद्छा गह्णने द्र पिप्णकडस सना 
वनान्ताचा सरह पारा. श्ट्द्न्वा | विचारण्यातत जात अक्षन त्या कथैव 
जीवखग मित्रः हे शब्द मोढना मह्‌ ह कैज आह्‌. 


स्वापे जहत. करण का, पुगर्णातस 


म°६.अ ०५.्‌२२.] 


२०. विष्णुच [ज] भति उंच 
पाउष्ठ ते, भाकारशात लावून ठेवि- 
ठल्पा मौठया डेन्पाप्रमाण, विद्र 
ज्जना्या निप दृष्टी पड्त 
असते, 

२९. विष्णृचं अति उच" 
पाउल ज्याला म्हणतात ते [देवगु. 
ण ]गापक [आणि] जागरूक विद- 
ज्ञ्जन प्रदीप्त करीत अप्ततात. 


०. १ 


° विष्णुचे अति उंच पारक कारा 
म्हणविं १ तर त्याला उत्तर हंकी, 
नित्य सूर्व मध्ाहीं आकशञाय्याभशेख- 
रावर चढबो त्यालाच बुधजन विष्ण 
“परमं ¶दम्‌' ( अत्युच्च पाऊरु }) अतँ 
"कृशता. त्र, जो मध्याद्वीचा आकाश 
शिखरावर अपतङेढा सूर्ये तो, जणं काय 
इद्राचा अथवा वणका शा आक्ा- 
शांत पसकून ठेविल्यप्रमाणे दिसतो. 
ऋ. ९.११५.१, १९.१३६. पहा. 
“छावृन्‌ ठेविङिल्फ मोठव्राः हा अथं 
‹ आततम्‌? यपामसून गम्यमान आहि. 
२१. मेत्राच ताप्यं अत्ते दिते 
क, विष्णू अति उंच पाऊल म्हणजे 


वेदाभयलन, 


२०. मंत्राचें तात्पर्य अपे आहेर्की, 


१८६ 


20. {112४ 110168४ शल्‌) 
ण 180 6 16द6त्‌ 2 
थफ8 866 1116 8 01024 6७ 
0264 10 16वण्टा). 


21. गाध णाली 18 {176 


(ल्ल ण एाशूणाप्र 11 


11018 [211] फलार अह- 
९8 11416. 





मध्याह्वीवा भकाङशिखरावर चटलेल। 


जो सूर्यं त्वाढा देवभजन व॒ देवयजन 
करणारे मायक छोकं प्रदीप करितात. 
म्हणजे अग्रीढा प्रदीप करितात. म- 
ध्याहीचा जे प्रखरतेजरक सू्यं॑तद्रूपी 
सप्रीस पेटवितात, म्हणजे यज्ञ कर- 
गरि लोक यन्नासा अप्निम्हणन जो 
पेटवितात तौ मध्याहीचा प्रन्नरतेजस्क 
मूयैच अथवा तद्रूषी विष्णव अति 
उच पाऊढच हाय असें समजावया्ें 
असा भावे आहे. 

' जागरूकः = ^जागर्वपतः.' म्हणजे , 
योग्यकार्डीं दैवयजन करण्याविषयीं 
तत्पर. 


"6.4. 0९.28. 


१८७ ऋग्वेद, [अ०९.अ०२.ब.८. 


सत्तम्‌ २३. 
कण्वपुत्रो मेधातिधिर्रषिः | देवता-१ वायुः | २-3 इन्द्रवाय्‌ | ४-६ मित्रा. 
° वरुणो | ७-९ इन्द्रो मरुत्वान्‌ | १०-१५ विभरे देवाः | १३१५. पूषा | 
१६-२३ आपिः | २३-२४ अच्रिः | छन्द्‌ः-१-१८ गायत्री | १९ पुरड- 
ध्णिक्‌ | २० अनुषटप्‌ "| २११प्रहतष्ठा | २२-२४ अनुष्टप्‌ ॥ 


तीवाः सोमास्‌ भा गंह्यादाीवृन्तः सुता उमे । 
वायो तान्प्रस्थितान्पिब ॥ १॥ ˆ ` 
तीव्राः । सामः । भा । गहि । आहोःऽवैन्तः | सुताः । इमे । 
वायो इति । तान्‌ । प्रऽस्थतान्‌ । पिव ॥ \॥ 
दभा देवा दिविग्परदोन्द्रवराय्‌, हवामहे । 
भस्य सोम॑स्य पीतये ॥ २॥ 
उभा। देवा । दि विःस्पृ। । इन्द्रवाय्‌ इतिं । हवामहे । 
अस्प । सोमस्य | पतये ॥ २॥ 


"~~~ --------------- 
भाषायाम्‌ ,. 

१. [अमी ] सोमास्तीषेणाः [ सन्ति ] | [ तरमाद्‌ ] [हे वायो] [ त्वम्‌] 
आगच्छ | इमे सुताः (-अमिषता; सोमाः ) ' आङार्वन्तः ( =धकदुग्धमिनिताः ) 
[ सन्ति ] | है वायो तान्‌ [ एतान्प्रभुतान्‌ ] परिव ॥ 

२. उमो दिविस्पौ ( =बुलकस्ुौ ) देवाविन्द्रवाय्‌ अस्य सोमस्य पानाय 
[ वयं ] हवामहे ( =भहयामः) ॥ 


क 








म ९.अ०५.स्‌.२३ |] 


सक्तं २३. 
रषि, पुव॑वत्‌. वृत्त, गायत्री; 
पण ९९ च पुरउष्णिक्‌, २०ग्व 
अनृषटप्‌, २९ च प्रतिष्ठा भागि 
२२.२४ च अनुष्टुप्‌. देवता 
\ वायु, २.३ इद्रवायु, ४.६ 
मित्रावरुण, ७.९ मरुदुक्तं इद, 
`९०-१२ विश्वे दव, १३.९५ पृष, 
१६.२३ आपो देवी,२३-२४ अग्नि. 
९. [है] ,सोमरसत तीक्ष्ण 
[ भदत ], [तर है वायू] पे 
ये; है सोप्नरस दुग्धमिभ्रित [ भ. 
हेत ]. [तर ] है वाय, हे भर्पेण 
करे [ सभरत] प, , 
२. आकाबमस्पश्रीई्‌ ज ] दोषे 
देव इ्रवाय्‌ व्पांत हा सोर पिः 
ण्यकरितां [ भब्द ] बोखवितो- 





१. हा मंत्र महर्वाचा आहे. का- 
रण की, यावरून सोम कसा असला 
म्हणजे आणि त्यात काय काय बातले, 
म्हणजे तो देवांस प्रिव होई „असे 
आमे पुवेज आर्यजन समभत तें 
दि नि येते. प्रथमतः ऋषि म्हणतो कीं, 
हे सोमरस तीक्ष्ण आहित, म्हणमे अ।- 
भट अथवा तुरट आहेत, केवक गृढ्ढ- 
चट नाहीत. पण नुसते तीकषेणच नात, 
तर स्यात ऊन दूष मिसग्डे आहै. 
यावर्न दूष ऊन करून सोमरतस।त षा- 
छीतं अतं दिते. 
क्षा दोन युणानींन्युक्त अते हैसोम- 


वेद।्थपःन 
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एप्त 23. 

10 ८/४ (1), 17/42 कात्‌ 4/4 
(2-3), 04142011 (46), 
170 (८८०1१ ५,४८द्‌ ९} (८ 24. 
५18 (7-9), 16 ५७४८-7604# 

। (10-12), 2४1८ (18-15), 4049 
४. ९. 6 {८5 (16-28), 81,व 
4010 (23-24). 21९116-- 0/५ - 
2.23) 74/11/1711 
1118114 17) २५, 1701780 (८ 
71 21 पात्‌ 4१४51/ ५ धभ 1 
22-24. ^ ४1107 &8 ए९016. 

1. [11686] 80४8 [9.6] 
भक्षा), ९076 [पौल [एवैकृप्र], 
11686 {70616 [प्र ९७३ [४6] 
1116 161 नमन्त णा 
पापा निल) एदा, [98 
76 816] गीलि6त्‌ [10 11५९] 

2. #!6 111*ृप€ 5 {० 
९०१३ 17019 9] एकप धी 
7८400 6 अपृ, 1 गवलः पाण 
(16 1 वतः प01§ 8०08. 

। | 
रस आहेत, यास्तव है वायू, त्‌ ये 
भाणिहे तं षी, असते तार्य, 

२. "आकाङ्स्पर्शी,”= “ दिविस्पृशा. 
म्हणजे जे इतके मोठे आहित अथवा 
ज्याचंगमन इतके आहे की, ते आका- 
शाप्त जाङन पौहचतात. सूक्त २२ 
ऋचा > आणि त्याजवरीर टीप पाहा. 
“हा सोमः म्हणजेक्टा नो आम्हीं 

भअर्पण केढा आहे तो.~आम्ही बोला- 

वितो.” मंत्रकती ऋषि एकटाच आहे 
तथी अनेकवचरनीं प्रयोग अस्सण्या्ं का- 
रण सक्त १४ मंत्र २ यावरीढ रिपैत 
४००य्या पृष्ठवर पाह, 


१८९ करण्वेद. [अ०९.अ०२.ब.९. 


इन््रवाय्‌ मनोजुवा विप्रा हवन्त इतये । 
सहस्नाक्षा धियस्यतीं ॥ ३ ॥ 
इन्द्रवाय इतिं । मनःऽजुव। । विप्रः | हवन्ते । उत । 
सहस्र ऽअक्षा । धिपः । परती इतिं ॥ ३॥ 
मित्रं वयं दवाय वर्णं सोम॑पीतये । 
जन्ताना परतदक्चषसा ॥ ४ ॥ 
मित्रम्‌ । वयम्‌ | हवामहे । वरुणम्‌ । सोम॑ऽप॑तये । 
जनाना । पतऽद॑क्षपसा ॥ 8 ॥ 
चरनेन यावुतावृधावृतस्य ज्योतिषस्पती । 
ता पिन्नावश्णा हुवे ॥ ५ ॥ £ ॥ 
ऋतेन । यौ । ऋतञवधो । ऋतस्य । ज्योतिषः । परती श्वि | 
ता । मित्रावरुणा हुवे ॥ ५॥ ८ ॥ 
वरुणः प्राविता भुवन्मित्रो विश्वाभिरूतिभिः 
करतां नः सुराध॑सः ॥६,॥ “ ` , 
वरणः । प्रमविता । मुत्‌ । भित्र: । विश्वाभिः । उपिऽभिः । 
केता । नः । सुऽयत्तः"॥ ६ ॥ 
भाषायाम्‌. 
3. मनोजवौ सहलाक्षी धियस्पती ( =देवयजनजुदः पती ) इन्द्रवायू ऊतये 
विप्रा (मेधाविनः ! मादयन्ति ॥ । 
४. वयं मित्रं वरुणं [ वेत्यत ] जातमात्र पूतदन्षौ ( =पवित्रमनस्डौ ) 
सोमपानाय आयामः ॥ 
५. यी ऋतेन ५ =सत्यधर्माचरणेन ) ऋतावृधौ ( ऋतेन सत्येन वर्भमानी 
ठम्भटरषौ ) ऋतस्य भ्योत्तिषः ९८ तत्य पकारस्य )पती [ स्तः } ती भित्रावरणौ 
[ अहम्‌ ] आद्यामि ॥ 


६. वरूणो मित्रञ्‌ [ च ] विश्वाभिरूतिभिः (=रकणेः) प्राविता ‹(-=रक्षिता) 
भवतु | [ तरावुमौ ] भस्मान्‌ सुराधसः, ( =पभृतधनवतः ) कष्ताम्‌ ॥ 


॥ शी 


म ०६.अ ०५.्‌.२३.] 


३. [जे] मनाप्रमाग चपल, 
[भागि] ज्यांत हजार डोढे अदित 
[ आणि ] मजनवदीचे प्रमु [भसे 
जे] इवय व्याति विद्रन्जन 
[ आपस्या ] सरक्षणन्ार्दी बोल 
वितात. 

४. जन्मतः पवित्र मनाचे जे 
मित्र [ भणि ]ष्वरुण तांस आम्दा 

^ पसाम प्यावयाप्त बोलावतो. 

५. प्व्ाचरणन प्रन दो. 
णारे [ आणि] ' सत्प कु 
स्वामीजे ते मित्रावरुणत्यि [मी] 
बरविनदो. 

६. वरुण [भणि] भित्र 
सक्र रक्षणांस्दित [ पेञन ] 
[ आमचे ] संति °दोओत., त 
भम्हांत चांगले तपत्तिमान करोत. 





3. या मंत्रांत इद्रवायुतत छापिेलीं 
विक्षेषणे छक्ष्य॑त ठेवण्याजोमीं अहित. 
"ते मनाप्रमाणें चपर अहित धणे 
त्यांस उपासकौजवन् येण्यास वे 
कछगत नाहीं, मनाप्रमा्णें धावन प्रेतात. 
तसेश्च त्यांस सहल नेत्र आहेत, म्हणजे 
ते सर्वश्च पाहूं शकतात. आणि ते भजन- 
बुदधीचे प्रभु होत; म्हणजे देवभजनाची 
भी मनुष्यांमध्ये उत्पन्न होते 


तिचे भरेरक तेव होत, आणि सर्वै भक्ति 


व्यत्त अर्पण करण्यास योग्य होय. 
४. ‹ जन्मतः पवित्र मनाचे,'=+ज- 

ताना पूतदक्षसा. म्हणजे जे जन्मे 

तेव पवित्रमनस् जते जन्मे). इतरा 


वेद्‌।थयलन, 
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४1 $वैकप फ110 ४698 वुप्रालर 
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4. 6 11९०6 [1४18 
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717, ता नाटक फक्त व्ण 
[0प्रा] 80118. 

6. 1 ऋ१्णुरठ {18 (112 
[भात्‌] प्री एकापरा) 9 110 216 
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119 0660116 [0पा] [70- 
{66018 का) 81] [ला] [10- 
1601008} फक त्रल्क 089 
118 08868808 ,07 7620 
1161068. * 





प्रमाणे जन्मनंतर विद्यभ्यासनें अध~ 
वा , सत्संगानें करे ज्याचें मन पवित्र 
प्ाढेढे आहे अति नब्हेत. यात जन्ञा- 
ना ॒पृतदक्षसाः हे शब्द्‌ महस्वाचे 
आहेत. मर्त्वजनौविषवीं जते जन्मम- 
रणि बोढतात तसेच इद्रवायुविषर्ीं 
क्षि येथे 'वोढत अहि. 

५. ° सत्याचरणानें प्रसन्न होणारे! 
=“ ऋतेन ऋतावृधौ यांत ‹कतेन' हं 
पद्‌ पुनत ( अवश्य नाहीं अते) जआ- 
हे. तथापि असे प्रयोग साधारण भवि- 
प्ये इनसे पुष्कल आदक्तात तसेच 
वेदता पुष्क येतात. उदाहरण ‹ वसू+ 
भो वसुपातैः, १०, सत्याबरणाने मतन 
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्ररुत्वन्तं हवामह इन्द्रमा सोम॑पीतये । 
| सजुगंणेनं तृम्पतु ॥७॥ 
पस्त॑न्तम्‌ । हवामहे । इन्द्रम्‌ । आ | सोमऽपीतये । 
` सऽनः । गणेन । तुम्पत्‌ ॥ ७ ॥ 
-- °> ` ~ & - 

1 । 
दन्द्स्येष्ठा मरूण देवस; पूषरातयः । 
विश्वे मम श्रुता दवम्‌ ॥ ८ ॥ 

इन्द्रज्येष्ठा: । मरत्‌ऽगणाः । देवतः ॥ पूरषऽसतपः । 
विशय । मम॑ । श्चुत । हवम्‌ ॥ ८ ॥ 
हत वृत्रं सुदानव इन्द्रेण सह॑सा युना । 
मानों दुः्गासं दैवात ॥९॥ , ` 
नदर | ज्‌ 
हत । वृत्रम्‌ । सुऽ्दानवः । इन्द्रेण । सदतता । युजा । 
$ | € 
मा | नः दुःऽरसतः। इरत ॥ ९॥ 





। | ४ # [॥ + 


। भाषायाम्‌. ' 
७, मरम्वन्तुमिन्द्र सोमपानाय आङ्कयामः, | [स] महत ] यणेन सुः 
( =युक्तः सन्‌) तृप्यतु ॥ | | 
< हे ह्द्रज्येशाः पूषरातयः (नपूषीदाणः ) विश्रे मस्ङ्रणा देवाः) मम 
हवम्‌ ( =आ्ीनं ) शणुत ॥ 
९. हे सदानवः ( -शोमनदानवुक्ताः) [ मरतः] इन्द्रेण युजा ( मित्रेण ) 
[ सह | व॒व्रं ( =) सहसा (वलेन ) हत ( =नारायत ) | दुःशंसः (=दुःशम्द्‌- 
युक्तः } अस्मान्‌ मा ईशत (= प्रभवतु ) ॥ 


¶ 


==> ~~~ » 





हीणारे म्हणजे आर्यधर्मरूपी -जं संत्य | त्यांसाहित. उदाहरणार्थ, अन्न देऊन, 

त्याच्या आचरणानें संतुष्ट होणारे. सुस्थठ देऊन, संकट]तून पार पाडून 
^सत्यपरकाङ्गाते ९ स्वामी=+ ऋतस्य | इत्यादि. 

ज्योतिषः पती. यांत ऋतं (ज्योतिः |# . "ते आम्हांस चग संपत्तिमान 

म्हणजे काय ! करोत. देवपाीं मागधियाचा मुख्य 
६. ‹सकठ संरक्षणांसहित»=८वि-* | प्रसाद्‌ आर्यजनांचा हाव अमे हे पूवी 

श्ाभिरूतिभिः' म्हणजे संरक्षण करैण्या- | आम्हों तागितरेच अरि. 

चेनेजे त्यांचे अनेके प्रकार हित, 


म०६.अ ०५.२३] वेदाथषलन. ९२ 


७. मरुदक्त इद्रास सोम पि. 7. 6 ष्णः #ंध्ाल 
ण्याप्तादीं [ भग्ी ] इकडे बौला- | [0५४ (० 010१8 10 
वित्ता, तो. [ मरुाच्पा ) गणा (र 110 &०08. 3४ 1९ 
वता. ॥ ॥ ४. 1 | ति. | 108 ९7811060 {0द८ीलः भा 
हित तुप्ती पवा. » 11186 105४ [ग 1118 लाव] 

८. न्पांजमध्यं इद ब्र अरि 
[ आणि |] ज्पात पषा [ उक्ष * | 8. ४0 ताए 1088 

"व 01417108, ५1111 [778 क कणप 
५९ २ छ, | ८१ मर | 1७४ [धात्‌] श्राता एना 
द्रण हा, [ तुम्ही | प्वजणे' माञ्च | 70५11; 18 [081] [ला 
भ्पदही ] हाक एका. [थण वा] $ (13 तृ ९]. 

९. हे महा उदार देवानो, तम- । 

ज न 9, (0 170ल6ण 0008, ०० १ 
1.11 1 एक $णषा (वि 0 
परक्रम करून [ अमच्पेक रनर ऽ¶फ णा शालाक फा) एणाः 
खा मारा. दश्राचा अधिकार अ]. 1110116. 21४ 101 {116 (रत्व 
महावर न चले अपतं कणा +. 

2 = 
कक - - त ई क (क ॥ 

७. “मरदयुक्त ईइद्रसः=“मरूत्वन्तम्‌ | जगे आहे कीं, मरुद्गण हं अनेक- 
इन्द्रम्‌." म्हणजे जय।जबरीवर मरुद्गण | वचनी अहि आणि पूर्वीच्या मंत्रा 
असतो त्या इंद्राला. [ मस्स्तांच्या ] | एकवचनी आरे. * स्यति इद्र आणि 
गणाप्तहित “सूः गणेन." ' सजूः” हं | पूषाहे देव आणि तसेच इतर देव 
विशोषण होय. तृपरी पावो म्ह्फजे | अहित या कारणास्तव अनेकवचनं 
येऊन सौम पिओ आणि सोम पिउन | अत्तावें असें वाटते. 
तुप पावो. ॥ " [तुम्ही] सवेजण माक्ष [ही] हाक 

<. “ज्याजमध्य इद्र शरेष्ठ अहे | एकाः विश्वै मम श्रुता हवम्‌ यात 
“शन्द्रज्येषठाः." म्हणजे ज्यांचा श्रेष्ठ ईद | मंत्रयक्त्याची भक्ति भाणि देवाविषयीं 
आहि, इद्र ज्यांचा नायकं अथव प्रभु | भरद्वा केवदी आहे ती पाहा. 
हीय अते.न्लज्यांत पुषा [उत्कृष्ट ९. “महा उदार देवानो. सुदा- 
दाता भाहे असे'=“पषरातियः' म्हणजे | नवः." शगब्दृङञः अथ॒ “ज्याचें दान 
ज्यं पिकी पषा हा दाता अहि. “पूषा | चागठे आहे ते", म्हणजे मोठे दान- 
कोण आहे याविषयीं सूक्त १४ मंत्र 3 १ ¦ संबोधन ¶रु्ृणांस आहि अते 
याजवरीछ टीफ १०२ व्या पृषटावर सायणाच्यं म्हणतात. आणि _ अनु्र- 
पाहा. पूषदेव म्हणजे सूर्यं देवाखीच | मुणिकेवरून पाहतां तसेच आहि अं 
एक विमूति होय अते समजावयाें. | दिसते» 

या मंत्र इतके. ठ््यात देवण्या- | या मेती प्रार्थना ध्यानात ठेव- 


~ ---$----- -----==~------ ~~~ - ------------------~> ~~~ ~~~ =. --- - ~------ ०~--> = -+ 
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विश्वान्देवान्हवामहे यरुतः सोम॑पीतये । 
उग्रा हि पृश्निमातरः॥ १०॥९॥ 
[श्वान । देवान्‌ । हवामह । मरुत॑ः । सेम॑ऽपीतपे | 
` उग्राः} हि। पनि ऽमातरः ॥ ६० ॥ ९॥ 
जयतामिव तन्यत सतीति धृष्णया । 
यस्छुभं याथनां नरः ॥ ११ ॥ 
जयताम्‌ऽइव । तन्यतुः । मरुताम्‌ । एति धृष्णुऽया, । 
यत्‌ । शुभम्‌ । यानं । नरः ॥ ९९॥ ` 
हस्काराद्धिद्युतस्पर्यतो' जाता अवन्तु मः । 
मरतो मृल्यन्तु नः॥ १९॥ , ` 
हस्कापत्‌ | विदुरः । परि । भ्तः। नताः । अवन्तु ।"नः। 
मरुतः । मृढ्ठयन्तु । नः ॥ ९९ ॥ 


जजान जका नोन 


| भाषायाम्‌.“ 
१०. [ वयं ] विश्वान्‌ मर्त देवान्‌ सोमएनाय जआश्वैवामः [ते ] पृक्निमा- 
तर उग्रा (=-भोजस्विनो ) हि॥ ` | । 
` ११. हेनरः (शरा) मरतो, यदा [ युयं ] शुभं ( यज्ञं ) याथ [ तदा] 
"युष्माकं तन्यतुः ( =शम्दौ ] जयतां [ तन्यतुः ] ह्व ॒धुष्णुया ( =बख्वत्तया ) 
एति ॥ । 

१२. हस्कारात्‌ ( =हसनकृतो ) विबुती { =विरोषेण दीप्यमानाद्‌ ) अतः 
[ अन्तरिक्षडकात्‌ ] जाता [ महतः ] अस्मानवन्तु | मरुतः भस्मम्ये मृब्यन्तु 
( =अस्मान्म॒खयन्तु ) ॥ ५ 


आणि दुष्ट छोकांच[ अधिकार आपणा- | अशी भावना भामच्या आर्यं पूर्वेजांची 


ष्याजोगी आहि. साधारण रृत्रूष मारण | ताहाय्य असेढ तर तसे षडन वेर्छ 
वरन चरदेणं द्य कामं देवा # वा मतव्राषरून उषड दिसून वेते. 
। 1 


म “१.अ०५.्‌.२३.] 


९०. सकल मरुदेवांत [ आ- 
मदी] सोम पिण्याप्तादीं बाल 


विततौ. कारण की, [ते] पुश्नीचे 
पुत्र शक्तिमंत,[ आहेत ]. 
१९९. हे शार मरुतांनो, तुम्दी 


वेदाथ. 





१,९.४ 


10. ४५11९०६९ भौ 1९ 
पिप कत्‌ 1० वाप गाः 
| पिका). एणः प्फ, हाट पणा 
' 01 {113“711, 716 काद. , 

, 


11. ला, ए्थणए्ठ व 


1 


जेठहं थज्नाला जातां तन्दां तमन | 173) फ८प ०9 10 ६८ प्न, 


गजना जय मिद्छालल्या वीर्या | 


[न 


[ गजने ]तास्सि भावरश्षान 
"अत असते. 

९२. द जै हास्यमुख [आणि] 
देदीप्यमान [ अठ्रित्त ] घ्यापापू 


उध्यन ज्ञालेले [ मरुत्‌ | म्द 


रक्लोत, मरत्‌ आम्हांवर ङ्पा केत. 


॥ 


म्हणजे मरत्‌ द॑व. "पृथि हं मरूता- 
च्या आवें नाद्‌, वी श्ाब्दाचा मन 





पकाः 8110111 ‰10९९९व8 1० पत] 
ध [{[६| गा व्नावृ्लाणार. 


[नः | 


12. क्फ ९ [भमत 
कायो {10 तीष [प्माहद्‌ 
। [त्‌] ए्ट्डलातला॥ [1८@का)] 


। ])1 ०६८८ पम, गध {1६ कि 
1118 {र0प्रा पर. 





--- ----- ० = 


कक. ०. ° पुश्रीचे पुत्र = पुश्चिमात्रः,' | खात्री सागवत नार्हः ‹ शुभम्‌” अथवा 


"शमे" हं कूप पुष्क ठिकार्णी, आलें 
आहे आणि त्याचा प्रयोग तुमं अव्य- 


अर्थ ऽवित्रयिवित्र रगाची' अस्प अ. | पासारिखा होतो अं दिसते. आणि 


त्यावरून िन्रविरचिन्न रंगाची गाय, | 


चित्रविचित्र रेगक्ष्ची अशी मेघरूपी 
गाय. मरस्तांची आई म्हणजे बहुत 
करून चित्रविचित्र रंगाचा ठग अतच 
अर्थं समजावयाचा आहे. » 

११. आम्हां या मंत्रा भाषांतर 
सायणाचार्याच्या माष्यासत अनुषरून 
केढे अहि. त्याचा भावार्थं अत्ता आह 
की, जेन्हां मरुत्‌ उपाप्तकाच्या यज्ञास 
. यावयास निषतात तेव्हा त्याची गजना 
जशी काय युद्धात जय मिरल्ल्या 
योद्धयाप्रमार्गेच शंमीर एकं यते. 

परंतु “यज्ञास! हा अय ज्याचाकेला 
आहि तो शब्द्‌ “शुभम्‌ हा अहि. आ- 
णि त्याचा “तता अथ हीरछ , अरी 


त्याचा अथ, 'ोभविण्यासः, 'अङकूत 
कर्ण्यासः ‹अल्कार षाल्फ्यासः असा, 
व्हावा अमं दिसते. परंतु प्रस्तुत स्थन 
तस्ता अयथं नीट बप्तत नाहीं म्हणून 
अमम्ही सायणाचार्य अनुसरले आहा. 

° अविङाने' =, धृष्णुया. `परष्णुया हं 
क्रियाविङ्गेषणाच्या अथच तृतीयान्त 
अव्क्य आहे. 

१२. “हस्यमुख ° * ° ° ° "पान ~ 
!ह्स्कारात्‌.° हे विङ्ञेषण आह. आणि 
त्यां पुकि हा अथ “अतः' 

या अव्यवातून आम्हां भाष्यास अनु- 
सून षेतका आहे. तसा गम्यमान 
दिसते अते आम्हांस वाटत, 

“ उत्पन्न स्ञाङेढे' = जाताः". अक्षरशः 


॥, 
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आ पष्ित्रवर्हिषमाधंणे धरणं दिवः । 
आज्ञा नष्टं यथा पराम्‌ ॥ १३ ॥ 
भा । पुषन्‌ । चित्रऽवर्दिषम्‌ । आघृणे । धरुणम्‌ । दिवः | 
आ । अन । नष्टम्‌ । यथ।। पशुम्‌ ॥ ५६ ॥ 
पूषा राजनमाघ णिरपगन्हं गुहा हितम्‌ । 
अविन्दाचेत्रवर्हिषम्‌ ॥ १४॥ 
पूषा । राजानम्‌ । आणिः । मप॑डगृढ्हम्‌ । गुह। । हितम्‌ । 
अविन्दत्‌ | चित्रऽष॑र्दिषम्‌ ॥ ९४ ॥ 
उतो स मह्यमिन्दुभिः षडयुक्तौ अनुस्षषिधन्‌ । 
गोभिर्यवं न च॑केषत्‌ ॥ १५८॥ १० ॥ 
तो इवि । सः। मह्य॑म्‌ । इन्दु ऽभिः। षट्‌ । युक्तान्‌ । अन॒ऽतकिधत्‌। ` 


[न 1 


गोर्भिः । यवम । न । चकषत्‌ ॥ १५ ॥ १० ॥ 


न~~ 








भाषायाम्‌ ५" , 

१३. है आभ (देदीप्यमान } पषन्‌ दिवे धरूणं (धारकं } वित्रबर्हिषं 
नष्टं पश यथा इह आज (आनय ) ॥ । 

१४. आषणिः पषा गहायां [ नि]हितमर्पगदं (निहतं ) राजानं चित्रबा्ह 
धमविन्द्‌त्‌ ॥ ॥ 

१५. अपि चस मद्यम्‌ इन्दभिः (सैः) युक्तान्षड [ ऋतून्‌ ] गोभि 
(=बलीवरदूः ) यवं (=यवक्षेवं ) यथा पनः पुनः कृषति [ तथा ] भनुततेषिषत्‌ 
(=पनः पनः आनयन्‌ ) [ वर्त्र] ॥ | 


--- ~~~ ~~ -~ 


, अर्भ जन्मछेडा असा अहि. ह विशे- | अहित तथापि ते म्नादि नन्हेत, जन्म- 
चण महत्वं भू कारण त्यावलून | ठेढे आहित 
अं दिसन पेते क्‌ मृत्‌ हे देक 


म*९.अ०५.्‌.२३.] वेदा 
१२. हे जाज्वल्य पषा, आ- 
काशत धारण करणाया जो वि 
चित्रपक्ष [सोम] लाला चुकार 
जनावर प्रमाणे इकडे हाकृन अण. 
= 

१९४. जाज्वल्प वृषा गृदेमध्यं 
रपवन ठेविलल्या त्रिचित्रपक्ष र" 
जा [स्ामा]खा शधन काटिता 
जाट 


| [, 


९१५. आनि तो मजा 


[ सोमा]रविद्‌नीं यक्त अश्या सद। 


[ऋत्‌], बेलानीं हेत नांगरल्या 
मा, निव्यश्चः आणीत 


~~~ -~ ~ ~ ~~~ ~ 


१३. + जाज्वल्य पषा. पषा हा 
जो देव आहे त्याविषयी वर ८ व्या 
*दनपुवरसीरन्ीप पाहा 

‹ [सोम] "=. वित्रबरहिषम्‌.' भाष्याप् 

, ५.९ 
अनुसरून अर्थं देका अहे, प्रण स्ञोम 
म्हणजे या दिकाणीं प्यावयरचा जीं 
सोम तो ध्यावयाचा कीं चद्र ष्यावया- 


. चा तें निश्वयनेंन्तंगवत नाहीं, अग्रणि 


~+ 


कोणताहि अर्धं घेतला तरी "सोमास 
चुका गुराप्रमाण पूत्रा देव कसा जण- 
णार तंहि सगवत नाही. आणि सोमः 
( कोणत्याहि अर्थौ षेतङा तरी ) अ- 
काति धारण करणाद कसा" तेहि 
खात्रीनें संगतां येत नाही. चित्रवर्ह 
याचा पद्रः अर्थं पिवित्रदभौनीं यक्त 
असा सायणाचार्य करितात 

^ इकड हाकृन आण! आ अज 
या शब्दांचा आम्हीं केल्याप्रमाणें अर्भ 
प्रयोगान्तरावरून वैरे स्पष्ट असतां 


“सायणाचार्य 'हे गमनरीला,' असा अर्भ 


करून “ज हर' ( हाक्‌न .आण) 


ययतन, १९६ 
13. रल्शलातला॥ एद्पुो 
011४0 [राला [ 801] ° 
एःभा6द्ताल्त्‌ सप्धाला>, (9 
ऽ])])न{€ा 0 {1९6 शरफु, 88 

[0116 (11\685] ])ध८ ६ 81 
11171: 

14. {1176 (एल्शुलावना 
[167४ एप्त छप त्रा शल 

2{९८-[९६.11616त 1102 [€0- 

7112] [10प्रौ] (०11८८९6 17 
(116 ५५९ 

15. ^74 [16 शफणद8 
| 11118 1116 1116 ई & [३९य80)8)] 
2८८०) [)श्रात्त्‌। ॥ए 8018 
| (11008. 28 £ पा [[९प्ा15 9 
0८६]५4 ५1111 ॥पाष्लऽ 


अप्त क्रियापद कां अध्याहनत षेताति 

ककत नाह 

। १४. 'गुहेमध्ये लपवृन ठेविलेल्यास 
=" गहा हितम्‌ अपगटम.' सायणाचार्य 

| 











म्हणतात का, गहेसास्ि दर्गम जो 
द्रखोकं तेथे अण्टेठा सोम असा 
अथ ध्यावयाचा. सोम पृथ्वीवर पूषा 
एवान आणला अता द्यांचा भावि 

१५. हा मंत्र फार संदिग्ध आहे 
आणि त्याचा भावाय मंवतील शब्दा 
वन तर समनत नाह. आम्हां भा. 
घ॑तर केव सायणाचा्यास अनसरून 
केक आहे. व॒यािवाय मेत्राचा अर्थ 
स्पश्करण्याकरितां म्हणन तै क 
सागत नाहमत. 'ऋनसः ह अध्याद्त 
पद्‌ आम्हां सय्णाप्रमाणं षेतले आहे, 
प्रण्‌ अञ्जू प्रकार्वी अध्याहार करावा 
छागणें शहूणजे अथे समजतं नाहा 
अत्तं कवक करणेच होय अते म्हटक 
पहिज. वेदात क्रितीएक कठिण मग्र 
आहित व्वातीङ ६! एक होध. 








९९७ ऋग्वेद, [भ०९.अ०२..१९. 


भ्रम्बया यन्त्य्वभिर्नामयो अध्वसीयताय्‌ | 

प श्चुतीम्ुना पय॑ः ॥ १६ ॥ 
अन्व: | यान्त | अध्वऽमिः | जाम्पुः | अध्वरेऽण्ताम | 
पृञ्चुतीः | मधुना । पथ: ॥ ९६ ॥ 

भ्यो उप सूये याभिवा सूरः सह । 

ता नो हिन्वन्तध्वररम्‌ ॥ १७॥ 
भम्‌ः । बाः । उप । सूं । यिः | वा| सुपः | नई | 
त: | नः | हिन्वन्त्‌ | अध्वरम्‌ ॥ ९७॥ 

अपो देवीरूपं दये यत्र गावः पिवन्ति न; । 

सिन्धुभ्यः कत्वं हवि; ॥ १८4 | 

पः । दवः | उ५ । द्ये । यत्रं | गावः | पिवन्ति | नः |. 

सिन्धऽभ्यः | कलम्‌ | हविः ॥ ९८ ॥ 


न~~ ~~~ = ~---- "~~~ -----~-~--~------=~-~-----~----- ~~~ ~. =-= = नका ~ "० 
| 


भषायाय्‌ 

१६. अध्वरीयताम्‌ (=अध्वर्ण देवयजनं कपमिच्छतां ) जामयः (पिया ) 

अम्बयो (मातरः) मधुना [ स्वकीयं ] पयः पृखत्यो (-मिभवन्त्य ) 

` अध्वभियन्ति ॥ 

१७. या अमूः (एताः) सूर्येण सह याभिः सह्‌ सूर्यां वा [अस्ति] ता आो- 
स्माकमध्वर्‌ हिन्वन्तु (=साधयन्त॒ ) ॥ 

१८. यसु [ अप्सु ] अस्माकं यावः पिवन्ति ता अपो दैवीः [ अहम्‌ 

आद्कयामि | [ ताभ्यः ] सिन्धुभ्यः हविः कतव्यम्‌ [अस्ति हि] ॥ 


= ०५ ~= ~ ~~ ~~ ~ ~~~ ~ ~= 





~ भान ० 9 - 


तेर, चवदा आणि पंधरा म॑त्रसो- | चांगखा अर्थं आहे. तस्ताच धविचित्रपक्षः 
मािषर्यीं नसतां मेधाविषयीं असती | राजा [मेषा] गहैतून पषा क्रोधन 
अमे विशेष संभवते आकाश्‌ धारण |$कादिता ज्ञाः यार्ताहि अर्धं योग्य 
श्णायाः आणि 'विचित्रपक्षः ` मेषान (“ दिसतो ५, 
"हाकृन' उपासकाकडे (आणर्णेः यत, | 





म ०९.अ ०५.म्‌.२३.] 


९६. यज्ञच्छर जनांच्या प्रि 
माता [अशा द्या आपा दवी] माधु 
यान [अप] पप मिश्र करत 
करीत मार्गन जात आहेत, 

१७. ह्या ज्या [आपा दवी | 
सय।(जव | भस्ततात।] अथवा ज्या 


| 
जवद्ठ सय [ अप्ततो ] स्या आमच्या | 


यज्ञात सहस्य कस्त 


९८. [मी ] मापो ५५ पथे ¦ 
वोलाविता, कारण कीं, आमी गरं । २०११०७३७, 


, भ्ल) ४ (णाल छपा ७०४४४ 


त्याजजवठ पीत अप्ततात,. [स्या] 
नलद हवि दण याग्य [हाय | 
५, क ् 


( „न शि न भ, 


वेद (भ॑पत्न, 








, 10 06 भिलत्व्‌ ६ 
। 11५४९18. 


१.९८ 


। | 
16. {116 [लत्व फ १८८६], 
त61 11011618 0 1116 + 
1008, 016 @07क $ 110 
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१६. हा मत्र अपोदेवीः विषयों | जी त्याच कोणी देरव असे समजावया- 
आहे. अगौ देवी" म्हणजे उद्के जीं | चें..भआगि मेषोदके तर सर्यानवक म्ह- 


त्याच कोणी देवी. त्यांस यन्ञकर्व्ययच्या 
प्रिय माता म्हणणे हं योग्यच अहे. 
कारण जे मातेव दूध जीवनोपक्म॒त 


आहे, तते नद्यं उदक जीवमोपायमूत! 


आहे. आधुनिक आर्याची जशी नैदी- 


णन. आकङ्गाति अत्ततात शदगन सांगा- ` 
वयास नकोच. 

१८. या मंत्रात जे कारणक जआ- 
मचीं गुर त्य॑ंजजवक पीत असतात 
“त्र गावः पिबन्ति नः" असे ङ्द 


च्या वैरे पाण्यावर भक्तिं आहि ( म्ह- | आहेत त्यावरून आपो देवीः म्हणजे 


णमेव ते न्स पवित्र सानितात ) 


केव उदकं, दुरं कहीं नाहं है सयष्ट 


तशीच प्राचीन आवननांची प्रीतिपुरः- | कोते श्या +ठिकाणीं श्रा ज्या तद्रूप 


सर भक्ति उदुकुवर असे. म्हणनच 
उदके श्या देवता होत अत्ते ते मानीत 

१७. “ज्यु... ॒यौजवन् ° अथवा 
उ्यांजवठ सर्य म्हए्जे वेधे मेषीदके 


अपो देवी! समजावयाच्या. वर १७ 
व्या मत्रा सामितछेल्या "जपो देषी 
म्हणजे भषोदके जीं नदूषी प्षमजविवा- 
चपर अक्षे दिसते 


१९९ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.व्‌.९२. 


भप्स्वरन्तरमर्वयप्सु मेंषलमपायुत प्रदास्तये । 
देवा भर्वत वालिनं; ॥ १९ ॥ 
' अप्‌ऽपस॒। अन्तः। अमतम्‌) अप्‌ऽसु । मुषजम्‌। अपाम्‌ । उत । प्रऽशीस्तये। 


देवा: । भव॑त । वाजिनः ॥ १९ ॥ 
"अध्सु मे सोमो भव्रवीदन्तर्विश्वानि भेषना । 
धरं च॑वरिशवदोभुवमापश्च विश्वभेषजीः ॥ २०॥ ११॥ 
अपूऽपु । मे । सोम॑ः । अत्रवीत्‌ । अन्तः । विश्वानि | भेष॒जा । 
अभ्निम्‌। च| विश्व ऽशंमुवम्‌। भप॑ः। च । विश्व भ्मेषजीः ॥२९०॥९६ 
आपः पणीत मेंषलं वक थं तन्वे २ मम । 


उ्योक्व मूं दशे ॥ २१॥ 4 । 
आप॑ः । पुणीत । भेष॒जम्‌ । वस््यम्‌ । त वुं | मम | , 


योक | च | स्थम | दृरो॥२१९॥ 
न न = 


भाषायाम्‌. । 
१९. अपामन्तुः अमतम्‌ अपामन्तः मेधनं [ भवति ] {है देवा (दिव्या 
ऋष्विजः ) अपां प्रशस्तये (कीर्तये ) वाजिनो (=बकवन्तो ) भवत्‌, ॥ 
२०. ` अटामन्तर्विश्वानि भेषजानि विश्ररोभूः (= विशेषं सुखवरः) अघ्निञ्‌ [चा- 
स्तीति] आपश्च विश्वमेषजवत्यः [ सन्तीति ] सेमे ममात्रवीत ॥ 
२१. है आपः मम॒ दारीराय वरूथं (रक्षककवचमूतं ) भेषजं पृणीत 
अर्पयत ) | ज्योक्‌ (चिरं ) द्रईीनाय न स्वम्‌ [ अर्षयत ] ॥ 


------- ~= ~~ 


५ 











५ या मंत्रापासून पुटीठ तीन्‌ कचा संध्यावद्नकरमात माजेनास षेतात, 


म०९.अ ०५.स्‌.२२.] 


९९. अपो देवींच्या अमी अ- 
मृत [ आणि ] मपो दवीच्या अगीं 
षध [ आदे ]. भणिदहेदेष दहो, 
अपो दवीं स्तुती करण्याततौदी 
[ तुम्हा | शक्तिमान्‌ ब्दा. 


वेदाथयत्न, 


२०. मला सोमानें सांगितटं | 


आह [कीं], आपा दवीच्या अभी 
सकर ओषपभ्‌ अदहत ] भणि 
के , ०९ ५ 

"सर्वच कल्पाण करणाया अभ्र 
[ त्यांत आहे अस्तं ] आणि अपो 
देषी सकषोषधसपन {त अप 
सागिवल अहै]. 

भ न, भ क भ 

२१ हे आपोदेवी हो, माया 
डारोराच संरक्षण करणारे अप्त 
अषिथ मौ द्या आणि सूयं फार 
दिवप्त माद्या दृष्टी पड अत 
करा. च 

५ छ 

१९. षदेव. यथे “देव म्हणजे 
ऋत्विज असा अधं आहे अते स्णा- 
चां म्हणतात. आणि शक्तिमान्‌ ब्द" 
म्हणजे "वेगवत व्हा, "टीकर "पंसा 
करा अता अथे आहे म्हणून 
म्हणतात, 

२०. (मला सोमानं सगित आ- 
हे" म्हणजे काय? सोमापासून उत्प ्ा- 
लेल्या हर्बात मी असतौना मढा सम- 


[प 








जले कीं, उदकांत सकल ओष आणि 


सकठ जनां्चां हितकर्ता अग्रि आह, 
असें उत्तर आसे वाटते. 

उदकांत ओषपे आणि अप्नि अहि 
असे उशख अनेक दिकाणी येत जातीर, 


| 
| 
| 
| 
। 
| 
| 
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10त्‌ङ धाति [शापा] ध6 इषा 


{आ 1 वफ 0९1101त्‌ 1} 1ग्ु, 


=" "~~--~-~ -----~----- 


त्याचा अर्थं असा कीं, श्दृकानें वनस्पः 
ति, वृक्ष इ. वाढतात आणि वनस्पति वं 
वृक्ष वशिवाय ओषधे व॒ अभ्निनाही 
है सांगावयास नकोच. 

„द. भवाथ असा आहे का, “ज्या 
ॐवधाच्या यागेकरून माश्या आ॑गावर 
कवच घातल्याप्रमाणे मान्न संरक्षण ह- 
ईक अरा रीती ओषध मला चा, 
आणि मी फर दिद्नसत जगेन अतं करा." 

सूरी फार दिवित मास्या दृष्टीस १३ 
असे करा, [पृणीत ] ज्योक्‌ च सूर्य 


रो. पदशः, "स्यं मला श्ाकीमी 


त्याङा फार दिवस पाहीन' अपता अभ॑. 


२०१ ऋग्वेद, [अ०९.अ०२.व.१२., 


, दृदुरमापः प्र व॑हत यकि च॑ दुरितं मथि । 
यद्वाहमभिदुद्रोह यद्रा शेप उतानृतम्‌ ॥ ९२ ॥ 
इदम्‌ । अप्‌ः । प्र । वहत । यत्‌ । किम्‌ । च । दुः:इतम्‌ । मिं | 
य॑त्‌ । का । आदम्‌ । अभिष्ुदरोह । यत्‌ । वा । देपे । ऽत । अनृतम्‌ 
+ *न ॥ २.२ ॥ 
आपा अयान्वचारिषं रसेन समगस्महि । 
पयस्वानप्र आ गहित या स॑ सन्त वचसा ॥ २३॥ 
आपः । अद्य | अनं | अचारिषम्‌ | रतेन । सम । अगस्महि) ^ 
पथसान्‌ । भर । आ | गहि । तम्‌ । म। । सम्‌ | पज । वचा ॥ २३॥ 
सं मपरे वच॑सा सतसं प्रन समायुषा । 
वरिम अस्य ठेवा इन्द्रो विद्यात्सह ऋपिभिः॥ २४ ॥ 


ॐ 


॥ १२॥५॥., 
| म | अप्र । वचसा । सृज | सम्‌ । प्रऽजया । सम्‌ । भर्षा | 
विदुः| म । अस्य | देवाः । इनदरः । ¶िदात्‌ । "सद ^ कषिऽमिः॥ 
। ॥ २४॥ ९९ ॥ ५ ॥ 





€ 


भाषायाम्‌ 

२२. हे आपः यत्कि च मयि दुरितम्‌ [ अस्ति ]यत्‌ [किंच] वा| अहम्‌ ] 
अभिदुद्राह (=द्रोहरूपं पापं कृतवानस्मि } यत्‌ (किंच) वा [ अह] ङेषे 
अनतं वा [ बभाषे ] [ तत्सकलं ] [ युयं ] प्रदहेत ॥ 

३. है आपः [ अहम्‌ ] अङ [ वुष्मान्‌ | अन्वचारिषम्‌ (=अनुचरितवान- 
रिम ) | रसेन (=उद्कर्सेन ) [ वयं ] संगताः स्मः | है अभे [त्वं] पयता 
सह आगच्छ | अनुन्तरं च मां वचसा (-तेजसा ) संसृज (=सयोजय } ॥ 

२४. हे अन, मौ वर्वसा (सृज (-्ैपोजय ) | प्रजया सं[सज ] | आयुषा 
सं[सज ] | अनन्तरे च देवामां विश्रः | ऋषिभिः सह दइन्द्रो विद्यात्‌ ॥ 





म९.अ०५.स्‌.२३.] = वेदायैयत्न, २०२ 


२२. हेभापोदेवीद, जे का-| 2. प्रलाः, पलल 


ह 2 = 8111 {1€71€ 18 17 :/1९. ५} ~+ 
ग्रा अर्म 
| प्रातक माहा अग | भततङ | €४९111-9111 11118 1५८10116 


अथवा ज मी [ दु्तन्पाच ] वाईट | [0 नाालऽ], ण्ट. ए 
कटं आहे, अभधवाजे मी शाप ।दे- | [7८८08 [ पाठक 12४९ प्र 


{९1८त ६५ 112109९) ॥]8€. 
णु 
खे अष्त भानि | न | लक्‌" | 10408 [1 1४ 12४९ 10], 


लल। भसन | ते [तृम्दी | पष | +}; धव ४|1 [00101 1116] 
वाहन न्या 


२३. ह अशपं दरकवाह्‌, आज) 3. (2118, 1 5ना0])1 


त 7 1 | कणप म्व, [वात्‌] € 1४४८ 
र पभा ८ 0011716 {116 |प्रा८९. (~णा1€ 
म्ह उदकप्ताराप्रत पावा & | 6 (ना), पा) {€ कार [ग (11८ 


अग्रा त भाज उदक १ ये ९165 | 7 (ना 1] 1116 
भो शृलातण, 
ग 1 
५ = 24. ^ छा, धकाः प्रणी 
२४. हे अप्र) मला तज द, 716 शुलातेण, (णाल 010. 
मला संतती दे, मख भवुष्य दे. | एण, वमाण 1. ^्‌ 


५ ~; नव | {€ 708४ {6 208 [ाण्प 
भालि मर्गं कष्‌तदित्‌ मला द्वव 71९, एष्फ [ता2 110 116 


जाणति, आग द्ध नाशा. ` „ | आनाह ४6 10९18 

०२. यामत्रात जी अपो देवौची | “ जठा्चे जें सार तें आम्ही पावो 
्रर्भना केटी अहे ती उदक्त अनुल- | ““ ई अग्नी, उदकांत जँ ब्ञाररूप दुग्ध 
षन करण्याजोगी आहे, मान्न सकर | “ आह त्यासहित तूं आज ये. आणि 
पातके उदकाच्या योगे करून नार्ही | “ अवमृथस्नान न्हष्ला जोमीत्या 
होतीढ असा भावार्थं नाहीं. परंतु अशा | “ मला तेज दे.” 
प्रकारच्या समनुत्तीच बीज या मत्रा | 2४. "कर्षीसहित मला देव जा- 
आहै यात संशय नाहीं 9 गो 


-- ~~~ 





णोत. सायणाचार्य, ऋषिगणासाहित देव 

2३. सतयणाचाय ही ऋचा अवभ- | मढा ° जाणीत'? असा अर्थ करितात, 
धाच्या वेदीं ( यज्ञाच्या शवरीं जे यज्ञ- | पण मला ऋर्षोवरीवर' जाणो, म्हणज 
करत्यानिं स्नान कणवयायि वयवि्टीं ) | मला ऋषीपरमाणें गुणो "मी ऋषी 
म्हणावयाची अशा समज॒तीनें अते ता- १. अते क्री,” शतरि क्षी केठे 
व्व सांगतात क, “मी आज अवम्‌- | रसा मलाहि कये" असा अथे चाँगरा 
५ भापसादीं पाण्यांत शिरढों; शिन । संभ्बतो.. 


२०३ क्र्वेद, [भ०९.अ०२.व.९३. 
सक्तम्‌ २४. 
अजीगर्तपुतरः डानःरीप ऋषिः (कृत्रिमो वैश्वामित्रो देवरातः )॥ 
देवता-१ प्रजापतिः | २ अभ्रः | 3-^ सविता | ५ मगो वा | ६-१५ 
वर्णः ॥ खन्द्ः-१.२.६-१५५. त्रिष्टप्‌ | ३ .गायत्री ५। 
कस्य॑ नूनं कनमस्यामूतानरं प्रनायरहे चारु देवस्य नाग । 
को नां मद्या भदितये पुनद्ातिितरं च दशेयं मातरं च ॥१॥ 
कस्य । नूनम्‌ । कतमस्य । अमृतानाम्‌ । मन|पृहे । जार । देवस्प॑ । 


ना। ~ “ 
कः | नः। मह्यै । अदितये । पुनः| दत्‌ । पितस्म्‌ | च | टृशेम्‌ । 
। | 
मातस्म्‌ । च ॥१॥ । ) 
वि 
भाषायाम्‌. 


१. नूनम्‌ (अघुना ) कस्य [ नाम], अमृतानाम्‌ (=अमराणां ) [ देवा- 
नां ] [ मध्ये ] कस्य देवस्य चारू ( =प्रिवं ) नाम मनामहे ( =ध्याहाहः ) [नकौ *~ 
मं मह्यै अदितये (पृथिव्यै ) पुनर्दैब्राद [येन] [ अह 1 पितरं च मातरं च 
पनः पश्येयम्‌ ॥ , 


म०९.अ०६.सू.२४.] 


सक्त २२ 
ऋषि, अजगत।चामलगाज- 
नःरोप, ज्याला विश्वामित्रान दत्त 
क घेउन दृक्रात शृते नवि दिल 


होते. दवेवता-९ ल्य क्रचेची प्र- | 


जापति अस्त समजण्याची चालं 
पडी अहि, २ रची भग्रि,३-५ 
ष्व सविता पणर ५ वीची सवित। 
अथव। मग,६-\५ ची वरुण. वृत्त- 
१,२.६ ९५ त्रिष्टप ,३-५ गायत्र 
१. आतां काणोशक.नावि+ -अ- 
मरतिन कोएला देवाचं मवरयकर 
नाव आष्दी मनात अणू! आ 
महांसि पुनः मोटया पृथ्वीच्या स्वा 
ध# काणश्करौल कीं जणकरून 
मौ [माद्या] वापा अणि अूई- 
ल [पनः] पादीन! ४ 
१. वा क्द्धुचा कनी अजीगर्तपुत्र 
शन शेप होय. अजीग्तीची कथारेतसेय 
ब्रह्मणांत, सांख्यायन सत्रति अगाण 
दुसमया भ्रंथात दिली अहि, ती ,संक्ष 
पानें सांगतों -वेधसाचा मर्गा हरिद्र 
म्हणन राजा होता. त्याला शोभरबाय- 
काहोत्या तदी त्याखा म॒लगा होत 
वहता. त्याच्या षरीं पर्वत आणि 


नारद्‌ है मनी राहत अततत. त्यानें 
नरदाला विचारि कीं, पत्रवंखछा स. 


वे राथयतन, 





=-न~~~~-न~--------------~ 
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त्फपरक्षां पत्रोत्त्तीपासन. अधिक उप- 
भोम मिक्तात; पत्रलाभापासन तमाचा 
नाश. हीनो पत्र ही एक अन्नानेँ भरले- 
ली नौकाच होय गृहस्याधरमादे आध्र- 
मात काय अथं आहि तप करण्यात 
काय अय आहे? मुर्गा हाच स्वग 
यास्व ब्राह्मणान प्राची इच्छा करावी 
अन्नापरास्‌न प्राण, वच्रापात्तन रक्षण, स- 
वणोपासन सोदर्य, आणे गर्रापासन 
संपत्ति होते, सी म्हणजे एक मित्र 


वस असते. तदु पुत्रोत्पत्तीपासून. काय |श्टोय, कन्या प्रप्र ज्ञाल्यनें ङश होता 


ङम आहि नारद्ानें उत्तर दिकं, 


त, परंतु पुत्र म्हणजे केवन्ड अल्यु् 


धपुत्रमुख प।हिल्यानि वाप कणसुक्त | दीकाञ्चामधीरु ज्योतीच होय; नवण 


होतो, आणि अमर होतोः; पथ्वी, अभ्र 


आपल्य! बायकोच्या पो पत्रपं 


अणि उदके यांपासूनन्भे उपभोग होतात | दहाव्या महिन्यात पुनः जन्मता 


२५५ 

आपल्या वायकोच्या पोटी । 
नवया जन्मतो (जायते ) म्हणन तिला 
“जायाः” असें म्हणतात; देव आणि 
ऋषी हे तिच्या अगीं मोठे तेन भरिता- 
<, दर्वानी मनुष्यां सांगितङे आहे 
क तुमच्या वायकांच्या पोटीच तुम्ही 
जन्म पावा. अपुत्रकाका स्वर नाहीं 
ही गोष्ट परशूहि जाणतात, आग त्या 
जमध्ये पुत्राचा संबंध मतिक्ञां आणि 
भवाचा स्वध बहिणी होत असतो; 
ज्यति पुत्रराभ होऊन दुःख नसते 
त्यसि कोति प्रप्र होने, ही गौ पशु 
परयांसि ठाऊक आहे -म्हणुन ते 
माते सद्धं संवेध करितात." यप्रमा- 
णं नारद्ानीं सागितल्यावर हरिभद्र 
म्हणा, तर मग मला पूत्रप्राप्रीचा 
मार्गं साग. नार्द्‌ म्हणाङा, 
राजा वस्णकंडे जा, आणि मला 
पुत्र दे म्हणजे तो मी तुखा बन्दी देन 
असे साग. हरिशद्रानें त्याप्रमाणे केल्या- 
वर वरुणाने तँ मान्य केठे. मग हरि- 
थेद्रास पुत्र ज्ञाला. त्याचें नाव ोहित. मग 
' वरूण म्हणाला तुला आतां पुत्र साढा 
आह तो मला बढी दे. हरिशद्र म्ह- 
गाछ पशु दृहा दिवप्तंचा न्ञाल्यावर 
यज्ञात योन्य होतो. हा माक्ञा पुत्र दहा 
दिविसाचा होऊं दै म्हणमे याला बवन्री 
दर्न. वरूण म्हणाला बरे आहे. तौ 
दहा दिवस्ताचा स्ञाङा. नंतर त्याला 
चली दे असें वरुणाने सगित. हरिद्र 
म्हणाला पशू दाति अछि म्हणजे ते 
 यज्ञवोग्य होतात, ्याखा दूत येऊं दे 
म्हणग श्याडा बत्य देन. पैहितासत 
दुति आल्यावर वरुणाने मागणे केठे. 
तेग्हां हरिद्र म्हणा परूचे दूति 
पठे म्हणजे ता यज्ञयाम्य होतो, याचे 


दति पड दे म्हणजे मी याला बनी, 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ०२...१९३, 


देश्न. द्‌ात १उल्यावर वरुणाने मामं 
केस्यावरून हरिद्र म्हणाङा पदूल 
पुनः दूत आङ्‌ म्हणजे तो यज्ञयोग्य 
ह्‌।तो, याला पुनः दूत येऊं दे म्हणजे 
याला बन्दी देशक. दक्तरे दात आल्यावर 
पुनः वरूणानें मागणे केल्यावकून हरि. 
धद्र म्हणाला क्षत्रियाचा म॒रुगा कवच 
धारण करण्यसि योग्य स्ञाला म्हणमै 
तो बलियोग्य होतो, त्याप्रमाणें माञ्ञा 
मृखगा स्ञास्वावर बली देन. रोहित 
कवचधर ज्ञार््यावर वरुणाने आतां 
मृख्गा मला वनी दे असें सागि- 
तल्यावरून हरशवद्र बोरला, वरे अहै. 
असे म्हणन्‌.-र।णं , रोहितास आपणा- 
परी ुकनून समगितढेकीं, तं या 
वरुणाच्या योगनं मलोप्राप् प्षाढा 
आहेस, म्हणन तुला मी याच्य प्रीत्वर्थ 
वनी देतो. रोहित म्हणाला “नकौ 
देऊं, आगि धनुष्य बेउन^ अरण्णंत 
पठन गडा, आणि, एक वर्षपरयेत तसाच 
फिख्न होता. इकडे वरुणाने हस्थिद्रास 
धरिले, ' त्यामने त्याखा उदृरव्याभि 
्षारी. हे एेकून रोहित अर्यांतून ग।- 
वाभा. त्याला इद्र मनष्यंहू्प 
धेन मेटला, आणि म्हणाला अर 
ताहूता, जो मनुष्य फिरत नसतो त्या 
रुख नीह, असें आम्हां एेकिठें आहे; 
जौ मनुष्य फिरत नाहं तो पपी होय, 
आर्णिःजो फिर्तो त्याचा सखा द्र 
हय, यास्तव तुं किरावयाप्त जा. ह 
ब्राह्मणवचन आहे अते समनुन रोहि- 
त पुनः एकवष॑पर्यंत तसाच भरण्यां 
फिरत राहिका, आणि मग गवी आला. 
तेब्हं इद्र मनुष्यरूपानें ‹ त्वात पुनः मे 
टका जाणि म्हणाङा, जो फिरतो त्याचे 
पाय प्रफषित वृक्षगाखांप्रमागे मतता- ` 
त, आभि तो मचा स्वताहा् उप-. . ` 
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भोक्ता होतो, आणि त्याची सवे पातके 
चारुतां चाकूतं मागातच नष्ट होतात; 
तर तं चर आणि फिरत राहा. त्याप्र. 
मणिं सोहत अरण्यांत तिस वषं सूपे- 
परयत फिरला, ओणि मग्ग आस्या- 
वर त्यास इद्र पर्वौप्रमणि मनष्यपेषानं 
भेटन म्हणाखा, जो मन्‌ष्य वसन राह- 
तो त्याचे भाग्य वसते, जी उठतों त्यां 
उठत, जो निजतौ त्याचं निजै, 
आणि जी चारूत श्मसतो व्यातं भाग्य 
चारूते; तर तू जा आणि चाकत राहा. 
त्याप्रमाणें चवे वषं अरण्यवासात षा- 
ङ्वून रोहित पनः गाँवीं आल्यावर 
पुनः इद्र मनष्यरूफनें क ॥ भेन 
म्हणाला, जी मनुष्य निजतो १। ककि 
होय, जो जागृत असतो तो द्वापर होय, 
जो उठतोग्तो त्रेतायुगाप्रमाणें होय, 
पर्त जो चाख्तं राहतो तो कृतय॒गा- 
प्रमा होक वैर त चारुत राहा. ध्या- 
अन्वये पांचवें वष ॒रहितानें अरण्यांत 
धारूवन रीं आल्डावर पनः मनुष्ध- 
स्प घेउन इद्र त्यास मेटला आणि 
म्टणाखा, जौ फिरतो त्यास मध मि- 
तो, आणि जो करतो त्यातस्त गोड अ- 
जीर भिकतात; पाहा कौं स्वं नित्य 
फिरतां आणि धकत नाहींव सखी 
असतो, तर तं फिरावयाप्त जा. त्याप्र- 
माणे तो अरण्यांत जाऊन आणखी 
एक व्षभर फिरला, आणि परवीप्रमारभे- 
च इद्रानें आणखी कांहीं उपदेश केल्या- 
वरून सातवे वर्षे किरा. फिरतां 
फिरतां त्वां भकेनेँ मरत होता असा 
सूयवसाचा पुत्र अजीगर्त या नांवाचा 
एक ऋषि पाहिटी 
शुनःशेप, भणि शुनोकांगक, असे 
तिषे पुत्र होप. रोहित म्हणाडा हे 
कषी, मी तुका शंभर गाई देतो, या 


वेदाथयन. 
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तिघां पत्रातन एक पुत्र मला दे म्हणजे 
मी त्याच्या योगान अप्रठी म'कठीक 
कलन वेन. ऋषि वड पूत्रास् 
आकिगन देऊन म्हणाला हा मिव्णैरू 
नाही; त्याप्रमाणेच कनिष्ठ प्रत्राखा आ- 
ईन भाङिगिन देऊन हा मिन्णार नाह 
असं म्ह्टङे. नतर मधल जी शनङेप 
त्याला देण्याविष्यीं आई नापानीं ठरावे- 
क. त्याप्रमाणें सोहितानें ज्ञोभर गाई 
देऊन शुनःरोप विकृतं पेतला, आणि 
त्यास षेऊन अरण्यातून यावी गेला. 
आणि बपराजवक् जाऊन म्हणाला, हा 
पुरुष देऊन मी आपली मोकल्ीक कर- 
णार. हरिशवंद्र वरूणापरारां जाऊन म्द 
णाला हा पुरूष मीतुखा वनी देतो. 
वसूणानें क्षत्रियापक्षां ब्राह्मण बढी चाग- 
का असें म्हणन तें बोलूणे मान्य केडें 
आणि राजस्य यन्न करावयास सभि- 
तरे. मग ॒ शुनःशेपास्त बन्टी द्रावया 
यज्ञममीकडे नेढे 

या प्रसंगीं हरिशेद्राचा होता विश्रा- 
मित्र॒ ऋषि अक्षि, अध्वयं जमद्त्रि 
होतु) ब्रह्मा वासिष्ठ होता, आणि उद्गाता 
अयास्य ऋषि होता. इानशपास्त तयार 
कलन आणिस्यावर त्याला यृपाला 
नधण्यास कोणी कतक होना, तष्ट 
शनःरेपाचा बाप अजीग म्हणा 
जर तम्ही मला आणखी रमर गाई 
द्रा, तर मीच याला बाधीन 
त्याखा आणखी रौभर गाई दिल्या 
त्यावरून त्याने शनःरेपास् य॒पाला 
बपिक. पुटं त्वाला मारण्याची वेर आ- 
री तेव्हां मारण्यास कोणी पढे होना 
पनः अजीगर्त म्हणाला, आणखी शंभर 
गरं मका श्रा तर मीच याला मारीन 
त्याप्रमाणे त्यानीं व्यास आणसी भर 
गाई दिल्या. तो तङ्वार तयार कलन 
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आपल्या मलास्त मारवयास आला. ते- 
व्हां शनःशेपरास आनतां आपणास खरो- 
खरच मारतात अतं वारक, आणि 
त्याणं स्वै देवामध्ये प्रथमदेव जो 
ग्ैजापति त्याचा धावा ( कस्य नृनं इ० 


हा पहला मंत्र म्हणन ) केखा. प्रजा- 


पतीनें त्याला सांगितलं. अग्रि हा देव 
तून अगदी जवव्वा देव आहे, त्याचा 
त्‌ धवा कर. त्याणे अग्नीचा धांवा 
( अप्मेवयं प्रथमस्य ङइण्हा द्िितीय मत्र 
म्हणन ) केल्यावरून अग्नि म्हणाला 
सवाचा उत्पन्नकती सतिता देव आह 
त्याचा तूं धावा कर. सवित्याचा धावा 
(मंत्र तिस्य अभित्वा देव इ० ) के- 
ल्यावषू्न सतिता म्हणाला, तुला कस- 
णासाठी बांधिले अहि, त्याचा धावा 
कर. त्यावरून वरूणावा धावा केडा 
वरुण म्हणाला, अप्नि हं देवाचें मख हो 
य,आणि तो फार दयाल आहि त्याची 
सतती कर म्हणजे आम्ही तुला मोकडा 
करू. त्याप्रमाणें अघ्रीचा धांवा केल्यावर 
अग्मिम्हणाला, विन्रेदेवाचा धावा कर 
म्हणजे आम्ही तुला सोडं. विधेदेवांचा 
धांवा केल्यावर विश्रेदेव म्हणि, ईद्र 
हा स्वाति मोदा, बिष आणि दुयाढ़ 
अहि, त्याची स्त॒ती करीर तर तखा 
साड. त्यार्णं इद्राची स्तुती केटी. नंतर 
इंद्र प्रसन्न ज्ञाला, अणित्यणिं त्याला 


`सवर्णा वा एक रथ आपल्या मनत दिला 


त्यावद शुनःङोपानें त्याचे आभार एक 
ऋचा रचन मानिले. इद्र म्हणाला तं 
अश्वीची स्तुती कर पहणने तला सोडं 
अरश्रीची स्तुती केल्यावर अश्री म्हणिभ 
तं उषेची स्तती कर म्हणजे तुका सों 
त्यावून त्याने उबेबी स्तती, के 
नंतर त्याचे पाश दण्द त्रः छाग- 
ठे, आणि प्रत्येक कचेबरोबर हरिश 


ऋग्वेद, 
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द्रिं उद्यै छहान लहान होत गेडे 
ोवटची ऋचा म्हटल्यावसेवर शनःरोष 
अगदौ मोका ज्ञाला, आणि हरिश द्र 
हि वरा ज्ञाला 

नेतर त्या दिवततार्चा यन्न॒ शन.शे- 

पाच्या हातानं विश्ामितवादि कषीनीं 
फरावेखा, आणि विश्वामित्रं शने 
पातस्त आप्रल्या मांडीवर बवसवृन द््क 
घेतले. अजीगते आपला मलगा आ- 
प्रणास्त परत ` मिखाव्क म्हणन पृष्कड 
प्रयत्न कष्टं लागला, व त्याने बानश- 
पालाहि पष्क सगित का तं आपके 
केर साडन दसनय कृति जाऊं नकोस. 
परत शुनननि सिगितठे का, तं हातात 
तलवार शच्॑ऊन आपल्याच मलाढा मा- 
रण्यासत आलास हँ शद्रानंहि करण्यास 
अयोग्य अक्षं कृत्य केस त्वपिक्षं मी 
येत नाह. विश्वामित्र म्हणाखा या 
रानःशेपाला देवांनी मरण्धपासन होड. 
वृन मला दिखे, आहे च्याषक्षं हा 
देक्पत (देवानं दिका) माञ्ञा दत्त 
पत्र क्ाखा; आतां हा परत मिदणार 
नाही. ५ 

"या कथेविषयों आगमत प्रथमतः असें 

[गवया आहे का, प्रस्त॒त सक्त सम. 
जनं क्षा तेव्हां हीक्था रेतरेव 
ब्राह्मणीति वगैरे मागाहून पुष्कढ दिव- 
सनां रचिली गेरी अशी शंका वाटते 
तथापि इतके खरे अहि की, या सक्ता 
आर्भव जे मंत्र आहेत ते आणिकती- 
एक नंतरचेहि शुनःरेपाच्या संकटासा- 
रिख्या संकटात अस्टेल्या कोणा तथै 
मनुष्याधिषयीं आहित. आणि च्यावषू्नच 
गुनःरोपाचा कथा उत्पन्न भ्षाली असा- 
वी असें म्हणण्यासत कारण दिते. 

परंतु ही सवं कथा षद्षेल्या गो. 

शीचा * अनुवाद्‌ भतो, अथवा षडडे- 
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ल्या छहानङ्ञा एकाद्या गी्टीच्या वीज- 
वरून केङेला कल्पनाविस्तार असो; 
इतके खरे आहे की, तीत फार 
प्राचीनकानीं चाल होत्या अशा (कि- 
तीएक चमर्त्कररिकं गोष्टाचा उख 
आहेतो लकश्यात ठवण्याजागा आट्‌ 
पहिली ही का, प्राचीनकान्डा वेदिक 
युगानि (कृतयुगात) पर्‌ षरमेध करण्याची 
म्हणजे मनुष्यसि बन्दी देण्याची भयंकर 

ल हेती, का जिव नपिषतल अस्तां 
आधानिक आयजर्नातून अगद जगदा 
लोकांच्याह आ।गावर शारं उठती. 
द्सयी ही कीं, स युगात उत्तम यगजं 
मानितात, त्या स्गातरैतषश्वस रो द्‌।नरो 
गाई षेऊन आपल्या पटच मन्म गनी द्‌- 
ण्याकरितां जौ पिकत मागेल त्यास विकी. 
त॒ होते इधैकेच नव्हे, परण आत।च्या 
वेच आति नीच मानिठेले खारिक सुद्र 
जे कम कर्षहि करणार नार्हति तै माप- 
ल्याच मखास्र आपस्य हातानें तलवार 
धेन मारावयाचँ काम भोडक्याच भो- 
लात्तार्दां करण्यास तयार होते. ° तिस्र 
ही कीं, ब्राह्णकृकंतीक मलगा क्षत्रिय 
कुलांत ( विश्रीमित्र क्षनियकृतीठ 
होता ) दत्त% पैतखा जाण्यास कांहीं एक 
हरकत नव्हती 

चवथी एक गोष्ट ध्यानात ठेवैण्या- 
जोगी अक्षी आहे कीं, यज्ञात जे बनी 
देत त्यांस पुनः जीवत करण्यायीकाक्ति 
आगि चा पुरातन काठच्या ठोकांत 
हीती म्हणन जरी प्राणी मारून हत्या 
करण्याची चाट होती तकी मारढे- 
` ल्या प्र्यसि फिरून जीव आणण्या- 
चीहि शक्ति असे असे सप्रतकारीं 
मानितातः परतु त्याला कहां आधार 
आहे असें दिसत नाही. कारण कीं, 
जर तता तर शनद्धोपास्त मारस्या- 


वेदाथयतन, 
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नतर आप्रण पुनः जीवंत होन या 
भरवक्ावर तां उगीचव राव्य असता 
अथवा ह्रिशंद्राचा मलग रोहित यास 
मारल्ा असता तरी काय अडन्नण 
हाती ¶ ती पुनः जीवन ज्ञाछा असत 
,त। सहा सात वर्पयत पठन का जात 
अपे दवाय जर पुनः जवेत करितां 
आ असने, तर मला मारकं तयी 
ए वम्णा मला पनः जीवत कर अं 
रनः पनं म्हरर न्ततं काय १ 
पटिल्या ऋवेचा भावाय असा भह 
के, मीं संकटानि पडला आह, तर आनतां 
मी कोणत्या देवाचा धांवा करू कां जेण- 


। करून माञ्ली मकि दोर्छ, आणि माञ्ञा 


पाषनावें माका पनः दीस पडर्तील 
या मंत्रांत “आम्ह्ा' आणि “जम्ह।स' 
६्‌। जीं अनेकवचनं आहेत ती केव 
नृनसखाथं आहेत. वस्ततः वौरुणाग्या- 
च्या मनन "कोणत्या देवाचं प्रियकर 
ताव मी मनात आणे} मला पन मोठा 
पृथ्वीच्या स्वाधीन कोण करीर! असं 
च आहे. ही गोष्ट मी माञ््या बापाट 
आणि आरईरला पनः पाहीनः अज 
द वैरटां एकवचन आ त्यावरूर्नाहि 
उपड हते.न्थुनः मोढया पृथ्वीच्या 
स्वाधीन कोण केदील १ अप्त समजावय- 
चँ कीं बोरणारा मोठया सकटांत आह, 
आणि मत्य॒च्या मसरी गेखा आहे, तेण- 
कष्न ह्‌ भृखाकं जस कहं व्याला 
सटठटीच आहे. त्या धा भलखाकार्च्या 
स्वाधीन त्यास केठा म्हणजे तौ सहजच 
सकटांतृन सुषा अतं समजावयावें 
९ द्या मेधतीर प्रभावी कोमकता आ- 
णि राब्द्‌ंची सरणी फार सुद्र आ 

णि कनेक देवांतून कोणत्या देवाचे 
प्रिय नाव षेतस्यानें आपी मोकन्धीक 
हरे ह जरी परभ विचारणा ठाऊ- 


०९ 


कऋरग्वेद, 


[अ०९.भ ०२.व.१३, 


रतयं प्रथमस्यामृतानां मनामहे चार देवस्य नाम॑ । 

स नो गह्या अदितये पुनंदंसितरं च दुशोयं मातरं च॥२॥ 
अप्रः । वयम्‌| प्रथमस्य । अमृतानाम्‌ । मन्‌। महे | चारं । देवस्य । नाम॑ । 
सः । नः । मद्ये । अदितये । पुन॑ः । दतत्‌ । पितरम्‌ । च । टृरोष॑म्‌ । 


मातरम्‌ । च ॥२॥ 


भमि त्वा देव सवितरीशानं वार्याणाम्‌ । 


सदावन्भागमीमहे ॥ ३ ॥ 


अमि। वा । दवे । सवितः । इशांनम्‌ । वायौणाम्‌ | 








सदा । अव्रन्‌ । माणम्‌ । इमहे ॥ ३ ॥ 


भ~ 


भाषायाम्‌. 

२. अमतानां (=मरणरहितानां) [ देवानां ] [मध्ये] प्रथमो , योभरिर्देवस्तस्य 

चार ( परियं) नाम मनामहे (-ध्यायामः } | त मां महृत्ये अदितये ( पृथिव्यै } 
पृनद्‌। स्यति [ येन ] [ अहं ] पितरं च मातरं च पुनः पश्येयम्‌ ॥ ° 

3. हे देव सवितः है सदा अवन्‌ ( रक्षक ) वायाणं (गरेष्टानां धनानाम्‌) 


शशं त्वा अमि (त्वा प्रति) [ ववं ] माग्यमीमेहे ( याचामहे ) ॥ 











के नसल्यास्ारिखें दिप्तते, तथापि कोणी 
तरी एकाद्‌। देव भापणास सोडवीढ 
: आगि जपल्या आवापां मुख आप- 
णास पुनः दास्रवील अङ्गी त्याची खाप्त- 
री दिसून येते आणि देवाच्या नांवावि- 
षयींहि त्याच प्रेम उषड दिसून येते. 
द्या म॑त्र।ची देवता प्रजापाते अक्तेमा- 
नण्याची चार पडली अहि. त्याचें खरो- 
खर कारण अत्ते कां, यात "कस्य! हा शब्द्‌ 
आहि आणि त्याचा अभे "कृचा" अता 
(त्या चारी अनुसरून) करीत अस्ततात, 
“कः म्हणजे प्रजापति अन्तं म्हणतात. 
परंतु "कः दाब्दचिा अथ प्रजपते अतसा 


आहे ही समजूत मागाहून पडली, अति" 


मा्तीन कालीं नन्हती, आणि इतक 
तरी खरेकीं, या मंत्रांतं “प्रनाषतीचाः 
स्वध कांहीं नाहीं हेया मत्राचा अर्थ 


4 ध, (10 


-~-~-----~---~ "= ~~~ -{ = 


केल्दमानेँ व यास्म आुणि पदी मंत्राचा 
सवध काय आह त्याचा विचार केल्याने 
एकदम दिसून येक. 

'्वर जी रएेतरेय ब्रा्ष्णांतून इनःरो- 
पाविषयीं कथा सगितली अहि तीत 
युन॑रेपने आपी सुटका होण्याविषयीं 
प्रभमभ्प्रजापतीची प्राथना केटी असें जं 
सगितङे आहे ते क' म्हणजे प्रजापति 
आणि तीच या पहिल्या मंत्रासी देव 
ता आहे या समनुर्तानं होय. परतु “कस्य 
म्हणजे भ्रजापतीचा' असा अर्थं हीत 
नाही, व ध्यावयाचाहि नाही, तेष्हां वा 
ब्राह्मणकथेची मातवरी किती आहे तें 
सागावयास्त नको. त्राह्मधांत ज्या कथा 
अततात त्या बहूतकरून भशाच तदे 
च्या असतात, 


~~~ ~~" 


म^१.अ०६.स्‌.२४.] 


२. देवांमध्ये पिला अप्ताजो 
अभि व्यचं प्रिपकर नति अगम्दी 
मनात अणु; तो आम्हां पुन 
मोठया पथ्वीध्या स्वार्धान करील, 
कीं जेगकरून [पुनः] मी माइ 
वापस आणि अदत्त पादीन. 

३. है देवा स्तवित्या, ह, निय 
रत्ण कर्णाग्र उत्तम धनांचा 
स्वामी जोत्‌ंध्या तुनजवक अगम्दी 
भाग्य मागतो, | 


प 


रिढा की कोणत्या देवाचा धावा केला 
असतां आषली सुटका रोक, त्याचे 
उत्तर म्रश्च विचार्णारया आपणच या 
मत्रा, देक्धे,ज्आणि म्हणतो अपण 
अग्रीवा धांवा करू म्द्काजे तो आम्हांस 
सोडवीक.नदेवांमध्ये रपीहिला. . -त्यपचे" 
प्रथमस्य अमतानाम्‌.' ही केवट प्र 
शतसा आहे से नाही. अप्रीस सकल 
देवांमध्ये मोलैअस म्हटल्यास नवक 
नाही. कारण कीं “'"वरूणासारिखेदि 

ठे देव यङ्स्वी होतात ते अप्रीच्याच 
योगनें होतात”~त्वया हि अग्ने षैरुणो 
धृतव्रतो मित्रः शाशद्रे अयेमा सुदानव 
९. १४१.९., इत्यादि अभ्रीच्या श्रे्षैत्वा- 
विधयीं मंत्र वेदात आहेत 

प्रजापतीने अभ्रीची स्तुती कर- 


वयास सांगितल्यावरून शुनशेपानेँ ही | . 
, वा अप्रीविषयीं म्हटली असें (एेतरेय |श्राणाम्‌. 
बरह्मणां स्ागित्॑याप्रमाणे) म्हणण्यास । 


काटीच सूचकं नाहीं इतकेच नव्हे, पण 
तते कटीच न्त घडतां पाहल्या मंत्रात 
बोङणारनिं जो प्रभ्र विचारिडा त्याचे 


वेद्‌।थयलन 


= ~ 
२. पहिल्या मंतरौत जो प्रथ विचा- 


१.० 
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आप्रणच वा मेवात उत्तर दिर अहि 
असे स्पष्ट दिसन येतं, तें खर न मानिकं 
तर या संद्र मंत्राचें सर्वं सौंदर्य, माधुरं 
आणि प्रसाद हं सर्वं व्यथे जातीर असें 
दित्ततें 
३. या मत्रांत जो (आम्ही. 
मागतो अत्ता अनेकवचनीं प्रयोग केरा 
आहे तो मी." ग्मागताः या 
एकवचनार्थी असे यात संदाय नाह 
वृचैसखासादीं सद्धं असेश््रयोग पुष्क 
दिक।णां येत असतात. परंतु अश्री 
सवित्याची स्वती करावयास संगितली 
त्यावकून या तिसव्या मंत्रांत सांगितले 
ली स्तुति इन ोषाने केली अते ( एत- 
ठ्य ब्राह्मणकथेत सागितस्याप्रमार्णे ) 
समजैण्यसि त्या करथोशिवाय दुत्तरया का- 
हीच आधार नाह 
1 धनूचा स्वामी "= ईशानं वा 
क्षराः अथ ववांछनीय व~ 
स्तवा प्रभ. म्हणजे ज्या ज्या म्हणून 
वक्षनेची, वांछा करण्यास योग्य आह 
त्या सर्वाचा प्रभ, म्हणजे त्या त्या 
देणार. दुय एका मेत्रात सविता देव 


२९१. ऋग्वद. [अ०९.अ०२.व.१९३, 


यश्चिद्धि तं इत्था भगः शदायानः पुरा निदः । 
अदरेषो हस्वयोद॑पे ॥ ४॥ 
: । चित्‌ । दि । ते । इत्था । भग॑ः, | उद्रामानः । पुरा । निदः । 
अद्रेषः । इस्तयोः । दधे ॥ ४ ॥ 


० य 9 _ _ 


त ~~ ~ ---------------------= = 
| 


भाषायाय 
४. यत्‌ किचित्‌ हि परं प्रशस्तं द्रेषरहितं भाग्यं पुरा निदः (=निन्द्कानां वा- 
धान स्यादिति) तव हस्तयोद॑धे ( धृतं ) [ तत्‌ वयम्‌ ईमहे ]`॥ 


ध्वीपासन, उद॑का॑पासन आणि दयखो- | आहे आण तो संपत्ती देतो असें पष्कल्ड 
कापासून वांख्नीय संपन्ी आम्हांस | ठिकाणीं वेदांत आङे आहे 
पाठवितो अशा अर्थान ्रार्धना आह या मत्र. गतो? म्हणन 
( अस्मम्य तिवो अद्रगः पृथिव्वास्टुव- | म्हररु आह्‌, तं काणते भाग्य हें पुढ- 
या दत्तं काम्यं राध गात्‌ | २.३८. | च्या मरत्रात सागितछे आहे. तौ मंत्र 
११). सविता देव सर्वं सुवर्णमव । व त्यावरीढ टीप पाहा. 


म" ६.अ०६.्‌.२४.| 


वेदाथपलन 


४. [नदकाना रद करू नमय | 


म्हणन ज ज, उत्तम रौतीन वा 
पाणिर्ल भाग्य तं सदय दाऊन 
[आपल्या उपपासकांसाटी] हावैत 
धरितांप्त [त त आगम्दा मागता] 





४. हा मंत्र कठिण आहे. आणि 


म्हीं हशर तितके श्रम करून भाष 
तर केके आहे. ते*अथे समजावौ म्हण- 
न वरव विस्तरानें कगनें कागङ आह 
तथापि असे म्हट्छं पाहिजेच का, सलि 
आहे व्यपिक्षां जंँगल्याची अप्रक्षा आहि 
वरर म््रात म्रिनव्िःगतो म्हुणन 
सागितङे, ते भाग्य कोणते त्यीचा ख- 
कासा या चैवथ्या मत्रंत समिता 
आहे अज दिस्त. उपासक म्हणती 
की, ज्यारत्वां दिङेल्या भाग्याची कवि- 
जनग्ऋयर मक्का करितात, आभि त्‌- 
द्या उपापस्तकांची निद्त्यांच्या निद कानीं 
क नये म्हणन तं जओपरल्या हालात 
धरेतोस ( म्हणजे ज देण्यास "तं नेह- 
मी तयार चः सि ), आणि ज्वामध्ये 
तुक्षी दया भररेढी अप्ततेते भाग्य 

म्ही मागतो. भावार्थं असा आहे 
की, तुम्ही सवित्याची सेवा कशाला 
करिता, तौ तुम्हंस काय देणारथ्ारे! 
अपं सवित्या देवाच्या उपास्तकांची 
निदा करणारे कोक म्हणतात; तआ 
पडी तेवा व्यर्थं होत नाहीं असे निद्‌- 
कासि दाखविण्याकरितां सविता देव 
आपल्या हातांत भाग्य घेऊन देण्यास 
तयार अस्तो, आणि तें इतके चग 
असतें कीं, कविष्न त्याची स्तती करीत 
अततात आणि त्यात सवित्याची दया 
परिपर्ण भरदेढी अतत 

'निद्कनीं निदा. क नये म्हणन' 
=पुरा निदः". म्हणजे पदज्ञाः अर्थं "नै- 


क-- 
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दकाविरुद्ध' असा जाह. "पूरा" ह शब्द्‌ 
यागी अव्यय असन पचम्यत शब्दापृधी 
येन असते. त्याचा प्रधिद्ध अथं जरी 
पूर्वी असा आह तथापि प्रय॑वसिताये 
धविरूद्र' असाह होते. उदाहरणाथः- 
प्रवस्व सोम देववीतये वषा इन्द्रस्य हाद 
सोमधानम्‌ आ विक | प्रानो बाधा- 
ट्‌ ष्दुरिता अति पारय इ० ऋ. ९.७० 
९. शिवाय ऋ. ४७.३.१५ हेहि स्थल 
पाहा.=उत्तम रीतीने वाखाणिटेरं'- 
त्था ङङमानः'. या ङाष्दांवा अथै 
'इतके वाखाणिेले" असा आहे. “इतके 
भ्टणजे लोकात प्रसिद्ध अष अरा 
रीतीने. अथोत्‌ "फार .ननसदुय हान 
हा अथे “उद्रिषः) वैमधन षेतला आ 
द्वेषः हं भगः जपस्ाजो भाग्या 
अर्थी शब्द्‌ आहे त्याचें ¶वररोषण आहि 
त्याचा अथं ज्यात द्वेष नाहीं, म्हणजे 

यति कुपरा आह अतत तात्पये. ह 

या मंत्रत जे (यिद्ध अस 
शब्द आहेत त्यांचा अर्थं "जरी ती, 
अक्ता अथवा अशा जवक जवक अस- 
ल धस वाटते. कारण कीं "चिद्धि 
याचा अथं नेहमीं "जरी" असा होतो. 
खा्छा २० मत्र ! आणि सून 


२८ मंत्र 6 पाहा. आणि आम्हीं केक- 


ल्या अर्थावेक्षां चांगल्या अ्थीची अपे- 
क्षा अहे म्हणन सांगितले आहे. तो 
अधं कोणी रोधून काटण्याचा प्रयत्न 
करी तर त्याणेया गा्टीचा विचार 
करण्याप्तारिखा अ 


२९३, ऋग्वेद, ` [अ०९.अ०२.ब्‌.१९४. 


भगभक्तस्य ते वययुदुरोम तवाव॑सा । 
मूर्धानं राय भारम ॥ ५॥ १३॥ 
मगऽभक्तस्य । ते । वपम्‌ । उत्‌ । अग्रम्‌ । तम॑ । भर्ता । 
मूधानम्‌ । रापः । आऽ ॥ ५॥ ९३॥ | 
नहि ते क्तं न सहो न. य्न वयश्चनामी पतयन्त भापुः | 
नेमा आपा अनिमिषं चर॑न्नीर्ज ये वात॑स्य प्रमिनन्त्यभ्वम्‌ ॥६॥ 
नाहे । ते । कषन्नम्‌ । न । सदः । न । म॒न्युम्‌ । व॑ः # चन । अमी 
इतिं । पतयन्तः | आपुः | 
न । इमाः। आपः । अनिऽमिषम्‌ । चलन्ती । न | ये । वातस । प्रऽ्भि- 
नन्ति | अभ्व॑म्‌ ॥ ६ ॥ (ि 


भाषायाम्‌. 

५५. तवर अवता ( =रक्षणन ) [ है सवितः ] मगभक्तस्य ( न धनयुक्तस्य ) तव 
[ अवता ] वयं यायः ( संपत्तेः) मूर्धानम्‌ ( ज्भग्रम्‌) उदुरेम ९ =वाएएःम) 
[ यथा ते मूर्षानम्‌ ] आरभामहे ( =गृहीत्वा तिष्ठेम ) [ तृभ॑ ] ॥ 

९. तव क्षत (त्वढं ) हि अमी पतयन्तो ( अन्तरिक्षे गच्छन्तो ) बयोपि 
(तपक्षिणोप्रि) न आपुः (=न मर्ताः) | [तव ] सहः (नपराक्रमणं ) नृ [आपुः] | 
[तव ] मन्यु" ( कोषं) न [ आरुः] [तैव ] अनिमिषं (सर्वदा ) चरन्तः ` 
इमा आपः न [आपुः ] | वतस्य अभ्वं ( वैय ) ये प्रभिनन्ति (=अतिक्रम- 
न्ति) [ते अश्राद्योपि] न [ आपुः ]॥ 


म०९.अ०६.स्‌.२४.] 


५. [ह सवित्या] धनयक्त, जो 
त्या त॒या आश्रयान आम्हांस 
सपत्तीच रशिखप्प्रप्रदाभो, कीं 
जणकरून त, आम्दी धरून रद. 
६. कारणकीं, है [ आकरा 


शात पाहिजे तिकड] उडण।रे पक्षाः 


हि तुया शक्तप्रत पवत नादो, 
वल्टाप्रत पावत नाददीत, करोधाप्रत 
पावत नाहीत) ही सतत चालणा- 
र उदक दर्खर पावत नादीत 


वेदाथंयत्न, 


२९. 
9. [0 9४४1।,] 78 € 


पावनाः 16 ' कग॑ल्लणा 
1166) छ 10 {लु 1) एल्‌ 
07] ४116 १९६४ ग 7०अु6- 
क (0 6 1097 86120 11. 


6. 017 10४ (श्लो {6९6 
7148 प्राक पणा) 10 पाक 
[0४ ८ा, 107 0 [[ृ एषणा, 
101" {0 {11 128; 101 118४८ 
1110806 पला8, चिः 10 
फााठप, ्लप्रू्िणा, 1 
11८ 112 (0श्छाल्णा)¢ {116 


वायुच सामथ्फ-क्त करणारे | शाला ०८ ध1८ पत्‌, 


जत दखल पवित नाहि 





~ ------ -न् 


«५. मंक्ाचा भावार्थं अता आहे की, 
सवित्याचा आश्रय मिखावा आणि तेगे- 
केष्टनुष्ब्योक्ृण्क्यसत उत्कृष्ट संपनीची 
प्रापि हरन ती त्याद्का हातीं रहावी 
अमं न्हावें ५ 

नधनयुक्त जोत त्या तस्या^'भग- 
भक्तस्य ते. व सायणाचार्याप्रमाणें 
आम्हीं केटा आहे. परंतु देवांनी पि- 
ढेली जी तिचे असा अर्धं कलन 
रायः याचं विशेषण पेता ये.नन्कीं 
जेर्णकरून तें आम्ही धरून राई हा 
अथ॑ “आरभे या तमर्थं अव्ययापास्तै 
काटिला आहे 

या मत्राचा अभ असाहि संमव्रेट 
की, प्ंपत्तियुक्त जो तुं त्या तुके [अकि- 
त अस | आम्ही तुश्या कृपेने आर- 
भच 
असें कर. * 

या पांचय्या मत्राची देवता सविता 
आह अधवा .भग आहे म्हणन सक्तारभीं 
सागितलं आर. आतां या मंत्रतः, सवि- 


दीरतीच्या शिखरा पोहचं वया 


~ ~~~ -~ ~~ ----- ~ -~-- = = ~~ 


त्याचं देवतात्वं सष आहे. पण 
भग देव याची देवता कशी होते 
अपा प्रभ्र निधतौ. त्याचें उत्तर इतकेव 
की, यापरचिव्या मत्रंत भग शा ङ्म्द्‌ 
भगभक्तस्य या समासात आला आहे. पण 
या स्थं भग ङ्म्दाचा अर्थं भगदेव 
असा होत नाही, भाग्य अपता होतो. 
केवर राब्द्साम्यावकून* भग देवता, 
मानण्याचा संप्रदाय आजपयंत पडढा 
आहे. 

६. अनुक्रमणिकेत या ऋचची देव- 
ता वरूण असें तांगितङें अहे, आणि 
त्याप्रमाणे आम्ही सक्तारभीं द३।विलेच 
अह. व एेतरेय ब्राह्मणांत सांगितल्या- 
प्रमाणे सायणाचाय॑हि म्हणतात कीं, या 
ऋचेपास्‌ = ग ह सगल सूक्त 

† ( पचविसपें ) सक्त 
उचलून शनःरोपानें वरुणानी स्तुती 
केटी. भयास्तव ही ऋचा व उरले् 
सय सक्त वरूणदेवतेविषयीं आहे. परंतु 
पचना मंत्र ज्या ( सवित्या ) देवावि- 


९.५ 


ऋग्वेद, 


[अ०९.अ०२.ब.९४. 


अवधे रा वरुणो वनस्योध्वं स्रं दद्ते पतदंश्चः 
नीचनाः स्थुरुपरि बुध एषायस्मे अन्तर्मिर्हिताः ॐेतव॑ः स्युः ॥ 


४ 


॥ \9 ॥ 


भवुधे | पज | वरुणः । वन॑स्य | ऊर्ध्वम्‌ | रतपम । ददते | १तष्दक्षः। 


[9] 


नीचीन: । स्थुः । उपरि । वुध्रः। एषम्‌ । अस्मे इतिं । अन्तः । नभ 
ताः | केतवः । स्युरिति स्यः ॥ ७ ॥ 


न ज्न = ~~-------~- 


भाषायाप्‌ 


च ~ ---= * 


- ---------- ~ --~-----------“~-------- नमम 


अ. पूतदक्षः (--पवित्रवलो) राजा वरूणः वनस्य (=वनरूपरिणो मेषमण्डलस्य ) 
ऊध्वं स्तूपं ( =शेखर ) अबुध ( =मुादृतेपि ) ददते ( धारयति ) | एते केतव 
( किरणाः) नीतैमुखाः (अधोमुखाः ) [ अ ] सूथः (तिष्ठनि ) तैषां केत्‌न। 

ध्रः ( =मृकम्‌ ) उपरि (=उध्वमुंखं ) [ तिष्ठति |] | एतं केतवः अस्मास अन्त 
निहिताः स्युः ( =तान्‌ अस्माके मध्ये निधपिय) ॥ 


घयीं अहि त्याविषर्मीोच हा सहावा 


मत्र आहे अं म्हणण्यास कहीं अडचण 
दिसत नाही. किंबहुना अर्गस्तदूर्भाव- 
ल्न है दोन्ही मंत्र एकाच दैवाविष्रयीं 
आहित असें दिसते. आणि या सहाव्या 
मंतवात जें काय सागितरे आहे तें जुसें 
वरुणास रगिक अते म्हणतां वेश 
त्याप्रमार्णेच सवित्यास कमेक. 

हे उडणारे पक्षी. सायणाचार्यहे 
पक्षी म्हणजे श्येनादिपक्षीच समजतात, 
आकर्वातून फिरणारे नक्षत्ररूपी अथवा 
वाय॒रूपी पक्षी समजत नाहात उदूका- 
विषयीं सांगितद्ृं आहे त्यपिक्षां साहच- 
यसवधावरून सायणाचार्याचा अर्थं यक्त 
दिप्ततो खरा 


| 1 । ज 


"वायते सामर्थ्यं नाहीसे करणारे जे 


भये वातस्य प्रमिनन्ति अभ्वम्‌. हि 
कोणअश्रादि जे चपठ पश तेजस्वि 


~ ~= -~------~- 


असे दितं 

म॑त्राचें तात्पर्य असें दसी क, 
पठ पक्षी, चपद्भु 9उदुके आणि चपल 
अश्वीदिक परशु देहि तुदा गतीची 
बराची, परक्रमाची आणि क्रोधाची ब- 
रोवृरी कू इाकत नाहर. 

आतांच्या कानां एकाग्रा छहानसान 
देव्विषयीं जरी आम्ही प्रशंसा कष्टः 
गलो तरी हे अमक्‌ देवा, सर्वं पाख- 
२» सवे उदके आणि जनावरें तुष्य 
चखाद आणि क्रोधाची बरोबरी कषः 
दाकत नाहीत, असें आपण वहतककून 
म्हणणार नाही. पण अङ्ा प्रकारच्या 
स्तुतीपेक्षां भधिक साधी स्तुती आतां 
आम्हांस करितां येणार नाहीं आणि 
या सपेपणांत एक प्रकारै तदर्थ 
आहे य॑ति संय नाहं 


-- -- ~= ० ० 


म०९.अ ०६.्‌.२४.] 


होय | 


७. ज्याच बल पवित्र दोय 
तो राजा वरुण मेघमंडलचा घु. 
मट बुडादिवापच अतसरार्टी परार 
ण करितो. हे किरण भधोमृख 


आदत [आणि] ह्याचें वृड वर! 


अद; त अम्हामण्व स्यारपठ जा 


त. | 


क 


७, यामेत्राचा सब्दार्यं फार कठिण । 


आहि असें नष्ुश्पण, तायं काय 
आहे ते समजणें कठिण अब. परंतु 
जें समजते तेग्मसें दिप्त की, ष्ट्जं 
अ॑तरिक्षषट्बी अरण्य आहे तँ वुडारि- | 
वायच वरूण अतराीं धारण कस्तो; 
आरिश्शर्ककिश्गसरूपी जी ही ज्ञाडर¶दस- 
तात त्याची डोकां श्ैणजे अग्रे खारी 
असन त्यांचा बडश्वर्‌ आह्व हाट 
प्रताप वरूणाचाच आहे. तर हैजे 
किरण ते आदनैौवर राहोत' नुडारि- 
वाय अंतरिक्ष वरचेवर धारण केठे 
आहे, आणि सूकिरणांचीं बडे व्र क- 
र्न देवद खी कलन ते ममीक् 
जिकडे तिकडे पसरछे है वरूणाकेश्दोन 
पराक्रम वाखाणण्याचें या मंत्रकत्य।च्या 
मनात आहि. 


-------~~--- 


-~--------~~---~-------------~-----------------~ - 


परतु "वनस्य म्हणजे अक्षराः अथे 
'वनाचा' अक्त अपततं अतरिक्षरूपी 
वनाचा अस्ना अये करावा छायतो, आणि 


वेदाथयत्न, 


९१६ 


7. ट प्रणता]9, न 58. 
^1९व्‌ 701, 10145 प्‌) ४1५ 
10116 2 {11९ {0168६ (~पर. 
7९0) ? ) ए11700प्र( ४ 10६6 
"11686 708 51.516 1५8 
0051 फ1त्‌5, (167 0६६) 
ला पुफएूषात8 ; पाकि नाल 
1) 1९0 111 प्र, 


- -- = - -~- ~~ -----*=-----*----~ 





"हे किरण म्हणमे 'सयाचे हे किरणः 

ववक्षिन आ६ तरी सयावः भसं 
दर्शविण्यास शब्द्‌ नाही. परत स्यावि 
न घ्यावे तर दसरे सभवत नाहीत. 
आम्ह।मध्ये स्थापिके जातः याचा 
भावाथ आम्ही सूर्यैकिरणांशिवाय राहू 
अते न हओ असता असावा, , 


शनःरेषासारिख्या संकटस्थ मनुष्या- 
नें वरूणासारिख्या 'मोठगा देवाचा धावा 
करितेवेष्ठीं हा मंत्र म्हणावा असया 
म॑त्रात करौहीं दिसत नाह. स्याणें आप. 
द्या संकटाच्या प्रसगींहा मंत्र र्हा 
असे कीं नाहीं याविषयीं संशय षेण्या- 
स बरीच जागा आहे जसं आम्हांस 
वाटते. व असेच या सूक्तातीर किती- 
एक कचांविषयीं म्हणणे भाग अहि. 
संकटाच्या वेढीं न म्हणावयाचीं जी 
सक्त आक छन्त त्यातील मंवाप्र- 
मर्गेव हा व दुसरे मंत्र या सूति 
अहत, 


२,९.७ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.व.९8. 


उह हि राला वदणश्चकार सर्याय पन्थामन्वेतवा उ । 
अपदे पादा प्रतिधातवेकशतापवक्ता हृदयाविधश्चित्‌ ॥ ८॥ 
उरम्‌ । हि । राज। । वरुणः । चकार । सृयौय । पन्थाम्‌ । अनु । एतवै। 
~“ ऊम्‌ इति| 
अपदे । पाद। | प्रतिऽधातवे | अकः» | उत | अपभ्वक्ता | हदयभविधः| 
चित्‌ ॥ ८॥ 


~ न न्------~----> =~ =---¬ ----------------- ----~-~--~-----------~~~- ~~ ~~~ ~~~ कम 


भषायपापय 
८. राजा वरूणो हि सूर्याय अन्वयनार्थम्‌ उरू ( = विस्तीर्ण ) पन्थानं चकार | 
अपि च पाद्रहिताय [ सूयय ] पादौ अकाषीः | अपिच [स ] हदुयविधशित्‌ 
( =हद्यभेदिनः श्रृणोषि ) अपवक्ता ( रक्षिता) [ अस्स 


१ ०१.०६ सू.२४.] 


८. काकीं राजा वरुणमसू- 
याला गमन करण्यात्तार्दीं रुद रस्ता 
कैरून देता साहा, [ भणि ] प्रा- 
दन सूर्यारा चारण्यात्त प्राप 
देता स्चाला, भागि तो दृदयभेदीः 
[ शत्र |पासुनहि सत्षण कस्णारा 
होय. 


क्का. पका न सज भ ७ ० न ~ ~ 


८. या मंत्रा -“'त्र्थं सोपा आर. 
तौहाकीं, आकाशि ज्या "मार्गं 
सूर्यं जातो तौ रद्‌ मर्गे स्यासारदं 
वरुणाने कैर्न दिला, आणि त्या 
मार्गानिं जाण्यास सूयौस प्राय नन्दते 
त त्थ्य श्र्रमच दिके; आणि"आ- 
म्हि न करत जरन्आमचा दृत 
आमं दुय फाडु्न टाकीक तर्‌ तङ्ा 
बातरपासून अथुवा रोगप्रासून आमचा 
मचावहि वरूण कदीत असता. 

द्या तीन गोक्षतून पहिल्या द्रौन 
गो्शंचा विचार कंकन पाहूं गले 
तर अवांचीन कां वरूणाव्रिषयीं ज 
कल्पना आह कीं, तो कवक समुद्ाची 
आणि इतर उदुकांची देवता होय ति- 
छा आणि वेद्‌ति वरूणाविषयीं स॑गि- 
पठे भह त्याङा बेरे अतर भरि. 


वेदार्थ. 





| 


| 





२९८ 


8. 0 118 प्रतता 
11246 16 108 भी णि 
रि1$9 ( 16 शपा ) 10 80 
019, 116 ९१९ ला 10 1116 
1००1५88 [318] {0 0 01); 
* 110 ]6 18 > वलिव ना 
11121 [०८] €षला। {119॥ 16९8 
116 1611, 


~ = र न क 9० मा न ००००-9 ~ 


वेदति वरूण देवता मोठा महत्वाचीं 
आह; आणि तौ आक निमीण करि. 
तो आणि सूया पाय देऊन त्यास 
चार्वितो हा त्याचा मोठा पराक्रमं 
वर्गिला आह. व व्यास 'राजाः असेंहि 
महर आहे. तो पापपुण्याचा प्राहुणारा 
अहि, आणि मुप्पणे नाश कण्ट इच्छ" 
णाया दतरपाम्न *अथवा रोगापासूनं 
सुद्धा संरक्षण करणारा हाय. 

हदये दी [रत्र पासुनहि गक्ष्णं* 
करणाराः~अपवक्ता हदय". ५ {४ 
याचा अथं हद्यमेदी [रौगा]पास॒नहि 
रक्षण करणारा! अप्ताहि होऊं शके, 
वरूण रगापरास्ुन मक्ती करितो आणि 
तो ठा वैद्य आहे यातरिषयीं पुढचा 
मंत्र पाहा. 


२९९ ग्वेद. [अ ०९.अ ०२.१.९४. 


दातं ते राजन्भिषनं; सद्॑मुवीं गभीरा सुमतिं भस्तु । 
बाधस्व दुरे निद्रः पराचैः कृतं चिदेनः प्र मुमुग्ध्यस्मत्‌ ॥९॥ 
रतम्‌ । ते । राजन्‌ । भिषज॑ः । सहसंम्‌ । उर्वी । गमीरा । सुऽमतिः । 
ते । अस्तु | 
बाधस्व । दूरे । निःऽक्रतिम्‌ । पराजेः । कृतम्‌ । चित्‌ | एनः प्र। 
मुमुण्थि । अस्मत्‌ ॥ ९॥ 





(50०0909 क मय 


भाषायाम्‌. 


९, हे राजन्‌ [ वरूण ] तुभ्यं शतं सहसरं [वापि ] भिषजः (भेषजानि ) 
[ सन्तु ] | तुभ्यम्‌ उर्वी (दीर्घा) गभीरा सुमतिः (-मण्न्डक) [अस्मदथ॑म्‌ ] 
सस्तु | [ त्वं ] निकरेति (पाप्मन्न) द्रे बाधस्य ( =परागमय) । कृतं चित्‌ 
( अस्माभिः कृतमपि) एनः (न्पापम्‌ ) भस्मत्‌ प्रमुमुग्धि (=प्रमोचिय) ॥ 


म०९.अ०६.स्‌.२४. 


९. दे राजा [वरुणा], [भम्हा 
सादी] तुहा जवन शेकडो [भ- 
णि] हजासे भौषधं [अपात], [भा- 
महाविषयी] तुङ्गी रूपा माटी [आग] 
गभीर भत्ता; निक्रतीस्त जव 


येऊं न दतां दर हर्टीव; [भणि | 


[आमस्या हतन पाप घडल जये 
भते तरोक्ते भम्दपसंन दूर 
कादुन टाक. 


== 


९. भावार्थः. ‹अः हस कोणताहि 
रोगक्ञाटा त॑ %। बरा करण्यां 
त॒जजवढक हजःे ओषधं असात; भ- 
महुवर तुक्ती कंपा असो, आणि ती 
मोदी अणि अगाध असो; अगम्हों 
पातके करा्षी म्हणन म्ह रिक. 
विष्ण. एापङ्कता निरति यानावा- 
सी आगम्हाजवनट भल असेङ तर 
तिल दूर हाकून दू, आणि जीं पातके 
आमच्या हतन षडङेटीं अस्तीढठ तीं 

म्हग्िसून.कादून टाक 

हा मंत्र चमत्कारिक व महुतर्वीया 
राह. यात वरूणेदवेतचीं कमे आणि 
त्या देवाचे अधिकार व त्याच्या राक्ती 
सगितल्या आहेत. रोग ज्ञाल्याक्तं ते बरे 
करणे हं वरूणाचें काम; वरुणात्री 
कपा हरक तर ती मोठा जलशयः 
प्रमाणें विस्तीर्ण आणि अगाध असते 
पाप करण्याविषयी. वाखा उत्पन्न कर- 
ण्यास निरति येक तर तिला हाकृन 
देण्याची शक्ति त्याखा आहे; आणि 
जे पाप मनुष्यीच्या हातून षड्न गें 
अप्तेर त्याची क्षमा करण्याचा अधिकार 
स्याचा अहि. 


वैदार्थयत्न. 


१२० 
9. 0 1110 [ शमना) १] {पु 


1116716 0५] रा] 11166 > [पा 
0५त्‌, [98] ४ {10प्रऽप्ातै 1716 
ताला168 [0 प]; 710४ {षु 
[प्राता€४8 06 € [8714] प्रा 
{४10ा16त्‌ ; लाप कणप विाा- 
7161 पपि गीं [ग प३| ; [भात्‌] 
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11181 128 (ण्डा € 007) 
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या ङब्दाचा साधारण अर्थं माङ असा 
होतो; त्यावकून नाक्ग जिच्या प्रेरणेनें 
होनो अकी पापरूष¶ी एक देवता; जि- 
जपास्न आपी मक्ति न्हावी असें 
ऋषिजन वेदत पुष्कठढ ठिकाणी म्हणत 
असतात. त्यावकून अर्वाचीन संस्कत 
त निरति म्हणजे राक्षस अन्ता अथ 
ऊं कागला. व "निरतिः धौ वारट 
देवता अथवा पिङ्च ज्या दिशे राह 
तात अमे समनजं*लागछे त्या दिङेच 
नाव त्यावरूनच "नेत्य दिशा अमे 
पदङे 
'पाप घडे भते तरी ते आगम्ह- 
पासन द्र काद्‌न राक. अङ्गी प्राना 
वरूणाची करण्यात तात्पर्य असें आहे 
की, पाप घडे म्हणजे वरुण ते पाहतो 
आणि त्याबहल शिक्षा करितो अशी 
वैदिक काटी समज्‌त असल्याविषर्यीं 
वेद्‌॑वरून समजून येतं. अवौचीन काली 
पापपुण्योचा त्याग करून शिक्षा अथर्वा 
» स्व्शसख देण्याचे काम यमाकडे अज 
आहे. ते अति प्राचीन कारं वरुणाकडे- 
क्ष होढ. यम म्हणन जी देवता आपण 
मानितो तिचा अति प्राचीनकामच्या 





शनिरक्रंति" हं यें .विगोषनाम आहे. |, वेद्भागांत उङञेख नाहं 


१२३९ ऋग्वेद, [अ०९.अ०२.व.९४, 


भमी य अरा निहितास उच्चा नक्तं दर्शे कुहं चिदिवेयुः। 
अदृब्धानि वरुणस्य व्रतानि व्रिचाकाचन्दया नक्तमेति ॥ 
$ ॥१०॥१४॥ 


अमी इति । ये । ऋताः । नि ऽद्ितासः | उचा । नक्तम्‌ । दन्न । कहं | 
चित | दिवा | इयः | 


अदब्धानि | वरूणस्य । व्रतानि । विऽचाक॑दयत | चन्द्रम{: | नक्तम 
एति ॥ ९०॥ ९४॥ 





भाषायाम्‌ ॥ 

९०. अमी ये ऋक्षाः (सपो नाम नक्षत्राणि) उचैः निद्ध८नकतं ( रात्री ) 
दूश्यन्ते [ ते ] दिवा ( =दिवसे ) कापि गच्छन्ति |भवेचाकशत्‌"( देदीप्यमानश्‌ ) 
चन्द्रमाः नक्तं (रात्र) एति ( =आयाति ) | [ तस्माद्‌ ] वक्ष्णस्य व्रतानि 
( शासनानि ) अदृन्धानि ( =मप्रतिहूतानि ) [ वतेन्ते ]॥ 


म०१.अ०६.स्‌२8.] वेद्ययल. २२२ 


९०. हेजे ऋत उचष्य्ीं 10. {11686 3608 ( {1119 
स्थापिेठे रात्रीच्या वेधी दिसत | (7४८-.11८410) 0०८ (१८५ 4114. 
स ~. „ | 1100) पाला धा6 शश016 ४4 
भत्ततति त [दवता कठ वर | फटा एष्व कङ्का भमुणः 
जात अपस्ततान. वरुणाचे नियम | 05पुष्ा इगाटष्णीोला० तपा 
कोणी मोडोत नाहीं देदीप्यमान | "9 (116 पधक. 116 गतीर ्668 
॥ = ~ „ | ० शापा 6 10४४९; ता 
चमा रत्री यत भ्त. 211 10] गी ०1001९6 (16 ९० 
८011168 2.7 1110114. 





१०. मंतराचाभ्भावार्थः-हे जँ रत्री. 
ध्या वेकीं अकांत उच दिकार्णी 
पप्रिं नवाते तरे , आमच्या दृटा | कारण कीं, (क्ताः हंजे 'सपर्षीसः 
पडतात ते दिवृक्ला की तय जात | नौव वें अहि या गोष्टीवहून भरे 
असतात. कारण क द्वसालए ते दृी- । सिद्ध होते क, या नक्षत्रां हैः नाव ग्रीक 
स पडत नाहात्र. ततताच [द्वत्ताला ृष्टी- | आणि रोमन ठोकोनीं आम्हाौकडन ते 
स पडत नस्ता अत एव दिव्तास | तलं असक एक, अथवा ञ्य। वे आर्यं 
कोठे तरी जत असेल, अथवा दुष्टीत | लोकांच्या भ्रीक आणि रोमन शया शाखा 
परलाचर तरी निस्तेज अता दृष्टीस | पप आर्यं लोकास ( हिद ) सोडन 
पडतो मः चं ९.५ रात्रीच्या वेनं ¶नेय- | प्रधिमेकडेत गेल्या त्यापवीच या नक्ष- 
मित कां बिनचूकं थ॑त असतो. आगि | त्रात "कक्षाः" हे नाव आर्वैलोकनीं 
ध्रा ज्या गोष्टी घडूनुयेतीत त्या,वरुभा- | दिके होत; आणि,ते पौरं आरव पू्वकडे- 
च्या हकुमावरून षद्न येत असतात. | स॒ ( हिदुस्तानाकडेस ) अले तेन्हा . 
यास्तव वरूणाचै नियम अथवा हृकूम | त्यनीं इकडे आणक ,भाणि पश्चिम 
कोणी मोडीत नाहीं अत र्हरङ | अर्व म्ह. म्रीकव रोमन पथिमेकडेसं 
पाहिजे „ _ । ( वुरोपात ) गेके तष्ट ते पिमेकडे 

“कक्ष या शब्दाचा मुव्अथे फाइन | पेऊन भे. नाही तर या प्रतिद्ध -नक्ष- 
टकृगारा; त्वावरून आस्व भदा | त्रास संस्कृतात्‌ (कक्ष), मीक भवेत (आ- 
अथ॑ होतो, यावै उदाहरण, 4 क्तियन) आणि काटिन भकिंत (अर) ` 
तीव पृथिवी पराहता मद्न्त्येत्यस्मदा | | एक नाव अस्षण्यातचे कारण काय 
कक्षो न वो मरूतः हिमीरव अमो दुध्रो | असवे आम्हां हे नाव पाथम आयं 
नीरिव भीमयुः.' ऋ. ५.५६.३. त्या- | छोकाकडून पेतङ है तर अगदीं म्हणतां 
वहून ज्याका आधुनिक मावेमध्ये सप्रपि (येणार नाही, र्ण ऋन्वेदासतरिस्या 
अपे अथवा मरप्ीत खारङेवाजके असे | पुरातन संस्कृत प्रभात तें ओढ्व्छते- 
तौव पडले आहे, ते सात तर. नंतर | राणि जर अति पुरातन भ्रीकंअ- 
(ऋक्ष? हें साधारण कोणत्याहि नक्षत्रा | थवा सौमन प्रात तें सापडत नसे 
` नाव पडे आहे, आगि त्यावृरूनच | तर आमच्या कड्न भ्रीक रोकानी आ- 
करक्षराज म्हणजे नक्षत्रषति भसे चद्रा- | गि ग्रीक लोकाकिडून नंतर रोमन 


~ ~~ ^~ ज ज दि 


चै नाव पडकठं आरे. 
हा मंत्र मोठयाच महत्त्वाचा आहि. 





२२३ ऋण्वेद. [अ ०६.अ ०२.१.६५. 


त्वा यामि ब्रह्म॑णा वन्द॑मानस्तदा शास्ते यज॑मानो हविभिः। 
हलमानो वरुणे सोध्यस्दांस मा न आयः प्र मोषीः ११॥ 
तत | घा | पामि | ब्रह्मणा । वन्दमानः | तत | आ | शास्ते यजमानः। 


, हविःऽ।भः | 


भ (१५ 


अहेव्ठमानः । व॒रुण । इह । बोधि । 


। मोषीः ॥ ९९ ॥ 


उरुऽरांस | मा । नः। अर्यः | 


तदिनक्तं तहिवा मह्यमाहस्तदयं केतादद भावि चष्टे | 
शुनःदोपो यमह हभीतः सो भस्मात्राना"वरुणो गुगोक्त्‌ ॥ १२॥ 
तत्‌ । इत । नक्तम | तत्‌ । दिवा| मह्यम । आहः | तत्‌ । अयम्‌ | 


कतः | हृदः । आ । वि । चष्ट | 


दानःशप॑ः । यम्‌ । महृत्‌ । गभीतः । सः । ,अस्मान्‌ तना । वरुणः | 


म॒माक्त्‌ ॥ ९२ ॥ 





~~~. ननन 


भाषायाप्‌. ® 

११. [ हे वरूण ] [ अहं ] ब्रह्मणा ( रस्तोत्रेण ) त्वां वन्दमानः [ए ]तद्‌ यामि 

( याचे), यजमानो ऽपि ] हविर्भिः [ए]तद्‌ "आशास्ते ( यते )#+=क' यद्‌ 
हे उरूङौत ( =बहुस्तुत ) वरूण [त्वं] अहेकमानः ( =अकर््न्‌ ) इह ( -अस्म- 
हविषये ) योधि ( वुध्यस्व~अस्मान्‌ गणु #| अस्माक अयुः मा प्रमोषी 


(=मा चोरय) ॥ * 


१२. [ए]तदेव नक्तम्‌ [अपि च] [एतदेव मध्चं दिवते [जना ] आह 


{ अपि च ] हृद॑यस्य अयं केतः ( =वाच्छा ) [ए]तद्‌ आविचष्टे ( आह ) [यद्‌] 
गृहीतः [ सन्‌ ] शुनःरेपः यं [ वरुणं ] अहनत्‌ ( -आह्कयत्‌ ) स वरूणो राजा 


अस्मान्मुमोक्त ( =मोचयेत्‌ ) ॥ 


न ---~--~------ --~-- ~~ ज, नक =-= 


लोकानीं ते वेते असे म्हण्णे 


पडेक. आणि आम्हां रारि चक्राच ज्यो- 
तिष सवे प्रीकं छोकाकडन पेतं क्से 
जे कितीएकाचें म्हणण आहे त्याच्या 
संबेयनि हं नांव अपं सिद्ध कटरीठ कीं, 
जर हिदनीं ्रीक रोष्षणन्तिन " काशा 
अर्वाचीन काकं ज्योतिषाते कहींवि 
घेते तर म्रीकं लोकानींहि त्यापूरवीच 
हिदपासून कितीएकं ज्योतिषाच्ा गो 
घेतेर्या होत्या 


सरी महत्वाच्ी गोष भङ्गी आरै 








की "देदीप्यमान चंद्रमा रात्री येत अ- 
सतो? असें म्हटले आहे त्यपिक्षां ही 
ऋचा रचिरी गेरी तेव्हां हिंदलीक 
हिदुस्तानासारिख्या उष्ण प्रदेशांत राहत 
होते. कारण जर मध्य एदियासारि 
य्या अति यंड प्रदेशांत रहते तर 
ईग्कंडादि देशात अतत तसा चंद्रमा 
फिक्ट आणि मिस्तेन अत्ता, आणि 
व्याठा देदीप्यमान! असे आर्वलै- 
कानीं मृहटडे नसते अमे आम्हां वारे, 


भ०९.अ०६.स्‌.२४.] वेदाथेयल, २२४ 


९९. मी वंदन करून तुजज- | 11. प878 फा19६ मी 8त्‌- 
वटः स्तौतचान हेच याचित), यज्ञ॒ 012{1011 98] 07 {1166 {10पध्ा1 
॥ि = ~ ~ | ङ [़ा)) [शात्‌] प्रा 15 
करणारा | पा ध पागृनि | फो त्रट्‌ इथ्ल0त्यः इधनो 
हव मग, [का | हे वरुणा, | [ए 18 ०णभगऽ-[*2.) 
अन्धे न करितां या इकडेस | ४ शरणा, 10० वणका [राधः 
णि +एाधाकप माद्य भाप, 0 प्णप 
कृपादृष्टी कए, [ भणि ] ह बहु- | 1181860 एष ्राद्षो$ृ, ५0 1101 
स्तता [ वरुणा | आमच भयुष्य | वनु ४८ ण ण एप [1 
हरण करू नकौ 
९२. मला रात्री ह्च [आणि ] 12. {118 18 फ18 पात्र 
र ~¬ | ४४५ 10 ४6 8४ फटा, 
दिवसता[दि] ५ ० [आणि] 11118 77 1116 तेष प्रा, {13 
[मक्या]हुदयति्दी इच्छ सुद्धा] | 78 जणा पऽ तन्म रण 
हेच सांगते; [ कीं] श॒नशशेपाला | (10) (1 1 
धरि केषां सानं ३ पफ {04६ 7 धोप्ा18, 
म वानि वला हकर | प्रो उ/प्रा05.8,ल])8 कणत्व 
मःरिरी ता राजा वरण भम्दांप्त | [०] 862०4, 1106४ पऽ 
मक्त €. ˆ | | 


६. 


भन ० ~ ~~ = = ~ ५. .~-~--~ = ----- ----~ ~ ~~~ ~~~ 


११. भावाथ मुरा आहे कौ,*्मी | च्या यज्ञाच्या प्रसंगीं म्हटखा असावा असें 
हा नमस्कार करून आणि हं स्तत्र | चाग संभवते. कारण मंत्र बोरणारा 
गाऊन मागतो आहं आणि यज्ञ कर- | आपण आणि यज्ञ करणारा (यजमान) 
णाराजेंमागतोतें हे की, हे अनेकौनीं | याजमध्ये विरोध दुर्वृम आपण दन्‌ 
स्तविङेल्या वरुणा, तू इकडे कुपावृो- | करून प्राथना करीत आहे आणि यज्‌- 
कन कर आणि आमचा (म्हणजे माना) | मान हवीच्या आहुती देत आहे अमं 
जीवचेऊ न दाखवृन दोषांचेहि मागणे एकच आह 

“स्तोत्रानि"=ब्रह्मणा.! हा ब्रह्म शव्द | का, वरुणाने कृपावछोकन कलन दोष- 
मोठा योग्वतेचा आहि. ब्रह्मञैदाचा । च्याहि आयुष्यं रक्षण करावै, असें 
जो अगदीं म॒नचा अर्थं आहे तो या ठि | म्हणतो आहे असे दिसते 
काणीं आडा आह. तो हा कीं, स्तोत्र", आयुष्य रक्षणे अथवा खयातस नेण 
“प्रार्थना, स्तुतिः. आणिती जो करी | ह हनरं जआप्ण बरमाच्या स्वाधीन आहे 
त्याचें नावि (ब्राह्मण, मग तो कोणी अपो. १” अपे समजतं, पण तें काम प्राचीन 

श्राह्मण' याचा अर्थं अमुक एक जाती- | कानी वरूणाकंडेस होते असें या म॑तराव- 
चा मनुष्य असा आरंभी होत न्ता. | शून दिसून येश्छ 

हा मंत्र संकटाच्या वेदीं म्हटा 'बहुस्त॒त' म्हणजे पुष्कठ लोक ज्या- 
होता अते म्हणण्यपिक्षा सामान्ध एका- | -ची स्तुती कीत अप्ततात ती. ह विर 









११५ 


ऋग्वेद, 


[अ ०९.अ ०२.१.१५. 


शुनःशेषो ह्य हदुभीतस्तरिष्वादितवं वपदेषु बद्धः । 
अवैनं राना वरणः समृज्याद्ध्ा भद्ष्धो वि मुमोक्तु पादान्‌ 


+ ॥ १३ ॥ 


दानःरशप॑ः। हि । भत्‌ । गभीतः। विषु 1 आदिप्यम्‌ । द्रऽपदषुं । वद्वः। 
भव॑ । एनम्‌ । राज। । वरुणः । सरसुज्यात्‌ । विद्वान्‌ । अदन्धः | वि । 


ममाक्तं | पाश्चन्‌ ॥ ९२ ॥ 





1) 


[क क कका प । 1 य 1 


भाषायाप्‌. ` ॥, 
१३. शनौ हि गहीतः [ सन्‌ ] त्रिषु द्रुपदेषु ( त्रिषु यृष्पदेषु) बद्रश 
[ च सन्‌ ] आदित्यं ( =अदितैः पुत्रं ) [ वरुणम्‌ ] [एवं] अत्‌ ( =आ्यत्‌ ) 
[ यथा ] विद्वान्‌ अदब्धः ( केनापि अप्रतारितः | राजा वरुण्श्नं [शुनःरपं | 


अवसनजेन्‌ पांश [च] विमोचयेत्‌ | 





षण इद्रास आणि इतर कितीएकं देवांस 
छावर वेदांत आदव्ठतं 

१२. म॑त्रवक्त्याचा भावार्थं अता 
अहि कीं, मला रत्राद्वस्त लोके अते 
सगत आके अहित आणि माङ्षी मनी 
देवताहि असे सांगते की, शनःरोपानें 
ज्या वरूणाचा धावा केटा त्याचा धावा 
जर आम्हां केला तर रानःशेपान्ी 
केटी तरी आमचीहि तो मनी करीक.' 

शनःरेप्ाछा धरिलें तेष्ह। त्याने 
ज्याखा हकि मारिखी तो राजा वरूण 
म्हि सक्त करो", यावन हा मत्र 
शुनःशेप केटेटा अथवा म्ह्र्छेला 
नक्तावा आणि जर म्ह्टलाच अं प 
तर त्या य॒पाटा बावपिला आ 


॥ 1 


0 


| मारावयास काटिखा तेष्हां तरी निदान 


म्हटङेला नते, पटे एकाद्या प्रसंगीं 
म्ह॒टलला अभे. सायगाचुरयं तर एेतरेय 
ब्रह्मणौतीर क्थेर शुलक्षकैदा मतर 
ङानःरोपनि यपबृधाच्या संकटाच्या वै- 
ठचि म्हर्ला अरः म्हणतात आणि 
त्याप्रमाणे अथै करून (आम्हांस मक्त 
करै” म्हणजे मला शुनःरेपाखा मक्त 
करो असाच अथं करितात. परंतु अर्थ 
तसाः करण्यास एतस्य तब्राह्मणांतीर 
वरे शुनःरेपाच्या कयसेरीजन दक्रया 
उधार काह नाही. आणि या सक्ताव 
र्न ती कथा उन्न पषा अने 
असे म्हणण्यास वराच कारणे वं इतर 
सक्त ची उदाहरणे भाहेत. 


प०९.अ०६.स्‌.२४.] 


९३. कारण की जेन्हां शुनः 


वेदाथग्रल,। 


२१६ 


13. एणः 9/प्2.5^5/6])8 


ज्ञेपाला धरून तीन खांबांजवट [शाल] 86४८५ [६.14] ५७ ४॥ 


बापिला, तन्हा वणे [या] 
भदिवयाचा धावा केला, [ की ] 


५राजा वरुण, जो [सव] जागताः | 


[आणि ] ज्याला कोणी टकवृं 
शकत नाही, श्तो पा [ जना] 
सोडवो [ भणि ] पाश सोड्न 
टाको 
* , 9 

१३. मंत्रवक्रयाचा भावायः-जेन्द्‌। 
श॒नःयीपाका, धरून खौवास बाधि 
तेव्हा त्या शुनःशेपं वरूणाचा असा 
धावा केः क्रिरे राजा वरुणाः त्‌ं 
सर्व जाणतीस, आभ तुला कोणीहि 
ठकवुं शकतं नाही. त्‌ मला प्ीडीव 
आणि तूं मान्न पक सोड्न टाक. 
अस्ता ह्या वरूणाचा प्रताप आहे. यास्तव 
तो आगम्दंसहि ताये. आमच्या मते 
हा मंत्र शुनःशेप धून युप्ारा 
बधिला तेन्हौ म्दटङेका नरै, तरु 
दुसत्या प्रसंगो शुनःशेप अथवा दु्- 
व्याच कोणी मनुष्यान म्हरछ्का आहे, 
आणि शुनःहोपास वरूणानें कता रक्षि- 
छ त्याचा दासा या मंत्र॑त द्खा 
अहि, 


9 ~ 
(तीन साबांजवर)-।त्रषु दूपदेषु.' 


1110 1117९66 ][008{8 1[115%01९त्‌ 
[1118] 4119, [[]:1] 11141 


४ उाता३, शा0 [10५85 [91] 


ह 
[भात] 110" 10106 दो त९- 


८९१९, 1711ह्7॥ 11[0लाप€ वापा, 
[६1५] 10०४ 118 001५5. 


नज जका [07 | 


हे तीन खान कोणते! 'दरुपद्‌" या पद्‌ा- 
ची व्युत्पत्ती सायणाचाय द्रोः? कष्टा, 
"पदम्‌? स्थर, अशी करितात. प्रतु तीन 
कोणती स्थले तें ते सगत नाहीत. क- 
तेहि असो दुप्द म्हणन जे" देशाव 
नौव अहि, आणि, ज्यावरून द्रौपदी 
हू पंडवांच्या बायकोचे नाव पडले वै" 
याच काब्दावषून स्ञाङें उगह. पण त्या-, 
चा संवेधया स्थलीं काय आहते 
समजत नाही. [या] आदित्याचाःम्ह- 
णजे वरूणाचा. वरूण हा एक आद्त्य 
पैकां आदित्य आहे. यापिषवीं प्‌- 
1 {ष व्या सूक्त।तीक 3 व्या मंत्राविर 
पृष १०२ येयं उजवीकृडे (जदित्व' 
शब्दावरची टीप पाहा. तेथे सगितलच 
भह की, ^^केट्ट्‌। केवह एकटया वस्- 
'"गास्तच आदित्य अतत म्हटछ आहे. 


२२५ 'ऋभरेद. [अ०९.अ०२..९५. 


°अव ते शेना वरूण नमोभिरव यततेधिसीमहे हविभिः । 

क्षयन्रस्यभ्य॑मसुर प्रचेता राज्ननेनांसि रिश्रथः कुतानिं ॥ १४॥ 

अवं । ते । हठः । वरण | नमःऽभिः। भर्वग यज्ञेभिः । इमहे । हविःऽभिः। 

कथन्‌ । अस्मभ्यम्‌ । असुर । प्रचत इतिं प्रऽ्चेतः। रज॑न्‌ । एनत । 
रिश्रथः | कृतानि ॥ ९४ ॥ 


भाषायाम्‌. , 
१४. हे वरूण, [वयं ] तव हनः { =कोधं ) नमोभिः ( =नमस्करिः ) अवेमहै 
( =अपगच्छस्विति याचामहे ) | [ तथा] यज्ञैः अवेमहे हविभिश्‌[च] अबेमहे । 
हे अस्र ( देव), हे प्रचेतः, हे राजन्‌, [त्वं] क्षेयन्‌ ( प्रभवन्‌ सन्‌) [अ- 
स्माभिः] कृतानि एनांति (पापानि) अस्मभ्यं शिश्रशषः (=ङिकि लीकुरू-मोचय ) ॥ 


0, 





व 
¢ हा मत्र उपाकमति स्नानविर्धीति गृहीत आहे. परंतु याचा संबंध त्याक्ञी 
न ५ र्त „५ षै 
किती आहे त्याच विचार केडा तर या स्मातैविनियोगाविषर्यी फार स।॑गावयात 
नको अमे दिस॒न वेश्ल. 


म०१.अ०६.स्‌.२४.] 


९8. हे वरुणा, तुञ्ज अवरूप 
न ब्दहावी म्हणून आम्दी नमसा 
रानी प्रथिता, यजनेकरू्न प्रा 
धित, [भणि ] हवीँच्या योगान 
प्रार्थितो. दहे देवा, हे बुद्धिमता 
राजा [ वरुणा], [ आम्ही ] केल- 
ल्पा पापाची [भाम्हपासुन] सुटका 
करून त्यांची अआम्दांखाक्षमाकर. 


बेदाथयत्न, 


२२८ 


14. ®#€ प्रण 96/ 1/8 
धशः, $ापाा2 ॥फ १0०8- 
11018, ]010]0101876 1 प्ल 
7९68, [91104] $ ०108. 
एग षठ प, 0 (०५, © ऋा8८# 
ताह, ५16 508 (नाण ५४६प्‌ 


* [क़ 8] धात्‌ आद्छुपट्ण नीला 


0008. 


कक 9 9 9 इ ग्न्य 


१४. या मत्रा तात्पर्य असें आ 
कीं, हे वसूणा, तुन्ना क्रोध आगमम्हुवरन 
व्हावा म्हणन आनह्य तुका नमस्कार क- 
सितो, तुनपीत्यथे यक्षे करितो, भणि 
तुला हवि देतो; तर हे बुद्धिमता राजा 
वरुणा, अम्म्हिं केकां पातकं आम्हस 
माफ कर अणित्या पातकांवे जे पार 
आाम्ह्कनाधीद्च -पहित ते, तू ानःशे- 
पादे पाश सोडविकेस-'तसे, सोडून सेढ 
कर. आमच्या मने हीह मंत इनश्को- 
पास युधाला बाधि त्या संकैटाच्या 
वेरं श॒नःशेपाने म्हट्डेका नन्हे, तर 
दुसयानें च अन्य प्रमी महरा असे. 
आणि यति शुनङेपाचा दाखला ब्रावा 
असि मेत्रवक्त्याच्या मनांत विर्वाक्षित 
असे असें दिसते. ४ 

यांत एक शब्द्‌ मोढा चमत्कार 
आहे. तो “असुर! हा होय. यौचेच 
आम्हीं “देवाः असें भाषांतर केडे आह. 
साधारण संस्कृतांतं “अस्रः शाब्दा 
अर्थं देव असा होत नाही, तर देवाचे 
जे रात्र देत्य ते अस्ता होती. विदञ्ज. 
नास ठक भह कौं, परारसिकाच्या 
धर्मात हिदच्या देवांस देव अते म्हण- 
तातः; परेतु त्परंच्या भेत देव इब्दाचा 


आपल्या स्वताह।च्या देवास्त असुर 
(अहुर) अपं म्हणतात. यावरून आम्ही 
वेदाआीकडील संस्कृतांत आमचे देव 
खेक्षिन करून जे इतर देव त्यांस असुर 
असें म्हणत आणि आमच्या देवांसिपे 
देव ( नदैत्य ) म्हणतात अनतं सषि. 
दुसरी असुरः रशन्दाविष्यीं अशी 
चमत्कारिक गोष्ट रक्ष्यत ठेवण्यानो- 
गी आहे कीं, ऋग्वेद्‌त आणि इतर 
वेद्‌।त सर” शब्द्‌ मुर्कीच येत नाही. 
तो मागाहन “अक्ुर' ़ब्दापास्‌न उ- 
तन्न साखा असें महर पाहिजे. ता“ 
येभप्रमणिः-प्रभम असुरः अपे सर्व 
देवास आपण म्हणत होतो. नंतर्तो 
शब्दं दुस्या छोकांच्ा ( पारस्तिकादि- 
कौच्या ) देवांस अथवा वाईट देवांस 
म्हणजे दैत्यादिकासि तुच्छनार्थो छात 
छागलो, आणि त्याहून जे भिन्न म्हणजे 
आश्व (चांगरे) देव त्यांस नाव पाहि- 
जे ते “असुरः यापासूनच आम्हां 
कादि. असर याची खरी व्युत्पत्ती 
श्भस्‌ धातूपासून अस्तङेली क्षणभर विष- 
हून “असुर, शब्दत जो (अ! आह तो 
"न, या, अर्थी आह असे तैर सम- 
जून 'सुर' शब्द निमाण केका आणि 


अर्थ मूत, दैत्य असता होतो. भागि ते | अजुर म्हणजे वाईट देव नन्देत १ 


१२९ 


ऋग्वेद, 


[अ ०९.भ०२.व.१५. 


उर्दुलमं व॑रुण पारंपस्मद्वाधमं वि मध्यमे श्र॑थाय । 

भथा व्रयमादित्य वते तवानागसो अदितये स्वाप ।॥ १५॥ १५॥ 
उत्‌ः। उत्‌ऽनमम्‌ । वरुण । पाशम्‌ । अस्मत्‌ । भव॑ | अधमम्‌ । वि । 
६ स म +~ ---, °+ 


मध्यमम्‌ | तथन्‌ | 
अर्थं | वयम्‌ | अदिव्य 
स्याम ॥ ९५ ॥ ९५ ॥ 


व्रते । तव॑ । 


अन।गप्तः । अदितये। 


= ~~~ ~~~ --~- --- -- --- -----~----~----~ ---~-----~-~---- 


भाषायाम्‌. 

१५. हे वरूण, उत्तमम्‌ (=उपरि वतमानं) पाङ्ञम्‌ अस्मद्‌ उच्छरथय | अधमम्‌ 

( =अधो वर्तमानं ) पङ्कम्‌ अवश्रथय | मध्यमं ( मध्ये वतमानं ) पाङ विश्रथय| 

अय (तदनन्तरं ) टे आदित्य [ वण], वयम्‌ क्ननागसः <-निष्पापाः सन्तः) 
तव व्रते ( शासने ) अदितये (--अश्वण्डितत्वायउन्नतये) स्याम ॥, 


~--~---~---~ ---- ~ --~-------- 


कः 


“सुर अस समजून सुरः ट नाव आ- 


म्ह आअपिस्या द्वास्त लवि. यप्रमा- 
णच दुसरी उदाहरर्णेः-'अद्ति' शब्दा 
वकू्न "दिति आणि तिने परत्र “दत्य 
है आपण निमाण केले; तसाच 'व्रिधवाः 
दास्द्पासून ( हा ङध्द्‌ वि-षव। असा 
"काला आह अतं गैर समज॒न ) धवः 
मह णजे नवरा "आम्हीं निम।ण केरा 
आहे, आणि त्यानंतर मा-पव, रमा- 
धव, उमा-धेव र प्रचार आदे. आणि 
तिप्तरं उदाह्रणहं की, 'नादार' नन्हे 
तो “दारः म्हणजे पर्ता भरण्यास समर्थं 
असा दाम्द्‌ नक्ताव उत्पन्न हाऊन आ- 
मच्या कोटांत प्रवारातयेत चालला अह 

वेदात वरुणास राजा क म्हणतात 
त्वच कारण य मंनरवृह्न समजून 





येदैल. कारण जसा प्रजां केठेला 
अपराध राजा माफ करिती तरीं मन्‌- 
प्यार्न+ केलेली म द्म क्षमा 
करण्याविषर्यी यान्त त्यावी प्रार्थना 
केठै आई. “ 

"पाप्रीची [ अम्दिपासन ] स॒टका 
कलन त्याची अगम्हांखा क्षमा कर 
“क्षयन्‌ अस्मभ्यं. . .एनांति श्िभ्रथः१. श- 

दभ अयं 'आगम्हंपसत माफ क्न प- 
| आगम्ह।प्रास्न ] सटका कर.” 
'पापांची सटका कर” यात पापषू्पी पाशः 
ज आमम्ह्॑स बांधीत अहित ते आमवे 
अंगपीमून सडीव अते विवक्षित आह 
“क्षयन्‌ याचा जक्षिरशः अर्थ, ( पाते- 
कविर त्‌ अपा] हक््‌म करणार 
अता होत्साता 


म०९.अ ०६.स्‌.२४.] बेदाथंपन. २३० 


१५. हे वरुणा, आग्हापासून | 18. {0086 प्र्‌), प्रपा 


वर्चा पवर [पैल कर|) ख[ह. 1116 प्रद 10114 {ण १153) 
¢ [ ते ण 10080 ध0फा {16 10७61 
चा खार्ल [ पैल कर ] | भाग 1 0114, 1010086 {116 101वता 


मधला [ मभ] तैल कर, की जण- | एनत्‌, प्राणौ पठ णक ताल 

करून हे आदिप्या, आम्ही निष्पाप | ^वा9 09 066 पणा श 

होऊन तद्या सेवेत राहं आणि ध्मात 1५ 7 धा गताक्न)९6 
व: ५» 8114 ]708]€. 

उनतप्रत पात्‌. 


ष क अ न्त 8. ------- --- --- पं ~ ~ त= 

१५. बौकणायाचा अभिप्राय असा | कर नये हे एक ध्रः, सूर्यचंद्रानीं नियमि- 
अहि कां, आपणास तीन वेधनी वाधि | त कालीं आकाशात गमन करावें ई एक 
आहे. त्यातून वर्चा वेध, है वरणा, वरुणा ¶्रत'. पारस जमिनीवर पडावा 
वर सोडन ट्र, मधला मर्षे आणि | व्‌ समदि व्हावी हं इद्रचं व्रतः. हा 
लालचा ` साङा सोहन टाक." म्हणजे | जो वरत इब्दाचा अथे आहि त्यापासून 
मग आम्ही निष्पाप होऊन तुसषया हृक्‌- | त्यौ शब्दा चा आ्खछीकडे प्रचारांत अभ॒- 
मात, म्हणजे पाप न करव, चांगल | ठेटा अथे वेलया अहि ह र्या ठे- 
करून देवयजन करि इत्यादि अक्नित, | विटे पाहिजे. ' सत्यनारयणाें व्रत या 
राहू भाण भरमरारी पावू अर्थौ श्रत शस्दाचा प्रयोग वेदिक वु- 

आहदिसय! +. > येथे वरूणचं सम~ | गौत होत नसे हें ध्यानात वेग्निह पाहि- 
जावयाचा. वर १२.य्या भेव्रावरीर | जे. वेदांत जौ श्रत कृब्दाचा हुक्म 
ीप पाहा. क , * | अस्ता अर्थं होतो म्हणून सगित तें 

श्या सेवेत राहू“ तव व्रते स्याम. | पुरच्या सूक्त॑तीर' पहिल्या त्रात केठे-. 
रत म्हणजे आज्ञा, हुकूम, षाङ्न दि- | स्रा त्याच शन्दूच्या प्रयौगावरून स्पष्ट 
डेढा नियम, कीं मनुष्यानीं नित्य वरू- | दून ये. । 
णाची सेवा कवी है एक व्रत, पतक 


२३९ ऋग्वेद. [अ ०.९.अ०२.ब.१६. 


सक्तम्‌ २५. 
अजीगतेपुत्रः शुनःशेप ऋषिः | वरूणो देवता | गायत्री च्छन्द्‌ः ॥ 
"यिद्ध ते विशो यथा प्र दव वरुण व्रतम्‌ । 
मिनीमसि गविदवि॥ ?॥ 
यत्‌। चित्‌ । दि । ते । विषः । व॒या 1 प्र | देव्‌ । वृरुण । व्रतम्‌ । 
मिरन।मत्िं । यविञ्यवि॥ ९॥ 
मा नों वधायं हत्नवे जिहीरानस्यं सीरः । 
मा हृणानस्य मन्यव ॥ २॥ 
मा। नः | व॒धाय॑ । इल्नवे । जिहीवानस्य । रीरधः ।, 
मा । हृणानस्य । म॒न्यवे ॥ .\॥ 





== नल 


भाषायाम्‌. 
१. हे वरूण देव, यच्चिद्धि (=यदचपि ) [ वयम्‌ ] [अन्या] विज्ञो यथा ( =न- 
ना हव } तव व्रतम्‌ ( =शासनं ) यविश्चवि ( = दिनेदिने ) प्न =-गकज्मः ), 
२. [ तथापि ] जिहीन्मनस्य ( क्रुद्धस्य ) [ तव ] हत्नवे ( =षातकाय) 
वधाय ( =शच्राय ) नः (अस्मान्‌) मा रीरधः (नदेहि ) | <णानस्य (ष्टस्य ) 
, [ तव ] मन्यवे ( =कोधाय) [नो] मा [ रीरधः] ॥ 
५ या मेत्रापासून पुद्ीर दहा- ऋर्चांची यौजना सवं्ध्येत वरूगेपस्थान 
म्हणून केडी आरै. 








म०१.अ०६.स्‌.२५.] वेदाथ. २३२ 


सुत्त २५. प्रण्फ 25. 
९ ^~ | (0 पाद एए 6101055९ 
रषि -पूववत्‌, वृत्त-गापता, 1116 भाप्रा6ः ० †16 [76०8 
देवता-वरुण. ॥ [दा 0. ‰676 कतु. 


, हि 'देवा वरुणा, जरौ ति . 
५. ह ~ = = ४ 1 1. ०पडी 116 [0्ील] 
[ इतर ] लांकप्रमाग [ मान्द्य | | कृष्न वोणा० परभण), भ 
तुञ्चा हुकृम दर्पेज मोडीत भप्त | पताक णल्मर फफ गतारो० 
ता + 


२. [तरोहि] सगवृनतू भा 2. [71९९116] ९88] १0 10 
प्ति [भपल्या] घातक [आगि] | वथाण्लः ०३ 10 ४ 16६7 
मारक शखाच्य। स्वाधीन्‌ करू [भात्‌] पभा्लणयऽ फष्श्‌)णा 17 
191, ००0 70 [वनार्ल 8] 
नक्त} तं क्रधधमान ह्यंउन | 10 प्राप 1808 व धाट्न 
[ अम्हात्त ] [आपल्या] क्राधाच्या 
[ स्वाधीन करू ] नको 


ष्ठीच्यः ककारभीं जी शुनःशे- | अतँ, आणि वास्तविक म्हुटरे तर 
पाची कथा रेतरेय ्राहनातून दिरी आहे | आम्ही तुक्य शासनात पत्र होतो- 
तीत प्षागितस्याप्रमणिणश्तर ह सर्क्बह | च. तथापिहे वरूणा, आगम्ह्‌ंखा क्षेमा 
यपास बाधस्य वेका कशुन रोने महट- | कर, आम्हांवर शागादृ ' नको. आणि 
ठेठ आरै. पण प्रत्येक मंत्राचा विचार | आम्हूस आपल्या भयंकर अगि घातक 
करून पाहू छागे तरया मंत्रांत तयी | शरसनं मू नको, असते मवक्ताय| 
संगा अनटक्षन कारौंच भाषण नाही. | मंत्रंत म्हणत. शास्तन करणारा जो 
किबहना इतर प्रसंगीच ह र्ध | राजा वरूणदेव त्याची ही उत्तम प्राध- 

अपाव अरे दिसून येते ॥ ना अहि यात सकय नाही. 
वरूण हा मनुष्यानीं केटेल्या पप °धातकङचच्राच्याः. "वधः शब्दृर्चा 
बरक ज्ञापन करणारा देव आहे छसे | अथ सावयणाचाये "मरणः असाच करि- 
पवी सगित अहि तें क्ष्यात देविक | ताक, परण येयं घातक अथवा मारणारे 
तर या मेत्राचा अर्थं चागा समजतो. | रत्र असता अथ॑ अधिकं सयुक्तिकं दित- 
व त्य॑तीक दग्र फार संद्र आहे अपे | तो तो आम्हीं केडा अहे. त्यार। 
दिस्‌न येते. मेत्रकर्ता म्हणतो, "आम्ही |भ्माधार सायणोक्तीच आहे. याविषया 
किती क्षा तक्ष मर्त्यं आहा, यास्तव | पनी सृक्त ५ मंत्र १० यावर द्री 
प्रत्यहं कांहना काही तरी पप आमच्या | ठप पष्०३६ याजवर पाहा. पथ इतकैच 
हातून होत असते. यास्तव तूं कृपा | सागावयं को. (वध म्हणन केवठ 
करून क्षमा केढी पिज. द्रवे व्च असा अथ नाही. साधारण 

०. आग्च्या हातून पोप तर होत । धातक शच अताहि*्धं होतो. . 
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वि भ्ीकाय ते मनों रथीरश्वं न संदितम्‌ । 
गीरपिवैरुण सीमहि ॥ ३ ॥ 
वि । मल्ीका । ते । मन॑ः । रथीः । अश्वम्‌ । न | सम्‌ऽदिंतम्‌ | 
गीःऽमिः । वरुण । सीमहि ॥३॥ 
परा हे पे विमन्यवः पतन्ति वस्यर्टये । 
वयो न वसतीरुप ॥ ४ ॥ 
पर॑ | दि । मे | विऽम॑न्यवः | पर्वन्ति । वस्पःऽदृष्टमे 4 
वय॑ः । न । वस्ततीः । उपं ॥ 8 ॥ 
कदा क्ष्षश्चियं नरमा वरणं करामहे । 
गरतीका्योरूचक्षसप्‌ ॥ ५ ॥ १६ ॥ 
कदा | क्षत्तऽ्रिषम्‌ | न्म्‌ | आ । वरणम्‌ । करामहे । 
म 5। कार्य | उरूऽचक्षप्तम्‌ ॥ ५ ॥ ९६ ॥ 


५ भाषायपापु ` ^ । 

३. हे वरूण, [ वयं ] मर्काय ( =तव प्रसादाय) तथै मनः, [कचिद्‌ ] 
रथीः संदितं (=बद्रम्‌ ) अश्वमिव, गीभिः ( =स्तोतरैः") विीमर्हि (=विमोचयाम) ॥ 
४. मे ( =मम) विमन्यवो ( =्राञ्छा ) णहि, वयः ( पक्षिणः ) उपवसतीर्म 
( =निवासस्थानानि प्रति इव }, वस्यद््टये ( =वस्रीयसः उत्तमस्य धनस्य प्राप्ये ) 
परपतन्ति ( =उत्पतन्ति ) ॥ ॥ 

५. क्षन्चश्रियं ( -बरूधारिणं ) नरं ( शूरम्‌") उरूचक्षसं ( =दीर्षदरशिनं) 
वरूणं मद्धीकाय ( =जस्मद्विषयप्रसादाय ) कदी कराम ( -आहयामहे ) ॥ 


भ^९.अ०६.स्‌.५.] 


३. [तु्ञी] रुप! ब्हावी ्हण॒न 
भ्दी, हे वरुणा, [एकादा] गाडी. 
घान बाधिलल्या घोडा [मोक 
करितो] तपत¶{अमच्या] स्तवनांनी 
तञ्च मन मोकठ करीत भहा. 

४. कारण की, जपे पर्षी 
[ मापल्या ] निवाप्तस्थानांकडस 
[ धावतात ] तशा महया वाप्तना 
उक्ष धनाच्या प्राप्रीकडेप्त धाव- 
तात. 

५. बलधारी [अणि ] दर्द 
रीं [जो] शूर वरुण [ घ्याणें 
भाम्हावर } प्रसन्न बहवे म्हणून 
प्याला आम्द केन्दां येथं बोरूवाव! 


3. 
की, "जसा एकादा गीडीवान आ 
ल्या रथाच्या अथवा गौदीच्या षौडना- 
स मोकन्या करितो आणि तो घोडा 
खुष होतो तसे, है वक्णा, तुञ्ञे मन ज 
आगम्ह्‌विषयीं रागानें बाधिल्यासारिखें 
सरं आहते आम्हां स्तोत्र म्हणुन 
मोक करीत आहं, तर तं आमहवर 
कृपा कर." † 

सायणाचाये "विसीमहि" या त्रिध 
पदाचा विरोषं करून बाधिते असा 
अधे करून “हे वहुणा, आमच्या सु- 
« खासादीं तुन्न मन स्तुतीनीं बाधितो 





« म्हणजे प्रसन्न करितो. दंत. जसा. 


५ एकादा रथी दुक्षन आच्यामुे थक- 
« छिल्या षौड्रास बाधिते म्हणजे गवत 
«« कमरे षाषन्‌, खुष करितो तद्वत्‌, 
भता अर्थं करितात, पण ` विसीपहि' 


वेदाथयधन, 


4 व 
या म॑त्राचँ तात्वयै अते आ 
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3. ^8 २ (81101861 [ पा). 
11९8] [118] 0780 11121 18 
(1९, 6, शपा), 0 [धीर] 
शिर्णपाो प्रणप्र€ नाक फत्‌ फा 
[०] षष्€8,. 


4. 707 1116 तऽ [11186 
क 10८8 प्रपलोः| 101९8 
पापफ़ 0८168 ए गिरी ४0. 
2143 {116 क्णाप्थाध ण 
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5. पप्र) श0प्रात फ6 लण्‌ 
[पाला 6 गपा) {18 
1५ [धात्‌] (116 श्णि-8९61119 
शापा धार 16 गपु 6 
४०प्9०९ ? 


~~~ ------~---~“ 


क्रियापदाचा अर्थं आगम्टीं केस्य(प्रमाणे 








होतो. त्याला प्रयोगान्तरे पुष्कल 
दाखंे आहत. , 

या मंत्रात युपास्त बांधिटेल्या शुनः. 
प्र म्णण्याजोगे कहीं दिसत नाहीं, 
हे उपड आर. आणि अपसेव पुढच्या 
म॑त्राविषयींहि म्हव्ठे पाहिजे. तौ मतर 
पाहा. 

४. या मंत्रातीर जी उपमा आहे 
ती चमत्कारिक आहे इतके सागण्या- 
पठीकडे या मंत्रत विष कांहीं दिसत 
नाह. आीकडचे कवी अङ्ी उपमा 
हुत करून देणार नाहीत. पण या 
ह्भमेत एक प्रकारवी मौदीच स्थल्यो- 
ग्यता आहे अते आम्हांस वार्त. 

०५. "व्याला आम्हीं कन्हं बोलवे! 
"कदा आकरामहे. म्हणजे आम्ही 
त्याछा येथे केन॑ नीलाविङे अर्ता 
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तदित्वयानमादाति वेनन्ता न प्र युच्छतः 
धतव्र॑ताय दादाषे ॥ 
तत | इत्‌ । समानम्‌ । आदाति इर्वि। वेनन्ता । न । प्र । य॒भ्छत्‌ः | 
धतव्र॑ताय । दाष ॥ ६ ॥ 
वेदा यो वीनां पदमन्तरिक्षेण पत॑ताम्‌ । 
वेदं नाव; समुद्रियः ॥ ७ ॥ 
वेदं । यः । वनाम्‌ । पदम्‌ । अन्तरिक्षेण । पतताम्‌ । 
वेद्‌ | नावः । समुद्रियः ॥ ७॥ 


~ ------~-~ ~ अ= 





== न्क ~~~ 


भाषायाप्‌. # । 

६. पेनन्ती ( =कामयमानौ ) * [ मित्रावरुणौ ] धृतव्रताय दङुषे (-अनुि- 
तङ्ञास्तनाय हविर वते यजमानाय ) तदेव समानम्‌ ( न=एकमेव साधदएएणं ) [हवः] 
आश्ञति ( =प्र्ठतः ) | [ तौ ] न परबुच्छतः ( =अनवरितो न भवतः) ॥ 

७. यो [ वरूणः ] अन्तरिक्षेण पतताम्‌ ( =उत्पतत ॥ आं (कन पक्षिणां ) 
पद्‌ ( -प्रद्वीं ) वेद ( जानाति ) | [यः] समृद्धियो नावः ( =समुद्रयाः समद्र 
गच्छन्त्या नौकायाः) [ पदं] १द्‌ ( =जानाति ); 

“ तो प्रसन्न होश असा प्रश्र पुसण्याचा | मुनुष्यावा खरेसोर्पणा तो पहात 
" भावार्ध॒दितसतो.='द्रदर्शा?~-'उस्म्वक्ष- | अततो अप्त ऋ. ७.४९. 3 यांत ( यासां 
सम. वरूण दैव असा आहे की, तो | राजा वरुणो याति मध्ये सत्यानृते भव- 
मनप्यानीं चोरून केठेटहि पातक दुरून | पश्यन्‌ जानानाम्‌ ) सगित भह 
पाहृतो. खारी अकपवा मत्र पाहा 


म०९.अ०६.मू.२५.] 


६. [ मित्रावर्णाच्ची ] भज्ञा 
पाटणा जो हविदाता उपाप्तक 
प्याच्पा प्रौप्यथै [मित्रावरुण हे] 
उभपतांहि प्रसन्न होउन एकष 
[हवि] प्रहण करितात, [ आणि] 
अग्हेर करीत नाहीत; 

७, ज्या [ वरुणा] अतरः 
्षतिन उडत अंस्तणा्था प्ष्पाचा 
मागं ठाउक अप्ततो, [आणि] जया 
[ वरुणाला समद्रावग्च्या तासा 
वा [माग] ठाऊक अप्ततो 


०० ७ ~ ~ ----- ~ --- ~ --- ~ 





लिते यासादीं व्याणे मित्र आणि वरूण 
यांस वेगद्धै वेगः `.निद्दीन न केटे*्तरी 
त्यावर कृपा करून एकच हि दोषे 
मिलन स्वीकासू्न चेत्र. दोषां भि- 
छन एकच हपि दिरकभहणून त्यां उपा- 
सकाचा ते अब्हैर करीत नाहीत.' 

° आज्ञा पाठणाय जा हविदीता~ 
“भ्रतवतः. धरतत्रत वा शोब्दाचा अथं 
वेदति फारकलरून ° ज्याची आज्ञा अथ- 
वा हुकुम किंवा कायदा छोक मानितात 
तोः ( वरूण, इद्र इत्यादि कोणी तसौ 
देव) अता होतो. परंतु त्या शब्शीचा 
अथं केव्हां केब्हां "जो आज्ञा अधवा 
कुम मानित तोः ( उपासक ) असा- 
हि होतो, त्ये है यामंश्रांत उदाहरण 
आहे, | 

७. हा मंत्र कफर चमत्कारिक आणि 
ध्यानात देवण्याजोगा आहै. भावार्थ 
असा आहे की+"आकाशांत पक्ष्यौनीं कोण- 
. त्था रस्त्यानं जव आणि सणुद्रावर 


वेदाथ॑यलन, 


२२६. 
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== --- -*---- --- #---~~---- = ~~ भ म भनन्‌ 
६. या म॑त्राचा भावार्थ असा आहे | तारवानीं कोणत्या रस्त्यानें जावे हं 
कीं, “मित्रार्वैरणांचे नियम उपासक पा- | 


वरुणास समजते; इतर।ंस आकारशती- 
क पर्ष्यचा आणि समुद्रावर तारवांचा 
मागे समजत नाहीं, पण वरुणास सम- 
जते. म्हणजे वरुणास समजते की, 
अमुर ठिकाण प््यांचा आणि अमुक 
ठिकाणी जहाजाच मागे आहे. अमुक 
रस्त्यानें पक्ष्याने आकङ्ांतं अणि ज." 
हज समद्रावर चाखवें म्हणजे त्या 
स संकट येणार नाही, अकी भरणा 
तो करितो. । 
'समुद्रावरय्या तारवाचा'-~नविः स- 
मद्धियः). यांत नावः! आणि 'समृद्धियः' 
हे दोन्ही शब्द्‌ षधीच्या अनेकवचनं 
अहित असें आम्ही समजतं. सायणाचाय 
नावः इतकी च षष्ठी समजून क्िमुद्धियः! हं 
वरुणवाची जो भ्यः” शब्द्‌ त्याचें विहे- 
भ्रण करितात, आणि जङे गच्छन्त्याः" 
(-पाण्यावकून जाणाप्या ) इतके अ- 
ध््राहूत भेतात वस्तुतः समृद्ियः' ही 
समद्री" या खीगी विरोषणायी षष्ठी 
आहे, 


१९७ ऋग्वेद. [भ०९.अ०२.ब.९७. 


वेदं मासो धतव्र॑तो इद॑दा प्रलार्वतः। 
वेदा य उपला्यते ॥ < ॥ 
वेदं । मासः । धृतञत्रतः। द्वादश । धरनाऽतः। 

वेदं । यः । उपऽजायते ॥ ८ ॥ 
वेद वात॑स्य वतनिमुरोक्ःप्वस्यं बहतः । 
वेदा ये अध्यासते ॥ ९ ॥ 

वेदं । वात॑स्य । व॒तेनिम्‌। उरोः। क्षरं । वहतः ।" 

वेदं । ये । अधि ऽआत्तते ॥ ९ ॥ 


क 


भाषायाम्‌. 

८. [ यो ] पतत्रतः ( =स्थापिद्शास्तनो ) [ वरुणः ] प्रजावतः (-तैष तेष 

जातप्राणियुक्तान्‌ ) द्वादश मासान्‌ वेद्‌, यश्‌ [च मासः] उपजायते ( =अधिकत्येन 
उत्पद्यते) [तं यो] वेद्‌ ( जानाति); 

९५. [यो वरूणः ] उथैः ( =विस्तीणस्य) कऋष्वस्य (~ नृहतः 

( =महठः ) वातस्य वतैनि ( मार्ग ) वेद्‌ ( जानाति) ^| [तं वर्षन] ये 

[ मरूतः { ] अध्यास्त [ तान्‌ यौ] वेद्‌ ( =सानाति) 





न= ~ ~~ -~~ ~~~ -¶ --- 


या मत्रत समृद्रावरीर तारवाचा | ज्या कथा आस्या आहित त्यां बीज 
मागे वरूण जाणतो अतँ जँ सागिक्है | अहि है ध्वानात ठेवावे 
आहि त्यांत वरूणाविषर्यीं पुराणादहिक "ज्या वरुणास ठाऊक आहे असें 
प्र्थात वरूण हा समुद्रदेवता अहि जआ- | या भंत्रांत सगित त्याचा संवेध खारीं 
णितो समृद्रात राहतो, तौ तास्व बुड- | १२ व्ठा रचत स्पष्ट ञ्ञाखा अहि. 
वितौ अथव। बचावितो वगैरे याविषवीं | “ 


म०९.अ०६.्‌.२५..] 


८. [जो] धृतव्रत वरण वाण 
महिने आनि त्यात उस्न दोणारे 
प्राणी जाणतो [आणि] भजो 
[ वरुण ] [स्या बाया महिन्या] 
जवद्ठ उप्पन होणाव्या [अधिक 
महिन्या]छा जाणतो; 

[जा वरूण] वस्ताण, 
उंच,.[ आणि | मांठया वायृचा 
मार्गं जाणती, [अणि]जो [त्मा 
मागो]वर वक्तणारे ज [मरुत्‌ | 
त्यांस जाणतो , 





. ८. मंत्राचा भावा अपता आहैकी 
(वरूण जसा पश्याव माभ आणि तार- 
व॑र माभ उणतो, तसाच बारा महिनि 
केसे होतात 4 ` वारा महिन्यांच्या 
जवठ तेरावा अधिक मास कसा येतो 
तेहि नागतो. „^ | 

हाहि मंत्र फारच मील्यवान अगि 
ध्यानात ठेवण्याजोगा आहे. कारणक्री 
सर्वं प्रथ्वीवर सधारणकेविषयीं नामाकरित 
असे जे रोमन लोक, त्यांजमध्ये ब्भिस्ती 
काकाच्या पूर्वौ सडेचार दातके पयत 
वर्षाचे महिने दहाच होते, आर्णिं अपि- 
कं माप्त षाटून चद्रमानाचां आणि 
तौर मानाचा मेर घालावा हें ज्ञान युरो- 
पीयन ठोकँमध्ये जिस्ती शकाच्या परध 
पच दातके परयत नव्हत. परं्तहा मंत्र 
जेष्हां रविखा तेष्ह। आम्हांमध्ये व्षौचे 


वेदाथयतन, 


[कव क 1 ति 
0 १४ त ता 


। स्थापित होऊन जर पुष्क वषं स्ञार्ला 


२,३.८ 


8. [16 10] [108 6 


(फलु४© ाजा#ी8 ए 116 18 
णद 10 कीला), [४11] 1710 
11008 
पगा] पीप ५1168 $ 11७ 
5140 1 [116 ६५५1९]; 


[८16 171{6ा(0जापृ 


9. [11५ 110] 1रा108 {176 


108 011८ 110२4, 119} [शात्‌] 


४57 फत्‌, [सात्‌] प्रा०फ8 
[ (11086 }{णा08| ए 10 71प€ ना 


[11]; 


~~~ ~ ---~-----~~~~--~-~ 


नसर्ती तर त्यात काहिं तरी विष 
चमत्कार आह, व तें दविक कत्य आहे 
आणि तें वरूण जाणतो असा आर्य- 
प्रद्ौकं आणि वरूणमहूरवप्रदर्शीक 
उद्रार या म॑त्राच्या कत्यानं काटिखा 
नस्ता. यावकून आमच्या आर्यं लोक 
चे ज्ञान किती प्रातन आहते दिस 
येत. या मंत्रत अधिक मास्त" असे शब्द्‌ 
जरी नाहीत तरी त्याच्या उत्पत्तीविषयी 
जे शब्द्‌ आहित त्यावषून अधिक मा- 
सच विवक्षित आहि असे दिसते. शि- 
वाय सायणाचायैहि तोच अथ समजतात 
आणि इतर (पाशिमात्य ) विद्रानाि 
त्क्व समजतात अमं दिसते. तेन्हां 
अधिक माप्ताविषर्यींच उक़ेख आहे , 
यांत सदाय दिसत नाही 


महिने बारा मानीत इतकेच नदे, पण 4» "धृतव्रतः म्हणजे ज्यवि नियम छोक 


अधिक मापि षाल्न कार्व्यवस्था करण्या- 
पी क्ति या मत्राय्या रचनेपर्षी पष्कठ्छच 
दिवस दाऊकश्टोती असँ समजले पाहिजे 
कारण तेवा मिना भूरण्यायी युक्ति 


पालीत अन्ततात ती 

* ९.०या मेत्रांत वरूण वातप्रदे म्ह- 
णजे वाय कोणत्या मार्गन कपतं गमन 
करितो तैं जाणतो .अषे सगण्य।ष। 


२६९ करम्बेद.  [अ०९.अ०२.ब.९८. 


नि ष॑साद्‌ धृतव्रतो वणः पस्स्या३स्वा । 
साश्नास्याय सुक्रतुः ॥ १० ॥ १७ ॥ 
नि । ससाद । धृतञ््रतः | वरुणः 1 प॑स्पसु । भा । 
सामूऽर॑ज्याय | सुकर्तुः ॥ १०. ॥ १७॥ 
अनो विश्वान्यद्धता चिकि्स्वौ भमि परयति । 
कतानि याच कर्त्वी ।॥ ११॥ 
अतः विश्व।नि । अदुंता | चिकिलान्‌ | अभि । परयति। 
कतानि | या। च | कत ॥ ९९ ॥ 


न ~~~ = -- 
1 1 ~~ ~~~ "~~~ 





भाषायाय्‌. ( | 
१०. [यो] धतव्रतः ( =स्थापितङासनः) सुक्रतुः ( सप्र्ञा) वरूण 
तामराज्याय ( तान्राज्यं कर्तृ ) पस्त्यासु आ ( =स्वगृहे ) निषसाद ( =निषीदति ) 
११. [ यश्च वरुणः ] चिकित्वान्‌ ( नविद्रान्‌ ) [सन्‌ ] अद्ुतानि (न्प 
षाणि ) विश्वानि ( =सर्वौणि ) [ वानि ] कृतानि. [ कर्मण ~ च कर्त्वानि 
( कर्तव्यानि } [ कर्माणि ] [ तानि ] अतः ( =पस्त्वाभ्यःस्वगृहात्‌) अभिपश्यति 





--~----~----- 9 
अभिप्राय अहि । "वर ( म्हणजे आर्कङ्गांत१ ) बक्तणारे 
, प्रत्‌ वर बस्षणारेजेः ते कोण हैं | इतकाच अ्थंकरून देव असेम्ह्णतात्र 
मंत्रंतील शब्दांवून समजतं नाह | पण ° कोणते दव तेंहि सांगत नाहीत. 
सायणाचार्य “वर वस्सणरेः म्हणजे मा- | सामान्य देव अपा त्यांचा भवार्थं 
मावर वस्तणरे अत्ता अयेन करितां | दितौ. 


[-॥ 


म०९.अ०६.स्‌.२५.] 


९०. [ जों ] वृद्धिमान्‌ वरुण 
भापले अधिकार [ स्तन ] ब्तवन 
सर्वावर राज्य करण्याताटी {आ 
पत्या ] धरं बस्तला आई; 


वेदाथयलन, 


९९. [ आणि जोवरुण ] व्याः, 


ला नकटठछत कललं आणि कण 
वयाची जीं तीं सवं कर्मे तेथून 
ज।णतो आनि पाहतो; 


१०. या मर्त वरूणाय साभा 
भत्व वाणे महै. न्याणें अंक्षिठे कायदे 
जिकेडे तिकडे बसरवृन, म्ह्‌णजं अमुक 
रस्त्यानें पर्ष्यानीं उडावे, अमुक मार्गान 
समुद्रावर' तारवांनीं नार्वे, वायृनेँ अमुक 
रदवयानेँं अमुक वेलीं वाहवे, अमुक 
महिन्योत अमुकं रहते इत्यादि ` नियम 
स्थापित कलन अष्र्या षरीं खुकशाङ 
बतछा आहे, आनि तेथन सर्धं भवना- 
चा सवेभ।म राजा हात्साता राज्य करीत 
आहे 

हं वरूणाचं महस्व ध्यानात द्विवि 
कारण की, ते मागाहून आरय्ोक विस- 
रङे, आणि तें मोढेपण त्यानीं दु्तय' दे 
बास अथवा देवास देऊन वरुणासश्नमुद्रा- 
सैव आधिपत्य देऊन निमूट बसाविे 
हे आतां आपणांस ठाऊक आहि च. 

११. या म्रातहि वरूणाचा महि 
मा वर्गा अहि. वर्या मंत्रान वरूण 
आपल्या घरी बक्षङ। आहे अते सागि- 
तङ. या मूत्र॑ति तोः त्या षरोतून काय 
करितो तें स।गितडे आहि. तें हका, 


(मामा > ~ ---~-------------------- ~ 


२४० 


10. 116 156 # पप्रा 
[110] 18910 688011816 
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0101६ 
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तो आपल्या घरच्या षरीच बसून मनु- 
ष्ये त्याछा नकठत म्ह्णन जीं कमं 
करितात तीं पाहतो, आणिजीं वाईट 
वरी कर्मे करावयाची म्टणन मनुष्यं 
आपल्या मनात आणितात तीं तो 
जाणतो. 

ही वरूणाची शक्ति मागादून वरूणा- 
कंड्न गेरी असं दिस्त, .कारण कीं 
अते वर्णेन पुराणादिक म्रंथात बहुतक- 
ल्न यम आणि यमते जे चिघ्रयू- 
प्रादि दिवाण त्यौजविषयीं येत असत. 

त्याला नकठकत केडली'=“अद्ुता.' 
“अद्ुत' म्हणजे "परोक्ष आहे ते, आप- 
ल्या समन्त नहे तै", "अदृश्य, अर्थीत्‌ 
वरूणानिं पाहू अथवा जाणूं नपे अङ्ञा 
ममजुतीनें केठेलीं अस्ता पर्यवसानीं अथे 
समजावयाचा. अद्ूत म्हणजे अदृश्य 
याविषयी “अतस्त्वं दश्यां अग्न एता- 
न्षङ्धिः पश्येरदरतौं अर्य एवैः" ( क. ४ 
२. १२) रह स्यु अगि क. 
१७०. १ हटि षाह। 


१४९ ऋग्वेद. [अ ०९.अ०२.ब.९८, 


से नो विश्वाहा सुक्रतुरादित्यः सपथां करत्‌ । 
प्र ण आयुषि तारिषत्‌ ॥ १२॥ 
.सः। नः । विश्वाद। । सुऽक्रतुः । आ्वि्यः । सुऽपथ। । करत्‌ । 
प्र। नः। भायि । तारिषत्‌ ॥ ९२ ॥ | 
विनवद्रापिं दिरण्ययं वरणो वस्त निर्णिजम्‌ । 
परि स्पदो नि षेदिरे ।॥ १६॥ 
बिभ्रत्‌ । द्रापिम्‌ । हिरण्यम्‌ । वरुणः । वस्त । निःऽनिजम्‌ । 
परि । सपशः । नि । सेदिरे ॥ ९३ ॥ 
न यं दिप्सन्ति दिष्सवोन [णो जनानाम्‌ । 
न देवग्रभिमतयः ॥ १४॥ 
न । वम्‌ । दिष्तन्ति । दिषतः | न । दरुः । जननम्‌ 
न । देवम्‌ । अभिऽमतियः ॥ ९४ ॥ 


~~~. 








~ *--------~-- ~ 9 चाकि ०७७० 





-- ------- 
० . भाषायाम्‌. 

१२. स॒ सुक्रतुः (सुप्रज्ञः) आदित्य (८ =अदितपुत्रो) [ वरुणो ] 
धिश्राहा ( नित्यम्‌} अस्मभ्यं सुपथानि ( =सुगमानि ) करोतु | अस्माकम्‌ 
आयूंषि प्रतारिषत्‌ ( पतारयतु-दीर्पीकरोतु )' ॥ 
` १३. हिरण्यमयं द्रापिं (कवचं ) विन्द्‌ धारयन्‌ वरुणो [ हिरण्यमयं ] ` 
निणिजम्‌ (=अककारं ) वस्त (परिधत्ते ) | [ तस्य ] समशः (परेष्याः) 
परिनिषेदिरे (-आसमन्तान्निषीद्न्ति ) ॥ 

१४. यं [वरुण] दिप्सवो (ितितुमिच्छन्तो वैरिणो) न दिप्सन्ति (तु 
नेच्छन्ति ) | जनान (मनुष्याणा) हृह्वाणो (=द्रोहिणे) [यं] न [ दिप्सन्ति ]| 
[वं] देवं [ वरणम्‌ ] अभिमातयः (चताहस्कारिण ) न [ दिप्सन्ति ] ॥ 


म ०९.अ ०६.स्‌.२५.] 


९२. तो बुद्धिमान्‌ दिव 
( वरुण ) सदैव अम्दांस प्तं मू- 
गम करो, [तो] आमचीं अयुष्पे 
वाठवो; 

१३. वरुण सोन्पाचं कवच 
धारण करून [सौन्याच] अरुंकार 
घालीत अप्त, [व्याच] जासुद 
त्पाच्या सभावती वस्ततातः 

९४. ज्या देवा [ वरुणाच 
वार्ड करण्याची इच्छ 1 करी- 
त नाहीत, [अणि] मनुषद्रोदी- 
[हि] [इच्छा करोत] नाहीत [आणि] 
घलेकरी [हि ] करौ नाहीत; 


ब ~~~ ~ ~~ ~ ~ --- == 


१२. सातय्या कऋवेपासून जो,' 
"जो अस्प जौ संपध आलातो या 
मघ्रंत पय साङा. म्हणजे चार मंत्रा 
त वरूणाविषयीं स्तुती ककन या पाध- 
व्याम॑त्रात त्या वरूणापारीं ज काय 
मागावयाचें तें मागतो; त्यातून “भम्हु- 
स सर्वं सुगम कयोः या मोषम शन्ति 
काय असे तें अपसो, पण "तो आमची 
आयुष्ये वाढव" यांत एवढ्या मोठा 
देयाजवन्ड जितके मागावयारचे “तितके 
मागितले नाहीं अत म्ह पाहिजे 
आीकडचे खंडोवा आणि म्हसीवा 
याते भगत सद्धं त्या आपल्या देव।क- 
डेत मोक्षादि मोठमोदे वर मागतात 
असो, आमे आर्थं॑पूर्वज वरूणाच्या 
सा्षभीमत्वाच्या वेनं कोणत्या स्थिती 
होते तँ रक्ष्यत $विङे पाहिजे 

१३. वरुण हा आपल्या घरी बस्त- 
तो आणि तेथन मनुष्यानीं केडेलीं बरा 
वारट सर्वं केठेडीं कव्ये प्रहुतो अपतं पर्वौ 


वेदार्थपतन. 
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सांगितढें आहे. आतां त्याते अकार, 
कपडे करे कसे असतात, अणि त्याच्या 
द्रवारास कोण कोण असतात तेया 
मत्रांत सागितढे आहे 

अककार”-.नििणजम्‌.! या स्थका 
सायणाचार्य म्निणिजः राब्दाचा अथ 
पष असा विद्ैषणार्थीं कर्न शरीरः 
इतके पद्‌ अध्याहत षेऊन स्याजकडेत 
त्याचा संवेध छवितात. भाम्हीं केठे- 
ल्या अर्थी प्रयोगांतर॑बे आधारपु- 
ष्कठ आहेत 

जासद्‌”-~स्पङ्ः,. स्पश्‌ म्हणग जा 
चाकर बातमी आणण्या नेण्याकरित 
कामीं छावितात तो, हर. सायणाचायैया 
स्थङीं "किरण, असा विनाक्रार्ण अथे 
न्फैरितात, पण क. ९ < यांत 
त्यानींच 'अन॒चर+-वाकर असा अथं 
केछा अहि तो पाहा. दुसरेहि प्रयोग 
पृष्कढ आहेत 

१.४. सातघ्या प्राङ्रन दहत्या म- 
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उत यो मानुषेष्वा यदाश्चकर भसाभ्या । 
भस्माकमुद्रेष्वा ॥ १५ ॥ १८ ॥ 
उत | यः| मानुषेषु | आ । यराः" चक्रे | अप्तमि। आ। 
अस्माकम्‌ । उदरेषु। आ ॥ ९५ ॥ ९८ ॥ 
परा मे यन्ति धीतयो गावो न गव्यूतीरनु । 
इच्छन्तींशसुचक्षसम्‌ ॥ १६ ॥ 
परा | मे । यन्ति | धीतयः } गर्वः | नै । गरन्यृतीः° अनुं | 
इच्छन्तीं । उरुऽचक्षतम्‌ ॥ १६ ॥ 
सं नु वोचावहै पुनयतो मे द्वाभूतम्‌ । 
होतेव्र क्षदसे प्रियम्‌ ॥ १७ ॥ 


सम्‌ । न॒ । वाचावहै | पुर्नः | पत॑ः । मे । मधु । माऽभूत॒म्‌ | 
होत।ऽइव । क्षद॑से । प्रियम्‌ ॥ १७॥ 


~ "= "~ इ -ि 


भाषायाम्‌. | 


१५. उत (अपि च) यो [वरूणो] सानुषेषु आ «९ =मनुष्येषु } असाभि 
( संपूर्ण ) यज्ञाः ("अन्नं १) चक्रे ( =स्थापयामापस्त) [तथा ] अस्माकमुषुरेषु 
 [ चक्रे-स्थापयामास ] ॥ 

१६. उसूबक्षसं ( =विस्तीर्णदर्िनं ) [वरुणम्‌ | इच्छन्त्यो मे धीतये 
( वृद्धयो ), गवे गव्युतीरनु ( =यवसस्थागानि प्रति ) इव, परायन्ति ( =मत्‌ 
वरुणं प्रति प्रगच्छन्ति ) ॥ 

१७. नु ( =-अधुना ) [ आवा ] यतः ` [ स्थानात्‌ ] मे मधु ( मधुरं पेयम्‌ ) 
आभृतम्‌ ( =आनीतं ) [ तत्र ] पुनः संवोर्चावंहै ( =संवदावै ) | [त्वं] होतेव 
प्रियं [ मधु ] क्षदसे ( अश्नाति †॥ । 
त्रत जे वरूणाविषर्यीं गुण आणि परा- | भणि द्ेटचापासून आणि मस्कन्यांपा- 
क्रम सांगितले त्यारिवाय या आशिष | सून वरुणास कांही उपद्रव हीत 
पुटच्या मत्रांत मिब्ून आणखी कांति | नाही, म्हणन हा वष्ण राजा इतर 
अभिक सांगितले आहेत. मेत्राता भाढ्म- | राजांहून फार भिन्न अहि अते तात्प 
थे स्पष्ट अहि. मानवी राजास ज्यापा- | आहे. 
सून उपद्रव होतो अशा शतरुपासून 


म०६.अ०६.सू्‌.२५.] 


१५. आगि जो [वरुण] म 

न॒ष्यामध्ये [ भागि विरोष॑करून |] 
आमच्प। उदरामध्यं विपुरपण अन्न 
घाकित। साली आहे. 
९६. गाई कुरणांकडस् [ धा. 
वतात ] तते मञ्चे विचार दीघं 
दर्शी वरुणाची इच्छा करू वपा 
जकटेत धाव घेत अहित. 

९७. आतां जथुन महा मधुर 
[भन ] आणि अदे तेथापण 
दोषेहि पुनः संभाषण करू. तुं 


वेदार्थपत्न, 
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दोत्पाप्रमणि भपरल प्रिय [अन] | ००08} धा श्ष्८णाा6 [गल 


ख।[तोस्त. " 


१५. ही ऋचा स्पष्टार्थं आहे, ओणि 


वरुणाने मनुष्यावर अणि या मन्राच्या 

कर्त्यावर केडेङे उपकारन्स्मरावे इतक- 
च हिचा उरक आहे. तथापि एका श- 
ब्दूच्या अर्थाविषयीं आम्हांस फार 
सज्य आहे. "यङः म्हणजे (अन्न 
असा अथं आम्हीं सायर्णां्त अनु्क्न 
केढा अहि, पण तसा त्याचा अथ 
होतो कीं काय याविषयीं फार प्गाय 
आहे. सायणांनीं तरी उदरेषु" ह पद 
मत्रांत आहे, त्यापिक्षां उदरांत षाका- 
वयां तँ अन्नच अङी कल्पना बसव॒न 
"अन्न' असा अथं केला असावा अते 
भासते. तथापि या ठिकाणी नीट बे 
अत्ता दुत्तरा अर्थं आमच्या सूचववत 
नाही, यास्तव न्भाम्ही साय्णांस्तच 
अनुस्तरला आहो. 

१६. या मं्वरात उपासका मन 
किती भाविक अहि पाहा. त्याचे विचार 
 मोढया भी्सुक्यानं वरणाङृेत धावा 


| 10६] 111८ 11018, 


~ जा 0-99-0 म जा > का कक 


पेत अहित, जका काय त्या गाईच होत 
आणि गोठरयतून सोडल्यावरोबर, कुर- 
णकंडेस धावून जाताहेत. 

(कुर्णाकडसः = गृव्युतीः अनु." साय- 
णा्चार्वं येथे गोठन्रकंडेल असा अथ, 
करितात, पण आम्हीं केठेखा अधिक 
सयुक्तिकं दिसतो. “जहि रात्ुमन्तिके 
द्रके च य उर्वीं गव्यूतिमभयं च नः 
कृषि” ( ऋ.९. ७८. ५ )} यात आणि 
९. ८५. ८ य।तीक ५“ अर्षं॑सूर्वीयमूर्गो 
गव्यूतिम्‌” यांत व॒ दु्तया किंतीएक 
मंतरात्र तौच अर्थं इष्ट दिसतो. 

'्दीर्षदर्शी.› म्हणजे एका ठिकाणी 
बसूनहि पुष्क दूरपयत ज्याची दृष्ट 
पूत असते तो. 

१७. धा मेताचा भावार्थं समजत 
४५६ . आुम्कषी केव शब्दां केखा 
आहे. मेत्रवक्ता कोणा बोकत आहि 
तेहि ककत नाहीं. सायणाचार्य जो याचा 
अर्थे करितात त्यावदर्न तरी विशेष 
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दर्वा नु विश्वद॑दातं दशं रथमधि क्षामे । 
एता तंषन म गिरः ॥ १८ ॥ 
दशम्‌ । न॒ । विश्रष्द॑शंतम्‌ | दञ्‌" रथ॑म्‌ । अधिं । क्षमि । 
एत।; । जपत । मे । गिरः ॥ ९८ ॥ 
इयं मे वण श्रुषीं हव॑म॒द्या च मुख्य । 
त्वाम॑वस्युरा चके ॥ १९ ॥ 
इमम्‌ मे | वरुण । श्रुधि । हवम्‌ । अद्य । च । मृष्छय । 
लाम्‌ । अवस्युः । भ । चक ॥ ९९ ॥ 
त्वं विश्व॑स्य मेधिर दिवश्च गश्च राजसि । 
स यामनि प्रति श्रुषि॥ २०॥ 
सम्‌ । विन्वस्य । मेधिर दिवः । च । ग्मः । च । राजल । 
सः । याम॑नि । प्रति । श्रुधि ॥ २० ॥ 
| न भाषायाम्‌, 
१८. [अहं] नु (=अधुना) विधदरगोतिं (-संदि्नीयं =कर्मनीये) [वरुणम्‌] [अ]- 
, दीम्‌ ( =अपश्यम्‌ } | अधि क्षमि ( =पुधिव्या ) रथम्‌ [अ [दकम्‌ ( =अपश्य- 
म्‌) | एतामे गिरः [स वरूणः ] [अ]जुषद ( सिषेवे ) ॥ 
१५. हे वरूण, [ त्वम्‌ ] इदं मे हवम्‌ ( =आद्कनं ) गणु | अग्र च [त्वं ] 
[ मध्यं ] मृन्य ( प्रसन्नो भव ) | [ अहं हि अवस्युः ( =रक्षगेच्छः ) [ सन्‌ ] 
त्वामाचके ( =त्वां स्तीमि ) ॥ 
२०, हे मेधिर ( =मेषाविन्‌), त्वं विश्वस्य दिवश्च ( =दुरोक्स्य च ) ग्मश्च 
( पृथिव्याश्च ) राजसि ( =राजा असि ) | स, [त्वं ] यामनि ( उपासनायां ) 
मतिशुणु ( प्रसन्नो मव ) ॥ 
- -- न ~ ~~~ ह ध अ 
तपि होते अतत नाही. ते म्हणतातः- | ह भाष्य केवर हे सूक्त रुनःरेपाला ५ 
५“ ज्य पक्षा मी जगं म्दणन मधुर हवि | पास बांधिखा त्या वेङेप्त त्यां म्हटङे 
५ अर्पण ठे अहि त्यपिक्षां होमकर्त्य५५| असें समजून केठे आहे. आम्हां या 
^ प्रमाणे तुं (वरूण )हि प्रिय अन्न दोनी गोष्टाविषयो संगाघ्न अहि. 
“ ख्वातोक्त, आणि त्वां ( म्हणच्े वसरुणु- कण्वेद्‌त असे कितीएक बरेच में 
०) हाषि स्वीकालून चेतल्यानंतर | मधे मंत्र अहित कीं, प्याचा अर्थं सम- 
५ तृष कषाढेढातुं माणि सुटडेडा मी | भत नुह, त्यपिकींच हा एक आहे भकं 
० अते भिनून ` ियिवारत कष. परतु । समणून रारण जवश्य दिस. 


1, 





> नन ० ------ 
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९८. आतां विश्वदशेनीय [व- 
र्णा [हा] मी पादिला, [ह] 
[त्याच] रथ पृथ्वीवर महा दित्तत 
आदे. वणे द्या मद्या प्राथेना 
सवीकारून घेतस्या. 

५९. दे वरुणा, दी मञ्जी दाक 
ठेक आणि आज [मजवर)षप। 
कर. [तुया] अभयाची इच्छा धरून 
मीतुला [दी] हाक मारिका आह. 

२०. द वुद्धिमान्‌ [दकु त्‌ 
सकषांचा [पजा दाप], [त्‌] दु 
लोकाच [राजा हास्त], [तु| थ्वी चा 
[राजा होप]. यास्तव तुं [पा] उपा- 
प्रसंगी [ मम्हात ] प्रत हयो. 








= ~~~ ~~ =--~--~ ~~~ 


१८. उपास्तक म्हणतो का, वर ज्या 
वरुणाच्या मी स्तुतीक्षैल्या त्या स्याने 
स्वीकालून पेतल्या * आणितो रथात 
यसन येत आहे,आणि तो आणि त्याचा 
रथ हे माञ्या दरी पडत आहेत. वरूण 
खरोखर ज उपासकाच्या प्रत्यक्ष दृष्टीस 
पडला नाह (कारण पडला अप्तता 


वेदाथयल. 
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कीं, पूर्वीच्या मंत्राति जं “वक्ष्णतसत मी 
पादि, हा त्याचा रथ पृथ्वीवर मला 
दिसत आहे” म्दणन म्ह्टडे ते प्रत्यक्ष 
द्रान नष्है. व ` 
००, हा मंत्र फार सुद्र आहे. 
यात वरूणाचा मोठेपणा किती नमलभा- 
वाने मंत्रवक्ता वर्णीत आहे तें ध्यानात 


तर पुदच्या म्हणजे एकुणिसाव्वा मंत्रांत | ठेवावे, ज्या वरूणाच्या प्रसादाची इच्डा 


माप्षी ही हाक रेक अशी प्रायेना फि- 
करून केटी नसती ), तथापि त्या शपास्त- 
काची भक्ति आणि वरूणावर भरवसा 
हे अति उत्तम होत यांत संशय नाही. 
दृष्टीस पडढा म्हणजे अतदु्टी्त गोचर 
क्षाछा भसे समजर्वि. अशा प्रकारे 
उत्तम भक्तीचे भाकाप आधुनिक तुका- 
रामादिर्काच्या कवितैतहि पुष्कर साप 
उतात. 

१९. या मेत्रावकून दिशम ये 


त्रवक्ता करितोतो प्ताधारण एकाच्रा 
जेजुरीसारिख्या लछहानशा ग॑व॑तीड 
दैव आहि अतँ नाही, तर्तो सकछ 
दुरोकाचा आणि सक पृथ्वीचा राजा 
आणि सकल मुवनांचा राजा होय. भा- 
णि उपासक उद्भट आणि मर्विष्ठ कर्मठ 
ब्राह्मण नाहीं, तर लीन अणि अनन्य 
भविं क आपल्या देवाङा हरण जाऊन 
आपली हाक रेकं अरी नस्रतापु्ण 
साधी प्रार्थना करणाटुजटक सेवक होय. 
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उदुत्तमं पुमुभ्यि नो वि पाठ मध्यमं च॑त। 
अवधिमानिं जीवसे ॥ २१॥ १९॥ 
रत्‌ । उत्‌ऽतमम्‌ । मुमुग्धि | नः। वि १ पाम्‌ | मध्यमम्‌ । चत। 
अव । अधमानि । जीवसे ॥ २९॥ ९९ ॥ 


| 
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भाषायाम्‌. 

२१. [हे वरूण ], जीवते ( अस्माकं जीवनार्थ=वयं जीवेमेत्यर्ध) [ त्वम्‌ ] 
उत्तमम्‌ ( =ऊष्वैतमं ) नः ( अस्माकं ) पाम्‌ उन्धमभ्धि (-ऊष्शैमेव मोचय ), 
मध्यमं [प] विचृत ( =वियोजय )› भधमानि (अधः स्थितान्‌ प्रज्ञान्‌ } अव 
( अध एव ) [ विचृत] ॥ 
बराह्मणाचा शब्द्‌ अस्ता तर परे देवांचे /& इ ~ 
दगड होर्तीरु आणि दगडाचे देव होर | निर्व मानव, पण आधिक भाविक अ- 


तीक ज्ञी शक्ति भदेवांस वैदिक युय।त | पिक प्रामाणिक आणि अधिक भजनो- 
भी नव्हती. त्या वेकचे उपासक | त्क होते 








मूलम्‌ ९६ 
अजीगर्तपत्रः शुनशङेप कविः | अग्निर्देवता | गायत्री च्छन्द्‌ः ॥ 
वसिष्वा हि मियेध्य वल्राण्यनः पते | 
सेमं नो अध्वरं प॑न ॥ १ ॥ 
विष्व ¡ हि । मियेध्य । व्रा । अर्जम्‌ । पते । 
सः । इमम्‌ | नः । अध्वरम | यज ॥ ९॥ 
भावषार्वन्‌. 
१. है भिपेध्य ( =यजनयोग्य,) है सृज पते ( =बडानां पते ) [ अने], 


हि वख्राणि वतिष्व { परिधत्स्व }) | स [त्वम्‌ ] (=भनन्तस च स्वम्‌ ) इमं 
नोध्वर यज ( =भ्यूमदुर्थमनुतिष्ठ ) ॥ 


म०९.अ०६.स्‌.२६.] 


२९. [हे वस्णा], अमद ज- 
गवि म्हणन आमचा वरील पाश 


वेदाथेपलन, 


१४८ 


21. 0 प्रप्रा) 2, 10086) णु) 
छपर प्रथः [गत्‌], एन्द्‌ णी 
{1716 111त4}6 एणगात्‌ [द्वात 


वर्च साडीव, मधला मध.ताड) | एष्भुरी 06 10फ्ल [००१8] 
[ भणि ] नाचे [ पाश्च ] खारी | पा एत छमा 1४ 


[ तोड ] 


२१. हा मंत्र सुद्धा वाचून वैदिक- 
काटच्या उपाप्तकंच्या सापेपणाविषर्यी 
एक प्रकारचा भनेद्‌ वाटत ते सम- 
जतर्का, जो वरूणदेव त्यास नकठ्त 
केलीं सर्वं कमे पाहणारा, आणि ज्या- 
चं राज्य पर्वं गरल्येकं भाणि सवे 
य॑जवर चाकूतं, आणि जो पौपपुण्याचा 
हिक्ञोव पाहणारा, तो भाम्हीं पापी मनु- 
ष्यानीं केलेल्या पातकांवे पशि आमच्या 
ङासराच्यडे हिरोभागीं, मध्यभार्गा, ज- 
णि अधोभागं बाधीत अप्ततो. आणि 
ते पाश जोपर्य॑त तुटङे नाहतर्तपिवत 





खरोखर जीवन नाही. यास्तव मंत्रवक्ता 
वसूणास् तै पाक तोडण्याविषयीं विनंती 
करितो. 

पूर्वीच्या कर्षौस आपल्या मत्रसाम- 
ध्यानं आणि आपल्या तपोबन्डनें पाहि- 


पृथ्वी | जेते करण्याची शक्ति होतीहानो 


त्याजवर आम्ही आरोप करितो, त्या- 
विषयीं असल्या एकाग्रा साध्या सुक्ताचे 
कतं ऋषी जर पनः जीत होऊन आ- 
मचा आसेप रेकतीक तर ते काय 
म्हणतीख बरे ! 


[2 वं 


स. - ६ 
त्रसषे अणि वृत्त-पुववत्‌ 
देवता-भगनि । 


९. दै यजनीय अनुपत। 
वस्रं आगावर धे, आण नतर 
& | 
हा आमचा यन्न सपाद 


१. शा सक्ताचाहि कती शुनःशेप 
आहि. एेतरेय ब्राह्मणांतून जी आम्ट। 





कथा पवी उतलरून षेतङी आहे तिका> 


अनुसून सयणाचाये म्हणतात कौ 
वूणाची स्तुती करून संपल्यावर,+ त्या 
देवाने शुनम्शोपस अश्रीची स्तुती करा- 
वयास सांगितली; स्यावदूनण्टे सूक्त 


रष 26. 
प0 41१, = ^॥107॥ &0 11616 
88. 06076 
1. एप्प गा {ङक 00168 
षला९191016 19त % ०पप्रश 
प्ला†8, धरात्‌ १० नाप करली 
एवणि प्ण5 0प्ा इदला९€ 


आणि पुढे सूक्त अशीं दोन रचन त्याण 
अभ्रीची स्तुति केरी 

परंतु वस्तुतः तसे कहीं दिस्त नाह। 
असा आमचा अभिप्राय आम्हीं पूर्वी 


०दिखा आहि. व्याच प्रमाण या पहि- 


ल्याच मत्र।ति आहे. कारण जर युपासि 
नाधिकेस्या शुनःरेपाटेः भापदडी सुटका 


२.४९ 


ऋग्वेद, 


1 
# ई) 


[अ०९.अ०२.ब्‌,२०. 


निनो होता वरेण्यः सदु यविष्ठ पन्प॑भिः;। 
भ्रं दिवित्मता वचः; ॥ २॥ 
नि । नः । होता । वरेण्यः | सद । यविष्ठ । मन्म॑ऽभिः | 


अग्रं | दिवित्मता । वच॑; ॥ २ ॥ 


भा हि प्म सूनवे पितापियंजत्यापये । 
सला सख्ये वरेण्यः ॥ २३ ॥ 
आ | हि| स्म | सनव | पिता | अपिः + यजति | उप्रप्रपे | 


सख। | पस्य । वस्ण्यः॥२३॥ 


भाषायाम्‌. 

२. ई सदा यविष्ठ ( =नित्यतरूणत्रम ) अग्ने, [अस्माकं] मन्मभिः (ध्यातः) 
दिवित्मता ( दिव्येन ) वचसा (=वाण्वा) [च] [स्तृयमानः सन्‌] [त्वम] अस्माकं 
रेण्यः ( = ) होता [ मृत्वा ] [नो यज्ञमनु्तुं ] नि[ षीद] ॥ ` 

3. वरेण्यः [अशि ]हि सूनवे पिता [इव], आपिः (वन्धः) आप्ये 


( =बन्धरे ) 


[इव], सखा स्ये [ श्व ], [ निनोपास्तकाय ] आयजति स्म 


( यज्ञं निष्पादयत्येव तद्रा च अभीष्टं प्रापयन्येव ) ^ 


------ ~~~ 





ह्योण्यासादीं हं सक्त म्हटले असतें तर | 


अप्रीखा हा आमचा यज्ञ सपाद! अकी 
प्रार्थना केटी नसती, आणि शनःङोपनिं 
आपल्या संकटास अनक्षन कांहीं तरी 
म्हटके असते. हं सक्त दसम्याच प्रस- 
गासाठीं रचिरढ आहे अते आम्हांस 
वाटते 

या मंत्राचा भावाथ असा अहिकीं 
ह अग्नी, आमचा मानवी होता जसा 
वचर वंगेरे धाल्न तयार होऊन ब- 


3 ~-----^~ ~^ ७ ५ 





सतौ आणि वज्ञ संपादिती, तत्तात 
वचर घाल्न हा आमचा यत्न पाद्‌.” 
होता वंगेरे ऋत्विज यज्ञसपाद्नाच्या 
वेशी वछ्रादिक घालन वसतत असें 
या मत्राव्ररून अनुमान कारिं पाहिजे 
असें आम्हांस वार्त 

“उन पती'-ऊजा परते.' है अप्रीतं 
सबोधन. ऊर्जा पतिः म्हणजे वलांचा 
प्रमु" असाहि अये निषं ककेठ. सयणा- 
चायं 'अज्न|चा पाठक अपे म्हणतात 


म०१.अ०६.स्‌.२६.] 


२. है सदा परमतरुण भत्री, 
[ आमच्या] मननांच्पा भागे दिन्य 
स्तवनांच्या योगान तं] भमृचा 
भ्रष्ठहोता्ो आणि वैत 

२. कारण की, हाब्रे्ठ[ द्य. 
ता अन्नि ] पुत्राप्ार्टौ [ज्ञा] पिता, 
सोड्यासार्टीं [ जसा ] सोइरा, मि- 
त्रास्ता्दीं [ जपतौ ] मित्र, | तस्ता | 
[ उपापकासा्टी ] यज्ञ कर्ति. 


च 

२. वरी भ.एत कपडे फर्न हा 
आमचा यज्ञ तू म्प्राद्‌ अङ्गी प्रार्थना 
केटी तीव वा मंत्राति पुनः कषून 
म्हणतो कीं आमचा तूंश्रेष्ठ होताहो- 
ऊन यज्ञसंपादन कर; आणि तसे 
प्रवत म्हणुन घ्या प्रार्थना आणिं 
स्तवन ङा अनुलक्नून केठं आह. 

परम तरुण" हू विङेषण पुर्व अष 
आहि, आणि त्याविषूर्या त्या षिका्णीं 
खुखातसा केका आह. 

३. वरच्या दोन यमजात अभ्रीनशवे- 
ऊन यज्ञ संपादावा असें प्राथ, त्याचं 
कारणया मंत्रात दिले आहे. तेंग्भसें 
क, जसा एकादा बाप आपल्या म॒ला- 
करितां यज्ञ करितो, किंवा एकादा सगा 
आपल्या सग्याकरितां यज्ञ करितौ,अथ- 
वा एकादा मित्र मापल्या मित्राकरितां 
यज्ञ करिती तसा हा अग्रि उपास्तका- 
करितां यज्ञ करून देवस प्रसन्न करून 
देतो. 

„या ऋचेवरज़ उसे अनुमान काढतां 
येभ अकं वाटते कीं, यज्ञतपादनासादीं 
जोरीत। रावीःततो चांगला विद्वान्‌, 
अनुक ओगि देवांस प्रसन्न करून 
देण्यातिषवीं ज्याला शक्ति महि अन्ता 


न _._ ~~~ - 


वेदाधयध्न. 


५.० 


2. 0 ९षल $एप्ापि। दकि, 
81४ 1110प 0 गतः €४९्ल्‌- 
ला 1108 ( 1प्र्णरलाः ) 1) 
711९8 9 [पा] 1164्‌1{8119118 
५114 त1श16 [ए य$ €. 

3. 07" (16 टला 
[101 ^ 111] 861066४ [1 
0९11] ज 1118 #078111])ल] 
[28] 8 {"11€7 1 ला 
1118 उणा, 0 गलत्प्ीणा 1 ए९५- 
11707 9 लुत्प्णय), & लात्‌ 
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मानिरेा मनुष्य कावीत. कदाबित्‌ 
मुलाकरितां बाप होता होई, एका सग्या- 
करितां दुसरा सगा आणि भित्राकरितां 
मित्र होता होर असेहि दिसते. 

या मंत्रांत जसा! (तसा! या वर्जी 
उपमादृशेक अव्यय नाहीं आहे, तथा- 
पि उपमा विवक्षित आहे असें नआम्हांक्त 
वाटते. त्याच समनजुतीनं आम्ही अर्थं 
केला आहि. सायणाचार्य “अ।यजति' 
याचा अर्भ येथें" दुसमया कोणाकरित्‌| 
तसै यज्ञ करणें अन्तान करितां "देणे 
अता अधं करितात. परंतु यसि त्वम॑ौ- 
यजसे स साधत्यनर्वा ( ऋ. १.९४.२ ) 
यात त्यानींच आम्हीं येथें केल्याप्रमाणें 
अथे केढा आहे तो पाहा. आयन्‌ 
याचा अथै *मिरूवून देः अता होतो 
खरा ("अग्ने महि द्रविणमायनस्व' 
#.३. १.०२ हे आभि “शस आयजस्व 
नृवतीरनु क्षा स्पाह्‌। इषः” ऋ. ९०. 
>.६ हं अशीं उदाहरणे पाहा), पण 
तसे केल्यास कमं लागत असतें तें प्रस्त॒त 
मंत्रात नाही, म्हणून आम्हीं दुस्तया 
करितां यज्ञ करणे", असता प्रयोगान्तर।वर 
रक्ष्य देऊन अथ केठ।,अहि. | 


8 5 0 ८ ˆ 8 


२५९ ऋग्वेद. [भ०९.अ०२.१.२०. 


भा नों बरही रिशिादंमो वरणो पित्रो भ्॑यंा। 
सीदन्तु मनुषो यथा ॥ ४॥ 
-भा । नः । वर्हः । रिशादसः । बरूणः । मित्रः । अयेमा | 
सीदन्तु । मनंषः | यथा ॥ ४ ॥ | 
पूव्यं होतरस्य नो मन्द॑स्भ स॒ख्यस्य॑ च । 
इ्माउषु श्रुधी गिरः॥ ५॥२०॥ 
प्य | होतः । अस्य । नः । मन्द॑स्व । संख्यस्पं । च 
इमाः | ऊम्‌ इति । सु । श्रुधि । भिर: ॥ ५॥ २० ॥ 


~~ ज 


। =. 
भाषायाम्‌. 
४. नः (अस्माकम्‌ ) आ बर्हिः°{ =द््भासनोपरि ) रिशादसः (-शव्रुषातका) 
वरुणः मित्रः अर्यमा [ इत्येते ], मनुष्था इव, [ प्रत्यन्तं ] [नि ]षीदन्तु ॥ 
५. हे पूर्व्य ( पुरातन } होतः [अग्ने], अस्य नो [यज्ञस्य ] [अस्य 
नः] सख्यस्य च ( परम्णथ ) मन्दुस्व। ( हष . ग्राहि अनेन नो यज्ञेन पेम्णा 
च दष्टो भव) [ इमाश्च [नो] भिरः ८ =स्तुतीः ) सू( =सम्यक्‌ ) शण ॥ 


म०९.अ०६.स्‌.२६.] 


४. दष्टाप्त खाऊन टाकणटि 
रुण, ` मित्र, [ आणि] अपमा 
[येउन] मनुष्यप्रमणे आमच्प द 
भवर बसो. 

५. हि पुणतन हवया [ भरी ] 
आमच्याद्या [यन्नान] आणि मित्रतः 
ने [तं] भनंद्‌ पाव भि [आम- 
च्या] ह्यास्तृती मन देऊन रेक 


~~ ~ ~~ ~--------*~-- ~ ------~ 





. मंत्रवक्ता अग्नीला होत्या काम 
पतकरण्याची विनंती कषूनैष्या देवा- 
स यन्न करावयाचा त्यत बोखावितौ आ- 
णि वरूण, मिय आणि अयेमाहे येओत 
आणिह जे आम्हीं त्यांस बसावयाला 
करासन पातलं आरे त्याजवर प्रत्यक्ष 
ग्नुष्वाप्मणे वसीत, अपता या मव्रा- 
चा भावाय आह 


दूभीवर वसोत.! देवांस बस।वयास् 
द्भांस्न कां षाव याविष्ीं सूक्त 
१३ म्र ५ यावर रघ व्या पृष्ठावर्‌ 
रीप पहा.=अर्यमा'हा एक वैदिकष्टेव 
आहे. आदित्य म्हणन जे देव पर्थी 
सांगितछे आहेत ( सक्त १४ मन 3 
यावर “आदित्यः याविष्यीं टीप, पष्ठ 
१०२, पाहा ) व्यापिकां अर्यमा ह। एक 
होय, आणि जेव्हा जेन्हां वेद्या 
अर्वं माविषयीं उन्नेख येतो ते्हां तेग्ह्‌। तौ 
मित्र भागि वरूण याच्याज्ञीं येत अस- 
तो. केब्हं केव्हौ भग॒ आणि बृहस्पति 
याजबरोबरहि त्याचे आान होत 
भसते.नमनुष्यू प्रमाणे बसोत.' म्हणजे 
भसा एकादा मानवी अतिथि येऊन 
बसावयात घातङेर्या आस्षनावर बक्ततौ 
तसे हे आमच्या आस्नावर प्रत्यक्ष 
असोत 


वेदाधंयलन. 
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[9114] ^), १९8104९8 
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5. 0 शान) [न 
[4९1], 10 [५1०] वनाटा46्व्‌ 
1] {118 प्राः [8810८] 
धात] [कपाः] ्िलावशै]) पात्‌ 
1687 ९]] (11686 [प्रा] [ष्थफ- 





प्रत्यक्ष मन्‌ष्य)प्रमाणं बसण्याची प्रा 
धना मंत्रवक्ता करितो यावरून दभांसि- 
नावर नित्य देव येऊन प्रत्यक्ष बसतच 
लते अकी जी समजूत आहे तिखाया 
मंत्रावकून अडचण येते. 

५. भावार्थः-'हे अश्री आम्ही जो 
हा यज्ञ करीत आहो तो आगि आ- 
म्ही जी तक्षी आमच्या म्छिाप्रमाण 
विनवणी करीत आहं आणि तुदा 
मित्रभाव दाखवीत आहं, तो त 
मान्य करून बे आणि आमची प्रा 
धना रेक. मित्रत्वाला मुखत (सस्य 
असा शब्द्‌ आहे. मनप्याचा जो देर्व।- 
विषयी प्रेमभाव अथवा देवांचा मनुष्य 
विषयीं प्रेमभाव त्याला वेदिकं भाषेत 
'सख्य' अक्षे म्हणतात अश्ाविषर्यी 
उदूहुरणे, ऋ. १.१५. ५ “तवेद्धि स- 
स्यमस्तृतम्‌ः' “देवानां सख्यमप सेदि- 
म वयम्‌) ऋ. १. ८९.२६ “अन्‌ व्राता- 
सस्तव सख्यमीयुः' ऋ. १९.१९३. ८ 
त्या नु भक्रिना हुवे सुद्ससा ग॒भे कृता 
ययोः अस्ति प्र नः सस्यं देवेषु अधि 
भाष्यम्‌, ऋ. ८.१०. २; न्यदिमे 
सख्यमावरः इमस्य पाह अन्धत्तः" 
ऋ. ८. १३. २१; शद्ू-स अप्नि तव 
रतिभिः सुबीरामिरिरते वाजभमेभि;, 
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यिटि शाश्वता तनां देवदेवं यजामहे । 
त्वे ददूयते हवि; ॥ ६॥ 
° यत्‌ । चिन्‌ । ३ । शश्व॑ता । तन। ।-देवम्‌इदेवम्‌ । यजामह । 
स इतिं । इत्‌ । हूयते । इतिः ॥ ६॥ 
प्रियो नों अस्तु विश्वतिर्हौतां न्द्रो वरेण्यः । 
प्रियाः स्वप्रया वयम्‌ ॥ ७ ॥ 
प्रियः । नः । अस्तु । विपति । दता । मन्ध: । बर्ण्यः | 
प्रपाः । सुऽअप्नयंः। वथम्‌ ॥ ७॥ 
स्वप्रयो हि वां देवासो दधिरे च नः। 
स्वग्रयों मनामहे 4 ८ ॥ 
सुऽअम्रय॑ः। हि । वायम्‌ । देवासः । दधिरे । च । नः। ~ 
सुऽअप्रषः । मनामहे ॥ ८ ॥ 
९ | भाषायाम्‌ 
६. [हे अग्ने ], यचिदधि ( न्यद्रपि) [वयं] श्वता तैना (=अप्तिहतैन 
सातत्येन-नित्यमेव } देवंदेवं (=नानाविषान्देवान्‌ ) यजामहे [ तदपि ] हविः 
श्वे इत्‌ ( =्वय्येव } [ एकर्मिन्‌ ] हूयते ( -अर्प्यते ) ॥ 
° ७. मन्द्रः (प्रसन्नो) वरेण्यः (=ग्रष्ठो ) विश्पतिः (विशां पतिः=राजा ) होता 
[ अश्निः ] नः ( =अस्माक ] प्रियोसतु | सभ्रयः ( =परसनेभ्ि्ेषां ते ) वयम्‌ 
[अपि ] [ अभ्रैः] प्रियाः [ अन्ताम]॥ 
८. स्वप्रयः ( =प्रसन्नाभ्ियुक्ता ) देवा हि वार्यं ( =वाञ्छनीयं धनं) नः 
( = अस्मभ्यं ) दधिरे च (ददति खल्‌ ) | [ अतो हेतोः ] सवप्रयः ( =ग्रसन्ा- 
नियुक्ताः) [ सन्तौ ] [ वयं ] मनामह (स्तुमहे ) ॥ 
यस्य त्वे सख्यमावरः” ऋ. ८. १९. | मंत्रंत म्ह आहि तिकडे कष्य पुर- 
३०; “अग्नेः सस्य॑वृणीमरहै"" ऋ. ८५ वर्वि. तो फार दिवतसापासून होतृत्वा्ें 
४६.२०; ८नमे इन्द्रेण सख्यम्‌” ऋ, | कामच भणं काव करीत भाहि भसे 
%. १८. ८. इत्यादि अनेकं अहत. ° । कषीचे ह्र. । 
मग्रीका धुरतन होताः अते या | 


---~-- - --# ----------~-~~--~ ~ ~ ~~~ 
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६. जरौ [अग्ही] निख नित 
निरनियव्या देवाप्त भजता [तरी- 
हि], [हे भम्र] हवि [ अपणकृण्ण 
ते ] तुद्य्चटार्थी भपण दोव 
अपतत. 


७. मनुष्यांचा प्रम, प्रेष्ठ [आ- 


गि] भदौ होता [जौ अप्री तो] 
भम्हांपि प्रिय द्ोभो; [ आगि म- 


ग्री अम्हूवर कृपरा करून पठन । 


भाम्हा स्पाष्ठा प्रिप [ हू |] 

८. कार्ण की, चागस्पा अ. 
मरीध्पा योगाने देव आम्हांस इष्ट 
[धन] देह अप्ततात. [तर आब्द] 
सतागल्या अर्च्या स्तहाय्यान 
धाना करू । 


"न= ~ ~~~ 





वेदान. 
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1. ४ [1], 610 
० 7राला [शत्‌] 6 1४1९ 
[ध)५] €शष्ध्नुला{ [०४ 6 
प€थाः 10 प; [भित्‌] पाकि ५6, 
18४17 ०0{क्ा1९त्‌ 118 10४९, 
06 ५९ {0 ^+ @ा1. 


8. 0१ प्रा्पह्ी लाश 
५ 11 1116 &०५३ 18४९ (ना 
{116व (1०1८6 छषल्माी गा प8 
{९ ण§ [्रल<णिल] कण्ण 
{पण्णा एला छपा 


------. 


६. भावये अर्स कीं, "जरी अर्ह ¦ कीं, "सक जनांचा प्रभ आगिमन्‌ 


निरनिराव्या देवांच्यौ उट नित्य 
यज्ञ करीत असतां तरी हवि टाकावद्ना- 
च ते तुश्याच अंगावर टाकितों, यास्तव 
इतर देवांताढीं म्हणन जरी आम्ही 
सेवा केटी तथापि ती तक्षीच तेवा 
हते. यावकून यज्ञहवि अश्रीक्जिवाव अ- 
पण होत नसे हैं स्पष्ट पषा 

"जरी" ='याबद्धि.1= नित्य नित्य 
“शश्वता तना." यौत शश्रताः हें विके 
षण आणि श्तना हैँ नाम. दौनीहि 
तृतीया. "तन्‌" महण मालिका, प्रणी 
भणि शाश्वता तनाः याचा अर्धं "अप्र 
तिहृत सरणीर्ने.” अथे ^एकामागन एक, 
°नित्य नित्य 

७. हा मत्र फार सुंदर आरे. याचा 


। ष्यांचा यज्ञ सिद्धस नेणारा आणि ज- 


नददायक अत्ता जो अभि, तो आम्हांस 


। प्रिय होभो, म्हणजे आम्हांस तो प्रीति- 


पात्र हओ; आणि त्याची कृपा सपादन 
कर्न पेऊन आगम्हीहि व्याप्त भिव 
होऊ. यात इतके दिसते कीं, [अभ्र] 
देवाची प्रीति अःणि मनुष्यची [अभ्नि]- 
देवाविषयों प्रीति यांचा अन्योन्याश्रयच 
ज्नणं आहे. अश्रीवर आमची परेमभावना 
राहो ही संदर प्रार्थनाया मंत्रांत जङी 
आहे तीच अग्रीची प्रीति आम्हांवर 
शोज हीह त्यांत आह 

'"अप्रीची आम्ह्‌।वर कपा करून षे 
भ्ठन -क्स्वग्मयः'-.स॒-अग्रयः', भक्षरश 
अथे सु म्हणजे चांगङ।, माया करणारा 


ताधाच पण सुद्र भावापे असा आहि | अश्रि आहि ज्यांत, “अथवा ज्यावर 
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भथां न उभयपाममुंत्‌ मत्यानाम्‌ । 
मिथः; सन्त्‌ प्रदस्तयः; ॥ ९॥ 
1 क ०५ => 1 € 
« अथ | नः | उभयेषाम्‌ । भमुत । मत्वे[नम्‌ | 
मिथः । सन्त्‌ । प्रऽश्स्तयः॥९॥ 
विश्वेभिर भग्रिभिरिंमं यत्तमिद्‌ं वचः 
चना धा; सहसो यहो ॥ १०॥२१॥ 
विश्व॑मिः | अमे । अभ्निऽ्भिः | इमम्‌ | वीज्ञम्‌ | उदम्‌ ^ षर्चः। 
चनः | धाः । सहसः । यहो इति ॥ ९०॥ २९॥ 
| भाषायाम्‌. ~ 
९. अथ (अनन्तरं) हे अमर्त्यं { भग्ने], [ अमर्त्वस्यतव च 1] मत्यीनानः 
{अस्माकं ) [च] [इति छमा मिथः (परस्परं ) प्रशास्तयः (=प्रशेसाल्पा 
वाचः) सन्त्‌ ॥ | 
१०. हि सहसो यहो ( शक्तेः | अग्रे, विैरभ्रिभिः इमं [नो] यज्ञम्‌ 
इदं [च] [नो] वचः चनो धाः ( -ग्रैम्णा स्वीकृरु) ॥ 


~ ~~~ ~ ----- 















~~ ---~---- -~--- 


द्राङ्‌ आम्ही देवांश्वी आराधना करस्य 
अत्ता तवार्थं अहि 

या म्त्रात चांगल्या! हे भाषति 
आम्र “स” याचे अक्षरदाः केडं आहे 
पण त्याचा भावार्थं कृपाद्‌" असा अहि 
तोच अर्थं आम्हीं परवीच्याहि मंत्रात 
घेतला भह । 

हा मत्रवक्ता आसपास अप्रेल 
मनुष्व म्हणत आहे, अप्रीस म्हणत 
नाहीं असें समजले पाहिभे 

श्राथना करू="मनामहे'. “वषः स्तु- 
तो मनामहे देवस्तुतौ मनामहे” ऋ. ५ 
५०.५, धवि यद्वाचं कीस्तासो भरन्ते 
सन्ति केचिनिविदो मनानाः”” ० क्र. 
६७. १०, ह स्थठे पाहा, ` 


भनि कृपा करणारा आहे असे, आम्ही. 
मनुष्यांचा प्रमुः=.विश्पतिः,' राजा." 
अप्रं विशेषण पुष्कठ दिकाणणीं येतं 

८. मंत्रवक्त्याचा अभिप्राय असा 
आहे का, "देव आम्हांस जी संपत्ती 
देतात ती कृपान्‌ अश्रीच्या योगाने देत 
अततात, वास्तवे आम्ही या कृपा 
अप्रीच्याचद्वारे देवांची प्रार्थना कष्ट 
म्हणजे हा यज्ञ करण्यासादीं अभ्रीखा ह्ये 
तृत्व स्वीकारण्यातस पूर्वी प्रार्थना 
आहि, भणि अप्रीखा हवी ( 
रिता म्हणन वैरे पर्वीच्या कि 
म्त्रांतं सागितङे त्याच ज कारण 
विदोधेकलून येथे सांगितलें अहि कृपान्‌ 
अप्रीच्या योगे देवांचा प्रसाद्‌ आम्हांवर 
होतो त्या अथीं षा कृपान्‌ भप्रीच्याच 
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९. अणि अततां दहे अमर 9. 417 70 [पा ग8 


२ णि] आम्हां | [दप], पप्ने धाला6 0५ पापर- 
| व ॥ (कधा म | 1१९] 0९४४९ [४66 प] 
५ मटन १ पड 7011818 कषा पलना | 
प्रशंसारूप मेष्टौ परस्पर होभोत. | ० (11568. 


९०. है अभी, हं बलपुत्रा) तः |, 10. पाता 4 णऽ ५८- 
कल अग्रीसह हा [आमचा] यज्ञ | (न्‌), 4९, +'0प 80 


ग] 12], फा [6पाठ 78 
[भागि] ह स परतन होउन 80८66 [५14] {1118 एप. 
मन कस्म य, 


९. हा मंत्र धोडासा कारेण आहि. | यास्तव चवलपत्र' होय असे सांगतात.= 
आम्ही केलेल्या माण॑तराचा भुवाधः-'है | (सकङ अर्ह्‌. जो अभ्री पेटवृून यज्ञ 
अप्री, आतां तू ये आणि आमच्या | केढा त्याहिवाय जितके अप्री अत्ततीछ 
यज्तासत मान्य करून तूं आम्हूसि शञावा- | तितुक्य॑सहित अस्ता भावाये दिसतो. 
सकी दं, आभि आम्ह्वर तूं कृपा | अर्ति हाषि टाकावयाें, मग उपातका- 
केट्याविषयौं आम्ही तुक्ती प्रसा करू." | च्या षरीं जो अश्नि आहि त्यांतच टा- 
हा अथं आम्हीं कब्दशः ( हई | कवे, दुस्त्या मनुष्याच्या षरं आह 
तितेका ) केडा आहि. सायणाचहि | त्या अर्ति अथवा त्याच्याच षरीं 
भस्ताच भावाथ समनून भाष्य करि- | दुरे ठिकाणी असङेल्या अङ्गीत कां 
तात. परतु अर्रनिं य्व आणि भनङा- | टाक नये अङ्गी शंका आल्या सक- 
बरोबर संभाषण करायु अङ्गी भापरना | ठ अग्नी असे म्हटल्यासारिसे 
थोडीरी चमत्कारिक दिसते. अशीं | दिते.नप्रसन्न हीन मान्य कर्न. 
दुसरा उदाहरणं स॑पडल्यावर वर दिख- | पे"-चनो धाः." चनो धा' हँ संयोगी 
ल्या अथीवर विशेष भर॑वसा बते. करियापद्‌ आहे आणि याचा अर्थं "प्रस 

हार्म॑त्रआणिया पूर्वीचिहि यासू- | नतेन मान्य करून अथवा स्वीकारून 
कतक मत्र शुनःशेपनें महा सदृटाच्या | षेणे" असा होत अप्ततो. याविषयीं पु्वीं 
वेढीं म्हणजे त्याङा युपा बौधिङा | सूक्त 3 मंत्र ६ यावर १८ व्या पृ्ठावर 
होता त्यविनीं रचङे अते म्हणणें म॑ | दिली टीप पाहा. “ 
बराच्या अथविरून पाहि असतां किती | है सूक्त जर हानशोपानें आपल्या 
निराधार दिसते हं साग््रवयाप्त नकोच. | संर्कैटकाढीं करून म्हट्के असतें तर 

५०. "बपुत्रा"=सहसो यहो. .त- | हा आमच। यज्ञ मान्य ककून वे" असें 
सी यहुः" आणि (सहसः सूनुः" हं | अेत्रत म्हुटढे नसते, कारण यृपास 
भग्नीची तिरेषर्ेमेद्‌।त पुष्क ठिकाणी | बाधिरेका शुनःशेप यज्ञ कसा "कं 
येतात. स्याच। अथे "बडाचा- अथवा | शङेल! ्चाणि मला या संकटावाङून 
दाक्तीचा पुत्र." अते म्हणण्या कारण | सोडीव अते या मंत्रात शेवट महटछे 
पषण करन 'अप्रीकां उतपन्न करीत | असते तते कोटी म्हटले नाहीं 
` भागि पर्षण करण्याद्रा {क्ती छागे ८ 
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सूक्तम्‌ २९७. 
अजीगर्पुरः भुनःकेप ऋषिः । देवता-१-६२ अग्निः | १३ विभ देवाः | 
छन्दुः-१-१२ गायत्री | १३ चष्ट ॥ 

अश्व न ला वारवन्तं वन्दध्या थि नमोभिः । 
सम्राजन्तमध्वराणाम्‌ ॥ १ ॥ 
न्व्‌ | न । त्वा । बार्‌ऽवन्तम्‌ । वन्दध्ये | अप्निम्‌ । नभ॑ःऽमिः। 
सम्‌ऽराजन्तम्‌ । अष्वराणाम्‌ ॥ ९॥ “ 
स धां नः सूनुः शवसा पृथुप्रगामा सुदोव॑ः। 
मी अस्माकं बभूयात्‌ ॥ २॥ 
सः। घ्‌ । नः। सूनुः । शृता । पुथुथ्प्रगामा। सुऽरेर्षः। 
मीदुन्‌ । अस्माकम्‌ । वमूयात्‌ ॥ २॥ 


[1 1) 





न न --क्कज्किन -=> - = ~ ~ 


भाषायाम्‌. 
१. स्भध्वराणां सख्नाजन्तं ( =तनाजं ) त्वाम्ि, वारवन्तं ( =शोभनपुच्छयु- 
त्तम्‌ अश्वम्‌ ) इव, नमोभिर्वन्द्ध्यै ( =बन्दितुं म्वृतताः स्मः) ॥ 
२. स घ (=स एव } शवसः सूनुः ( शक्तेः पत्रः ) पृथुप्रगामा ( =विस्तीर्ण- 
मगमनः ) [ अच्रिः] नः ( = अस्मभ्यं ) सुशेवः ( =सुमुखो ) [भविष्यति ] । [पं 
एव ] अस्माकं मीदरान्‌ ( =द्‌ाता }.मविष्वति ॥ 


म०९.म ०६.२.२७.) वेदा्थयल. २५८ 


सुन्त २७. पिरणत 27. 
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#ि नि 78 116 पछ = ल्ग 
भामचा उत्तम सृल दरि ५ 1 | [४1] एण्लाप्णद कट [ण 
द्रव्य देणात पुत्रचु [मणु] दयाभा. | ४४] 
रा ध 
१. गेल्या सूक्ताथ्या आरंभी सारि सायणाचायै म्हणतात!~भनण्यासादः 
तङेच आहे कीं, रेतरेय ब्राह्मणां सागि- [ भाले आहं ]=वन्द्ध्य.. ५६ 
तल्याप्रमाभ पाहूं गें अप्ततां रहि सायणाप्रमाणे अं केढा आहि. ते श्रवृत्त 
स॒क्त पूर्वोक्त सकटाच्या वेरं म्हश्ठे. जञालों आहो ह अध्यादत वैतात. 
परंतु पुनः आम्हांस सौगणें भाग आहे | ६1 अध्याहार धोड्रा ओढाताणीचा 
का, तते समनण्यासत कारण नाही इतके- | खण, पण दुरा उपान दिसत नाहा. 
च नव्हे, पण हे सूक्त दुक्तन्याच एकादा २. दूर फिरणासः पृथुप्रगामा, या 
ताधारण प्रसंगीं इतर अनेक सूक्तपरमाणे | प्विशेषणाच। उशा 1 र ते कतत 
रचडेङे दिसते. शा समजुतीनें वाचू | नाहीं.नबल्ाच्या योगनं शावसाः. स- 





कक = 








काग तरव अर्भ चागङा ` समने. | यणाचारथ “शवसा सुनुः ह] पँ एकव 

ोडयाच्या पुच्छाप्माणे ज्याचें पुच्छ ( पन त्याचा अथ “शवसः सृनुः" असें 
छांब होय. घोडा जता भपस्य पुच्छा- असल्याप्रमाणे करितात, आणि “शवसा 
ने माका हाकून खावितो तसा अप्नि | ही व्यत््रयानें “शवसः? या षीद 
डपा्तकाच्या * पएत्रंस क्न लाविती | तृतीषा ॥ आहे असा निव।ह करितात, 
महश॒न अङ्गी उपमा दिङी आहे अते । पण करण्याने कारणदिसत नाह. 


२५९ ऋग्वेद. [अ०९.अ ०३.ब.२२. 


स नों दृूरा्चासाख नि मत्यीद्घायोः । 
पाहि सदमिद्धिश्वायुः ॥ ३॥ 
सः। नः। दूरात्‌ । च । आसात । च । नि । मध्यौत्‌ । अघऽयोः । 
पाहि । सदम्‌ । इत्‌ । विश्वमायुः ॥ ३ ॥ 
इममू षु त्वमस्माकं संनि गायत्र न्यासम्‌ । 
भरं देवेषु प्र वोचः ॥ ४॥ 
इमम्‌ । उम्‌ इतिं । स । तवम्‌ । अस्माकम्‌। रानिम्‌ | गायत्रन्‌। नब्यात्म्‌ | 
अन्ने । देवेषु । प । वोचः ॥ ४ ॥ ` 


त न न न  - ----~ = -~- 


भाषायाम्‌. 

३. [हि भग्ने ], विश्वायुः ( =द्ि्रेषां मित्रो विश्वव्यापी वा) स [त्वं]न 
(अस्मान्‌) दृरा्न (=दूरव्तिनश) अबायोः (-अषमपकृतिं कपुमिच्छतो) मर्त्यात्‌ 
आसा (-समीपवर्तिनश ) [ अघायोः ] [ मर्त्यात्‌ ] सद्मित्‌ (सदैव) निपाहि 
( =नितरां रक्ष) ॥ 

४. गहे अपने, त्वम्‌ इमम्‌ ( ममपि ) अस्माकं सनिं ( =हविदीनं ) नम्या 
{ =नवीयांसम्‌, अतिशयेन नूतनं ) गायत्रै ( = स्तोत्रं ) [ क॑] देवेषु सु प्रवोच 
( = सम्यक्‌ पम्वग्धि-व्रूहि-इद्‌ं हविः एष गायत्र थ समीचीनोस्तीति देवान्प्रति 
सम्यक्‌ कथव ) ॥ 


म ०९. ०६.१.२७] 


३. तर [है भमी], सवैः 
व्पापी [त] दूरच्या आणि तप्ता 
जवडच्पाहि दुष्ट मयपसन 
माम्ाति सदेव रक्ष. 

8. हे भप्री, हं आमचं हवि 
[आगि] [हं आमचं] गापन्रीच्छे- 
दान केटेङ अगदी नूतन स्तोत्र 
त्‌ उत्तम रौनि देवांप्रत प्रविष्ट 
कर. 


~= =-००, 
„ "= ---- 


३. या मर्जात प्री केरी प्रारध- 


ना ध्यानात ठेवण्याजेगी आहे. अग्मि 
म्हणजे केवल विस्तवच असा अर्धनेह- 

मी नसे. केदर केन्ह्‌। त्यपिक्षा अधिक अ- 
थे अभिया नामत असे. जसे वि दुडमक्त 
अःःवा खंडोवाभक्त विठोबाहया अधवा 
संडानाठ; केष्ट्‌। कष्टां पार्षाणाची 
मर्ती या संवधाने भागि केब्हां केन्ट्‌। 
अधिक अथे समजून , पाचारितःत, से 
आवंोकहि अप्री वैरे देवाविषीं 
करीत अतं ह जसे उदाहरण अहे 
तीं दुस्रीहि पुष्क आहेत. तीं पु 
येत जातीर. 

“तर .. “तृत [ त्वम्‌ ] 

„४. यामंत्रांत अतसा भार्वार्थं आह 
का, "मत्रवक्त्यानें अर्पण केले जे हि 
ते आणि अगदी नूतन २, 2 
गायत्रीवृत्ततीर सक्त तें अद्रीनिं कपा 
करून देवापारीं निवेदन करा, म्हणजे 
दैषापारशी त्याणे जाऊन त्याची शिफा- 
रत करावी म्हणजे ते तँ हवि आणि 
स्तोत्र रहण करितीछ.' देवान अनाथ 
मनुष्यावर दया करावी म्हणनं किती 
नलतापुक * प्रार्थना होत ` भहि ती 
ध्यानात ठेवावी, | 


वेदाय. 


"न्न, ~----------------------------------~~---~~~~---~-~--~-~~-~~--~~-~- 
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3. 0 {10}, ध्नरण७, 
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“अमे गायत्रीच्छदानें केडेडे अ. 
गदी तूतन स्तोन'=अस्माकं न्व्यांस 
गित्र. म्हणजे हँ स्तोत्र जुनँ म्हणत 
आहो असें नाहीं, आतचि आत 
नुकतेच रचून म्हणत आहां ते. नक्त 
नवीन रचिखेढं स्तोत्र असले म्हणजे 
ते देवांत जुन्या स्तोत्रपिक्षां ,अधिक 
माद्य आणि प्रिय होत असे अक्नावि- 
षयीं पुष्कढ ठिकाणी उदाहरणे आरी 
आहित, आणि या पूर्वीहि च्या 
विञ्चयीं सांगितले आहे. या मंत्रावकूनं 
ह सरक अनादि असें कते म्हणवेक¶ ° 

५. तीन प्रकारची जी संपत्ति म्हण- 
जे सुखांबे प्रकार त्यांचा भाग मेत्रवक्ता 
अभ्रीपा्ञीं मागत आहे. सायणाचार्य 
म्हणतात कं, अगदी वरीं सुखे म्हण- 
जे दुशोकात अक्षङेखो, मधटीं म्हणजे 
अंतरिक्षात असर, आणि खाली 
संपतति म्हणजे पृथ्वीवर असछेढी होय. 
„या मंतरातीर दुस्तया चरणांत जो 
वाजेषु" ब्द आहे तो णि तिस- 
वयात असङेडा वस्वः है एक अर्थी 
यथे योजिडे भहेत. केवल वृततसुखा- 
सार्ठीचि दोन शब्द्‌ षातिरे आहेत, 
वस्तुतः एकच विवर्ित्र दिसतो. 


२६९ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.१.२२. 


भा नो भज परमेष्वा वाजेषु मध्यमेषु । 
रिक्ता वसो अन्तमस्य ॥ ५॥ २२॥ 
«आ । नः । मज । परमेषुं । आ । वाजेषु । मध्यमेषु | 
शिक | वसः | अन्तमस्य ॥ ५॥ २२॥ 
विभक्तासि चित्रभानो सिन्धारूमा उपाक भा | 
मद्यो दाशुषे क्षरसि ॥ ६ ॥ 
विऽ्मक्ता | अत्ति । चित्रमानो इति चिजऽभानो | िन्थोः। उमौ। 
उपाके । भा। 
सद्यः । दारे । क्षरसि ॥ ६ ॥ 
यमपे पृत्सु मत्यंमन्रा वातेषु यं ज्ञना; । 
स यन्ता शश्वतीरिषः; ॥ ७ ॥ 
यम्‌ । अप्र । पृत्‌ऽसु । मत्थम्‌ । भवाः । वजप । पम्‌ । जुनाः । 
स+ 1 यन्ता | दाश्वतीः। इषः ॥ ७॥ 


भाषायाय्‌. , 
, ५. हे अपने, [ त्वं] नः (अस्मभ्यं ) परमेषु (--उशैसतमेषु ) वाजेषु, ( =ु- 
ल्येकवतिनीषु संपत्सु } आभज (मागमर्पय ), मध्यमेषु ( =अन्तारिक्षवर्तिषु) 
[ वाजेषु ] [ आभन=मागमर्पेय ], अन्तमस्य { =अन्तिकतमस्य मूढोकसेबन्धिनो 
वस्वः ( - वसनः संपदः ) [ मागं ] शैक्ष ( =अर्पय, देहि) ॥ 

६. हं चित्रभानो ( =सुन्द्रतेनोयुक्त ) [ अप्र }, [ त्वं हि ] सिन्धोः ( =पमत- 
स्य सोमस्य ) ऊर्म उपाके ( ऊर्म: समीपं, धाराकीः समीपम्‌ ) [ उपासकाय ] विभ- 
का अत्ति ( =पनानां दाता भवसि ), ¶[ त्वं ] दाशुषे ( =हवि्ई्तवते उपासका ) 
सद्यः क्षरसि ( तदानीमेव अभीष्टस्य वष्टि करोषि ) ॥ 

७. हे अग्न, यं मत्यं [ त्वे] पृत्सु न्समरामेषु ) अवाः ( =अवत्ति-रक्षति ) 
थं [मत्य ] [च] [ त्वं ] वनेषु ( युद्धेषु ) [ अ जुनाः (=परेर्यभि-रक्षप्ि) स 
[ मत्यैः ] शश्वतीः इषः ( नित्यानि अन्नानि) यन्ता ( =नियन्ता-निश्रवेन 
नि्यस्यति-तप। पतिर्मविष्यति ) ॥ 





म" ६.अ ०६ सू.२७.| 


५. [है अग्री], अगदी वरच्या 
[सृखात्‌न म्हि माग दे, 
मधल्पा सखतून [माग भाम्दूत् 
दे]; [ आकि] खालच्या संपत्ती 
ष्वा[ हि] [ माग आग्हांप्त] 

६. ई चित्रमन्‌ [अग्र], ति] 
तिधूष्या लये जवल्टच [पंपत्तीते] 
देणास होत. [धं] उपाप्तकाकरितां 
एकाएकीं ववतो. 

७, हे अग्नी, ज्या^ मर््पला 
[ति] युद्धात संमाल्टतेप्त [गि] 
समरांगणांत ज्याखा सादहाय क. 
रितिप्त तो शाश्वत संपत्तीचा 
धनी हाती. 


णीः 


~~~ -- = ---~ = 
------------ ~, 


६. हाम्ब कठिण आहि. शब्द्‌ 
उघड अहित तरी प्रकंद्र अर्भ गढ 
आहि. भावार्थं नीर समजत नाही 
'स्िधूची खट' (=तिन्पोमिः ) म्हण- 
जे सोमरसाचा जौ प्रवाह यज्ञांत अप- 
ती तो अते दिपर्ते. आणि त्या क्िध- 
च्या रुटिजवक संपत्तीचा दाता आहस 
म्हणजे तुडा सोमादि हव्यद्रव्ये अर्षग 
केल्याबरोबर त प्रसन्न होतोस आगि 

षू छागतोस. वर्पू छागतोक्त म्हणजे 
सायणाचायं इच्ष्लिे ने अतेढ त्याच। 


जणुं काय पाऊस पाडितोत अपतं म्हण- | 


तात. तसं असं शठ 


सिथुङाब्दाचा अर्थं चेय सचविल्या- 
प्रमाणे हतो याविषयीं “तमद्रेण सिन्ध- 


वेदाथयलन. 
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वः यादमानाः इन्द्राय सीम ससुतं 
भरन्तः अश दुहन्ति हस्तिनः भरितः 
मध्वः पुनन्ति धारया पवित्रैः ऋ 
३. ३६. ७, ह आणि (महन्दर 
त्वा महीः अनु आपः अर्षन्ति सिन्धवः 
यङ्गीमिः वास्विष्यसे” ९.९. ४ दही 
आगि दुसरी स्यल आहित. 

“चित्रभानुः म्हणजे ज्याची प्रभा 
सुद आहे तो. हँ अप्रीतं विेषण 
पुष्कक दिकाणीं येत असते आणि वि- 
शेषृनामाप्रमा्भेच ज्ञाठं आहि. 

७, (साहाय्य करितोस", “जुनाः. 
अक्षराः अथं भरेरितोसः. म्हणजे ज्याचें 
सारथ्य करितोप्त अपे म्हटल्यास कदा- 
चित्‌ चाङेढ, | 


५६३ ऋग्वेद, (अ ०९.अ ०२.१.२३. 


नकिरस्य सहन्त्य पर्येता क्यस्य चित्‌ । 
वाजो अस्ति श्रवाय्यः ॥ ८ ॥ 
` नकिः । अस्य । सन्य । परिऽएत । कयस्य । चित्‌ । 
धाज॑ः | असति । श्रवाय्यः ॥ ८॥ 
स वा विश्वचैर्षणिररवद्भिरस्तु तरता । 
विप्रेभिरस्तु सनिता ॥ ९॥ 
सः । वाज॑म्‌ । विश्व ऽचषंणिः | भवत्‌ऽभिः । अस्त । तस्ता | 
विप्र॑भिः । अस्तु । सनिता ॥ ९॥ 
जराबोध तददिविडि विदोविशषे यत्तियाय । 
स्तोमं रुवराय दुशीकम्‌ ॥ १०॥ २३॥ 
जराऽबोध ¦ तत्‌ । विविडि । विशऽविंशे । यज्ञिषाय | 
स्तोम॑म्‌ । सद्रायं | दृशीकम्‌ ॥ ९०॥ २६ ॥ 





| भाषायाम्‌. 

८. हे सहन्त्य (-शतूणामभिभवनश्ञीक ) † अग्ने ], अस्य कैधस्यचित्‌ (=पवोक्त- 
स्य त्वद्रक्तस्य कस्यापि ) [ मर्व्वस्य ] नकिः पर्वता [अस्ति] (खोप पर्येता आक्र- 
मिता नाकि) | [ तस्व ] वाजी (~कं ) [हि] श्रवाय्यः (=पख्यातः ) [असिति] ॥ 
` ९. स विश्रचर्षीणिः (समितो विश्वव्यापी वा) [अग्निः] [अस्मद््थे] अर्ह 

अस्माकमभरैः ) वाजं ( =संम्रामं ) तरूता (विजेता ) अस्तु, विपैः (=अस्माङं 
कविभिः=स्तोत्रकृहयाय ) सनिता ( =जभीषटस्य दाती ) अस्तु ॥ 

१०. तत्‌ ( =अतः कारणात्‌ ) है जराबोध ९ =स्तत्वा अ्नि बोधयन्‌ } [कवे ], 
[त्वं] विशोविशो ( = सवर गृहायनसवैषु गृहेषु) यक्षियाय (नयज्ञं ) रुद्राय 
( =महते ) [ प्रय ] दृशीके ( -दक्षनीये समीचीनं ) स्तोमं ( सतोत्रं) विषिडि 
(=व्याप्हि-कृरू ) ॥ 


म०९.अ०६.स्‌.२७.] 


८. है पराक्रमी [भभ], अस. 
स्या कोणत्याहि [मनुष्या]चा कौ. 
णीहि पडाव करणारा नारदी) [क 
रण कीं] [वच] वट प्रापतिद अपतत. 

९. तर तो विश्व्यापरी [भति] 
[भामच्या] घोडरयानीं संप्राम भिक 
णाय दयोभो, [आगि] [आमच्या] 
कवीध्या पोगेकशून [ द्रष्य,चा ] 
दाता होभो. 

९०. तर हे स्तवन [ अप्री- 
ला | जागृत कर्णाव्या [कवी] 
[ते] घरोघर यज्ञयोग्य [आणि] 
महान्‌ [ अपनो षाग सुदस् स्वात्र 
रचीत जा 


<. पर्वीच्या मंत्रांत ज साँगितर्ह 
की, अप्रीच साहाय्य य॒द्रत ज्या मत्यी 
ङा असतें तो सपत्तीत्ना धनी होती, 
त्या तसस्या कोणत्याहि मन॒ष्याछा जि- 
कणाराहि कोणी नस्तो असे यौ 
मात सगतो. आणि जिकणारा कोणी 
नत्ततो त्याच कारण असे कीं, तो मन्य 
जघ्रीच्या मश्रयाखाङबा आहि अज्ञा 
प्रस्यातीपासुन त्याला बर येते. म्हण- 
जे अशी जी प्रख्याति तेंच त्ववि 
बढ असा मावा समजावयाचा 

९. या मंत्राचा भावार्थं अस्ता अहि 
कीं, ^अप्रीच्या सहाय्यं आमच्या षो- 
डया स रटढाईत यञ वेज, आणि अग्रि 
आमच्या ऋत्विज्नानीं केकेढी स्तुती 
मान्य कहू्न षेओ, आणि प्रतज् होऊन 
अमम्हिसि षन देओ. 

१०. हा मत्र कांहीता दुर्बोषि अहि 
दुबोधत्व दोन गोष्टीविषयीं भैः १ 


वेदाथयलन. 
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कोणाला त्रीखतौ 
आहे१ > मंत्रं कोणाविषयीं आहे! आ- 
म्ह यास्कास अनुसषून पहिल्या प्रभा- 
विषयी अपे समजतो कां, धा मतरावां 
जो व्वक्ता तो कवीसर ( म्हणजे द्सन्या 
करवीत अथवा आपणच जो कविं 
त्याला ) बोकत आहे. दुस्षया प्रा 
विषयीं सायणाचार्यासि अनसरून आम्ही 
म्हणतों कीं, हा मंत्रे अ्रीविषयीं अहि 

षरोषर”-"विङ्ोविशो.' अक्षरक्ञः अर्थ 
“प्रत्येक यजमानासतार्दी? अथवा प्रत्येक 
घरसादी"=“दृर धराखाः-.षरोषर.› ऋ. 
९०. ४०. १ यांत “प्रातर्यावानं विभ्वं 
विश्रैविशे वस्तोधस्तोः वहमानं धिया 
कामिः” या मेत्रातीर नविरोविग याचा 
अथं सायणाचार्योनींच ' सर्व मनुष्यांम- 
ध्यं ~सर्व मनुष्वांच्या घरी, (= “त्वेषु 
मनुष्येषु” ) अन्ता केला अहि तो पाहा 

"महान्‌ [ भप्री]सादी~द्द्राव 


धा मरत्रात्त कोणं 


३६५ 


ऋग्वेद. 


[ग०९.अ०२.ष१.२ 8४. 


स नो महो अनिमानो धूमकेतुः पुरुश्चन्द्रः । 
पिये वाजाय हिन्वनु ॥ ११॥ 
 सः। नः। महान्‌ | भनिऽमानः । धूमऽकंतुः | पुर ऽचन्रः । 
पिये । वाज।य । हिन्वतु ॥ ९६ ॥ 
स ररवा ईव विश्पतिर्दैव्यः केतुः शुंणोन्‌ नः । 
उक्थेरभिवहद्धानुः ॥ १२॥ 
सः । रेवान्‌ऽशव । विरपतिंः । देन्य: । केतः } शणोतु | नः 


उक्थैः । अग्नेः । बहत्‌ऽमानः ॥ ९२ ॥ 


= =-= ------् 


भाषायाय 
. ११. स महान्‌ अनिमानो ( =निमानवजितःजर्षीरिच्छिन्नी ) धम्केतुः ( ध्‌ 
मेन ज्ञाप्यमानः ) पृरूशन्द्रः ( =~बहुदीप्तिः) [अत्रिः] धिये ( ~स्ततये-स्तात 
कतुं ) वाजाय [च] ( -अन्नदिप्तपदे=अन्नादिसंपद्म्‌ अवापु च) हिन्व 


( -हिनोतुनप्रीत्या प्रेर्यत ) ॥ 


१२. स देव्यः केतुः ( =देवान। दतो ) बहद्रानः ( -परोदप्रकाशः ) अग्निः, 
रेवान्‌ (धनवान्‌ ) विश्पतिः (विशां पतिः-राजा ) इव, उक्थैः (अस्माकं स्तो- 


्रैः-अस्मत्सेव्रद्वारा) नः ( =अस्मान्‌ ) गुणोतु 


"~~" ~ ----------- ~~~ ~~~ *~---* ~~~ ~---------~--- 


[ अम्रय].° "सद्र" ब्दाचा अथं आम्ही 
येथे केडा अहे त्याहून कांहीं भिन्न 
असला तर अपे. पणते या स्यली 
अग्रीचें विशेषण आह यात संशाय नहीं 
यौ मेवावरीक माष्यांत सायणाचार्षिहि 
तँ अभ्रीचेच विशेषण करितात. रिवाय 
ऋ. ३.२.५. “अग्नि स्नाय दधिरे 
परः जनाः...यतकुचः सतरूचं विश्वदेव्यं 
र्द्रम्‌..." यात द्र" हं अग्नीं वि- 
दोषण असन त्याचा अर्थ (दःस पठ- 
विणाराः असता (तकी शब्दव्यत्पत्ती क 
सून) सायणाचार्य करितात. शिवाय 
ऋ. ८.७२. 3 याँतहि श्ह्द्रः हम 
पीव दिज्ञैषण अहि ( यें सायणाचार्य 
ऋ. ३. २.५. यांत सांगितदुखा व दु 
सरा एकं असते दोन अथ करून त्यातून 
एक ध्यावां भे दश्षवितात ) 

'रचीत जा! विविडि. याचा अर्धं 

म्ह अन्यत्र असडल्वी सायगोक्ती- 


छात्र अनुसकू्न केला आहे. हँ ¶िष्‌ 
धातृ ° कूप अहे. “अस्मै वये यत्‌ 
ववान तत्‌ विविष्मः इन्द्राय" ( ऋ. ई 
२५. ५ )=इद्र जज वितो तेतं 
आम्ही करितो" यत विविष्मः वाच 
अकै सायणाचार्य कर्मः"=.करितोः अ- 
सा करित्रात. शिवाय “वौ म॒विष्ठं नास- 
त्याभ्यां विवेष चनिष्टम्‌” (ऋ. ५ 
७७.१४ ) याति सायणाचायं मविवेष? 
या “विष्‌, धातुच्या कूपाचा अथं 
"करणे, “रचणे,› असा करितात 

या मंत्राचा अधं सायणाचार्यानीं केढा 
आहे तो असाः- 

““प्राथना एेकून षेणाव्या है अश्री, प्र 
त्येक वयजमानसिाठीं यन्ञसिदरीकरितां 
तं यजनत प्रवेद कर. [ यजमान ] 
[ तुज] करूर [ अघ्नी]ार्दा सदर स्तो 

गात आहि ]." 


म^१.अ०६.्‌.२५.। 


१९१. तर तो मोठा, अपरि 
मित्त, धुप्रकेतु, [ आणि ] विशाल 
तेजस्क [असनि] स्तोत्र [करण्वा] 


वेदाथेपत्न, 
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विषयी [आनि] अन [ मिढ्- | कृष्णः [भव्‌] ००१. 


विण्याविषर्यी आम्हांस प्रेरणा 
करो. 

१२. तरभ्तो देवांचा दूत, 
[तो ] विश्चालतजस्क अभ्रि, [आ- 
मच्या] स्तोत्रांच्या भोगकरून, 
संपत्तिमान्‌ र।जाप्रमाण, भामचं 
म्हणण एकौ, 
` प जसम जनिमान ह 
णजे ज्याला इयत्ता अथवा माप नाही; 
जो किदी मोठा अहे त्याचें माप,क- 
रिता येत नाहीं तो .नकधृम्रकेतु" म्हणजे 
धृर हीच पताका आहे ज्यावी तो.^हं 





{110 वा ए९ 7ा८डलादुल, ^ हा, 
० ४8; शालातः [लः 8 
जाह [कपा] कीङाणाऽ, 1116 
\6०1४])9 1111. 


| 
| 
12. 18, {लर८णि९, 70 


आणि आमची प्राथना रेको. देवाचा 
दूत"=दव्यः केतुः. म्हणजे चदेवाचा 
प्रसाद्‌ मनुष्यौकडेस अआणणारा,आगि दे- 


| वास दिले हवि, देवांप्रत पह चविणारा. 


अप्रीला जसा मनुष्य॑च। पुरोहित 


विङोषण अग्नी यथायोग्य काविक्े | ( वकीक ) अतं म्हणत तसाच देवान्ना 


आहे यात संशय नाही-न(विङारुतेजस्कः 
हंहि विशेषण अगप्नीस यथायोग्य काविदे- 
ठे आहि. स्तोत्र [करण्या]विषवीं [आ- 
णि] अन्न [मिच्विण्य।(]विषयवीं'-भधये 
वाजाय.” या श्द्ांचा अथे आम्हांस 
"बुद्धी आणि अन्नः देओ अपाह होऊं 
दाकेढक आणि तसा केल्यास बरा 
दिपक. ॥ 

१२. या मंत्राचा भावार्थं असता 
आहि की, आम्ही हीं जै स्तोत्रं म्हणत 
आहो तीं रेक्ून अश्रि प्रतन्न °होओ 


दूत असेंहि म्हणत. मनु्यानी केलेडी 
प्राधना आणि अर्पण केले हवि देर्वा- 
प्रत प्रविष्टकल्न देवांचा प्रसाद्‌ मनु- 
प्यावर करून देणे है अप्रीतं मुख्य 
कूम होय. देवांचा दूत" हा अय वेधे 
भाष्यकार स्ायणाचाय य।सहि संमत 
आहै.=आमै म्हणणें एकोन: 
` शुणोतु. अक्षरकराः भाषांतर (आम्ह्‌।त 
रको. आमची प्राथना रेको अर्ता 
भावा. | 


२६५७ ऋ्बेद. [अ ०९.अ ०२.१.२४. 
९ 


नमो पहद्र्यो नमो भभकेभ्यो नमो युवभ्यो नमं भािनेभ्यः । 
य्ञाम ठेवान्यरदिं शक्रवाम॒ मा उयाय॑सः दांसमा वुंक्षि देवाः॥ 
॥ १३ ॥ २४७ ॥ 
नमः| महत्‌ऽभ्थः | नमः| अर्मकेभ्धः | नमः | वुर्वऽ्भ्यः | नर्मः | 
अ!रिने*५; | 
यज।म । दवान्‌ । यदि | उक्तवाम ।मा। ज्याप्तः। शतम्‌ | भा। 
वृति । देवाः ॥ ९२. ॥ २४ ॥ 


(1 ल 





~~ ~~~ -~-- ~~ ~~~ ० 9 न 


भाषायाम्‌. 

३. महद्रमो [ देवेभ्यो ] नमः ( =नमसकारः ) [ अस्तु ], अर्भकेभ्यः ( =क्ष- 
देभ्यो ) [ देपरेभ्यो ] नमः, युवभ्यः (-ततसूणभ्यो } [ देमरेभ्यो ] नमः, आशिनेभ्यो 
( वृद्धेभ्यो ) [ दपेभ्यो ] नमः | यदि ( =यस्मात्कारणाद्‌ ) [वयं] शक्रवाम 
( =शक्ताः स्मः) [ तस्माद्‌ ] दैवान्यजाम ( =यजामहे=मनामहे) हे दवाः, 
[ अहं ] ज्यायसः ( कस्यापि ज्येष्ठस्य ) [ देवस्य ] रसं ( =स्तुति } मा आवृक्षि 
( -पिल््ठिजनि मा कार्ष=मा विडङ्घुपेवम्‌ ) ॥ 


भ^९.अ०६.त्‌.१७.] 


९३. मोटय्य। [ देवां ] पत्त नम 
स्कार [असो], छदान [ देवां] 
नमस्कार [अपता], तरुण [दवं] 
नमस्कार [अपो], म्हातान्पा {द 
षां]सत नमस्कार [असो]. ज्यापन्षां 
आम्हांस शक्ति अहि [ व्यापेक्षां ] 
[आमद] देबंप्त भजय. [भागि] है 
देवानो, [कोगःय)हि] [ एकादा ] 
जन्या [दवाच्या स्वतीच। भति- 
क्रम मजकंडन होऊ दष्टं नका 


१३. ह भाषतिर पायणाचार्याच्या 
भाष्यासत अनुसरून केलं आह, आणि 
आम्हांस भाष्यकाराचा हा अर्थं 
युक्त दिसतो. मत्र ते व्याह" या अव्य- 
याचा अर्धं जेव्हां अस्ता करितात 
अनेन देवाविघयीं पुरातन आर्यं स्तती 
कष &[गङे -ईणजे, सवं काहि छदन 
मोदे, जने, नये जे अूतीक त्या सर्व 
देवांचा समाप ज्यात होश्ल अशी 
प्रथन करीत,आणि कोणत्याहि दर्वा 
आपण वगन्डं अते दिसं नये याविष- 
्यीते फार कारजी षेत. त्यां उदा 
इरण या मंत्रात आहि. पर्वीहि असें 
उदाहरण एक आङे आहे. सक्त १४ 
मत्र ८ याजवरची टीप १०७०्व्या 
पृध्रावर पाहा 

सायणाचयं मात्र अपं स॑गतातका 
अरीन गुनदेपाडा विग्रेदेवाची स्तुती 


वेदार्थयसन, 





न्न 







‰< 
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१९४१ [90५४] ६078101 10 
{€ 8170801] [०08], 84017810 
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\९ @011 [१0 80]. धक [ 101, 
(0) ९०३, 858 ण्ट {९ 
11156 ° [ $ ] नवल] 
[६०५]. 


करावयास त॑गितल्यामरं (?२८व्या 


सकाच्या आर्मी दिरेली टीषपाहा) 
शनःशेपनें ही ऋचा म्हणन विश्वेद 
वाची स्त॒ति केटी. पण तरसं समनं 
पाहिजे असे नाही, अतत ऋवेच्या श- 
म्द्‌]क्डे आणि अथ।कडे पाहि तर 
त्यांत य॒पवबद्ध डनःशेपाच्या सिथितीस 
अनुकूश्चन म्हटल्यसिारिखी ही कचा अ- 
थव। हं सक्त दसैतं नाही 

न्ध्या मत्रावरून इतके दिन येते क, 
सगनेच दव एकपारिखे नव्हते. स्फत 
रक्ष्यत ठेवण्याजोगेँ इतके आहे कं, 
कितीएक ज॒ने आगि कितीएक नवे अ- 
से होते. म्हणजे किर्ताएकाची भक्ती 
फार इ्विसांपरासन लोकं कसयत आले 
होते आणि कितीएक नक्तेच प्रसिद्धीत 
बैत होते असा भावार्थं द््ततो 


२४६९ ऋग्वेद. [अ ०९.अ ०२.१.२५. 


सूक्तम्‌ २८. 
अजीगतैपुत्रः शुनःरेप ऋषिः | देवता-१-४ इन्द्रः | ५-६ उललखलम्‌ | ७-८ 
उट्खलमसङे | ° हरिधन्द्रः अपिषव्णैचमे वा सौमो वा | खन्द््‌ः- 
१-६ भनुष्टप्‌ | ५-९ गायत्री ॥ | 
। । ९.० €, भ | 
यत्र श्रावा पुथुनुधर उध्वं भवनि सोतवे । 
॥ क दन्द तह र 
उलृखलमुतानाप्रव!टन्द जलुखः ॥ १ ॥ 
यत्र | ग्राव। । पुथु्वुभः । उध्वेः | मवति । सोत॑वे । 
उल तं ४ प न ^~ ध 
उलूखल ऽसतानाम्‌ । अर्व | इत्‌ । उम्‌ इष । इन्द्र | जघ्युलः ॥९॥ 


~~~ -~---------~--- ------~ ----~-- ------~----~--- 


भाषायाम्‌. 

२. न्द्र, यत्र पृथुनध्रः (<स्यूलमलो) प्रावा ( पाषाणः) सोतवे 
( =तोतुं सोमाभिषवं कतुम्‌ ) उष्षैः ( =उन्नतः-िद्धो ) भवति [ तत्र] उल्खल- 
सुतानाम्‌ (=उल्खङे अभिषुतानां) [सोमानां=सोमान्‌] अवेत्‌ उ (--अव्रैव-~ते स+ 
मानभेदे सत्व यथा गच्ययुस्तथा ) जल्युखः { =भक्षय= पिब ) ॥ 


म०९.अ ०६.स्‌ २८.] 


क्त २८ 

ऋषि- पूर्वत्‌. देवता-९.४ 
ईद्र, ५ ६ उखन्ट, ७-८ उखब्टमप्नर 
म्हणजे उखन्छ आणि मुत, भणि 
९ हरिश्चंद्र, अधिषवणचमं ( म्दणमे 
बैलाच्या च[मडधावर सौम काटीत 
ते चामड ) अथवा सम. वृत्त- 
५६ भनुष्टम्‌, आग्‌ ७.९ गायत्र. 

९. हे इद्रा, जय माटयावु 
डाचां पाषाण सोमरर कादण्या- 
करितां उच उभा गहतो [ते्थै] 
उखन्ट।च्या योगनं काटिलले सो- 
मरकत पिन टाक, 


| 


१. हा म॑ चमत्कारिक आहे. यांत 
शद्रा जेध धौम सिद्ध करितात तेभ 
येऊन तों सोम पिण्यची प्रार्थना आहि. 
उखकौत सोमवन्री धुलन ( कटन॑१) 
सोम क।टिङे अहित तैपी अतिद्र. 
हं सवे सूक्तच मोठ्या महन्वचें आरे 
अर आम्हांस वाटते. कारण की, प्राची- 
न कालीं सोमरस कसा कादीत त्थुवि- 
षीं या सुक्तावरून काही माहिती आप- 
णास मिकते असें वासते. ती अङ्ञी- 
सोम॒ कुटावयास भरावा म्हणन एक 
फनर असे. तो बहुतकरून वररमा. 
सारिखा अथवा बत्यासारिखा असावा, 
त्याच नावि प्रावा. त्याभे सोम कृटन, 
वटून अथवा रगड्न सोमरस कारोत 
अप्त आणिर्तो सोमरस उखा 
काठीत अके दिसते ( मत्र १). अधि- 
षवण्य" या नवाते दोन दुगड (अथवा 
फल्या१ ) असत, पण व्यातं काय कसयत 
ते स्पष्ट संगवत नाही, मात्र त्यौस एक- 
काढा छतरून मांडत (मंत्र). सोम 


| 
| 
| 
। 
| 


वेद्‌।थयलन, 


>+ 9 

प्िएभत् 28. 

0 1.4 व्‌, 6-6 10 (पाता 
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पाटनावर बायका वांटीत अथवा रवीनिं 
दही घुसन्ल्याप्रमाणें पुनीत, *त्यामु्े 
त्याचे हात मागें पुटे होत (मंत 3, ४). 
सवै घरोघर सोम उखरंत काढीत 
( मंत्र ५. ). ज्या उखन्म॑त सोमरस का- 
दत त छंकडाचें केके असे (मंत्र 
६ ). उखढ आणि मुस यांच्या यीमें 
सोम कुट्न वगैरे तयार होऊं लुगला 
म्हणजे घोडा धाटें चावीत असल्याप्र 
माणे आवाज होत अपे, आणि उखन्ड 
आणि मुत्त यांच्या योगनें सोम तार 
होर म्हणन लोकांची त्य॑जवर फार 
भ्रीति बसली अते (मंत्र ७). सोम- 
रस काटण्याला उखव्छमुसके लागत 
णित ककडाचीं केटेरीं अप्त, 
आणि सोमरस गोड अने, आणि उखन- 
मस उच असत (मत्र ८). सोम 
काटस्यावर पावित्र म्हणून जँ गारं 
असे त्याततौ बालीत आश्रि दोन पारत 
भरीत आणि बैकाच्या अथवा गाडच्या 
चामडरुवर ठेवीत, आणि नंतर देवष 


१,५९ 





अर्पण करीत (मव ९) 

अतां द्या गोष्टी आपणास वा सूक्ता 
वकून संमजत।त. पणं आलीकडेपत ज 
यज्ञै होतात त्यत सोमरस म्हणन जो 
तयार ह्येतौ तौ वैगव्याच रीतीनं तयार 
करितात. त्यत प्राव्याचा उपयोग तर 
अस्तो, पण त्याचा उपयोग खलती 
यस्याप्रमर्णिं करितात, आणि उखष 
मर्लाच छागत नाहा. तो घुसत ना- 
हात व वाँरीतहि नाहीत. त्यात रवी 
नप्तते आणि दोः्यार्चेहि कारण नाही, 
व मसतकहि छखागत नसते. व त्यांत मा- 
चे अथवा बेला चामं अश मा- 
नितात अणि त्या रेवजीं कृष्णाजिन 
म्हणजे काच्छविटावें चामडे षेतात अगि 
त्याजवर कुटतात, 

हकर कसा सोमरस काटितात त्यावि- 
षया खालील दीप एका विद।न्‌ श्रोतऽ्यानें 
(कीं जे महाराष््त होत अप्तर्ल्या सर 
यज्ञांत असतात त्यानीं) दिङ्ढी 
आहि 

«प्रथम ब्राह्मणापास्तन सोमवद्गी यज्ञ- 
राच्या बाहेर विकत पैन ती यन्न 
दाद्धित न्यावी. नंतर आप्यायनादि 
( म्हणजे सक नये म्हणन त्याजवर 
पाणी" दिपडण्याचे विरे ) संस्कार नञा 
स्यातर ती सोमवरी जपिषवणफडा- 
वर आ†यररेल्या कृष्णाजिनावर्‌ ठेवावी 
अधिषवणफर म्हणजे ज्यावर सोम 
कुटावयाचा अशा दोन एव्या. त्यु 
३६ अगृवष्या कबिवे १८ अगव्या 
रद्‌ मत्येकीं अूताव्या, म्हणजे दोन्ही 
मिद्छन जवन्ट जवढ आंयरल्यावर समै- 
२।रत प्रत्येकबानू ३६ अगुव्या होते 
त्याजवर कृष्णाजिन म्हणजे. काठ्वि* 
टा चामडे आधरावें. त्यावर व्गी 
ठेविल्यानंतर प्रापे म्हणजे दृगडी च्यार 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ ०२.१.२५. 








मसं अस्ततात त्याचा वसी भाग वा- 
शक आणि खालीढ जाडा असतो. 
स्यानीं ती वज्णी कुटावी. कृटताना भो 
पाणी मंत्र म्हणून घालावें लागते, मग 
अआधवनीय या नावां एक मातं 
किवा धात्‌ अनक अते तमे भांडे 
घेऊन त्यत कटकेटी सीमवक्गी षाटावी 
आणि पाणी पुष्क ओत्वे; आणि 
कृसकषून पाण्यांत मिच्धित करावी. मग 
सोमवक्रचा रस पाण्य चगल मिस 
व्ट्यानंतर चाथा पिन बाहिर काट- 
वा. त्याला ऋजीष असे म्हणतात. 
मग अधिषक्नावर रगाग्याच्या षडवंची- 
सारिखी एक धडवेची गारण्याकरितां 
ठेवृन तिचेवर दृश्ापवित्र या नावां 
गाकणे म्हणजे गारण्याचें वस्र बाधां 
आणि त्यात पाण्यांत मिसश्चरेखा सोम 
आधवनीयांत्‌न वेऊन ओतावा. पविप्राढा 
खालच्या आमी ट्हानसं भके पाडन 
त्यांत डोकरीचा दौर ओवृून तो दुणन 
वद्म बारीक धार्‌ पड़े अशी दरा 
करावी, म्हणजे ' वरील सोम द्रेव- 
खूप बारीक धारेन खाढा गठतो. 
तो पात्र घ्यावा. पत्रं ग्रह, चमस 
इत्यादि नावांचीं आहेत. मगतो सोम 
घेऊन वेगवेगन्या देवतांच्या प्रीत्यर्थं 
अप्रीमध्यैः होमन मग सदोमंडपात होम 
करणा्यानी, व वषट्कार म्हणणारवयानीं 
उद्गात्धानीं, यजमान, ब्रह्मा, सदस्य इत- 
क्यांनीं अनुक्रमे भक्षण करावा. 

हा सोम म्हणजे रानहैर ज्याका 
म्हणतात तें प्ञाड हीय. ते पुण्याच्या 
नजीक चतुरिगीच्या डोंगरावर्‌ पुष्कड 
आहि. त्याला काटि नस्तात. पानि 
नसतात. सुमारे चार हात उंच क्षार 
कडा काडययाचं अस्ते. काडया हाता- 
च्या बोराच्या सुमारे मोठा अप्ततात. 


म ०९.अ ०६.८्‌.२८. 
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रग हिरवा अप्तती. षाड तोड्न आणि- 
ताना सगल आणतात. रस किचित्‌ 
तरट असतो. प्याल्यावर अंमल वरे 
कांहीच येत नाही. प्यावयासत भधर 
किंवा सूबिकर अथवा पिण्याविषवी 
प्रीतिकर कागत नाही. हं सोमाचे ज्ञाड 
मब क्ञाडाचा प्रतिनिधि आहे. मठ 
सोमाचे क्षाड नष्टे अतं ह्ाघ्रत आह 
व समजतात. या स्ञाडाला खरोखर 
पतिक असं पौक्रगी नांव संस्कृत।त 
आहि. मक सोमन मिरिल तर हे 
पतिक घ्यावे अपि श्रीतसत्रांतन आह 
त्यावकून हे षेत असतात. 

ध्या सोमरसांत दध, दरी, स॒वर्णर- 
ज, तप देवताभद्रानं घालन मग अ- 
पण करण्याचा विपि आणि चाक 
जहे ११ ॥। 

सेमवङ्गी न मिकेढ तर "पतिकः अ- 
थवा "फल्गुः या नौवाच्या वनरपरतीचा 
उपयोग करणता असें “अनधिगमे पति- 
कान्‌ फ़र्गनानि'?९ आश्रखायनश्न।कसत्र 
९.८.५ ) या सूरत्रातन सांगितलं अहि 

पण आम्हांस अप्ताहि सशय अह 
की, सोमचि ज्ञाड मिक्त नाहीं म्हणन 
परतिकाचा रस कादटून देवांस अपण क- 
रावा असें स॒त्रांतजे सांगितले तें पतिक 
क्षाड आणि चतुरिगीच्या इप्नारावरीर 
-रानरोर हीं एकच म्हणन कश्ावरून! 
पूतिकं नांव नार्हसि हरन रौनङोर 
कते पड़ल! आणि पूतिकाविषयीं लिहि 
णय राल्लकार कधाष कटे पाला! 


वेदाथेयत्न. 
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२५५२ 
वर उतकून षेतङेस्या सतावरीर वत्ति 
कार माम्य नारायण म्हणतो की, “फा 
स्गन (आणि पूतिक?) या वनस्पती 
अगप्रकषिद्ध म्हणजे बहत क्न कोणीस 
ठाऊक नाहीत अशा अहित, यास्तव 
त्या ज्यांस ठाऊकं अस्तीक त्यास वि. 
चारन त्याविषपी माहिती कषटन ध्या- 
नी." तेव्हा रानज्ञेर आणि पूतिक कि्वा 
फाल्गुन हे एकच ध्ाविषयीची महती 
आढाकडय्या आमच्या यजमान।|स आ- 
णि ऋत्विजां को्णाकड़न मिग्खाली? 
ध्रा मोष्टाचा विचार केल्यावर आगि 
सोमरस म्हणन जो अर्पण करितात 
स्पा माध्यौदि आणि मादादि प्रा 
चीन सोमाचे गृण कांही नसल्यामरे 
आम्हांस अङ्गी कंकायेते की, तूर्तजे 
यज्ञ होत असतात त्यांत स्(माविष्यी 
देवांची वचना होतै, आणि गोड, मोठा 
भंमल आणणारा, परम सवात्तिक आणि 
दि्षण्य।त संद्र असा सोम प्धावयात 
न मिक्ता, त्या रेवर्जी ओगल एका 
रानटी क्षाडाचा, अमलहि न आणणा- 
रा, आनंद्‌हि न करणारा आणि पिण्य- 
विषयी अत्य॑त कंटाखा आणास ओंगनड 
रस त्यांस अर्पण ला जातो. तर 
पाऊस पडावा त्या एेवजीं अवर्षण पडते, 
पुत्र न हीतां वायकौच उरूटी मून 
जति, आणिप्तकट दर न होता अस- 
रला हातांतला अधिकारच नाहासा 
होतो अथवा फांजीचीच शिक्षा होते 
यांत कय नव! 


२९६ ऋम्ेद. [अ०१.अ०२.३.२५. 


यत्र दार्विव लघनापिषवृण्या कता । 
उलृषखंलसुतानायवेद्धिनद् जल्गुलः ॥ २ ॥ 
^ यञ । द्वीऽईव । जघन। । अधिऽस॒वन्। । कृता । 
उलखंलछऽसतान।म । अव॑ | इत्‌ | ऊम्‌ इतिं | इन्द्र | जल्गुलः ॥२॥ 
~ ० -ॐ धप | न 5 म 
यत्र नाय॑पच्यवरमुपस्यवं च रिक्ते । 
उलृल॑लसुतानामवेदविन््र जल्गुलः ॥ ३ ॥ 
यत्र॑ । नादं । अपरऽच्यवम्‌ । उपऽच्यत्रम्‌ । च । ि्तष । 
उलखलपस॒तानाम्‌ । अव॑ | इत्‌ | ऊम्‌ इतिं । इन्द्र । जल्गुलः॥ ३॥ 
न इ ् 
यत्र मन्थां विवध्रतें रहमीन्यमिनका इव । 
उलखलसतानामवेर्दिन्द्र जलुलः ॥ ४॥ 
यत्र॑ | मन्थौम्‌ । विऽवघ्रते | रद्मीन्‌ । यमिंतवैऽईव | 
उलख॑लऽस॒तानाम्‌ । अवं | इत्‌ । ऊम्‌ इति | इन्द्र । जस्गुलः ॥ ४ ॥ 
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भाषायाम्‌ 
२. हे इन्द्र, यत्र द्वौ जघन (-जघनप्रदेरी) इव दी] अधिषवण्यै। (-सोमा- 


४। 


भिषवयन्तस्व दर भागौ) कृतौ (=स्थापिती) [क्ते] [तत्र] उकल्खरसुतानाम्‌ (=उलूखके 
अभिषुतानां ) [ सामान।-सोमान्‌ ] भवेत्‌ उ ( =अवैवते सोमास्तवोदरे सत्वर 
यथौ गच्छेयुस्तथा ) जर्गुलः ( -भक्षय~पिव ) 

3. है इन्द्र, यत्र नारी ( =मन्थनकर्जी' चरी) [ सोममन्भने ] अपच्यवं 
(=मन्थनरज्जोः अपाकषेणे-स्वस्मात्‌ अपचौदनम्‌, अपनयनम्‌ ) उपच्ववं (मन्थ 
नरज्जोः उपाकषेणं~-स्वसमीपम्‌ उपाक्रषेणम्‌, उपतयनं ) च शिक्षते ( =शिक्षणार्थ- 
मिव पुनः पुनः करोति) [तत्र ] उद्ुखलरमुतानाम्‌ ( =उद्खके अभिषुतानां ) 
[ सोमानां=सोमान्‌ ] अतरत्‌ उ ( अवते सोमास्नवोदृरे सत्वरं यथा गच्छेयु- 
स्तथा ) जस्गुकः ( भक्षय पिव ) 

६. यत्र मन्थां ( =मन्यानं ), [ ओश्रैग्‌ यमित ( =यन्तुं-नियन्तुं) रश्मीन्‌ 
(परग्रहान्‌) इव [ उपासकाः ] [रश्मिभिः-रज्जुभिः] विबध्रते ( =विवध्रन्ति) तत्र 
उक्खलसुतानाम्‌ (-उक्खरे आमितुतानौ ) [सोमानां -सोमान्‌] अवेत्‌ उ"( =अवैव 
नते सोमास्तिश्नोद्रे सत्वर यथा गच्छेयुस्तथा ) जस्गुङः (= भक्षयनपिब ) ॥ 
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२. जेथं सोमरस काटण्याच दो- 
नही अधपिषवण्य देन जघनप्रमार्भे 
[एकावर एक लावून] ठेविले ्ना- 
हेत [तेथे], दे ईद ,उखन्टाच्यायोगा. 
न कादिलेले सोमस्स पिउन टाक. 

‰. जेध नारी पुं लादण्यास्त 
आणि मागे ओदण्यास्त शिकत 
[तेथे], दे इद्र उखब्डाच्पा पोगान 
का।दिलेष्टे सोमरस पिउन टाक, 

४. जय [घोटा } अवणण्या- 


ला रगाम [बांधावा] तक्षी दोरी र 


वीला बांधितात [तेये], इ ईदा, उख. 
वाच्या योशाने काटे सेोम॑रत् 
पिउन टाक, 


"शिक्ष" ० 


>. “सोमरस कादण्याते दोनी अधि- 


षैवण्य. अधिषवण्ड याम सायणाचुयं 
"अधिषवणफरकः दाब्दूने भाष्य कर 
तात. म्हणजे ज्यावर चामडे षाल्न 
त्या चामडयावरं सोमं कुटावयाचा सथा 
दीन फल्या अता सावणाचार्याचा 
भावं दिसतो. आम्हीं भाषातर क्रैठे 
आहे ते अधिषवण्य म्हणजे सोम काठ- 
त्याचा जो चरक (किंवा पार्टीवरवंटा) 
त्याचा खार्चा (स्रीभाग ) आड वर- 
चा (पुभाग) ञसेजे दोन भाग तैहोत 
असे समजून के आहे. तै म्राम्यधरमी- 
च्या वें स्रीपुरुषांचे दोनी जघन एक- 
मेकाङा छागताते तसे जवल जव 
चरिकटून छावृन, एकावर एकं ठैवावयाचै 
भसादश्या मंत्राचा भावाथ आहि. पण 
ूर्ते हीत आडल्या यज्ञात अधिषवण्य 
भ्हणूण दोन एल्याच असतात ( षरीढ 


वैदा्थयलन. 
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म्हणजे वैदिक युगात नसतीर, आर्ता 
अधिषवणम्हणज (अधिष्रवण्य आडीकडे 
म्हणत नाहीत) फव्या असें समजतात 
आणि त्यंजवरपै ताम कुटतात, उख- 
व्यत कुटीत नाहींत. पुरातन कामां 
उसखन्ठीत कृटीत अमं या सक्तावहू्न 
स्ट दिसून येते. 

3. सायणाचार्यः-"दषै म्हणजे ज्या 
कर्माच्या ठायी नासी म्हणजे पत्नी अ- 
पच्यव म्हणजे यज्ञशारकेतून बाहेर जाणें 
आणि उपय्यव म्हणन यज्ञशालिप्रत येण 
न्रे शिकते तथे? इ०. परतु सोमरस का. 
टीत असतांना यजमानपत्नीने शारिवा- 


| द जाणं आणिं पुनः भंत येभे अस्ता 


विङ्ञेष विभि नाही. आम्हीं अर्थं दाष्द्‌ 
भकाः केछ्‌ आह, त्याचा भावार्थं आ~ 
हात अंसा वाटतो कीं, सोम रवी 


घुतक्ताना स दोन ओ- 


शत्रावरीकं दीप पाहा). तज्ञा पुरातन । डी म्हणजे ती उपच्यव आणि ददा 


२७५ क्रण्वेद, [अ ०९.अ ०२.१.२६, 


यचिद्धि त्वं गृहेगृह उलूखलक युज्यसे । 

दह वुमत्तमं वद लर्यताभिव दुन्दुभिः ॥ ५॥ २५॥ 
यत्‌ । चित्‌ | दि । लम्‌ । गुदम ।.उलूललक । युज्यते । 
इह | दुमत्‌ऽतमम्‌ । वद्‌ । जवतामऽइव || दुन्दुभिः ॥ ५ ॥ २५ ॥ 

गत स्म॑ ते वनस्पते वुतो वि वात्यग्रमित्‌ । 

भशरो इन्द्राय पातवे सुनु सोम॑मुलूखल ॥ ६ ॥ 
7 1 वातः| नि। वाति । भग्रम्‌ । इत्‌ | 
अथौ इतिं । इन्द्रप । पातवे । सुन्‌ । सनम्‌ । उलृखर्ट ॥ ६ ॥ 
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भाषायाम्‌. 
५. है उक्संलक, यच्चिद्धि, (=यग्रपि) त्वं गृहेगृहे युज्यसे ( =सोमाभिषवकर्मीणि 
मुज्यते ) [ तथापि ] [ त्वं ], जयतां ( =यदधे प्रप्रनयानां ) दुन्दुभिरिव, इह 
युमन्मम्‌ ( =भतिङयेन गम्भीरं वथा स्यात्तथा ) वद्‌ ( =गजेन। कुर ) ॥ 
९. उत (-अपि च). हे वनस्पते (वनस्पतेः काष्ठस्य विकार उख), तै 
( =तव ) अग्रमित्‌ ( =मूषपरि एव ) वातो विवाति ( -वात्वा गच्छति) | अधौ 
` (भतः कारणात्‌) हे उक्सक, इन्द्राय प्रातवे ( =पातुम्‌-श्द्रपानाय ) सोमं 
सनु ( -ससोमाभिषवं कृरु ) ॥ 
सोडइन जाऊं दिली म्हणजे तो अपच्यव. | होतात त्यांची ) उपा दिली आहे त्या 
जेथ नायी म्हणजे यजमानाची बायकौ | उपमेचा स्वध पेडन “उपच्यवः आणि 
गाडग्यांत दही धृस्रल्यामृने हात मर्गिं | अ्च्यव' याचा अर्थे सुरताच्या अनु 
पुट. करीत असते तज्ञी सोम परतठताना | रोधने कितीएक विद्रान लावितात तोहि 
हात मान पदे क्ति अते तार्य. सोम | चांगङा संभवतो भसँ महटके पाहिजे. 
आतां मर्थात नसङे तरी पुरातनकाढीं म॑- ४. या मंत्राचा भव असा कीं, 
थौत अते पुदच्या ऋचेवरून स्पष्ट होतं असे | ‹जथें द्यवे मंथन केल्याप्रमाणें सोमा- 
आम्हंसि वाटते. अथवानारीसोमपाटना- | चं मंथुत रवीला दौरी बांधून करितात 
वर वांटल्याप्रमणें वदी, त्यामङे तिचे | तें इद्रानें सोमरस प्यावा.› आतां जे 
हात वरवंटयाबरोवर मागे पुढे होत असत,*| यज्ञ करितात त्यांत सोममंथन होत 
आणिहं जे मां पुढे होणें त्यालाच | नसते. ( सोम कसा करितात त्याविषर्था 
उपच्यव आणि अपच्यव म्हणा. आणि | वर पहिल्या म॑तावर टीप दिढी अहि 
शेवटी या उपच्यवः आणि "अपच्यवमै ती पाहा). पण आतांच्या पचारास ढान्‌ 
शब्दच्या अरथा विषयौ अते सांगावयाकँ | नाहीत अशा जशा कितौएक गोष्टी या 
आह, कौ, पूवीच्या ( म्हणने टुसया )°| सूक्तात (उखात सोम कुटणे इत्यादिक) 
मतत जी दीन जघनां ( सुरतसम- | आहित, तञ्ञीच सोम घसक्णे ही अ न 
यौ खीपुरुषाचे दारीरमध्यभाग एकतर ' परातनकौन्दी पचारात्‌ होती अते दिसते 
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५. हे बा उखत्ड, जर तृलाघ- 
रोघर कार्म लावितात [ तरीहि ] 
[त] विजधी बवीतच्या नगाय्पाप्र- 

ण येथे फार मोठा आवाज कर 


६. आणि हं वनस्पती, तुह्य + 


डोकीवरूनच वारा वाहात आपै, 
तर ह उखल्छ्‌, इद्राला पिण्याकः 
रितां [त्‌] सोमरस काढ. 


९. मंत्रवक्त्याना भा कर्थं असता आहे | 
उखन्ला षराधरी जसे साम , नेये्र वरे आधनिकं षोडरोपचार।ची- 


का, 


बेदाथग्रलन, 
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1110 धा लाभ ७ 1 ९ग्लाक 
10180, ५० [ध०्प्] 719२७ ४ 
1008४ 1019 10156, 1166 
पापा ० (काव प्९1018 

6. -^11्‌, ¡गत ग € 
01681, ४6 शात्‌ 18 01० ग- 
1 पद 0ण्ठा (फ 1694 
प1लार्ल016, ग्धा, 01688 
011 {116 ७०19, ज [1019 ६७ 
ता111] 


मात मात्र नक्त 


आणि एक, अक्षता 


कादण्याय्या काणां छावीत असल्यामषटे | हि गरज नव्हती. यज्ञ म्हणजे देवाची 


ते थकत अतिक, तश त्याणं यें मोठा 
गंभीर नाद्‌*करावा, म्हणजे तो रेकृन 
हेद्र मेऊन सोम पिरक, आणि प्रसन्न 
होई. गंभी९ नाद्‌ कयवा तौ जिकणा- 
न्या वीराच्या दुंदुभीप्रमाणे गंभीर अ- 
सावा. तुका षरकेषर कामी वित्त, 
“गृहेगृहे युज्यते. म्ह मजे सवै उपापस्तक 
सोम काटण्याच्या कामीं आप्रआपल्या 
धरा उखन् वापरतात. ही गोष्ट आपण 
ध्यानात ठेविषी पाहिजे कीं, आली 
कंडे जसा यज्ञ म्हणजे बहुत करून 
कोणी करीतच नाहीं, आणि जरी 
केढाच तरी पांच चार वर्षोनीं मोठ्या 
खर्बनिं एकदा होतो तसे यक्षै पर्व 
होत नसत. प्रत्येकं दिवसीं प्रत्येकं षरीं 
एकर वेक, दोन वेर, तीन वेक सद्र 
यज्ञ होत अते. अणि त्याछावेढ आणि 


अथवा दूर्वाची प्राभना कृष्न, आणि 
केव्हा केवह नवीन स्तोश्र रचून, त्याच 
वेन्डी सोमरस काटन तो व मन्‌ष्यानीं 
नित्य खावयाते पदां (मग ते मांसा. 
चे अथवा धान्याचे असोत असे 
देवतेस अपण करीत. त्यामठे सोम 
कादण्यास उद घरोघर कामी छखाविे 
जाई असा भावार्थं आह 4 
६. या मंत्र॑ति वनस्पति म्हणजे उ- 
खढच समजले पाहिजे. हे सोम कां- 
वयाचँ उखल छंकंडाचँ अपे असें 
यावरून दिप्त. ‹ वनस्पति, या शब्दाचा 
अथ वेदात "मोदा वृक्ष" असा होतो 
प वेक, वद्गी, असा होत अक्षतो तसा 
हेत नाही. उखन मोठगुक्ा वृक्षां 
केठे अ्तल्यामरङे त्याः उखन्ासच वक्ष 
अपतं संबोधन केठं अहि 


खर्चहि फार कागत नसे. जक्ी आ-,| * "तस्या डोकीवरूनच वारा बाहात 
पण तूर्तं पूजौ करितो अथवा संध्या | आहै"- ते. . . वातो विवाति अभ्रमित्‌.! 
करितो तसा यज्ञ नित्य होत होता. आणि |श्तायणाचुयाच्या म्हणण्याप्रमाणे, म 
"यज्ञ शाब्दश्चा अर्थं ॒तरी प्रथम पजा | छे ठोके त्वेरेने पडत अतल्यामनै 
भसाच होता. शा पृजेच्या वेदधेरू देवाची । वारा सुटतो तौ वारा येधं तमजावयाचा. 


९०७ क्रण्वेद. [भ०९.अ०२.ब.२६. 


भावती व।नसा्तवरा ता द्यु९खा विजमुतः । 
हरीं इवान्धासि बतत ॥ ७ ॥ 
आयजी इ्य|ऽयजी । वाजऽसातमा। ता । हि । उच्वा । विऽजभुतः । 
ह इवेति हीऽइव । अन्धसि । वप्ता ॥ ७ ॥ 
ता नो भय व॑नस्पतीं बरष्वावृष्वेभिं; सोतुभिः । 
इन्द्राय मधुमत्सुतम्‌ ॥ < ॥ 
ता। नः। अद्य | वनस्पती इतिं । करष्वौ † कष्वभिः । ^सोतृऽभिः । 
ॐ । < 
त 
भाषायाप्‌. ` 

७. ते आयजी ( =यज्ञद्ार संपदं प्रापयती ) वाजसातम ( =-अतिङ्गयेन अन्न 
प्रदे ) [ उ्खछमतठे ] हि, अन्धांसि ( =चशकादीनि खागानि ` ववसकाण्डानि 
ब्रा ) वप्सतौ ( भक्षयन्तो ) हरी ( इन्द्रस्य अश्री ) शव, उचैः  दाम्द्वुकतं ] 
[ सोमकाण्डानि ] विजमेतः ( =मक्षयतः) ॥ 

८.५६ वनस्पती ( हे वनस्पतेः क्स्य 'विकातै ) [ उङ्खरुमुसछे ], ती 
कऋष्वौ ( ग्रहो ) [ वुवाम्‌ ] अथ नः ( अस्माकम्‌ ) ऋष्वैः ( =षठेः ) सोतृभिः 
(-तसोमाभिषवं कुपद्विक्रैत्विग्भः ) [ सह्‌ ] इन्द्राय मधुमत्‌ (मधुरं सोमूपि) [पेयं] 
सुनुतम्‌ ( =अभिषवैण प्रतिपादयत्‌ ) ॥ 
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परेतु वारा काहतो आदे याचा स्वध ^ तं अरण्वात वृक्षलूपानें अतताना 
उखव्ानें सोम कां काठावा या गोष्ठीकडे | ववुरलीचा उपद्रव तुढा हेत होता, 
कसा अध तो अक्षो. आरीकंडे यन्न | आतां तुक्षे उखन्छ के तेन्हां तं छहान 
होतात त्यांत उखन्ाचा उपयोग सोम | क्षाछसि श्हणन वारा तुश्या डोकीच्या 
तथार करण्याच्या कामीं होत नसतो, | वरवेहृए्व वाहत, आगि तुषा त्याप- 
वास्तव आढीकडच्या प्रचारावरून ध्या म॑- | सून काही उपद्रव होत नाही. याजबदक 
श्राचा अर्थं बप्तविष्यास मार्ग ४५ पर क उपकार मान आणि त्यसादढ 
कदाचित्‌ खां छििल्याप्रमाभे ताः मरस् काढ. ` 

तेष काय ! 


 म०९.अ०६.स्‌२८.] 


७. कारण की धनप्राप्ती क- 
रून दणारीं [ भागि ] भतिशपें 
करून अन मिच्छवृन देणार्दरती 
[ उखन्दमुस्तठे ] धाटं चावणाय्या 
धाडयप्रमाणे [सोमवह्लीच तुके] 
प्षपाटयाने खातात, 

८. तर हू वनस्पतीन, 
जे [तम्दी] ते आज मामय्यासो 
म काठणान्याश्रष्ठु [ऋविजा]बरवर 
इद्राकरित। मधुर [सामर्स्त] काटा 


७. या म॑त्राचा भावार्थे अपता आह 


कीं, ' [ ३द्रह्वे! ] दोन घोडे जसे खडा- 
खड भाट चावून टाकितात ती उखब्ट- 
मसे सोमरसाचे तकडे चाव॒न `टार्कि 
तात, म्हणजे सोमे तुकडे आत घात- 
छे आणि सोमरस कारं छागङं , म्हणजे 
धरं खाणान्या षोडयांप्रमाणे आवाज 
होतो.! 

"धन प्रप्री करून देणारी [आणि], 
अतिरर्येकून अन्न मिन्वन देणाक्षै"= 
"आयजी वाजसातमा." हीं देनं विशे- 
षणे बहुतकलून देवांस छावण्यारै, चाक 
आहे, पण वथ उखजमुसे धा देवता 
स्षाल्था म्हणन त्याछाहि देवांस छावा- 
वयाची विकेषे खाविीं असें समज 


बेदाथयतन, 


+ ८ 

7. 701 ८110686 ४४० [18 
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पाटिजे. परत उखकमसन्छंच्या योगाने 


सोम तयार होतो, आगित्या सोमानें 


[11617] 0ततन 


8. 120 १०, धानवर्धण6, 
10148 2 (16 0268४, [10 
16] 11100, छता, 10 0प्रः 
1101 = 801108])16886ा8 116 
ऽ ९९४ 900४ 0 11418. 


देव तुप स्ञाल्यावर ते धन, अन्न इत्या- 
दि देतात, म्हणन उख्टमृसरंसि धन 
आणि अन्न मिक्वून देणारीं अतँ 
म्हटे भत्ता अर्ध केढा तरी चारे. 

८. ध्या मत्रांत तरी वनद्यती म्हणजे 
उखलमुसव्छेच समजावया्ची. कारण की, 
तीं दोनीहि खकडाचीं केलें असतात. 
सम काढणात्या ...[ ऋत्विजां | बरोबर 
“° ° "मधुर सोमरतत काढा. म्हणजे 
जे सोमरस काढणारे तेच ऋत्विज, 
आणि ते उखल्म॒सन्छंच्या योगाने सो- 
मरस कादरीतः; त्यपेक्षां उखन्मस्ननीं 
कऋरत्विज।बरोबर सोमरस कांटल्याप्रमाणें 
तलिच. 

सोमरसाविषर्ीं पुरातन आयंजनांची 
इतकी सम्म भक्ति असे कीं, त्वांणीं 
सौम काढावयारीं जीं कांकटडी उखन- 
मुसके त्यांस सुद्धां देव कलन टाकिडे, 


१९७९ क्रग्वेद. [अ ०९.अ ०२.१.२६. 


उच्छिष्टं चम्वामर सोमं पवित्र भा सुंन । 
नि पहि गोरं वचि ॥९॥ २६॥ 
` उत्‌ । शिष्टम्‌ । चम्पो: | मर । सोम॑म्‌ | पित्रे । भा | सज 
न । धाह । गा: । अपि | वाच ॥९॥ २६ ॥ 


ष्णी जक ~ ------ "~-------- - -- ~ ----- 
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भाषायाप्‌ 
९. शिष्टं [समरसं] चम्वोः (=चमस्तयोःसोमपात्रयोः) उद्रर (स्थापय) | सोमं 
(=सोमरतं ) पवित्रे आ ( =दृश्ञापवित्रे ) सृज (-आसृजआबर्जय ) | [ तं च 
सोमं ] गोः भपि त्वचि ( आनडुहे चर्मणि ) निपेहि ( =स्मापय ) ॥ 


म१.अ ०६.स्‌.२८.] 


९. रादिषेला सोम दोनी पा- 


वेदार्थपलन, 


२.४० 


9 1] ६7९ लाश1170 


त्राति मर तो गाद्धण्यात ओत, | 30108 17 ४116 {४0 ] 978, [0पा 


[ आणि ] बेाय्या चामडयप्रेए 
ठेव. 

९. सौमवक्ीचा कचरा उखरतून 
कादून टाकिल्यानतर जौ रस राहतो 
तो दोन चमस॑त भरावयाचा, पण तो 
चमसत भरण्याष्वी वकन्याच्या लोक- 
रीचा एक पवित्र या नांवाचा कपडा 
अथवा चाण किंवा गाणे असे 
त्यावर गन्छण्याकनां अतावयाचा 
ती त्या पवित्रांतन गन्धन चमसांत 


{ ०) ४116 86४6 शात्‌ कृष 
[1४] 01) {11€ €0-1146 


[0 11 


योग्यता आश्रलायनाच्या वेन्मापथत गेली 


नव्हती. कारण का आश्रलायनग- 
स्र विवाहुप्रकरण यत अस सांगितलं 
आहं की, लग्न स्ञाल्यानंतर वरात नव- 
व्याच्या घरीं आल्यावर नवरी-च्िये- 
कड्न (आम्ही जाणुन बजून †खियेकडन 
म्हणतां, न वरीमृङाकड्नः म्हणत नाही 
कारण त्यावेडीं आढ भागि दहा वर्षा- 


गेखा म्हणजे चमस भैर।य्या चामडया- | च्या अर्भकांवे विवाह होत नन्दते, उप- 


वर ठेवावयाते अपता अर्थं दिसतौ. 
जगा आत सिया दकतांना गीत गाता. 
त तसे हे सक्त सोम तयार कलन काटि- 
ताना म्हरणावयां आहे अपे स्पष्ट दिसते 
सोम तिद्ध स्ञास्यावर ठेवावयाचा 
तो देवांत अष्ण क्टण्यासादीं बेलछाद्या 
कातडग्रावर ठेवीत अछत. कारणकीं 
बेखाच्या कातडयाची अद्रापि अप्रतिष्ठा 
ज्ञाढी नव्हती, आणि त्याची पवित्रता 
गेली नन्ती आणि ज्याङा स्पर्श 
क्षाठा असतां आतां सव॑ सौवङे व्मर्थ 
होते आणि पवित्र होण्यासा्ठीं स्नान 
करावें छागे, त्या बैटी चरमिडगाची 


वर सियांचेच हीत अस्त, याविषयीं 
तेच गद्यसृत्र पाहा) नवग्याने होम कर- 
वावाआणित्याहामांत हवि देर्ताना 
तिला अभ्रीजवक बैलाच्या चामडयावर 
बसवावी, तें चामडें केसंसकट आणि 
सबंध असावे, त्याचें डोकें वैरे कादून 
टाकिङेकं नस्वेँ व शीर अमक पाय 
अमकं हे भाग स्पष्ट असवि, व केस वदु 
स दिसत असे आयर इत्यादेः- 
“"विषाहाप्निमुपसमाधाय पथादस्यनईहं 
“चरमास्तीर्यं प्राग्प्रीवमन्तरलोम तस्मिन्रु- 
“पविष्टायां समन्वारम्धायाम्‌" आश्रला- 
नगृष्यसूतर अध्याय १ खंड ८, 


५६१ ऋग्वेद. [भ०९.अ ०२.१.१७, 
क्तम्‌ २९. 


अजीगर्तपत्रः शुनःशेप ऋषिः | इन्द्रो देवता | पड्कि*छन्द्‌ः ॥ 
धचिदि सत्य सोमपा अनाशस्ता व स्मसि । 
भात्‌ ने दन्द्र शंसय गोप्वश्वषु गुजिषु सहशपु तुवीमघ ॥ १॥ 
यत्‌ | चित्‌ । ह । सव्य । सोमऽपाः । अनाङास्ताःऽव | प्मप्ति | 
भा।तु | नः। इनदर | उसिय । गोषु । भन्िषु । दुभिषुं। सदसत । 
तविभ्परघ॥ ९॥ 
रिप्रिन्‌ वालानां पने शचीवस्तव दंसना । 
भात्‌ न॑ इन्द्र रसय गोष्वश्वषु शभिषुं महस्रषु तुवीमघ॥ २॥ 
शिप्रिन्‌ । वाजानाम्‌ । पते । शचीवः । तव्‌ । दंप्तन। | 
भा।तु।नः। दन्द । दसय । गेषुं। भन्रैषु। दुभिषु । सहल । 
तुविऽ्मघ॥२॥ 
~ ` ` भषायाब्‌ ` 
१. हे सत्य सोमपाः (सौमस्य पतः) | इन्द्रः], यिडि ( =यद्मपि ) [ वय- 
] अनाशस्ता इव ( अप्रशस्ता इव~अप्र्िद्धादइव ) स्मः, तु ( तथापि) 


हे, तुविमष ( =परमृतधनवन्‌) इन्द्र, नैः (अस्मान्‌) शुभिषु (-शौभनषु ) सहलिषु 
( =तहस्तसंख्याकेषु ) गोषु अक्रेष [ च ] [ विषयेषु ] ( -एतानस्मम्यं दत्त्वा ) 
अशि स्तय ( प्रख्यापय ) ॥ 

२, हे शिप्रिन्‌ (=शोभनहनुयुक्त=सुवदन ), हे' वाजानां पते (=संपद्‌। प्रभो), 
हे शचीवः (=शचीयुक्त-पराक्रमकर्मयुक्त ), हे“तुविमष (=प्रमृतथनवन्‌ ) इन्द्र, 
[ त्वे ] तव॒ दंसना (-दृसनयापराक्रमकमेणा ) नः (=अस्मान्‌ ) शभ्निषु 
(=शोभनेषु ) सहलिषु (-सहलसंल्याकेषु ) गोषु अश्वेषु [च] [ विषयेषु ] 
(एतान्‌ अस्मभ्यं दत्वा ) आशङसव्‌ (=मस्यापय ) ॥ 


म०१.अ०६.्‌.२९.} = वेदाथयल. ९4९ 
सुक्त २९. | पणः २9. 
प : 0 व+, एङ ४16 इ्ा16 पत्रा 
ऋवि-पषवत्‌. देवता प 88 118 0 ५6 1४8 0४, 
वृत्त पक्ति. | 01606 2. 


९. दे खन्या [भागि] सोम 
पिणास्या [ इदा], [अन्द] जरी 
भप्रतिद्ध [ असल्य।प्रमागे भह, 
तथापि हे बिपुलत्ेपत्तिमान्‌ इद्र, 
[त्‌] हजारो उक्तम गाई [भःगि] 
घोडे [ आम्हां देउन ] यां 
विषर्या अम्हत्ि प्र्याद कर. 

२. है सुवदना, रै ऋद्धित्ि 
च्या नायका, है परक्रमी [इद्र], 
तद्या प्रताप्र[च्या योगान [तुं] ह 
जारो उत्तम गईं [ भागि] घोडे 
[ भम्हांपत देउन ] व्याविषयीं आ 
म्पि प्रपात कड. ९ 





१. पूर्वी सांगितरेल्व। (२४ व्या 
सृक्ताचा भरेभ पाहा ) इन शेपकयेसे 
अनुङक्षून भाष्यकार म्हणतात कीं, 
“विशरदेवानीं (२७ व्या सूक्ताच्या शेव- 
टी) डान शेपास सांगितङे की, आम्हां 
सकच्छ देवांत इद्र मोड अहि,° यास्तव 
तु त्याची स्तुती कर, त्यावरून शुन्ध्री- 
पाने इद्राची प्रार्थना आपली सुटका 
होण्यासाठी केटी, ती या (२९ घ्या) 
सक्तौत जे मत महित ते आणि पुदच्या 
(३० भ्या) स॒क्तातीरू पहिङे पभरा 
मत्र इतके मिक्म्‌, केकी; ते हं २९ वे 
सक हे.” परंतु त्या युपबद्ध स्थितीस 
भनुरकशषन जङीं पवीचीं सूक्ते रबिकेडीं 
नसावी तसे हं "(५९ यें) हि रिङेठे 
नसावे भतं माम्हसि बाट, हं शणणे 


भाता ता कायाम 


1. 0 धप शात्‌ 800४ 
पाण्ट [[11ता], शाप) 
[एल] € १8 [1६ ल€] ०8८्पा०, 
९058 प्र {0 06 760 16, 
[एता ग कालातिपि रष्थ्यघ), 
800प४ धा0प्रऽक्ात्‌8 2 € त्ध्‌ 
ला ९०फ३ [धात्‌] 01868 [एक 
1918 11686 प्ा1{0 ४8]. 


2. 0 1870807 6-9.66व्‌ 
1074 ग ला€, 0 104 ग 
श्प््रणा8, एषु पाङ [0णनः 
९१8५6 प्३ {0 6 7610076, 
1ता४ ण एलान कन्धा, 
६0०४ ८0888 ° © 6९1. 
1ला\ १ ५०४३ शात्‌ 1107868 (0 
21818 (11686 प्रा10 परऽ]. 


[गं 


सगठे सूक्त वाचूनशराहिल्यावर समनेख, 

या पहिल्या मत्रात प्रार्थना इतकीच 
भाहे कीं, "जरी आम्ही गरीब असल्या. 
मुले आमची कीति केठेँं पसरङेढी 
नाहीं आहे, तरी तूं आम्हांस हनारौ 
ग्रे ढोर आणि घोडे दे म्हणजे आम्ही 
श्रीमंत आहां अङ्गी आमची कीति 
जिकडे तिकडे पसरल." 

° ज्यांचा आशीर्वाद रंकास मिश्रा 
तर तौ राजा होती अगि ज्यांचा शाप 
राजस प्षाखा तर त्याचा रेक होरछ, 
असे हे पुरातन ऋषी होते म्हणुन भा- 
मचे पुरोहित आम्ह सर्वास सांगत 
असतात तक्ष जर खरोखर ते असते, 
तर भापणांसच गुरं दोर, , लावयास 
अन, भागि घोडे मिदोत अशी प्राभेना 


२८६ 


करण्वेद. 


[अ०९.अ०२.ब,२.७. 


नि ष्वापया मिश्रदशां सस्तामबुध्यमाने । 

आतु नं इन्द्र दसय गोष्वश्वेषु गुभिषुं सदखेषु तुवीमघ ॥ ३॥ 
षि | स्व।पय | मिथुश्टडा | सस्ताम्‌ | अवभ्यमान्‌ इ।त । 
आ।तु | नः। इन्द्र। ` शंसय । गोषु । अश्वेषु । इमि | सदखेषु । 


तवभमघ॥>३॥ 


ससन्तु स्या अरातयो बोधन्तु शूर रातयः । 
आत्‌न इन्दर शंसय गोष्वश्वेषु दभिषुं सहसेषु तुवीमघ ॥ ४॥ 


ससन्त | स्पाुः | अरातयः । बाधन्त्‌ । खर्‌ । रतपः। 
भा|तु | नः | इन्द्र । दासय । गेषु | अश्वषु । डाभिषुं । सदसेषु | 
तविऽमघ ॥ ४ ॥ 


[1 





~ ~~~ ^~ न ~ ~ न~ न्क 
कज 


भाषायाप्‌ 

3. [हे इन्द्र ], मिभुवृक्गी ( परसरं संगतत्वेन दृश्यमनि ) [ यमदूत्यौी १ ] 
निष्वापय ( =नितसरां सुपे कुर ) | [ ते ] अबुध्यमाने [ सत्व ] सस्त ( निद्र 
प्रताम्‌ ) | तु ( तथापि) हे तुविमधघ ( =प्रभृतवधनवन्‌) इन्द्र, [त्वं] न 
( अस्मान्‌ ) शुभिषु ( शोभनेषु ) तहलिषु . =सहससंस्याकेषु ) गोषु अभ्रेषु 
[ च [ [ विषयेषु ] ( =एतानस्मम्यं द्रवा ) आश्ंसय ( =पख्यापय ) ॥ 

४. हे गर [इन्द्र], त्याः ( तास्ताः प्रसिद्धाः) अरातयः ( =शत्रवः) 
ससन्तु (निद्रां कृवन्त॒ ), रातय. (बन्धवो) बीध्तु (बुधन्त जागृताः सन्तु) | 
बु ( तथापि) हे तुविमघ्र ( नप्रभूतधनवन्‌ ) इन्द्र; [त्वं | नः (=अस्मान्‌ ) 
शु भ्निषु ( शोभनेषु ) सहलिषु ( =+सहलसंस्यफ़षु ) गोषु अग्रेषु [च] [ वि- 


षु | ( एतान्‌ अस्मभ्यं दता } आशस्य ( =परस्यापय } ॥ 


उखन्य मुसखसारिख्या क्षत्रक देवता- 
कंडेत त्यान। क| केरी असती बरे! 
`ऋद्धासद्राच्या नायकाः-.वा- 
जानां पते." "वाज! म्हणजे अन्न, राक्ति, 
प्रताप इ०.न्ण्ह्‌ पराक्रमी'--ङाचीवः). 
शची म्हणजे पराक्रम, पराक्रमा काही 
तरी कृत्य. इद्र हा आपल्या उपासुकरां 
साठी वंभेरे पराक्रम करितो म्हणन त्या- 
स रइाचीवान्‌ अथवा राचीपति असे 
वेदात प्रथम म्हणत. उदार्हिरणः- “दैत 
त्या तुरवंशए यदू अस्नातारा शचीपति 
द्रो विद्वानपारयत्‌' ऋ. ४.३०.१७; 
“शन्दरे कूत्सो वृत्रहणं रचितं कटि 








निबाग्हः कषिरह्नत्‌” ९१.१०६. ६ 
त्यादि "अनेक प्रयोग आहित, परंत॒ 
मागुष्रून दाचीपतिः या श्ब्दाचा खण 
अधे काय आहे तो विसलून शशचींबा 
म्हणजे पराक्रमांचा प्रभः अते न करितां 
'ङाचीचा नवरा असे समजं छागे 
नंतर शची ही कोण अस्ता सहजव 
प्रभ निघाला. तेव्हां शची म्हणन इद्रा- 
ची बायको होती, तिचा विवाह इद्राशीं 
क्षाला आणि त्याला मग जयंत पुत्र 
क्षाखा रत्यदिक कथा त्पन्न हीन 
पुराणांतरीं अतर्गेत क्षाडी 


म ०९.अ ०६.स्‌.२९.] वेदा्थपत्न. २८४ 


३. अन्योन्पदर्धी [व्या] दोघी | 3. 8€त 0 शल्ल]) ४16 (५५ 


- त = तज | ५0168 {118४ 866 €9८॥1 011९1: 

बाया प्त निजीव, [या ] निज्‌ । 
| 1 = ¢ = ° | 100 नण 86), ४14 10४ 16 
2 | ४५ 1 व्याति जागृत उ | प्रशार्लपा, (ष्णः प्रह ६० 9० 75- 
देऊं नको. है विपुलसपत्तिमान्‌ | 19, [ताप ग लाति 
इद्र, हजारो उत्तम गाई [ आनि] | ४621, २००१ पाजणडल्ावहरणा 
८२८ा]जा॥॥ 00७४8 [शात्‌ ]101:368 

धाडं [ हे भाम्हाप्त देऊन | त्यां 1 ॥ 

[0४ 01४1110 {686 प्रा0 पर]. 

विष्णा आम्हां प्रख्यात कर. 4. ष्फ ४6 068 शष्ट) 
४. ते शन्‌ निजोत, [आणि ] | [णात्‌] णठ [[7418], गणष 

हे शर [इदा] भिश्च जागोत, 10 {10148 6 शष्ट). 
व | ~ | (धप86 ए 10 ९ एला०फा6व 
ह (वपुरुततपत्तिमान्‌ इद ईजा | [7 ० [10111] एव्र 


उत्तम गाई [ आणि] घोड [ हे | णपा धजश्धाव्‌ऽ ग ९९८८- 
आम्हां देउन ] व्याविषयीं आ- | 1ना४ ५०५३ [धात्‌] 0868 [ण 
हत् प्रस्पात कर «1४109 {1686 प प्रञ]. 


(3 

3. या मंत्रात अन्थोन्यदङ्ञी दोषी | म्हणजे “जौ देतननाहीं तोः='कृषण.' या 
बाया म्हणजे कोण याविषवीं सायणा- | मंत्रौत "ते शत्रू" अते आहे. ^ते' कर्ण! 
चायं कायं सगत नात. मात्र त्या | देवांस हवि नन देणारे" म्हणजे आर्य न- 
यमाच्या दूती होत इतकेच म्हणतान्न. | रेत ते अनार्यं क, जे आर्यधमीप्रमा- 

४. र्चा ना होओ आणिमि- | णेन चारूणारे, दस्यु म्हणजे भिक, खोंड 
धराचा जय होओ अते या मन्व ता- | करे, अते दिसते. आणि धा म्हण- 
त्पये आहे. रत्ति म्हणजे अक्षरशः | ण्यास पुडच्या मंत्रावरून बश्कटी येते, 
"जो देतो तो" दाता, आगि अरातिः 


९८५ ्रग्वेद. [अ ०९.अ ०२.ब्‌.१७. 


सचन्द्र गर्दभं मण नुवन्तं पापययुया । 
आत्‌ न॑ इन्द्र शंसय गोष्वश्वेषु शभनिषु महस््रषु तुवीमघ ॥ ५॥ 
शेम्‌ । इन्द्र । गदैमम्‌ । मण | नुवन्त॑म्‌ [ पापया | अम॒या। 
भात्‌ नः। इन्द्र । रसय । गोषु । अर्षु | श्भिषुं । सदेषु । 
त॒विभ्मघ ॥ ५ ॥ 
पतांति कण्डणास्या द्रं वातो वनादधि | 
आत्‌ नं॑दन््र शंसय गोष्वश्वेषु दाभिषुं महस्रषु वीमघ॥ ६॥ 
पताति । कुण्डण।च्य। । दूरम्‌ । वात॑ः | वनात्‌ । अयि | 
भा तु| नः। इन्द्र | दसय | गोषुं। अर्वँषु 1 इामिषु । सदरसंषु । 
तुविऽमघु ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌. 
५. हे इन्द्र, अमुया पापया (=एवं निकृ्टेन म्रकारेण~अतिनिकृषटेन प्रकरिण ) 
[ स्वा.] नुवन्ते (स्तुवन्तं ) गर्दभं (=गर्दमसमानं मनुष्यं }) सेमृग (सम्यक्‌ 
मार्य ) | तु (तथापि ) है तुविमघ (नप्रभूतधनवन्‌ ) इन्द्र, [त्वं ] नः (=अ- 
स्मान्‌ ) शुनिषु (-द)।भनेषु ) सहलिषु (=सहसंस्यकेषु ) गोषु अश्वेषु [च ] 
{* विषयेषु ] ( एतानस्मम्य दुर्वा }) आसद (प्रख्यापय ) ॥ 

, ६. [हे इन्द्र ], वातः कुण्डुणाच्या (=कुटिङगत्या ) वनादधि (=अरण्यदे- 
कञादप्यधिके ) दुरं पततु | तु (तथापि ) हे ‹तुविमष (=प्भूतधनवन्‌ ) इन्द्र, 
[ तवं ] नः (अस्मान्‌ ) शुभरिषु (शोभनेषु ) सहलिषु (-सहस्रसंख्याकेषु ) 
गोषु अशरेषु [ च ] [ विषयेषु | (=एतानस्ममभ्यं दत्वा ) आसय (-पख्यापय. ) ॥ 


म०९.अ ०६.स्‌.२९.] 


५. हे इद्रा, इतक्या वाट री. 
तीन स्तवन करणाय्या गाढवास् 


मारून टाक. हे पिपुलप्तपत्िरान्‌ 


वेदाथपलन, 


१८६ 


8. [1612 81176 ५० 
1116 288 {181 [0121868 [66] 
80 8. (६३6 प ४0 16 -. 
16109164, [72 ग [1च्णप्र. 


दद्रा, हजायो उत्तम गाई अणि] | पपि फन्ध, भपप, धाणपर- 


घोडे [ हे आम्हांस देउन ] व्या 
विषौ आम्हांस प्रख्यात कर. 
६. [दे इद्र] वादन्ड वांकडं 
(- 8 ५ 
वकिडं जाऊन दूर पट आणि 
भरण्यापरीकडे जाभो. हे विपुल- 
संपत्तिमान्‌ इद्र, इभारो उत्तम 
गाई [ अगि ] घोडे[ हे आम्हांस 
देउन ] स्यांविपयीं आम्हांस प्र 
ख्यात कर. 

५. शा त्रात इद्राची स्तुता नक- 
रितं निदा करणारा अनार्य मनुष्य 
गाढव होय त्याढ मारून राकः अशी 
मेत्रवक्त्याची प्रार्थना आहे. 

इतक्या वाट रीतीनें”-“पापया भ- 
मुवा! म्हणजे फार वाईट रीतीने असें 
तात्पवं अहस वाते. "पापयाः आणि 
"अमुया हीं दोन्ही क्रियाविरोषणें हीत 
अमय? म्हणजे "अरा प्रका", अः, 
"याप्रमाणे. “मा मातरममृया पत्ते कः" 
क. ४. १८. १, “नदं न भिन्नममया 
शयानम्‌!” ९. 32. ८. आणि अस्‌? 
किंवा भ' या धात॒च्या संयोगीं भमया' 
म्हणजे "नाहीत होरणे,? "व्यर्थं जणे, 
^तोड काटे करणे?;जते, ‹"भप द्रेषास्यमया 
भवन्तु” अधर्ववेद्‌ ५. २. १, “मा- 
मुया भूवम्‌ शतपथ त्रा. ९. ६. ३.१७, 
“यथेदं नाग्यासत्‌? ७. इ. ५, “यद 
रेतसो योनिमतिरिच्यतेमुया तद्वति" 





82108 0 €९५]]न)# 60 8 
[६1५] 1101368 [0 1911 
1686 0 पऽ]. 


6. [एत्‌12, एरक (6 ऋ 
सात्‌ ङु सिः कफषक ९001६९4 
1 0९ गात्‌ {16 01686. (&प86 
713 10 € 7610760, 179 
० [6ाल्तपि] रव्य), 90० 
1110प्७1045 ० €डल्लाला४ 
८0१8 [2114] [10868 [१ 1 
110 {11686 प्रा 8]. 


जन - ----ण 


९. 3.3. २६; १.७ २.१३. १४; 
2३. ८.२. २८ 

"पापया - हेहि क्रियाविरोषण असन 
ध्वारट रीतीने, अगा अथीचें आहे 
जसे-“विजानि्यत्र ब्राह्मणो रातिं वक्ति 
पापया” अ. ५. १७. ८; “यद्धेरिम 
पापया, ७. ६५. 

'पापयामयाः म्हणजे “इतक्या वारट 
रीतीने किवा प्रकारनें" या अर्थी जरिय- 
विङ्ञोषण अस्ल्याविषयीं उदाहरणः- ऋ 
९०. ८५. 3० “चरन्तं पापयामया' 
“अथ किं पापयामया पच्छे बिभर्यम- 


"कम्‌" अ. ७.५६. ६ 


६. वादक अथवा वावट्ठछनजी वा- 
कदी वौकडी चात आमच्या आंगावर 
येते ती तङ्ीच वांकेडी रवकिडी जाऊन 
वन्न जाभो, आणि अरण्याच्या पर्ट- 
कंडे नाही्ञी होओ' असा भावाथ अहि 

आपल्या अमावस वार्वन येऊं नये 


२८७ 


ऋग्वेद. 


[अ ०९.अ ०९.ब.२७. 


स्वै परिक्रोदां नहि लम्भयां 5कदाश्वम्‌ । 
आनू नं इन्त्र शसय गोष्वश्वेषु गभरिषुं सहस्रेषु तुवीमघ ॥ ७॥ 


॥ २७ ॥ 


। प [= ॥ 
सवम्‌ । प्रिकरोशम्‌ । जहि । जम्भय । कृकदार्॑‌ । _ 
५ हते | ^ | 
भा।तु। नः। इनदर । शंसय । मपु । अन्वेषु । दुभिषुं । सेषु | 


तुविऽमघ ॥ ७॥ २.७॥ 


क 








"~= ~~~ = = ^~ ~ 00० 


भाषायाम्‌. 

७. [हे इन्द्र ], सर्वे परिकोङ्ञम्‌ (-भस्मदिषये आश्गशकर्तीरं सर्वे पुरषं ) जहि 
(=मारय ), [ सर्व] कृकद्‌ाश्रम्‌ (-अस्मद्विषये हिसाप्रद्‌ गात्रं ) जम्भय (मारय) 
तु (तथापि) ह तुविमघ (=पभूतधनवन्‌ ) इन्द्र, [ त्वं ] नः (अस्मान्‌) शुन्िषु 
(शोभनेषु ) गोषु अग्रेषु [ च ] [ विषयेषु ] (=एतानस्मम्यं दवा) आश्य 


(प्रख्यापय } ॥ 





अशादिषयीं इद्राची प्रार्थना ऋषीन 


केटी हं योग्यच होय. कारण डद्रहा 
वादकं आणण, अथवा नाहीशी करणे, 
पाऊस आणणें अथवा नाहीत करणें या- 
विषर्यीचा अधिकारी देवच अहि. म्हण्‌ 
न , अनाथ मनुष्यान त्या इद्रदेवाची 


कीं, नुंस्ती वावटक् आंगावर येऊं नपे 
इतक्याचसा्ठीं ज्यांस इद्राची मोठी वि. 
नवी करावी गि, त्या पुरातन ऋर्षीनीं 
तप केठ म्हणजे इद्रास भीति पडेआगि 
त्काच्या आश्ञीवौदनिं सूर्यं उगषेढ 
आगि शपनं जकन जार अङ्ी 


मर्थिना करणें हं जसे युक्त आहे तपते र्ति त्यास होती या कथेचा काय 
संद्राई आहे. पण अपता प्रभ निषतो | परिणाम! 


म०९.अ०६सू.२९.] 


७. [ आम्हांस ] शव्या देः 
णास [जौ जो म्हणून असेल प्याव्य] 
प्रसेकास्त मारून टाक, [आणि] 
[आमचे] वाईट करणाव्या प्रप्पेक 
दष्टाचा नाश कर. हे विपलसंप- 
त्तिमान्‌ दद्रा, इजारा उत्तम गाइ 
[ आणि ] धोड [ हे आगम्दाति 
दउन ] दयांधिषषौ अम्द् प्र 
यात कर 


७. या ऋचेत दौन गोष्टविषयीं मागणे 
आहे. १-जो श्िव्या देनी म्हणजे आ- 
म्हविषर्यां वाईट बोलते त्यास मारून 
टाक, आणि जो आम्हव्रिषथी 
वाईट करितो त्याला माकून रकि. अ- 
नाथ मनष्यानाः या जगती साधु 
टयांपास्न आप वाश्ट होऊ नये म्हु- 
णन इद्रापङ्घौ प्राथना करणे हं उत्तम 
आहि, मग अमे मागण्यपिक्ां मला रिवी 
देणान्या आणि माने वार कर्गाग्या 
दात्रा क्षमा करण्याची इच्छा आणि 
क्ती मला दे अतं मागितङे असतें तर 
बरे क्षारे असते हा मार्ग उत्तम आहे 
तरी एक वेगन्य आहे. परत पनः आम- 


वेदाथषलन. 


२८८ 


7. अध्6 १९९४१ €ण्छप 
1691167 [910] तच्छ ४6 


९४16160 0€10011. (56 पण ५ 


10 € 6०6, [ता& ना 
लाप] फएल्ध्ध्ी, ०प( 
110प्8त्त8 ० €द2व्लाहण 
008 [५0] 01868 [ग़ 1१. 
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च्यान विचारल्याहिवाय राहवत नाहीं 
(कारण ध्या ब्रह्मप्रतापच्या कथा ज 
म्ही षडोषडी रेकि्तो ) कीं जरया 
तपोरारी ऋर्षीछा केवठ शापद्ारर्ने 
पाहिजे त्याला मारण्याची आणि पाहिजे 
त्याला तारण्याची शक्ति सहज होती 
तर शिवी देणार्यापासनरि त्य॑सि. आप- 
ला बचाव आपल्याच्यानेंच कां करवत 
नमे 

आतां हँ सक्त संपठे. विचार कर्न 
पाहतां युपवद्ध॒ स्थितीति हे शुनःरोपनिं 
महर अति असें वाटत नाष्य ६ 
पुनः संगावयास नकोच 


[१ 


२८९ ऋग्वेद, [अ ०९.अ०२.ब.२८.. 


सूक्तम्‌ २०. 
सजीगतपुत्रः शुनःशेप कषिः | देवता-१-१६ इन्द्रः | १७१९ अश्िनै| 
2०-२२. उषाः | छन्द्‌:-१-१०, १२१५, १७-२२ गायत्री | 
११ पादनिचुद्धयत्री | १६ तरष्टप्‌ ॥ 
आ व॒ इन्द्रं क्रिविं यथा वाजयन्तः हातक्रतुम्‌ | 
मंहिष्ठं सिञ्च रन्दभिः ॥ १॥ 
भा। वः | इन्द्रम्‌ | क्रिविम्‌ । यथा । वज्ञ ऽयन्त॑ः । शत॑ ऽकतुम्‌। 
मिष्टम्‌ । सिख्े । इन्द्‌ ऽमिः॥ ९॥ 
दातं वा यः शुचीनां महस्रं वा समरारिराम्‌ । 
एदु निम्नं न रीयते॥ २॥ 
। 
शातम्‌ । वा । यः । दाचीनाम्‌ । सहम्‌ । बा । सम्‌ऽअश्ियम्‌ | 
भा। इत्‌ । उम्‌ इतिं । निन्नम्‌ । न । रोयते ॥ २॥ 


~-----~ = 





^ भाषायाम्‌. 

१. वाजयन्तः (=अन्नादिसंपद्मिच्छन्तो ) ¶ वृं ] वः (युष्माकं ) कातक्रतु 
(न=कातप्रज्ञं ) मिष्टम्‌ (=अतिरयेन प्रवृद्धम्‌ ) इन्द्रं, क्रिवि यथा (=कूपमिव }, 
इन्दुभिः (=ोमेः ) आसि (=पुरयपमिनपूरयीमः ) ॥ 

य [इन्द्रः] शुचीनां (=शद्धानाम्‌-अमिश्रितानां ) [ सोमानां ] शतं 
[ प्रति] वा समारिरं (=श्रपणाख्यद्रव्येण 'मिश्रितानां ) [ सोमानां ] सहल 
[मरति ] बा, निम्नं न (=निम्नमदेशम्‌ आप इव), भा इत्‌ उ रीयते (=भागन्ड- 
स्येव=धावत्येव ) ॥ | 


भ ०६. ०६.्‌.६०.] वेदाथेयत्न. २९० 


सूक्तं २३०. प्रि पप् 390. 
अरवि-पुवत्‌. देवता-६-९६ | 1०.14, (1.16), 0८ ५५५५७ 


५ ~ (४५५० ०१8 06) †९€त्‌ छा 1161४98 
षट्र, ६७.५९ ५ न ॥ फष्णर) (17-19), दभाव (9 4) 
उवा. वुत्त-गापन। पस्तु ९९ च। (१0-22). = ^++10" &8 एर्नणर. 
पादनिचत्‌ गायत्री, आगि६ची + कनित्वा, षै गं 11 

न 1116 2 4द्‌द1८7111८ लत 417, पात्‌ 
० 16 116 47141. 


क 


९. सपत्तीची इछा करणरि 
[अपे अम्दी] दातप्रज्ञ [ आणि ] (अ [26317008 1 
पल मोम [नोच कला (५८ । 
कूपा[ला भरिस्थ।] प्रिमणे, सोम- | १1९ \/15001118, 116 ५ 
रसानीं मितो; ५,6॥] ; 

२. जो [इद] डातशः दुद 
[तोमरपाकडे अथवा सदख्रशः 
दुग्धमेश्रित [सोपरसां]कडे, खोल- 
गदति [पाणौ] [ परवल्या प्रमाण 
धावत अप्ततो. * * 


2. ४700 एता {0 8 [पो - 


९ [पा५ [8011188] 07 10 & 
{100881त [01188] 11136 
111) गाए, ४8 [कण्टा + प्रा)8| 
॥0 ‰ 10 12९6. 


१. शतरेय ब्राह्मणास अनुसरून साय- | "आर्ति" है ञँ क्रियापद्‌ आहे ते एक- 
णाचार्य म्हणतात कीं, हैहि मुक्त युपद | वचनी आहि. पतु अङ्गा प्रकारचे छिग- 
इनःशेपानेन रचून म्हटरं. परंतु तसे | व्यत्यय ॒वेद्‌।त आदन्तात. वध्तुतः 
नसावे याविषयीं आमचा अभिप्रद्र पू- | वाजयन्‌ [अहम्‌ ] आसिजे' (=.संपतती- 
वीथ्या सृक्ताच्या संबेधानें अम्हीं पूवीं | ची श्च्छा कर्णारा मता जो मीतौ 

। 
| 





, स्ागितखाच आहि. त्याप्रमाभेच्‌ या सू- । भरित") असाच एकवचनीं प्रयोग विव- 
काविषर्वीहि अहि. सूक्त तर शुनप्ेपकृत | क्षित अहि. 

असेखच, पण डानःरेपाखा जँ महासंकट | 'तुमचा ईद्र'. तुमचा म्हणजे म॑त्रव- 

मराप्र क्षारं होते अते म्हणतात त्या प्र- + क्त्याच्या जवन जे कोण असतीछ आ- 

समीं संकटनिवृत्तीसा्दौ रचि असा । णि दद्राविष्य मंत्रवस्त्यापाश्चीं मोदी 

तमव नाहीं त्याचीं कारणे आगम्हुं पूर्वी | श्ठोस। करीत असतील त्यांचा. “ज्यावि- 

सागितढां अरित. षयीं तुम्ही इतकी प्रशसा करितां तो 
या पहिल्या कचैत अर्थाविषवीं थो- | दद्र अता भावार्थ. 

डरी अडचण आहे. तीही कीं, संप- । "कृपाला भरिलस्या]परमा्गे तीमरसानीं 

चीची इच्छा करणारे, ( वाजयन्तः )हँ | भरितः" म्हणजे इद्राच्या"उद्रात इतका 

अनेकवचनीं असून "भरित" या अधं | सोम षाठितों कीं, तौ जणं काय एक 


२९९ 


ऋग्वेद, 


[अ०९.अ०२.व.२.८. 


सं पन्प्रदाय शष्पिणं रना शस्योदरं । 

समुद्रो न व्यचो दधे ॥ ३ ॥ 
तम । यत । मदय । इष्मिणे । एना । दि । अस्य । उदर 1 
समद्र: | न । व्यर्चः। दध ॥३॥ 


--~---- -----~ ~~ ~~ ~न 


भाषायाम्‌. | 

3. यत्‌ [ सोमानां इतं वा सहल वा ] शष्मिणे मदाय (=शुष्मिणमिन्द्र 

मादृधितं ), समद्र न (यथा ) [व्यचो = विरतृतत्वं ] [ संधत्ते ], एना हि 
(-तपैव ) अस्य [ इन्द्रस्य ] उदरे व्यचः संदधे (विस्तृतं प्रापेति ) ॥ 








कपच बन्‌न जाईल. इद्राला पष्क 
सौम अर्ष करितो! असे तात्पर्य 

२, मंत्राचा भावार्भं असा आहे कीं, 
ध्रा सोम फार आवडत असतो, 
आणि नरी एकच वेधी शेकडो अधवा 
हजारो रिकाणीं उपासक रोक सोम 
अर्पण . कर्पत असे, मग तो नुस्ता 
मसो अथवा एध मिसदन विशेष ₹- 
विकर केठेला असो, तथापि त्या सर्व 
ठिकाणींतो तो सोम -पिण्याताठीं इद्र 


इतक्या उत्सुर्कतेनेँ आणि त्वरेनें धावत 
जात असतो कीं, तो जणं काय खोक 
प्रदेशाकडे वाटत जाणारा उदृकप्रवाह- 
च होय. 

पर्वीङ मंतर॑ति इद्रसि रष्क सौम 
अर्पण करितो असें ओ सांगितछे त्याचा 
हेतु या म॑त्रात आहे असें समजा. 
सोम पिण्याविष्यीं इद्र फार उत्सुक 
आदे वास्तव मी त्थास पष्क सोम 
पाभितो अत दोन्ही मंत्रा तात्पर्यं 


म०९.अ०६.स्‌३०.] 


३. जे [ शेकडो आणि दहजासे 
सोमरस ] प्रचड [ इद्रा]छा माद 
उत्पल करण्याकरिता, समद्र जप्ता 
[ प्तरतो ], तते व्याच्या उदरांत 
पप्तरतात. 


वेद।यपत्न, 


---~ ~ ---- *----~- 


२९१ 


3. णाथ) [11141668 
81 {10159148 2 5011283] 
8]01680 {1161180} ए७8 1 24 
81071181 70 लू = प्ाभाालाः 
६5 1116 869, (1724 ६16 णातत 
[11418] [ष्क 06 11101८४६. 
९. 





३. मंत्रा तात्पर्यं अं हे की, 
श्द्रजे अनेक ठिकाणके विपु सोम 
पितो, ते त्याच्या पोटः समुद्राप्रमाणे 
पसरतात, आणि मग महाबद्धी इद्रास 
माद्‌ प्राह होतो. 

दद्र जो सोम पितो तो फार असतो 
अरस विवक्षित असतें तेब्ह त्याखा स- 
सद्राची उपमा वदाति पुष्कढ ठिकाणीं 
दिङ्ली आटर्ते. 

"प्रचड [दद्राडा माद्‌ उत्पन्न +र. 
ण्याकरिता?=मदाय शुष्मिणे." अक्षरः 
अथे, प्रचंड [इद्रा]रा माद्ाकरिती,' 
म्हणने इद्राङा माद्‌ यावा म्हणन. या- 
सारिखे दुसरे प्रयोग वेदांत पुष्क 
येतात. जसेँः-“स्वादिष्ठया मदिष्ठया पव- 


याति इन्द्राय पातवे हा अकर्मणि प्रयोग 
वरच्या सारिखाच आहि. "स्तोम उक्थच 
रस्या | इन्द्राय सोमपीतये क. ९. 
८. १०. इत्यादि उदाहरणे आहेत. 
समुद्र जसा परसरतो'=समद्रो न 
व्यचः संद्धे.› हा अर्थं सायणाचार्य 
अनुसरूनच आम्हीं केडा आहू. परण 
व्यचः संदधे" म्हणजे “व्याघ्री धारण 
करितो पसरतो असें :~>णण्यपिक्षा 
"व्याघ्री आरकुचित करून धारते।=“नमा 
होतो", "एकत्र .हातो, पुष्कर असून 
थोडक्या स्थत मावतो अस्ता भथ 
रा्दौवरून चांगका संभवती. . 
(तसेः-'एना हि. एनाः हं येषं 
तृतीयान्त क्रियाविशेषण ववाप्रकर्र 


स्व सोम भारय | इन्द्राय पातेधूसुतः'०, | करून" अज्ञा अर्थौ आहे, 


९५९१ ऋग्वेद, [अ ०९.अ०२.व.२८. 


भयु ते सम॑तसि कपोतं इव गभंधिप । 
वचस्त्विश्न ओहसे ॥ ४ ॥ 
, अयम्‌ । ऊम्‌ इतिं । ते । सम्‌ । अतप्ति । कपोत॑ःऽइव । गमेऽधिम्‌ । 
वर्चः | तत्‌ । चित्‌ । न: । ओहसे ॥ ४ ॥ 
भाषायाम्‌. 
४. [हे रन्द्र], अयमपि [ अस्मामिरर्प्यमाणः ] [ सोमः ] ते (तव) 
[ अस्ति] | [ तं], कपोतो गर्भपि (=कपोतीम्‌ ) इव, [ त्वं ] समभिसि (-संगच्छ- 
ते ) | तचित्‌ (तदेव ) नो वचः [त्वम्‌] ओहसे (=मन्यक्षे=गृणोषि ) ॥ 





-------~- नजा ण ० -नमयया 


म०९.अ ०६.स्‌.३६०.] 


४. [ दे इद्र, ] दाहि {सो 
मरत ] तुक्ञा [आहे]; कपोत 
[ पक्षी ] [ आपल्या ] मादीजव्रढ 
[विहार करितो ] तस्ता [तद्या 
सोमाजवल्ठ ] विदहयार करितो, 
[ भागि ] तेन्दांच [तूं] भामे 
वचन एकित।स 


1 


४. वरच्या दोन तीन मंत्रतडद्र 
अनेक ठिकाणी लोकानीं अर्िङेला 
सवं सोम पिति अभे साशतके. या मं- 
घ्रातं मंत्रवक्ता म्हणत की, "आम्ही जो 
ह्‌। येथे अर्पण करीत आहो हाहि सोम 
तुक्षाच आष्ट. त्याजवर तुक्ी इतकी 
मरीति आहे कौ, जता एकादा पारवा 
आपला मादा निकूल मोठा आ- 
नंदनं रमतो तसा या सोमी त रम- 
तोत. आणि तसाअनेद तुखा ष्ःद्रा 
म्हणजेच आमच्या प्रार्थनेकडे त्‌ रक्ष्य 
देतोस. म्हणनच हा तला आम्ही अर्ष 
ण करीत आहो. 

या मत्रावलून करषीच्या मते सोमा- 
बर ददराचें प्रेम किती आहे आणितो 
अर्पण केल्याशिवाय इद्राक् ६अन॑द्‌ 
होत नाही जाणि तसा आनद्‌ क्षाल्या- 


वरच द्र प्रसन्न होत असतो या गोष्टी 


ध्यानात ठेविल्या पाहिजेत. वेदत सो- 
मावे माहारम्य जक्ष आहि तते फारक- 
ह्न दु्तया कराचेच नाही. 

कपोताची म्हणजे पारब्याची जी 
उपमः येथे द्विडी आहि ती फार संद्र 
अहि वात संशय नाहीं. कारण कीं, 
पारवा कामातुरं अतडा म्हणजे मादी 


वेदाथंपसन. 


ध | ~~ ----- 
~= -- 


य. 


२९४ 
4. [411] धौ [6019] 


{00,[ {1018 ], 13 {11116 ¶¶ौठप 
1661168४ 11) 1४ ‰8 [५०९8] 
४06 ]79न्ा) पाधा [118] 1191 
ला [कात्‌ धाना] गाप १०३४ 
पप पाप छपा [प्ल 


[द 1 1 


जवर कसा नाचतो तें सवास्त ठाऊक 
आहेच. कुमारसंभवात काडिदासानेहि 
त्या स्थितीत असङेल्या पारव्याविषयीं 
फार सुद्र वणन केक आहे, ते असः- 
तथाविपे ऽनङ्गरसप्रस्न 
मखारविन्दे मधुपः प्रियायाः | 
संभोगवेश्म प्रविशन्तमन्त- 
दैदशे पारावतमेकमीङः ॥ १॥ 
सकान्तकन्तामणितानुकारः ˆ 
कूजन्तमाूगितरक्तनेत्रम्‌ | 
प्रस्फारितोननमनविनमकण्ठे 
„ म॒हुमहनेतितचास्पुच्छम्‌ ॥ २ ॥ * 
विश्ह्ःरं पक्षतियुम्ममीष- 
हधानमामन्दगति मदेन | 
ङभ्वांङ्वण जटिकखाग्रपाद्‌- 
मितस्ततो मण्डल्केशरन्तम्‌ ॥ 3 ॥ 
सर्ग ९. 
“मादीजवकः="गभषिम्‌. हा अर्ष 
आम्हीं सायणांस अनुसरून दिका अहे. 
पणु 'गभधिः म्हणजे रटे" असाहि 
अथे संभवतो. आणि तस्ता अर्थं केला 
शरी उपमेकला अडचण वेदे अते दि- 
स्त नाही. कारण कपीताचां विहार 


बह तकरून त्थाच्य( षरटथा।जवढ केत 
अप्ततो, 


९५ ऋग्वेद. [अ०९.अ ०२.३.२९. 


स्तोत्रं राधानां पते गिर्वीहो वीर यस्य॑ ते। 
विभूतिरस्तु स॒नृतां ॥ ५ ॥ २८ ॥ 
स्तोत्रम्‌ । रधानाम्‌ । पते । गिव।हः [वीर्‌ । यस्पं | ते । 
[8 1 
विऽमूतिः । अस्तु । सूनुत। ॥ ५॥ २८ ॥ 
उध्वैसितिष्ठा न ऊतयेऽस्मिन्वाजे दातक्रतो 
सयन्येषुं ब्रवावहै ॥ ६ ॥ 
उष्वैः | तिष्र। नः। ऊतये । अस्मिन्‌ ¦ वर्जेँं। राैक्रतो इतिं 
दरातऽक्रतो | 
सम्‌ । अन्येषु । त्रवावदै ॥ ६॥ । 


2 1 





क-म +> 90 -०, 


भाषायाय्‌. 

५. ह राधान पते (धनानां स्वामिन्‌ ), हे गिर्वीहिः (=स्तुतिहव्४ ), रे वीर 

[ इन्द्र ], स्यते (=तव ) [ अस्मः कृतं | स्तोत्रे [ विभृतिनप्रभतम्‌ असि ] 
[ तस्य्‌ तव । सूनुता (प्रसादौ ) विभूतिः (=पभूता ) अस्तु ॥ 

६. है शतक्रतो (-तप्रजञ } [इन्द्र], [त्वं ] नः (अस्माकम्‌ ) ऊतये 

(संरक्षणाय ) अस्मिन्‌ वाजे (संग्रामे ) रऊर््वहित् (=उ्तिहि-तिद्रः पर्यि 


भव), [येन ] [ आवौम्‌ ] अन्येषु [ वजेषु ] तेंत्रवावै (परस्परं संभाषणं 
केरषावहै 


म१.अ०६.प्‌.२०. 


५. टे संपत्तीच्या प्रभ, हं 
स्तवनपजिता, हे वीय [इद्र | 
ज्यपेक्षां तहा भपण कलर स्तत्र 
[सुंदर अप्त] न्पपेक्ता [त्‌| प्रस्रा 
द [देशी तोदि] सूंदर अपो. 

६. हे शतप्रज्न [इद्रा) या स. 
ग्रामात भापय्या सरक्षणाप्ता्टा 
[तं ] उमा राहा, [कीं जेणङ्रून | 

म्ह उमयतां दुसव्या [स्रामं] 
च्या प्रमी परस्पर संभाषण करू. 





५५, 


की, "हे दद्रा, न्ञी स्तुती आम्ही करि 





। 


वेदाथयल्न. 
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6. अटति प], 0 [178] 
० [पाताल्व्‌ छ15वजगा18, ६0 
7066, पड 17 {115 ॥६४धल 
[80 118] € 79 00) 601. 
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षृणार्थी प्रयोग आटलतो. जसेंः-“"यि- 


तों ती जद सद्र आणि विप्रक असते , विभतिरीयते वचस्या?'-भव्य संपत्ती मा- 
ती ते आम्ह्‌।स् देणगी देङीढ ती- | गितढी आहे." (क. ९.२१. १.) ““महा- 
| न्ता महया विभ्वौ विभूतये दरेदशो ४० 


हि सद्र आणि विप्र असो. 


स्तवनपजिता=गिर्वीहिः "गीः वा- | (मरुतः) ऋ. ९ 


हः यस्य. वाहः ४ म्हणजे पजा ˆप्थवा 
हव्य जें देवांस अर्षण कराववा्चै ते, 
आणि गीः म्हणजे स्तुति, स्तवन. वाह 
म्हणजे हव्य याविषयीं उदाहरण, ““ङ- 
सावाध्वर्या प्रति मे गृणीहि इन्द्राय वाह 
कृणवाव जुष्टम्‌" क. ३. ५३.०3 
““इन्द्र...ते ...कद्हो अर्वागप माम- 
नीषा आ त्वा शक्यामपमं राधो$अयचैः"' 
ऋ. १९०. २९. 3. सायणाचार्य 'वीणी- 
नीं वाहून नेरा असा अर्थं करितात 
पण त्याचें हदय समजत नाही. 

तका अर्पण केरेडे स्तोत्र"=ते स्तौ- 
धरम्‌. अक्षरशः अधे "तुङ्ञे स्तोत्र असा 
अहि, म्हणजे तुखा जें आम्ही रचन 
अर्पण करितां तें 

'संद्र१. दया -अथ आम्हीं "विमतिः 
वाचा के अहि. "विमति" हं "आरभ 


१६७“ ११ 
““महामननं तवसं विनानें मत्सर।सी 
जरेषन्त प्रसाहम्‌'' (इन्द्रम्‌ ) क. € 
१७. ४ 

प्रसाद्‌ सूनृता. सूनृता याचा मू 
अथै मधुर आणि अतःकरणापौस्‌न 
बोरे वचन. अथीत्‌ "वर. म्हणजे 
तशा वचनावकून अधवातें बोढ्न 
काट तरी देणगी द्यावयाची ती. सनता 
म्हणजे प्रसाद्‌ या मथोविषयीं प्रयोग॑- 
तरच दाखडे वेद्‌।त अनेक आहत 

६. हामेत्र जरीसोपा आह तरी 


| त्याच्या ेवटच्या चरणाचा भावाथ स्पष्ट 


सजनत नाही. हे इन्द्रात्‌ या संप्रा 
मात म्हणजे य॒द्धंत आम्हांस रक्षण्यास 


| यार हो कीं जेणेकषन दुसव्या युद्ध 
' च्या प्रसंगी तं आणि मी परस्पर सवाद्‌ 


कषः अतं म्हणावयाचे तैर खर. पण 


२९७ ऋग्वेद. ` [अ०९.अ ०२.३.२९, 


योगेयोगी तवस्तरं वाेंषाजे हवामहे । 
सखाय इन्द्रमूतये ॥ ७ ॥ 
४४९ न 14. ज (9 ० 
, योगेऽपोगे । तवःऽतरम्‌ । वाजे ऽवाजे +ह वामहे । 
सखा॑यः । इन्द्रम्‌ । ऊपे ॥ ७ ॥ 
भा घा गमद्यदि आअन्रत्सहसिणीभिरूतिभिः। 
वाजेभिरुप नो दवम्‌ ८ ॥ 
आ । घ । गमत्‌ । यदि । श्रवत्‌ । सहस्तिणीभिः । ऊतिऽभिः | 
वाजेभिः । उप॑ । नः | हवम्‌ ॥ ८॥ 
= भाषायाम्‌, 
तरि (4 रि ४ 
9. योगेयोगे (-तत्तत्कर्मणि ) वागवासे (= तरिमरनरिमन्सम्रामि ) [च] 
तवस्तरम (--अतिक्गयेन बनम्‌ ) इन्द्रम्‌ ऊतये (संरक्षणाय ) [ तस्य ] सखा- 
यौ [ वयं ] हवामहे (आयामे ) ॥ व 
<. यदि (यदैव ) [ इन्द्रः ] [ अस्माकमाह्कानं | श्रवत्‌ (=बुणुयात्‌=श्री- 
ष्यति ) [ तदैव्‌ ] सहल्िणीभिः (=सहस्रसंख्याकाभिः ) ऊतिभिः (=साहाय्यसाध- 


नैः ) वाजैः (=षनेश्‌ ) [ च ] [ सह्‌ ] नो हवमुप (=आश्खानसमीपम्‌ ) आग- 
मत्‌ हु, (=अगमिष्यस्येव ) ॥ 





[ "गं =: 


तू आणि मी परस्पर सवाद्‌ करं म्हण- | हीद्म.एकदहीकी, हर्वीचे ऋषि अपि. 
जे काय? आणिया युद्धात मंत्रवक्त्याचं | ल्या तषाबन्ठानं पारिजतें कू रकतं 
सरक्षण इद्राने केठं तरं दुस्य युद्ंत | अङ्की जी आङीकडीठ समजूत॒ आहे 
सवाद्‌ करण्यात काय विरेष अहि | ती निराधार अहः नाही तर या 
परंतु अप्ता भावाथ दिस्ततो की, “या , ऋषीस इंद्राची स्तुति दीन होऊन क. 
प्रसंगीं जर तृ आम्ह॑सि रक्षि | राकी लागली नसती. दुसरी गोष्ट ही 
नाहींस तर आम्ही मह्न जाऊ आणि | कीं, ब्राह्मणानीं केवर स्नानसंध्या जप- 
दुवा वुद्भात /हे इद्र, आम्हांस वा- । तप ककन राहवे आणि क्षतरिर्वानीं 
, चीव असा धावा तक्षा कोणी करणार | छद असे जे धर्म आीकडे छवुन 
नाहीं आणि “हं आशो, भिरं नकाः | दि आहेत अप म्हणतात त्याका 
अतं आश्रस्न देण्यात तुका जागा | वेदांत कांहीं आधार नाहीं, असता तेर 
राहणार नाही. या सक्ताच्या कर्त्या रक्षण वुद्धातः 

या सक्ताचा वक्ता शुनःशेप हा ऋय | करावं अङ्गी इद्राची प्राना करावी 
धि म्हणजे ब्रह्मणकुलतीठ ऋषि | ठागी नसती. पुढचा मंत्रि पाहा. 
होता. तरी भमच्या या. युद्रत वं | त्यावरून पूर्वी ब्राह्मण कढत आणि नि- 
आमं रक्षण कए” अञ्ञी इेदीची स्तुती | बढ मनुष्याप्रमाणे दुस्य (क्षत्रिया 
तो करितो ही कक््यात ठेवावी. कारण | नीं ) आमचा बचाव करावा अकत म्हणन 
की शरावरू्न दोन गोचा निर्णव | राहत नसत हैँ स्पष्ट हर्छ. 








म०९.अ०६.्‌.३०.] 


७. प्रयेक कामी, प्रसेक सं 
पराम महापराक्रमी इद्र [साचे] 
सख [आम्ही ] [भामच्य] सेरतगा- 
साटी वाटाविता. 


८. [तो] जां एके तेतं 


एकदम हजाग्‌ प्राठवक धेठन 


वेद[थंषतन, 


१९८ 


7. [1 एष्ट कानः, 1 
6४७१ 08.0८16 \४५ [175] [048 
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च्या हक्रपरशीं पेदल. 


“~~ ~~ --- ~ ~ --- 


७, मंत्रवक्त्याचे ग्दणणें अमे आ- 
हे की, कोणतेहि प्ताधारण काम आम्ही 
हातात पेतं, अथवा कोणतीहि लदश 
मारावयास, गेलो, तरी महापराक्रमी 
जो दद्र त्याला साहाय्यास्ताठी आम्ही 
मोकावीत असनो). हं जं आम- 
च्य! पूर्वज वे सर्प लहानमोढया प्रसंगी 
देवांवरवेँ अवक्टवन, पूर्वीचि शह्यण 
युद्ध करीत, देवांवर पूणं भरंवता राखीत 
आणि आम्ही सन्न व स्वरनि- 
मान अणि पृथ्वीवर देवच आहो अ- 
शी खोरी व हानिकारक आणि अ्षाध्य 
विकत्थना आष्ीकडे कष्ट लागे ती 
करीत नसत या सर्वं गोष्टंच$ विचार 

रण्याजोगा आहि यौत संशय "नाह 
<. हा मत्र कती संद्र आणि पर 


मक अहि पाहा, प्रत्येक कहान मोठ्या 


~~न 


मात माणि यद्धप्रसंम॑न आम्ही इद्राचा 
धौवा करितां इतके देवावलबन दृशैवून 
ऋषि उगीच बस्त नाही, पण आम्ही 
इद्राचा धावा करितांच तो हज मद्‌- 
ती पेऊन आम्ही हाक मारीत असू 
तेथे येर् आणि ल्ढार्ईन आम्हांस 
यङ मिव्ठवन देऊन लट। र्या अती 
ज्या टुटी मिलावयाच्या त्या आम्हस 
| मत कलन देईल असा भरंवस्ता पूर्ण 
| आहि अते या मंत्रात ऋषि सांगतो. या 
| साध्या, उघड, म्रमभरित, भाविकं भणि 
। 
| 
| 


स-व. 


दृढभक्तिक शरुतीपेक्षां सुंदर तें काय 
म्हणावे 1 
एकदम हा अर्थं 'आ घ गमत्‌ 
| या शन्दूपासनन आणि मंत्रतील त्य 
| च्या स्ङापापुन गम्यमान आट. 


२९९ ऋग्वेद, [अ०९.अ०२.१.२९. 


अनु प्रलस्योकसो हवे तुविप्रतिं नसम्‌ । 

यते पत्र पिता हवे॥९॥ 
अनु । प्रस्य । भोकसः । हुवे । तरवऽप्रतिम्‌ । नरम्‌ । 

म्‌ । ते । पुवेम्‌ । पिता | हुवे ॥ ९॥ 

ते ता वयं विश्ववारा शास्परे परसहत । 

सख वसो लरिनिम्यः ॥ १० ॥ २९. ॥ 
तम्‌ | छा | वतम्‌ | विश्वष्वार्‌ । आ | शास्महे | पररऽहृन | 
सख । वस्ता इ।त | जपतऽभ्धः ॥ ९०॥२९॥ 


भाषायाय्‌. 
| ह इन्द्र |, [ अस्माकं | प्रत्नस्य (पुरातनस्य ) ओकः (कलस्य ) 
तुविप्रति नर्‌ ( -बहून. शत्रून्‌ प्रति गन्ता योद्धारं वीरं ) [त्व | यं [मम] 
पिता पूं हुम (जुहाव ) [तं] ते (स्वाम्‌ ) [ अहमपि अधुना ] अनुहुवे 
(-पितरमनु आयामि ) ॥ * 
°. तत्वा ह विश्ववार (-सफ़लधनयुक्त) [इन्द्र], है परुहत (-वहभि- 
राहत), ६ जरिनुण ( स्त। तृणा) वसो ( परिय) ससे [ इन्द्र | वैयम्‌ आग्गास्म- 


८ 
ह |, 


६ (सपाधयामषहु) 


८ 


म०९.अ०६.स्‌.०.] 


९. [हे इद्र], [आमच्य] ह्या] 
पुरातन घर।ण्याच्या भनक रत्र 
शीं छ्ढगाय [जो] बीर [त्‌] [आ 
णि] ज्या तुज्षा धावा पूर्वी मज्ञा 
वाप करीत अपे 
मातां मौ करिता. 

९०. तर दै सवसंपत्तियुक्त 
[इदा], हं पुरुहूता, है स्ो्व्ा 
प्रियत्तख्या, आम्ही तुला प्रार्थत 
आदा 


०. मंत्रवक्टचा भावार्थं अपता आह 
कीं, "आमच्या या परातन षराण्याच्या 
अनेक दात्रा पाडवि शर इद्रानं वेगो- 
पकं केका आहे, व मक्षा बापहि प्र 
त्येक संकटाच्या वेकं इद्रसि हाक 
रीत अरे. यास्तव जसे माक्षे वाड- 
वदी गाणि मज्ञा वापे हाक मा- 
रीत, तसाच मीहि आजच्या प्रसंगीं हाक 
मारत आह्‌. तर ईद्रानं येऊन मला 
साहाय्य करावे. म्हणजे द्र ह*आ- 
मच्या कृन्ाचा फार दिवसपापन सा- 
हाय्यकतौ मित्र अहि. यास्तव तो 
आम्हांस या प्रसगीं सोडणार भ्रा 
हा आजकचा प्रसंग म्हणजे,कोणता त्य।- 
विषयी अङ्गी कल्पना करावथाची कीं 
कांही तरी मोटे संकट किंवा कटाक्च। 
प्रसंग आला आहे, आणि त्याच्या सं. 
वधाने ऋषि बात आहे 

यार्मत्रात जा नतेः शब्द्‌ आह 
त्याचा साधारुणतः ^तुजकरितां› किंवा 
तुस्नाः अक्ता चतुर्थाचा किंवा ष्ीचा 
अथे होतो. षण या रिकाणीं आम्हीं 
सायणाप्त अनुसरून (तुलाः असा द्वि- 
तीयेच। अर्थ केछा आहे. पण प्याविषयीं 


त्या तुज्ञा धवि, 


बेदाथयत्न, 


३०९ 
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10. "४९, लर 6, 1) 
11016 ४९०, [1718], 0 
8071166 9 8) &००१ (118, 
0 धप प ४णोरत्व्‌ ए पालो, 
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म्ह्‌॑स थोडासा संशय आह. साय- 
णाप्रमाणे न्ते हीद्भितीया न षेतङी तर 
खाट छिहिल्याप्रमाणे अभ संभवतौः- 
° [ हं यजमना, | [ तुद्या श्या ] पुरातन 
घराण्याच्या अनेकं शत्रुर कदणारा 
[जो] वीर [इद्र], [अणि] ज्या 
[इद्र चा धावा पूर्वी तुजला बाप 
कदत अते त्या [इरा ]चा वा 
आतां [ तुजकरितां ] मी करितो." परतु 
असा अथ केका तर मंत्रवक्ता कवि दु- 
सन्या एकाग्रा यजमानप्ार्ठीं है सूक्त 
रचन म्हणतो आहे स्त समजले पा- 
हिजे. पर्त पच्या म॑तर॑ति आस्भी जं 
“तं त्वा वयम्‌... ... अशास्मह”' अते 
काब्द्‌ इद्राविषयीं आहेत त्यावरून प्रस्नत 
मत्रातील "यंते" हे दोन्ही शब्द्‌ “ज 
तुहा? य। अर्था दद्राविषयीच समज 
पाहिजेत अते आम्हांस वारतें 

१०. तर... ... आम्ही तुखा प्र 
धीति आये" ततं त्वा वयमाशारमहै. 
म्हणजे ज्याविष्यां पूर्वीच्या मंत्राति 
सागितर्ल त्या ठका इंद्राला; तूं अम- 
च्या कुञ्ाचा जना मित्र आहत म्हणून 
‹सवैतपनियक्त) “विश्ववार. "वार्‌ 


३०९ ऋण्ेद. [अ०९.अ ०२.ब.३० 


स्माकं शिप्रिणीनां सोमपाः सोमपाद्राम्‌ । 
सखं वच्िन्‌ प्सश्वोनाम्‌ । ११ ॥ 
` अस्माकम्‌ | शिप्रणीनाम्‌ | सोमऽपाः ५ सोमपप्नम्‌ | 
सले | विन्‌ । सखीनाम्‌ ॥ ९९. ॥ 
तथा तदसत सोमपा; सवे वच्िन्‌ तथा कणु । 
य्था त उङ्मरसीष्टय ॥ १२॥ 
तथ । तत्‌ । अस्तु । सोमऽपाः । सखे । त्रिन्‌ । तया । कृगु | 
यथ ते । उडम्ि । इष्टय ॥ ९२॥ 
रेवतीनः सधमाद इनदर सन्तु तुविवाजाः । 
मन्तो याभिमदंम ॥ १३॥ * 
रेवतीः । नः । सधऽ्मादं । इन्द्रे । सन्तु | तुविवाजाः |, 
मुऽमन्तः। यिः । मदेम ॥ ९२ ॥ 


५ 
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भाषायाम्‌. 

११. ह सोमपाः ८ सोमस्य पानः ), है वज्िन्‌ (=वन्नधर ) धसे [इन्द्र], 
[ तवे | सखीन (- सरचचद्रत्पिया्णां ) सोमपाग्रां ( - सोमस्य पातुणाम्‌ }) अस्माकं 
रिपिणीनं (दीष नुक्तानां गवां) [ समृहस्तवत्मसादाद्स्तु | | ॥ 

14. हे सोमपाः (सोमस्य पातः") है सखे वज्लिन्‌, [यत्‌ किचित्‌] यथा 
[ कर्णाय | ते इष्य (-त्व। प्रेरितं } [ वयम्‌*] उश्मप्ति (-उश्मः=इच्छामः ) 
तत्‌ तथा अस्तु (भवनु), [तत्‌| [त्वं] तथा कुरुप 

१३. इन्द्रे सधमादे ( अस्माभिः सह्‌ सोमे, परीता मदयुक्ते) [ सति ], नः 
( अस्मभ्यं } तुविवाजाः (=मूनाज्नयुक्ता ) स्वती: (पवत्य सपद्‌ः ) सन्तु | याभिः 
[ रेषतीभिः | क्षमन्तः (=अन्नयुक्ताः ) [ वैवं ] मदेम (-हषयुक्ता भवेम } ॥ 


---- न त ~" ~ ^~ कणाः 


म्रणगे अन्नादिक शधन. क. १. १२५, जरितृभ्यः. म्हणजे जे स्तोति अथवा 


६. माजवरील सायणभाप्य पाह्य. उपासक इद्राची स्तुती म्हणम स्तवना- 
“पुरुहूतः म्हणजे ज्याला पुष्कर जण & दिकेकरून भक्ती करितात व्या तो 
नोलावत।त. 8 परियसस्प्र होय, म्हणजे त्याच्यक्षीं तो 


^टात्याय्य ज्रियसस्या' सखे वसी | परिय मितऋप्रमागें वागती. 


म०९.अ०६.सू.३०.] 


९९. है सोमपान कर्णाय्या, 
हे सख्या, हे वज्रधर, सोमपान 
करणार्‌ ज [तुञ्च| सख आगम्हा, त्या 
आम्हांस सुंदर [गई प्राप्त हैन | 

९२. हे सामपान करणाय्यां 
सख्या, है वज्रधर, ज करण्य 
विषधीं तुला उत्तेनन देण्यास आ 
म्दी इच्छिता त व्याप्रमाण राओ, 
त व्याप्रमाण कर. 

१३. इद्र [दा] [अम्दां]तह्‌ 
पिउन हषे प्रावन्यार विपल अ 
नाने यक्त [अशा] संपत्ती अमम्ह- । 
स प्राप्त हाअ।त, [क] जिहीकरून 
अनान युक्त दहाप््तात [ आगम्दी | 
हष पव 

५ 
यणाचायास अनुसरून केखा आहे. परत 
गर प्रप्र होओतः हे शब्द मन्यन 
नस्तां अध्यादन ध्यावे छागतात, भागि 
अशा प्रकारचे शब्द अध्यादत पण 
म्हणजे काह तरी निर्वाह करणें 

सुद्र' यावद शद्विप्रिणीद्नाम' असें 
आहे. त्याचा अथं कितीएक विद्रानति 


| 
| 
मते शिप्रवताम्‌'! अत्ता आहे आणि | 
तो पुख्गी शब्द्‌ होय. तसं समजङे 
| 


-=-------------- 


या"परत्राचा अथं आम्ही सी 


तर मग म॑त्राचा अर्थं चागला वसतो 
ती अत्ता 

“दोभायमानु.सोमपान करणारे आ- 
णि तुक्ञे सखे जे भाम्ही, त्या आम- 
च्याहे सोमपान करणाया स्त्या 
वन्धरा!'' धांवा संबंध खारच्या ऋ- 
सेमी ध्यावयाचा 


वेदाथपलन. 


>०१्‌ 
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या मत्राति सोमपात्रम्‌ हा शब्द्‌ 
महन्वाचा आहे. कां कीं अवाचीन का- 
सोम तयार करून देवांसच मघ्चि 
अपप्र करीत, अवजन आपण पीत 
नव्हते असें कोणी म्हगेक तर त्याच्या 
विरुद्ध याचा दाखला देतां येश्छ. 

१२. मंत्राचा भावार्थ असाकीं, हे 
शद्रा, जी ग्ट ज्या रीतीने षडवन 
आणण्याविषर्या तक्षी प्राना अगम्ही 
करिता, ती गोष्ट तरी घड़न येओ, आणि 
तीत तङीषडवन आण." यतील प्राना 
किति मनःपृवैकं आणि भाविक आह 
पाहा. जर प्राचीन कषस दापनं सर्य- 
च द्रंसि धावविण्याची आणि अशीव।- 
दनं राजान रंक आणि रंकाचा राजा 
करण्याची शक्ति असती, तस्ते देवांची 
अदी नमन प्राथना करतेना. 


ऋग्वेद, 


[अ०९.अ०२.ब्‌ ९०, 


आ घ लावान्‌ त्पनाप्तस्तोतभ्यो धष्णवियानः 
तणोरक्षं न चक्रयोः ॥ १४ ॥ 
गा घ | वाऽ्वान्‌ | मना। अप्रः | स््ातऽभ्य॑ः | धृष्णो इतिं | इयानः । 


ऋणाः | अत्तम्‌ | न । च्‌क+। 


॥ ९.४ ॥ 


आ यवं; दातक्रतवु कामं जरितृणाम्‌ । 


ऋणोरक्त न शाचाभिः॥ १५॥ ३० ॥ 
आ | यत्‌ | दुर्वः| इातक्रनो इतिं रातञ्रता।| आ । कामम | जरितणाम। 


ऋणोः | अक्तेम | न । शचीभिः ॥ १५ ॥ २० ॥ 


"~----- 
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भाषायाम्‌. 
१९४. हे धष्णो (=घाष्टमयक्त ) [ इन्द्र ], त्वावान्‌ ( त्वत्सदृशः ) स्तीतुम्य 


आप्तः (हितकारी ) [देवः], इयानः (-=अस्माभिर्याच्यमानः सन्‌ ), चक्रयो 
(=चक्रयोरूपरि ) अक्षम्‌ [ अथिष्ठाय ] इव, त्मना (स्यम) आष ऋणोति 
त्वरितमागच्छति ) ॥ 

१५. है शतक्रतौ (ल्शतप्रज्ञ ) [ इन्द्र ], यत्‌ (यदा) [त्वं] जरिवुणा 
(=रतीतृणां ) दुवः (=परिवर्याम्‌ ) आ[ऋणोषि] (आगच्छसि }, [ अपि च जरि- 
तृणा 1 कामम्‌ आ[ऋणोषि ]. [ तदा ] [त्मम्‌ ] अक्षं न (चक्रयोः अक्षभिव 
=चक्रयोरुपरि अन्तम्‌ *अयिष्ठायेव, शचीभिः (बठेन--त्वरितम्‌ ) [आ] ऋणो 


(“आगच्छति ) ॥ 


१३. भावाभः-इद्र हा आगम्ह्ब- 
रोबर सोम पिऊन तृप्र प्ञाङा म्हणजे 
म्हि अज्नादि संपत्ती देओ, आणि 
त्या त्याणे आम्हांस दिल्या म्हणजे 
अम्हे सधन आणि खाऊन पिन 
च॑गङे आहो अरी आमची प्रस्याति 
होड, व तेणें करून आम्हां आनक्‌ 
हीछ.! 

“द्र हा आम्हांसह सोम पिउन हर्ष 
पावल्यावर. या राम्द्‌विषर्यीं विरोष 
टका करणे अवश्य नाही. कारण कं 
आम्हीं साप्रत देवा नैवेश्च दाखविा 


असतो तेथेच राहतो. तंर याप्रमा्े 
प्राचीन आर्याया सोम स्द्र परीत असि 
जप्तं समजावयावें. विक्ोष इतकेच सम- 
४५९ भ्का, आम्ही नपे दाखवि- 
तान देवाबरोबर खात नाहीं, मागाहून 
भक्षण करितों आणि अप्ढे पर्वन 
जसा सोम अर्पण करीत तता अर्पण 
केरितांनाच आपि पीत होते तेणकषू्न 
इद्राखा सधमाद्‌' अते या त्रात 
म्हटङे आहे ८ 

दद्रादि देव सोम पिन तुप क्षाल्या- 
वर भक्तास संपत्ती देतात, आणि त्याप्त 


म्हणजे तोभ्लाऊन देव तृप्र होतात अके | रढा्ईत मदत करितातं इत्यादि पष 


आपण समं मानितो. तथापि पैर 


सगित अहि 


म०\.अ०६.म्‌.३२०.] 


१४. हे वैर्षवता [इ], प्रार्थ 
ना होतांच तुजतारिखा स्ता्याप् 
पाट [असलला] देव, दोन चा 
कांच्य। भख [रर वसून भस्या|प्र 
माणे भापणच र्ति यत असता. 

९५. ह रातप्रज्न [इद], [न्‌| 
मेब्हां स्तोव्यांची पूजा [ आणि] 
मनकामना यांजक्रदेस [पेत अस. 
तास्त] [ तन्हा] [ते ] आखा[्िर 
बसून आल्या प्रमाण ज्जपाटयान 
येत असतास 

१४. भाव्रुभः-ष्हे इद्रा, त्‌ आणि 
त॒जसारिखे दसरे देव॒ आम्ह।सार्य्या 
स्तोत्रकत्यावर इतकी माया करितां 
कौं, ्माम्हं तुमचा प्रार्थना केल्या 
वरोबर्‌ तुम्दी एकदम आम्हजक्न 
येत अन्ततां. त्याला द्ठ॑त; दन 
चाकावर नुसत। आखच घाता आणि 
त्याजवर गाडीचा साटा क॑गैरे ओक्षं भ 
धाङत। त्याजवर बप्तस्यावर जसा 
धावतो तद्रत्‌ 

असा भावाय आम्हांस दिसतो, व्या- 
प्रमाण आम्ही भाांतर केले आह 
आणि ते बहुतकरून सायणमाष्यसि 
मष्टूनच आहे. आ णोः याज्- 
यपदाचा मत्र ते किचित्‌ भिन्न अर्थं 
करितात. 

आपणच एकदम येत ॒ असतो 
आष. ' "त्मना... ऋणं "ज 
ऋणे।;' हं क्ियापद्‌ ततीयपररूषी असावें 
पण त्याचा जे। "त्वरावान्‌ ( तुनस्ा- 


शिखा!) हा कत। आहे त्यात द्वितीयपस्षा- 
चं अगं असत्यामङढे आणि 'टजक्तौ्ला 


वेदाथ, 


| 
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| देव येतो यात तूं येतोस' अत्तं विव- 


| क्षित 


| 


असल्यामकं तें द्वितीवपृरूषीं 
आह. तथापि यांतील जी उपमा आहे 
ती चमत्कारिक दिसते यांत स्शय 
नाही 

१५. या म॑त्राचा भावायेः-हे दद्रा 
त्‌ं जेव्हां तुक्ष्या पास्तकर्न तुरा अ- 
ण केटेटी पजा ग्रहण करण्यास आणि. 
त्यद्ा वांछा काय आहेत च्या पाहून 
पूरत्या करण्यास येत॒ असतोस तेष्ट्‌। 
तू दोन चाकाच्या अचखिविर बसन 
'आस्याप्रमाणें मोठा क्षपाटयानिं येत 


| असतोस" 


1 
1 


| 





या म॑त्रातन आणि पूर्वी मंत्र॑तहि 
जे “आ ऋणोः' असे क्रियापद्‌ आहे 


त्ये दोन अर्थं होतात. एक येग! 


आण दस्रा कञञावर तरी (गाडीवर, 
रथाक्ैर इ०) वसन येणे. याक 
र्वीचा भर्थं प्रत्येक मंत्राच्या पूव।घात 
इ आहे (आणि शेवटचा हैवटील 
चरणां इष्ट आहे. हं करष्यानि ९विल 
तर मग या मंत्राचा अथ॑ चांगला बस्ती 


१६०५ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.व.३९. 


रश्वदिन्द्ः पोप्रुथद्धिन्निगाय नान॑दद्धिः शाश्वसद्िर्नांनि। 


स नो हिरण्यरथं दंसनावान्स न॑; सनिता सनये स नोऽदात्‌ 
॥ १६ ॥ 
दाश्व॑त्‌ । इन्द्रः । पोप्रथत्‌ऽमिः। जिगाय । नान॑दत्‌ऽभिः। शाश्वत्त्‌ऽभिः। 


सन अवान्‌ | सः | नः | सनिता | सनयं । 


भाषायाम्‌. 

६९ दाशत्‌ (सदा ) इन्द्रः पोप्ुयद्भिः (--अतिङयेन ओष्ठब्दं कृरद्िः ) 
नानदद्भिः (> पुनःपुनः हषञब्द्‌ं कुद्धः ) राथपद्धिः (शं ्रसद्धिः) [ अप्र; | 
[ ६रिसबन्धीनि ] धनानि जिगाय | स दूंस्तनावान्‌ (-कमवान्‌-पराक्रमङाटी } 
[ इन्द्रः | नः (अस्मभ्यं ) हिरण्यस्य रथं (हिरण्येन कतं हिरण्यन पणवा 
रथम्‌ ) [ अदात्‌ ], स सनिता (दाता) नः (-अस्मभ्य ) { हिरण्यरथं ] 
सनयैौ (-सनेरथं दानाम्‌ ) [अदात्‌ ], सनः (अस्मभ्यं ) [ हिरण्यरथम्‌ ] 
अदात्‌ ॥ ५ 


क कामक = न~ ~ ~ ~, --- "=-= ^~ ~~ ५ `क 





" द्वः याचा अथ आम्हां शूना | ऊय आपल्या त्व शक्तानिङ्गी!- आपि. 
जता कटा जह, "दुवस्यति" हं क्रिया- | ठं सवे बग खर्च करन. अर्थात्‌ "जोरानं 
पदं पूजना्ीं आहे. उदाहरण, "“अ- । "वेगाने, 'ज्षपाटमानि" उ चीभिःः या- 
प्रहि देरवो अमृतो दुवस्यति" (ऋ. | च प्रयोग येथें क्रियाव्िशेषणार्थी आहि 
३. 3. १.) यानव सायणाचार्य | (इतेः, नीतैः, उथैः श्रा तृतीया 
भाष्य पाहा. अनेक्रवचनी अपता क्रियाविङषणे 
(सपादयान' = शचीभिः. मक्षः हवति द्यारी जआदवण हदिरच) 


म “१.अ ०६.स्‌.६०.] 


९६. इद्रनं अतिशय फूरफुर- 
णाच्या, हेकाकणाव्या [भागि] मो- 
टचनें श्वसोच्छराप्त टाकणुच्या 
घोड्ांच्या योगनं सवेदा ठृटी 
जनिक्‌न आणिस्या अहित. व्या 
महापराक्रमी [इदानि भाम्हांप्त सो 


वैदार्थपःन, 


३.०६. 


16. 11018 148 शप्त, 
णाती आगत्राहिः मजह्टाणाश 
[४1५] धात्रा [1107808], 
भा पऽ 00068, 116 6 
रपण ्ला 0 रएकाग०ा8 


५०५08 [188 शाष्ला ए8] ॐ 
गवना 18110, 16 116 


00प्रा{्ह्०यऽ [198 छाण्ला] प 


न्याचा रथ॒ [ दिला अहि | या | [चदणवला नाभ्म 98 8 716. 


दाव्याने अम्हतस्त [ सोन्यात्ना रथ] 
~ ०६ 4 

दन [दिला अह], व्पाणे आ 

मातत [सोन्याचा रथ] दिला अदि. 


सा न -०५०००५.५.५ ~~~ ------~ ~~~ ~~न 


१६. या भंत्राचा भावार्मं असा 
आहे की, इद्र हा छटाईत आमच्या 
वजत राहू्मै आमचें साहाय्य करित, 
आणि यापूर्वी आम्ही जेन्हं जेन्द्‌। 
छढाईस गरा. तेव्हां तेष्हां त्या आम- 
च्या श्रु धनै आम्हांस क्टीखातर 
मिगवन दिली* आहत. आणिष्ती 
आमचे साहाय्य करितो तेव्हां घौ- 
डर्गांच्या योगान करितो, आणि ^ते 
भोडे रढारेत धोवताना मोठनरानें एर- 
फुरतात, मोठग्ान हेकाकतात आणि 
मोठा श्रासोच्छ्स टाकितात. शका 
प्रसंगीं तर महापराक्रमी आणि दानश्ा- 
डी इद्राने आम्हांस सोन्या्ं भरङेला 
एक रथ शृत्रच्या रष्कर]तन भिवन 
दिला. असा हा इद्र आहे. 

यांत इतकी ग्ट षडरेडी अङ्गी म्ह्‌- 
ट्डी पाहिजे कीं, बोलणागयात्त पुष्क 
मसग तरुवर भय मिषन त्यांची छ्ृट 
मिली हयैती* आणि एकदा तर सो- 
न्यानै भरङेढा (अथवा सोन्याच्या 





~ __---------- 


8९11{, © ४8 एल). प्र [8 
९०1५७ ल) ्101]. 





कारं असें म॑त्रकर्त्यीवें ह्र. 

यात जे घोडे सांगितले ते मंत्रवक्ता 
जो योद्धा त्याच्याच पक्षात असें सम- 
जावे एक (माणि तसं पस्मजलो तर 
त्या घोड्याच्या आर्मी जे इतके, तेज, 
इतका अविक आणि वैग आणि जर्ष 
आं आणि तेेकल्न त्यास जय 
मिरला तौ इद्राचा पराक्रम असा भा- 
वाये ); अथवाते इंद्राचे घोडे असें 
सभजार्वै (आणि तप्ते समजो , तर ` 
जय आढा तेव्हां तका प्रकारचे षोड 
इद्राचे आङे होते अङ्ी मेत्रवक्ता कल्य- 
ना करीत आहे असें म्र पाहिजे). 

हं पस्तुत्हि सूक्त शुनःशेपकत अस- 
ल्यामृके रेतरेय ब्राह्मणकथेस अनुसरून 
सायणाचयं म्हणतात कीं, या मंत्रात 
जो हिरण्यरथ सांगितला तौ इद्राची 
परायना केल्यावर इद्राने युषनद्ध गुन शे. 
पि दिखा म्हणून परीं (पृ २०७ डवा 
समासत खाल्न ९ वी जक पाहा) ता. 


"गिते अहै तोच हारथ. प्रतु प्रश 
मलाम्याचा "केठेका १) रथच ह्टीत । असा माह 
मिनाङ ते स्व इदराच्या पराक्रमनिं | प्रार्थना 


की, प्राण वांच्रावा म्हणन 
करीत अप्तणायया शुनः्रोपत्त 


३०७ क्रगेद. [अ०९.अ ०२.ब.९९. 


आश्विनाव श्वावरयेषा यातं शवीरया । 
गोयहम््रा हिरण्यवत्‌ ॥ १७ ॥ 
भा । आश्वनौ । अश्व॑ऽ्वत्या । इषा । चातम्‌ । शर्वरया । 
गोऽमत्‌ । दसा । हिरण्यऽवत्‌ ॥ ९७ ॥ 
समानयोलनी हि वां स्थो दसखरावम॑त्यः | 
सय॒दे भश्चिनेयते ॥ १८ ॥ 
समानस्योजनः। हि । वाम्‌ । रथः । दक्नौ । भम॑: 1 
समद्रे । आश्विना । ईय॑ते ॥ ९८ ॥ 
न्य घ््यस्यं मुधनं चक्रं रथस्य येमथुः 


परि द्यायन्यदीयते ॥ १९ ॥ 

[4 => । + +| च्च | (र । 
नि | अघ्यस्य | मुधनि । च॒क्रम्‌ । रथस्य । येमथुः 
९ 

परि । याम्‌ । अन्यत्‌ । इयते ॥ ९९ ॥ , 


णी ऋ-न नि रणीं 


भाषायाम्‌. 

१७. हे एसी (=दंसनावन्ती=प्र्रमवन्तौ*) अधिनौ, [ युवाम्‌ ] अश्रवत्या 
रदीरया (=बलवत्या }"इषा (=अन्नादिकरसंपट्ा ) [ सह ] गोमत्‌ (गोभिरक्तं 
यथा स्यात्तथा ) हिरण्यवत्‌ (=हिरुण्येन युक्तं यथा स्यात्तथा ) अवातम्‌ 
(आगच्छतम्‌ ) ॥ । 

१८. हे दसी (-शोर्यवन्ती ) अश्िनी, वां ¶-=युवयोः ) समानयोजनः (=-सा- 
धारणाश्वःसामान्याश्युग्मः ) समर्यो रथः समुद्रे9(-ष्भन्तरिक्षे ) ईयते (=गण्छ- 
ति) हि॥ ह 

१९. [ है अश्रिनौ ], [ युवां ] रथस्य [ एकं ] चक्रम्‌ अभ्यस्य (=-मेषरूपि- 
णो गोः } मूषेनि निवेमथुः (-नियमितक॑न्तौ-स्भापयथः ) | अन्यत्‌ [ चक्रं ] यां 
परीयते (लोकं प्ेति ) ॥ । 
हिरण्यरथ दद्रानें कशाला दिला! दुभ | पाच्या कथें कांटीच” सवेष नाहीं, 
तालं कोठें ताहान भागते की काय१० | आणि ततेच तमभुून आम्हां भषित 


बरतुतः .या रथाचा, यां मंतराचा, | केडे आहे. 
अथवा या स्वे सृक्ताचा त्या शुन 


म०९.अ०६.स्‌३०.] 


१७. हे अश्वी द्यो, हे पराक्र- 
मी [देव] हो, [ तुम्दी ] अश्वान 
परिपूणं [ अशा ] टढ संपरीसद 
गाई [आणि] सुवण बरोबर धेउन 
या. 


अश्वी हो, तुमचा दोघाचा मिढून 
एकच जोडदीचा भमव्यं रय अत 
रिक्ततन चातो. 

९९. [तुम्ही अपस्या] रथा 
वं [एक] चकः मघाच्या रिरावर 
ठेवितां [भणि] दुसरे दुलोकाच्या 
स्ोतालीं ¶िसते. 

१७. रेनरेय्रह्मणकयेस अनुसकू्न 
सायणाचार्य -हणतातः-'“इद्रनिं शुनः- 
“ दोप अश्ीचौ स्तुती करावयासस- 
^ गितढी, त्यावकू्न हा आणि पुढचे 
८ दोन भजा तीन मंव्रौनीं अश्वीव 
^“ स्तुती शुनःशेपनें केली ती ही. 
पण तस्ता संबंध समजण्याची अवश्यकता 
नाहीं हूं पुनः सांगाषयास नकोच. † 

ह या मंत्रात गोमत्‌" आणि, दिद्ण्यवत्‌! 
हीं “आयातम्‌! या श्ियेचीं विशेषणा 
व्यय आहेत. 
` १८. वरीछ म॑तरांत अश्री संपत्ती 
वगैरे बेऊन येण्याविषयीं सांगिते. या 
मर््रात पेण्याडा अडचण काह नाहीं 
में म्हणतो. "आकाशांतून तुमचा रथ 
चाकतो त्यपिक्षां तुम्ही या, अपता भा- 
वार्थ. दोनी अर्भचौ मिन एकच | 
जोडी त्यांची रथास जोडलेली असते. 

या मंत्रौत अंतरिक्ष ह अये तमुद्र' | 


१९८. कां की हे पराक्रमो 


"~~~ 


वेदाथयलन. 


३०८ 
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शब्दाचा केडा आरै. तौ सायणाद्गार्यास 


व अनेक प्रयोग।तरा्त अनुसहू्न केला 
आहि. समुद्र म्हणजे पाण्याचा संचय 
ज्यात आहे असा प्रदेश. अंतरिक्षात 
मेषरूपनें पाणी संचित असल्याञठे 
त्वार समद्र अते वेदांत म्ह्डे आरे 
३९. या मंत्रौत अश्रीच्या रथावें 
महस्व वर्णं आहि असें दिततै. तो 
रथ इतका मोठा अहि कीं, त्याचे एक 
चाक मेषमंडङावर आणि दुर गुलोका- 
वर अशीं राहून तो चाङत असतो. 
यांत "अप्यस्य, याचा अथं आगम्दी 
'ेषचाः असा केका आह. सायणाचायै 
“पर्वताचाः असा करितात. “अध्य 
शब्ध्ाचा मढ अर्थं वेड अता आहे. 
ठक्षणेनें मेष अथवा पर्वत असा ध्याव- 


श्याचा अदि जे शब्द्‌ मेषवाची ते पर्व- 


तवाची संस्कृता होतात, भतं पूर्वी 
तागितङेच आ, 


९०९ ऋग्वेद. [भ ०९.अ ०२.ब.३९. 


कस्तं उष; कधप्रिये भुजे मतौ भमर्सये। 
क॑ नक्षसे विभावरि ॥ २० ॥ 
कः। ते । उपः । कथि | मुजे | मतेः । अर्ये । 
कम्‌ । नक्षसे । विभावरि ॥ २० ॥ 
भाषायाम्‌. 
२०. है कधभ्िये (-स्तुतिप्रिये ) उषः, है अमर्व्, को मतौ ते मुजे (=तव 
भोगाय ) [ योग्योस्ति ]१६ विभावरि (=प्रमावति ), [ त्वं | के नक्षसे (गच्छि ) ॥ 


म ०९. ०६.स्‌.३०.] 


२०. ह्‌ स्त॒तिप्रिय उषे, ह 
अमवयं [देवी], कोणता मघ्ये तुदया 
मोगस्त योग्य भा! हे प्रकाश्पती, 
तं कोणाजवन्ठ जातं अप्ततेस्त! 


2०. एेतरेयब्राह्मणास अनुसक्न 
सायणाचार्य म्हणतात कीं, अश्रीनीं डानः- 
दोपास उषेची स्तुती करावयास सांगि- 
तस्यावषन (प >०७ डाव प्षमास् 
खालन ५ पासन 3 ओढी पाहा) हा 
आणि प्ुटचे दनि असे तीन मंत्र म्हणन 
शनःरेपानें जी उषेची स्त॒ती केटी ती- 
च ही. आणि हा मंत्र महृटल्यावरो 
बर शुनःरोपाते पाश सरे लागङे, आ- 
णि तिस्य (त्वं न्येभिः इ० र्व्वा 
खा पाहा 9 मत्र म्हणता रानःरोप 
अगदी मोक्षा ज्ञाका आणि हरिश- 
द्राचि उद्र नीर ज्ञाल 

परंतु द्या क्थेशी ध्या तीनि मंतराचा 
काहू संव नारू इतर ठिकाणी उषे- 
वर जसे मत्र आणि ज्ञी सूक्ते आहेत 
तसेच हे तीन मंत्र अहित, अते समजून 
वाचकनीं हा भाग वाचखा पाहिजे 

या त॑ौन मंत्रांची देवता उषा आह 
उषा ही एक वेदात महत्वाची द्वैवी 
आहे. तिजविषयीं वेदति कितीएक 
फार सुद्र मत्र आणि स्के आहेत 
यास्तव ती कोण आहे व॒ तिजबिषयीं 
वेदति काय काय सौगितङे आह त्याचें 
थोडेतें दिग्दर्शन खारीं छिहिल्याप्रमार्भे 
कर्णे अवश्व अहिः- 

उषा धा शब्दाचा मढ अर्भ प्रकार 
णारी.' त्यावशून प्रकाशणारी अशी 
मरभातकन्टची वेल. तिला देवी मानन 
बेदात तिजविषयीं कितीएक फार संद्र 
स्ते रविषेछीं आहित. उषा ही शची 
(अकश्षादी) कन्या होय भते वणि 


वेदा(थंपःन. 
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आहे. तिला भगाची ( सर्थदेवतेची ) 
बहीण असें म्हटङ आहे. तिखा रत्रीची- 
६ वहीण म्हणतात. म्हणनच रत्र जआ- 
णि उषाया दोन्ही बहि्णीस्त नक्तोषा? 
उषानक्त' इत्यादि नांवानीं एकत्र जौ- 
डिल आहे. सयीस उपेचा जार असें 
म्हटकङे आहे. तस्ण सखीच्या मागन 
जसा एकादा तरूण पुरूष जातो तसा 
उषेच्या मामन स्यं चारतो असे वणं 
आहे. उषा ही देवाचा डोव (स्य) 
पेऊन येत अपतत, आणि पाटय षो- 
उयास ( सर्यासि ) षेऊन येत॒ असते 
तिखा जगाची स्वामिनी आणि सर्याची 
चरी अपं म्हट्ठे आहे. एका हिकाभीं 
असें सागितके आहि की. उषेपास्न 
सये, यज्ञ, आणि अप्नि हे निमांण 
क्षल, अग्रीलखी उषःकाढीं यन्नकर्मी 
सदी पेवितात म्हणन भअश्रीलाहि 
उधवा जार असें म्हटङं आहि, आणि 
तो उषेष्या पूर्वी अथवा उषेवरोबर यैत 
असतो असें सगित आहि. एका टि- 
काणी उषा येऊं छागी म्हणजे तिला 
भेटण्याकरितां अभ्नि सामोय जातौ असें 
सागितङे आहि. कोठकोठै अश्री हे 
उषेवरोबर अप्ततात अते सगित 
आहि ती त्यांची मेत्रीण हीय असेहि 
ताप्नितङे आहे 

उषा देदीप्यमान रर्थात बसून येते 
असें वर्णिङे आहे. ती पूर्वेकडन येते 
कीठकोठे श्री शंभर रथावर बसून येते 
अतं वर्णन आहे. ती रकारं षोडे आप- 
त्या स्थानत जोडिते असें ्ागितङ्ञ भा 


३.९९ 


ऋण्बेद. 
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वयं हि ते अगरन्द्यान्तादा पराकात्‌ । 

अन्वे न चिते अरूषि।॥ २१॥ 
वथम्‌ | हि । ते । अमन्महि । आ । अन्तात्‌ । आ । पराकात्‌ । 
अश्वं । न | चित्रे। अरूषि ॥ २९ ॥ 

सं स्येभिरा गहि वाजेभिर्दहितर्दिवः । 

भस्मे रयि नि षारय॥२२॥२३१॥।६॥ 
लम्‌ । सेभिः। आ । गहि । वजमिः । दहतः । दिवः । 
भस्मे इतिं । रपिम्‌ । नि । धारय ॥ २२॥ २३९ ॥ ६ ॥ 


नक ०" ~~~ --------- 


भाषायाम्‌ 





२१. ववं हि, हे अग्रे न (-अश्रावत्‌ ) चित्रे (सुन्दरि ) अरूषि (-अरूण- 
व्ण ) [ उषः ], आ अन्तात्‌ (समीपात्‌ } आ पराकात्‌ (दूरात्‌ } [ च ] ते 


(=तव ) अमन्महि (=मननं कुर्महे ) ॥ 


२२. [सा] त्वंहे दिवो दुहितः [उषः], त्थैः (=तसेः-सकः ) वाजैः 
(=अनादिगेपुर्पैः ) [ सह ] आगच्छ | [ अपि च ] अस्मे (अस्मासु } रयि 
= संपदं ) निधारय (नितरां स्थापय ) ॥ + ९ 


न ० -> न ----“~ 


-------------- 


हे. एकादा सुद्र तरुण सीस तिची 
आई व्व णि अङंकार षाल्न सजविते 
त्याङ्ारिखी, अथवा एकाग्रा पुष्कर 
अढ्कार षाल्न तजष्ेल्या गणिकेप्रमाणे, 
सुंदर वचर नेमून वगैरे एकाष्ठी तरुण 
त्री नवयाजवठ येते त्याप्रमाणे, एका- 
दी चरी न्हाऊनधुऊन छख होऊन 
` न्हार्णोतून बाहिर ॒निषते तिजप्रमाणे, 
उषा हांसत हंसत आणि आपल्या 
तौंद््थीच्या मदनं आपटी खती लोकश 
पुढे उषडी करीत करीत चालते, ती 
अंध्कारास हाकून लाविते आणि र्व 
वस्तुमत्र दृष्टीस पडे उसे करिति, ती 
तकल मारण्याचा जीव होय, ती प्रत्येक 
धरीं येते, भणि एकादी गृहपत्नी षरा- 


तील सवै माणस।स उठविते तकी ती 
जनैतीर सकट जनांस उठविते, आणि 
आपापल्या कामाला पाठबिते, उषे 
धार्मिक आणि भाविक लोकांस जागृत 
करि पण अधार्मिक भनार्यासि मेल्या- 
प्रमाणें निं वें अङ प्रार्थना वेदात 
आदछरते. उषा नित्य जन्मते यास्तव 
ती _तरूणव राहते. तरी ती पुरातन 
आहे. 

इत्याद उषेविषयीं सगित आह. 


` उबेवरचीं सकत "जशी सुद्र आहित तशीं 


वेदांत दुसरी सूक्ते सद्र. नाहीत. तिज- 
विषवीं पुं मंत्र आगि सूक्ते येत जातीर 
तततते तिं स्वरूप सष ध्यानात पेश. 
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२९. कारण की, हे पोडी- 
प्रमा सुंदरे [अगि] सार उषे, 
अग्रौ जवद्धून [ अणि ] दुरून 

स ध्यान करत अप्तता 

२२. [तर] हे आकाशकन्पके 
[उष], त सकल विपुखतप्तहं 
[आणि] अमचेटाया संपत्तौ स्यापः 
नं कर. 


२१. या मंत्रात उषे ऋषि म्हण- 
तो की, ^त्‌ दूर असर्ताना, म्हणजे तु- 
ला उगवण्यास् वेल असा तरी तेव्हां 
आणि तं जव अस्स तरी म्हणजेतं 
उगवत आहर भथव। उगवली अतलीस 
तरी, आम्ही नने ध्यान करीत असतो." 

या मंत्र॑त अत्रे नवित्रे' ध्या रन्द्र 
चनैकडे रद्षय यावे. 'अक्रेण हं "अश्रा 
( =घोडी ) या शब्दात संबोधन आह. 
वस्ततः षोडीला° संबोधन करावरर्च 
नाहीं. पण अश्रान चित्रा जश्षीः 
अकी जी उषा तिच संवोधन कर्- 
याचे आहे. यास्तव चित्रे आणि 
"अरूषि" हीं संबोधनं स्षाठीं त्याच्या 
ञकर्षणाने "अश्रा" हाहि शब्द सबो- 
धनात ओढला गडा. अपे प्रयोग 
वेदांत दुसम्या विभक्तीच्या" सर्बधनिंहि 
पष्केढ येत जातीढ 

२२. नतुक्षं ध्यान आम्ही करितो 
म्हणन सौगितरे ( पर्वीङ मत्रावरची 
टीप पाहा); व्यपिक्षां हे श्रुकन्यके उष 
तू सकक्‌ धनधान्य षेऊन ये आणि 
, आमच्या धरी सप्ती स्थापन कर” असा 
भावार्थ. 

या मत्राभिषयीं इतकेच सांगावयां 
को, गुनःरपनें हा म्णतांच . त्याचा 


वेदायेयन, 


~ ------------ी 
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राहिरेका शेवटचा पाङ तुरा, भामि 


हरिश्चंद्र अगदी बया क्षाला, अके एेत- 
रेयत्राह्मणांत सागितटें आहे. पण शुनः- 
शेपानें संकटाच्या वेनीं हा मत्र म्हटब्म 
नसावा आणि सद्रहू केरी या म- 
ताचा काहीच संबंध नसावा अर्तं 
आम्ही सांगत आलोच आहो. °४व्या 
सक्तापास्‌न तों ३० व्या सृक्तापुवितों 
कर्ता श॒नदोप आहे. या सात सूर्ता- 
विषयीं विचार करितां चोविसाव्या सू- 
क्ताचे पहिढे द मंत्र आणि पुढे दुसरे 
एकदोन इतके मघ खेरीज कलन या सवै 
सतत सक्त।त संकटाच्या वेनीं रविडे अ- 
सावे अथवा म्हटङे अप्तावे असे 
मत्रच नाहींत, तक्षत शुनःशेपास् जे 
संकट प्राप ज्ञाढें होतें असें एेतरेयत्रा- 
ह्मणकथेत सांगितङे आहे, तरा भर्य॑कर 

संगी तर म्हणण्याजोगे अथवा म्हटले 
असतील असे मत्र यात मरीच नाहीत 
° तेव्हां चोविसाव्या सक्ताच्या आरंभींज 

पहिरे दोन मंत्र आहेत ते कांहीं तरी 

सकस अनुलक्ष्न आहेत अतं वाट- 

ल्यावून, आणि तें कोणते संकट तं 

श्टाऊक नसल्यामे आणि शुनःशेप या 

सात सक्तचै कती असल्यामुके, शुनः 
। रपा यृपास बुधिङे इत्वादि सगन्य 
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सूक्तम्‌ ३१. 
हिरण्यस्तूप आब्रिरस ऋषिः | अ्िर्दृवता ५4 ६-७, ९५-१५, १७ इत्येतासु 
लगती च्छन्दः | ८,१६.१८ इत्येतासु तिष्टप्‌ ॥ 


व्रतविरदध्र 1 श 


त्वम्॑रे प्रथमो अद्भिर ऋषिदेध देवानामभवः दिव; सला। 
तवं व्रते कवयो विशनापसो ऽ जायन्त गरुत भ्राल॑दृ्टयः ॥ १॥ 
सम्‌ । अपने । प्रथमः । अङ्गः | ऋषिः | देवः । देवानाम्‌ । अमवः। 
शिवः । सखी । 
तरव | व्रते कवयः । विद्मनाऽभ॑पपतः । अजीयन्त | मरुतः । भ्राजत्‌ 
ऋष्टयः ॥ ॥ 


[111 9 ~ लक => -- --- ~~~~---- ~ ~ * “^-^ -- ~^ 


भाषायाम्‌ । 

१. ६ अरे, त्वै प्रथमो्गिरा ऋषिः (=अङ्गिरसामृषीणामादिपुरूषः ) [अभवः] 

देवानं [च] [ प्रथमो] देवः शिवः (कल्याणः } सखा [ च] अभवः | तव 

ते (=तव शासने ) [ हि ] कवयो (मेधाविनौ ) विद्मना; (ज्ञानिन कर्म- 
कतारः=कुरालाः ) श्नाजदृश्यः (नदीप्वमानायुघा ०) मरूतः अजायन्त ॥ 

कथाविस्तर ब्राहम्णात केरे रचा | हीच न हौतां चोविसाय्या स॒क्ताच्या 


गेका असे अनुमान होत. यास्तव या | आसभीच्या दोन म॑त्र॑वरून या केथेचाच 
कथेवरून या सक्तसप्काया खलाप्ता कां उलट, सुखात होतो, इतके तात्पर्य 
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वृत ९, 


वेद्‌।थयतन, 


२९४ 
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स्तृपया नवाचा कोणी एक 
पुरुष. देवता-अमि. वृत्त-जगः 
ती, पण <, ९६ आणि १९८ 
या मंत्रचि त्रिष्टुप्‌. 

९. 8 अभ्रात्‌ भगयचा ४७ 
ष्ठपुरुष ऋषि [हत]; तु दवांचा 
[मढ] दव [आण] प्रिप्तखा हस, 

४ |] ५७ ] (> ५ 
| काकी ] तुर आश्रपाखारीं 
मेधावी, कुशल, [ आणि ] तेजः. 
७ [ष 9 दे ज र 
पुजायुधी मरुत्‌ [देव] जन्मले, 

# = । *ॐ भ 


१. या सुक्तपासनन पुढची पाच सूक्ते 
अभिरत कुातील कोणी एक॒ हिरण्य- 
ध्त्ण या नवाध्या ऋर्षानें कैठटीं 
आहेत. 

या पहिल्या मंत्राचा भावार्थं अता 
आहे कीं, 'है अग्नी, मान्न पूवज जे 
भभिरसं त्यांचा म्हणजे आमच्या कु- 
ष्ठचा तू आदिपुरूष आहेस; आणि के- 
वठ आमचाच भादिपुरूष .आदव्त असे 
नाह, पण सकर देवांचाहि नूं जृदि- 
देव आहेस, आणि त्याचा पियमित्र 
आहस. कारण कीं, सर्वात पुरातन जे 
मरुव तेहि तुदा आश्रयाखारीं ज. 
न्मङे आहेत. 

या सूक्ताचा कत। अंगिरस कृ्ण॑तीक 
असस्यामुटटं तो अभ्रीढा आपल्या वंशा- 
अा आदिपुरुष आहेस अते म्हणतो. 
अभ्र अगि कुन्ाचा भादिपुरूष कसा 
टोश्छ असा प्रभ निषास्यसि, ह्रिशंद्र, 


16 कपा ग 1116 4॥(708८९) 
976 कवत, 0८सु† 171 8, 16 
धात्‌ 18, एणाल८ 1४18 वण्व(षु) 


1. ना, 4९20), 88 
{116 0180 0९४ 4101185, 1116 
[11५5८] ९०५ ० ५1५ ९०्‌६, 
[पत लात्‌ [८0 पीला]. एण 
प्रावा ध ०४८८ग छ€९ 
007 प्ल 186, (110 शप्ता 
[10] ४16 77 फएन्णृमा. 


५ ५भ§ : 5 0 (८ - + 


दशरथ इत्याद लक्षावधी क्षतिषैच्या 
वेशाचा आदिपुरूष सूरये कसा १ अणि 
पृरूस्वा इत्याद्कि क्षत्रिर्याच्या वाचा 
मपुरुष सोम म्हणजे चंद्र कसा ज्ञाटा! 
हैच त्याच उत्तर आहे अते वारैत. 
अंगिरस हे अप्रीत उपा्तक पिदीनपिदी 
अतल्यामुकं त्वानवर त्याचं अति प्रेम 
यत्न, त्वात त्यांनीं आपस्य कृलाचा 
मूकपुरूष कैका य॑तति कांहीं नवर 
दिसत नाही. 

अप्रीत देवांचा दैव आणि प्रियस्तस। 
असें महटछे यांतहि आर्यं नाई, 
कारण की, इतर बहुत ठिकाणीं अग्निष 
फर पुरातनदेव आणि ती देवाचा सख। 
टय भणि त्यांस हवी पोंहचृन त्य॑त 
तो संतुष्ट करितो अपे सागितरे अहि. 
ऋम्वेद्‌ १.६९. १ वात अगप्रीला देव।. 
चा बाप अते म्हटले अहे (“भवो 
देवानां पित्ता पुत्रः सन?) क. ९० 


२.६५ 


ऋग्वेद, 


[अ०९.अ०२.ब.२२. 


त्वमभरे प्रथमो अङ्किरस्तमः कविर्देवानां परं भूषसि व्रतम्‌ । 
विभुर्विश्वस्मै भुवनाय मेधिरो दिमाता शायः कतिधा चिदा 


यव ॥ २॥ 


वम्‌ । अपने । प्रथमः | अङ्गिरः ऽतमः | कतरः । देवानाम्‌ । परि । मृषसि। 


व्रतम | 
~ ^ 


विऽ्मुः । विश्वस्मै । मुव॑नाय । मेधिरः | द्विऽ्माता । वायुः । कतिधा । 


~ क| 
चत्‌ । आय१॥ २,॥ 


भाषायाम्‌. 

२. है अश्रेः त्वं प्रथमः अङ्गिरस्तमः कविः [सम्‌ ] (=अङ्गिरसामुषीणामादि- 
तमः पुरूषः सन्‌ ) देवानां त्रतं (देवानां प्रीत्यर्थं कतव्य यज्ञयागादि कर्म ) परि. 
मूषि (--अककयोषि-अस्मदादिद्रारा कारयसि ) | विभः (=बङ्वान्‌ ) मेधिरो 
( मेधावी ) दमाता (-द्रयोमत्रोररण्यौः पत्रः } [ त्वं ] विश्रस्मै भवनाय (-सर्व- 
स्मै भृताय ) [ विश्वस्मै ] आयवे (सर्वस्मै मनुष्याय ) [ च] कतिधाचित्‌ 


११०. ११ आणि १९०. १५.०.४ 
यात्‌ अग्रीस देवांचा गर्‌ अथवा परौ 
हित अमं म्हरठे आहे ( सद्यो जात 
व्यमिमीत यज्ञम्‌ अभ्निद्वानामभवत्थ- 
रमाः ॥ अच्निदृवो देवानामभवतपसे- 
हितः). त्यास स्वै देव।चा राजा अते 
म्हरक आहे ( समाजा असरस्य इ० 
ऋ. ७. ६. १). त्याणं मित्रदेवास् 
उत्पन्न केढं उरे ऋ. १०. ८. ४( ज- 
नयन्‌ मित्रं तन्वे स्वाय ) यत सागित- 
खं आह. पकक देव मिजन त्याला 
इरण जातात ( विभ देवासः अनमय 


- सव्र ) इयुः (शयानो गपो ) [ वर्त्ते ] ॥ 


-~--- --~~ ~ 


न्‌ भियानाः त्वामभ्रं ऋ. ९.९. ७) 
अग्रीखा वरूण, मित्र आणि मरुत्‌ 
आग ३३३९ देव भजतात (जरीणि 
राता तरी सहसाणि अच्रि तरिंशच देवा 
नव ,चासपयंन क. ३. ९.९, मित्र 
तुभ्यं वरूणः सहस्वो अप्र विश्रे मरूतः 
मुग्नमचंद्‌ ऋ. ३.१४. ४) 

त्नः पुजायुधी' म्हणजे ठखठखीत 
आयुधं ज्यांचे हातात असतात ते. मश- 
ताच्या हातांत असली आयर ( अधवा 
भारे ) असतात म्हणन पष्कढ हिका- 
णीं वणन आह 


म०९.अ०७.सू.३९.] = वेदाय. २९६ 


४.4 


२. हे अग्नी, त्‌ अगिसचा 2. वरान, +, [9] 
अगदी मल्टपरुष क्रि [आहेस] | 116 एण 0151 [0०6४ ^ एद्ुपञ) 
० ˆ 


ग] दवप्रो्थं आम्दाकडन [814] ९000९८७१ ॥1€ ५०1 
(भान, द्वत [1 070प्र] 9 {€ ००५१8 
[ पज्ञयागदि | कम करवितत्ति. | [दाक [षत] कध प्राण्य 


दाक्तिमान्‌ [ अणि] प्रज्ञावान्‌ ४6 अणा ण {0 णरल 

[अप्ताजे] दोन आई्चा पत्र तं | [11651] वनाव एल एौीला९ 
रण ग व णिः भा लध्प्पपालः [214] णि 

[ता] प्तकछ णो [आणि] [प वाणा 

ल] मनुष्य याच्या हितास्ताटां सवं 

त्र गुप्त [याहताप्त], 








~= ~ ~ ^^ 


कर्म॑ करवितोस. अक्षरशः अर्थं "करम 
की, ^हे अप्री, आप्रच्या श्या अभिर करितो, "कर्म सिद्ध करतोस", म्हण- 
वशात जे "भजपर्येत ऋषि (कावि), जे "आम्ही करि अशी आम्हांस प्रेर- 
ज्नाठे, त्यातून अगदी प्रथम आदिपुरुष णा कृरितोस!. 

आणि प्रथम कवि त्‌ आहि; आणि दोन आरईचा पुत्र" ह अप्रं वि- 
त मय्या वगर्‌ हस्ते देवांसादी यज्ञा केषण पुष्कठ ठिकाणी वेते. दोन "अरणी 
दि केन करवितौस. आणि कठ भूते | म्हणून जीं षर्षणानें विस्तव पाडण्याचीं 
आगि सकर मनुष्यं वाच्या हितास्द | उपकरणे असतात त्यापासून अभि.म्ह- 
तू सर्वत्र म्हणजे क, उदके, पाषाण, | णजे विस्तव उत्पन्न हेतो म्हणन न्यास 
पराणिङ्रीरं इत्यादिकीं अंतर्हित अथ- | "दोन आह्वा पुत्रः (द्विमाता ) भक 
वा गुप्रूपनें राहतोस". # म्हणतात. 

“[ आम्हकड्न ] [ युज्ञयए्नादि ] 


>. या म॑त्रात)रु सारं अपता आह | 


१९७ ऋग्वेद. [अ ०९.अ०२.१.३२. 


तवमे प्रथमो मातरिश्वन भविभेव सुक्रतूया विवस्व॑ते । 
भरनेनां रेदसी दोतवूर्येऽखप्रोभारमयंनो ग्रहो व॑सो | ३ ॥ 
स्वम्‌ । अप्ने | प्रथमः। मातरिश्वने | अविः | मव । सुक्रतुऽपा । विवस्॑ते | 
अरेनेताम्‌ । रोदसी इवि । होप । अधनः । मारम्‌ । अप॑जः । महः । 
वसो इतिं ॥ ३ ॥ । 


भाषायाम्‌. 

3. ६ घ्न, त्वै सुक्रतुया (-शोभनकरमेच्छया-पज्तादिकमं भयादिति हेतोः) 
व्रिवस्वते (=विवस्वन्नान्नः कस्यचित्‌ हिताय ) प्रथमः मातरिमे (=मातरिशधना- 
मे कर्मेविद्विवस्वतो दूताय ) आमिः (कयो ) मव (१) (=भवः-अभवः ) | 
हतृबूयं (-होेनुवरणे=हीनृकरमेगे त्वयि वृते, निवोजिते सति ) रोदसी (=दयावापू- 
भिव्यौ अरेजेताम्‌ (=अकष्येताम्‌) | [त्वे पुनः] भारं (-रेनमानयेो रोदस्यो्भीरम्‌ ) 
अपपरी; (=ऊढवानति ) | [अप्रिच] हे वसो (-टे द्षाजे), [अने], 
[ त्व | महं (महतो ) [ देवान ] अयजः ॥ 


म०६.अ०७.्‌ ३९.) 


३. हे अग्नी, त्‌ दाभकमसा- 
दी प्रथम विवस्वताकरितां मातरे 
श्याच्पा दृष्टीस पडला. हेव्ाचे 
कीं तुक रोजना केली नेन्हां 
प्व भणि अकाश थरथयं कां 
पठ, [सयांचा] मार त्‌ सहन कै. 
लास, [अगि] हे रपद [अग्ना] 
मोटे [ज देव| प्प्री्यथं त यज्ञ 
करता ्ाखात्त. 


------~ 


३. धा मंत्रापः भावाय सांगितला 
पादिजे. तो असाः-हे अश्री, तं पूवी 
पृथ्वीवर मदृहनास्त, तेष्ट्‌। यज्ञाद्‌क 
सकम्‌ घत नस्हती, ती षडावी म्हणन 
विवस्वान्‌ या नौवाच्या कोणी एकदेवा- 
नै मातरिशथा या नाँवाचां दैविक मक्ष 
पुरूष आप्य दूत कलन तुक्ष्या शोधाथे 
पाठव्षा; त्याच्या दष्ठीसत्‌ प्रथम 
पडलास, आणि च्याणे तला पृथ्वीवर 
आणिङ. त्यानंतर तला मनष्यनीं 
होता नेमिखा, तेव्हां आकाङ् भणि 
पृथ्वी ह भरथरां करं छागां (का); 
तथापि त स्यात्त पद्‌ दिर नाहींस, त्य 
च भार सहन कहन त्यास अ्जपआ- 
पल्या स्थल राखि, आणि है,गण- 
वान्‌ अश्री, मग त्‌ होत्या काम 
चाख्वून महान्‌ जे देव त्यांस पोंहवावा 
म्हणन यज्ञ करिता ्ञाकपस. 

वेदात मातारिश्रा, विवस्वान्‌ आणि 
अग्रि याविषयीं जें सागितकं अहे त्या- 
वकून अते दिस्न येते कीं, मघ्नि पर्वं 
पृथ्वीवर नव्हता, अथवा नार्हीसा नाट 
होता. तेष्हां धिवस्वताचाजोद्‌त मातरि 
श्रा त्याणें अप्रीखा आकाङ्ातनश्रोषम 


वेदार्थंयस्न. 





२९८ 


3. (10, 4 @)1, 078६ 0€- 
1171681 111011168॥ (0 #क्धा1- 
8/९, 0 [{ ५ 50 ५ 1 
(करणया वर्णा धप्रञुलणाः 
णार8 (9९110८९8) 1110111 1€ 
फल{एपा६५. [ता] पात्‌ [16 
ष्णा (ला०1९त ४ [$] 9). 
10171(1ाल€ा1 88 {0४ (- 
ए०ला) ; [एप] नाला ५1485 
श18{ ५1) 116 एल [र 
{1न], [धात्‌], 000त्‌ [4 @7011, 
{10प् वात्‌5# 8911066 {0 {116 
010:{ [008] 











काटिदा आणि प्थ्वीवर आणन भग म्ह- 
णनजे ऋषि षहोते स्याच्या स्वाधीन 
केला. “आ दूतो अभ्रिम्‌ अभरद्‌ वि- 
वस्वती वेश्रनरं मातसरिश्रा परावतः. 
वेवस्वताचां दत मातरिश्रा याणे कै- 
श्रानर जो अप्मि त्याप्त दष्टन अफलः 
ऋ. ९. €. ४. आणि क. १-६०.१ 
यत वह्ि...““भरद्‌ भगवे मातरिश्रा,"' 

भमातरिश्यानें बरगस्ाठीं अग्रि मजणिढला 

ऋ.९. ९३. ६ यांतहि भर्व ओह, 
“भ अन्य दिवो मातरिश्रा जभार" 

एका अग्नी ( म्हणजे पृथ्वीवर आह 
त्यास ) मातरिश्यनें बुखोकाहन आ. 
णिठे.' “आयं दषे मातरिश्रा दिवि 
क्षयम्‌" ( ऋ. ३.२.१३ )='सवगौमधें 
राहणान्या ज्या अप्रीस्त मातरिश्यानें 
धरिटे.› तसेच ऋ. ३. ५५१०. यात, 
“यदी मृगभ्यः परि मातरिश्वा गहा प्षन्तं 
हव्यवाहं समीधे,“ जेष्ट गहुमधं 
लपन राहिषेल्या अग्रसत मातरिश्यनें 
आणन भगंस्ाटीं पेटविङे", अमं आई 


* आतां मातरिश्रा हा कोण अगि 
विवस्वत्‌ काण¶ यास्क आणि सायणाचा- 
थ मातरिशरा म्हणजे वायु अपे म्हून 


१९९ ऋग्वेद, [अ०९.अ०२.व.६२. 


स्वमप्रे मन॑वे यामवादायः पुरूरवसे सृते सरुतच्रः। 
श्वात्रेण यप्पित्रोयुच्य॑मे पया खा पुव मनयन्नाप॑रं पुनं 
॥ ७ ॥ 
लम्‌ । अग्रे | मनवे ।` द्याम्‌ । अवष़्ायः। पुरूरवसे । मुऽकते । 
स॒रुत्‌ऽत॑रः । 
= ि क भ {५ [#। | 
श्व्रेणं | यत्‌ । पित्रोः । मुच्यते । परि । आ । वा । परम्‌ । अनयन्‌ । 
भ | अप॑रम्‌ | पनरिति ॥ ४॥ 


भाषायाम्‌ 


४. र अग्र, त्वं मनवै (मनोः मनुष्यजातिरादिपुरूषस्य अनुग्रहाय ) याम्‌ 
अवारयः (--अगर्जयः ) | [ त्वं ] सुकृते (=स॒कम कुमते ) पुरूरवसे (-एतन्नाम- 
काय रक्ते) सुकरत्तरः [ अभवः ] | यत्‌ (यदा ) [ त्वं || तव ] पित्रोः (गा 
वापुधिव्योः अरण्योवी ) श्त्रिण (क्षिप्रमथनेन=संघर्षणेन ) परिमुच्यपरे (निर्ग 
तवानति ) [ तदा ] [ ऋत्विगादयः ] त्वां पूर्वे (वेदेः पूर्व॑देकम्‌ ) आनयन्‌ 
(=अपहवनीयत्पेन स्थापितवन्तः ) | पुनः (पथाद्‌ ) अपरं (=पधिमदेशम्‌ ) आ- 
| नयन्‌ ] (=माहपत्यरूपेण स्थापितवन्तः ) ॥ 


१. 











तात, आणि विवस्वत्‌ म्हणजे सर्य. | स्वान्‌ हाहि कोणी तप्ताच असाव।. 
परंतु मातरिशरा म्हणजे वायु अत्ता अर्थ | कद्चित्‌ सूयं असे. 

अवौचीन संस्कृतांत होतो, तरी वेदि पृथ्वी आणि अका कांपूं लगीं 
त्याचा अथ तसा होत नते असते वर | म्हणन सगित हा कंप अग्नि जाको 
उतसून षेतटेस्या वाक्यावरून दिसून | शाम गट ्ञाखा (म्हणजे विदुदूपा- 
यते, व मातरिश्रा ह्‌ कोणी देविक | नँ दृष्ट पडठा) तेन्हांचा आह अत 
पुरुष अप्तावा अके दिप्त. आमि विव | चागद्ुं जनप 


म ०९.अ ०७.३९] 


४. हे भप्नी, तृ मनृपादीं भः 
काशाकड़न गजना करएवित। ज्ञा- 
खाप्त, तू सुरुप्यकारौ पुरूरन्याप्ताः 
ठी विशेष सुरप्यकारी [्ञालाप्त]. 
त्‌ [ आपल्या ] आहवार्पाच्या धष. 
णापापून जनह बहैर पडलप्त 
[ तेन्द्रं ] [ उप्ाप्तक ] तुला प्रथम 
पर्वैकडेस आगिते ज्ञे [ आणि | 

~ ~ म भ 
पुनः पश्चिमेकडेस आणिते ज्ञे. 
४. या मंतरायः भावार्थं अता दिस- 
तो कौ, "वीज प१उण्याच्या वेष्ीं जी 
आकरशांत गजना हीते ती प्रथम मनु- 
ष्यांचा आदिपुूष जो मनु या नांवाचा 
पुरूष त्याच्या हितासादी अप्रीनें कर 
विली. पुषूरवाया नांवाच्या पुण्यकृत्य 
करणाया गजासा्ठीं अग्नीने सन्न ही- 
ऊन त्याला कि होई अर्तं करविहे. 
आणि आकश॒ आणि पृथ्वी यांच्या 
संषर्षणानें जेष्ट प्रथम अप्रीची उत्पत्ति 
स्ञारी तेव्ह्‌ मनुष्यौनों तौ पेता आगि 
प्रथम त्यास यज्ञराकेत पूर्वेकड़े स्थापन 
ककन मग पश्चिमेकडे स्थापिला.* “ 
जता मुसलमान आणि लिूस्ती व 
यहुदी छोक समै मनुष्यजातीचा , आ- 
दिपुरुष ‹ आदम? या नौवाचा पुरूष | 
| 


होता अते मानितात, तप्ता मनुष्यजा- 
तीचा आदिपुरुष "मनु" (अथवा 'मनु- 
स्‌") म्हण॒न आरे प्राचीन आर्यं पर्वन 
मानीत अस्तस्याचे उज्रिख वेदत वार 
वार येतात. प्याप।सून मानव! आणि 
मनुष्यः ( =मत्च्या वंश।त प्ति ) 
है आपङ्‌ दो शा्द्‌ उत्पन्न स्ञाङे आरै- 
ल. (वाच सृक्ताचा १७ वा म॑त्रश्पाह). 


वेदाथपध्न, 


२.९० 


4. 10, 4 011, 010४1, ८5 
{11€ [60शला) {0 न्ाप्फत्‌ला {णि 
विप) [तज ष्टो) 081 
1016 ना लीटला॥ {0 {1716 ८ 
10601{ ए प्राी1928. लटा 
{110 ` 88 ल11#प्त्त्‌ [ष 
{110 लना ग [धाङ] 9४ 
16108) नारक 070पडी।॥ पर 
10 ६16 &5॥ [प्‌ पला] 
छपा 66 वद्ुभा 19 
110 ४८७६. 








आतां वपुर्वा? हा या हिकाणीं 
कोण उवव्ीचा नवरा जो राजा मागा- 
हून पुराणादिकाति व नाटकांत प्रसिद्ध 
आहे आणि ज्याविषयीं वेद्‌तहि कथा 
सगितली आहे तौच, किवा दुसरा कौ- 
ण समजला पाहिजे! किततीएक व्रद्रान 
“मनु म्हणजे “मनुष्य आणि पुरूरवस्‌? 
म्हणजे नविङोष घोष करणारा असा 
अयं कारितात.तसा वेता तर पहिल्या 
अर्थाच भाष।तर, हे अग्नी, सनुतीचा 
वंगेने फ़ार घोष करणे आणि अगली 
कर्यै करणारे जे कोणीहि मनुष्य अस्त 
तीर, त्याला फार चांगले प्रसाद्‌ देणारा 
जो तू तो आकंङ्ास्त गर्जविता स्ञाकास 
अते करतां वेदक. परंतु “विशेष घोष 
करणारा अङ्गा अर्थी बुलरवस्‌ शब्दा- 
चा प्रयोग केरे दुसरी वाक्ये जोपर्यत 
स॑पडत नाहूत तप्यत पुूरवस्‌' है 
प्रसिद्ध राजावे विशेषनाम समज 
अ सायणास्त अनुसरणे हेंच चागञे 

या मत्रातीर शश्रात्रः राच्द्‌ कंटिण 
आहि. याची व्युत्पत्ति सायणावार्यार्न 
सागितलेखी नाहं तथापि त्यांनी सांगि- 


। पराच अर्यं आगग्ं वेनस्‌ आहि 


३२९ ऋग्वेद.  [अ०र९.अ०२.व.६२. 


ल॑ने टषभः पटिवधेन उद्यतश्ुचे भवसि श्रवाय्यः | 

य आहुति परि वेदा वर्षद्कृतिमेकायुरग्रे विदां 
आविवासति ॥५॥३२॥ 

तवम्‌ | अपने | वषभः । पुष्टऽवर्नः । उद्य॑तऽसुचे । मवि । श्रवाय्प॑ः | 

यः । आहुतिम्‌ । परं । वेदं । वषटूऽकृतिम्‌ । एक॑ंऽआयुः । अग्र | 
विद्यः | आऽविवा्तति ॥ ५॥ ३२ ॥ 


न, 0 = 


भाषायाप्‌. 

५. हे अपन, वृषभो (वटी ) त्वम्‌ उद्यतसुषे (=हविद्ानाय प्रधृतस्चे=म- 
सृतमुमे-पुरःसृतशुे ) [ उपरास्तकाय ] श्रवाध्यः (=कीतंनीयः ) पृष्टिवषेनः (स 
पदर्पको ) भवतति | यः [ उपासकः ] आहुतिम्‌ (=आहवनं ) वषट्‌कृतिं (~वषट- 
शब्दस्य उचारणं ) [च] प्ररिवेद्‌ (सम्यक्‌ जानाति ) [सः] एकायुः (~-ए- 
कोपि मनुष्यः सन्‌ } अग्ने (-सर्वेषामप्यप्र~सरवभ्योपि प्रथमं } विश» (-अनेक- 
जनान्‌ ) आविवासति (प्रीणयित्वा स्वायत्तान्‌ कराति ) ॥ 


"~~~ -“* 
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प्रयोर्भौ तरस भनुलभ्न कितीएक जण अग्नीला पृथ्वीवर आणिल्या नंतर 
येथे शक्तीने" असा अथं समजतात परवेकृडे आणि पश्चिमकंडे उपासक आ 

'आश्वापंच्या.” अभि हा द्रावा- | णिते क्षे याचा अर्थं सायणाचर्य 
पथ्वीचा मुलगा होय अतं वेदत स।- | वेदूीच्या पूनभागीं आहवनीयकूपनिं 
गिते आहे. (ऋ. ३.2. >; ३. | आणि प्र्चिमभागीं गाहपत्यकूपानें स्था- 
२५. १ इ० पाहा ). विजेच्या महा- | पिते सारे असता संगतात. तसाच दिसिती 
भयंकर रूपें जो अध्रि उत्पन्न होतो | यात्‌, सशव नाहा. आहवनीय आणि 
ती ब्यावापूर्वीच्या संघर्षणनें होतो | गाह्पत्य असे दन प्रकासे अनि यन्ना- 
म्ह्णणें हं साहुनिके आह ठा उक्त अप्ततात, 


५, 


म०१.अ०७.स्‌.३९.] 


५. है अग्नी, 
साजा] तृ [तो] पर्ठी-पुढक- 
रणाव्या [ उपास्तका |चा प्रख्वात 
हितकतां होतात. [आणि] जः 
[ उपास्तक ] आहुती देणे [अगि] 
वषट्‌करार करण [हं ] उत्तमरतीः 


शक्तिमान्‌ [अ- 
| 
| 

| | 

न जाणतो [तो] [सखतः ] एकर- | 


टा मन्य [असला तर ]{अ- ` 


नक |] लाका सवाअगादर आप 
रपत कर्न धता. 


~° ~~~ ~~ ~~ = --~ 1 १ षाः 


५५. ह्या मंत्राय ५५१ उषड अहि 
आणि त्याचं तात्ययै 'तलाजो हविं 
अण कारतो न्या उपास्तकाचा तराम 
कन देनी अशी तक्षी प्रस्याति आ- 
ह, अत आह. तृतीय चरण उधड- 
च दिउत)।, परततं चवथ्या चरणापिषया 
अडचण आह. स्याचा ययाङ्ञक्ति आ- 
म्हीं अथं केला आहे. मख्य अडचण 
ही की, अपटसे कषरून-षेतो' ष्याज- 
बहर “आविवासतिः अत्ता पाठ आहै. 
सायणाचर्यं आपल्या भाष्यत 'आवि- 
वास्ति" असा पाठ समन्‌न अ कटि- 
तातं आणि तें क्रियापद्‌ अप्रीकडे क 
वितात. तर "आविवाससि" भस पाठ 
कीं, आविवासति" अक्ता खरा ही "एक 
अडचण; आणि कोणताहि पाठ पेतला 
तरी हैं क्रियापद्‌ सवोनुदात्त कां नाई} 
अडचण दु्तरी मोदी आहे. `यः" हं अ- 
प्रीतं संबधी आह असे समजन त्याचा 
सबंध "आविवास्पति' ( आविवासति !) 
या क्रियापद्ाकेडे तछा तर अडचण 
कदुचित्‌ दूर ह्‌।र्ल. पण मग 'प्रसिद्‌ 
हेहि क्ियापद्‌ यः शब्दृ्षी ध्यावे 

बे तर हर्नीयिपुर्षीं 





छागे, आणि बरे 


वेदार्थयत्न, 


२९२. 


$ व्ण) 4 धा, [79 
21(] 1111@ा1{क ९८०1९४४ ४11 
10110\11८त्‌ छारलाः जा [703]€- 
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[1110711 ६] हाट वा [11९ 
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नाही. तय्। तंहि करितां येत नाही. तस 
अध्ययनादष्टफलासादी संप्रदायाच्या सं- 
वधानं केणताहि पाठ इष्ट अस्तला- 
तदी अयलामासार्ही “आविवास्तति 
हाच पाठ मानन “आविवासति असें 
न वाचनं 'आ।ववासति' अत्तं स्थी 
नदात्त वाचां जाणि "यः म्हणजे ष्य 
उपरिकः! असें समज्‌न आम्ही केल्याप्र- 
मागे निव।ह्‌ कृयधा असें आम्हांस वारते 
(आविवाक्ततिष्चवा जो आपे 
कूम पेती म्हणजे प्रसन्न ककन केतो 
अपता आम्हीं अर्थं केला आहे त्याला 
प्रमाण ऋ. ९.८४. ९, हा मंत्र (आणि 
कदाचित्‌ त्यावरीर सायणाचार्याचं मा- 
ष्यहि) प्रहा. ङिवाय ऋ. ९. 
१६;७.२०.४ 8 ‡. 11. १६ ५. 33. 
०६. इत्यादि स्थरे पाहा. 
जो... .वष्रद्रार करणें हे उत्तम 
रीती जाणतो." कषरट्‌ हा एक उद्रार 
आहि. त्याचा उन्चार हौत्यानें कराव- 
याचा आणितो केल्याबरोबर अध्वयुनें 
हमत हविणष्टाकावे अपे आहे. तर 
वषट्‌, अते मोवा स्हणणें यात 
काय पिरोष कुशरता आहे, की जणे. 


२२९२. 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ ०२.व.३३.. 


सम॑ दृनिततर्तनि नरं सकम्र॑न्‌ पिपर्षि विद्ये विचषणे । 
यः शयाना परितक्म्ये धने दम्रभिल्नित्समना दमि भयसः ॥ ६॥ 
त्म | अन्ने | वजिनअर्तनिम्‌ । नर्यम्‌" सक्म॑न्‌। पिपर्षि । विदे । 


[वर ऽचरषण्‌ | 


यः] दारऽसताता | परिऽतक्म्पे । धने | दभरभिः। चित्‌ । सम्‌ऽकता | 


हि| मृ: ॥ ६ ॥ 


-- = ---~~ --~-==-=-----~- ¬ -------~ -~ 
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तआ =~-------=~-------- ------>-----> ~~~ = =-= ० क, 


भाषायाम्‌ 
६. हे पिवर्पे (-विरिषटततानयुक्त) अप्र, त्म वृजिनवतेनिम्‌ (=अकऋजुमार्गे- 
ज्ञानरहितं ) नरं (--वीरं ) सक्मनि (संकीर्ण स्थरे) विदथे (नयुद्े) 


[ च ] पिपाषि 


रक्षति ) | यस्‌ [त्वं ] ज्ूरसाती (संमामे), परितक्म्ये धने 


की 


(संकटे समराद्णे ), समृत (-समरे ) [ च ] दनश्नेधित्‌ (=अलपैरपि ) भूयसः 


(=मभूतान्‌ ) हति (-मापयत्ति ) ॥ 


करन अभ्नि फर प्रसन्न हाोतो१ प्ररंन्‌ 
नजा आहती देणे ह उनम रतिनिं 
णताः (य आहांत परिविद्‌”) म्हणजे 
जो अध्वर्ृचं काम चग जाणती' 
णि नो वपट्रार कर्णे हं उत्तम 
रीरीगं जाणतो" (“यः परिषेद्‌ वषट्‌ कतं") 
म्हणजे जो हत्यां काम चांगङं जा- 
णतो” असा भावार्थं अपेढ. 
उत्तरार्धत तात्पर्यं असें दिसते कीं, 
जो यजमान वषार म्हणून, आहुती 
देऊन, अग्नीस तप्र केप करावटहं जागती 
तौ स्वतः एकटा असला तसै अमेक 
नुष्याचा नायक हो 
परंतु खण पाठ "आविवाप्तत्ति) जाह 
किंवा 'आविवार्‌ाति' आहि, आपि 'आ- 





=-= कः 


विवस्वतः असति अप्त ठर (आवि. 


वसात" असा आहि किवा 'भाविवास- 
किं अता सव।नुद्‌ात्तः आहेया दोर्नीहि 
अडक््णी निवारण्याचा एकच कांहसा 
ल्पा मान आगम्ह्स शाक्य दिसतो. तो 
हा. यः आहूति षि वेद वर्षट्‌कृतिम 
एकांयुः अग्रं विङ्ौः आ विवासति" अशीं 
पद वाचन "यो [ यजमानः ] आहति 
वषट्काति [ च] परिषेद्‌ ( नर्भतवैन 
जानुति) [यश्च ] एकायुः ( =एकः 
आयुयस्य सः=एकम्‌ आप्नमेव पुजयन्‌ ) 
अभ्रे विज्ञः ( =स्वगृहस्य पुरोभागे ) 
आविवातति (अग्नि परिचरति) [तस्मै] 
उद्तस्ुमे त्वं पृष्टिवर्षनो भवसि, अपसा 
न्य करून, ज्या आती देण्याचे 


म ०९. ०७.स्‌.३९.] वेदायेयलन. २२४ 


६. है सवदर्डी अप्र, तृ अ- | 6.०, पाजव्लाह्‌ (दण, 
जाणा वीरतस्त गर्दीति [अगि] | 17०६०५५५ {1९ {द्ाजा्ा 

त । गि? ` । वाला 11 ६1५ नाछा)9 
शट ९ १ ८१५८. [11] 71 #116 ६; शात्‌ पा 
गणांत, अगणीबाणीच्या संग्रामात | ५ {0९ 7 ४ वद्ल१८ ६५८ 
( अणि ] युद्धि लहानप्तान [म- 


°{101, [भात्‌] गो फा लाट्मतााल्लि 
, | (ठ [पाल ८16 वा 
ुष्या]च्यादि हातून मोढ्या [इत | + 
स मारिताप्त. 





५४९) एए [11167718 ०] ५0€ फ. 





~~~ क =-= ~¬ ~ -=~---~ ~~न 


आणि वषट्‌ अं म्हणण्याचं ज्ञान यांत (आयः डाब्दाचा अथ अग्मि 
असत अत्ता जी उपासक तला हवि दे- । जसा होती असं दिसते तरी ) आम्हस 
ण्यातादीं पी पदं कारतो, त्याचा टे | संदाय आष. 'आविवासतिः अथवा 
अभ्र, तं हितकत। तोम" अङ्ा अर्थी- | (आविवाससि याच्या पाठनिश्वयावि- 
चँ भाषांतर करायें. परत "आविवाससि | धर्यं अथवा स्वरनिशयाविषर्या साय- 
असाच पाठ शसल्याविषर्या या प्राता | णचा कहींच ( छापरुल्या पुस्तकति 
तीक प्ैदिकांचा संप्रदाय आटे; आणि | तर) दिहीत नाहा. ते “एकायुमृख्या- 
“एकायुः' याचा जो "एकटना अग्रत | न्नरस्त्वमश्ने( मरे १) प्रथम तं यजमानं वि- 
भजणाराः असा अष करण त्याविषर्यां | शस्तदनकखाः प्रजा आविवासति | 
(ऋ. १. १६. ~ आणि ९. ६५४९७ । सर्वत्र प्रकद्ायस्सि ?' ईतकेच छिहितात 


नन ~~~ ----- ~~ ~~ ~~~ ~ ~ ~~ --- [2 











६. या मंत्रातम्हणण्यासारि्सिं करि | जन छदण्याविरष॑यीं आणि छटाईत श- 
ण काही नाही. पूवधात जो "व्रिद्े | देवक्ताचा धावा करण्याविषयीं करसे आतु- 
काष्द्‌ आहे सत्याचा आम्हीं युद्ंतः | र असत हैं दिसन येते. अर्वाचीन त्रा 
अन्ता अथै केटा आहे, आणि तो श्या | ह्य्णांस्ारिखे आपण स्वस्थ बसणें हा आ- 
स्थी उचित आहे, असे इतर शाब्द।- | पला धम, युद्ध करणें हा क्षत्रियांचा धर्म, 
च्या साहचयसंव॑धानें सहन दिन | आणि भिक्षा मागणे हा विद्वान्‌ त्रा्मणाचा 
येक. सायणाचायं येयं "विद्ये म्हणजे | धर्म असं समजत नसत. 
"ज्ञातः असें भाष्य करितात; परनु |° देवाचें साहाय्य भिढेढ तर यः धि- 
आम्हीं केलेल्या अथाढा प्रमाण ऋ. ७. | त्‌ लहानप्तान मनुष्यः मोठ्याहि शत्रेत 
१८. १३ याजवरीरक सायण भाष्य | माल्तै टाकीठ हा अमच्या प्राचीन 
हेव होय. दिवा ७.९३.५. हा मत्र | पृवेजाचा जो पूर्णं भरंवता या मंत्राच्या 
पाहा. उत्तरारात दिसून येतो, तो सप्रतकामीं 

या मंत्रावरून भामे पूर्वज, आवं- । भामच्या आगमी 31 काय 


२५. ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.ब ३३. 


सं तमग्ने भसनत उत्तमे मतैः दधासि अव॑से दिववे । 
यस्तातृषाण उभयाय जन्मने म॑; कृणोषि प्रय भा चं सूरये 
। ॥ ७ ॥ 
त्वम्‌ | तम्‌ । अग्रे । अमृतस्वे । उत्‌ऽतमे । मवम्‌ | दधासि । श्रभ॑े। 
दिवेऽदिवे । | 
यः । ततुषाणः । उभय।य | जन्मने । मरः । कृणि । प्रभः । भआ। च 
सूयं ॥ ७॥ | | 


भाषायाम्‌. 

७. हे अपने, यः [ सूरिभ्यः ] उभवाय जन्मने (उभाभ्यां जन्मम्य|=देवान। 
पितृणां चेति जातिद्रयाय ) तातृषाणः (-अतिङ्ञयन तृष्णायुक्तः-अतिशयेन परि- 
चयो त्सुकः ) [ अस्ति ], तं मत्य [ सूरि ] त्वं भवते (=कीतेये, कीतिर्भूयादिति 
हेतोः ) दिपेदिपरे (=दिनेदिनेननित्यम्‌ ) उत्तमे अमृतत्वे (=उत्कृे मरणराहिते 
पदे ) द्धाक्षै (धारयति ), [ तस्मे ] च [ म््याय ] सूरये (यजमानाय ) 
५२: (अनन्द ) परयः (सुखं ) [ च ] आकरोषि (करोषि, ददासि } ॥ 


म०९.अ०७.स्‌.३९.] बेदाथयत्न. २२६ 


७. हे भम्र, जो मयं उभय 7. ना, हा, पृ पएव8 
जना[चीौ तवा करण्य ]विषधीं अ]. 1९९९३६४ धापा 
० „ (~, | "6 111@1€8{ [णाप 

तुर [भत्ता] व्याला तू निष 80 प्रा 116 द्८गा0९५ 1८- 
उत्तम अमस्वाच्पा स्थिर्तीतुन ठे. | 10४7९्व्‌, प्णृ0 8 1119111४ 
वितोसत आणिल्ाची कीर्विं करति-* धाडप्त ४0 नभ [0६ #6 
तस, आणि [ला] माविक [मर्था]. 1668 [10 (008 श्णात {116 


2181163.]; 870 पात &@1एए८5ौ 
खात्‌ आनद [ भागि] सुख प्राप्त | 10 (12 1008 [11011४1] ]ण़ 


करून दतो. [५16] 11:\])])111688 

















प्रकार म॑त्रवक्त्याचे मन।त असि असें 
कीं, 'हे अग्नी, सो मत्ये यजमान देव॑- | दिसते; जप्तं कोणी दोनङ्ग वर्षे अमर, 
प्रीत्य आणि पितरांप्रीत्यथं हवि दे- | कोणी तीनो, कोणी पचर इ०. अथव 
ण्याविषयीं परम उत्सकं अस्तो, म्हण- | मरण्यापृवीच जी उत्तम आरोग्यस्थिति, 
जे मोठभ्रा उत्सकतेनें त्याच्यासाठी हवि । तेच उत्तम अमरत्व येथें मंत्रवक्त्याच्या 
देतो, त्याला तं उत्तम अमरत्व देऊन | मनांत विवक्षित असे असें चाग सं- 
त्याची कीति सर्वत्र पसरे असे करितो, भवतं. कारण मग "नित्य, दप 
अणि ९५८ आनंद आणि सुख हाई | ( दिप दिषे') हं पद्‌ चागठं बसे. 
असें करितोस उभय जनां [ची सेवा करण्वा विषयी! 
या मंत्राविषर्यीं इतके सगणं गूर "उभयाय जन्मूनेः,. सायणाचार्य येथे उभय 

| 

। 

| 


७. या मत्रा तात्पर्यं अते आह 





दिसत की, प्राचीन कां अमरत्व कडा- | जन्‌! म्हणज श्िपद्‌ आणि. चतुग्पद्‌! 
तत म्हणत आणि आम्हीं कास अमरत्व | अमं भाष्य कलून द्विपद आणि चतुष्प- 
म्हणतों त्यांत भेद दिसतो. कारण एक | द्‌ पंचा छाभम व्हावा भङ्ञी ज्यास 
तर मंत्रवक्ता म्हणत "दुररौज अमश्त्वात | मोटी उत्सुकता अप्तते! अस्ता अथं करि- 
ठेवितोस.° यावसून "द्रजः? क्मरत्वा- | तात. पण येथं तो अथ इष्ट नाही. आ- 
मध्ये न ठेवितां कोणाला तश दसन्या | म्ह केल्या अरथस प्रमाण आह 
रीतीने, म्हणजे अमृक एक (दोन याविषयीं ऋ. ७. ९. १, ऋ. २. २४ 
तीनरशे वीच्या) मुदृतीपर्येत, अमर्‌ | \० आणि. ६.७ या मंत्र|वरीक 
करितां येल अशी कल्पना दिसते. व्या तावणाचायांच भाष्य होय. 

वरून आमचा जौ अमरत्वाविषयीं 'क- 'आणि त्याची कीति करवितोप्त 

धीहि न मरणारा तो अमरः असा वि- | श्ववैते.) या चतूर्ध्वन्त नामाचा हा अर्थं 
चार आहे तो प्राचीन काठ नव्हता | थोडासा विस्तरनें करावालागला आहे 
जरते दिसत. दस्र गोट अही की, { अक्षरः अर्थं कीर्तीसादी, असा असून 
“उत्तम जमर्त्वातः ठेवितोस अहि | त्याचा तंबैष 'ठेयधितोसः यु क्रियापदाक्ी 
आहि, त्यावष्न अमरत्वाचे भिरनिराठे । आरे. 


३२७ ऋग्वेद. [अ०९.अ ०२.३.६३. 


स्वं ना भभ्रे सनये धनानां यशसं कारं ईणुहि स्तवानः । 
उरध्याय क्मपिसा नवेन देवैयोवापुथिवी प्राव॑तं नः 
॥ ८ ॥ 
त्वम्‌ | नः | अग्रे | सनम | धनानाम्‌ | यशास्तम्‌ | कारम्‌ | कणहि | 
स्तवानः | 
रध्याम । कमं | अपस | नवेन । देवैः । द्यावापृथिवी इति । प्र। 
अवतम्‌ | नः ॥ ८ ॥ । 
त्वं ना अधरे पित्रोर्पस्थ भा ठेवो देवरेप्वनवगर जलागुंविः | 
तनुठद्रोधि प्रम॑तिश्च कारवे त्वं कल्याण वसु विश्वमोपिषे 
॥ ९.॥ 
तवम्‌ । नः । अपरे । पित्रोः । उपञ्स्यं । भा देवः । देवेषु ।.अनवदय । 
जागृविः । 
नञ्‌ । योधि | प्रऽ्॑तिः | च | कां । लम्‌ । कभ्याण । वसं । 
विश्वम्‌ । आ । ऊप ॥ ९ ॥ | 


भाषायाम्‌ 

<. है ञद्नि, स्तवानः (स्तुतः सन्‌ ) त्वं नः (-अस्मभ्यं } धनानां सनये (धनानां 
दानाय, इदमेव धनान। दानमिति कृत्वा ) यङ्सं (= यरोयुक्तं ) कारू (क्वि 
कविगणयक्तं पुत्रं ) कर (देहि ), [ येन ] नवेन अपस्ना (तेन कृरश्ङेन पत्रेण ) 
[वयं] कर्म (=देवयजनादिकम ) ऋध्याम (=वधयाम, निष्पाद्याम ) | [अपि च] है 
दावापृथिव्यौ, [युवां ] नः (अस्मान्‌) देवेः (= अन्यदषैः सह्‌ ) मरावतं (रक्षतम्‌) ॥ 

९. हे अनवद्च (=दोषरहित ) भग्न, प्रतः (=तव पित्रोद्रीवापुथिष्योः ) उपस्पे 
(उदरे, द्यावापृथिव्योर्मध्वस्याने ) जागृविः (=जागरूकःनदीप्यमानेन विग्युतो 
हस्पेण वर्तमानः सन्‌ ) देषेष देवः “(-देवाधेदेवः ) त्वे नः (अस्माकं ) त 
(शरीराणां रक्षिता ) बोधि (=भंव ) ( अस्माकं ] कारपै (कवये ) च प्रमति 
(=अनुत्रहकर्ता ) [बोधि } | हे कल्याण [भग्ने], त्वम्‌ [ एव ] विश वसु 
(=यत्‌ किंचित्तद्‌ वस्तु ) जपिषे (=आवपति तवेपरास्कां मरसारयकि, दृद) ॥ 


गकि 


म०१.अ०७.म्‌.३९.] 


८. हे अगरी, दी तुश्ची [भम्दी] 
स्ति केटी आहे यास्तव तुं भ- 
महांसि धनाच्या एवज कीर्तमिान्‌ 
[ अपता ] दवगुणगायक [त्र] दे 
म्हणजे [ अम्दी ] [ तत्तस्या ]* 
नन्धा कवीच्या यागान [ आमच] 
[ पज्ञ]कमं सिद्धी नञ. [भाग] 
हे यावाप्थिर्वीन, [तुम्दी] [इतर] 
देवांत आम्दप सभाक, 

९. हे पवित्र अग्नी, देवामध्य 
देव [ आणि ¦ [ आपल्या ] भाई 
बापराच्प] उदरात जागृत राहणास 
[जो] तृ[ तो] आमच्या जेवा 
पे रत्तणकतौ हो, आणि [भा 
मच्प्रा] कनीचे कल्याण करणां 
[हो]. हे कल्पाणदापक भ्रौ, 
सवं [कादीज] बर [म्हणून 
भद ते] तू दत अत्तोस. 








<. यामेत्राचा भावार्थं उघडच अहि. 
तोहा कीं, 'अप्नीची स्तुती मेतवकत्यानें 
केटी आहे त्यापेक्षां त्याने, प्रसन्न व्दर्वि, 
परंतु मंतरवक्त्यास् धनेन देताः त्या 
एवजीं कवि असा पुत्र ग्रावा, आणि 
मग तो अग्रीवे गृण गाऊन आपल्या 
यापा यज्ञकर्म सपादीक. यावन ˆ 
दिसन येक कीं, प्राचीनकाकीं यज्ञ 
करीत तेष्हां जुनेच मत्र म्हणून करीत 
असे नाही, नवे मत्र म्हणन आणि नवे 
रचन ते म्हणन करीत अत्त, 
"देवगुणगयक्र [पुत्र “क्म्‌. 
कारूः रब्दाचा जन्तेएाः अर्थ "कत्रि! 


वेदथयत्न. 





२२८ 


8: (86६ त्ातप, 4 हा), 
069 ,210110द्व [फ पर], 
0199 पऽ 111 [016० न & 7“ - 
8०) ज पलालः 2 16710 फोस्त्‌ 
801) {112 81121] क्ष्ण ५१५ 
2०५४, 50 (प © पोषक ]€ा- 


| एषा [छप] [ण १९५५३ 


{[70प्रद८।॥ ८ ८५ ०९६. 
त्‌ प० एम 1 त्थ्ल वाप 
01, [701९९ पऽ छापरी {119 
[0110७] ९०५. 


0. 18कत 0) अदा 
1९७४ 44 01, फ110 क ५6 दुण्त्‌ 
1110 © ०१३ [भाप] 
{नाति 11 6 [प्6त्‌] 
ता} 0 [018] [वला 18 
(110 [6्४ल) पात्‌ 76 कपप). 
९ 8 क7णटलणा ४० पातत 
श्नात्‌ ‰ कषा ६0 [कपा] [०८६ 
1110प [1४ 18 ४२] 01*©४ 8 
॥119.# 18 ४००५. 


असा आहि. वाक्यातीक अर्थसंद्भावे- 
ह्न जो अर्ण दिक्षा आणि जौ साय. 
णाचार्यानीं केढा तोच आम्हीं येथें 
केका आह. परंतु कारू म्हणजे कविः 
इतकाच नुस्ता अर्थं केढा तरी चारेल, 
आणि मग ककीतिमान्‌ कवि धनाच्या 
दानारेवजीं द्‌ असा अथे केल्यास 
विष अडचण दिस्त नाही. 


९. भावार्भः-हे अप्र, सकल देव- 


। मर्ये देव म्हणजे सप्र देवपिक्षां देदीप्य- 


मान आणि जाप्या आशनापाच्या उद्‌- 
प॑त जागृत राहणारा म्हणजे विजेच्या 
कूपन आकङ्घत प्रकणाय अपताजी. 


३.२९ 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ ०२.१.२२. 


त्वम॑प्रे प्रम॑निस्वं पितासि नस्त्वं व॑यस्छृत्तवं लापरयों वयम्‌ । 
सं सा पय॑ः कातिनः सं संहस्िणः सुवीरं यन्ति व्रतपामदाभ्य 


॥ १० ॥ ३३ ॥ 

तम्‌ | अमरे | प्रभ्मतिः। त्वम्‌ | पिता। असि । नः | तम्‌ । वेयःऽृत्‌ | 
तवं | जामयः | वृयम्‌ | । 

सम्‌ | घवा । राय॑: | आतिन॑ः। सम्‌ । सह सिग: । सुऽवीरम्‌ । यन्ति । 


व्रतऽप्राम | अदाभ्य ॥ ९० ॥ २.२३. ॥ । 


भक ~ = ~ 


भाषायाम्‌. 

१०. है अपने, त्वम [ अस्माक ] प्रमतिः (=अनुप्रहकना ), त्वं नः (=अ- 
स्माकं ) पिता असि | त्वम्‌ [ अस्माकं ] वयस्कृत्‌ (=परोषणादिना आुर्वधविता } 
[ असि ] | वयं तव जामयः (संबन्धिनः } [ स्मः] | € अद्भ्य (-आहिसनी- 
य, अप्रतारणीय ) [ अप्र ], स्वां [ प्रति ] शतिनो रायः (=रातक्तख्याकाः संपदः ) 
स॑ [यन्ति], [ त्वां ] सुवीरं व्रतपाम्‌ (अतिशयेन शूरं यज्ञादिकर्मणां रक्षकं परति) 


सहलिणो [ रायः ] (=सहखसंख्याकाः संपदः ) संयन्ति (संगच्छन्ते } ॥ 


--रनगट --- - --- -- 

तो अगम्हां स्वताहाचं संरक्षण कर- 
णाराहो, आणि आमचाजो हा कवि 
अ{मच्याकरितां स्तोत्रे रचन आम्हांस 
देत आहे अथवा आमच्याकरित। सतो- 
रँ म्हणत आहे, त्याच्यावर तुं प्रसन्न 
हौ. कारण सर्वं कहं या जगांत चंग 
म्रणन जें आशि तें तेच देत असतोस, 
दस्य कोणी देत नाही." 

"आश्वापाच्या उदरांत जागृत राह- 
गाराण=पित्रौरूपस्ये जाग्विः". वर शयुः 
म्हणजे आक तो बाप, आणि खा- 
लीं "पृथ्वी! ती माता; याचा जो मध्य 
भाग तें अग्रीच्या आवापां उदर (ग- 
भङ्गिय ) अते म्हणणे या अङकौर्ात 
मोठे {दर्यं आहि यान संशय नार्हा 


दावापृथ्वासि अगरीचीं आरवपिं याण 


ठिकाणीं म्टटढ अहित याविषयीं वर 
चवथामभंत्र व त्यावरवी दीप पा 


---*--- 


------ - = 


या मंत्रावषून असें समजावयाचं 
की, भप्रीचं ( अथवा दुक्षन्या कोणत्याहि 
देवाचें } भजन ( म्हणजे यज्ञ ) कन तेवा 
कर्णि जे अस्त त्या सर्वास स्वताहा 
कवित। केरतां येत नसे, म्हणन ते पर्वं 
तिस्तव्या कोणी तरी रचिर्ढी कविता 
म्हणजे मंत्र म्हणण्यासाठीं अथवा नर्वीन 
रचन प्रसंगाच्या वेधी म्हणण्यस्ताठी 
एकाग्रा कवीची योजना करीत. त्याला 
"कारू, धविप्र, ब्राह्मणः, "ऋषि', "कवि, 
ष्होताः, सतीत अशी संज्ञा अपे. 
आणि यज्ञ अथवा उपासना करीत 
त्यांस '्यजमानः, सुतवान्‌', व्दाश्वान्‌,, 
°सन्वन्‌?, 'सरि' इत्यादि संज्ञा असत 
म्हणनच या मंत्नात "आम्ह॑सि म्हणजे 
उपासकास आणि आमच्या कवीस्च म्टण- 

स्तोत्रे रचणारास् अराः उभयतांसाह 
प्रजन हो' अङ्गा अर्थाची प्राना आरै. 


म०९.अ ०७.्‌-३९.] वेदायेयतन. २३ ० 


१०. हे अर्त्‌ | अ(मची| 10. वता, 4 छा, [ब] 
कालठजनी वेणारा, ते आम्रचापिता | [छपा] कर्णा, नाना का कपा 
शिप्ालः, (कप [छा] ठत. 
होत त्‌ [ भामचा |. बाढनक्रपि | णृ ; © [8.16] ङ 15 
[ आप्त ], आग्दी तुङ्गं सग [आः | राला. ¶५0 ८९, पापापुप्रा) 
हौ]. ह भप्रतिहत [भभ्री] ६०५ [41], पलालः पठ एफ 
ए 3 1 पातात, ५०0 [४1९५] 10 श 
दुभकमाचा मगन हाऊ द्गस | 1108{ 21010118 शात 19 
[जो] महाशरत्‌ [व्या तज]न- | ऽप्रकपटाः ० [९] गवा- 
वृव्छ इतश सपत्ता गहत यतात फी 68) [11116] 00५ ।,)1 
वी जिं {110 प्५21148. 
[ व्या तुजजवन्छ | सखशः सप 
त्ती वाहत येतात. 

१०. या संत्रात ऊहं कंदिणनाहा 
अप्रीवर उपाप्नकौची भक्ति कङ्ञी आहे 
आणि त्याजवर ते किती भर॑वस्ता 
रस्मित ते मध्र ध्यानात ठेवण्याजेगि 
आर 

(अ प्ही आजौ सर्वत्र चाङविणासै' 











| दात उपरजतांच कमाय रक्षण करिता 

क्षा; ““त्वमप्ने व्रतपा अतिदेव आ 

मर्त्वेष्वा?"=“हे अश्री, तुं देवांमध्ये आ 

णि मनुष्यामध्ये कर्मसंरक्लक आहस, 

(ऋ. ८. ११. १), म्हणजे कोणी मनु- 

ष्य आपञपङ कर्तव्यकमं न साडी अ- 

वरतपाम्‌, म्हणजे यज्ञादिकानीं देवां | से करणारा. परंतु श्रतपा' म्हणजे “आा- 
यजनपजन ढोकक डन करविणारा, को- | पङ शासन अथवा हुकूम लोकांकदून 
कतींन सोडीत असें करणारा, मनुष्य मानविणार। अथवा चाङ्विणाराः अ 





आपापलीं क्व्यकरम करीत अते करर | साहि अथं प्रस्तुत मंत्राति आणि उत- 
णारा, सत्कमीचा नाश न होऊं देणारा. | सून षेतरेट्या मंतरांत चगङा संभवतो. 
श्रतपा? हं विदोषण अग्रीस' बरेच स्थली | “अप्रतिहत [अग्नी] अद्‌म्य. म्ह- 
कम्वेद।त ऊाविरेठे आदते. उद्‌ाहिर- | णजे ज्याचे वाईट करण्याविषयीं, ज्याला 
णार्थ, “स जायमानः परमे व्योमनि ब- | ठकविण्याविषययीं अथवा ज्याला उपद्रव 
तान्यप्न्तपा अरक्षत"! (क. ९. ८.२) | करण्याविषयं कोणी शक्तिमान. नाहीं 
` न्तो कर्मचि रक्षक अग्नि उच अक्रा- । असा 


३.१.९. ऋग्वेद. [अ ०९.अ ०२.१.३४. 


त्वाम॑चे प्रथममायमायवें देवा भरण्वन्रहषस्य विष्पतिम्‌ । 
इट रण्वन्मनुषस्य दासनीं पितुय्॑पुत्रो मम॑कस्य॒ जायते 


॥ ११॥ 
छ्वाम्‌ । अपने | प्रथमम्‌ । भायुम्‌ । भये । देवाः । अकृण्वन्‌ । नरदुषस्व। 


विदपतिम्‌ । | 

॥ 1_ ^ (> ५ 
दम॑म्‌ । अकृण्वन्‌ । मनुषस्य । शासनम्‌ । पितुः । पत्‌ । पुत्रः । 

ममकस्य । जाय॑ते ॥ ९९॥ 








भाषायाम्‌. 

११. हे अपने, यद्‌ (यद्‌ ) ममकस्य (मदीयस्य ) पितुः (अङ्गिरसः ) 
पत्रो जायते [ स्म ] (=त्वं पुत्रः अजायथाः )}, [तदा] देवाः त्वाम्‌ भायवे 
(मनुष्याय, मनुष्येभ्यः, मनुष्यार्थम्‌ ) आयुं (=मनुष्यरूपिणं ) नहुषस्य (=मनु- 
प्यस्य, मनुष्याणां ) प्रथमे विश्पतिं (=रानानम्‌ ) सकुर्वन्‌, इमम्‌ (=एतन्नाम- 
कां देवीं [ च ] मनुषस्य (-मनष्यस्य मनुष्याणां ) शासनीं (=भरमोपदेशकरत्रीम्‌ ) 
स्स्वेन॥ 


म०९.अ०७.सु.९९.] वेद।थपःन, ३.३.२९. 


१९. हे अप्र, जेन्दां माह्या | 11. 7166, हा, भ 


¡1 पत्र ज्ञाल।[ध) तेव्द ९०१३ 17846 {116 075६ [पपा 
बपला [त्‌ | पु साक।[6। तर्द [घा जा पाला {017 [प्रा त्रा 


तुरा देवानीं माणत्ताततार्टी म्ण. | एलण्डुड, [भात्‌] भाल 1194७ 
साचा मनष्यस्पी पदहिखा सजा 1] ्व्कलालाः ज गाला), शाला 
कल, [ आणि] हच्छेख माणपांचं ्‌ [(110प] 1 0011 % 8011 
धर्मोपदेशक कष्ट. ">^ 


---“न~-~ ~~~ 
"न~ --~~---------- ~~ 


११. चा मंत्राचा भावार्थं अत्तादि- | चे तद्रूपी देवता. अथवा हवीच्वा वरो- 
सततो कीं,'हेअघ्री, तुं मास्या बापास | वर स्तुति होत असते त्या स्तुतीचा" 
(म्हणजे अंगिरा या नांवाच्या ऋषीस) | देवता. इदेवी ही अग्रीची मातादहयेय 
पुत्र जन्मङास; तेव्हा तखा देवानो म- | अते कोठके(दे संगितडे अहि, भणि 
नुष्वांचा राजा ><1. आणितूंजो रा- | तो संबेध प्रस्तुत मंत्रंतहि विवक्षित दि. 
जा स्ञालातसत तोच यः पृथ्वीवर मनुष्य।- | सतो. ऋ. ३. २९. 3. य।त “इव्या- 
चा पहिला राज। होय. आणि तुं मनु- | स्पुत्रो वयुने ऽजनिष्ट ससे अग्नीविषर्यी 
ष्यकूपी राजां प्षाछात्त, तुया साधारण | छिदि आहे. 
मेहमीच्या पने न्ञाठा नाहींस, आभि परंतु (मस्या बापाडा पुत्र ्षाङः 
तुस। जेष! तस्या जन्मकाटी मनुष्या- | याचा अथं मास्या बापाडा म्हणने मरी 
चा राजा केटा, तेच्दं इन्देवीत मनु- | जे कवि हिरण्यस्तूप त्याच! नाप म्ह जे 
ष्यांची धमेपदेक्कत्रौं केटी. * | भंगिरात्याचा पुत्र अशनि प्षाङा. असा 

तथापि हा मंत्र कठिण आहे असें | अ करावा छागतो. यास्तव हिरण्यस्तू- 
म्हण्णे भाग आहे. यात (नहुषस्य! | पाच्या बापाला अभि ह। पुत्र क्षागान्म- 
पद्‌ आणि "पितुर्यत्‌ पुत्रो ममकस्य जा- , सं*इतर ठिकाणी कोठ नोपर्वत आढदन- 
यते" हा चवथा चरण ह कठिण आहित. | त नाही, तोपर्येत आम्हीं (सायणाच॑यो- 
पपैकीं नहूषस्यः याचा अर्थ प्रयोगा- | घ अनुसूनच ) केरेखा अथे केवन 
म्तरंस अनुसरून आणि सद्रहू चव | निसूपापासादीं प्रहण करावयाचा आरै. 
ध्या पादाचा सायणाचार्कासि अनुप. एकंदरीत हा मंत्र कंदिण आहे अरे 
क्न आम्हीं केढा अहि. ठा हैवी' | म्हरङे पाहिजे. 
मदणजे यज्ञात जें हवि अर्पण कतववा- 


~~ 


१.३३ ऋम्बेद. ` [अ९.अ०२.व.१४. 


तवंनो भभ्रे तव॑ देव पायुभिमघोनों रल तन्वश्च वन्य | 
तराना नोकस्य तर्नये गवायस्यनिमेषं रक्षमाणस्तवं॑व्रते 
| ॥ १९॥ 
त्वम्‌ | नः । अप्र । तव॑ देव | पायुभिः | मघोनः | रज्ञ | तन्व॑ः | 
च । वन्य | 
चरात। । तोकस्य | तनं | गवाम्‌ | अनि । (न ऽभेषम्‌ । रदषमाणः। 
तव॑ | व्रते ॥ ९२ ॥ । 
त्वमग्रे यञ्यवे पायुरन्त॑ो ऽनिषद्ायं चनरक्ष इध्यसे | 
यो रातहत्यो ऽ वृकाय धाय॑से कीरिश्चिन्मन्तरं मन॑सा वनोषि 
तम्‌ ॥ १३॥ 
तवम्‌ | अत्रे । यञ्धवे | पायुः] अन्वरः | अनिषद्ग५ | चतुःऽअक्षः। 
इध्यमे । 
। रातञहन्यः | अवृका । धाते | 
वन।६ि। तम्‌ ॥ ९३॥ 


कै 
(^ भ्य 


ध [च न्त म 
र: । चित्‌ । मन्तम्‌ । मन॑त। 


[ 


न जक -~ ~ ~ क| 


| भाषायाम्‌ 

१२. टे वन्य देव अपे, त्यै तव.पावुमिः (रक्षतः ) नः (अस्माकं ) मषो- 
नः (=हविदृत्तवतो वजमानान्‌ ) तन्वः (तनू; अस्मान्‌ ) च रक्ष | [त्वंहि] 
तोकस्य (अपत्यानां ), तनये (-तनयानाम्‌=अपत्यान। यानि अपत्यानि तेष ) 
गवां (पून) [ च | अनिमिषं ( सदेव ) त्राता अति तवव्रते ( कर्मणि 
आज्ञानृष्ठाने ) [ तवोपातस्तकान्‌ ] रक्षमाणः (=रक्षितासि ) ॥ 

१३. हे अग्नि, त्वम्‌ अनिषक्गाय (~उषुधिहीनायःरक्षणरहिताय ) यज्यते (=व- 
लमानाय, यजमानं रक्षितुम्‌ ) अन्तरः (प्रियः समीपतरो वा ) चतुरक्ः (=चत- 
नतरः ) षयुः (रक्षकः ) [ इति न्कृत्वा ] इध्यसे (समिध्यते दीप्यते )| यः 
[ कीरिः=स्तोता | अवृकाय (=अनुपद्रवकारिणे-हितकारिणे) धायप (पोषकाय ) 
[ तुभ्यं ] रातहव्यः (=इव्यं दत्तवान्‌ $ [ भवति ], तं कीरश्चित्‌ मन्तं (तस्यैव 
कीरेः स्तोतुमन्नं सतोत्रं ) (त्वं ] मनसा (त्वदीयेन [विततेन मीया ) बनोभि 
(च्कामयति ) ॥ | 


म०१.अ ०७.३९] 


९२. दैवे दवा भमरी,तू 

टेणास्ा आमच्या यजमार्नाप्त 
भणि स्वतः आम्हांस अपस्या 
र्षणं रक्ष. [का करं] तु 
भामच्या मप्रलच 
[भणि] गुरा[शेरं]चा रक्षणकत्‌। 
अहस्त, आणि तू [ उपासका ] 
त्वा घालून दिल्या मागत त्दव्‌ 
ठटवीत अप्ततो. 

१६. हे अगरी, तु रक्षणदीन 
उपा्तका[च्पा हिताषदटर्‌ा प्रिय 
[ आणि] नयार डा्ांचा रक्षणः 
कत [ म्र्ून ] पटव्रिला जातात. 
तुल हितकारकाला [भागि 
पोषणक्रत्य।ल। जो स्ताता हवि । 
भ्ण करितेश्याचच स्त्र तुशा 
भनप्रासून आवडत. 


[शः 


६।१ 





॥ 


१२. या मत्राति मंत्रवकत्याचा भा- | 
वाथ अक्ता अकी, हे अग्नी, ह स्तोत्र | 
ग्वनम्हणणारे जे आम्हीं कवि ( -+ह- 
णजे जोमी कवि) त्वत्चिजे प्रजमान 
त्यांस तूं भापल्या रक्षण" करण्याच्या | 
अनेकं प्रकारांनी रक्ष, आणि आमचें | 
स्वताहाचहि तसेच रक्षण कर. आणि 
रक्षण करण्यास तुला कठिण नाही. 
कारणका, तूं मुखवास नात्वापण- 
त्वचं आगि आमच्या गृराढोरावें रक्षण 
ककन आम्दांसि त्व। षल्न दिलेल्या 
सन्मार्ग नित्य रक्षण करीतच असतोस." 
या मंत्रतः (तनये हा ङब्द जरा 
क्ररिण अहि. त्याचा अथं तरग्आमम्हं 





वेदाथयन. 


न[तवाच।, ® 





२,३६४ 


12. 9 (तप) फणला)- 
10] ५०५ ^ @1)) [101८८ कपाः 
506110्८ा8 = शात्‌ एषा 0 
६५] ४९8, [एठा] नाजा 9 {116 
उदष0प्ाः 07 छाः (दातवा) 
21511त्‌-लाताला पात्‌ कर, 
धात्‌ €ण्लः (ल्लु) [४1 
0131196६] 11 धक गवा. 
11:010८9. 


13. काना, ^ हा, का 
[पा पाल्त्‌ [प] % वलः [पात्‌] 
एप्ा-८१८व्‌ [प्०९८ाजा 01 16 
५८१८९] ८88 §्टा८्ला. 6 
४010 1185 एाणला का 0 
६ [1८८] {6 प्राारपरपि 
ऽपर] {दार ५2६ [षल्य 
011] {0 [लाक 10१८४ 
{11५ [0109 €ा. 


वरं सायणांस अनुसरून िहिल्याप्नमा- 
रेच आ. परंतु तनये" ही सप्रमी वि- 
भक्ती क असावी इतका प्रभ आर. 
आम्हांस वाटते कीं (तोकस्य आणि 
"गवाम्‌? या षष्ठी विभक्तीच्या म्ये 'तन- 
ये" हं पद्‌ आहे आणि त्याचा संध 
श्राता' वाङ्गी षेतला पाहिमे यास्तव 
वुनसुखाथं "तनयस्य या अर्थ सपमी 
घातली आहे. 

श्दैन्वः) (--तन्‌ः ) या शन्दाचा अथं 
या मरा "आम्ही स्वाहा? अता केला 
"आहि. तनु" म्हणजे जो बोरतो ती 
सवताह।? ओैशा अर्थी पुकठ प्रयोग 
पेदामध्ये येतात. क. २.१७. ^ ६। 


१.३.५५ | ऋग्बेद. [अ०९.अ०२.व्‌.१8. 


त्वमग्न उरुशंसाय वाधते स्पाहं यद्रेक्ण॑; परमं वनोषि तत । 
भाधस्य चि्रमतिरुच्यसे पिता प्र पाकं शास्िप्र दिं 


विदुष्टरः ॥ १४ ॥ 
त्वम्‌ । अग्रे । उरुऽर्शपत।य । वाघते | स्पार्हम्‌ । पत्‌ | रवर्णः | परमम | 
वनोषि । तत । † । 


अपरस्य । चित्‌ | प्रऽम॑तिः | उच्यत्ते | पिता | प्र | पाकम | दास्ति। 
प्र | दिः | विदःऽतरः॥ ९१॥ 


~~~ का ७.७१०-७१. 








-----~---^~ --------- --------- --*.~-- 


भाषायाम्‌ 
१४. है अत्रे, उरडसाय (=प्रभृतस्तोत्रायमृयः स्तोत्रे कुर्ते ) वाषते (-यज- 
मानाय ) यद्‌ रेक्णो (धने) स्पाहम्‌ (=श्टम्‌ ) [ अस्ति] तन्‌ परमम्‌ (उत्तम) 
[ रेक्णः ] त्वे [ तस्म ] वनोषि (ददासि) | [ त्वम्‌ ] आप्रस्य चित (=दुर्ब- 
स्यापि ) प्रमतिः पिता (=प्रकृष्टबुद्धियुक्तः पिता ) उच्यते | विदुष्टरः; (-अतिश- 
येन विद्वान्‌ ) [ त्वं ] पाकम्‌ (अज्ञं ) दिकः (मार्गान्‌ ) मास्ति [ त्वं ] प्र 
रासि ] (शिक्षयसि ) ॥ 


मत्र आणि त्यावर सावणमष्य | षड" याङगन्दाचाकेडा आहे. "निषश् 
पाहा. त्वाप्रमार्णेच ३.१. १ हा पाहा. | म्हणजे भत्ता", ज्यात बाण भून ठेवि- 
१३. तत्पयः-'जौो उपासक अता | ततत. त्यावरू्न (निषङ्गः म्हणने 
असेक की, त्यां रक्षण करणारा कोणी | ज्याजनन भक्ताः किंवा त्यासारिखीं 
नाही, त्यात रक्षण करण्याकरितां तखा | दसं आपे संरक्षण करण्याची साधने 
१टवितात, आणि त्याचा प्रिय रक्षक | नाहत तो. निषद्धीः म्हणजे ज्यास 
होऊन च्यारी बानी रक्षण करितो. | भक्ते अहित ते. ( उदाहरणाय ऋ. ३ 
तूं कोणा वार करीत नसतोस्त आणि | 3०, १५; ५.५७. २ हे मंत्र आणि 
सव। चँ पषण करीत अप्तते।स. आणि | त्याजवरील सायणभाष्व पाहा ). असे 
तखा जो स्तोता हाव अर्पण करितो | असत सायणाचार्यवेये "राक्षसानींज्यास 
त्याच स्ते।त्रतुखा मनापासनन आवडते." | षेरङङ नाह अज्ञा यज्ञाकरितां” असा 
'क्षगहीन' हा अथं आमम्ह 'अनि- | @ष्ट अर्थं क्‌ करितात समजत नाहीं 


म०९.अ० ७.सू.३९. वैदाथयल्न. ३.६ 


९४. है भप्री, पुष्कढ स्तुति | 14. णा, ^ हा, हार्ड 
करणाय्या हविदीव्या्ा जी [ जी ] | प 0९8" ६०० (0 ट 
| न ८, | 711८912 8६८10९८ 
उच्छष्ट वस्तु इष्ट [ अप्तते ], नता {181 [18] १681160 [१ [110] 
[ती] व [व्याला ] देत अप्ततो, | 1०प भ व्थान्व्‌ ४८ ऽप]. 
तला दीनाचाहि पालन करणार । 1011118 श्राल ग €शुला ध 


7001. व्राणा ५16 168168४ 
पिता अत्त म्हणतात. महा विद्वान्‌ | + {62९1086 ४16 1101 


तं पामरालादि मागं दाखवितोत. । {116 ध 


-~- ---- -----~--~ ~~~, 





१४६. हा मंत्र स्पष्ट आहे. परंतु | क्तीचहि प्रमाण आहे; “क्षं यत्‌ स्तोनुम्य 
एक दोन राब्दांविषयीं थोडेसे येथे छि- | आप्ये मवाव्युरूढसाय सवितर्जरित” 
हि पाहिजे. "ष्क स्ट्ति करणाप्या' | (ऋ. २. २९. ११ ) याजवरीर त्याचें 
हा अथं आम्हीं उस्ांसाय या विज्ञे- | भाष्य पाहा. 
षणाचा केठा आहे. सावणाचार्वं “ज्याची | ददेत असतोस वनोषि. या अ्थी- 
( यजमानाची ) पुष्करनीं स्तति क~ | स क. ७. १५. ४; ९. १६.२८ (अग्नि 
रावी, असा कर्मणि अर्थं करितात. आ- | नी वनते रयिम्‌); ९.१६. २२ 
मचा अर्थं विरोष सरक आणि सयुक्तिकं | (क्षितं नो अश्वौ वनतौ हविष्मान्‌ ) 
आहे इतकेच "ष्टे पण त्याडा सावणो- | इत्यादि अनेक प्रमाणें आहेत 





९१५, 


३३५७ क्र मेद. [अ ०९.अ ०२.१.३४. 


तवन प्रयतदक्षिणं नरं व्व स्यूतं परि पासि विश्व॑ः । 

स्वदुक्षद्रा यो व॑सत स्योौनङूउजींवयाजं यज॑ते सोपमा 

दिवः ॥ १५॥ ३४ ॥ 

लम्‌ । अपर । परथ॑तश्दक्षिणम्‌ । नर॑म्‌ । वमे ऽइव । स्पृतम्‌ । परि । परि । 
विश्धतः। 

स्वादुऽ्दमा । यः । वसतौ । स्मोनऽकत्‌ । जीवृऽ्याजम्‌ । यजते । सः | 

उपञ्मा | दिवः॥ १५५ ॥२४॥ 


= ८ ज = म > न > =-= ~ ~ -----~~- ~ --- 





भाषायाम्‌. 

१५. हे अग्न, प्रयतदक्षिणं (येन दक्षिणा द्ास्ति तै) नरं (-मनुष्वं }, स्यु- 
तम्‌ (=अङ्गोपरि परिहितं सूच्यादिना दुदीकृतं च ) वर्म इव (कवचं यथा) 
[ परिपाति | [ तद्रत्‌ ] त्वं विश्वतः (सर्वतः ) परिपासि (--सम्यक्पाङयसि ) | 
यो [ नरः ] स्वादुक्षद्मा (-स्वाद्रनः ) [ सन्‌ ] वसती (--स्वगृहे ) [ अतिथिभ्यः ] 
स्योनकृत्‌ (=सुखासनद्‌नादिन। सुखकारको ) [ भवति ], जीवयाजं (=जीवानै- 
पाद्यं यज्ञं ) यजते (अनुतिष्ठति ) [च], स दिव उपमा (-चुडोकस्य समीष- 
तरो ) [ भवति ]॥ 


म०९.अ ५७.स्‌.३९.] 


१५. हे अग्नी, जो मनुष्य 
दक्षिणा देते याला, आगावर घः. 
तले कवच [ रक्षण करित], 
तसा तुं चहूंकडन रल्िताप्त. ज 
[काण ] मेष पक्रानानीं [ अपः 
ल्या ] घरी [ अतिथीप्त] संतुष्ट क 
रित। [ आणि ] जीवत प्राणी। वली 
देता तो दित्य छाकाय्या मतिमः 
निध [ यहतो ]. 

१५. हा मंत्र कठिण आहि असे 
नाही. परण त्यांत सांगितलेल्या गाष्ठी 
ध्यानात ठेवण्णाजोग्या आदत. म॑त्रकता 
म्णन्ली, "जे ग्मनुष्य यज्ञात स्तोत्यांस 
दक्षिणा म्हणजे देणगी देतो तो अग्नी- 
ला इतका ण्थि हतो का, अभ्र त्याचे 
चहूकंड्न संरक्नण करितो; अगि 
जो मनुष्य आपल्या घरां गोडगोड प- 
कनन करून आणि आसन कीरे चांगल 
देऊन अतिर्थीस सतोष करितौ आणि 
जीवत प्राणी मारून त्यावें मंसि अग्रीस 
वगेरे अण करितो तो स्वर्गचे अभदी 
जवल जाता. , * 
यावल्न जे स्तेति म्हणजे त्िद्रान्‌ 
कवि यज्ञ करण्याचे कामीं खावीतत्वांस 


वेद्‌।थयत्न, 


२३.८ 


158. णा, «द्रा, 0 
16668 {णि 8] 81468, 111६& 
811 धग1011 †118{; 18 ३९५५९त्‌ 
07, {116 कोपा {४ 1४8 छर्ला 
110९8868 [11 {176 87९119९९]. 
[6 श76 [1४8 वा [1118] 1०५७ 


^ इप्थ्लौ वभा [पात्‌] 18 10. 


॥ 


| 


दक्षिणा म्हणजे मोक देऊन छावण्वाची * 


चाढ प्राचीन अहि असें दिसते. आणि 
मिष्ट भोजन देऊन केरे अतिथी 


8 [0112110 [कात्‌] नगील्ा8 ‰ 8. 
दद्छे पता & 1८ भाप, 
[२०५६] 1€01€8{ {0 116 [च्थर्ना 


सभावना करणें हूं फर स्तुत्य आहे 
जेहि फार प्राचीन काकरपासून आमचे 
पत्रज समजत आशे आहित. तिसरी 
मष्ट म्हणने जीवत प्राणी माहून बनी 
देण्याविषर्याची तिजविषर्यां व त्यावि- 
षया काय काय विच।र आपल्या मनति 
येतात ते उषडच आहे, त्यासंर्बधी वि- 
रप्र छिदहावयास्त नको. 

"दिव्य लोकायच्या अति संनिध [रा- 
हृढो ]*=दिव उपमा. "उपमाः हैँ यें 
क्रियाविङेषण होय. या अर्थाडा प्रभाण- 
भृत एक प्रयोग क्र. ८.६९. १३या 
मत्र॑त आहे. हूसरं प्रयोग आढक्त 
नार्हति. पण 'उपम।' म्हणजे सानिध्य. 
आणि उपमाः ही उपमया, अधवा 
“उपमायाम्‌ या अर्थी तृतीया अथवा 
सप्तमी वेदत संभवते. 


२.३.९ तऋग्वेद. [अ०९.अ०२.व.३५. 


दमाय शरणि मीमृषो न रपयध्वान यमगाम दरात्‌ । 
आपिः पिता प्रम॑तिः मोभ्पानां भमिरस्यषिरन्मत्यीनाम्‌ 


॥ १६॥ 
इमाम्‌ | अप्ने | उारणिम्‌ | मीमरषः| नः | इमम्‌ | अध्वानम्‌ | यम्‌ | 
अगाम | दुगत्‌ | 
आपिः । पिता । प्रम॑तिः । सोम्यानाम्‌ । मुरः । अत्ति । ऋषि ऽत्‌ । 
मत्यानाम्‌ ॥ ९६ ॥ 


८ क = ~~ भा न= ~~ ह क ० 2 


भाषायाम्‌. 

१६. हे अग्रे, | वयं ] यामिममध्वानं द्राद्‌ अगाम (यदिमं मागं दूराद्‌ 
गतवन्तः=यद्‌ माथे परित्यज्य एवं दुराद्भतवन्तः सन्मार्गं त्यक्त्वा एवम्‌ असन्मार्गेण 
गतवन्तः ) इमां (तां मार्गपगमनरूपा ) नः (अस्माकं ) शारणिम्‌ (=जपराधम्‌) 
[ अ]मीम्रः (-मर्षय-क्षमस्व ) | [ त्वं हि ] सोम्यानां (=सोममर्पयतां*) म- 
त्यानाम आपिः (बान्धवः ), पिता, प्रमतिः (-प्रकृष्टमतियुक्तौ नाथः), ममि 
(मरणस्य पोषणस्य कुर्ता ) ऋक्‌ (=कषित्वदाता } [ च ] असि ॥ 


© 
म०९.अ०७.्‌.३१.] 


१६. हे अप्नी, [आम्दी] माम 
सोडन जे अते चाल्लों तो डा 
आमचा अपर त्‌ क्षमां कर. 


[कारण की,] [त्‌ ] सोमयाग 


करणाया मत्पचा बांपव, पिना 
[ आणि ] नाथ आअदस्त [अणि 


स कऋपि करणास [ अहम 


१६. (मागं सोडन जे असे चाल 
ती हा आमचा भध -दइमम्‌ अध्वनं 
पम्‌ अगाम दरात्‌ ` शशक्षरषाः अथ, "जो 
हा मागे अम्ह्ा दुम्टन चालला आह 
म्हणजे, "माः सो डन असे आडमागनिं 
जे आम्ही चारक. तो हा आमचा 
अपराध इ०. मार्ग म्हणज आपरलं कतव्य 
कम मोडून आम्दीजे अशि। प्रकार 
भरभलर्तच करितो तो अपराध. 'अशा 
प्रकार” म्हणने ज्या प्रसगास अनक्षन 
मश्रवक्ता बौलत अपर व्यत ज आड 
मागो वर्मन सलि असेक त्या रीती; 
'"आमम्हीहे जे कहां पातक के अपे 
त्याचो क्षमा कर. 

अग्नि क्षमा करटी यात मत्रवक्थ्या- 
ठा पशय नाही. कारण बाप आपल्या 
मखाचे अपराध क्षमा कथैत असतो 
आणि अप्निहा या मत्रवक्त्याक्तारिखि 


वेद।थयन्न, 


| 
| 
[ग 
| 
| 
ु 
। 
। 


कक, क क्क ~~ ---~--------------------------- ------ - ------ -- ---- 


३.४० 


16. 401, [धपपठाो पञ 
11113 छपरा ज 118 6 18४९ 
{18 @01९€ ड्द {0ाो॥ 116 
1084. [{01] [धप] प {1६ 
लात्‌, ८16 पप्रा, ५1९ प्र). 
72011९7, ५16 कपातनाठाः [प्‌] 
1116 1113ुगोहा 9 116 पा०ाक॑य]# 


। (५ गीला 16 §णाो12 [० 
प्रचा पषरणकृतं [ अप्तन | त्या 


{1166}. 


~> 


येत नाही. आम्हां याचा अथ भ~ 
भररण', "पोस्रणं' या घातपास्नन "पोष्रण- 
कत्‌? असा केला आहे. ( जसा 

अथवा च"="चर्न करणेः यापास्तन 
“कृमि “क्रिमिः यिक्ष "कृमिः षहष्प 
रद्ध दिसते.-हा शब्द्‌. निघाला आर 
तसा भः पासन "म॒मिः). ऋ. ४. ३२, 
>. यातं “मृमिश्विद्‌ अति तनजिः'' 
अमे इद्राला म्हरं आहे, आणि ऋ 
७. ५.६. २० यांत “मे रभ्रं चिन्मरुतो 
जनन्ति भामि विद्था वक्षवो जन्त?" 
अस मरसूतावषया म्ह्टछ आह, या 
दो स्थी प्रस्तुत मंत्रान आगम्ह के- 
केका अथं जब्त नादं अपे दतत 
नाहीं. सायणाचायै व इतर कितीएक 
विद्वान्‌ या सवस्थर्डीं श्वम्‌? यापासुन 





व्यत्पत्ती कन (फिरणारा, `मटकणाराः, 


'्वप्रल› अथवा 'गरीव' इत्यादि अर्थ 


जे सोम अपण करणारे मर्त्य॑ अहित | करितात. पण है अक. ३.६२. 1 
त्याचा बाप, बवथिव, कलकजी घेणारा, 4 यांत, आणि ९. 3४. १यातहा.शब्द्‌ 


आणि पषण कए्णारा आहे, आणितौ 
त्य॑सि ऋषि करितो, म्हणजे कवि क 
रितो, मंत्र रचण्याची शाक्त त्य॑स देती. 

या मंत्रांत "्पोषणकर्ताः हा अर्थं 
म्ह भुमिः या रब्दाचा केका आहे 
भमिः हा शष्द्‌ वेदात पष्क ठिकाणी 


आला आहै त्यत जन्तो तो तें 
घ्यावे आणि आम्हो केका येथें घ्या- 
वा असें आम्हांस वस्ति. हीजीं वर 


भच स्थदें सांगितलं इतक्यात भभमिः 


शब्द्‌ आलाग्ड।है. दसरीं अजून उप- 
कम्ब नाहीत 


१४१ 


ऋग्वद, 


[अ०९.अ०२.व्‌.५. 


मनुष्वद भद्विः स्वरदद्किरो ययातिवत्सदने पूवेवभ्यचे । 
अच्छं याह्या वहा देष्यं जनमा साद्य बर्हिषि यक्षि च 
१ 9 ~ 


प्रियय॒ ॥ १७॥ 


मन्‌ष्वत्‌ । अप्र | अङ्धगिस्वत्‌। अद्भयः | ययाते ऽवत्‌ । स्दने । पूवऽ्वत्‌ 
2 ०  --~ - ~~ ^, ~ ध, -- ~ - ०५ © ~ ०५. 

डाच । 

१ [+ ॐ. | । प 
अच्छ | याहि। भ। वद | दैव्यम्‌ | ननम्‌ | आ। सादुय । बर्हिषि | 

यक्षि । च | प्रिघम्‌ ॥ \७॥ | 

भाषायापय. 

१७. हे अभ्रे, टे अङ्गिरः. षे शुवे (पवित्र) | अभर ]. [त्वं | मनुष्वत्‌ 
(मनुषो नाम मनुष्याणामादिषपुरूषस्य सदने यथा आयाः तद्वत्‌ ), अङ्गिरस्वत्‌ 
(=अब्रिरसामषीणां सदने यथा आयाः तद्वत्‌ ), ययातिवत्‌ (=वभरातिनामकस्य 
कस्यचिन्‌ प्रस्यातस्य राज्ञः सदने यथा आयाः तद्वत्‌ ), पूर्वत्‌ (अस्माकं ये 
पर्वे परथपुरषस्तेषरां सदने यथा आयाः तद्वत्‌ ) [ च ] [ अस्माक ] सदने अच्छ- 
याहि (आयाहि ) | दैव्यं जनं (=देवजाति-सकलान्देवान्‌ ) आवह (आनय } | 
[ तान्‌ ] आ बर्हिषि (=एतदभीसनोपरि ) ' [ निषाद्य (उपवेश्य ) | पियं 


[हविः] यक्षि च (यजेः=यजनं कृत्वा अर्पय च)॥ 


नकन ~~~ -------------------~-----=~~--------~~-~~ 


"ऋष करणारा [ आहेस ]'=.ऋंषि- 
कृत्‌-' उपसकाची जी कणी इष्ट देवता 
अर्छ ती त्याखा ऋषि ( अथवा कावि) 
क्ट शकते आणि तिं त्यास कवि 
करावें अङ्गी प्राथेना पूर्वी एकदा आली 
आहे. सूक्त १० मत्र ११५ याजवरीक 
रौप ७3 व्य पृष्ठावर परह. त्यातील 
प्राना हैद्राति केरी आटे. प्रस्तुतवें 
र्णन अग्रीविषयीं आहे. ऋ. ३. ४३. 
५ यात त्या मंत्राचा कती इंद्रा रुइणतो, 
‹कुविन्मा गोग करसे जनस्य कृविद 
राजानं मघवन्‌ कजीषिन्‌ | कुविन 
म क्रषि पपेरवातं सुतस्द' इ०=हे 
मघवन्‌, तं मला लोकावर अधिकारी 


करढ काय१ मला राजना कर्दीर 
काय सोम पिणारा अक्ता ऋषि मला 
करंरीटठ काय इ. 

य व्रशून एक गोष्ट अरषी उषड होते 
कीं, “ऋषित्वे, तपोवने येत होतें आणि, 
कर्षौची शक्ति व भयकार आणि यौ. 
ग्यता ही देवपिक्षाहि अभिक होती, 
अरी जी पुराणादिकावरून आमची 
समजूत ज्ञाठी आहे ती निराधार सम- 
जी पादिजे. बरें कोणी यःकञित्‌ 
मंत्रकत। आपणास छवि करण्याविषर्यौ 
वेदात प्रार्थना करीत असतो अहि 
समनजुं नये. कारण कीं, आम्हांस आ- 
कड ओ ऋर्षोमध्ये प्रमुखं ऋषि एकन 


म०१५अ०७.्‌३९] वेदाथयत्न. ३.४२ 


१७. हे भर्ग्री, ह अगिरा, हं 
पवित्र [अपनी] [तुं] मन॒च्पा 
[ घय येत दोवाप्त ] तप्ता, अगि- 
राच्परा [ घं येत हातात्त ] तस्ता, | धधा) 25 [राता (्ा८३] 
ययातीच्या [ घरी येत हातास 4 †0 [116 [10786 ७ ] ^+गाङ्ाात5, 


7 स्या] प्व | ५ [८110 प् (ता1681] {0 [11९ 
तक्ता, [ आण | | आमच्या ] पूः | 110१९ छा] 2६१६1, 28 [}10प 


जच्य। [ घरा यंत हतास | तप्ता । (व्1€8६] ८० [धा€ 056 
[ भाज] [ आमच्या] धर्मी ये, | 0) ] वा८९8०1 ; (काद 11 


{1९ [णात्‌] 8८५५ 91] € 
| आणि ] सगव्या दवाप्त आण, ४०५8, ० "© ‰८४.५-[01888 | 


[ आणि ] व्याह [पा अमय्या ] | [प्रात्‌] गिः [0 ला] ४)€ 
दमसनीं वसीव [आणि ] [स्यांला] 00141011 ध1€$ 10५९. 
प्रि [ हवि ] अपण कर | 


17. 0 4 @ा11, 04411788, 
() [016 [0९], 6076 [छप] 
{0 [0] [0५३५ 8 [{[गा 
८21168६] {0 [1116 10५९ 0{] 








जोडा कत 09० जक 





दाक आहेत त्यात °वतिष्ठ' हा श्रे , आहे तै जतेः-या मंत्रात आकाङञवाणी 
आ; पण तोहि मृचा ऋषिः नव्हता | ( षवागाम्मृणीः ) म्हणजे प्रत्यक्ष {इशररा- 
आगित्याद्य मागाहून वरुणाने ऋषि | ची वाचा वोकते आहे, आणि तीम्द 
केक अते तोच, आपल्या तोडने! ऋ. | णते कृ, “अहम्‌ एव स्वयम्‌ इदं वदामि 
७.८८. या ( वत्तिष्ठकृत ) म॑त्रांत | जष्टं देवेभिः उत मानुषेभिः | य कामये 
सागता; “वक्तिष्ठ ह वरूणो नाव्याधाद्ुषि | तं तम्‌ उम्र कृणोमि तं ब्रह्माणं तम्‌ कृषि 
चकार" ="वरूणानें वत्तिष्टाङा ( म्हणनें | तं.र मेधाम्‌ ॥ "=है माज्ञे स्वताहि 
मला मंत्रकर्त्याङा ) आपल्या नवत | वचन आहे, [ आणि ] ते देवांस आणि 
बतर्वेठे आणि मला ऋषि केले. या | मनुष्यांस सेमत आह, [ कीं ] जौ मला 
पक्षाहि चांगल दुसरे प्रमाण, ब्राह्मण" | आवडतो त्याला [मी] बलवान्‌ क- 
म्हणजे केवल ब्राह्मणाचा मुल्गाः अथवा | रितो, जो मला आवडती त्याला [मी] 
ऋषि" म्हणने र्षा मृलगा नन्हे, | ब्राह्मण करितो, [ जो मला आवडतो 
जगि ब्राह्मणाच्या कलत जन्म घेतल्या- | त्याङा [मी] ऋषि | करितां ] [ आ- 
नें ब्राह्मण होत नाहं आणि ऋषीच्या | णि जो मढा आवडतौ ] त्याखा [मी] 
कुल्छ।त जन्म भतच्याने कपि ह्‌।त नाहीं | बुद्धिमान्‌ [ करितों १५ 

याविषयीं ऋ. १९०. १२५. ५ यात 


~ = + ० 
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1७. €हे अंगिरा. अग्रीस अंगिरा | अधिक सागावया्ें अहे कीं, यास- 
अते नाव असस्याविषयीं पर्व ( ऋ | क्ताचाकत्‌। गो (हिरण्यस्तूप ऋषि तो 
१. १.६ यावरची टीष पृष्ठ ४) स।- | अगिरत्‌ कृन्भैति होता श्राणि त्वागे 
यितङेच आ. वा ठिकाणी ,इतकेच | या सक्ताच्या पहिल्या मं॑त्रातत अध्रीस 


४३ कऋणेद. [अ ०९.अ ०२..३५. 
एतेन त्रह्मणा वाटृधस्व शक्तं वरा यत्तं चकृमा विदा वा| 
उत प्र णप्यभि वस्यो भस्मान्तसं नः मुज सुमत्या वाज॑वत्या 

॥ १८ ॥ ३५ ॥ 
एतेन । अप्र । ब्रह्मणा । वनृभरस्व्‌ । शर्त । वा| यत्‌| ते | चकृम । 
विद। | वा| । 

उत । प्र | नषि । अमि। वस्यः । अस्मान्‌ । सम्‌ | नः। सज । 

सुमत्या । वाज॑स्वत्या ॥ ९८ ॥ ३५.॥ | 

 भाषापाय 

१८. हे अभ्रे, यद्‌ एतद्‌ व्रह्म (स्तोत्रे ) दाक्त्या वरा (-अस्मदीयकवित्व- 
दाक्त्यायथारक्ति) वप्रिदा वा (नज्ञामेन~यथाज्ञान ) [वयं] ते (नृभ्य 
त्वद ) चकृम (कृतवन्तः स्मः}, तेन [त्वम्‌ ] [ अ]वीवृनः (प्रसन्नौ भा- 
व्यस्व ) | उत (आपि च ) अस्मान्‌ अमि वक्तीयः (उत्तमं प्रेयः प्रति ) प्रणय | 
नः (अस्मान्‌ ) वाजवत्या (-अन्नादिषंपद्युक्तया ) सुमत्या (--अस्मद्विपरयया तव 
सुप्रसननवद्धग्रा ) ससज (सयोजय ) ॥ 


=-= - => ~ 


अगनिरस कुखाचा आदिपुरुष अस म्ह- 
रे आहे तं व व्यावदीक दीप पाहा. 
“मनूच्याः .[ षरीं येत हूता्न |ततसा' 
='सनुष्वत्‌?. मनु" ( अथवा "मनुस्‌" ) ह 
मनुष्यचा आद्पुरुष मनु त्यां नुव 
ह्‌।य याविषर्य पवी (चवध्या मेत्रावरीढ 
टीपेत ) सांगितरूव आहि. म॑त्रकर्ती 
अते समजत आहे की, जसा आपण 
अपिल्या घरी अघ्रीला प्रदीप्त कर्न 
ह्‌।महवन कत आह तसाच मनुष्य 
जाताचा आदिपरूष मनुहि करीव 
होता. आम्हीं जं (होम, हवन, वदि 
शत्यादं ) करितो तेच आमे परातन 
वाडवद्धीह करीत अपतत अरे मनिण्या- 
विषर्वोचीं उदाहरणे दुसया लोकांच्या 


धर्ममथातहि जदन्तात है सौगावयासं 


नकोच. 1 
(अगिरयच्या परी" इ० या दिकाणीं 


अगिरा म्हणजे अगिरस्‌ कृचा भो 
को खसखस आदिपुरुष हौऊन गेढा 
अपक, आगि ज्याच्या वरून त्या कका 
स नात्र पड, तो अतावा अते दिसते. 
(या सृक्ताच्या परिल्या मंत्रांत अश्री 
अनिरस्‌ कन्डाचा आदिपुरुष म्हटलें 
अषि ती कवन प्रसा हीय. ) 
यवुातीच्या घरां? इ०. हा ययातिः 
म्हणजे मागाहून भारतातील वैरे ज्या- 
विष्य कथा प्रख्यात प्षाल्या आहत, 
तौच प्रद्र राजा समजढा पाहिजे. 
परत या राजाविषर्यीं वेदति फार स।- 
गितठेठे नाही. ऋण्येद्‌त तर हँ नाव 
दोनदाच (ऋक १०.६३. १) अढे 
आहे. आणि त्यांत इतरकेच आढकं 
कीं, तो नहुषराजाचा पुत्र होय, आभि 
तो यज्ञयाग केत असे तकी प्रसिद्धि 
आहे. 'ंहितोत्तर वैदिक मेध।त त्यावि- 


म०९.अ०७स्‌३९.] वेदयत. २४४ 


१८. हे अभ्री, है ज [अम्दी] | 18. त्ता पम णा, 


[ आमच्या | दराक्तीप्रमाम अथा ८६ “111, 1116]1 ९८८ 118१९ 1)12.4€ 
५9 [३ € ९०५।त५] 0 ५11 ष 
ज्ञानप्रमाण तृन्न स्तत्रि कछ अह्त | [कपा] द्णाक्ि जः [छपा] 


णकरून [त] प्रन हो. आणि [त] | ।०[ल्वट्‌५ 1०५ निकऽन 

आम्हांस उत्तम कल्पाणाप्रत न, 10 ९ ]1५१8लव्‌. ^पत्‌ ]८दत्‌ 

८ 018 1011] {0 फव1व8 16९ [111- 

| भाण | 1 १ ७६५ @००५. जठ पऽ प्रा 

खम हाल अयौ [तुङ्गी] स्पा | णपा, पत इ०्पप्ण्रम 110- 
[्दवर कर | 1 10) 
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ष्या लिहिले आट०्रतेंच 
मनुष्वन्‌?, अ ्रस्यत्‌' आणि "वया 


समव खरा). ऋ. ४. 3७. 3. 
" जुत्रे मनृष्वत्‌. . सोमम्‌ = मनने सोम 
तिवन्‌, आणि पतवत्‌' या पदाचा अ- | अर्ृणकेला तसा मी करीत अह. 
क्षराः अर्थं 'मनप्माण' 'अगिरसाप्रमाणे | ऋ. ९. ४५ प्रियमेधवन्‌ अत्रिवत्‌ 
यवातीप्रमाण्ड्र आण पपृव्रजांप्रमा्णें" | जातवेदः विण्ूपवत्‌ | अङ्गिरस्वत्‌ महि- 
म्हणजे मन्‌ अछा तस्ता (आगर | व्रत प्ररफण्वस्व श्रुधि हवम्‌" हे अभ्री, 
आला त्ता! याति आला तष्ट! आ- | तं पियमेधाची, अत्रीची, विरूपाची आ- 
णि ज अलि तद्भत्‌? अत्ता (कर्तार) | णि अगिराची हाक एेकिठीस तक्षी मज 
साधारण संस्कृन्‌।त व्हावयाचा, पतु | प्रस्कण्वाची एेक!. हिवाय ऋ. ९. ४९. 
वेदात आम्ही वैधे केल्याप्रमाेहि हो- | ११; ८. ४०. १२ हेहि मंत्र पाहा. 

तो याविषयीं आधारः-क. १. ४६.१३ [त्याला ] प्रिय [हवि] अर्पण 
“ मनुष्वत्‌ शंभू आगतम्‌ ह कल्याण- | कर यक्षि च प्रियम्‌. याती श्रिय॑म्‌ 
कारक [अश्वी] हा, तुम्ही मनूच्या | ह टव्यं जनं" याँ विङोषण रेत 
घरी आलं तते येथं या.” ऋ. ९, १०५. | तरी चाङेक. तसे केल्यास, श्रिय [ अ- 
३ “स नः सत्ती मनुष्वदादेवाश्य |मेजे ] सकल देव, व्य॑स आण [आणि] 
क्षि"! वास्तव तृ येथें वसन म्ननच्या | व्यास [या आमथ्या ] दूभीसनीं वसीव 
षरीं देवांस यजन केस तक्ष कर? (या | [आणि] त्याजला [ हवि ] अरण कर 
ठिकाणीं भमनुष्याप्रमाणे' असाहि अर्थं । असें भाषांतर करविं 


| 
| 
| 
| 


= 1 
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१८. ह एकतिसविं सक्त वेयं संपरके. ! आणि ब्राह्मणां म्हणजे ब्राह्मणजातीचे 
आणि सूक्ताचा असावा तसा उपसंहार | आदिकारण श्रह्म ( स्तोत्र ) कते तें या 
या मंत्र॑त आहे. एकंदरीत हा मेव फार | म॑तातभ्योजिरेल्या ब्रह्मशब्दावरून दि- 
सदर अहि य।त संशञव नाही. एक तर, | सन येतें दुसरे अतति की, मुक्तवक्ता हं 
यात ब्रह्म शम्दाचा मक अं (स्तोत्र | नादि आणि अनंत वेदु।तील सक्त 
हा ) पूर्वी (सूक्त 3 मंत्र “पृष्ठ १६ येथें) | आम्हीं मटक अहि तेणेकह्न पृ प्रस- 
सागितरा आहे तो यात आड" आहे. । ज हो" असे म्हणत नाह; तर नमर 


च. ¢ ५५, 


[अ०२.अ०२.व्‌.३५. 


सुक्त ३२. 
हिरण्यस्त्‌प आश्किप्त ऋषिः | इन्द्रो देवता | वरिष्टप्‌ छन्दः ॥ 
इन्द्र॑स्य नु वीयि प्र वोचं यानि चकारं प्रथमानि व्रली। 
अहन्नहिमन्वपस्ततदं प्र वक्षणा अभिनत्यवेतानाम्‌ ॥ १ ॥ 
इन्र | न॒ । वीयोणि । प्र । वाचम्‌५। यानि । चकार । प्रथमानि । वज | 
न्‌ । अहिम्‌ | अन॑ | अपः | ततद । प्र वर्षण: । अभिनत्‌ । 


पवेतनम्‌ ॥९॥ 


व, --~--~-------- 
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भाषायाम्‌. ` 
१. नु (दानीम्‌ ) [ अहम्‌ ] इन्द्रस्य वीयणि (=परक्रमयुक्तानि कर्माणि } 


प्र[अ]वोचम्‌ (=प्रत्रवाणि) 


यानि [ वीर्याणि ] वन्नी [इन्द्रः] प्रथमानि 


चकार (प्रथमे चकार ) | [सहि ] अहं (=मेष=तृत्रम्‌) अहन्‌ (हतवान्‌ } 
[ स ] अपः अनुततर्द (तदन्तरं मोचितवान्‌ ममौ पातितवान्‌ ) [सच ] 


पर्वतानां (मेघानां ) वक्षणा 
प्राभिनत्‌ (भिन्नवान्‌ ) ॥ 


(=ऊधांसि मेषी द्‌ कात्मकदुग्धस्य" आशयान्‌ ) 


~~ ~~~ --~ ~ 


दनि, अनाथ, शक्तिहीन, आणि अज्ञानी 
आगम्ह। मर्व्यानून जसा एकादा भाविक 
प्रुष आखीकंडे म्ण तसेच हे अप्र, 
यथाङक्ति आणि यथाज्ञान हं स्तोत्र तु- 
जप्रीत्य्यं रचि आह" अतं म्हणती 
तिरर असे का, उत्तरोत्तर आमी 
उन्नति व्हावी म्हणन आणि अप्रीची 
आपणावर कपा न्हावी म्हणन कवि 
मोठन्रा भाविकपणानें आणि नम्रपणानें 
परार्थाति आहे 

हा व अङ्ञा प्रकारचे दुरे वेदमत्र 
आम्हांस संद्रव प्रियिकांव कष्ट 
छागतात? यचँ उत्तर इतकेच कौ, श- 
क्तिमान आणि ज्ञानमय देवापुदे शक्ति- 
हीन्‌ आणि अज्ञानी मनुष्य सरवैकाीं 
सर्वयमीं, आणि सर्वस्यन्ये एकतारेखान् 
असतो, स्याचा स्वभाव देशावद्छ्न 
किंवा युमावरून बदरूत नाहीं असें 
या रम॑त्रापासन दिसंन येत म्हणनते 


~~~ ~~~ -~----~- ~ 


फर सद्र आणि प्रिय लागतात; जगि 
तक्षं ज दिस्न ये्तेतेँं आग्रह सौडन 
आपण कवृक कें तप्वते सदर 
सराणि प्रिव कागतील. आम्हीं जते 
अत्पशक्तिमान्‌, अलज्ञानी, अल्पायषी 
आणि अनाथ आहो तक्तेच हिरण्यस्तपा- 
दिगे महान्‌ षि तेहि होते 

“कृपा =. स॒मतिः.' सायणाचायं वा 
स्थन्छा “सुमति शन्दाचा अप्रीची कपा 
अथवा अनुग्रह असा आम्हीं केडेडा 
अथं न करतां "न्न कणवा अङीजी 
मत्रवक्त्याची सबद्धि तीः असता करितात; 
पण ऋ. २. ३४. २५ वांतीक “अर्वाी- 
च्ीसा मरूतः यावा ऊतिः ओस 
वश्रा इव सुमातैः जिगातु? या अर्भ- ` 
च।वरीठ त्यांचेच भाष्य पाहा. इतर 
हि अनेक प्रयोग भम््‌।ति प्रमागभूत 
अस्ते आहित 


। । 
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सृक्त ३२ 

ऋषि- वरील सर्ताचाजाहि 
रण्यस्तप ऋषि तच. देवल- 
ड. वुत्त-््टप्‌ 

९. प्रथम वज्रधासयो [ इद्राुन 
ज पराक्रम के [ते] इद्राच [प 
शक्रम ] मी आतां वर्णितो. [ता] 
अदीस्त मास्ति साखा; [आणि] 
[तो] उदक मुक्त करिता ज्ञाला, 
[भागि] [तो] मेरघाच्या कासी 
फाडिता लाला. 


१. हं सक्त पर्वच्या सक्नाच्या क- 
त्यौर्चेव आहे. आणि तें इद्राविषयीं 
अहि. ऋष्यिद्‌।त इद्राविषयीं जीं किती- 
एक रद्र सूर आहत त्यपिका ह एक 
आह 
. सक्तकती सक्तखा कसा आरंभ करि- 
तो तो पाहा. जसा आषीकडीक एकादा 
कवि आपल्या कथेच्या नायकावें वर्णन 
करण्यास आरभ करील तप्ता या 
सृक्ताचा कता 'हिरण्यस्तपः करीत आह, 
आणि इद्राचे पराक्रम आपण वर्भन 
केरितों अशी प्रतिज्ञा करीत आद 

पर्हिल्या मत्रात इंद्राचे धीन पराक्रम 
नर्णिठढे आहित. परंतु तीन्ी मिनन 
एकच शूपकावर अवङ्व्‌न अहित. तै 
हपक हें की, मेषोद्‌करूपी गाईस मेष- 
रूपी जो वत्र अवसेधन टाकितो आणि 
यास्त भूमीवर, वाहू देत नाहीं आगि 
वरचेवर आकाशांत कोंडन ठेवितो 
त्याजबरोबर इद्रानें यद्र करून त्याला 
मारि. ( ८६ यव्या पष्टावरची टीप 
पाहा. ) त्याचं वृत्राचे नौव यार्मत्रात 


वैदार्थपतन, 


९४६ 


प्रित, 32. 
0 वाद क 1410 वक क 
{1101 0{ 16 क7€ण्०पइ 1 07; 
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अ? म्हणजे सप असँ अहि. मेषरूपीं 
वू्राला स्प अ त्याच्या आकृतीवरून 
म्हणण्याचा प्रचार पडला असावा. व- 
वराप्त (अहि अथवा सष म्हणण्याचा 
प्रचार असस्याविषर्या वेदति पष्क 
उदाहरण आहेत. तर त्या वृत्रास इद्रा- 
न मारिक, हा त्वाचा एकं पराक्रम 
त्याला मारून त्याणें कोडन ठविङ्हल 
मेष्मैदके भूमीवर पाडला, हा दुसरा 
परक्रम. आणि तीं मेषोद्के खारीं 
पाडण्याच्या पूर्वी ठग द्याव कोणीन्या 
गाई त्याच्या कासी फडिल्पा,हाति 
सरा परक्रम. वृष्टिन हौज देणारी 
जी कणी एक कल्िरेटी शरि ति- 
च्यशा कदन म्हणजे मेधग्जना वं 
वग्रत दभाव करून मेधे फोडन जमि 
नीवर पावसताचें पाणी पाडिङं इतफेष 
तात्पर्य 

या म्त्रात वक्षणाः हा एक ङब्दंः 
ण आह. हा सगल्या ऋभ्वेद्‌।त ११ 
विकर्णीं आक आहे, तीं सर्वं स्थरे 
तपासून पाहतां एक स्थन ( ९ ७२.३४ ] 


६५ ऋग्वेद. [अ०९.मभ०२.व.३६. 


अहन्नहिं परते दिश्रियाणं चष्टास्मि वजं स्वथ ततक्ष । 
वाश्रा शव षेनवः स्यन्दमाना असः समुदमव नग्परापः॥२॥ 
अहन ] अहमि | पतते | भियणम्‌ | वष्ट | अस्मै । वर्जम्‌ | स्वपैम्‌। 
ततम । 
वाश्राःऽव | घेनवः । स्वन्द॑मानाः । अर्जः । समुद्रम्‌ । अव॑ । जग्मुः 
आप॑ः ॥ २॥ 


७ ० ~ = 


भाषायाय 
२. [स] पथते (मेषे ) रिश्रियाणं (=कृताश्रयम ) अहि (=नृत्रम्‌ ) अहन 
(हतवान्‌ ) | [ तमन्‌ प्रसङ्गे ] अस्मै [ इन्द्राय ] लश स्वयं (=काग्दयुक 
गर्त ) वन्नं ततक्ष (=निममे ) | [ अनन्तरे ]; वाश्राः (-तवत्सान्प्रति हुम्भार- 
वोपेता ) भेनवः [ सहसा वत्सगृहं गच्छन्ति | तद्रत्‌, स्यन्दमानाः (~प्रस्षवणयुक्ता) 


१ -- ----~- ~- --। ---- ~~~ -~ 


आपः समद्रमज्ञः (-समद्रं प्राति शीघ्रम्‌ ) अवजम्म्‌; ॥ 





४ --~- 





खेधेज करून सायणाचायं निषेदटे्त व 
यास्कास अनसष््न सर्वं॑ठिकाणीं नदी 
अपता अभे करितात, प्रस या शब्दार्चा 
अर्थं तता यप्तत नाही. बहतकषट्न कास 
( गारी वैरे ), उद्र ( मातैचं व५९ 
की"ज्यानिन जन्म होती) हा अथं 
संभद्रतो, आणि नीट बक्ततो. हा शष्द 
नित्य बहुवचनान्त आदक्तो, सायणा- 


= च्ल ~ क काजक 


---~-- - ~~~ - ---« 


चार्यानीहि ९. ७२. ४ या मंत्रात 
कासर अस्त अर्थ केला अहि तोच आम्ही 
यें पेतला आह. “गभ॑ माता सुधितं 
वक्षगासु बिभर्ति १०. >2७. १६; 
भसा "वः प्रजां जनयद्रक्षणाभ्यः' अण 
९४.२.१४; “अति ददे वक्षणाभ्य 
आते ऽहं हदयाददे" ७. ११४. 


म०९.अ०७.स्‌.९२.] 


२. [तो ] पवेताचा आश्रय 
करून राहणाय्या भदस मःरिता 
साला; [ तेब्हां ] व्या [ इद्र] राटी 
ष्टा [ देव ] गजंणारे वज्र निमा 
ण॒ करून देता ज्ञाला. मग 
उदकं खाली गब्टून हेवरणान्या 
गा्परमाग समुद्राकडेत त्वरेन वा- 
दून गरी. 

2. वरच्या र्रात ज सांगितठे तंच 
या मंत्रत आह. विशेष इतकच क, 
इद्रानें वृर ङ्प (=पाण्याङ। अवसोधरन 
देवणाय्या मेषर्स्पी शत्र ) यद्ध केरे 
तेव्ह्‌। त्वष्टा म्हणन जो देवांचा विश्वकमी 
म्द गजे {तार (सक्त १३, मत्र १० या- 
वसीरुटीप ०८ व्या पुष्रावर प्राह) त्यागे 
इद्राला वज्र कषटन दिले. ( ते पासून 
वल इद्राय्या हर्ती आर पूर्वीनव्हनै). 
मग दद्र अहीक्ञीं लदून त्या उदके 
मोका केटी, स्ह्‌णसे पर्जन्यवष्मी केटी 
तष्टा जरा गाई आपल्या वासराची 
आठवण करून हबरडा फोष्टीत मौ ठा- 
कंडे धांवतात आणि त्यांस पान्हा फूट्न 
त्यांच्या कासतून दूष वाहं छात तरीं 
उदके आकारानन खारा गर्लों आनि 
एकत्र होऊन नद्‌ील्पनें मोठया ज्ञपा- 
टयानें समुद्राक्डेस बाहून भेडी, हा 


~~ -~--~ --~ -------~-~-~ 


बेदाधेपत्न, 


३.४८ 


| 2. [९ श€ए {7€ इलन+ 
| ४119 प्व त्व्लो शओनुललः 7 
| 1116 70. [0 1४८ 
। 0९द्कशा०ा] 1851110 22811101 
| ०५ {0 7 {16 पाणा 
| {1 पातलन्‌. [© गणा - 
। (08 [कष्ण [0 प्ल 
| ८६४८६] {116 '१2{618 धवलप€व 
। 0७. धात्‌ वपव 0०ए८्त्‌ 


{0 {116 802. 


च 





स "र 


इद्राचा व्िदौष पराक्रम या मंत्राति 
वणल आहे. 

मेषोद्कांस हंबरणान्पा गार्ह्वी जी 
उपमा दिखी आहे त्यत आर्बलोकावी 
प्राचीनकानी राहण्याची साधी सेति 
दिसून येते. व त्यांच्या वार्णीन अन- 
न्वित उपमादिकं अलंकारं भाधुनि- 
कं राक।च्या कविततेत असते तसे अव- 
उबर मुकीच नाहा. ४ 





[ 


'पतताचा आश्रय." पर्वत म्ह 
येयं मेप समजावयाचा. मेषाची म्हण- 
जे ढगाची आकृति पर्व॑तासारिखी असते 
म्हणून संस्कृतांत जे पर्थतवाचक शाब्द्‌ 
तेच मेषवाचके असतात; आणि याच 
गो्टीम॒ढ, इद्राने पर्वताचे पक्ष शदे 
चर पुरा्णांतरीच्या प्रसिद्ध कथंच बीज 
वद्‌[त नमाह, तें पुटं प्रसंग येक तेय्ट। 
आम्ही उषड करून सगु. 


६४९ ऋग्वेद. [अ०९.अ ०२.१.३६. 


वृषायमाणो णीत सोमं त्रिकटुकेष्वपिवस्मतस्यं । 
भा सार्यक पधवाद्न वज्रमर्दनेनं प्रथपनामहोनाम॥ ३॥ 
नृषऽपमाणः । अवृत । समम्‌ । तरऽकद्रकषु । अपिवत्‌ । सुतस्य॑ । 
= । वि । ॥ ~ । ४ 
मा । सायकम्‌ | मघ्वा ।अदत। वन्नम्‌ । अन्‌ । एनम्‌ । प्रमऽजाम्‌ | 
अहीनाम्‌ ॥ ३, ॥ 
यदटिन्द्राहन्प्रथय तामरोनायान्पायिनाममिनाः प्रन पायाः । 
आत्मं ननयन्यामुषासं नादीला शन्न किला विविन्से 
॥ ४ ॥ 
= 1 ५। +, ~ ._ | 
प्रत्‌ । इन्द्र । अहन्‌ । प्रधमऽजाम्‌ । अहीनाम्‌ | अत्‌ । माधिनाम्‌ | 
अमिनः | प्र | उत । मायाः। 
©। । ॥ =] दर म्र 
म्रात्‌ । सूथम्‌ । जनयन्‌ । द्याम्‌ । उष्म । तादीत्ना । दात्रम्‌ | न | 
किल॑ । विति ॥ ४ ॥ | 


| वि । [ 


न ~ ना वा कक ३-० 
नाके 


भाषायाम. 


` 3. वृषायमाणः (वृत्र इवाचरन्‌ =वख्वान्‌ ) [इन्द्रः] सोमम्‌ अवृणीत 
(=धाञ्छितवान्‌ ) | [ वाञ्छ्त्वा च ] [स] त्रिकटरकेषु (=ज्योतिर्गोरावुरित्येतः 
न्नामकेषु उत्सवद्वितेषु ) सुतस्य (=अभिषृतस्य सोमस्य अशाम्‌-अभिषुतं सोमे ) 
[ यथावाञ्छम्‌ | अपवत्‌ | [ पीत्वा च| मेवा (--धनवानिन्द्रः ) सायक 
=मारके ) वज्ञम्‌ आदन | [ आदाय च] अहीनां (-शवृूपाणां सर्पाणां ) 
थमं (-रप्रथमोत्पननं -ज्येषठम्‌ ) एनं (=जलावरोधकर मेधर््पं सपम्‌ ) अहन्‌ ॥ 
४. हे इन्द्र, यद्‌ (यद्‌) [ त्वम्‌ [ [अहीना] परथमजं (ज्येष्ठम्‌ ) [अहिम्‌] ' 
अहन्‌ आत्‌ (तस्मात्‌ काचान्‌--अनन्तरं ) [ त्वं ] माविनामुत (-=मावोपेताना- 
मितरेष। शत्रणामपि ) मायाः प्रर्छमणाः (=मरकर्षेण अनाक्गायः ) | आन्‌ (तदनन्तरं ) 
[ त्वै ] सूं ब्रामृषसं [ च ] जनयन्‌ (यदा जनयन्नासीः ) ताद्मैलना (तदाः 
तीं ) शत्रुं न किक (नेव ) विषित्त (=विषिदिषेअविन्दुः ) | | ॑ 


[ए श, "----- 


प्र*१.अ ०७.्‌.३२.] 


२. बलवान्‌ [ इरा] सामा 
नवी वांछा षाठ, [ तेव्हां ] [तो] 
विकद्रुकाच्या बेष्ठीं सोम पाता 
ला. [आणिमग] [तो] म- 
घवा घातक वत्र [ हतत ] घता 
साला, [ आणि] [ सक्छ] अ 
हीमध्यें वडील [जा] दा अदि 
त्पाला मास्ति ज्ञाला. 

४. हे इद्र, प्रम [ सकल ] 
अहमध्य वड [अदीत [त्‌] 
मस्ति प्षाटाप्त आणि व्पनतर 
[त्‌] मा्र््ीच्या माया भंगन 

» । ह 
टाकिता क्ञालास्त, नंतर [त्‌] 
सुपति, दुरोकाति [ आणि ] उपे 
उत्पन्न करू रागलात तेन्दां तुला 
कोणो शत्र मैटलाच नाही. ` 
, ३. यामत्राचा मावाथः-“वल्वौन्‌ 
इद्रास पूर्वी सोम पिण्वाची वांखस्षाटी; 
त्हं त्रिकद्रकं म्हणन जो एक तीन 
दिवर्ताचा सण येतो, त्या सणात्टो- 
कानीं सोम तयार करून इद्रास पाना. 
तौ सोम पिऊन इद्रास बह आरे, आगि 
त्याणं आपठं भयेकर वज्ञ हातांत पेन- 
ढे आणि तेणेकरून सकठ दात्रंत ज्ये 
असाजो हा मेपोद्कांचा अवरोधकः 
वत्रूपी सपं त्याला मारून टाका." 

या मत्रांत "क्रिकद्रकः हा गाष्द्‌ क- 
ठिण आहे. बकी सरव मंत्र उषड आहे, 


वेदार्मयत्न, 


५० 


2. (16 पहात [1पवा9] 
(1७511९0 €0४; 1{© त1\"111६ 
0 16 62710ल्व्‌ प्राट्‌ 1 
116 111.1047* (4 [68४९१18]. 
[ [1012] {11९6 101 © 11८11९68 
ला {००६ पु) #6 वलप्ताप 
1111104९71001 [शात्‌] 1116५ 
11115 [3€1])6111], "116 €1५९४४ 
५1 ॐ]. 


4. [तवा तलः [४०] 
1:0६ 81811) {110 6९14९8६ 01 1118 
ऽता])ला#ॐ, [धामा] पतर४ व6- 
50 {16 प्रातलोाद््न)8 ण्‌ 
1116 17व्ला1ा18 ८08. 11616. 
लिः [फाला] दाद ४16 
31111, (16 दल्प्र्ला {शवात्‌ 
नाप (© [पषा [धकप 
(145 710४ तालो 71661 पप 
णा लान 14९6त्‌,. 


प्रसंग अथवा दिवस त्या दिवसतः 
अला अर्थं करितात (ऋ. २.२१. 
१७;२.१५.१; २.२२. १६८. १३. 
१८; ८. १२.२१ हां स्थे पाहा. या 
सवं स्थन्ठां इद्र त्रिकद्रकत सोम प्याला 
असे सांगितङे आहे. ) आम्ह।सहि 
फारकरून तसेच वाटते. श्रिकदुक म्ह- 
णमे तीन दिवसपयत चालणारा ए्‌- 
कादा वार्षिकं सण अप्वा, आणित्या 
प्रसगी इद्रास् सोम अर्पण करण्याची 
काहि्विशेष चछ असावी. आगणिती 
चार क पडी त्याचे कारण द्‌ाखवि- 


त्रिकद्रुकः रान्द्‌ नित्य अनेकवचनीच  ण्याकारतां मागाहून खोकानीं अते स- 


षेद्‌।त येतो. आणि 


सायणाचार्य सर्वत्र | जवि असल का, इद्रानै जो वृत्राला 


(न्याति, गी, आणि आयु यु नावां | मारिढा तो त्रिकटुकं सणांत सोम पि- 
शै तीन याग स्हणने यृज्ञ करण्यामे ऊन मारिला,. त्रिकटुकं हें नाव कदावः 


१.५९ क्रग्बेद, [अ०९.अ०२.व.३६., 


अहन्वृत्रं ठृत्रतर व्यममिन्दरो वल्रेण महता वपेन्‌ | 
स्कन्धांसीव कुलिदोना विदकणाहिः शयत उपपवयपथिऽ्या; 
॥ ५ ॥ ३६ ॥ 
अहन्‌ । वृतम्‌ । वुचऽनर॑म्‌ । विऽअंसम्‌ | इन्द्रः | वरेण । महता | वेनं । 
स्कन्ध सिऽइव | कु्िदोन । विऽुक्णा । अटि: । शयते | उपपृक्‌ | 
पयन्याः॥ ५॥ ३६ ॥ 


कन्न न~ ^~ + ~ ------~---- ------ ----------* = ----- = == न 
न+ 


भषायाप 
५. इन्द्रः वृत्रतरम्‌ (=अतिक्येन वृव्ररक्षणयुक्तश़तदक्षणयक्तम्‌ ) | आहि 1 
कुल्रिन (=कुठरिण } स्कन्धांसि (वृक्षस्छन्धान्‌ ) वि 7क्णानि (- छिन्नानि ) 
[ कुवन्ति ] तद्वन्‌ व्यंसं (=विगतांसं~चिन्नवाहूर्यया भवति तथा--विगतं्तं कत्वा ) 
महता वधेन (मारेण } वनेग अहृन्‌ (न्हतवान्‌ ) | | अनन्तरम्‌ ] अहिः 
पृथिव्याः उपपृक्‌ (ममे: समीपं ) शेते (रिश्च ) 


(~ 
र्न पड तें नियानं सागवत नाह. | बराल ) आणि उव्रेढा म्हणसे प्रभात- 
कितीएक विद्धान्‌ कटू म्हणजे सोम- | स्पीजी दवी ( पूवीं 3० व्या सृक्ता््या 
पत्रि जसा (ऋ. ८. ४५. र्द यात | २० व्या भ्रात सांगितली) तिला 
"कद्र म्हणजे सोमयात्राननः अके- | निर्माण कट › तैव्ह् तला प्रतिषेष 
सायर्णाचाय[विरद-समनून ) अयं क- ¦ करणाया रत्र कोणीहि नाहीप्ारिखा- 
स्त्रित, जगि प्रसत म॑त्रतिवइतरर्मत्र- | चश्न्ञाखा 
तहि, शतिकद्रुकेषु याचा "तीन शा- | पाऊस पडन नाहीं त्यां कारण भै- 
मपत्रातून' अस्ता अय समजतात. परंतु | घोदकांस अवरोधन धरणारा कोणी वृत्र 
आम्हूति वाटते सायणाचायाच भाष्य | म्हण्न अहि त्याला इद्रे मारि (व 
अशा प्रसं विरोष प्रमाणीम॒त माना. | अनजुन प्रत्येक पावसाल्याच्या आरंभी 
या मंत्र॑त इतकृच सागावयाचेँ | मारितो) म्द्ष्न पाठ पडती, अक्तं जतै 
म॑तकत्याच्या मनात आहे कौ, शे | आमवेपूर्वन आर्यं समजत, व्याप्रमाभेच 
शद्रा, तू प्रथम द्या माठया अहीस्त | सुय किरण अधाराम़ं दिसत नाहीत 
म्हणज मेषाद्काचा अवरोध करणाया तेहि तङाच एका दस्य दत्रच्या 
वृत्राडा मारित) आणि नतर जे छहा- | कृत्याम्‌ हात अते ते मानीत. आनि 
न छान दुत रात्र म्हणन कूषाला | त्वा शत्रूस दद्रानं माहू्न टाक म्ह 
उगवूं न देणरि अधकारल्पी वंभेरे श- | णन सयं चंद्रादि व उधाष्ा उगवतात 
र्याति मारून टाकिडस. आणि न॑तर क | अङ त्याची समजूत होती अते वेद्‌- 
स्याडा, यला ( म्हणये प्ैजःपंन अ~ | वाणीवरून दिसन चैते. . 
संख्य तरि ज्यात आंहैते भका जाका- 


म^१.अ०७.सु.३२.] 


५. इद्र मोटया [ अणि ]मा- 
रके वल्राने [इतर] शतरपेां 
माठा शत्र [जा] [ अदि] स्याला 
मारून व्याच वाह्‌, कुटारीन [वृ 
्षाच्या ] डाहव्या ताडिल्याप्रमाण, 
तोड्न टकिता ज्ञाला. [वेब्दां 


॥ 
[नै ५ (+ 


[ता] अहिं ममीवर्‌ पडा 


| ० + 


मारि म्हणलन पांत. मारण्याचा 
प्रकारया मव्रात संगर्ता. तोहा कौ, 
“अहस मारन त्याचे हस्त र्दन टा- 
क्रे, कींक्‌-हौडनिं जज्ञा एकाय स्ना 
डाचे ख।देच तोडाबे; मग अहि हस्त- 
राहिन होनाय जमिनीवर पडला आणि 
त्याच्यानें उठवेनुसे क्षा." 

या मव्रंत विशेष कांहीं सांगण्णजेमें 
नाह. (त्याचे बाहू तोडन टाकिठी 
क्ञाका? हा अथं आगम्ह्ं सायणावार्यास 
अनुसरून “व्यंसं! या ज्रियाविङेषणा- 
पासून काटिरखा आहे. व्यं" हे 


«५. वरच्या म््रत अहस इद्रानं 


दतर ` 


पेदा्थयः्न, 


| 
| 





। 16111108, \५1६्र। [18 


। [पत] वल्स्वाङ धाप्तावटा]गा६ 
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5. [फत्‌ अल्छ धा6 ला€- 
1107 11016 1108{116 ल्श छाल 
2162 


110 पन्र्ल्त्‌ [71 ज 118 
वाना) 11] 4४ [016 छलात्‌] लप 
{110 [1168 ° % 66 (111 
रो १९९. {111९ लकल [धल] 


।११। 1705110 0ा। प्रो वका 





यटेतेक ठिकाणी कश्वेद्‌त एक असुर 
नाव आहे असं दिप्ततें, आणि त्यास 
इ द्रानें मारि अक्तं वणन येत अस्ते. 
(ऋ. 9. १८. ९ यात सायणाचाध 
सद॑ “व्येस' या नांवाचा भसुर असा 
अथं कारेतात, आणि २. १४.५यात 
विररषनाम खातचित आहे वत संजय 
नाह }. परंतु सायणाचार्य कितीएक 
ठिकाणी आगि तसेच या प्रस्तुत स्थि 
"व्येस' याचा अथ॑ आम्हीं येथें केल्मा- 
प्रमाणं करितात. या ठिकाणीं तोध्युक्त 
दिसतो म्हणन आम्हीं बेतठा आर. 


६५१ तरग्वेद. [अ०१.म०२.ब.६७. 


भयद्धिवं दुर्मद भा हि ज्ञ महात्रीरं तुविबराधमं षम्‌ । 


नातारीदस्य समृतिव्र॑धा जानाः; पिपिष इन्द्रशत्रुः ॥ £ ॥ 
अयाद्रःऽर । टःऽग्दः। अ | द । जुहु । महाश्रए्म्‌ । तुविऽ्राधम्‌। 


ऋञ।षम्‌ | 
न । अव।रीत्‌ । भल । सम्‌ऽकरतिरमू । वधानाम्‌ । सम्‌ । रनानः 
पेपिपे | इन्द्रऽशतः ॥ ६ ॥ 
अपादहस्तो भपुनन्यदिन्द्रमास्य वज्पयि सानौ जघान । 
दृप्णो वध्रिः प्रतिमान्‌ वुभूषन्पुसत्रा वृत्रो अशयद्यस्तः॥ ७ ॥ 
अपात्‌ । अस्तः । अपृतन्यत्‌ । इन्द्रम्‌ । अ । अस्य । वजम्‌ । मधि । 
सानै। | जघन । 
| , न. ^ (4 | त्रः १। 
वृषणैः | व्रः प्रतिमानम्‌ । वुर्ृषन्‌ । पुरुष्व | वृ्रः।, अगायत्‌ । 
=, | 
वरिऽभस्तः॥ ७ ॥ 


--- ~ ~~~ ---~------* --~-= -~~~- ~ ~~ ----+~ ~~ गक कक 





"~> =» ---~-------------------~-----~ ~ = ---.~ 0 


भाषायाप्‌! 
¢ ६. [स व्रः ] अयोद्धेव दुर्मदः (=निद्क््लि सगः ) महावीरं तुविकाधं 
(=वहूनां हन्तारम्‌ ) कजीषम्‌ (अनिवार्यम्‌ ) [ इन्द्रम्‌ ] आनुत्रं हि (वु 
थमाषियद्धि ) | अस्य (=न्द्रस्य ) "वधानाम्‌ (=मनिषातानां ) समृत (संगमं } 
[ पुनः ] नातारीत्‌ (~न सोढवान्‌ ) [ अपितु. ] इन्द्रशत्रुः (=भात्मनम्‌ इन्द्रश. 
तँ मन्यमानः ) [ त ] सजना: (नदीः १) संपििषे (-सपिषटवान्‌ इन्द्रस्य अभि. 
घातात्‌ नदीनामुषरि पतितः) ॥ 

७. अपात्‌ (=चिन्नपादः }) अहस्तः (=छ्हस्तः ) [स ] इन्द्रमपृतन्यत्‌ 
(=अयुध्यत्‌ ) | अस्य (तस्य ) अपि सुनी (-सन्धोपरि-स्कन्धे) इन्द्रो वज 
भान | वृष्णः (=वीयेवतः पुरषस्य ) ग्रतिमानं (सदृश्यं) बुभषन्‌ वभिः 
(=दिन्नमुष्कः- नपुंसकः ) [ इव शन्द्रस्य प्रतिमानं बभषन्‌ ] वुत्रो व्यस्तः (-विषि- 
भं क्षिः ) [ सन्‌ ] पुस्वा (=बहषु स्यठेषु ) अशयत्‌ (=रिश्ये-ममी निषिष्टः 
पतितोस्ति ) ॥ 


म०९.अ०७.स्‌.३२.] 


६. कारणकीं [ जसाएकादा 
मनष्य ] निःरशतु भस्ल्यामुक [म- 
द॑ध द्योतो ] तस्ता मदाध [ सक्ञि 
ला ] [ अहि ] महावीर [ भागि] 
वहू [शत्र [घातक [भणि] अ 
निवाय इद्राप्त युद्धाला बोराविता। 
जञा. [ परतु ] [तो] इद्राचा 
दात्र इद्राच्या घा्वाचा मार पदन 
करू शका नरहरी [ आणि] 
[ इद्रने खाट ] पडलेल्या [ न- 
दयार पड्न आपटला. 

७. [ पगतो ] पादहीन [अ 


गि] हस्तनि [्ञाटा तरौ ] ई- 


राशी छल, [ तेष्ां ] इ वास्या 
मानेवर पथप्रहाए करिता ्ाला. 
वीयवंताची बोवरी नपुंसक नः 
इच्छितो तञ्ली | इद्राची बरोबर 
करण्याची इच्छा केल्यामुरे ] षुत्र 
भनेक टिकाणीं मेकला जान 
जमीनदोस्त म्नाल. “ 





६. “इद्रापिक्षां अटि फारकमी बन- 
यान असतां अहीनं इव्रास क्स 
उभा राहा असे हटके; तेष्ह युर 
भारभ क्षाका आणि इद्रानि अहीवर 
म्हणजे वुधरावर षाव मारिले, परंतु ते 
अहीस सहन करत अङ नाहीत, आ- 
णि तौ खाढीं पडला आणि हद्रानें 
जीं उदके खारा पाडडों होती व नदी- 


वेदाथैपलन, 
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6. 707 ["0पते 25 [प्तप 
10 28] [९९88 16 नाष 
1612604 116 णाप 11610. 
[वाद] ५८ लालः ० पापु 


\ [शात्‌] (16 1कल्०प. [ एप] 


16 तप 10४ इप्ा'ए1४९ {16 €ा- 
(0प्रा{ला' 9 1118 108 : ५16 
लालाङ 0 [पत्‌ 08 १4३]6त्‌ ` 
70180 {16 11४८8 [0लृलप]. 


1 


7. 76८०८६३ [भात्‌] पला. 
1९8 16 [5{]]] एप [ता 
(11 [018 1८८] [[ाता०] ऽप 
{1९8 लापातलग४. €्ा्णा$ 
01 71 णा) [४6 गधा] [- 
(11:.], [{#0षठा] [8] 
प्रातो, $ पराठा ४ 
(106८ वाप्ठलाल18 1ध [19४ 
01) 16 पात], 


“दद्राचा रातर'--एन्द्ररातुः., सवण- 
वरून पाहतां “इन्द्रशत्रुः? हा येथें वह- 
तीहि आहे आणि याचा अर्थं इद्र 
भाहै शत्रु ज्याचा असा होतो, तथापि 
पर्ययसानीं शद्राचारत्रु' असाच होती. 

"पाडर्ल्या [मद्य [वर = रूनानाः. 
मगवर हा अर्थं येधं आम्हीं सायणाचा- 
यांत मनुसक््न केला आह. शब्द्‌ क~ 


हपानें समुद्राकडे वाहाविडीं होतीं घ्य।- | ठिण आहे वातन्संशय नाही. 


भवर तो आपटडा,' अता भावार्थं अहि, 


७. या मत्रात पूर्वर मंत्राच्यच 


२,५.५९ 


ऋण्वेद. 


[अ ०९.अ०२.ब.३७० 


नदं न भिनम॑मुया शयानं मनो सर्टाणा भतिं यन्त्यापः । 
याश्चिद महिना परयतित्तासामर्हिः परसुतःशीबेभूव 


॥ € ॥ 


ञ्‌ गि | ॥ 9 = # पि 4 
नदम्‌ । न । मिनम्‌ | अमुया | शुयनम्‌ | मनः} र्ह(णाः । अर्वि। 


यन्ति । अपरः | 


॥ र [^ ९॥ 1 क ४ 
` याः| चित्‌ । वृत्रः | महिना । परिऽभरचचिष्ठत्‌ । तात्तम्‌ | अहः | 


प्स॒त्‌ः ऽ: । वमूव ॥ ८ ॥ 





"०-०9-० ~ ~ ~~~ ~-"~~-----~“~-~ ~~ -- 


भाषायाम्‌. 

८. भिन्नं (चिन्न) नदं (=वुषरणम्‌=उक्षाणम्‌ ) इव ॒(न=हतग्छिन्नहृष्तपाद- 
दि लीवर्दः कोते पतति तद्वत्‌ } अमुया (अनेन प्रकरण ) दायानं (पतितं) 
[ वृत्रम्‌ | आपो (जलानि ) भतियन्ति (अतिक्रम्य गच्छन्ति) + [अपिच] 
या [ अपः] अहितो महिना (=मदिग्ना=स्वबढेन }) पर्थतिष्ठत्‌ (जीवन्‌ सन्‌ 
पर्यपेश्यत्‌ ) तास्ता चित्‌ (न्तासामेव ) [ प्त ] पत्सृतःशीः (=पदस्यभःशयानो ) 


*"~-~---- =~^~---- ~ न -9-० ०० 


बभव ॥ 


~~ ------~-- ~~~ - ----~- - ~~ ~~ 


अधे स्फटीकरण आहे. बाकी विङ्ोष 
साणण्याजोगें कहीं नाहीं. इतके मत्र 
ध्यप्नांत ठेवण्यानोें दिप्त कया 
कटां वर्णन दोन मानव छढतीढ 
अणि त्या कढाईवें कोणी वर्णन करीढ 
-तसेच केके आहे. आटीकरटीड ( म्ह- 
णजे पुराणादिक ) प्रयात डद्रादिकांवं 
युद्ध तर राहू द्रा, पण यःकथचित्‌ माण- 
सार्चे यद्ध स॑गावयाचँं अपदं तसै 


ववव्याच्च टाकिङ तेन्ट। सर्वं बाणवक्षण' 


नहीं ताहे, मग ब्रह्मज, मग सर्पाख,मम 
[ 


् 


ट < --~ ----~ - ---*---~--~^~---, न~ 


गृरूडाल्र, मग अमुक अख, मग तमक 
अचर टाकर्टे, अगा विछक्षण विस्मय- 
कारक कथा अस्षतात तङाषा श्वत 
दद्रवर्तराच्या युद्रांत नाहमत. षावष्न परा 
चीन अर्व॑छोकाचा पसषेपणा भाणि 
त्पाय्या कल्पनेचा निमैटपणा किती 
आहे तो दिन पेरक. खोटे भरंकार 
षट्न भङतीच शोभा धिकत॒ आण. 
ण्यपिक्षां साहजिक आणि दवाभानिक 
शोभा च॑गडी दिसते म्हणन सषाव- 
यत पाटिने अपं नहीं 


म ०९.अ ०७.स्‌.३२.] 


८. यप्रमाणे कापरेल्या बेला- 
सारिखा पडला [जो वृत्र ] 
व्याजवरून मने[रय ] पृण ज्लि- 
टी उदक वाहं छागल, [भणि] 
ज्या [उदकां] [तो] वृत्र महि 


[ आपल्या ] वव्ठन अआत्तमंतात्‌ 


वेष्टन सदहिखा हता व्याच्याच पा- 
यांजवठ [ तो ] पडन राष्ला 


<. या मंध्राउा अर्थं स्यच अहे 
दद्रानें मारण्याच्या पर्वं वत्र उदकांस 
वेन त्यांस अवरोध कष्न राहिढा 
होता, तेव्हा उदके फ़र्‌ तासन गा 
हती आणि या बेधन।त॒न आपी 
कवः! सटका होढ असें म्हणत हातीं 
हराने त्यास मरता तो माषून हात- 
पाय कापन जम्पिीवर पाडकेल्या एकराचा 
बैडाप्रमाणें जमिनीवर पडका. तेग्ह्‌ं 
तीच उदके पृणमनोरथ ह्‌।ऊन त्याख्या 
आगावहून म्टणनजे डोकीवर पाय देऊन 
वाहून गेरी, आणि तो त्यांच्या पाय- 
ख्राखी पडूम रारिरा,' असा भावृषि 
आरे. 

या ऋचेंत एकच शब्द्‌कटिणै अहि, 
तौ नद्‌." हा शब्द्‌ वेदात फार येत 
नपतो. साधारण तंस्कृतांत याचा अर्भ 
मोदी नदी ( सिधृप्तारिखी ) असा हो- 
तो. तोच अथं सायणाचार्य वेेहि पे- 
तात. आणि ननद न भिन्न" याचा अर्भ 
(बहत रिकाणीं ज्याचे तट पाण्यानें 
पटे आहित अता नदुसारिखा, असा 


वेदाथैयल. 


---~---~ ~ 
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8. (ष्टाः [0 (तः [क. 
110 10४ 11६0 2 अवप 
९0 ॥प]], धा€ श्€ा8 फला 
&६.1506व 98 {0 (लाए 1811685. 
ला) # 7172 \/28 क्त्‌ 
10४, {1९6 {८८ 0 {11646 
ष्टा [फलाः] पलो 16 
184 [नाव्‌ 11 पाध 118 
1110114. 


«~= ---~---~-~~ 


करितात. पतु तौ अय येयं 
नीर वसत नाह. आणि जेधं जं 
'नद्‌” शब्द्‌ वेदत आढनतो ( ऋषे 
दानि साहा विकाणीं आला आहे) ते 
सवै म॑त्र प्रहतां "वषाः ( -तेचनक्षमं 
बैल, म्हणजे खश न केठला बैर 
पोठ अधवा कामी पुरुष ) अस्ता अथै 
| दिसतो. जसाः-्नदं वः ओदतीनां 
नदं यो युवतीनां पति वः अघ्यानां घेन्‌- 
नाम्‌ इषुध्यति ऋ. ८. ६९. २. यात 
"नद्ध ' म्हणजे पति या राब्द्‌ासारिसाच 
अथ करणें योग्य आहे. तथापि नद्‌! 
शब्द्‌ या स्थन्टी संदिग्धार्थं आहे प॑त 
संशय नाही. 
सायणाचार्याप्रमाणें अर्थकेल्यास "ज्या 
चे कठ एावसावें पाणी पष्कठ आल्या- 
म्ये पाण्यानें भरून जातात अका नदा- 
वरन जा नद्या कृ{टविष्न वाहत 
असतात तजी पुथ्वीवर पडन राहिङे 
ल्या वुत्राबहून मनीरथ पे न्ञाठेलीं 
उदक बाहून गेली" असे भाष।तर करें 


६५७ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.ब.३६७. 


नीचावया अभवदरत्रषुरेनद्रों भस्या भव व्धलभार । 
उर्वरा सूरधरः एत्र भासीदानुः दाये सदर्वत्सा न षेनु;॥ ९.॥ 
नीषाऽैयाः । अभवत्‌ । वृ्ऽपुत्रा | इन्दः । अस्याः । भव। वर्घः। 
जमर । 
उत्‌ऽत॑रा । सूः । अध॑रः । पुत्रः । आसीत्‌ । दानुः । आये । सद अत्ता । 
न। धेनुः ॥ ९॥ 
अतिष्ठन्तीनामनिवेवानानां काष्ठानुं मध्ये निहितं दरीरम्‌ । 
वृत्रस्य निण्यं वि च॑रन्स्यापां दीधं तम॒ भाशयदिन्द्रगतरुः 


॥ १० ॥ ३3 ॥ 
[५. (५) क, , भ ॥ . ष 
भति्ठन्तीनाम्‌ । अनिऽेञनानान्‌ । काष्ठानाम्‌ । मध्य । निदितम्‌ । 
शरीरम्‌ । , 


/ , {~ द | लो + 
रस्यं । निण्यम्‌ । वि। चरन्ति । भापः। दषम्‌ | तम॑ः । मा। मशयत्‌ । 
इन्द्रऽशश्रुः॥ ९० ॥ ३७ ॥ 


[४ 
न ०-+ ~~ > न्न 


भाषायाम्‌! .. । 

९. बृवपुत्रा (वृत्रः पुत्रो यस्याः सानवृतरभरता ) [ वृत्रं रक्षितुं | नीचावयाः 
(=न्यगानीतम्‌ आकाङ्ञात्‌ अध अष्तीतं वयः भृजाचवयवस्पा शक्तिः ययासा 
तथा) वमव | तस्याः (तस्या खपरि ) इन्द्रो वधः (वनम्‌) अवजभार (नपहू- 
तबान्‌ ) | [ तदानी ] सूः (=माता ) उत्तर (ुत्रस्योपरि ) पुत्रश्‌[च] अधरः 
(=मातुरधः ) आसीत्‌ (वमव ) | [ सा ] दानुः" (=सक्षसी ) सहवत्सा धैनु- 
रिव हेते (मत्वा पतिता ) ॥ 

१०. [ अस्य ] शरीरम्‌ अति्ठन्तीनां (सततमेव प्रवहन्तीनाम्‌ ) अनिषेश- 
नानाम्‌ (=अनुपविशन्तीनां-सततं गच्छन्तीनां ) काष्ठानाम्‌ (=उद्कमार्गाणाम्‌= 
उदकप्रवाहाणां ) मध्ये निहिते [स्थितम्‌ ) [ अस्ति] | [ अस्य] षुत्रस्य 
निण्यम्‌ (अन्तर्हितं स्थानम्‌ ) आपो विचरन्ति (बन्धनमुक्तः पत्यः स्वबन्ध- 
नस्य गौपनस्य च स्थानमतिक्रस्य गच्छणति ) | [स ] इन्द्ररत्चः द्रीषं तमः (=म- 
कारारहितानन्तकाठ्पयेन्तस्‌ ) जशङ्गयत्‌ (=भरीत~=मृतः पतितः ) ॥ ` 











€ 


म०९.अ०७.स्‌.३२.] वेदाथयलन. २५८ 


९. [मग] वृत्राची अड 
[ वत्रा वांचबिण्याकरितां ] [आ 
पल्या सव ] शक्ती [वत्रावर 
पडली. इद्र [ भपछ् | व्च ति 
जवर म।रिता साला. [ तेन्ं ] वर ५ 
आई [ आणि ] पुत्र खारीं साला, 
[ आणि ] वास्षरसदितव गाय जशी 
[ पडते] तश्ची राक्षसी मस्न 
प्ली. | 
९०. न ाबणारे [ भागि] 10. [0 6 व ग ४16 


9. 1४188 710धाल 771- 
८ष्टा6त्‌ शणध्रा [9] [ल] 
[70€ा, {7079 8 प्रर [1118] 
पी पत९ा00ो४ पन ला. प्रे 
1710116 प्फ गो {16 80] 
116 80) प्रातजा)697 [16 
7ा0्षला]. 116 ०001688 
1४४ १७०१ 1116 ०» (त्फ कापा 
161 ५४. 








. व [1एला]-€0पाः868, = पा९व्छडाप् 
ण्‌ * 
ध रि [अ] | उदका | [470] 16811688) 11183 0तङ़् 
प्रवाह व्याजिपध्ये वृत्राच शरीर | ५७5 भत्‌. गृण पभाजड 
पड. उद † वृत्राच्या गुप्त स्थार्ना- | 1०० {०० शण (एप्त 
वन मोकठीं [ होउन ] बाहं ख- 


119९6 ग (०ाध्ट्णणला४. [प- 
गी. [भागि] [तो] इद्राचा | १५, लल) $ु 19 [१५७३१] 
शत्रु अखड भयकारत पडून | भणणण्डा लाता688 व्ण्ा688. 
रादा. | 





~= ~+ @ 
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९. थुश्र पडल्यावर त्याखछा वांच- | बरा दिसतो. दुसरे कितीएक विद्वान्‌ 
विण्याकरितां त्याच्या आर्धं म पड़न | गनिःशाक्ति असा अभे करून वुत्राची 
त्याच्या आ।गावर षालून षेतङे. तेव्हां | आर निर्व प्षाढी' असे समनतात 
हद्रानें तिजवरहि आपङ बज्न मारिर्टे. | "वयस्‌ शब्दाचा अर्थं शक्ति असा होतो, 
तेब्हां ती तेथल्या तेथेच मखी, आणि | सावणाचार्यानीं भेतञेढा बाह भसा 
गा वासरू खां आणि त्याजवर | होतो किंवा नाहीं याविष्षीं संशय 
गाय पडते तकी ही राक्षसी आपल्या | आहे इतकीच अडचण 
मृङावर मून पडली,” असँ तात्पर्य. १०. तात्पर्यः-'वुत्र मरून पडला 

या मत्रात (नीचावयाःः हा शब्द्‌ | आणि द्याजवकरून उदकांचे प्रवाह वाहं 
किचित्‌ कठिण आह त्याचा अथं आ- | कागङेतेष्हातौ त्या प्रवाहाच्या मधे 
म्हीं सायणाचार्योप्रमाणें केडा आहे. | शापडला. व्यिं जीं उदके गुहत केरे 
या रन्दच्यि अधाविषयीं थोडा संशाय | देवि होतीं तीं त्या गुहेतून 
तर खराच. पण आहे त्यात हु भर्थं । नैधन मुक्त हाऊन त्या गहेवस्म वाहू 


५५९ ऋग्वेद, [अ०९.अ०२.व.३८. 


दासप॑लीरिंगीपा भतिष्ठनिरद्वा भाप; पणिनेध गाव॑ः । 
भां बिलमपिहितं यदासीद ज॑घर्न्वो भप तदवार ॥ ११ ॥ 
दापतऽप॑लीः। अिऽमोपाः। अति्रन्‌। निऽस्दाः | आप॑ः | पणिन।[ऽरब। 
गावः | 
अपाम्‌ | विदम्‌ । अपिऽदितम | यत्‌ । भसीत्‌ । वत्रम्‌। जघन्वान्‌ | 
अपं} तत्‌ | ववार ॥ ९९॥ 





भाषायाम्‌. 

११. दासपल्न्यः (दासो वत्रासुरः पतिर्यासं ताः=वत्रजिताः) अदिगोपाः (=अ- 
दिरवत्रो गोपा गोपा यासां ताः =वत्रगुप्रा ) आपः, पणिना (-जबौरेण अनार्पेण ) 
[ निरूद्रा ] गाव इव, निरुद्धा आतिष्ठन्‌ | [ तदनन्तरम्‌ ] अपां यद्‌ नि (=प्र- 
वहुणद्वारं ) [ वृत्रेण ] अपिहित (पिहितम्‌ ). आसीत्‌, तद्‌ [इन्द्रौ | वत्र ज- 
प्निवान्‌ (=हतवान्‌-हत्वा ) अप्रववार (=अपवृतमकयेत्‌ } | । 








कागदी. वृत्र उदुकप्रवाहुच्या खारीं | निरुक्त।त तसाच (निर्णाम) अथे करितात 
महून पडल्यामृढे तो दीप अधघकारात | भसे दिसत. परंतु ““तव व्ये सोम पव- 
म्हणजे अनं तकाग्पर्वत आंधार्यात त- | माङ निण्ये विश्रे देवाय एडदक्ञा. 
साच मकू्न पडला. सः” (ऋ. ९. ९१. ४) यांत निण्य" 

“गुप्स्थान?=धनिण्यम्‌.'सायणाचाप या | याचा अर्थं 'अंतर्हित स्थानः म्हणजे 
स्थलीं निण्य हें किेषण समनून “ज्व | शप्र सथक' मसा सायणाचार्य करिता. 
नाव सुद्धा कोणास ठऊक नाह अरे” | त, तो भम्हूं वें षेतडा अदि. 
(श्रारीर') अपतं भाष्य करितात. यास्कहि 


म०९.अ ०७.्‌.६२.] वेदाथेमल. ६६० 


१९. [व्या | सपौरुती [वृत्र] 11. {76 ज्रभ॑ला8, 601. 
रा्षप्तान [ आप्या | स्वाधीन {प7९16व [8] एष॑लो6त्‌ ०४८१ 
करून धेत [ भणि | रपवन (भ 116 तना 6ाणा, 124 
ठेविले उदक, वरान [ कौडन 80० 60106 116 एन 
> विकर गाहमाने, कडन ॥ [८01101९6] एई 2107006. {© 
६ 0 व ०.. | 0016 01 {116 श्ल पध 1प्ध 
रा६९। धत. तका ६९ ज | 5०५्‌ ८०६९५, [त्‌ा वाणम 
वेद होते त इनं व्रह्मा म्नि | गुणा क्लि [प्रोह शभा 
उघडले. 117. 


[1 











११. पवी जे मत्र मेढे स्यात सांगि- | दरार वृत्राने क्षाकून ठेविक होतें. तें ई. 
लेछीच गोष्ट पुनः स्पष्ट करून ष हूपा- | द्राने वृत्रास मारस्यावर उषं केडे, -तै- 
तरानें धेथे प्ागतो. "जसा एकादा भ- | व्ड उदके बाहेर बाहिरी अता मावार्थ. 
मार्यं चौर (कोटी, षोड, महार, भिढ 'चोरानः =“पणिना.' सायणाचार्य 
इत्यादि सा$न्य तिर्कि ज तीका १०. 'पणिनामक राक्षसे अत्ता अर्थ करि. 
नुष्य ) गाई चोरून नेऊन गृहत कडून | तति. 

देवि तशी त्रान (“आरे"वष्दास' हा | या केत दासपत्नी हा जो शब्द्‌ 
दृवाचाच नव होत ) हरण करून आ | आहे त्यावरून आमच्या त्नी" जञ- 
पट्या स्वाधीन करून पेतठ्छं ्द्राणे | ब्दाची व्युत्पनि स्पष्ट हते. पत्नी =प- 
पवन ठविेल उद्के त्याच्य' गृहत | तिनी=परति आहे जिला तीनङ्न कषा- 
केोदून रारि होती-आगि व्या गृर्पे ठटी च्व, सधवा, 


६९ करो ग्वेद. [अ०९.अ०२.ब.२८. 


भश्वयो वायो अभवस्तदिन्द्र सुके यत्वा प्रत्यहन्देव एक॑ः । 
भयो गा अजयः शर सोममवांमुनः सतवे सप्र सिन्धूत्‌ 

॥ १२॥ 

अश्य॑ः | वारः | अभवः | तत्‌ | इन्द्र । सके | यत्‌ | घा । प्रतिऽअहन | 


दवः | एकः | 
अजयः | गाः । अज॑यः ¡डर । सोमम । अव | असनः स्वे । सत्त । 


प्िन्धून्‌ ॥ ९२ ॥ 


भाषायाम्‌ 

१२. रे इन्द्र यद्‌ (यद्‌ ) एको देवः (असह्यो दीप्यमानौ) [ व्रः ] त्वां 
सके (=वने ) प्रत्यहन्‌ (=परतिप्रहूतवान्‌ ) तदा [ त्वम्‌ ] अश्यः (=अश्वसतवन्धी ) 
वारो (वाः ) अभवः [ तव शतुश्र मक्षिकावद्भवत्‌ ]| [तदा] [त्व] गा 
अनयः (वृत्रेण अपहृता मेषोद्कात्मिका गाः प्रतिजितवान्‌ ), [अपि च] हेश 
र, [त्वं] सोममजयः, [अपि च] सतवे (स्तु -प्रवाहसूपेण गन्तु) सप्र सिन्धून्‌ (=ग- 
ङ्वमुनादिनदीः१) अवासज: (=आबवांजतवान्‌वत्रकते प्रवाहनियोधं निराक्त- 
बानत्ि) ॥ 


>+ ~~~ 


४०६.अ ०७.स्‌२९.] 


९२. हे इरा, जनां तुश्चा 
वज्ञवर [व्या] एकटग्रा ददीपय- 
भान [शत्रुन उल्ट्न मारिलं 
तन्हा [त्‌ ] अश्वपुच्छ ज्ञाछति. | 
[ तेब्हां] [तं] गाई निकिता| 
क्लास, [ तब्हां | हं शरा 
सोम भजिकिता स्ञास [भणि 


सत्त िधनीं वाह।वं म्हणुन व्यत्त 


खारीं सोन दता ञ्ञारास 


भ" ~-----~------------ ~ - वयं 


८इद्राय्या बज्ञावर मारण्यास्ता- 
ठी जेष्ट वानं उट प्रहार फेटा ते- 
ष्ट इद्र जण काय अन्रपच्छ ज्ञाला 
आणि वुत्राचा प्रहार आणि वुत्रद्या 
पशा ज्ञाल्या. वृत्रं तरी सामान्यनय्ह्ना 
ती एकटा होता तरी देदीप्यमानराक्रि 
न्या आहे असा ाप्र होता त्वामर ला- 
नँ इं द्रावर प्रतिप्रहार कटा. प्र॑त॒ तशा- 
चाहि इद्रानें नार कहन व्याणं हरण 
केठेस्था उद्करूपी गाई पुनः जकन घे- 
तस्या, सोम जिकृन घेतला, आणि स- 
प्रनग्रा ने्णेकरषून वाह छागदर्या असे 
दकप्रवाह्‌ आकाशा ष खाल परुडरे; 
भे या मंत्रं तात्पयं आहे 
या स्थी वृत्राला देव" असे म्ह- 
रे आहे, त्याचा अये प्ायणाचार्यात 
अनुसरून आम्हां देदीप्यमानः असा 
केठा आहे. तथापि दवः द्या शब्देक- 
हन बहतकष्न सर! अपता अय ध्या- 
वयाचा असती," असे असतां तेनाव 
त्रा दिके अहि हैं ध्यानात ठेवण्या- 
जागें आह. यर मंत्रात जो 'देव" रान्द्‌ा- 
पे प्रयोग केठा आहे त्यावकून ,बग्या 


वेदाथयल, 


२६२९ 


12. [{¶10प] वतव 76. 
01९, [17वा५, [88] 116 {णा 
02 10186 [पात्‌ ङ भाला 
0५८1116 28 2 ए] (लो [1९] 
[11] पात्रोवत्त्‌ ष्छलाकै 
| लाला | {ल्‌ 11८९ 11 1९ 
{नो ता [दू] (प्रातलया)011 
110] वात४1 1160 दना 
8० (16 ९0५8, [01] 
[पठ कात, [वतन (नोावृ्ल| 
{116 दिका7 वात्‌ तावडा [णाः 
(100४1 110 र^एला ${ट्क्ाा8 

॥ 11811 1111.) । 


1 


देवांसहि देव आणि वृत्रादि वार 
देवांसहि दृव म्हणण्याची चा वैदिक 
युगात हती असं दितं 
सोम जिकिता प्ञालास्त. सोम 

हा पजन्यापक्षन उन्न होतो म्ह 
णन पर्जन्य त्याचा वाप अतें( ऋ. 
८०. 3 ) 'पजेन्यः प्रिता मरिषस्य प- 
णनो” यात सीगितटं आहे, आणि 
वृत्रास्त मान पजन्याचे उदुक भमीवर 
पं अस इद्रानें के म्हणन इद्र "तीम 
निकिता ज्ञाः अमेया मत्रांत म्हूट्छ 
आहे अपे दिसते 

“स सिध्‌. म्िधु' म्हणमे नदी 
य। ठिकाण सा सिध्‌ म्हणजे सति 
नगरा कोणत्या हं निशाने सांगवेल 
असे वाटत नाही. सायणाचायं “इममे 
गङ्धे यमुने" इत्यादि (ऋ. ९०. ५५ 

) मत्रा दिर्ट्या गङ्गा,+यमना।, सर- 
स्वती, * शातद्र, परुष्णी, असिक्त 
अणि चितस्ता या सात नश्रा समजता- 
7, परण सिधनदाति मिन्णाया रज्या 
पजाव।तीख नूघ्या व्या पात नदरा बहधा 

तती अत्ता संभव भ 


२६३ ऋग्वेद, [अ०९.अ०२.ब.६८, 


नास्म विदु तन्यतुः सिषेध न यां पिहमकरिरद्ादुनिं च। 
इनदरश्च यद्युयुधाते अर्दिश्चोतापद्धभ्यों मघवा वि जिग्ये 
॥ १३॥ 
न । अस्मे | विश्युत्‌ | न । तन्यतुः सिसेध। न । याम्‌ । मिहम्‌ | 
अरिर्‌ । दृदुनिम्‌ । च । 
इनद्रः। च्‌ । यत्‌ । य॒युधते इतिं । अरिः । च । उत १ अपरीभ्य॑ः| 
मघञव। | विं | जिग्ये ॥ ९३ ॥ 


[> [1 


भाषायाम्‌. 

१३. अस्म॑ (-इन्द्राय~इन्द्रनाशाथं ) विद्युद्‌ (वृत्रेण कृतौ विग्रत््हारः) 
न सिषेध (=सिद्धिन प्राप), न तन्यतुः (=गजेनम्‌ ) [ अपि | [ सिषेष], कां 
मिहं (तृष्ट ) [ यां ] च हादुनिम्‌ (=अङनिम्‌ ) [ इन्द्रमभि ] सूकिरत्‌ (=वि- 
क्िप्रवान्‌ ) [ सापि] न [ सिवेध ] | इन्द्रश्च अरिश [ इत्युभौ ] यद्‌ (=यस्मि- 
न्काले ) युयुधाति [तदा] उत (=भपि च ) अपरीभ्गः (तस्मादनन्तरं सर्वैकाङपि) 
मषवैव विजिग्ये (विजयी बभूव ) [न तु वृत्रः] ॥ 


म०९.अ ०७सु.३२.] 


१३. वीज [ आणि ] गजना 
[ वृत्रान ] याजवर [टाकिल्या पण] 
त्यपास्रन कादं ज्ञाले नादी. याणे 
जी वष्टि आणि अशनिपात कला 
प्यापासनदहि काही साल नारदी. 
जेष्डा ई भणि अहि [वृत्र] 
हे दोघे रद्ले. वयेर्ढ भणि 
व्यानेतरहि सवकाढ्टपय॑त इद्रच 
जयी आला, 





१३. ईद्रव्या आँगावर वत्रान 
घीज सोडरी, त्याङा भिवविण्याकरितां 
गजना केटी, त्याच्या आंगावर्‌ वृष्ट 
केटी आणि शापे वज्ञहि त्याच्या 
आगावर मारि, पण त्यापासन इद्रा- 
चै काहींच पक्षं नाहं; आशि युद 
क्षारे तेन्हा इंद्रा जय मिन्ला आणि 
यद्ध सपन गेल्फवर तरी मागाहूक्हि 
सर्वकाठ इद्रच जयी होऊन रखा 
अता भावाथ 

"याजवर-'अस्मे.? म्हणजे ^इद्रावर.! 
"अस्मे हं येथें आम्हीं इद्रास् खावितों 
तँ सायणाचार्य अन॒सरून खाविद्रीं 
आम्हांस वाटते की, या चतुर्थचा या 
8िकाणीं प्रयोग भोडासा° चमत्कारिक 
आहे तरी ती दईद्रास्जी सायणानीं 
छाविष्टी ती बरोबर अहै. 


या मंत्रावरून असें दिते कीं, वि- 
शृदाविभावि करणे, गजेना करणे, वृष्ट 
करणें, वज्रप्रहार करणे हीं जगी इईद्रा- 
चीं युदताधने होत, तर्शीचि दद्राचार्त 


वैदाधंयतन, 


२६४ 


13. रलताल€ा [11८] 117 
1110 107 {16 ताप्रावल [रज 
11118] १०१1९व्‌ ष्ुपाऽ पो 
([71419.), 101 {116 870 7107 
116 ्प्रावनएना गाला 


[प्पथ)] (10. 0 ला 


[7478 शात 6 §लल4 
णपा काप ९र्टा प्निलाकभत8 
11479, शना© 28 ए्लौनाा०प्र8. 


एकाक 


जो वृत्र त्याचोहि तीव आहेत. मत्र 
दद्राची शक्ति वत्रापेक्षां फार मोढी 
आद 

यापासून कहीं सले नाही"=न 
सिषेध. अक्षरशः अथ॑ सिद्धस गेली 
नाह", "फढद्रूप ज्ञाखी नाही." “यस्मा- 
दुते न सिध्यति यज्ञो विपश्चितश्वन' 
(ऋ. ९. १८. ७, पवी पष ४१, 
१४२ पाहा ) यात माणि “कृतः पृरू- 
षकारे सोपि देवेन सिध्यति" या सु 
भाष्वितांत जो सिध्‌ धातुचा अथ॑ आह 
तोच प्रस्तुत मत्रात आह 

त्यानतरहि सर्वकानछपयंतः-अपरी- 
भ्यः. अपरः हा छीलिगी नहुवचनी 
दाष्द फारकरून सप्तम्यन्त येतो त्याचा 
अथे 'भविष्यकान्डी,, “पुढे, असा हतो, 
(ऋ. १. ११३. ११; १०.११७. 3 
ह मंत्र पाहा.) सायणाचायै [वृत्राच्या 
दुस्तया [माय पासन इद्र जय पवडा 
अप्त भाष्य करितात 


‰६५ ऋम्वेद. [अ०९.अ०३.ब.३८. 


अहियीतारं क्मपरय इन्द्र हदि यत्ते लघषो भीरगच्छत्‌ । 
नवं च यन्नवतिं च सखवन्ती; द्येन न भीतो भरतरो रनांसि 
॥ १8३ ॥ 
महः । याताम्‌ । कम्‌ । अप्रयः | ,इन्द्र। हृदि । पत्‌ । वे । जपूर्षः। 
भी; । अगच्छत्‌ । 
मवं । च्‌ । यत्‌ | नवतिम्‌ । च | सर्वन्तीः । सयेनः न । मीतः। 
अतरः | रजि ॥ ९९॥ ' 
इन्द्रो! यातो ऽव॑सितस्य राता दाम॑स्य च शुद्धिणो व जंवाहुः। 
सेदु राजञां क्षयति चर्षणीनाय॒राच् नेमिः परि ता ब॑भूव 
॥ १५॥ ३८ ॥ २॥ 
हः । यातः | अर्वऽततितस्य | राजा । रामस्य । च ।.दृङ्कि्णः | 
वज्ऽ्वाहुः | । 
प्तः । इत्‌ । ऊम्‌ इतिं । राजा । क्षयति । चर्षणीनाम्‌ । अरान्‌ | 
न । नेमिः । परि । ता वमृव्‌ ॥ ९५ ॥ ९८ ॥ २ ॥ 


"०० + ~~~ ~~~ ~ 


भाषायाप 

१४. हे इन्द्र, यद्‌ (यदा ) [अहिं ] जप्ृषः (=हतवतस्‌ ) ते (तव ) हदि 

(भयम्‌ ) अगच्छत्‌ (प्राविशत्‌), यत्‌ [च] [त्वे], श्येन इव भीत 
[ सन्‌ ], नव च नवति च सलवन्तीः (=नदीः) रजांसि [च] ( -अन्तरिक्षप्र- 
देश) अतरः (=तीणवानसि ), [तनतदा] [त्वम्‌] अरेः (=वुतरस्य--वृत्रहितार्थ) 
करं यातारं (न्नियीतयितारम्‌ ) अपश्यः १ [कमपि न ] ॥ 

१५. वज्रवाहुरिन्द्रो यातः ( =जङ्गमस्य ), अवसितस्य ˆ ( स्थावरस्य }, 
दमस्य च (=शान्तस्यअश्रगदभादेशव), शूज्रिणः (=गुज्ञोपेतस्य ) [ प्राणिनश्च] 
राजा [बभूव] | स इत्‌ उ (अपिच त्त एव) चर्षणीनां (मनुष्याणां ) राजा 
[ मत्वा ] क्षियति (प्रभवति )| [स] ता (ता) [ एतानि सर्वाणि ], भरन्‌ 
` ब्रीभिरसिव, परिवम्‌व (सर्वतः परसिििट्यब रक्षति ) ॥ 








प्र०१.अ ०५७.सू.३२.] 


९४, हे इरा, [वृत्राला] मा 
रिल्पावर तद्या इद्त ज भय 
शिरछे तो वुत्रमरणा]चा'सृड 
उगविणाय [त्‌ ] कण पार्दिलास।! 


बेदाथयलन. 


की, जो [त्‌ ] भिउन, ससाण्या-, 


सारिखा, नन्पाण्णत नद्या [आणि] 
सकल अंतरिक्षप्रदेश आखांड्न 
गेलास ! 

१५. [मग] वज्रवाहु इ 
जंगमाचा, स्थावराचा, शति [प्रा 
ण्यां |चा आणि रगे असलल्या 
[ प्राण्यां ]चा राजा [ज्ञाला]. आणि 
् @ , भ 
तोच गनुष्यावर रजा [ दाऊन | 
ज्य चाल लागला. अरति [वषटून 
असणाप्या नमी |व्रमाणे तोच द्या 
[ सर्वात ] वेष्टन रक्षण करितो. 

१४. पवतराला मारिल्यावर इद्र मि- 
रन नेर।[ आणि श्येनपह््याप्रमाणं घषा- 
बून नव्याण्णव ननग्रा आणि आकि 
प्रदेश याच्या पार पल्ून गेला. तर इतका 
ज्यपिक्षां द्र भ्याखा त्यपिन्ता वृचा मूड 
उगविणारा कोणी तरी आपला पाठलाग 
करील अपे इद्रालटा वाट. तर असा 
कोण पाठलाग करणारा दृष्टी पडला! 
असे इंद्राय मत्रात ऋषि विचारीत 
आहे. 

धत्र[मरणाचा सड उगविणाराः= 

भे 
°अहैरयातार १” अक्षर्राः अथे "भहीवा 
मारणारा, 'अहीचा हक्ेकरी. “अहेः 
ही षष्टी चद्ुध्वर्थं आहि असें समजून 
आन्हं भार्वातर केढं अहे. सूुयणाच- 


२६६ 


14. पा कपाइप्लः ति 
एनगार्भा] ० #1€ इलकृला वातौ 
|[11७प] 86९, [व7, 108 91(0. 
{]10प 8487 11116 [1111] 
प्व €ा(लन्त्‌ धषए ॥1८४४/ 
[पात्‌] 2; प्िटालान्त 
1]10प् 1९व्‌ [८ 9 {पिल्ण 
0ष्८ाः {110 11176 भात्‌ लात 
81८01718 [214] 1116 8९1४1 
1(.9107)8 १ 

15. 17५78 € ए९ल ०116 
{17114001 0 178 श०प्रावलाः 
[1] [९८५९] [1 9 116 
1110४ €५})1९, 0 116 1717710 *९- 
1९, वाव ज ॥५ [1111688 
[त्‌] ग 110 [नाा€्व [लल 
1प्रा५४]. 1 16 91016 एमदा18 
[४४] [ताछ एण्टा लो. [116] 
दप्रछप्रातऽ [४्‌]] 11686 ना 
]010८८०ा छरा 2 [१००] प्र€ 
{वार [इपपछपात्‌] (९ शृनीप९६. 
षृ ही षष्ठी कर्मणि समजून हस 
म्ृरणाय' असा अर्थं करून तद्नुरो- 
धानेँ वाकी मंत्राचें भाष्य करितात. 

'नव्याण्णत्र नन्या? द्या कोणत्या ! 
व्रात मारिल्यानंतर ज्या अनेक नन्या 
वाहू छगल्या त्याच्या परार इद्र पून 


| ओेला असे समजा कींकाय ! यावै- 


ष्यं सायणाचार्य कटौ सांगत नाहीत. 
'नव्याण्णवः या शब्दापासून अमुक नधा 
विवक्षित मानिल्या तर त्या कोणत्या तं 
समज नाहीं; अषरिमिता्थी म्हणजे 
अमुक विरेष नगा अक्तँ न मानि तर 
अपरिमिता्थी नव्याण्णव ही सख्या 
भोडीङ्ी चमत्कारिक दिसते यत संशय 
नाही. रजांसि (अंतरिक्ष प्रदे ) 


३६७ प्रम्वेद. [अ०९.अ०३.व.९., 
सुक्तम्‌ ३३. 
आङ्किरसो हिरण्यस्तूप ऋषिः | इन्द्रो दैवता | त्रिष्टुप्‌ चन्द्ः॥ 

एतायामोपं गव्यन्त इन्द्रमस्माकं सु प्रमति वाठधाति। 
अनामृणः कुविदादस्य रायो गवां केलं परमावजेते नः ॥ १॥ 

भा । इत | भयम ।उप्‌। गृत्यन्वैः। इन्द्रम्‌ । अस्माकम्‌ । सु । प्रम॑तिम्‌ । 
ववधाति । 

अनामणः | कषित्‌ । आत्‌ । अस्प | रायः | गवाम्‌ | 

"-- € ५ भ "~ ~~ ल कि 
अ[ऽवजेते । नः ॥ ९॥ 


"==> -~--------~*^-^~---------- - 


~ ॥ । 
कतम्‌ | परम्‌ । 


ये 


~ नन ~~~ > ~~~ 


भाषायाम्‌. 
१. [ हे जनाः ] एत (आगच्छत ), गव्यन्तो (गा आत्मन इच्छन्ती) 
[ वयम्‌ ] इन्द्रम्‌ उपरायाम (-=परापुयाम ) | सः अस्माकम्‌ (=अस्मद्ठिषयां ) प्रम- 
तिम्‌ (स्वस्य अनुप्रहवुद्धि) सु (सृष्ट्-अतीव ) वावृधाति (वर्षेत्‌ ) | आत्‌ 
(तर्हि ) अनामृणः (=अर्हिसकौ हितकर्ता ) [स] नो गवाम्‌ अस्य रायः 
=गोसंबन्धिसंपद्‌ः =गेोूपसंपद्विषयम्‌ अस्माकम्‌ इमं ) केतं (=संकेतं-सकल्पं~ 
कामम्‌ ) आवर्जते (प्रापयेत्‌ साधयेत्‌ ) कवित्‌ (=) [ नवा ] १ [ प्रापयेदेव ] ॥ 





ध॑च्या पलीकडोहि गेठा अमे सगित 
व्यपेक्ष, याज्या नद्या सागितल्यी 
त्या अकष्रांतीर उदकषू्पी अथवा 
मेषोदकधारारूपी नद्याच संभवतात अपे 
दिसते. ` 

श्येन अथवा ससाणा दहा मोदा वेग- 
वान्‌ पक्षी आहे याविषयी पुढच्या सूक्ता- 
चा दुसरा मंत्र पाहा. 

१५. श्या मत्रा सृक्ताचा उपसंहार आ- 
हे. “वर सांगितद्याप्रमाणें वृत्राचा नाग 
कलन इंद्र सकलांचा एकटा रारन हो- 
ऊन बस्ता आणि गाडी पुटे आणि 
धाव नकी अवांस वेष्टन रक्षिते तसा 
तो धा पकर. प्राण्यांत्त संरक्षितो, अता 


अभिप्राय, 

“राज्य चालवृं लागढासः=क्षयति.' 
मक्षि घा धातूते दोन भयं होतात, एक 
'्वास* करणे" आणि दुसरा ककङाचा 
तरी राज किवा प्रभु असणे, कशावर 
तयी मालकी अथवा राज्य चारविर्णे. 
सायणाचार्य येथे पहिला अर्थं षेतात, 
आम्हीं दुसरा षेतखा आहि व्याला साय- 
णोक्तीचाच आधार आहि. “त्वम्‌ भस्य 
ह्यस्ति यत्‌ ह विश्वम्‌" (क. ४.५. 
११) याजवरीक आशि “क्षयन्तौ 
रायः यवसस्य भ्रः (क. ७, ९३.) 
याजवरीङ त्याचच भाष्य पाहा, 





भ०९.अ०५.स्‌३९.] = वेदार्थपलन, | ३६८ 


सूक्त ३३. र्ण 33. 


तषि-अंगिरस कन्ठातील दि- | 70 744. 7 भ कपपीमः ० 
रण्यस्तप या नवाचा रक मनष्प {116 666410४ एणा. 76- 
(पर्वीच्या स॒क्ताचा जो कतां तोच). | ५०4०५५4५ | 
देवता-ईइद. दृत्त-तरिष्टप्‌ =| 1. (णात, [७ पञ, व९७ाए 

त >) याग मिदवीं | ण ० ९0५३, शुठक्लौा [- 

९, [जन दह)] या, गर पिच्छ्‌ 1 

। ४ 04. {10 दक छाटकवकक 1. 
अशी आम्हषण़ इच्छा अहे लाः 
न) 


< । । ८108868 1118 0९16९०1९166 ६0. 
पतां आम्ही इद्राजवन्ठ जःऊ. ता | पथाप्‌ऽ फ, प्रा] प्राता 6 
आम्हवर मोटा अनुग्रह करीर, एला [117४] [0 11] 16 
तर कल्याणकारक ड द्या गोम॑- 101] 21011 छपा 01686 ०१९8110 
पत्तीविषयीं आमची मोदी मनका- | 9 113 ५९९1) 0 ९०७६१ 
मना पृण करील कीं [नादी] 
०. ॐ 
१. येधन पहिल्या अष्टकाच्या (त- | त्यपिक्षा हे मित्रहा, या आपण जाऊं 

प्या अध्यायाप्त आरंभ होता. सायणा- | आणि इद्राकडेस ती मागन षे. इद्र 
चार्यानीं आपल्या भाष्यत सवीनक्रम- | असा आहे कं, आम्हौविषयीं त्याची 
भिरकेतन जो ऊतारा पेतला आहे व्याव- | जी अनुम्रहवुद्धि म्हणजे आमचें बरें 
ह्न आणि भगोस्वविवधौ पद्ीकाप्नःः, | करण्याची बुद्धि ( प्रमति ) ती तो पहि- 
० म्हणजे गोमेध अधवा ज्यांत | जे तितकी वाढव इकेक, म्हणजे 
गोमांस्हवि अर्षण करावयातें तो यज्ञ | आम्रं पािजे ते मागितङें त्री तो 
आणि विवध म्हणम जौ एकप्रकारचा | दैक. तर मग दुर संपननि आम्हांस 

गहे दौनी वाग ज्याला गुर मिष्टावीं | नकेो,गाई पुष्कठ मिनाव्या ही जी आम- 
अशी इच्छा अत्तेढ त्यागे कद्रवे ९. | ची मोदी मनकामनाती तो कल्याणकारी 
<. १२) या आश्रङायभैश्रीतसूत्रावलून | ईद पूणे करणार नाहं काय आमच्या 
असें समजते कीं, हं तेहतीसविं सक्त 'गो- | समजतीप्रमणें हं स्तोत्र ऋषि आपल्या 
सवविवधः म्हणन जे याग करीत स्यात | मिला किंवा आसपास असङेल्य। 
म्हणत असत. परतु हं रचणाययानेँ तका | माणर्ताप्त म्हणतो आहे 
प्रसंगीं म्हणावे म्हणन रचे नाहीं या ऋ्चत कवित्‌" हं पद्‌ किंचित्‌ 

गाहून त्याचा विनियोग तसा प्ञाला | कठिण» अहि. "कुवित्‌? ह केवढ प्रभद्र 
ह छ्यांत ठेवून वाचा अर्थं करावा, | क अव्यय आहे, याचा दुसरा का 

अआमम्हीं या परहिस्या मेत्राचा भावार्थं 1 अथे होत नाह. या प्रभदूर्शीक अव्यया- 

भस। तमजतों की, आम्हांस गरे दोर | बरोबर एक. नकाराची अपिक्षा या मंत्रा 
हीच जी संपत्ति तिवषी श्च्छा आटे, | च्या अधात महि. परस्तु मरार्दीत भते 





३६९ 


परग्ेद. 


[अ०९.अ ०६.१.९१. 


उपेदहं धनदामप्रतीतं ल्ट न श्येनो व॑सतिं पतामि । 

दन्द्रं नमस्यननुपमेभिरकैयः स्तोतुभ्यो हव्यो भसति याम॑न्‌ ॥ २॥ 

प (3 1]त | $ 
उप॑ । इत्‌ । अहम्‌ । धनभ्दाम्‌ । अप्रतिऽइतम्‌ । जटाम्‌ । न । स्येन: । 


वसतिम्‌ | पतामि | 
।--- ~ -- ~ 


कि 


इन्द्रम्‌ । नमस्यन्‌ । उप्रभमेभिः। अर्कैः । यः | स्तोतुऽभ्य॑; । हव्य॑ः । 


अस्ति | याम॑न्‌ ॥२॥ 


"= --- =------~---- - ----~ 





स ज म 1 अः 


भाषायाय्‌. 

२. अह धनद्‌† (घनस्य दातारम्‌ ) अप्रतीतम्‌ (=अप्रतिगतं-केनापि अप्र 
तिहतम्‌) [इन्द्रम्‌ | इत्‌ (इन्द्रमेव), श्येनः (-एलन्नामको वेगवान्पक्षी) 
वसतिं (नीडम्‌ ) इव, उपपतामि (अत्यादरेण धावोमि ), उपमैः (उत्तमः) 
अरैः (स्तोत्रैः ) इन्द्रं नमस्यन्‌ [ तम्‌ उपपतामि ] | य॒ [इन्द्रः ] स्तोतभिर्या- 
मनि (युद्धे ) हव्यः (=आटूनयोग्यः ) अस्ति ॥ 


~~ ------ --- 


आपण (तो आपणास रुपये देरछर्का 
म्हणजे तो आपणातस्त स्पये देयः 
असें म्हणन "कौ? या प्रश्रदर्घक अव्य 
याचा प्रयोग करितों तसा कुषित्‌ याचा 
धेथं “प्रयोग असेल. सायणावचार्वहि 
तसात पेतात अं दितं. 
<मनकामन।-=केतम्‌. “मम देवासः 


- - - __-~----- -= -- 






अनु केतम्‌ आयनः, (क. ४.२६. २.) 
याजवर सायणाचार्य सुद्धा केतम्‌, म्ण- 
जे “ठकल्प' असा अर्भ करितात, तो 

भ ४७१ 
पाह. शिवाय, “तं ते देवासः अनु के- 
तम्‌ जयन्‌ः' (ऋ. १०. ६. ७.) यात. 
हि तौच अभं इष्ट दिसतो, 


म०९.अ ०७.स्‌६३.] 


२. सप्ताणा [ आपस्या ] प्रिय 
रट याकंडेस्त [ धाव घेतो ] तप्ता 


मी धन देणव्या [ आणि] अंखं- 


डितरौपरवान्‌ [ इद्वा ]कडेत- 
व॒ धाव घेत,-[ मी] उत्तम 
स्तोत्रार्नीं इद्ला नमन करीत 
करीत [ व्यालकनटसच] [ धव 
घेतो]; ज्या [दइद्राुचा धावा 
स्तोयानी युद्धात करण्पास्त ोग्य 
महे. 
०. मंतरकत्यावा मावा्ैः- द्र 
धन देणार, म्हणगे कढाइतं कट मिक 
वन देण्णरा,* भागि अखोडितशौयैवान्‌ 
म्हणजे त्याच्या समोर कोणी रदण्यास 
येण्याविषययी गाक्तिमान्‌ नाहीं उसा आह, 
म्हणनव आम्हांसारिति जे स्तोते अथवा 
कावि त्यांनीं कडईत त्यास हाक म्मर- 
ण्यास्त योग्य आहि, म्हणजे करुः जड 
भारो पडठं तर पाठबन्सार्दीं त्या 
धांवा करण्यात योग्य हाय. यास्तव स- 
साणा ` जसा मोठया वेगाने आपल्या 
नेहमी राहण्याच्या घरटग्राजवन्छ मोटूया 
ग्रीतीनें धौव वेतो तसा मी उत्तम उत्तम 
स्तोत्रं म्हणून ईद्राजवक् धुव षेतौआहं 
प्रिय =~"जुष्टम्‌,. 'जष्ट" म्हणजे अ- 
्षरशः सेवित.* त्यावषून, जँ सेवित 
असते ते प्रिय म्हणजे त्याजवर प्रीति 
बसढटी असते, यास्तव प्रीतः, “पिय 


वेद।थंपत्न. 


२७० 
‰. {70 [7वा९ 0ा€ [110 
18] छण्ठाः 9 ल्पा) [पत्‌ 
9110 18 | 11681811010 1 1 28 
[0068] 1116 ६८०1 {0 [11४] 0९- 
10१८ [गा10)--1ङ 10 [779 
2त्‌ग112 17101 ४1 छलल) 
1118: 0" 116 १६३८१९8 {0 
0९ 105०द्न्त्‌ 7 9706 मै 
[1118] ४ 0178111] [€ा8. 


--- - -- ~~~ -----* ~ -~ ~~~ ~-- ---- 


~न 


असा अर्थतो. ऋ. १. ४४. ४ 
यात सायणांनाच प्रीत" असा अर्थक्ठा 
आहे ती पाहा. प्रयोगान्तरे पष्क 
आहत 

'सताणा... .[ धौव पती ] तसा.१ 
श्येन म्हणने स्साणा पक्षी दहा 
फार चपक् अप्तल्याविषर्यां पर्वीट स. 
क्ताचार४वार्मतर यात उपमा दिखी 
आहे ती पाहा 

{लढाईंत जये मिल्वृून देणार आग 
अप्रातम सूर्‌ इद्र आह म्हणन मीं 
त्याची प्राना करितो असे हिरण्यस्तप 
ऋषि म्ह्णतो ह ध्यानात ठेवावे, यद्धात 
द्यं दाखविणें आणि जय मिरुविणे 
या गीश्ला आमवे पत्रज प्राचीन आर्य 


जन ब्राह्मण हाते तरी किती चाहतिं 
हीते ते पाहा, 


७१९ ऋग्वेद [अ०९.अ०३.व.९. 


नि सर्वसेन दुध र॑सक्त समरो गा भजति यस्य विं । 
चोष्कूयमाण नत्र भूरि वायं मा पणिभूरस्मद्धिं प्रव्ड 
॥ ३ ॥ 
नि । सवैऽ्पेनः । इषुऽ्धीन्‌ । असक्त । सम्‌ । अपः । गाः । अजति । 
यसं । वष्टि | | 
चोष्कूयम(गः। इन्द्र । भूरि । वामम्‌ । मा । प॒णिः । मूः । अस्मत्‌ । 
मधि | प्रघुद्‌ ॥ ६॥ 
वधीर्हि दस्यं धनिनं घनेनँ एकश्वस्तुपताकेभिरिन्दर । 
धनोरधि विषुणक्ते व्यायसयत्वानः सनकाः प्रतिमीयुः 
॥ ४ ॥ 
षधीः । दि । दस्युम्‌ । घनिनम्‌ । घनेन । एकः। चर॑न्‌ । उगऽशकेभिः। 
द्र । 
धने: । धिं । विपुणक्‌ | ते। वि । आयन्‌ 1 भप॑ज्वानः । सनकाः । 
तिम्‌ । इयः ॥ 8 ॥ ४ 


= ~~~ =--~-~-~- 


भाषायाप्‌. 

3. [ इन्द्रः ] सर्व॑सनः (=सक्ुकतेनाया एकोधिपतिर्‌ ) [ मत्वा ] इषधीन्‌ 
भ्यषक्त (=निषञजयति-=निषक्तेषुधिः संम्रामाय सिद्धो भवति ) | अर्यः (=पाङ्यिता ) 
[ हन्द्रः ] यम्‌ [ उपरसकं ] वष्टि (कामयते) [तं प्रति] [तस्य शत्रोः] गाः 
समजति (समानयति ) |-हे प्रवृ (=परकृषट ) इन्द्र, [जनेभ्यो ] मरि (भूतं ) 
वामं (धनं ) चोष्कृयमाणः (प्रयच्छन्‌ ) [ त्वम्‌ ] अस्मद्‌ अधि (=अस्मासु-भ- 
स्माकं विषये ) पणिः (=व्यवह्‌रीनदानविमखो ) मा भः ॥ 

४. हेन्द्र, [ तपं ] हि उपक्ञाकैः (=शक्तिमद्धिस्तव सहायः=मरुद्धिः) [ सह] 
चरन्‌ [ अपि ] धनिनं (=बहुषनोपेतं ) दस्युं (=वृत्रम्‌-असुरं ) षनेन (वेण ) 
एकः [ अ ]वधीः (हतवान ) | [ अनन्तरं ] ते (=परतिदधाः ) भयन्वानो 
(=यज्वविरोधिनः=देषयजनमकुरवन्तः ) सनकाः (=एतन्नामका वृत्रस्य अनुचराः ) 
विषुणक्‌ (सवतः ) [ तव ] धनोरा (धनुष उपारे ) व्यान (=्भागच्छन्‌ ) 
[ आगत्य च] प्रतिं (मरणम्‌) श्युः (च्पापुः).॥ 


म०९.अ ०७.सु.३६३.| 


३. [ इद्र] सकर सैन्याचा 
[ एकटा ] नायक [ दोउन तो] 
[ भापस्या ] [ पदी्रर बण 
ता चढवून सिद्ध होत भस्ततो. 
जो [ उपाप्तक ] व्याला भावडतो 
[ त्याजवद् ] [ तो ] प्रीतीन [ श 
त्रच्या ] गईं नकन भणितो. 
०५ ० "र 
महान्‌ इद्र, [त्‌ 6 
दाता आस्त यास्तव भम्हाविषा 
[च] कपण होऊं नकोस. 

8. कारण रक, हे इद्र, [त्‌ | 
[ भापत्पा | शक्तिमान साहास्यक 
प्यं [ मरुतां ]पद चाल करून 
जाऊन धनसंपन्न वृत्राला ब्धान 
एकटा[ च] मारिता स्ञारस. 
[मग] ते वृत्राचे ] सनक[निा- 
चे ] यन्ञदीन [अनुचर] वर्ध 
कड्न [ तुदया ] धनुष्पावर येउन 
पडरे [ आणि ] मरण पावके, 

३. या मत्राचेहि तात्पर्यं वुद्रतबधी- 
च भह. तें अतं कण्टे द्रा, ज्या 
उपासकावर तुक्षी प्रीति असते त्याच्या 
स्वँ सेनेचा त एकडा नायक होतो 
भणि बाणमति पाठीला बाधून त्या 
उपाप्तकाच्या पकाने युद्रास सिद्धहोत 
अततोत्त, आणि त्याच्या शत्रूच्या मार 
हाकून भागून त्याला देतोस. आगि 
हे महान्‌ इद्रा, तू लोकांस पुष्क धन 
देतोस, यास्तव आम्हसहि दे. आ- 
म्हाविषवीच कृपण हों नकोस ९ 


वेदार्थयल, 


०१ 


2. [,€६4€ा' 01 116 11016 
कषणा [ [वात] {65 {16 वपो- 
एल? [10 ]118 8 फपातल], [४1प्‌] 
{¶]] 2 [11411088 116 411४8 
{0 ]10ा180८ग्८ाः 116 10९५8 


116 ८०8 [9 {1५ नालो |.-- 


0 [वा [नाद्व] 6 हार्य 
ण [लाप] छल्पती, १० म॑) 
01681 [ [77] 06 ४ 7186 
11 1€])८त/ ° ४8. 


4. 0, [7147५ [परपद] 
2011 णि णत [तार] 
[0 लाी१] 111९8 (1116 कव्प8) 
{10 ५1451 भगा6 818 {16 
पदो पलाणा पधि [न] 
11111060]. {11086 11188.- 
ललिव अत्मा [वाल] 
द्‌] पुण [11] 0 {7011 
६]] 81068 [7] 11716 प्र 
[€] १९०1}. 








“विपुर संपत्तीचा दाता आहस या 
स्तव^्=चोष्कृयमाणः भरि वाम.” परंतु 
"चोष्क्यमाणःः हं सूप स्कः धातूपा- 
सन आहि. “इन्द्र चोष्कूयते वसु" (ऋ. 
८. ६.४१), साणि “चोष्कृयते विशः 
इन्द्रः मनुष्यान्‌, (ऋ. ९. ४७. १६) 
या मऋवरून पाहतां (विपुर संपत्तीचा 
भनी आहेस! अपा अथे च|गरा संभव- 
तो. परण आम्ही सायणास्त अनुतरं 
आहो. , , 

ठ. या मंत्रा माषतिर आगम्य 


७२ 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ०३.व.९, 


पर॑ चिच्टीषा व॑टज्ुस्त इन्द्रायज्वानो यजिः स्पधंमानाः। 
प्र यष्टिवो ह॑प्विः स्थातसग्र निरत्र्तो अधमो रोदस्योः 


परा । चत्‌ | उषा | ववेजः। त | इन्द्र | 


स्पधमानाः | 


॥ ५॥ १॥ 


|. , कू 


अमयन्वानः | यज॑भ्मिः। 


प्र पत | दिवः। हरिऽवः | स्थातः।| उग्र | निः । अव्रतान्‌ । अधमः। 


पदस्पाः॥ ५॥ ९॥ 


| , ------~ ----~-------------~ ~~ = 





भाषायाप्‌ 
५५. ट हरिवः (-हरिवन्‌ हरिनामाश्रयुक्त ), हे स्थात 


स्थाणो), है उम्र 


(शर), यद्‌ (यद्‌) त्वम्‌ अव्रतान्‌ (=वतररितान्‌ -धमरहितान्‌ ) [तान 
वव्रान्‌चसान्‌ ] दिवः (अन्तरिक्षात्‌) रोदस्योः (द्यावापृथिव्योः) [ सकारात्‌ | 
[च ] निष्प्राधमः (धमनं कत्वा निःरेषेण भस्तवानरि), [तदा] ६ईइन 

यज्वभिः (--यागानष्टानभिः | सह ] स्पधमानाः (-्ेषं कृर्रणास्‌ ) ने अयज्वान 
(-यागरदिता) | व॒त्रानिचराः ] शीषाणि परेव ववजुः (--स्वमू्ः पराङ्खानेव 


कत्वा जग्म: ) ॥ 


सायणाचा्याप्रमाणें कें आ६. अभ सष 
आणि सुबोध अरि, पण वृत्राला . * 

मारिता प्षाटास' याबहल ममत द्‌- 
स्या * * ° मारिता क्षालसि? असे आह 
स्य, शब्दाचा वृत्रः हा अभे स्प्रय- 
णनी केखा आहे. वसतः 'दस्य' म्टण- 
ले अमकं एके विरीष असर (जसा 
"वत्न' ) असा न हीत, सामान्य कोण- 
ताहि असर असा हतो. “त्वं तानि 
अव शम्बरस्य पुरः जघन्थ अप्रतीनि 
दस्योः" (क. ९. ३१. ४) यात शम्बर 
था नांवाच्या असुराला दस्य असें नाव 
दिके अहि. “नि शुष्णे इन्द्र धर्णसि 
वन्नं जघन्थ दस्यवि (ऋ. ८.६. १४) 
यात ष्णः नांवाच्या असराखा "दस्युः 


म्हट्डें आहे. “स्वप्रन आभ उप्य चुमुरि* 


धरनि च जघन्यः (ऋ. ९. १५.९) यात 
चुमुरिः आणि श्वुनि" या दोन असुर॑ंस 
{दस्यु असे म्हटढ़े आहे. त्यावरून दस्युः 


४४ ष 9 


हँ विेषनाम नन्दे, जसतर या अथीं 
अप्रपपर्याय आहे, हा 'दृस्यः ङ्ब्दाचा 
एक अर्थ. दसरा अथ "अनार्य.? म्हणजे 
अये रोकांच्या आसप्रास्त जे कोष्ट 
सखोंड, भिर इत्यादि देव।स यज्ञादिके 
करून न भजणारे छेक त्यांस (दस्य 
अस्सु म्हणत. त्यांचा देववर भरवसा 
नसे म्हणन व्यास 'अश्रद्ध' असें म्हटले 
ङे आओौदन्तते, (नि अक्रतून्‌ मथिन 
मध्रवाचः; पणीन्‌ अश्रद्रान्‌ भवधान्‌ 
अयन्ञान्‌। प्र प्रतान्‌ दस्यन्‌ अभिः वि 
वाय ऋ. ७. ६. 3 ). त्यांस अवतः 
म्हणजे देवाची तेवा न करणारे असें 
म्हटले आदक्ते ( ^तुवन्तः दस्यम 
आयवः व्रमीः सीक्षन्त: * अवतम्‌?” ऋ. 
९. ५४. 3). आमचे पूर्वज आर्यं 
ढेक आणि हे द्दस्य' याजमध्ये धमी- 
य्या व कर्माच्या संबेधानें वगैरे विरोध 


प१०१.अ ०७.स्‌.३९.] 


५. दे दयश्वा, हे स्थाण्‌, हे 
महावलवान्‌ इद, [त्‌] जेन्दा 
[ ल्या ] धर्मदीन [ वृत्रानुचरं]ला 
आका, स्वगे [आणि] पथ्वीं पातन 
फुकन बहिर काट्न ट।किरस, तेष 
्तांचा द्वेष करणारे ते अभक्त 
ताड फिएवृन -नाीसेच सले. 








दाखविरेला वेदात आबन्त. (क 
९. ११७. ^? पाहा ). “अहं शुष्ण- 
स्य धथिता वधी यमंनयः ररे आय 
नाम दस्य (क. १०. ४९. 3 ) 
यात इद्र म्हणतो क, 'दस्यला मा 
आय > नाव दिके नाहः. `स जात- 
भमी श्रटूधानः ओजः पुरः; विभिन्दन्‌ 
अचरत्‌ धि दासीः | विद्वान्‌ वलिन्‌ 
दस्यते हेतिमस्य आर्यं सहः वर्धय दरु 
सम्‌ इन्द्र ऋ. ९. १०३. ३3 यात 
"प्रजवं पालनं कंरणायातो [श्र] 
आपल्या प्रतापावर अवकंवन राहन 
दस्य॑चीं नगरे फोडन टाकिता साखा 
आणि त्याजवकरून चाङला.-हे वजलधराः 
[ मर्मस्थक ] जाणणारा असा तं दस्य- 
च्या अगावर हत्यार टाक, [ आश्ण | 
हे शद्रा, आर्व छोकांचें बढ वयदारीं 
बादीव,' असा विरोध काखविला आहे 
दस्यंस जिकृन अर्व लोकांच्या अमला- 
खारीं आणण्याविषर्यी देवांनी साहाय्य 
केतवे म्हणन देवांची प्रार्थना आमच्या 
आर्यं पर्वजानीं केकढी आस्ते. ( क 
१.५ ३.४; ९. ४१.१ ५५. १० है 
मत्र पाहा ). हा जो दस्वूचा दुसरा अर्थ 
त्यापासन आलीकडचा "चौर हा अर्थ 
निषा। आहि. कारण कीं कोटी, भिर, 
खोड केरे अनार्यं जाती चे छोक्‌ आतां 
जपे चोरीचा धंदा करितात तसेच पर्वी 


वेदाथयलन. 





2.७४ 


5. एषु एला, श्रा 
{1)6ा' {8८08 प्रा71९व २८}, 
1116 1100418 श 110 870४९ +} 
{116 0नाल€एलाऽ, णाल), © ]088- 
४३०७ 0 {16 ष्क 1101868, 0 
111 [214] वणाद 11, 
[1110] ।1९कश 68४ 116 पा10८- 
10४८४ 0 01 116 इफ, 


{01 ]16पश्लो [शात्‌] €). 


कीत होते. 

आमचा जा दासः म्हणजे गृकाम 
या अ्भीचा शब्द्‌ आहि तो दस्य॒श- 
स्दाचाच संबंधी आहे. हे जे अनर्व 
रोक होते व्य॑स आर्यं लाकानीं जिकून 

पङे गछाम (म्हणजे शुद्र) केठे 
त्यापासन 'दास्त" म्हणजे गाम अस्ता 
अर्थं॑हीऊं लागला. दासः म्दणजे 
प्रथम गाम असा अर्थं होत नपे 
दस्य अथवा दस्यं असा होई यावि- 
ष्य प्रमाण वर उतरून षेतश्ट्या (९ 
१०३. 3) मंत्रावरून स्ष्ट दिसून 
वेते. हे दस्य जेब्हौ आर्यं टोकृच्या 
अमल [खारीं येऊन त्यांचे गाम स्षाङे 
त्यापास्न 'दास' म्हणजे गलाम असता 
अथं होऊ कागङा 

प्रस्तत मंत्रा “दस्य म्हणजे व॒त्रा- 
सर अप्रा अथं सायणानीं केडा आरै 
तथासि विरौष अडचण दिसत नाहा 

एकटा च ] मारिता ज्ञारखस.' ता- 
यणावचार्यं म्हणतात इंद्राचे साहाय्यकारी 
मरुत्‌ त्याजवरोबर वत्रा मारण्याच्या 
वैठीं गे तयी ते जाऊन उभे मात्र राहिठे 
आणि एकटा दंद्रानेच वृत्रवध केढा 

'सनक[न।वाचे] ,  ' "| अनचर]' हा- 
हि अर्थं सायण अन॒सरूनच केढा आ- 
हे. पण “सनकः म्हणजे “नुने, पुराणः 
असा शब्दः अथ होती 


३७५ 


 ऋण्वेद. 


[अ०९.अ ०३.ब्‌.२. 


भयुयुत्सन्ननवस्य सेनामयातयन्त क्षितयो नव॑ग्वाः । 
वृषायुधो न वधयो निरशाः ्रवद्धिरिन्द्राचितयन्त 


भयन्‌ ॥ ६ ॥ 


अर्ुयुत्तन्‌ । अनवदयस्यं । सेनम्‌ | अय।तयन्त | कितय॑ः। नवऽग्वाः | 
वृष्यः । न | व्रः । निःऽअंष्टाः । प्रवत्‌ऽभिः । दन््रत्‌ | 


च (न 
चितय॑न्तः। आयन्‌ ॥ ६ ॥ 


कन्न्न्क्-~----------- ~~~ ~ ~~~ ~ ~~~ ~ ~~~ = न 


भाषायाम्‌. 

६. ते [ अवज्वानः ] अनवद्चस्य (-=दोषरहितस्य~पविवस्य ) [ इन्द्रस्य ] 
सेनाम्‌ अयुयुत्सन्‌ (=योदुमेच्छन्‌ ) | नवग्वाः क्षितयः (-नवग्वनामानः अबविरः- 
प्रभृतयः केचिन्नव जनाः } [इन्द्रम्‌ ] अवातयन्त (इन्द्रौ युद्धाय यथा यतेत 
तथा अकुर्वन्‌ =ग्रोत्साहितवन्तः ) | [ अनन्तरं ], वृषयुधः (नवृषेण ,सेचनसमर्थन 
परत्वयुक्तेन पुरुषेण सह्‌, युद्ं॑कुर्वन्तो ) वध्रयो (नपुंसक) इव , ते निरष्टाः 
(=निरस्ताः=निराकृताः ) [सन्तः ] चितयन्तः (आत्मानं ज्ञापयन्तः-स्वक्ष- 


क्तिहीनस्वे द्ोयन्तः ) पवद्विः (पलायितुं सरार्कर्मर्भिः) इन्द्राद्‌ आयन्‌ 


(परयः) ॥ 


४ 





५. दद्रा वृत्राचे अनुचर स्व, 
आक आणि पृथ्वी यांतून कते श 1 
न हाविकिर्तेया म॑त्रात स।गितङढ़े आह. 

^र्यश्र' म्हणजे "हरी" या न॑वाचे दोन 
पिगट घोडे अदितन्याखातो. हैं दद्रा 
विशेषण अनेकं ठिकाणी येत अते 
त्यामूर्दे ते त्याच्या नावपकीच एक 
नाव बन्‌न गेढे भह. 

“स्याण.° म्हणजे ठढाईत खांवासा- 
र्ति स्थिर, अच. हेहि दद्राचच 
बिहेषण आहे. 

'अकाङञ, स्व [ भागि पृथ्वी 


यातुन'=“दिवः रोद्स्याः.' दिवः ही, 


पंचमी आहेच. पण रोदस्योः षष्ठी 
किंवा त्रसी सेभवते पंचमीष्नाहीं, भणि 
पंचमी तर शट आहे, सावणाचार्वं “त~ 


कारात्‌ इतके अध्याहृत षेऊन पंचमी- 
चा अधं आणतात. निर्वाहासादीं 
आम्हां तेच षेऊन भाषांतर केठे आहे. 

“तों कफिरव्‌न नाहीसे क्षठे*= 
“पराचित्‌ शीषी ववृजुः१. अक्षरशः अर्ष, 
“डोकीं भनागेच फिरविते प्षाङे." म्हणजे 
“तिं काठीं करून पठन गेडे” अते 
म्हरस्यास चाड. 

वृत्राला मारण्याडा कहीं तरी श्रम 
पडङे, पण वृत्राचे जे अनुचर म्हणभे 
त्यापे अनुयावी त्यांस नाहीसे करण्यास 
दद्राछा कांही श्रम पडढे नाहीत, 
एक पंक मारतांच ते स्वर्ग, आका 
आणि पृथ्वी वातून कापप्तापरमाणे उदन 
जारन नाहींसारितेव प्षाढे भें 
तात्पर्य. 


म०९.म ०७.३३.) 


९. [त्या धमहीन वृत्रानुचः 
ला ] पव्रित्र [ इद्र ]च्या सेनेशीं 
यद्ध॒ कणएण्याची इच्छा स्ञाली. 
[ त्याबरोबर ] नवग्रं जनान [ई 
राला युद्धाविषधीं] प्रोत्ताहन कंल, 
[मग] पुरुषघ्वयुक्त मनुष्याश्च खढ- 
णरे नपुंसक जपे [ परमव 
पावतात ] तसे [ ते] [ अनुचर] 
पणभव पावन [ आपल ] वल्दी 
नल दाखवीत दाखवीत इद्रपासुन 
दूर पष्ठन गेन 
प 
„ या मंतराच्‌ अथं आम्हीं सायणाचा- 
ाप्रमापेच कडा अहि. आणि ती खय 
आहे याविषर्यीं आम्हांस संशय नाही. 
तथापि अधमः ( फुकून राकिता 
प्षाखसिः ) याच्याक्घी "यत्‌" (=नजन्ा) 
या स्बधी सर्वनामङब्दाचा सयोग 
आह त्यक्षं ह क्रियापद स्वनुदय्त 
नतार्वे, अधमः ( घहितेत निरतौ 
अभमो रोद॑स्योः ) असे भताव, परंतु 
तसतं कां नाहीं तें समजत नाह. साय- 
णाचायं याविषयीं काहीच सांगत नार्हति. 
तम्हां मृचा खरा पाठ “प्र तद्िवो°. 
निखर्ता अधमो योदस्यो+" मसा अध- 


६. वत्रा धहीन अनुयायी इद्र 


एका फुंकेरीं त्रिभुवनांतून नाहीसे केडे 
अमेवर तांगितढे. ते क्तैतेया 
मंत्रात सांगतो, 

नवग्व जर्नानीं.! नवग्व हे कोण! 
आणि त्यांस नवग्वसंज्ञा कां पडढी! 
सायणाचार्य म्हणतात कीं, “अंगिरस 
नवि म्हणजे भगिरसकृरोत्प्न ऋषि 


वेदार्थ॑पत्न, 


२७६ 


6. व्र (€ प़्लाल्श 
®ः8) १68176त 0 डि पाप 
1116 शी 0 101४ [1419. 
1116 कष8०९९४४ [0016 पा्छन्त्‌ 
([ए0वा४ {0 1८ प्ल) दा. 
1116 €पा पलौ8 दात्र कापा 
8 16106 (16 पराएनालर्ला8) 
61७ ५1861860, [४114] € 
1708170 पला 000 कय 
धाकश फला णि) [1 ता. 


वा “प्र यष्टिवो-° ° निखा अधमे 
रोदस्यौ" अता असावा काय! पूवीचा 
असे तर भाष।तर खाक छिहिल्या- 
प्रमाणे करव ठगिकः-हे शद्रा, भक्त 
चा देष करणारे ते अभक्त तोडें फिर- 
विते क्षे. तेष्हांहै हर्यश्वा, हे स्थाण्‌, 
६ मह।बङ्वान्‌ [इरा]. [तू] [त्या] 
धर्महीन | ृत्रानुचसं]का आकाश, 
त्क्य भागि पृथ्वी यौतून एकन , बाहेर 
कादून टाकिठंस." आणि हा अर्भ 
गढ[ दिसतो, कारण की, ताड किरवि- 
तौच तू त्यास फंकून टाकिठेस भरसे 
म्हूणणं हूं नीट जुरते. 


-----“~ ~ - ~~~ ~ 





पुष्कल दिवस चाङणारा असा यज्ञ 
भारमन बतङे, होते त्व।तून नवज्णा- 
ला नव महिन्यानीं दश्लाभ पषा 
म्हणून जे अंगिरस कृकछतीर नवं 
ऋषि त्यांस नवग्व म्हणतात.) नावं 
"परण्या्चे कारण कांहीं तयै असौ, परण 
नवग्व म्हणुन कोणी नवज्‌ण व्यक्नि- 
विङ्गेष अधवा समुदायविरेष होते याति 


७७ 


ऋग्वेदं. 


[अ०९.अ ०२.व.२. 


सखमेतान्रदतो तक्षतश्चा्योधयो रज॑स इन्व पारे । 


भवाद्हो दिव भा दस्पुमुचा, प्र 


सुन्वतः स्तुवतः 
दांसंमाव; ॥७ ॥ 


सम्‌ | एतान्‌ । रुदतः । जक्षतः । च 1 अंधः । रज॑तः । इन्द्र | 


पारे | 


| 


भव॑ | अदहः | दिवः । भ 1 दस्पु 


शंतम । अवः ॥ ७॥ 


[° 


भाषायाम्‌. 


म्‌ । उखा) व्र) सुन्वतः | स्तुवतः | 
| । 


र 0 


७. हे इन्द्र, त्वम्‌ एतान्‌ सदत; जक्षित (दसत ) [धमरहितान्‌] रजसः 


पारे अयोधवयः (तैः सह्‌ युद्धं कृत्वा त 
नसि ) | त्वं दस्यु (लवृतरं) दिवा ( 
स्तवानि ), सुन्वतः (--त्वद्र्थं सोममभिषुण्वतः ) स्तुवतः 


[७ 


न्‌ रजसः अन्तरिक्षस्य परतीरे निरस्तवा- 
=गुल्येकात्‌ ) अवादहुः (दश्वा अना 


(=तव स्तुप्ति कुषेतः) 


[ उपासकस्य ] शंसं (स्तोत्रे =मक्तिम्‌) उचा (उचैः ) [ दिवि ] प्रावः (रक्षित 
वानति ), (=उपासकं रक्षित्वा तं दिवि उश्चैः स्थापिदवानसि ) ॥ 





संशय नाही. आगि अंगिरस्‌ ऋषि 
त्यप्िकीं असे हेहि निविवाद्‌ दिस्त. 
नवम्ब म्हणून ऋषीर्ची नव कटे अस- 
तीक“ आणि अंगिरस हे त्यापिकीं अस- 
तीढ. हीं नवग्व कुक म्हणजे ऋग्वेदं 
न्नै यात्रिषयीं आदत्ते त्यावर्न ती 
सततिपार्चान आर्यं कोकौचीं नव कुर 
असावीं असे दिसते. कारण की, इद्रा- 
ला प्रथम यज्ञ केठेते नवग्वानीं केके, 
प्रथम स्तोत्रं रविलीं तीं नवग्वा रविर्टीं 
इत्यादि त्यविषयीं सांगत आहे. 
ब. ५. ४६. २१. पहा नवरग्वासत 
त्यावकूनच येदमंत्रकते आपे पितर 
म्हणजे वाडवडीर अथवा पूर्वन असें 
म्हणत।त; “तमु नः पूवं पितर नवग्वाः” 
इ० ऋ. ९ 


, २०. >. दुक्षरे कितीएक 


पेतः ““अङ्किरसो नः पितसो नवमभ्वां 

अधर्रीणो मगवः सोम्यासः" इ० ऋ. 
। 1 ८ 

९१४. २४. ६. द्वाव क, १९०. 


। ६ हाहे मंत्र पाहा 


ुम्षत्वयुक्त मनुष्व कढणारे 
नपुंसक जसे"='वृषयुधो न वध्रयः. श- 
कतीविषरयीं प्रबन्धाचा आणि दुर्वाचा 
विरोध दाखवावयाचा असा म्हणजे 


येयं दिङेडी उभमा बेद्‌।त पुष्क ठिका- 


णीं येते. यावकून भेदिकं दुर्गात वृषण- 
च्छेद करून नपुंसक केडेडे पुरषं 
पुष्क अस्तत आणि  त्यौची दुर्मन्तां 
प्रसि असे अते अनुमान निषते. तरते 
करण्याचा काय उश हौता अतेक 
कोण जणे! 

'वलहीनत्व दुखवीत दाखवीत** 


जे पर्वन, पुराणकाक्चे ्रतषद्ध आहेत | पट गे. म्हणजे; "न गेडे आणि 


त्याजबतोबर या नवम्ाविषयीं उनेख 


प्यामृढे त्या बङहीमत्व दृष्टीस पडकः 


म ०६. ०५७.सू.६२३.] 


^ ७. ह इद्र, [वृत्राचे] ह 
[ अनुचर ] रडत अत्तताना 
आणि हांपस्तत अप्ततांना तु घ्माज- 
बरोबर टदढन स्यास्ति अतररताय्या 
पलोकडत हकन देता स्रालाप् 
[तं] असुग[ वत्रा खा जान 
स्वग।त॒न खर्छ दकल्न दता 


स्ालास्, | आणि ] [ तला | साम | 


अपण करणारा [ आणि ] स्तवणा 
ण [जो मक्त ] व्याच स्तोत्र [त्‌] 
एखुन उच दिकार्णो [ खर्गात | 
टेविता यला 


क ~~ 


७. वा मंत्राचं तात्पय आम्ही अप 
समजतो की, षह इद्रा, असुरा जे 
अनयायी ते कितीएक रडत हाते आ- 
णि क्रितीएक ह।सत होते (क?) 
व्यजवरोवर तं ल्ढन लदन दाक्ष 
अंतरिक्षाच्या बाहेर हाकून दले 
आणि अप्तराखा त्‌ जाह्न दुखाकांतन 
खारीं पाडन टाकिकठस, आणि तक्षन 
भक्त त्यांची भक्ति विघ्नरहित कर्न 
त्यास ग्रखोकांत उच ठिकाणी जागा 
दिली 

“तं त्यांजबदाबर टद व्य॑सि अत- 
रिक्षाच्या पर्कीकडपत हाकन देता नञा 
कसि! ="एतान्‌ रजसः पार अयोधय 
अक्षरशः अम त््यान्ा अतरिक्षाच्या 
चैकतीरीं छ्टविता ज्ञास! 

यां मंत्राचे भारषातर अथ॑ स्ट समज 
ण्याप्तार्दा आम्हां किचित्‌ अक्षर सोडन 
केढे आहे. याच्या उत्तराधांत “अव 
आणि उच हे शब्द्‌ आहेत ते पर 
शपुरविरोषी आहेत त्यामृर्टे+ अगि 


बेदा्थयत्न. 


अ ----- 


| 'अद्हः आणि "आवः है परस्पर 


७८ 


भु. -[1व9, धान वाव 
001४ 11९86 [1107468] 8 पाल 
ला16व्‌ श्रवु | 1€त गी 16 
छाल लात्‌ ग 116 पिपोक्ाोला+ौ. 
00ष्णा तातः [नाजा] एपरधो 
[६114 [प्रा] ] {116 वलोना। {णो 
1९धर्ल.-- 1121 [1 1€्छर्ला] 
१५६४ [प्‌ 101९८८६ [शमा 
१1८८] (€ [षष्फला ग कापा 
110 ०३६९५ 1116 &०712 [01 
` 11106] [7] 820 [$ &10- 
6७.300. ४ 
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~~~ 


दस्युः आणि सन्वन्‌ स्तुवन्‌, य।च्या- 
मध्ये विशेष आहे म्हणून, आणि 


विधी अरित म्हणन, अभक्तासजाढनन 
दरकरंन्‌न खारा रकन दला आण 
भक्ताला रक्षन द्रलोकात उंच ठिकाणीं 
| स्थापित कला असा भावार्थं आम्ही 
सप्रजतों तो बसेर आहे अरे आ- 
| भ्ट्{पि वाटते 

| 'असर[वृत्रा]ला जादन स्वर्गातिनि 
| सखाङीं उकलन देता स्ञालासत' दुस्य 
दिव अआ अवादृहः." अक्षरङः 'अस्‌- 
राला स्वगात्‌न खार्छा जाल्िलास्.' त्या- 
प्रमणिच नना सोम भर्पण करणारा 
{ आणि | स्तव्रणारा [ ज भक्त | त्याचं 
स्तीत्र |तं] राखन उच ठिकाणी 
[ स्वगश्न ] ठेविता क्ञारस' या रेव्जी 
मर्त जे उचा प्र सरन्वतः स्तवत 
दौस्म्‌ आवः" अते गराष्द्‌ आहेत त्य 
चा अक्षरद््ः अथे तोम कदणाराें 
[ आणि] स्तवणाराचँ उच स्तोत्र 


~~~ --- --- 


७९ ऋग्वेद,  [अ०९.अ०३.१.२. 


चक्राणासंः परीणहं पुथिव्या हिरण्येन पणिना शुम्भ॑मानाः। 
न रहिन्वानासंस्तितिरस्त इन्द्रे परि, स्पशो अद्धात्मुयैण 
॥ ८ ॥ 
चक्राणासः पररि ऽनरहम्‌ | पुथिव्याः | हिरण्येन । मणिन। । इन्म॑मानाः | 
न । हिन्वानास | तितिरूः । ते । इनम्‌ । परि । खरैः । अद्रधात्‌ । 
सूध॑ण॥८॥ 


(न्थ 8 व 


भाषायाम्‌. 

८. हिरण्येन (नसुवणेमयेन ) मणिना (अलंकरण -अटंकररः ) शम्भम- 
नाः (-शोभमानास्‌ ) तें [ वृत्रस्य स्यङञः= प्रेष्याः ] पृथिव्याः परीणहं (परिधि 
सर्वतो व्यादि ) चक्राणः (=पुनः पुनः परिगच्छन्तः) [ अपि च] हिन्वाना: (-मे- 
गेन द्रवन्तः) [अपि | इन्द्रं न तितिरूः (लन तैरूः-जतुंन समयी अभवन्‌ }| 
[इन्द्रः] [ तान्‌ ] स्पशः सूयण (सुवे प्रकशेन ) पयदधान्‌ (=परिहितवान्‌ ) ॥ 


~> ~ --- ~~ ~~ === ~~ ~ -- ~ -~~--~---~----------~---> ~~ ~~ ---- = 


ठिकाणी राखिता स्ञाङस' असा आहे | त्याला स्वी ठेविता ज्ञास अनते तात्पर्य 
तथापि भक्ताचें भजन निर्विघ्र कन | स्पष्ट दिसते. 


म ०९.अ ०७.स्‌.३३.] 


८. स॒व्रणमय अलकारना शा 
भायमान [अप] ते [ वत्राच | ईर 
पृथ्वीच्या परटिघात्तमाताल। एर 
तां फिरता[हि] (अणि | अव्रशा 


न धवित अपता 1६] इद्रखाजका- ° 
वग्रास समथ ज्ञाट नक्त, [मग | 


[त।] [व्या] हेर सय[प्रकाशा- 
च्या योगान आच्छादिता ञ्ज।खा 





, 'असराये जास्द आंगावरसो 
न्याचे अकार मिरवीत मिरवीत ईदा 
च्या हती ग) सप्रडवंम्हणन माण 


परेदधपल. 





३८० 


8. {({10पटा] [९] 110 
80168 [01 {116 [लागा ], पवक 
५ एा{}) @0तल) जानाको)1119 
ए४ला{; 10पाात्‌ धरात्‌ 7एएपाोत्‌ 11५ 
(11छपा) ९6110 9 116 (का 
[पात्‌] 7 विर, [76] (छपा 


101 एक्ातुपाशौ [17141. 11९ 


| (0४ 61(त्‌ [२1 वृतद्रहाट्त्‌] राला 


\४1111 [11५ 110] | {16 परा 


आणि रात्रीच्या वेगी यज्ञयागादि धर्म 
क्रिया हीत नसल्यास त्यांस धर्मरहित, 
भक्तद्रे, इत्याद विशेषणेहि शोभतात 








इद्राका थकवावें म्हणन पृथ्वीच्या सभा- । आणि म्हणनच त्यांस निङ्ाचर अं 


तारा पतः पनः फिषू लागले आणि 
मोठा वसेन धान लगे, पण इद्रानें 
त्यांस ६।उल नाहा आणे इद्रच जय 
पावला, तै जय पावङे नाहत. ते द्र 
पठन मेल्याम दिसेनातसे कञाले तेष्ट्‌। 
इ द्रानें स्यप्रकाडा त्प॑च्या अंगावर टा 
करून त्याचा नङ केा' अपता २ मूत्रा 
चां भावार्थं दिसतो 

हे वृत्राचे अनुचर अथवा जाप्द्‌ 
म्हणजे कोण † याविष्यीं सायणाचाये 
कहच सगत नार्हति. चक्रासभ्तार्टा 
फिरल्याप्रमाणें पृथ्वीमेतालीं किरत 
होते; त्यपिक्षां अंधकाररू्पी राक्षस 
तर नसतीर { कारण सूवप्रकाश त्या 
च्या आंगावर टराकतांच त्यांचा नार 
हतो, तन्हा ते दस्षरे कोण असणार! 
उदकांचा अवरोध करणाराजौ, तो 
वृत्र असुर; भग त्याचे अनुचर म्हणजे 
सयाचा प्रकाश न ह्‌।ऊॐ देणरे जे 


अधकाररूपी राक्षस ते असतील अ+ 


स्हृण्प्यात विक्ेष ओढाताण नाही. 








नाव पडर आहि असं आम्ह।सि वासते 

“आवेशनं धांवत असतां हि] 
°हिन्वानाः. या मंत पराथव्याः परी- 
णहं चक्राणासः अमे दाब्द्‌ आहति या 
वकून ज्यावेनां हं सक्त रचिक्ै त्या- 
वेन्ध पृथ्वीर्ची आकृति सपाट नाहं, पण 
वतुक आहे असं ज्ञान अपर्य आर्यं 
पूवजांत होतें असे सखष्ट दिसन्‌, येते. 
ती मागाहून पिपिकाच्या पानासारिखी 
कठी आणि केन्हा ्ञाली आमि तिज- 
वर दुधाचा, द्याचा, मधूचा इत्यादि 
सप्र सागर कोटून व केव्ह्ं आङे 
भसतीर याचा दोध ङावणे आम््या 
आधुनिक आयैवेधंस किती अवश्य 
अहि पाहा 

सुवणमय अङकारानी शोभावमान,. 
म्हणजे ““गल्यात, हातावर वीरे जे अ- 
कंकार्म्धालावयाचे त्यहं करून? असें 
सायणाचर्यं म्हणतात. जासुदाच्य। 
हातात आणि पायात तौडे अस्षण्यावी 
अज॒न चाङ् जहे, 


८९ ऋग्वेद. [अ०९.अ०६.व.१्‌ 


परि यदिन्द्र रोदसी उमे अरवुंभोकीमहिना विश्वतः सीम्‌ । 
अमन्यमान अभि मन्य॑मातैरमि््रह्मभिरधमो दस्यमिन्द 
॥ ९. ॥ 
परि । पत्‌ । इन्द्र ।रादतौ इतिं । उमे इति । अुमोजीः। महिना । विश्व- 
तः । सीम्‌ | 
भमन्यमानान्‌ | अमि । मन्प॑मनैः | निः । व्रह्मऽभिः । अधमः । दस्युम्‌ । 
इन्द्र ॥ ९॥ | 
न ये दिवः पथिव्या अन्त॑यपुरमे मायाभिर्धनदां पर्यभूवन्‌ । 
युजञं॒वल्ञं दृषभश्वक्र हन्द्रो निर््योनिपा तमसो गा 
भदुक्षन्‌ ॥ १०॥ ९॥ 
न । वे । दिवः । पथित्पाः | अन्त॑म्‌ । आपुः | न मायाभिः ।धनभ्दम्‌ | 
परिऽअभूवन्‌ । 
युजम्‌ । वर्जम्‌ । षमः । चक्रे | इन्द्रः । निः । ज्योतिषा । तम॑सः | 
गाः । अधुपषत्‌ ॥ ९०॥२॥ 


+ प्राषायाप, 

९. है इन्द्र, यद्‌ (यदा) [ त्व] [ तव ] महिना (महिम्ना) उभे रोदसी 
(=दुखोकमृरोकै समकाङे ) विश्वतः सीं (सवेत एव ) पर्यबुभोनीः (=अभि- 
तस्ते आत्मानं मृप्नव्ानसिते परििष्टितवानसि ) [ तदा ] [ स्व॑] [ त्वां ] मन्य 
माने; (=सनुवद्धिः ) ब्रह्मभिः (=स्तोस्तृमिः ) [करणेन ],अमन्यमानान्‌ (=त्वाम- 
स्तुवतः ) [ वृत्रानुचरान्‌ ] अभि [अधमः ] (हतवानसि ), दस्युम्‌ (असुरं) 
[च], हे इन्द्र, निरधमः (-धमनेन निःसार्वं नाश्ितवानसि ) ॥ 

१०. वै (-भपि च ते) [ सदस्यवः अमन्वमानाः ] दिवो (-ष्लोकस्य ) 
पृथिव्या [वा] अन्त (-प्वन्तैसंनिधं) न आपुः (न प्रप्राः), 
मायाभिः (-निजेमीयाकर्मभिः ) धनदं (घनस्य दातारम्‌ ) [ इन्द्रं ] न पर्वमृषन्‌ 
(=न पर्ववेष्टयन्‌ ) | वृषभो (=वीयंवान्‌ [इन्द्रो वज॑ युजं (मित्रं सहायं ~स्वहस्त- 
दुक्तं ) चक्रे, ज्योतिषा (-ठेजसा ) [ च ] तमतः (=अन्धकाराद्‌ ) गा निरधुक्षत्‌ 
=नि दुदोह ) (=अन्धकारल्पं मेषं भित्वा ज वृ्वान्‌ ) ॥ 


1 


~ ------ ~ ----- - - ---- ~~ --~ ˆ~ ~ --- 


म१९.अ०७.म्‌३६.] 


९. हे दद्रा जे्हा [तं] [ आ 
पल्या ] महिम्पान पृथ्व [ आण | 


द॒ [६] उभय [लाक] सर्वादि | 1020688 


वाजर्ना वेष्टन टाकता जाल 
[ तेन्हां] हे इद, [तुला | मज. 
णाव्या स्त्याच्पा रोगान, [तु 


वेदांत, 








३.८२ 


9. 'प[7€ा), 11410, [ध1०प] 
1481 प्राणात्‌ जवा [#3] 
16.४९1 01त्‌ 6] 
प] {ता९०पतथ $ गो 811 81408 
\णा80८श्€ा, [तला] णि 
[11163 9] [11] छ७18]1})- 
[0111 81110615 [100प] 816४ 65 


खान मजण.्या [जनास्त [तू] । [त्‌ ता पााप्रकाशाःल 


मारून टाक्रिता ज्ञास, [अणि] 
अपरास पक वादर ट करिता 
टक; ध 
९०. अणि [ व्ानतसर | त 
दुलोकाच्या [ अथवा ] पृथीच्या 
जवनव्छ आरे नाहोत [ आग | 
( आप्रस्या ] कप्रटा्न। धनदा 
इद्रखाहि वेष्टन राहिरे नाहत 
वीर्यवान्‌ इद आपल्या वरैर 
वन्न घेता यार [आणि प्रकाशा. 
नं गाई अंधकारत्‌न [ मुक्त 
करून ] [ त्यांच ] दाहन करिता 
बाला. “ 


९. मंत्राकें तातपर्थः-~हे ईदा, अभक्त 
अके जे असरानचर त्यांस आणि रत्य 
चा प्रभ जो असर त्यांस मारून टाक- 
ण्याच्या प्रसंगीं तं सकर भलोक आणि 
गुलोक यंस आपस्या महिम्याने (मो- 
ठेपणनें ) सव बाजंनां वेष्टन राकिलेत 
आणि मग तुञ्ली स्तुतीनें वगैरे मकि 
करणारे जे स्तोते ( भक्त ) त्यांच्या यौ- 
गनिं म्हणजे त्याची स्तुति एकन तुला 


फरण आल्या त्या अभक्त अभचरांस | 


10. ५7५ 1€ण९1' तत्‌ पाल 





कै 


[110] 10४0५, (16 6€ोना 


| 0४ कै, 


[011] १0[10पला {€ छपा 
8]1118 ५1 ] ध्वना [01] द्व्य), 
107 कात्‌ 116 ल्म्ा- 
017 ([ाता४) कात्र, [पला] 
ऽछालो) ९8, {011 [त्‌ा 1001 
111५ 1[पा)461001४ [७7 ' 1115] 
211$ [शात्‌] पा 11110 काद 
ल {८ ५०६ 0प्४ ० व्र. 
11688. 


| तं फंकन माहून टाक्रैरेस आणि त्या- 
चाजौ प्रभु असर त्यास फुकृन बाहैर 
हाकन दिङंस 
[तका] भजणान्या स्तोत्या[च्या 
योगा नें"=मन्यमनिः ब्रह्मभिः. या प- 
दाचा भर्थ येर्थे सायणाचार्य किंचित्‌ 
निराला करितात. श्रह्मः म्हणजे स्ती- 
ता" अपे न करितां “स्तोत्र असं सम- 
जतात. आही केठेल्या अथ।स अन्यन 
स्थी असङेल्या सायणोक्तीचाच आधार 


१८२. 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ०३.य.२. 


भनु स्वधायक्षरनपों भस्याव॑धत मध्य॒ आ नाव्यानाम्‌ | 
मधीचीनंन मनसा तमिन्द ओनलिष्ठेन हन्यनाहन्नमि 


दन्‌ ॥ ११। 


अ॑नु | सधाम्‌ | अतरन्‌ । आपः । अस्य । अवरधत | मध्यै । आ। न 
ह = । ~~ ॥ ष ~ ~~~ ~~~ अ 


व्यानम्‌ | 


भ | न 1 
स्री चीनेन । मन॑सा | तम्‌ । इन्रः । ओजिष्ठेन । हन्म॑ना । अहन्‌ | 


भि। 


रन्‌ ॥ ९९॥ 


भाषायाम्‌. | 

११. [ तदा ] आपः अस्य (इन्द्रस्य ) अनु स्वर्धां (=काममनु=मनःकाम- 
नामनुसूत्य) अक्षरन्‌ (--अवह्‌न्‌ ) | नाव्यानां (नावा तरुणयोग्यानां ~वह्कीनाम्‌~= 
अगःधानां) [ तासाम्‌ अपा] मध्ये आ (मध्ये) [वृत्रः अमृतः सन्‌ ] अव- 
धत (वृद्धि प्रः) | [ तदनन्तरम्‌ ] इन्द्रः सप्रीचीनेन मनसा (-सगतेन मन- 
सा=समस्तेन वुद्धिचातुर्यण ) ओजिष्ठेन (-अतिबलयुक्तेन ) हन्मना (=वन्नेण } 


अमि श्रत्‌ (=केषुचिहिवतेषु ) त (=नृत्रम्‌ ) अहन्‌ ॥ 


आहे. (मन्यमानः म्हणजे स्तवणारा 
अथवा 'मजणायाः अङ्ाविषर्यां ऋ. 
५९. ह. १०, ५९. ६. १ आनि ५. 
९. १ मत्र आणि सायण भाष्य 
पाहा. ब्रह्म दान्दाविषयीं क. १. १. ५ 
या म॑त्रावर श्राथनाः डृब्दावरची टीप 
पाहा. 

“मरून टाकता ज्ञालासः="अभि 
[ अधमः ]'. याति "अधमः हैं क्रियापदं 
चवध्या चरणांत॒न अपकर्षण करून 
ध्यावे. (अभ्यधमः' याचा अर्थं आगम्हुं 
केस्याप्रमा्णे होतो वाविषयी “अभि 
दस्युं वकृरण धमन्ता उरू ज्योतिः चक्र- 
थुः आयाय'' (ऋ. ९. ११७. ९१ ) 
या मत्रावरील तायणमाष्य पाहा. 

९०. नवव्या मत्रा भक्तिहीन वृत्रा 
नुचरंचा नङ केटा अस सौगते, 


त्यापिषयी या म॑त्रत असें सांगतो का,ते 
पुनः पृप्वी अयव। श्लोक वाच्यां जव- 
रहि भरे नाहीत; मग इद्र निःसपत्न 
होऊन मेषरूपी अंधकारमंडक प्रका 
गाने फोड्न गाईस पिता स्ञाला तेन्हं 
त्या टूष खारा पडङे-म्हणजे मेष 
फोडून , पावसाची वृष्टि करिता नाला) 
असा या म॑त्रा्ता भावार्थं आहे. 
सायणाचायं यामेत्राचे पर्वर्पि किंचि- 
त्‌ निराटं लावितात. ते थे शब्दाचा 
संध पूवमत्रगत “अमन्यमानः शञब्दा- 
कंडे न पेतं "जकविेषः असें पद्‌ अ- 
ध्याहत षेऊन त्याच्याङ्ीं बेतात आगि 
धनदा? म्हणजे वृध्वी असें भाष्य क- 
रितात. परतु दोनी मंतराचा संदर्भ पा- 
हिका तर आम्हीं दिङेढा अर्थं सयुक्तिकृ 


म ०१.अ०७.स्‌.२६.] वेदाथयत्न. ३८४ 


१९. [मग] व्या | इद्र] चे 11. +ला ॥0 1118 
दच्छेप्रमाण उदक बाहिरा [आण] (1104178) आशा {116 भकाः 
त्पतिन [ जए | नका जणा 11०५४८८. {प {116 [36101] 
जग्धा हाला [तरी] त्यांच्या मध्य ०१८४४ [४(णा९] 11 {116 1210/ 
[तोवृत्र] [न मरतां] वृद्धगत ण (लाप [एष्टा 8० त८०]) ४५ 

त। वृत - 


10 0९] 11४९1116. [तवा 
दाख. [मग साला इद | आप- | (11 7\8 (णन]८्न्यल्‌ कऋ्वम। 


ल्पा] स्गप्या वुषदधचततुवान | [रात्‌] फाति [नि 7०४१ जा 
[आणि ] अव्यत प्रवल्छ वरान {[ात८ा00] अच्ष् [पा 111 
क्रितीपक दिवसानि मारिता ्ाला. । 11५ ९०प्राऽ€ ग {16 








देसतो आणि त्याग अडचण काटाच । केल्या; म्हणन अधक्‌ नष्ट कषत 
दिस्त नाही । सर्यि उद्व होर असें कैल. कारणर्का, 
आपल्या बरोबर वन्न चेता ज्ञाराः दहि रूपक पदति पष्क ठिकाण आ- 
"यजं वन्नं ~क, अक्षराः अर्थ शव- ¦ उक्ते. म्हणुनच "गोः शब्दाचा अर्थं 
ज्ञाा मित्र करिता स्ञाला), म्हणजे ¦ सस्कृतात 'गाई) असता होऊन रहिवाय 
दुसरे कोणी सहाय बरोबर षेतछे नाहीत, | ` उ द्‌क' भसा जसता हनो, तसाच किरण 
एक वज्ञ मात्र बरोबर पतल, 'वज्ञसख' | असाटि हत असत है कदा पाठ 
हौऊन उद्कषूपी गावी मी कराव- | करणा याति ठाऊक असेलच 
यास्त गेखा तथापि प्रदच्या मत्रावर नजर द्‌- 
या मत्त गाई, म्हणजे सर्वकिर गः | ऊन आम्ह सायगसमतच अथं ध्मा 
असाहि अर्थं तमवनो, सर्यकिरणरूपी ¦ याचा उदकरहूपरी गड अता कठा 
गाई अंधकार ज्ञाकल्या रौत्या व्या- | ओः 
जवर प्रकाश पाडनइद्रानं त्या मोकर्व्या 


११. भावार्थः-"वर सांगितल्याप्र- | याचे इच्छेप्रमाणे!- अस्य स्व. 
| 
| 
| 
। 





१ ~= = ~~ ~~ ~ ~~ --~ 








मागें मेषमंडट फोडन °इद्रानेः जेनव्दं | धाम्‌ अन्‌ अक्षिरशः, “व्यासे इच्छा 
उदकांची वटि केटी तन्हा तीं उदके | अनत्षटनः असा अथ. 'स्वधाः याचा 
स्याच्या इच्छेप्रमणें जमिनीवर वाह- | अथ साबणाचार्वं वेधं 'अन्न' असा क- 
ली. पण तीं उदके जरी त्या॑वरून नावा ¦ रितात. आणि नित्य तरी त्यांचा तोच 
जात इतकीां खोक होतीं तरी वृत्र ¦ अर्थं आह. के्ह फेव्हू "बल, उदक) 
त्यात बुद्न मेका नाहं इतकेच नाहा, | असा करितात. "अन्न" हा अर्थ 
परत त्यांच्या मध्ये रहून तो उल्टा । `स्वधाः डब्दाचा वेदांत पुढे पुढं रता 
वद्धिगत ज्ञाङा. तेव्हां इद्रानें आपे खलता, पण (अन स्वधाम्‌" म्हणजे वहत 
सवै चातरवं सर्जन आपल्या परम प्रन | कषू्न (आपल्या परिपारीप्रमागे,' *आ- 
वज्ञाने किती एक दिवस॑त त्याला माषून | परस्या चाद्धप्रमार्णे” शद्च्छपममणे अ- 
टाकिडे. सा अधं होत असतो. 


=-= ~~~ --- ~ -- - 


६.८५ ऋग्वेद. [अ०९.अ ०२.५.३. 


न्यांविध्यदिकीविरंस्य दहा वि शङ्खिणमभिनच्छुप्णमिन्द्र॑ः । 
यावत्तरो मघतवरन्यवदातनो व्रण उाज्रमवधीः पतन्यम ॥ १२॥ 
नि। अविध्यत्‌ | उल।विशस्य | दृहा । ति । दङ्गिणम्‌ । अभिनत्‌। 
स्ा(^ण्प | इन्रः | 
याव॑त्‌ । तरः । मघवन्‌ । यात्‌ 1 ओज॑; । वस्रेण । इतम्‌ । अवधीः | 
पृतन्यम्‌ ॥ ९२ ॥ 
अभि सिध्मो अ्निगादृस्य शात्रन्वि तिग्मेन टृषभेणा परो ऽमेत्‌। 
सं वज्ञैणामजद्ूत्रमिन्द्रः प्र स्वां मतिमतिरच्छाशदानः ॥ १३॥ 
अमि । सिध्म: | अजिगत्‌ | अस्य | शतर॑न्‌ | व्र । तिगेन । वृषभेर्णं | 
। अमत्‌ | 
सम्‌ । व्रण । अस॒जत्‌ । वृत्रम्‌ । इन्द्रः प्र । साम्‌ । मतिम्‌ । अति-, 
रत्‌ । शाशदानः ॥ ९३. ॥ 


भाषायाम्‌. 

१२. [ इन्द्रः] इन्टीयिरशस्य (-एतन्नामकस्य भसुरस्य ) दुहा = (नदृढर 
वृढानिच=दुगौणि ) न्यविध्यत्‌ (-्विद्भू निपातितवान्‌ ), इन्द्रः शूङ्गिणं शुष्णम 
(=एतन्नामकम्‌ असुरं ) व्यभिनत्‌ (विविधं ताडितवान्‌ ) | ६ मघवन्‌ (धन 
यक्तेन्द्र ), [ तव] यावत्‌ तरौ (-यावान्ेगः 9 [ अस्ति] यावद्‌ आजः (=व- 
खम्‌) [ अस्ति ] [ तावता सर्वेण ] [तवं] पृतन्युं (=योद्धुमिच्छन्तं ) तरम्‌ (-श्खी- 
विं श॒ष्णं च ) वजेण अवधीः (--ह्‌तवानस्ति) ॥ 

१३. सिध्मो (-जयस्राधकेो ) [ वज्ञः ] अ्य (इन्द्रस्य ) दात्रन्‌ अभ्यजि- 
गान्‌ (तान्प्रति गतवान्‌ ) | [ इन्द्रः ] तिग्मेन (तीकेन ) वृषभेण (=वीये- 
वता~प्रबडेन ) [ वजेण ] [ तेषां ] पुरौ (नगराणि ) व्यभेत्‌ (=व्यभेत्सीत्‌= 
विविधं भिन्नवान्‌ ) | इन्द्रः वृं वजेंण समसजत्‌ (-संयाजितवान्‌), [अपिच 
शाशदानः (=विजयानन्देन स्पष्टतां गच्छन्‌ -विजय। दवम्‌ आनन्द प्रकटयन्‌ ) 
स्वां मति (स्तं कार्म=वुव्रहननेच्छं ) प्रतिरत्‌ (=पावधयन्‌~अपृरयत्‌ )॥ 





कम 


मनसा अविषेनन्‌ तम्‌ इन्‌ सखाय 
न मनसा.” अक्षरशः "संगत बुद्धिचातुर्या-°| कृण॒ते समत्सु या मत्रांतहि म्रसुतं 
न";म्हणने सगे 'बुद्धिचानुयं वुत्रहनना- | प्रयोगाते जवकज्जवन्च, अथ आहे. 
कटे [वन ^, (सगन्धे शाहाणपण तिकंडे- | आणि सायणाचार्यहि त्या धोरणानें 
तच खावन."क.४. २४.६ ' सध्रीचीनेन । भाष्य करितात, 


(सगल्या वद्वि चानयनं" सथधीचीने- 





म ०६.अ.०७.्‌.६३.] वेद थयत्न. ९८६ 


१२, [इद्र] इलीनिशाचे दुगं 12. [11679] 1016 व0फा॥ 
फोरन खर्टी पाडिता सार, {11 {01168868 16 11101859, 
वि प . म~ | 17018 80] कडपातनः ध 
रग अत्तरस्ता शुष्णात्त इर ता" | ]कल्व्‌ &ि^पशा18.-- ४ 118 

न टाक्रिता ज्ञा. ह मघवन्‌, | ९ण्ला लालद्ुु, 0 #ष्िादपक्णा, 
| तट | जेव अवस्ान | होत | ० 14.1८ण्ला 1111011 [110 


18451], [[0प्र] 816५68४ 
[भणि | जेवढ बव्ठ [हात | 11 11] [11४] 0८116086 6ा6€- 


[ तितकर सव इवच कर्न] [तू] | 10४ एक [ला ग +] 
त्या ] लढखोर शत्रा बत्रान ¦ {11 प्ा1त10011. 

मारिता ज्ञालत्त. 
१३. साधक वज्र त्या [द्रा]-, 13. कट पाल्या प्रपा 

च्पा श्च आंगावर] धवल. | ५५०]# स्ष्यरतत्‌ [5 ला1९- 

तीक्ष्ण | अणि | वीयंतपन्न [ वु- 11108. ४1] 116 आभ 

राच्या गोग।|न इद्र [ त्याची ] [धात्‌] गाद] [पणतलाएग्‌६्‌ 

नगरं विच्छदन दाकिता ज्ञाला 11८ 812.{7€ा६्द [ला] ५078. 


४1 ~ {191 711 1 
इद्रनिं वत्राची वचाक्षां गांड पाडन 1101 ५ €1160प्रा{लाल्त॑ # प्रक 
दिली [ आणि ] जयानंद प्र 11) #16 धोपावृलान्‌+, [शात्‌] 

त ध „ | प्राप्रापदानिक् श्ट्ट्गा 11816 
कर्न आपला मनकरामना पण्‌ |]; छरा वला. 


करिता राहा. 








श्‌, ५ ---~~ -------~- ---= ~ "~ - -- ~ ~~ --~^~-~ 


१२. “इखाविङ' हे विकेषनाम आहे. | आणि शुष्णाला" अत्तं समजन भाष. 
जसं शगुष्णः हे एका अससराचें नांव | तर केलें आहै 
तसेच शइदीविङा.” सायणप्वार्य शध्दचव्य्‌- रगे असकेखा?--जुङ्गिणम.' साय- 
त्पत्तीच्या योगनं 'जमिनीच्या बिन्छ॑त | णाचार्थं म्हणतात कौ, गाई, भ्हैसी 
निजणागा? असा अयं करून वृत्राय वि- | वगेरेच्या शिग।सारिखीं आयुधें ज्याला 
रोषण करितात. ततेव शुष्ण, म्हणजे । होतीं तो. आमचा अर्थं अक्षरः आहे 
जगताला शोषन टाकणारा, अस्ाअर्थं | ६३. दहाव्या म॑त्रात सांगितङे आहि 
करून दहि वुत्रार्चैव विदोषण करितात. | की, इंद्र फेवढ एक वज्ञ आपल्या बरो- 
आणि म॑त्राच्या गवदीं शत्रुख, म्हणजे. | बर षेउत्रै वृत्राला मारण्यास गेला. ` 
हि पवृत्राङाः अते म्हणतात. आम्हीं | च्याच्या संबेधानिं ऋषि या मेत्रात म्हणतो 
दीः आणि “ष्ण, ह्‌ विरेषनमें | का, तें वज्ञ इद्रानें सोडतांच त्याच्या 
षेऊन शत्रूठा म्हणजे शडीनिरालः | रात्रंच्या भंगौवर गरे, तीक्ट्ण भणि 


३८७ ऋगवेद. [अ ०९.अ०३.व.. 


भवः कुत्समिन्द्र यस्मिं खाकन्प्रात्री युध्यन्तं टृषभं द्राधुम्‌। 
ठाफस्य॑तो रेणनक्षत दापच्छेत्रेयो नपाद्याय तस्था ॥ १४॥ 
आवः | कत्वम्‌ । इन्द्र । यस्मिन्‌ । चाकन्‌ । प्र । भवः । युध्यन्तम्‌ ॥ 
वृपमम्‌ | द्दुम्‌ । | 
दाफऽच्य॑तः | रणः । नक्षत । याम्‌ । उत्‌ । श्रेयः । नुऽसद्याम । त- 
स्थ। ॥ ९४ ॥ * 


~~~ ~ ~~ ० न = ----~-नन् 
~ --------~--~-~ = ० ~~-~=-----------------------*==-~~-~-~-* ~ 


भाषायाम्‌. 

१४. हे इन्द्र, यस्मिन्‌ [कत्ते] [त्वम्‌] [अ]चाकन्‌ (=रसननोभवः) [ तं | कुत्सं 
[ स्वम्‌ ] आवः (-रक्षितवानसि ) | [ ववं ] वृषभं (=वीयैवन्तं सुरं ) युध्यन्तं 
(यद्धं कन्तं ) द्शश्रुम्‌ (=एतन्नामकं कंवित्पृर्पं ) प्रावः (=प्ररक्षितवानत्ि ) | 
मरत्रेयः (=धित्राख्यायाः पुत्रो ) [यदा ] [त्वद्रक्षणवुक्तः सन्‌ ] नृसद्याय (तम्रा 
माय ) उन्तस्थौ (=परतस्थौ ) [ तदा ] शफच्युतो रेणुः (तस्य वाजिनां खुर्र 
त रजः ) घ्रां नक्षत (राम्‌ अनक्षत~द्रुलोके प्राप्रवान्‌ ) ॥ 





प्रबल जें वन्न तेणेंकरून इद्र शनर्ली नगरे | असें या वुत्रनगररूपका्ं बीन आहे 
फोडन विध्वंसिता ज्ञाला. इद्र स्वताहा | ही भैगरं इद्रानें फ) डिल अथवा विदार- 
वत्राबरीवर न कूढतां त्यां वु्राची | द्यु म्हैणन त्यास पपुर्द्रः (नगरे फोड- 
जगि वल्नाची गाठ घ्रालन दिखी, आणि | णारा) अतं नाव पडे आह 
त्याच्या योगाने वृत्राचा नाश करन 'जयानद्‌ प्रगट करून अआपरली मन- 
विजयापासन होणाया आनंद प्रगट करीत | कामना पणे करिता स्ञााः=प्र स्वां 
करत आपी [वृत्राला मारण्याविषर्यी- | मनिम्‌ अतिरत्‌ शगदृनिःः, या 
ची] मनकामना पृण करिता स्ञाखा चतुभच्ररणाचा सायणाचार्य अर्थं करि 
(साधक, सिध्मः. म्हणमे ज्या का- | तात ता अताः~¶[वुत्राला] माहू्न 
यङा त्याची योजना करावयाची तँ सिद्ध | मापी मति [म्हणजे] आपली दूर्षयुक्त 
कृरणारे बद्धि विष वाढविता ज्ञाला." 
न्नर विच्छेदन टाकता ज्ञा? या पाद्‌।ति (मातिःश्रातिरत्‌? हं किया- 
वि अभेत्‌". हीं नगरे म्हणजे कायणवृत्राै | पद, आणि शाकदानः" हं विङ्ेषण इतके 
असर जसे रूपकसिद्ध शत्र हत तीच | तिन्ही शब्द्‌ काहिसि कदिण आहत. 
त्यांची नगर हीं रूपकतिद्ध नगरे आहेत. | आगम्हीं "मति" शब्दाचा अथे “मनका- 
आकाङांत ओ वैगवेगणे ढगंचे आकारै | मनाः असा केढा अहि व्यास आधार 
मगरासास्वि अथवा किननद्रासारिखे भा- | सायणोक्तिच आहे. (कः २. २४. १ 
ततत अस्तत तीच नगरं इग्रानं फोडिढीं | “नृहस्त. सीषधः पोत नो मतिम्‌ ” या- 


._ __--_.---- ~~~ ~~~ -------~ 


म०९.अ ०७.्‌.३३.] वैद।थपःन. ८ 


९.४. त इद्र, | त्‌ | कृत्साला 14. [¶ाग] वात्‌ः,1एप्‌ा, 
रपिता ज्ञास; कारण की [ तू ] | 11०६९८४ 1९ पर प्रका [णा] 
व्याजवर लाम करैत दोतास्त, | 1०५८व४४. [1०प] वाकरह [लः 
वीर्यवान्‌ दशु युद्ध कपत अस. | 1110 [01१ ५ ६८९ प् [फ 1161] 

1011112. (1५ तप्र 10085८्व्‌ 
तां त्याला [त्‌ ] रक्षिता ्ालास्त. “|` 


। |) [111९ [105९8] 11008 1641९]|1 
श्वत्चा पत्र [ तुशा साहाप्ान | ९0 116 [1@दप्र्ा18 [शाला] [पा 


युद्धात ।नघबल। [ तेव्हां | [पा | ५९८ (11‡] 1८वला1 11] ५1८ कणा 
च्या ] घोडयच्या खुरन जडति । 0 3, ]1०८९यद८्त्‌ ४७ ५५८ 
छेटी धृक बुरोकापयंत पहः , 1५५१५. 

चल. । 





[मवि 


वल सायणमाष्य पाहा. हिवाय क्र. | या द।९।. यत्रत "तन्वा शिद्निा 
९ © १ [ह मत्र पाहा ) 1 उपेचं विशेषण आं अह, तपा 
'प्रातिरन म्हणभे "पर्ता जाला ५ यास्कातत अनररून सवणाचान) 
र्ण करिता सञार अङ्गाविषर्याहि | `अपल्या करीपच्या यागानं स्पष्टत। 
लावण्या आधार आहे (ऋ. ३ पणार असा करितात; म्हणजे 
८०. 3. “इन्द्र प्रणो पितावानं यज्ञं | जपलं शार प्रगटपणं दाखविणारसी, 
विब्रेभिदवेभिः | तिरः स्तवान िश्ी") | रादारताद्य।पासून ज्ञाख्खा आद्‌ 
या मंत्रावदङ भाष्य पाहा, हवराय | मग्ट करणाद जक्ता अभ. दाद्‌ = 
ऋ. ८. १०१. ८ हाहि मैत्र प्रहा.) | "शातने `या धातुपसन भदाशक्नः' 
शाङदानः' या शब्दाविषर्यीो आमचा | < कप आङ न्ताः दाद्‌ प्रकटीक्रणेः 
भाधार ऋ. १. १२४. द या मंत्रावर- आरा अयन्चवा दत्तरा एकदा धातु 
रीर आणि क. ९. १२३. १०या । असावा अते वाटते. वविद्‌"-निर्मढ 
मंत्रावरीङ भाष्वात जं सायणादुद त्या | (र्हणयं प्रगट द्तित असते तं, हह 
दाब्दाविषयीं छिहितात नितकाच आहे. । शब्द्‌ त्यापास्‌नच असावा. 


न 9० ५० ०,०.०७ ~ 








१४. 'कत्' दुरशरुः आणि शधित्राः ' केडे. शरिप्रेचा पत्र वद्वाला निघाला 
हीं विकशेषनामे आहेत. (कत्तः न।॑वाच्या ¦ तन्हा तक्षी मदत त्याला मिली त्या- 


र।त्षस्याविषर्या | मच्छ त्याच सन्य आणि त्या तन्याच। 
१द्‌ति पृष्क्ढ दठिकाणीं अषि आहे, | वेग इत्क्रा व!टला क, षोडन।च्या 
मेत्रारचे तात्प+ अतं की, कत्सावर तू | पार्यानीं धल वर उडाडी ती स्वर्गी 
प्रसन्न होतात त्यामुदे त्याचें तं सरक्षण | धरयत पोहवली. 


केठे्; दृशय या न।वाचां रणश | कारण कंते त्याजवर् ठभ करीत 
मनुष्य छढत अततां त्ये त्वां सरक्षण | होतास'='यत्मिन्‌ चाकन्‌). भक्षराः 


~ ~~~ ------- -- 





२८९ ऋभ्वेद, [अ ०९.अ ०६.व.३ 
भावः रामं वृषभं तुप्यासु कषेत्रलेषे मधग्रज्छभ्यं गाम्‌। 
ञ्योकिचदत्ं तस्थिवांसो अक्रञ्छत्रूयतामधरा वेदनाकः 

॥ १५॥ ३ ॥ 
| न 1 ध भ ०. (= न 
मावः दम॑म्‌ । वृष॒भम्‌ । तपा, ्त्‌ऽजेष । मघऽ्वन्‌ । ज्विन्यम्‌ | 
गम्‌ | 

ज्योक्‌ । चित्‌ । अत्र॑ । तस्थिवांसः । अक्रन्‌ । उवुभ्यतम्‌। अध॑ंप। 

वेदना | अकरिप्यकः ॥ ६५. ॥ ६॥ 


=== -----_-~-_~~~ -~~ 
>~ «~ ~~~ ~ ----~---~------- --------- 


भाषायमम्‌. 
१५. हे मघवन्‌ (=धनवननिन्द्र ), [त्वं] तुभ्यासु याम्‌ (१-अप्सु कृतश्रय्‌) 
कामे (शान्तं) वृषमं (= यवन्तं-शरं ) [पूर्वोक्त] धित्यं (=धित्रायाः पुत्र) क्ित्रजेषे 
कषत्राय यद्युद्धं तस्मिन्‌ ) आवः (=रक्षितवानति ) | अत्र (तस्मिन्युद्धे) [शतरू- 
यन्तः=रात्रवः] ज्योक्चित्‌ (-=तिरकालमेव) तस्थिवांसः (अवस्थिताः सन्तः) अक्रन्‌ 


> -9 2 


(=रातरुत्वम्‌ अकृमन्‌ युयुः) | [स्वं पुनः ] [ तेषा ] श्रयतां (=शत्रणं ) वेद्‌- 


नानि (धनानि) अधरणि अकः (जितवानपि )॥ 





अथे *ज्याजवर तू लोभ कैत होतात. 
4्वकिन्‌' हं द्विर्तीयपुरु्षीं प्रथमवचनीं 
क्रियापद्‌ आदे. (कन्‌? कान्ती या धौत्‌- 
पासून). पण येधं सायणाचाय॑ "चाकन्‌" हूं 
विनाकारण कृदूत समजतात. तथापि 
वह कुत्सम्‌ इन्द्र यस्मिन्‌ चाकन्‌ 
स्यमन्य्‌ ऋ. ९. १७४. ५. आणि 
“उक्थेषु इत्‌ नु शर वेषु चाकन्‌ 
क. २.११. ३. यादोनी म॑त्रावस्च्या 
भष्यांत त्यणीच "चाकन्‌ हं द्वितीय- 
षी एकवचनीं क्रियापद्‌ समजून अर्भ 

आ. याच कन्‌' (ातूषासून 
, “कन्या” ब्द निषाडा आहे. ॥ 
ववर्यवान्‌ दङ्व्र युद करीत असतां 


त्याला [तृ] रक्षिता ज्ञारसः=प्रावः 
युध्यन्त वृषभं दश्ुम्‌". 'द्शश्ु" हा 
कढत असतां त्याा इद्रे साहाय्व कै- 
ल्याविषर्यीं दुतग्याहि एका मेत्रात 
अङं आहि (न्त्व रथं प्र भये योधम्‌ 
ष्वम्‌ अविः, युध्वन्तं वृषभं द्रुमः” 
ऋ. ९. २६. ४.) 

शित्रेचा पुत्र वा च्ित्रेच्या पुत्रा 
विषयीं कथा वरे काह असल्या- 
प्रमाणें दित्तत नाही. व त्या नाव 
काय तेंहि दाक नाही. सायणा- 
चायं शत्रा या नांवाच्या बचा पुत्र 


शशका भिऊन पाण्यात बुडून राहि 


होता त्याडा इंद्राचे साहाय्य मितां 


म०९.अ ०७.स्‌.६३.| वेदार्थयतन, ३९० 


१५. हे मघवन्‌, शांत [आ- | 15. वरन्त एण्डोर. 

गि] वीर्वान्‌ श्वि्य उदक्त गे. | एथ 1101600 17 प 11४. 

वी णि {पात्‌ 98/४1/31५१ 

लेला व्यक्त [तू शतावषर्षाः | [प्र] एच्छल्लणि इना ऋण 

च्या [ यद्धा]न संरक्षिता ज्ञालाप्त. | ॥्त्‌ धल आनलृलः 1 16 
त्या [यद्धा]त शत्र फार वक उम 





\४,€18. 11']€ लाना11€8 11९1९ 
राहन ल्द्ले. [ परंत्‌ | [तं] ४00 10) 1146€्व [भात्‌] 


प न्न वि {0010111 [उप] पणा पापः 
9 9 | फ 1111 ])038€8310118. 


ङ [टलास. 4 । 


= ----- ~ -- 





तो शत्रबरोवर लकदण्याकरितां पाण्या- | वयाचं इतकेव की, तो ऋषि होता 
तून वर आज असं जाणवितात. या | म्हणन केवव्ठ यजनयाजर्नाद्कं षट्‌ 
्रैत्रेयाविष्ीं पदच्या मत्रातहि उवार केम करून ब्रह्मवर्यस्वाचाच बाणा 
आला आटे तो पाहा मिरवीत नसे, तर वुद्धाहे करीत अकि. 

यगाचर्थिं म्हणतात, या मं््रात | (या मंत्रांत ज कृत्सरक्षण सांगितलें 
कुत्स" सागितखा ते कौत्स गोत्राचा | तें युद्धप्रसं्गीचच होय याविषयीं ऋ 
जो मङ्परष कृत्सन्षि तोच हीय. | १. ५१. ६ इ. अनेके प्रमाणें आहेत.) 
म्ह।ङारि तसेंच दिसते. विश्ेषु साग- 





~~~ ---~-~~ ~ ~~~ -~-~-~---~-----~-------~--~---~ 9 


व 

१५. भावार्थः-हे इन्द्रा, जमिनी- | ही "गो" शब्द ची एकवचनी द्वितीया 
विषयीं जी कढई चित्र्यं आपल्वा | अहै. गोः याचा अयं बे अृस्ाहि 
दार्तर॑शीं करीत होता तीत तत्या ' ह्यतो. तेव्हां "चित्य गो" म्हणजे श्रि- 
मदत केढीस, त्या कटढाईत शत्र फार | तेचा पाडसः=श्ित्रेचा पुत्र" असी अर्थ 
वेक दके तर तृं शेवटी जय पावलास्त | नाहीं होणार! (तुग््यासु" म्हणजे तुग्र 
आणि भिनत्रयाच्या शत्रची माङमिढ- | नांवाच्या मनुष्याची जी संतति तिन- 
कत तंढा क्ट मिक्रगू ती वै जिकृन | मध्ये" असें असे, म्हणजे जमिनी- 
हरण करिता प्षारूसः विषयी कूढार् स्ञाटी ती तुग्य लोक 
असा भावार्थं दिसतो, तथापि हा मध्यं ज्ञाी -असें समनतां येशछ. अ- 





म्र कठिण आहे. श्रियः म्हणजे | जून तरी कोकणांत बहुत करून गाव 
वरीढ मंत्र॑त जो भरत्रेय सागिखा आहे | असे असतात की, त्या॑तीङ सगे कोक 
तो आणि हा एकच. परंतु प~ | 'परवः (=परबकल्छतीर) तर परबच 
हिल्या अर्धपाद न्तुम्यास्‌' आणि "गाम" | 'पाङ्वतर सगरे पालवच, 'दव्वी' तर 
हे शब्द्‌ फार संदिग्ध आहित. त्य॑चा ^ सगठे द्क्वीच. तर अशा गावात स्षा- 
“उदकांत गेढेका' हा अर्थं आम्हीं सा- | केकी कटार "परबाति' अथवा (द्रव्यत 
यणांस अनुसक्न केडा आहे, पण त्या- | किंवा मपाङंवांतः ज्ञाली भते सहज 
विषर्थी आम्हांस संशय आरे.* "गाम्‌ ' म्हणतां ये 


२.९९, 


क्रम्बेद. 


[अ ०९.अ०३व.४. 


सृतम्‌ ३४. 

आश्रिरसो रिरण्यस्नूप कषिः | अधिनी देवता | सन्द्‌ः-१-८. १०, 
१६१ जगती, १. ९२ विष्टे ॥ 

तनरिश्विन्नो अद्या भवतं नवेदसा विभुर्वां यामं टन गतिरश्चिना। 

युवोर्ह यन्तरं हिम्येव वाससेभ्या्यसेन्यां मत्तं मनीषिभिः 


[ 


त | रतिः अश्वना। 


क्ण 


नीषिऽभिः ॥ ९॥ 


[1 रे 


~~ ~~, ~~ -- ~~ ~ --~---~--~ == “~ 


॥ १ ॥ 


।\ 


| चित्‌ | नः । अद्य ¦ मवतम्‌ । नवेदसा वरिऽ्मुः। वाम्‌ । पाम॑ः। 


न 
द 

|: । हि । यन्तम्‌ । हिम्माऽ्दव | वातत. । अभिऽभयंसेन्य। । मृवतम्‌ । 
४। 


~ ~ -~----~---. -~----------------- ७० 


भाषायाम्‌. “ 


१. हे नवेदसी (- 


नसवैज्ञानिनी ) [अश्रिनौ ], [युवाम्‌ ] अव्र [दिने] त्रिधित्‌ 


(=जरिवारमपि) नो भवतम्‌ (अस्माकमेव स्यातम्‌) | हे अधिनी, वां (=यवयौः) 
यामो (रथः) विभुः (व्यापी विस्तीर्णः) उत (अपि च ) राति; (दानशीलः 
न=दातव्यवस्तुभिरूपरेतो ) [मवति हि ] | युवयाह न्वं (=संबन्धः-उपासकेः सह्‌ 
यत्सख्यं तत्‌ ), रिम्या (-हिमवत्यां रत्रौ ) वौससो (=वच्रस्य) [यन्त्र-संमन्ध ] 
इव, [सखकारकं भवति ] | [अतः कणाद ] [ युवां ] मनीषिभिः (मेधाविभिः 
अस्मादृग्मिःस्तोतृभिः) अमभ्यावतेन्यौ (=नियन्तव्यौ~ अनुमह वशाच्तदधीनौ ) भवतम्‌॥ 


(फार वेड ° ° ° "दले. 'अक्रनग्याचा 
अर्थं 'छट्डे' हा वेधं आम्हीं सायण 
प्रमाणे केला आई, पण आाम्दंस संशय 
अहि. किती एक विद्रान कन्दः धातृ 
कूप समजन "फार १." .गगतेज्ञा- 
ढेः असा अर्थे सुचत्रितात ( कन्द्‌ 
धातुपासून “अक्रन्‌ अपं कूप रहते 
य। पिषर्य ऋ. ५. ५९. ९ न्प्र व 
स्पट्‌ अक्रन्‌ सुविताय दावने? यावरीक 
सायणभाष्य पाहा, परंतु तेथे "अक्रन्‌; 
हं एकवन्रनी आहे ). ` 

"धनँ जिकृन हरण करिता क्षाङाप्त 





अधरा वेदना अकः. "वेदनम्‌ म्हण- 
जे धन+ "मि्युकत!. "अधरं कृ” म्हणजे 
अक्षरशः अथे खाटीं कर्णे"; श्खाछीं 
धारण, “(जकणे,. जकन षेणं. उद्‌ा- 
हरणाय, (असुन्वन्तं... "जहि... 
अस्मभ्यम्‌ अस्य पेदनं दद्धि” (ऋ. ९ 
१७६९. ४. ) 'अभक्तसि माशन टाक 
* " ° "आणि त्यां धन आगम्ह॑त दे,! 
या ठिकाणीं सायणाचार्यच वेदनम्‌' ्ह- 
णजं "धनः असा अय करितात. "वेदनः 
हा शम्द्‌ ऋर्येद्‌ति पांच ठिकाणी आड 
आई. ९. 3३. १५; ९. १७६. ४; 


भ०९.अ०७.सु.३.४.] वेदाथयत्न, ३९२ 


[षप 34. 
0 6 4.8. $ पः 
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सूक्त ३४. 
अरषि-अगिरस्‌ कुब्डातीर (द - 
रण्यस्तृप (पूर्वीच्या सूक्ताचाजा तो- 
व). देवता-अर््व. टत्त-जगती, 
पण ९ आणि ९२ यामंत्राच वृत्त 
नष्टम्‌ हय. 

९. दे [सर्व]ज्ञानी अश्वीहो, 
आज [तुम्दी] तीनदा भमचचन्हा. 
तुमचा रथ पिस्तीर्णं आणि दण: 
ग्यानीं मरल्छा [आद्‌]. आणि 
त॒मच सवभ यंड गत्रीच्या वेवी 
वच््रास्तारखा [ सुखकारक ] हाय. 
[तर हे "अ्श्वौना], [तुम्दी] 
भक्तासि सुलभ व्हा. 


५-०-०० अ भना 


छ. ३०. १३; ७. 32. अ; १०. 
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------- ~~ 


अथवा एकाद्या गवती एकाध्या जञेता- 
3४. ४). पण हा प्रस्तुतचा मव्र खेरीज | बदर दोन गावरौतीट ठोकं जसे छदन 
कल्नत्या सप ठिकाणीं सावणाओर्यं । मरतात तक्ीच ढाई सागितरी आह 
“धन असा योग्य अर्थं करितात तो ¦ त्याजकडेस लक्ष्य द्याव. अङ्गा प्रकारये 
पाहा. अधरं कुः याविषयीं १. १०१ , तदे कठििवाडात रहानस्तान राजे आगि 
५ हा मंत्र पाहा. सायणाचार्य, (अधरा | त्यांचे भार्वद्‌ (भायाद्‌) या॑जमर्य 
वेदना अकः याचा शरात्रू्त “फार * वा- | अजन हत अत्ततात, आणि सरवे ही- 
ईट दुःख दिकेस” असा अर्थं करितात. | ण्ापूरवीं इंग्रजी मुरखांताह होत होते. 
या मंत्रात आीरकैडे सीमेवदल 


-------------~ ---- - 





१. हं सक्त अश्री म्हणन जें दोन | मावायः-पसकाीं, मध्याह्रं, आगि 
देवाचें जोडयं वेदात प्रद्र आहे आ- | सवयेकार्ली अशा तीन वेलं मनुध्यं 
णि ज्यात मागाहून 'आश्नीकृमारः अ | तुम्हा हवि अर्पण करितात, तें षेण्या- 
पुराणे व इतिहास आणि महाकाव्य।तु. करितां आज तुम्ही आमच्याच 
वैरे म्हणं छाग त्यांविष्रयौं अहि. ¦ षरीं या, दुस्म्या उपासकाच्या धरी 
सूक्ते 3 मतर पृष्ठ १४ यावरीङ | जाऊ नका, काकीं तुमचप रथ मोग 
अश्वी काब्दावरीक दीप पाहा, , आमि धननें भरटेडा अतत. त्यात 


९१६ ऋग्वेद. [अ०९.अ०२.ब.8. 


रयः पवयो मधुवाहने रभे सोर्मस्य वेनामनु विश्च इ्दिदुः । 
जयः स्कम्भासः स्कभितास आरभे त्रिनेक्तं याथलिवभ्विना 


दिवा ॥ २॥ 
य॑; । पवयः | मधुऽवाहने | स्यं । सोम॑स्य । वेनाम्‌ 1 अनुं । विश्वं | 


।॥ 


५ 
| 
५०५ 


भ 
चयैः | स्कम्मासंः । स्कमितासंः । आऽ्प्मं । त्रः ] नक्तम्‌ । यायः। 


त्रिः | उम्‌ इर्ति । आश्विना । दिवा ॥२,॥ 


भाषायाम्‌ 

२. [हे अश्चिनौ ], [ युवयोः ] मधुवाहने (=मधवाहके ) रथे त्रयः पवयः 
(=वीणि चक्राणि ) [ सन्ति ] | [युवयोः] सोमस्य [विषये] वेनां (=कामनां ) विश्च 
इत्‌ (सर्वेपि ) अनुविदुः (=नानन्ति ) । आरभे (-आरन्धुम्‌-अवरूभ्बितुं=प- 
तनभीतिनिवृ्य्थं धारथितुं ) [रथे] त्रयः स्कम्भाः (स्तम्भाः } स्कम्मिताः(~स्या- 
पिताः ) [ सन्ति ] | [ युवां ] नक्तं (रात्री) तियौथः (रथ उपविश्य त्रिवारं 
गच्छथः ) उ (=उत-अपि च ) हे अशिना, दिवा त्रिर्‌ याथः ] (त्रिवारं ग~ 
च्छथः ) ॥ 


+~ ~~~ ~~ 





[ 4 ष 


धने भरून आाम्हाकडेसच या. तमचा | १. २९५. ४ य।वरा त्यांचंच भाष्य 
सेबध उपासकाला स्षाला तर थड रार््र- | पाहा) 
प्या वेीं पाषरूण आंगावर षते (तुमचा संबेध भंड रात्रीच्या वीं 
असतां होते तसे सुख होते. यास्तव | वच्रतारिखा [स॒खकारक] होय" 
आम्हासारिखे जे भक्त त्याच्या स्वाधी- | 'वुवोवेन्ने हिम्येव वाससः१. सायणाचा- 
न तुम्ही ब्दा. यै “तुमचा परस्पर संबेध दिवस रात्री- 
"देणग्यांनीं भरडेकाः=स्यतिः,. साय- | च्या सवंधाप्तारिखा न तुटणापं आह्‌ 
णाचार्य "रातिः म्हणजे "देणगी असा | असें भाष्य करितात. परंतु "वासस्‌" 
यथँ अर्थं कलन "विस्तीर्णं आहि" अमे | याचा अथं निविवाद्‌ प्रयोगान्तरावक्नं 
म्हणतात. परतु राति" ह 'दानश्ाली' | "दिवक्ष' असा सिद्ध होड काय! 
या अथीं विङ्ेषणहि होत असन. (क. । 


१०९.अ०७.स्‌.३४.] 


[हे अश्वीहो] [ तुम 
च्या ] भधृवादीं रथास तोन चाक 
[ आहेत ]. सामरस्ाविषर्यो [ तु- 
मची] तृष्णा स्तवि [ लाक] 
जाणत।त. धरण्याप्ताठीं [तुमच्या 
रथाला] तीन खव लाव 
रेल [अप्तात]. [आणि] 
हे अश्वी हो, [तुम्दी] त्रीनदा 
र्रीचे आणि तीनदा दविवसाचे 
[स्पा रथात वसन] फिरत अप्ततां 


2. या मंत्रंत अश्रौच्या रथाविषर्या 
काटी चम्त्कवारिक गोष्टी सौगेतलेल्या 
आहेतः- त्याखा तीन चाके आहेत 
तो प्षपारय्राने चाल लागला म्हणजे आंत 

सणारे पड़ं नयेत म्हणन धरण्यासार्दा 
र्यत तीन खांब रोविङ्ेढे आहेत. आणि 
या अरा रथात वसन तीनद्‌ा रात्र्ठा 
आणि तीनदा दिवसाला अशी सीम 
पिण्यास्ाठीं जात अप्ततात. 'तीनदा 
आमचे व्हाः अपे पहिल्या मंत्रात 
जें सांगितले त्यातील तीनद्‌ा' याज- 
वरून शत्रिवार” "त्रिवारः" ही कल्पना 
या आणि पुढच्या मंत्रात सूक्त सपे 
पयेत चात राहिखी अषि हं ध्यानात 
ठेवर्वि. अश्वीचा रथ सगनग सोन्याचा 
केङेड। आहि असे ऋष्वेद्‌।त वर्णन येते. 
तोरथक्रमु म्हणनजे देवे कारागीर 
त्थानीं करून दिका असेहि सागितरे 
आहे. अरीवरचीं पुरें सक्त येतीछ 
त्यात त्यांच्यां स्थाविषयै बरव वर्णन 


॥ 
ना णिता > ~~~ ~~~ ~~~ 


वेदाथेयत्न. 
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येत जाईल 

मधवाही रथ.' म्हणजे ज्यांत मध 
भरलेला असतो. ऋ ८. २६. ६ यात 
अश्रीस 'मधुवरणै? म्ह. मधाच्या वर्णा 
असे विज्ञेषण दिले आहि. सक्त २२ 
मत्र 3 यति अश्वाच्या चाबकासर (मध्‌- 
युक्त अथवा मधन भरङेला अरे म्ह 
आहि, तें पाहा. पृदच्या मंत्रांतहि अरशरीस 
मधनें यन्न॒ सेचण्याविषयीं प्रर्भना 
नशि ती पाहा 

सामरसाविषयीं [ तुमची ] तष्णा 
सवो [लोक] जाणतात =सीमस्य वे 
नाम अनु विश्वे इत्‌ विदुः". याचा अर्थं 
सायणाचाये, “सोमाची म्हणजे चंद्राची 
वेना म्हणजे सुद्र जी भा्यी तिजङ्ी 
तुम्हीं विवाह केखा तेन्हां तम्ही आप- 
ल्या रथांत गोड गोड पदार्थं भल्न 
वेऊन गेलां तँ सकठ देव जाणतात 
असा अथक. १०. ८५. ९५ यातत 
अनुलक्षन करितात. 


-~--- -- 


९५ ऋग्वेद. [अ०९.अ०६३.व.४. 


सयाने भहान्त्िरवद्यगोहना त्रिरय यज्ञं पथुना मिमिक्षतम्‌ । 
तरिर्वालवनीरिषो अभ्िना युवं , दोषा भस्पभ्यमुषसंश्च 
पिन्वतम्‌ ॥ ३॥ 
समाने । अन्‌ । निः 1 अवदऽगेहना । त्रिः । अद्य । यज्ञम्‌ । मधुना । . 
मिमिक्षतम्‌ । । 
तरिः । वाञ॑ऽ्वतीः । इषः । अश्विना । मुवम्‌ | दोषाः । अस्मम्पम्‌ | 
उषसः । च । पिन्वतम्‌ ॥ 3. ॥ 
तरिर्वपिर्यानं त्रिरनुव्रते जने तरि; सुप्राव्यं त्रेधेव रिक्षतम्‌ । 
तिरनान्दौ वहतमश्विना युवं तरिः पृक्षों भस्मे अक्षरेव 
पिन्वतम्‌ ॥ ४ ॥ 
त्रिः । वर्तिः । यातम्‌ । त्रिः । अनु जने | त्रिः । सप्रऽअ्ये। ` 
तेधाऽशव । जिपततम्‌ । 
तिः । नान्दयम्‌ । वहतम्‌ । अश्विना । युवम्‌ । त्रेः । पृक्तः । अस्मे इवि। 
अद्तर [ऽइव । 1पन्वतम्‌ ॥ 8 ॥ ॥ 


भाषायापू. 

3. है अनवद्ममोहनौ (दोषाणां संवरणकारिणौ ) [ अध्िनौ ], [ वुवां ] 
समाने अहनि (एकस्मिन्नेव दिने ) त्रिः अग्र [ एव ] त्रैः, [नौ] यज्ञं मिमि 
षतं (-तिखतम्‌ ) | हे अधिनी, दोषा उषक्षश्च (=रात्रीदिवसंश-रानिष दिक्सेषु 
नैरन्तर्येण ) त्रिः (=वरिवारं) वाजवतीरिषिः (=मस्णयुक्तान्यन्नानि } युवाम्‌ अस्मभ्यं 
पिन्वतं (-सिञ्चतं=प्यच्छतम्‌)॥ । 

४. [हे अध्रिनी ], [युवां ] त्रिः (त्रिवारं ] वर्तिः (मार्ग ) यातं (-गच्छ- 
तम्‌ ), त्रिः अनुव्रते (=युवयोरनुकूकव्यापारयक्ते-अनुष्िताज्ञे अस्मादृक्षि ) [जने], 
त्रिः सुप्राव्ये (-सुष परकर्षेण भवद्रनं रक्षणीये अस्मादृशि) [ जने], 
तरेधा (त्रिभिः प्रकरिः ) [ शिक्षयन्ति ] इव (=तथा ), [ युवां ] शिक्षतं (=शि- 
ह्षयतम्‌-=उपदिशतम्‌ ) | हे अश्रिनी, कुवा त्रिः नान्यं (=नान्दीम्‌- आनन्द) वहतं 
(लयुवाभ्यां सह आनवतम्‌), अस्मे (=अस्मासु=अस्मम्यं) त्रिः अक्षराणि (सततं 
गब्छन्ति जानि) इवं [विपुलाः] पृक्षः (=अन्नानि) पिन्वतं (-=पूरयतं~दक्तम्‌) ॥ ` 


"१२ --------- ~~ ~~~ ~~~ ००० 


म०१.अ ०५७.स्‌.३४.] 


भ, १ 
३. हे दोषगोपन करणारे 
] हो, [ुम्दी ] एकाच 
नदा, [तम्दी ] आजच्या 
[नदा [भमयच्या] यज्ञास 
नं भिजवा. हे अश्वादय, तम 
पष्टिकारक अनन प्रवेक रत्रा 
अणि प्रसेक दिवसा तानदा ओ 
हट्स दत जा. 

8. [हे अश्वी दहा], [ तुम्दी | 
तीनदा मागेक्रमण करा, तीनदा 
अज्ञाधारक जनाटा [ आणि] 
तीनदा सरक्तणीय [जनाला], तीन 
प्रकारागीं [।शकविल्या]प्रमाण शि- 
कवा. हे अश्वी हो, तीनदा तुम्दी 
भनंद घेउन या; उदकाप्रमाण 
[विपुलतन] तीनदा [आम्दास]*तु- 
म्री] अन दया 

3. भावा्थः-^हे अश्री ही, एकाच 
दिवसं आणि ते आजच आमचा यज्ञ 
तीनद्‌ा तुम्ही मधान भिजवा, म्हभजे 
मध घाठ्न त्याङा माध्यं आणा+आगि 
द्ररोज आणिद्र राक्रीठा प्टिकारक 
अन्न तुम्हा तीनदा आम्हांसिदेतज। 
म्हणजे, तर्स तीनदा येण्याविषयीं 
पहिल्या मत्रांत सामितठे; तर सत्या 
तीनहि वेक आमचा यज्ञ तुम्हीं मधन 
भिजव।, आणि दररोज आणि दुर 
रत्रीस तीनदा आमच्या यज्ञास वेऊन 
आम्हां पुष्टिकारक अन्न द्या 

दोषगोपन करणारे" म्हणजे भक्तांचे 
` दोषं बहिर न प्डं देणरि, दोषांची 


वेद[थयलन, 


| १ 





| ४९; 
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क्षा करणारे. पण या विङेषणा्े.प्रयौ- 
जन नीट समजत नार्हा 

(मधून मिजवा?=“मधुना मिमिक्ष 
तम्‌.' म्हणजे यन्ञावर मध पडा, कीं 
जेणं कून हवि गोड हीऊन दे वांस विदोष 
म्राह्य होश्छ. 

४. दुसया मंत्रात सांगितढें आहे 
की, “तुम्ही तीनदा रात्रीचे आणि 
तीनद्‌ा द्विसाचे [त्या रथांत बसन] 
फिरत अहृत". हं जे अश्वां त्रिवार 
फिरणें त्वाढा अनुढक्षन वा मत्रत 
कबि म्हणतो की, ह अश्री हो, तुम्ही 
तीनदा मार्ग क्रमण करा. आणि आगम्हा- 
सारिखे जे तुमची आन्ञा पणार 








२.९७ 


ऋग्वेद. 


[अ०९.अ०३.ब्‌.४. 


त्नौ राथ व॑हतमश्विना पुवं तिर्देवत।ता त्रिरताव॑तं धिर्यः। 
निः सौभगं त्रिरत श्रवसि नस्त्रिष्ठं वां सूरं दुहिता. 


तदर्थम्‌ ॥ ५॥ 


तरिः । नः । रविम्‌ । वहतम्‌ । अश्विना । युवम्‌ । त्रिः । देवऽताता । त्रिः। 


उत । अवतम्‌ । धियः । 


त्रिः | सौमगञ्त्वम | त्रिः । उत । श्र्व॑त्ति | नः 
सर | ददहिता। आ | रहत्‌ । रथम्‌ ॥ ५॥ 


[ कणे 


| त्रिऽस्थम । वाम्‌ | 
` 4 0 





--~ ~~~ +~ ~ ~~ ~~ ~~~ ~~~ 


भाषायाम्‌. 


५. हे आश्रिन, युवां नः (अस्मभ्यं ) त्रिः (=त्रिवारं ) रयिं (नधनं ) वहतम्‌ 
आवहतं=प्रापयतम्‌ ) | [ युवं ] देवताता (=देवतातौ=देवयजनकमैणि ) 
[अवतं प्रसन्नौ भवतम्‌ ] | उत (अपि च) त्रिस्‌ (त्रिवारं ) भियः (-अस्मा- 
क स्तुतीः) अवतं (= प्रतिगहू(तं=गणुतम्‌ ) | [युवां] नः (अस्मभ्यं) त्रैः स।भगत्वं 
(सौभाग्यं ) त्रिस्त (त्रिश्च ) धरवांि (= अन्नादिसपदो ) [ दत्तम्‌ ] | वां 
(युवयोस्‌ ) विष्ठ (=त्रिषु चक्रेषु स्थितं ) रथं सूरे दुहिता (सूय दहि वासरस्य 


©+ ५ 


दुहिता-=सूर्या नाम सू्यकन्या ) आरुहत्‌ (=भषह्ढवती ) ॥ 


~ ~~~ ------~० ~ ~ ~ =-= ~ = 


आणि तम्हीं रक्षण करावें अज्ञी प्रार्थना | सवि अर्थं सांगतात). परंतु केव्हां के- 
करणारे खोक त्यांस तीन प्रकारांनी | व्ह मागे अतारि करितात (क. २ 
तीनद्‌ हिकवा. तीनदि वेक तुम्ही | ४१. ७; ७. ६९. ५; आणि ८ 
आपल्या वयेबर आनंद घेऊन या, | ३५. ७ यांजवरीर भाष्य पाहा). ती - 
आणि तीनाहि वे आम्हांस अननं द्रा, । आर्हहांस या ठिकाणीं योग्य वाटल्याव- 


आणि ती इतका विपुर अत्तावार्का 


पाण्याच्या प्रवाहंप्रमणे तीं वहात 
राहतील. 
°मार्म=-वातिः'. "वतिः" हारब्द 


कथात पुष्कट ठिकाणी आल अदि 
आणि एकं ॒स्यक सखेरीज कलन तो 
सश्र टिकाणीं अश्वीच्या रथीचा जो 
मार्ग त्याला छाविडेडा आहे. सायण 
चार्मं बहतकर्न श्वरः असा अ 

कारिताते (गस्त॒त स्थतीं तरी ते "वतिं 
यातम याचा "आमच्या धरी याः अ- 


लन षेठ॑ला आहे 

(तीन प्रकारः कोणते+आणि "शिकवा 
तें काय शिकवावयाच, याचा सुरसा 
मत्रावकून होत नाही. 

'आर्नद्‌ः=नान््रम्‌". नान््रम्‌' ही 
“नान्दी शब्दाची ('नान्दीम्‌' या एेक्जीं) 
द्वितीया अहे. नाटकंच्या आरभीं जी 
नादी! म्हणन येत असते तिचा मढः 
अपे अनंद्‌" होयदहं या मंत्राषर्न 
स्पष्ट होते 


६ 


म०१.अ ०५.स्‌.३४.] वेदायैयत्न. ६९८ 


५. ह अश्वी दो, तीनदा अ 5. व्राप्५९, ^ 8 फणा75, गाछ 
महांसि तुम्ही संपत्ति बाहून अणा, | ‰6 एषा भ९०]्। प्ा0 पर, 
तीनदा [तुम्दौ ] देवमजन।च्या | 11166 [108 ८ 06 १1०१७6ब्‌] 
वेलीं [ आम्दाविर प्रसन न्दा] 111 [0 ताण16 861४166, श्नात्‌ 
आणि तीनदा [ आमच्या | प्राय. 11९6 पक [१९] 9.५66]){ 

[छपरा] [प 6ा8. 1111166 [110४ 
ना ग्रहण करून ध्या. तना र + 1) 

ह | | १५ 1४6] "18 [70शुनक 
[ तुम्ही ] आहति मग्य [दया| | त्‌ व्रपएल्लभ्ीप्ना०, रणा 
आणि तीनदा अनसंपत्ती [ या]. | (एव्-ण्णान्नुन्च्‌ च्छा # 
तुमच्या तीनचाकी स्थावर स॒य।- | ववप्रटाणिः ग प्€ शपा फडललाव्‌ 
ची कन्या चटून वसली. ०. 

<. (संपर्ति वादन आणा? रयिं ससूर्याची कन्या चदून वसी. 
वहतम्‌.” यांत धववहतम्‌ याचा अक्षरशः स॒याची तरुण कन्या सूर्या! म्हणन 
अर्थं ववाहून श्वा", "वाहा" इतका आहे. | हती (तिला “उनानी' अहि नाव ९. 
परंतु नः; ( आन्र॑ि ) है पद्‌ आहे | ११५. २ यात आटे), तिने दोषाहि 
त्यावक्न वाहून आणा अप्त अर्थ | अर्शस वरिङं आणि दोषांची वायक 
तोत. (आः उपसर्ग नसा तरी "वह्‌" | ज्ञारी असे वेदांत पुष्क ठिकाणीं 
धातूचा अभ बोलणाय्यारी सात्निध्य सांगितछं आहे. आणिती त्याजवरीबर 
दाखविणारे जे (नः' इत्यादिकं) शब्द्‌ | त्यांच्या रथात बसून फिरते अतेंहि व- 
त्यांच्या साहचयनिं आणण असाहि होत | णन इतर ठिकाणी आढन्ते. ( युवोः 
अस्तौ ते कषयत ठेवविं. द्देवभजनाच्या | रथं दुहिता सूर्यस्य तह श्रिया नित्या 
वेढीं-देवतातौः. अक्षरदाः "देवकर्मा- | अवृणीत १. ११७. १३६ वा रथं 
त; देवाप्ीव्यर्थ जें आम्ही यज्ञादि | युवतिः तिष्ठत्‌ अत्र जुष्टी नरा दुहिता 
कम करित त्यात, श स॒यस्य १. ११८. ५; आ यत्‌ वां 

'आम्हवर प्रसन्न व्हा" [अव- | सया रधं तिष्ठत्‌ ५. ७3. ५ ). 
तम्‌]. हे “अवतम्‌ क्रियापद्‌ (अवतं | अश्वीची ची पूया? ही रथांत बली 
धियः" अँ जें पुटे आहि त्य।तीर “अ- | ही गोष्ट या मंत्रात कशा सगितली 
वतं, यापास्‌न अपाकर्षण करून घे- | अते पुतल्यास, इतकेच उत्तर आह कीं, 
त पादिजे. ऋषीच्या मनांत प्रथम | अश्वीविषर्यी, कोणतीहि गोष्ट 'जिवारः, 
द्देवताती नः अवतम्‌ ( "देवकर्मत | 'तिप्पटः, "तीन, याच्या संबधाची असेर 
आम्हांवर प्रसन्न व्हा, आम्हांस रक्षाः) । ती या सक्त सागितढी आहि. ती- 
असें म्हणावयार्चे होते, ११ इतक्य।त |भनद्‌ा ° ° ° ° ° संपत्ती वाहून आणा, 
वृ्तानुरोधामुके कीरे विचार किरा | “नद्‌ * " °" ° "प्रसन्न व्हा, 'तीन- 
आणि पुँ 'त्रिरूतावतं भियः अते | दा ° प्रार्थना म्रहुण कदन ध्या 
महर अमे समजङ़े पाहिजे, -* 'तीनदा ° * ° "भाग्य घ्या, (तीनदा अन्न 


‰९९ ऋग्वेद. [अ०९.अ ०३... 


जिनो अभ्धिना दिव्यानि मेषा तरिः पाथिवानि तरिर दन्तयद्वधः। 
| ४4 | 1 ४4 
भोमान॑ शंयोर्ममकाय सूमवें त्रिधातु दामे वहतं शुभस्पती 
॥ £ ॥ 8॥ 
त्रिः | नः | अश्विना | दिव्यानि । मेषजा | तरिः । पार्थिवानि | जरः। 
उम्‌ इतिं । दत्तम्‌ । भत्‌ऽभ्यः । 
म भ भ. [4 ध 1 
ओमानम्‌ । राम्‌ऽयाः | ममकाय | सून । त्रिऽ्यतु । शमे । वहतम्‌ । 
दामः । पतौ इपि॥ ६॥ ९? ॥ 





भाषायाम्‌. 

६. हे अधिनी, [ युवां ] नः (-अस्मम्यं ) तरिर्दिव्यानि (=रोकवर्तानि), तिः 
पाथिवानि (नपृथिव्यामुत्पन्नानि ) त्रिरु (विध्व ) अद्रचः (-मेषोद्कग्रदेशेभ्यः 
(=अन्तरिक्षप्रदेशाद्‌ ) [ यानि तानि ] भेषजानि दत्तम्‌ | शयोः (=दोयुनामकस्य = 
द्यवे अर्पितम्‌ ) ओमानं (सुखम्‌ ) [अपि च| ह इभस्पती (=कल्याणाधिपती) 
[ अधिनी], त्रिधातु (त्रिगुणितं) शर्म (सुखं ) ममकाय (मदीयाय ) 


सूनवे [आ] वहतम्‌ (आनयत्‌ ) ॥ 





संपति द्याः ही जशी त्रिवारावृत्ति- 
द्दौक अहित, तज्ीच तुमची स्सूर्या' 
ज्या रथांत तुमच्या बगेर लप्र होत 
बसली. तोहि रथ (तीन? चाकाचा होती, 
असें म्हणण्याचा भावार्थं आह. 
“सूयाची कन्या" =मसुरे दुहिता. 
आम्हां केटेल्या अ्थीविषयीं तर शंका 
नाहीव. तो सायणाचार्याप्रमाणें के 
आहि. पण “सूरस्य' ( अथवा, शर्व, या- 
पासन पेत तर सूर्यस्य) अते षष्ठे 


~+~~----------- ~ ^= ~¬ = मकान 


। + @ 

रूप पहिजे. त्यारेजीं सप्तमी कां १ सा- 
यणौचार्वं “विभाक्तव्यत्यय ओहै 
( म्हणजे षष्ठीवद सप्रमी आहे) 
इतके सांगण्यपिक्षां ज्यास्ती कांहीं छि- 
हीत. नात. सूचनाः-सूरव दुहिता अते 
प्रथम समस्त पद्‌ असून मग संप्रसा- 
रण होन सर्‌ -इ-अ असे ज्ञाल्यानंतर 
सर+अ¬+इ = सूरेः अतँ प्षाङे अततेढ 
काव 


ष्‌ € 


म ९.अ० ७.स्‌.३.४.] वैदाथपलन. 8०० 


६. हे अश्वी हदो, [तुम्द] 6. 1111166, 48“एा)8, पाक्ष 


तीनद। आग्दसि बलोकातीकू, ती- | [0] ९1४९ प६० पड फलवा 
१ 11101108 0{ 00श्ला), 1111160 
नदा पृष्वविर्खं आणि तिद | [जल] ग 116 न्तका, वात्‌ 


अंतरिक्षतील ओषध दा, रया | {11106 [108९] भै € शकत. 
[जो] प्रताद [दिल] तो, आणि (त [11110] णि ङ इ 


~ ~ ~ ~ ~ + | (€ स्िरण्पाः [80] #0 
ह कस्पाणातच् अवित्त ह [न] 3८ कए [कात्‌], 1 0प्तह ग 
तिप्पट कस्फण [तं] माद्या 01138, {176 (111८८-गिव्‌ 01688- 


पुताकरितां घऊनया. 179. 








~ -~----~*---- ~~ --~ --~~~--~--~--- 








६. वेदात तीन रोके अथवा प्रदेश | स्यतीचा.यृत्र) होता, व्याटा जो प्रसाद्‌ 
संगितङे आहेत. पृथ्वी हा अगदी | भगिनं तिप्पट सुख दरं ते म॑त्र- 
खाछचा म्हण म जयाजवर आपण राह- | क्त्यच्ा मलाला आणन दाँ अस्ता 
तों तौ एक; दसय अंतरिक्ष, म्हणजे | मेत्राचा भावार्थं आहे. 
वातावरण अश्वा आकाङ, ज्यांत पा- (अश्वी हे रभ्य वरे करितात 
णी, ठग वभः अप्ततात तो; आणि | अकष पर्वीं (१४ व्या पुथावरीरू अरर 
अंतरिक्षावर जो परम उंच प्रदेश, आ- | विष्यं टीपेत ) सांगितलं आहि. तें 
णि ज्यांत सूयैचंद्रादि तारे माणि नक्षत्रे | या मंत्रावलू्न स्पष्ट होईल, वेदोत्तर 
आहेत तौ तिस्तरा. या तृतीयप्रदेशास्त | म्रेथ॑त. म्हणजे पुराणे, इिडास, काव्ये 
यु" अयवा वुखोक किंवा आलीकृौल | इत्यादिकांत अधिनीक्मार ( म्हणजे 
संस्कृता स्वगे अभे म्हणतात. मागाहून | भत्रिदेवच ) हे देवचिवैद्रहोत असें 
त्रैढोक्य अथवा त्रिलोकी किंवा त्रमृवन | सौगितङे आहे त्या केतं बीज" या 
असें .ज्याङ। म्हणतात त्याच बीज मतीत आहे. वेदति अश्री हे व्र. आ- 
याच वैदिक समनजुतीमध्ये आहे. अ- | टेन अपे आद्रक्ते खरे, पण देवांस 
वाचीन करटी स्वर्ग, मृत्यु, पताक, | तेग होतात आणि त्यांस ओषधाची 
अथवा स्वग, पृथिवी आण पातष्ठ अपे | जकूर खागते आणि अश्री हे नौषधं 
तीन रोकं समजतात.“ पण परैदिक | देऊन देवांस वरे करितात अते अन- 
युगातीक म्‌त॒ष्याया पातान्छाविषयीं | न्वित भारूड वेदांच्या वेनीं रचठ्ेढे 
काही ठाऊक नन्हे, पातक राच्द्‌ वे- | नन्दते. अश्री हे मनुष्व ओषरभे 
द्‌ि येत नाही. व पातान्मतीक दोषाह | देऊन बेरे करितात इतकेच त्या वेलवे 
केर्ठे आढक नाही. लोक समजत, 

वरजे द्र, अंतरिक्ष आणि पृथ्वी 'अतस्क्षंतील'-.अद्रगः'. अक्षरशः 
असे तीन लीव सौगितङे त्या तिहू॑तून | कर्थं "पाण्वापास्नन [स्नठिीं] असा 
तीनतीनदा ओषधं अश्रीनौं आणून | साहे. परंनु पाणी म्हणजे अंतरिक्ष 
दारवी, आगि शोवु म्हणन कोणी म~ | जीं मेषोद्कं ढगांच्या रूपानें , असतात 
नुप्य ( तयणाचायं म्हणतात तौ, बृह्‌- । त्याह म्हणतात. त्यावषटन तीं भषो- 


४०९ 


ऋग्वेद, 


[अ ०९.अ ०३.ब.५. 


निनौ अभ्विना यजता दिवेदिवे परि त्निधात॑ पथिवीम॑ंशायतम्‌ । 
तिस्रो नासत्या रथ्या परावतं भुत्मेव वातः स्वसराणि 


त्रिः | नः । अभ्चिना। यजत्‌ | 


गच्छतम्‌ ॥ ७ ॥ 
तै । परि | त्रिष्यार्व । पथिवीम्‌ | 


स 
तिखः । न॑सव्या । रथ्या । प्राध्वः । आसाञ्डव । वतुः । ससय 
गि । गच्छतम्‌ ॥ ७॥ 


9=---=> = ------- -~ ~ 


भाषायाप 
७. हे अश्िनी, नः ( -अस्मम्यम्‌ अस्माभिः) दि्विदिवे (प्रतिदिनं ) 
त्रिः ( ्त्रिवार ) यजत (यष्टव्य ) [ यवां] पृथिवीं तरिधातु (त्रिगणं यथा 
स्यात्तथा ) पर्यशायतं (परितः शयनम्‌ अकुरुतं, नित्यमेव कृर्थ-) | हे रथ्यो 
(=रथस्वामिनौ ) नास्त्वौ (सत्यौ ) [ अश्रिनौ ], आत्मा वातः (=म्ाणवायुः) 
स्वसराणि (=दारीररूपाणि स्वगृहाणि ) [गच्छति =व्यापोति ] तद्वत्‌, [युवां ] तिलः 
परावतः (त्रीन्‌ दूरस्थितान्‌ लोकान्‌ ) गच्छतं (=व्याप्नुतम्‌ ) ॥ 


% "ल 


अकमक नक क ~ --- -------- ~ = (८० अः ----~ 





दके अभ्वह्परानें जेथें असतात तो अ- 
तरिक्षप्रदेश- हाच अर्भ साय्णानीं 
केढा आह 

दंयु" हा कोण होता तें दाक ना- 
ही. सायणाचाय तौ बृहस्पतिपुत्र म्हणन 
जँ म्हणतात तें एका ब्राह्मणांतून पेते 
अहै 

(तिप्पटः=ज्रिधातुः. सायणाचार्य 
“वात, पित्त, आणिषश्चेष्मा द्या तीन 
धाते गमन करणारे” सख (शर्म ) 
असा अर्थं करितात. पण वैदिकयु- 
गात वेद्रकाचा हा धातुमेदु केठेढा 
अत्ेक उरते वाटत नाहीं 


आम्ही, 


केरेस्या अर्थास ऋ. ९. ६१. १२. या- 
वरी सायणमभाष्याचाच आधार आह 
तेथें सरस्वतीसत सप्रधात्‌ः असें म्हटडें 
आहे; त्याचा अर्थं ते “सप्त अवयव 
जी, म्हणजे सात तुकडे मिनन 
ज्ञालेलटे अपं भाष्य करितात. तसेच 
धत्रिधात' म्हणसे श्रिगणित'=पतिप्पटः 
है तीन प्रकार मथवा अवयव कोणते 
ते सागवत नाह. कदाचित्‌ ब्रुरोकांतीर 
अतरिक्षातील आणि प्थ्वीवरीक जे 
कल्याण तें तिप्पट कल्याण अमे असेक 
(ऋ. ९. २७, ५ यावरीढ आमची 
दीप षहा). 


म^९.अ ०७.स्‌.३४.|] 


७. हे अश्वीहो, ज्यांकरितां 


आम्दीं प्रतिदिनीं तीनदा यज्ञ 
कावा अप्त तुम्ही पुथवीला तीन 


दुडती वब्ठप्ता घालून सहत अप्त 
तां. हे स्थगामी नासत्य हो, 
प्राणवायु जप्ता रधैरांत [ फिरता ] 
तसे [ तुम्ही ृश््रेटोक्पामध्यं फिर. 

७. भावार्थः-प्रतिदिनीं अग्हीत 
मची तीनदा पजा करावी असे तुम्ही 
आह, माणि तुम्ही पृथ्वीच्या सभाव- 
ता सापाप्रमणें ‹ प्रतिद्नीं ) वलस 
घालून रहता. तर है रर्थात बसून 
जाणार सत्यश्व्य अश्वीहो, जसा प्राण- 
वायु ( म्हगजे जीवक्प्री जो वायु तो) 
शरीरान खेकतो तसे तुम्ही प्रैटोक्यांत 
सेल्टत गहा 

(तीनदुडतीः= त्रिधा). श्रिधात्‌” ६ 
क्रियाविशेषण आहे 

'थगामी' म्हणजे भरथ|त बसन 
जाणार). अश्री है रथान बसन जात 
अप्ततात म्हणन 


आहे. 


वेद[धंयतन, 


| 


व अ 


= य = ॥ 
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वेतः गच्छतम्‌". प्रसवत्‌' म्हणजे दरचा 
प्रदृश. प्रयवतः' हा शब्द्‌ दर्व्या प्रदै- 
राहून", दूनः या अथी पुष्कर 
ठिकार्णा वतौ. "तिलः परावतः(= तीन 
द्रवे प्रदेशः) हे शब्द्‌ क. ८. ५. 
८; ८. ३९. २२ आपि प्रस्तुतचा मंत्र 
अघा तीन ठिकाणी आले आहेत. 
प्ररतुतच्या मंत्राति तर परावतः या 
रब्दा्चं सायणाचार्य (छापरी प्रतीत 
तर) भाष्य करीतच नाहीत. प्ररेतु 
तीनि स्य ताडन पार्क नर (तिल 
प्रवतः म्हणजे पतीन द्रवे प्रद्र 
भसा अथ सिद्ध होतो असं हिसतं 


परवीच सागि , £ त्रिक कागते तें नियानं सगवत 


; पस्तु पृथ्वी, अंतरिक्ष अगिन 


तरेलोक्यामध्ये फिरा-तिक्लः परा- । हे असतील 


४०३ ऋग्वेद, [अ०९.अ ०३.व.५. 


त्रिरश्विना सिन्धुभिः सप्तमात॒मिस्त्रयं भाहावास्त्रेधा हविष्कृतम्‌ । 
तिखः पंथिवीरुपरिं प्रवा दिवो नाकं , रक्षेथे दुभिरक्तभिहितम्‌ 
॥ < ॥ 
त्रिः । अश्िना। सिन्धुऽभिः । सप्तम।तऽमिः | तयः । आऽहावाः। त्रेधा | 
हविः । कृतम्‌ । 
तिखः । पृथि्रीः । उपरि । प्रप्रा । दिवः । नाकम्‌ । रेभे इति । दु ऽरभिः | 
अक्तऽभिः | हितम्‌ ॥ ८ ॥ । 


व अ ९८ न 1 1 त 1 1) 


भाषायाम्‌. 

८. हे अभ्रिनी, [युवयोः कृते ] त्रय॒ आहावाः (-द्ोणकलज्ञाः ) सप्मानुभिः 
(=सप्रसंख्याका मातरः उलयादयित्यौ वेषां तैः) सिन्धुभिः (- स्यन्द्नस्वभावै - 
सोमैः) त्रिः (=तरिवारम) [ आपूरिता भवन्ति] [अपि च] त्रेधा (त्रिभिः प्रकारैः) 
हविः कतं (सिद्धं ्रियते ) | तिकलः पृथिवीरुपरि (=पृथिव्यन्तरिक्षश्रलोकरूपि- 
णो भवनत्रयस्योपरि ) प्रवा (=प्रवौ~प्रवन्ती~गच्छन्टी) [ युवां] दिवौ नाकं 
(=ग्रखोकस्य उञ्चस्तमं प्रदङ-शिखर) दभिरक्भिः (-अहूनिङ्ग) हितं रक्षेथे 
(स्थापितं रक्षथः= रिथिरं यथा तिष्टेत्तथा रक्षः) ॥ 


म°९.अ०५७.सु.३४.] 


८. दे अश्वी हो, [तुम्हं्ाठी] 
सप्तमातृक सोमानी तीन कलश 
तीनद। मरले [ जातात ] [आणि] 
तीन पकरर करून [ सोम]दवि 


सिद्ध केड [ जति ]. तीन पृथिरवी-" 


वर गमन करणार [ज] तुम्दी 
[ते ] दुखोकीच शिखर ॒प्रतिदि 
नी [ भागि | प्रतिसत्रीं संरक्षण 


करून अचल स्थितीत दैवीत | 


असता. 


<. त्तरिवार' रिवर ही आवृत्ति 
या मर्त्रातधि माहव. हे अश्रीदेव हो, 
सात ज्ण॑च्य, आया अज्ञा सोर्मानीं 
तीन ककड तुम्ह।सार्दा तीनटा भरून त- 
यार केके जातात. तीनदा तुम्हासतादीं हवि 
उवार कें जाते. आणि पृथ्वी, अत्तरि- 


क्ष आणि ग्रखोक या तीनहि ल्योकाच्या । 


वर गमन करणरे जे तुम्ही ते रात्रंद्‌- 
वस द्रु्टोकाच्या माध्यां संरक्षण कषटन 
तें स्थिर राही असं करीत असतः, 
अत्ता भावाथ अहि. 

सोमाच्या सात आया कोणश्या 
सायणाचाय मं मे गङ्गे भ्यमुने' 
इत्यादि (ऋ. ९०. ७५. ५) सात 
नर््रापासून उत्पन्न क्षलेली" अता 'सप- 
मानु" याचा अथं कलन शतिन्धु? म्हणजे 
“उदके असे समजतात, आणि 'सात 
न्रापमून उतपन्न क्ञारेल्या उदृकनी' 
अत्ता अर्थं करितात, 

“प्रतिदिनीं आणि प्रतिरत्र संरक्षण 
करून अचलरूस्थितींत ठेवीत अस- 
ता"रक्तेये युभिरक्तमिरहितम्‌", अक्षराः 
अये, श्यापिलेढा [ अपता ] रात्रंदिवस 


वैदाथंयतन, 
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। 
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रक्षीत असत"; म्ह. अशा रीतीने 
रक्षीत असतां का, तो तेभून पडत नार्हा, 
तर स्थिर राहतो. सायणाचार्य "रात 
। दिवसतः याचा संबंध सस्थापिटेलाः या- 
| च्या्ञीं षेतात, 'रक्षीत अस्ता याच्याज्ञा 
। पेत नार्हति. 
श्लोका शिखर'=“दिवो नाकम्‌. 
| हा जो आम्ही अर्थं करितो त्याप्त क. 
९. ७3३. ४या मंव्राचा आणि टयाव. 
यर सायणमाष्याचा आधार ,आहै. 
स्तुत स्थरां सायणावाय दिवौ 
नाकम्‌? या शब्दाचा श्युलोकसंवधी जो 
सूय॑ त्याला असा अथ सांगतात. परेतु 
यथं दिवो नाकं म्हणजे नाकण्च 
अता अध समजावयाचा; आणि वु 
लोकाँ शिखरः म्हणजे शरुटोकाचा 
मायाः क्वा र्गः असेव समजङ 
पाहिजे. । 
या मत जो नाकः शब्द्‌ आटा 
अहि त्याचा अर्थं आलीकडीर संस्कृ- ` 
नात स्वगे अता होतो, तसाच वेद्‌।तहि 
होतो; पतु हा स्वर्ग म्हणजे, ग्रुलोका- 
सारिखा एक उव प्रदेश अहि असा 





१ 





8०८५ ऋग्बेद. [अ०९.अ ०३.व्‌.५. 


छ ९ जी चक्राच्िटृती रथस्य क्त १ त्रयां वन्धगो ये सनीगाः। 
कदा योगा वाज्निनो रास॑भस्य येन यत्नं नासत्योपयाथः ॥ ९. ॥ 
कं । त्री | चक्रा | तिषव्तः | रथस्य | कं । त्रय॑ः | वन्धुरः ।वे। 
स ऽनीढ्टाः । „ । 
कदा । योगः| वाजिनं: । राप्तमस्प । येन | यज्ञम्‌ । नासध्या | 
उपञ्व्राथः॥ ९ ॥ ^ 


ज, ~~ ----~ “~ ~ "------ ~ “= 


भाषायायु. 


९, हे नासत्य, येन [ रथेन ] [युवां ] यज्ञम्‌ उपयायः ( पराप्य: ) [तस्थ] 
[ युवयोः ] तिवृतः (< व्रिकाणस्य) रथस्य त्रीणि चक्राणि कर [ सन्ति|, [तस्व 
रथस्य | पे वन्धुरः (=इषारूपाणि काष्टानि ) सनीडा: (--असिनोपेताः) [ वतन्ते | 
[ते] क [ सन्ति], वाजिनः (बलवती ) रासभस्य (-=गदेभस्य), योगः (=-त- 
स्मिन्रथे नियोजनं) कदा [भविष्यति || 


(क ~ =-= -~--------~----~-----~--- क) 


होऊन गेखा तौ भनाकाच्याः पाटीवर 
वभेरे आहेत, तो प्रदे भनाकः हूय; | जाऊन उमा राहिला ( ८. १०३.) 
एकाश्ा देवाच्या उचीविषरयीं अथवा | ररम हा पष्ष्याप्रमाणं नाकांत' म्हणजे 
मोटेपणाविष्यां सौयावयाचें ज्ञारं म्हण- | द्रद्योकौत स्रमण करिनो (१०. १२३. 
जे तौ ^नाकाप्रत' पहि चतौ असे वर्णन | ६); इत्यादि या नाका'विषर्ीं कऋभ्वे- 
(७. ५८. १) आदत्त.“ नाकः उच हीय | द्‌ात सगितलं आह. यावकून आपल्या 
(७. ८६. }), तो उच आणि वि. | आये पैजांची अङ्गी श्रद्रा उषड दि- 
स्तीर्ण ह्यय, तो अतरागीं अहि आणि | सन येते कीं, गरुलटोकाच। जो अत्यंत उंच 
विष्णनें व्याला वरपेवर धारण केडा | प्रदेश तो नाकः अथवा स्वभे" होय 
आहे (७. १९. २ }). साध्य" या न~ | आणि देव तेथं वास्त करितात; आणि 
वाचे दूव तें असतात (१. १६४. ५.०; | जे मत्ये सकत्ये करतील ते तें 
१०. ००. १६), तो विस्तीणे जातीर; व स्वर्गं अतिडंच अगि वि- 








होय आणि त्याला इद्रानं आपल्या | स्तीणं आ. पतु स्वगात रावत 
पराक्रमानें अतरानीं धारण केटा आहे | म्हणन इद्राचा बसावयाचा हत्ती अहि 
(९०. ११३. ४). जो मरकं यज्ञादि- | अथवा नंद्नवन म्हणन बाग आहे 
क करितो तो नाकाच्या' पाठीवर जा- | अथवा तेयं अप्सरा गायन करितात 
ऊन देवांमध्ये बस्तो (१, १२५.“ | इत्यादिक ज्या पुराणातीक गोष्टी त्या 
५५ ) आगि दिवोदास या नांवाचा राजा । ऋग्वेद्।त नाहीत 


म०९.अ ० 9मु.\४.] 


९. हे सत्यवान्‌ [अश्व] दी, 
[तुम्द] ज्या [स्था [वपन] ग्ज्ञ 
प्रत येत असतां [व्या] [तमच्य] 


वेदाथेयत्न. 


४०६ 
9. \+({66 [ल] ९ 


{111९0  116९}8 0{ (116 भा- 
(118 01, + 16176 (116 {111७6 
(८वणा18 (118८६८8 [0 पला], 


त्रिक्र।णी रथाची तीन चाक काट! [तात्‌] णाना पना एण [ध 


[व्याच] तीन छकडचा जो वट. 


कीसकट साद [तो] कौट! [व्या | 


तमच्या रथाल।] [तम्या ओपट] 
वव्टवान गाद कन्हं जाडाल 


१. या म्ठत ने तीन प्रध आहत 
त्यांचे ताल \दकेच क, "तुम्ही ज्या 
रथान अपस्य उप्रासर्काच्या यज्ञाप्रत 
जात अततां गौ तपार क्न रत्यान 
वसन तुन्ह्ं आमच्या द्या आजच्या 
यज्ञाप्रत छवकरर क} येत ना६।१ 

त्रिकरीणीः हा अर्यं सायणाचायासतच 
अनुसकून केल। आहे. ते म्हणत 
क, आंस आणि आंक्तापासूर्न र्न 
दोन ककड असतात ` आणि पुढच्या 
बाजस जाऊन मिन्तात तीं अर 
तीन मिढ्न अश्वीचास्य हतो म्हणन 
तो त्रिकोण हय. अजन तसै भक 
चखा, एक पोडनाचे अथव एक 
सिचराे फार चपल जे बनि अथवा ए 
अप्ततात ते अङ्ञाच प्रकारे अप्ततात, 
हे आमच्या वाचकांस सांगावयास् 
नकोच. 

(तीन चाके. अश्रीच्या रथास तीन 
चाके असल्याविष्यीं पवी प्गितलेच 


आह 


10४8 [$ 0प्रा] 0लपि] तमा 
ठ [10 धप न्यः], धा 
+ 1116], 0 पि प्ि ^+ फ्ाा15, 
[९] 0 {0 1116 810९6 १ 


'बब्छवान गाढठवः. अरश्रीच्या रथास 
एकच गाढव जोडलङेटा असतो असें 
वेदात कोठकोठे आन्तं (९. 
११६. >$ ८ <^, ७) घ।ड 
जोडणरृरे असतात असहि इतर ठि. 
कार्ण सांगितले आहे. परातरं जता 
सारजेचा मोर, गणपतीचा उदर, 
विष्णचा गरूड, दिवाचा नंदी तस्ता 
वेद्‌त अश्वीचा गाढव आहे. 

°[ त्याचा ] तीन ल।कडांचा. जौ 
ेककीसकट साठा [तौ ] कोठे1=क 
त्रयो वन्धुरो ये सनीनाः. आंस अथवा 
आंसावरतँ आडवें सर्मातर लाकृड 
एक आणि त्यापास्न पुढे जाणारीं 
दोन ङ[किंडं मिन तीन. आणि 
त्यजवरच बसणा्यांसा्दीं ठक आहे 
असा अथं 

आतां अशा प्रकारच्या रथां 
तिरे चाक कोठः अतेक तें स्पष्ट सांगवत 
नाह. 


¢०७ ऋग्वेद, [अ ०९.अ ०.६व.५. 


भा नांसत्या गच्छतं हूयतं हविमेध्वंः पिबतं मधुपेभिरासभिः । 
यवो परं सवितोषसो र्थग्रतायं चित्रं धतव॑न्तमिष्यति॥ १०॥ 
भ | नासव्या । गच्छंतम्‌ । हूयत । हविः । मध्व॑ः । पिवतम्‌ । मधुऽरमिः। 
अ।पऽभिः। - 
युवोः । दि । पृचम्‌ । सविता । उपरतः । र्थम्‌ | कतां । चित्रम्‌ । 
घत अ्वन्तम्‌ । इ८।ति ॥ ९० ॥ 
आ नासत्या जिभिरेकादकोरिह उेवेभि्यातं मधपेयमभ्िना। 
प्रायुस्ताग्ि नी रपांसि मृष्षं सेधत देषो भव॑तं सचाभुवं 
॥ ११॥ 
भ। नासव्या। त्रिऽभिः। एकादशः । इह । देवेभिः । यातम्‌ । मधुऽपेष॑म्‌ । 
अश्विना | । 
प्र । आयुः । तारिष्टम्‌ । निः। रपति । मृतम्‌ । सेध॑तम्‌ । द्वेषः 
भव॑तम्‌ । सचाऽमव। ॥ ९९ ॥ 


1 क ककाकक  ु रि क = 


भाषायाम्‌ 


१०. हे नासत्यौ, [युवाम्‌ ] आगच्छतम्‌, [ य॒बाभ्वाम्‌ ] [ इदं ] हविः हूयते 
(=अस्माभिरप्यते ), [ युवां ] मधुरैः (मधुरं सोमरसं पिबद्धिः) [ युवयोः] 
आसभिः (आस्यैः ) मध्वः (मधुनः मधुरस्य सोमरसस्य) [ भागं ] पिबतम्‌ | 
सविता हि युवयोशित्रं (रमणीयं) घतवन्तं (=घनवत्तयेव सान्द्रं) [ च] रथम्‌ 
उषसः पुम्‌ (-उषःकारास्परथममेव ) ऋताय (अस्मदादीनां वन्ना्थम्‌ ) इष्याति 
(=परेरयति=परेषयति ) 


११. दे नासत्यौ अश्रिनौ, [युवां ] त्रिभिरेकाद्रैः (-त्यलिश्द्िः) देवै 
मधुपेयं (=मधुरस्य सोमरसस्य पानं) [ प्रति ] इह आयातम्‌ | [ युवाम्‌ ] [अस्मा- 
कम्‌ ] आयुः प्रतारिष्टं (=प्रातारिष्ट=गरवर्धयतम्‌ ), [अस्माकं ] रपांसि (पापानि 
नव्याधीन्‌ ) निमृक्षते (अस्मत्तो निर्मर्जयतम्‌ ), [ अस्माकं ] देषः (द्विष 


=षकतृन्‌ ) सेधतं (=परतिषेभतम्‌ ) , [ अस्माकं ] सवाभवी (=साहाप्यार्भम्‌ 
अस्माभिः, सहवस्थितौ ) भवतम्‌ ॥ 


म०९.अ ०७.३४. 


९०. हे सत्यवान्‌ [अश्वी] हो, 
[तुम्दी] उभयतां पा; [हे] हवि [तु- 
म्दाला] अपण केल अह} [अप 
ल्या] मधुर सोमरस पिणान्य। 
त।डानी [हा आमचा] मधर साम 
रस [तम्दी] प्या. कारण कं उष 
च्या पुर्व तमथ्या तेजःपज [भणि] 
गट्टगृव्डीत रथाठा सविता, यज्ञा 
सादीं पाटकवीत असतो 


९९. हे सत्यवान्‌ अश्वी द, 
तिप्पट अकण देतवां्कट [तु- 
ही] येथं मधर सोमरस पिण्या- 
करितां या; | तम्दी] [ आमच | 
आयुष्य वाढता, [ भामचं | ग्या 
भो नदहदींतै करा, [ भमच्या ] 
ष्टां निवारण करा, [ अगि | 
[ भामचे ] पाठराखे बहा 


के येत नाहात अक्षा भावाथानें प्रश्र 
पसे. या मंत्रौत पनः प्रार्थना कारतो 
हे अश्वी, तुम्ही कवक्र या, 
आणि हं जं हवि तुम्हासार्दीं तयार 
कहन आम्ही अर्पण करीत आहां तें 
सोमरसरूपी मधुर हवि आपल्या सोम- 
रस्त पिण्याची सवय अप्तणाग्या ताडनीं 
तुम्ही प्या. तुम्दांसत छवकर येऊन 
पिण्याविषयों प्रार्थना करितो यांत नवक 
नही, कारण कीं उषःकालापूर्व।च 
तमचा तेजस्वी आणि गन्गनदीत रथ 
साकेत यन्ञाप्रत पाठ्वीत अत्तः 
असता. भावार्थ + 


वेदायधह्न, 


, परवीर मत्रात अश्री छक्र 


४०८ 


10. (णगा९, [९] पता | 
[0] [4 8“ ९7718], {119 ०010) 
18 00&1€व [पा1॥0 एणा, वात्र 
[11166018] ° {1९ 8१४५८८४ 
30110 ४४1४ [एप] ो९प्र)8 
(11२५ 81] 1116 ४९८ ऽजा. 
ठ ए€ि6 [८1८ 16 ण] 
पणा इका इलारतेऽ णी 
{0 1५ $वला10९८ एणाए ला 


[0४ ल्शलावला [पात्‌] 
51110011. 
11. (णा [शाल $€ 


"111 धापा ^ &^%1118, ९1८] धा€ 
{1117166 ©€श्ला 2०5 ५0 वार 
111९ 8९९† &०)8. 10101 
[छपा] 11४68, 1९ गी [०पा] 
01501868; वात गी = [0पाः] 


लाला1168, [पात्‌] ७ प 
लोपि । 
गुब्छगुब्डी त? =घृतव तम्‌". अशिरष 


याला तप॒ [छाविल] आहे". म्हणजे 
त्याजवर जणे काय तृपच छखाविक आहे 
अता हाताला नरम खागणारा, आणि 
टोन्याला साफ दिस्तणारा. सायणाचर्ध 
म्हणतात कीं, चके चगटी चाखावीं 
म्हणन अ।साच्या शेवांस्त तूप छाविले 
असतें म्हणन "घुतवन्त अपे म्ह्ट्छ 
आहे 
सविक्य पाठवीत अक्षतां `सविता 
० इष्यति. अश्वीच्या रथास तविता कसा ` 
नाठवितो अधवा प्रेरितो व वाचा खरो- 
खर भावार्धं काय अहितं ज्ञरी रसपष्ट 
त।॑गवत नाहीं तरी इतके हृ दित्तत 


"०९ ऋम्बेद, [अ ०९.अ ० ३०ब्‌. ५, 


भा नो अश्विना जरिवृता स्थैनावांश्चं रथं व॑हतं सवीय । 
शुण्वन्तां वामवसे जोहवीमि वृधे, चं नो भवतं वाज॑सातौ 
॥ १२ ॥५॥ 
आ। नः । अश्विना | त्रिष्वृत | प्थन । अर्वाच्छ॑म्‌ | रथम्‌ । वहतम्‌ 
सुवीरम्‌ । 
शृण्वन्ता । वाम्‌ । अवते । जोहवीम्‌ । वृधे। च । नुः। भवतम्‌ । 
वाजऽसातौ ॥ ९२ ॥ ५॥ 


। | 
""---- -------* ~------- ----- 


भाषायाम्‌. 

१२. हे अशिनो, [ युवां ] ्िवृना (=त्रिकोणेन ) रथेन सुवीरं (=पुत्रभृत्या- 
दिभिः शोभनेर्वरोषेतं ) रथि (संपदं ) नः (=अस्मम्वम्‌-अस्मदर्थम्‌ ) अर्वा- 
अ्वम्‌ (जवा क अस्मदाभिमुख्यैन ) आवतम्‌ (=आनयतम्‌ | [अ] शुण्वन्तै। 
(=अस्मदीयस्नुति शृण्वन्ती ) वाम्‌ अवते (=अस्मद्रक्षणाव ) जोहवीमि (=पुनः- 
पुनः जन्रयामि ) | [युवा] च वाजतातौ (=ेम्राम ) नः (=भस्माकं ) वृषे 


(वृदे =वधेनाय~जयाय ) भवतम्‌ ॥ 





की, स॒याअगोद्र उषा (अथवा प्रभात) 
उगवत असते, आणि उषेच्या अगोदुर- 
हि अश्वी उगवतात आणि रथात बसून 
यज्ञाप्रत येत अप्ततात, 

१९१. या मंत्राचा भावार्थं रपट 
अहि. इतकेच सगणे अवश्य दिसते 
की, दीन मनुष्यानीं प्रम शक्तिमान्‌ 
देवाप्गीं जी प्रार्थना कवी तशीच 
यात प्रेमभावनेँ केकेडी दृ्स पडते. 

°तिष्पट अकरा देवांसकटा-णत्राभिः 
` एकादरौः देवैः". म्हणजे, 'तेहतीस देव- 
सहित. सायणाचा्ं म्हणताई, तेहतीस 


देव म्हणभे “ये देवासो दिवि एकादङा? 


इ० (१. २३९. ६१) म॑त्रातजे 
अकरा देष स्वर्गा, अकरा पृथ्वीवर, 


= -~---------+~~-* ------ 





आणि अकरा अंतारक्षौत अत्ता 
म्हगुन सांगितलं आहे ते तेहतीक्ष दैवं 
समजावयावे. ऋ. १. ४५.२(*'तान्सै- 
हिद्‌श्च गिर्वणः त्रयच्चिशतम्‌ आवह) 
य।तहि तेहतीसच देव स।गितठे अहित. 
तेततिरीयं सरिता १. ४. १०. १ यात- 
हि पृथ्वीवर ११, अंतरिक्षत ११, 
आणि स्वगत ११६ अस्ते तेहतीस देव 
सांगितङे अहित वे देवासो दिवि 
एकादरा स्य पृथिव्याम्‌ अधि एकाश स्थ | 
अप्सुक्षितो * °“ एकादश स्थ ते देषा- 
सः." ). ऋ. ३.६. ° याति 
तेहतीसच देव सांगितङे अरित, ("्पत्नी- 
वतस त्रिशते तर्च देवान्‌... ..-आवहः. 
याप्रमाण दुक्म्या अनेकं ठिकाणी देव ., 


म०६.अ०७.स्‌३६४.] 


१२. हे अश्वी हो, [तुम्दी 
अपल्या ] त्रिकोणी रथात .[म. 
रून] सुवरयुक्त संपत्ती आम्हां 
सादीं इकड आणा. एकन घे- 


णाय्या तम्हां उभयति [मी 
पुनःपूनः सादाप्यक्ररितां ह।का 
मारीत भसैता. तर सम्रामाति 
आम्हांस जय मिक्ेल अपं कग 


तेहतीस आहेत अक्षे वेदांत सौगते 
आहि. हेज तेहतीस देवते कोणतेतें 
तपय ब्राह्म"मध्यं (४. ५.७. ९) 
असे सांगितलं अरि को, ८ वस, ११ 
रूद्र, आणि {> आदित्य, आणिश्युखाक 
आणि पृथ्वी मिद्न तैहूतीस्त. परन्‌ 
सहिपेमध्यंजे तेहतीक्त साँगितङे ते 
दातपथ ब्राद्मणांत साँगितल्याप्रमाणें 
तेहतीक्त समजावरयाचे कवा कमं या- 
वर्या निश्वयान सगवत नार 
कसेहि अप्त तरी एक ऋचा (क..३ 
९. ०, ) समाज केष्न सव॑ ठिकाण 
देव तेहतीसच आहत अप्त सगित 
आहे. ही जी तेहतिप्ताची सख्या 


१९ 
करण्यासारिखं नाहा.* सक्ताचा उप- 
संहार यांत आह. ^ह अश्रिदेव हौ 





तुम्ही अपस्या त्रिकोणी रथांत घालन | 


संपत्ती इकडे आणा आणि आगम्हत 
द्रा. आणिती नुस्तती संपत्ती नकी, 
तिजबसेषर ससंततीरहि भम्ह।पत मठे 
अक्षि करा. मी पनः पनः तमचा धांवा 
करीत असतो, तर त्यात्या प्रमी 
मक्षे तुम्ही संरक्षण करा; आणि सग- 
वयाच्या दोवटची प्रार्थना ही आहे 
की, युद्धात जेन््‌। जेव्ट्‌। तुमची धावा 


परत । 


वेदाभयनन, 


( 


४९० 


12. (दक [पाला प्रा।0 
पऽ) 4 8/ए1118, 10 [17167018 0] 
$७पाः प्राशादुपाफ लवाः गुप 
५1166 96८०ो1])211160 $ ¢००त्‌ 
16108, © 1४1 कद्प्य 1 
111४01९ 20811 शपात्‌ वद्मा णिः 
16]}). 86 [१८], (धाललणि€, 
1110 @1%€18 0॥ +1ा0ाफ 0 (8 
111 12.01९ 


तिजपास्नच अर्वाचीन कान्य पराणां 
तरीं वभर तेहतीस कोटि दैव आहेत 
अशी कथा निष्पन्न ज्ञार्टी अप्तावी 
यांन क्षय नाही. ६ तैहनीसष कोरि 
दव जर प्ररार्णात प्ागितल्याप्रमार्णे 
खथतैखरच अत्ते तर आयीवर्तात भ्र 
त्येक मनष्याच्या हङ्ाला दीड दृव 
आला अस्ता. ( आमच्या आर्यावती- 
तीह साप्रत प्रजेची संख्या अजमासिं 
वार्वीस कोटि आहे}. 

"नारहसि कसा? = नि्मक्षतं. है सूप 





मज धात॒पासन भाहे अतं समजा 


| सयणावाय॑ 












1 


'मड› धान्‌नेँं निषेवन 
करितात. अतत भेद्‌ पडत नाहं 


-- - ~--~-~--~- ~ ------- ~~~ 


म ००० 


या ऋ्चेत प्रिरष टीका | मी करीन तेष्हां तेष्हा म्ला तुम्ही 


साहाय्य केरा आणि मला यङ मिक 
असें कला), असा भावार्थ. 

देव।पार्शी ज्या चांगल्या चांगल्या 
वसन मागावयाच्या त्यानि श्रे ही असे 
की त्याणे युद्ध॑ति जय ह्‌।$ असें करावे 
अक्षे या मंत्रावषून सष्ठ दिन येत. या 
सक्ताचा "कर्ती ब्रह्मि होता म्हणन 
स॑ंग।वयास्र नकोच. प्राचीन कामा 
आमचे आर्यं पज यद्धाविषर्यी किती 
उत्सक अस्तत भागि त्यत आ्णास 
जय प्राप व्हावा स्हणन की प्रार्थना 


४९.९ 


ऋग्वेद, 


[अ०९.अ ०२.व.६. 


सतम्‌ ३५. 
आ्गिरसो हिरण्यस्तूप ऋषिः | सविता देवता | आच्रायास्तु अभनिरित्रावरूणौ 
रत्री सविता च | त्रिष्टम्‌ छन्दः | १. ९ इत्येतयोनंगती ॥ 
द्याम्ययि प्र॑थमं स्वस्तये ह्यपि पित्रावरुणाव्रिहाव॑से | 
द्यापि रात्रीं जगतो नितेदानीं हवयामि देवरं सवितार॑मूतयं 


॥ १ ॥ 
हणप(मि | अप्निम्‌ | प्रथमम्‌ । सस्तये । यमि | मित्रवरसुणौ । इह । 
अपे । 
हपामि । रात्रीम्‌ । जगतः । निऽेद्य॑नीम्‌ । ज्वध।मि | देवम्‌ । सविता- 
९ 
रम्‌ । ऊतये ॥ \॥ 
भाषायाम्‌. 


१. [अह्‌] प्रथममूतम्‌ अभि स्वस्तये (=अस्माकमविनाश्ञाय ) हयामि, 
# & कि, [ना स, 

मित्रावरुणौ इह अवते (=अस्मदरक्षणाय) हयामि, जुगतो नियेकनीं (=निवेशयत्रीम्‌ 

=उपवेशृनहेतुभूतां ) रात्री ह्ृयामि, देवं सवितारम्‌ ऊतवे (=अस्मद्रक्षणार्धं ) 


छुयामि ॥ 


करीततें या मंत्रावरून समजतं, आणि 
शूर असे पत्र व्हवि म्हणन त्यांची 
मरर्थना की हती तीहि पाहा. आटी- 
कंडे तर आम्हपिकां एका ब्राह्मणा 
नँ माते आभूमीचे शूर पुत्र एकवीस 
चेष्ठा नाहीसे करून राकिले म्हणन 
आम्ही ( दुःख करावें तसे न करतां 
उरूटा ) कसा आनंद मानितो आगमि 
डीङ मारितो तौ पाहा} आभि काहू 
मागावयावें क्षारे तर आम्हंसि चागङी 
भिक्षा मिनो, आणि भिक्षा मागण्याचा 
भो आम! मोठा हक तौ दु्तरा 





कोणी हिरावून न नेओ इतकेच मागत 
असतीं ! 

“इकडे? अर्वा म्‌? “अ्वज्िम्‌? 
हं व्याकरणवृष्टया पाहि तर येथें 
"रयिम्‌ याच विरोषण आहे, पण “अ- 
वौक्‌?=“दकडे या अर्थापतारिखा क्रि- 
याविकोषणाप्रमाणें त्याचा अर्थं केला 
पाहिजे. याप्रमाणे दुसरे प्रयोग पुष्कल 
आहृत. “भवां अं त्वा सुखे रथे वह- 


ताम्‌ इन्द्र केशिना" (क. ३. ४१.९ ) 
| इत्यादि उदृाहुरणं आहत. , 





म^१.अ०७.्‌,३५.] 


सूक्त ३५. 
ऋषि-दिरण्यस्तूप, पूरवील सु- 


वेदाथयलन, 


४९२ 


[त्त 35. 


0 50४14 01 116 € 4604. 


[च्‌ जो तोच. देवता-ंवित।, 41111101 1111-41/6( 04 85 1061016. 


ठृत्त-तरष्टुप्‌, (परंतु पर्िली भागि 


नववी ह्याच वृत्त जगती). , 


९. [सपक्षा] प्रथम [जे] अः 


तनि [ पाला, [मी] [माद्या] क- | - ॑ 
ल्यणासार्टी बोलावितौ; [मी] | १ एककः 1 10. 
मित्रावरुणा पथं सरक्षणातार्दीं | ४०८० ऋत पात्‌ एषषा) 
1111161 0१ 16]]), [ 111९०]: 


बेोरविता; जगताला विश्रांति द- 


णाव्या रात्रीना | मी] बालावित।,। 


€ 10151111], ०५९ गु४ 10 11196 


015६ 2114 ४9 71110, १1616 1४ 13 


' ५0८}. 


1. + 11९०}६6 ^ का [88] 


241011४ भा© कार्ल ०{ 1८६ {0 
{]५ लल ८६, [ 119८]६€ 


[8 ¢ १। {~ , ० * < ° । ^ 9 
[ भ। | सविव्या दवाला रक्षणात्ता्दीं | व}४1116 84९14 {णिः 11066. 


बोलावितेा,, 





१, (जगताला विश्रुति देणाम्या 
रातरीला' त्री जगतो निवेकानीम्‌,. 
म्हणजे सर्वं प्राणी दिविस्तमर श्रम क- 
रितात आणि रकत्रीच्या वेधं विश्रषति 
धेतात असं तात्पर्य. 

मित्र, वरूण, आणि सविता धा 
कोणत्या देवता त्याविषयौ पूर्वी .स।- 


101). 

गिते आहे. सविता म्हणजे सूर्यट्प 
देवता. या सवित्याविषयों जरी ह 
सक्त मख्यत्वे कषट्न आहे, तथापि 
त्याजबरोबर अशनि, मित्र, वरूण आणि 
रात्री याचाहि धावा या मंत्रात'केठा 
अहि. सवित्याविषर्यीं या सूक्ताति काय 
सगित आहे तें लक्षात ठेवावे, 





६९३. ऋग्वेद. [अ०९.अ ०२३.व.६. 
भरा कष्णेन रल॑सा वर्तमानो निवेदायन्नमृतं मत्यं च । 
हिरण्ययेन सथिता स्थेना देवो याति भुवनानि पशयन्‌ ॥ २॥ 

अ] | कष्णन | रजा | वतेमानः। निञवेशयन्‌ | अमतम्‌ | मतम्‌ । च| 

हिरण्ययेन । सविता । र्थन ।भा। दूवः | मति | भुवनानि । 

पर्षन्‌ ॥२॥ 
याति डवः प्रवना यात्यट्रता याति शभ्राभ्यो यत्नतो हरिभ्याम्‌ | 
आ देवो यानि सविता पंरावतोप विश्वा दुरिता बाधमानः 
॥ ३ ॥ 
या । देवः । प्रऽवत। । याचि । उत्‌ऽवत।। यतिं । दुचाभ्पाम्‌ | 
यजतः । हरिऽभ्धाम्‌ | 
भा । देवः । याति । सविता | पराऽवतः । अष । विश्च। | दुःऽइता । 
वाधमानः ॥ २ ॥ 
भाषायाम्‌, 

२. सविता (सूर्यो ) देवः, कृष्णेन रजसा (कृष्णवर्णेन रकेन =अन्धकारम- 
येन अन्तरिक्षिमागेण ) आव्मानः (आगच्छन्‌ ); अमृतं (=मरणरहितं देव- 
जनं ) सर्य च (मनुष्याश्च ) निवेशान्‌ (स्वस्वस्थाने विधान्त्यथम्‌ अवस्ाप- 
यन्‌=स्वापयन्‌ ), [मागं च ] [ विविधानि ] भुवनानि (=खोकान्‌ ) पश्यन्‌ [सन्‌], 
६िरण्ययेन रथेन (=सुवर्णनिर्मितं रथमपिष्र्व ) आवाति (=भस्मत्समीपम. 
आगच्छति ) ॥ (नि 


3. [सविता] देवः [कचित्‌ ] प्रवता याति (=प्रवणवता मर्गिण गच्छति), 
[कचिद्‌] उद्रता याति (=ऊध्वदेकयुक्तेन मर्भिण गच्छति }; प यजतो (=यजनीयो) 
देवः ] [कविते] शभ्वाभ्याम्‌ [ अश्वाभ्यां ] [कचि ] हरिभ्यां (=मिङङ्गाम्याम- 
श्राभ्यां } याति | सविता देवः, विश्रानि दुरितानि (नपाएानिनसकटानि ) अप- 
ब[धमानः (=अपास्यन्‌=विनाशयन्‌ ), परावतः (=दरदेाद्‌ ) आयाति॥ 


म०९.अ०७.स्‌.३५.] वेदाथपत्न. ४१४ 
२. अंधकारानं मरलेष्या आ | , 2. फलाष्टक 
काद्प्रदेदातन किस्त किस्त, (11107011 वध] 8९९, $लात५- 


[ आणि] अमत्य। स आण मल्यस | 


मुव पाहत पादात सोन्याच्या 
र्याति वसन येव अप्ततो. 

१.६ न न + 

३. [ सद्रिता] दव [कन्हं 

केब्डं ] सखल मागान चालते, 

[ केब्ां कब्हां] उच मागानं 

चालतो, [तो] पजनीप [द 


| 
| 


विश्वाति देत देत, सविता दव, 


[केव्डां केब्हां ] याभ [घोडा] | 


च्या ज।डीनं जात), [ आणि केव्द्‌ं 
केन्हां ] भिक्या घोडयाच्या जा. 
डनं जातो; सविता दव सकल 
म॑करट नाहीं करीत करीत दुर 
अतरविकून यत अक्ततो. , 


स 
२. भावार्थः-'सविता देव म्हणजे सयं 
जी देव ती अंघकारमय अंतरिक्षां्तःल 
मागनिं फिरत फिरत येत असतो 
येतं येतां मागात भमर्त्यास् म्हणजे 
देवास्त आणि मत्यास् म्हणजे मनु- 
ष्यादिक भे प्राणी त्यांस विश्रा्ीसादीं 
निजवीत निजवीत शतो. म्हणजे 
सुय अंतरिक्षमागनिं येऊं छगला म्- 
णजे प्रथम अंधकार असतो; मम 
तो पुरे येऊं छागला म्हणजे त्याच्या 
मामे सत्र पडते, तेव्हा सर्य असल्या- 
मे क्ञारखा दवस अके पयत काम 
कलन थक्ङेटे जे अमर्त्य आणि 
मत्यं ते धिश्राति षेण्यास्तव निजावयास 
जातात. या" प्रकारे ककून अनेक 
भूवन पाहत पहात हा सुवं, देव 


| 


1110 †0 1९68८ {116 [ग 8 
110 16 11101८48) ५18111९ 
3६४14, 110 [1118] @०[व९ा दम्यः 
८०168, 01861110 पलाला 
९०11५43. 


3. {16 पाणा [9४11] 


| [110\४] [४५८] $ 011 & वृच्छष्ला, 


8110 110४] 110 (16.४७४ ना 

18९6117 ; 1116 0175111] 
{011 [6४९11] [10 फ] ०८६ [क 
६ 1217 0{ 11116 [1101868] 
[या1त्‌ 710९] 2 कषा णा त्क 
1101868. 12171116 ©:,५11१ ९0116४8 
[ल {01 & ५18161८6 
111४172 {011 8] तवशादु 
[1)€016 11121]. 


ध न~~ ~ ~ कामक ज 


आपल्या सोन्याच्या रथात बसन 
येत असतो." 

हा अ(मचा अथं सायणाचायांस 
संमत आह 

अंधकारनें भरटेल्या आकार- 
प्रदेशिनः कुष्णेन रजसा. ङाम्द्श्ा 
अर्थं कारोखाच्या प्रदेशा अथवा 
मागनिं. याच सूक्ताचा चवथ। व 
नववा मंत्र पाहा, शिवाय ऋ. ९०. 
८२ ४; ८. ४३. ६ ,जागि.. ७७ 
५. हे मंत्र पाहा. - 


धिश्रौतति देत देत निवेशयन्‌. 


याच अर्थी निवेदानी' हा शम्द्‌ वरीढ 


मेत्र॑त आला आह. शिवाय सवित्या- 
विषयींच ऋ. ७. ४५. १ “आ देव 
यातु सविता सुरत्नः अन्तरिक्षप्रा 


४९५ ऋग्वेद. [अ ०९.अ ०३.ब.६. 


अभीटेतं कदनिर्विश्वरूपं हिरण्यदाम्यं यजतो बृहन्तम्‌ । 
भास्थाद्रथ सत्रिता चित्रभानुः कृष्णा रजौमि तविषीं दधानः 
` ॥ ४ ॥ 
अमितम्‌ । करनैः । विश्वऽरूपम्‌ । हिरण्य ऽशचम्यम्‌ । यजतः । 
बृहन्तम्‌ | । 
आ । अस्यात्‌ । रथ॑म्‌ । सविता । चित्रथ्मानुः । कृष्णा । रर्मासि । 
त्िषीम्‌ । दध।नः॥ 8॥ 








भाषायाम्‌. 
४. यजता (यष्टव्यः =पृजनीयश्‌), चित्रभानुः (=सुन्द्रतेजोयक्तः), कृष्णानि 
रजांति (-अन्धकारमयान्‌--अन्तरिक्षावकङ्घाप्रदेान्‌ ) [{ अमितः] तविषीं 
(प्रतापं ) दधानो (=घारयन्‌-प्रसार्यन्‌ ) सविता कृङनैः (=मक्ताभिः= मुक्ताहारः) 
अभिवृतं (=परिषे्ितं-तेषां परियेष्टनेन अकेकृतं ) विधरूपं (=नानारङ्ग ) 
हिरण्यशम्यं (=सुवर्णकृताः अशनानां स्कन्धेषु रथयोजनवेायां नियन्तुं प्रतप्य 


णाः शङ्कवो वस्य तं ) बृहन्त रथम्‌ आस्थान्‌ (आद वान्भवति ) ॥ 


वहमानः अन्नैः... निवेदयन्‌ च 
ग्रसवन्‌ च ममः अपता मंत्र आहे 
तो पाहा 

भवने भवनानि. भुवन 'शब्दाचा 
अयं प्राणी असा जसी वेद्‌।त होतो, तरी 
छोक,` पृथ्वीसारिखीं दु्तरीं मुवनें 
असाहि पुष्कठ म॑त्रांत होतो. हा शे- 
वटचा आम्ही येथें षेतल। आहे 

“तान्याच्या रथात बसन!" हिरण्य- 
येन रथेन." शम्दशः भुवणेमय रथानें 
असा अर्थं आहे. सवित्याचे सर्वच 
सुवणमय अहि. त्याचे डोरे सवर्णीवे 
अहित (खाडीं आठवा मंक्र पाहा.) 
त्याचे हात सोन्यात्े आहेत, त्याची 
जीभ सोन्याची अ।है ९. १. 
3), तो क्तान्याचँं कवच भाङिती 


~ - ---- --*---- 





~~~ ---~- ~ 


(ध. ,५.३. 2), त्याच्या सर्भोवती 
सोभ्या ¶ प्रभावन आहे (३. ३3८, 
८; ७. ३८. १ ), आणि प्रस्नुतच्या 
मंत्रातन सांगितल्याप्रमाणें त्याचा रथ- 
हि सोन्याचाच आह्‌ 

4. “सविता म्हणजे सय चाङ्त 
असतां" केव्हां कष्हां त्याला खोक- 
गटांतून चढावें छागरते, केव्हां केष्ह्‌ 
उंचवटथयांतन चारवे छागे; त्याच्या 
रथास केट हां ( म्हणजे दोन 
प्रहरच्या वेर) पारे शुश्र घोडयाची 
जोडी जोडरेढी असते, आणि केठ 

हां ( सकारच्या वेनं अक्ूणादुर्या 

रे) पिवव्या षोडयांची जोडी 
जोडी अप्तते. या प्रकारे करून 
द्र अंतरावरू्न, सर्व॑ संकटे म्हणजे 


म°९.अ ०५७.स्‌.३५.] 


४. मो््या[च्या हानी वेष्टन 
सजव्रिलेला, चित्रविचित्र रंगाच, 
सोन्याच्या शिवर्छीचा [आणि] 
माठ [अप्ाजो] स्थ [व्याज]वर 
पूजनीय, सुंदरतेजस्क, [आणि] 
[ सर्वं ] अंधकारमय अंतारेक्ष [मर] 
[ आपल्या ] शरतापति प्रगट क 
रणाय [ अमना] सत्रिता अरूद 
होतो. 











रस्त्यावरच्या अडचणी वगेरे नाहा 
करीत करीत तौ येत असतो. 


या मंत्रात केटेल्या सूर्वमार्गक्रम- | 


¢ 


४. (सिता म्हणजे सूय देव रथात 
बसन अपल्वा प्रतापने सर्द अधकार- 
म्य अंतरिक्षावकाशम्रदेड व्यापून टा- 
कून येत असतो! हव या मंत 
सगित आहे. * 


वेद।थ॑यत्न, 








---~-~~ =+ ------- ~ „~~ ज क्क 
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4. (111€ 8101016 € ०५1४ 
0 णच्छ्प्पि शालातः, 
ना ण्डिनिणछु [118] नाल (४ 
[(101्ाकपा] ४५ प्ण 16 
21018 2 8])6९, छपा [18 


। 6, {14द2९त्‌ ता [द्वाव्‌ 


०] ]6व]8, 0 +:11९054९व्‌ 


। ५010प्रा8, [088688५८ 0] या 


क ण्न प्पत्‌ कटषल फव्ु- 
111{प्त९. 








------ - -- ~~न 


| णाविषर्यीच्या वणेनापिक्षां दुसरे चाग- 


ठं वणेन आधुनिक कोणत्या कवीस 
करावयाला येल 1 





~-~----->~ = =^, 
(ल न 


विषया न सांगत जुकडाच्या शैषटाला 
ज्या वैलाच्या बाजृला खिक्या असतात 
त्या सोन्याच्याः अप्ततात म्हणुन ऋषि 
कां सांगतो ! सावणावार्याचा अर्थं खरा 
असेक तर, हैं सूक्त रचे तेव्हां 


यात सवित्याच्या रथावीं जीं विरै- | रथाला घोडे आतां ताग्याडा जदतात 


षणे अहित त्याजकडेस लक्ष्य द्यावे. 
-तो 'मोर्त्या[च्या हारौनीं वेष्टन सज- 
विकला ' आहे. म्हणजे मोत्य॑च्या 
क्ञाखरी त्याच्या सभोंवती बांधला 
आहेत. आलीकडते तरी जे रथ*अस- 
तात, अथवा किती एक गाडना, त्याला- 
हि सुताच्या वैरे जाव्य।च्या क्ञारी 
लाविङेल्या आदक्तात. है मोत्वे 
म्हणजे पहार जे दरिवराचे येव 
असतात तेच कौं काय ¢न्डवाय तो 
रथ गचित्रविचित्र रगाचा' आह्‌, आ 
णि “सौन्याच्या िवकींचाः (=“हिर- 


तसे, मानेवर जुकंड घालुन जोडीत, 
"हर्नेस' षान पाठीवर जुकड ेवीत 
नसत असें अनुमान कें पाहिजे. 
“मोत्या[च्या हरनी वेष्टन सजवि- 
ठेा › =अभिवृतं कृशैः.” "अभिवृतः 
हे अभि +वु? कंप होय; सायणा- 
चय अभि + वृत्‌? कैं समजतात आणि 
“आसपान्त असणारा असा अर्थं क- 
खून, कुङ़नैः' याचा संब विश्व 
पम्‌! याजी षेऊन, (सुवर्णां नानारूप" 
असं भाष्क करितात. आम्ही केठेल्या 
र्था युक्तीशिवाय आणि संदुर्मयो- 


ण्यरम्य' } अहि. हा अर्थे सावणाचा- | गटतेरिवाय, “ इन्द्रः हरन्तम्‌ अर्ज- 
यम्रमर्णे. केला अहि. परण रथाचे | नं वलं शुङ्केरभीवृतम्‌ अपप्रुणोत्‌ ” 
इनके दुसरे प्रसिद्ध माग अप्ततातश्त्या- । (ऋ. ३. ४४. ५) या मंत्रावरीढ 
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वि लनांञछथावा; दितिपादों भख्यज्थं हिरण्यप्रउगं वह॑न्तः । 

दाश्वदिशं; सत्ितूर्दैव्यस्पोपस्थे विश्वा भुवनानि तस्थुः ॥ ५। 
वि | जनान्‌ । इयावाः । जतिभ्पादः । अख्यन्‌ । रथ॑म्‌ । दिरण्यथ््र 
उगम्‌ | वदन्तः 


शश्व॑त्‌ । विशः । सवित॒ः । दैव्य॑स्य । उपशय । विश्वा । मुषनानि | 
तस्थुः ॥ ५ ॥ | 


भाषायाम्‌ 
५५. शितिपाद्‌ः (=श्वैतपादाः ), हिरण्यप्रउगं (=सुवणमयम्‌ रषयोरम्रं युगवन्ध- 
नस्थानं यस्यतं) रथं वहन्तः श्यावाः (सवितुः पिङ्गाशवाः) जनान्‌ (प्राणिनो ) 
व्यख्यन्‌ (=व्याख्यापयन्‌ विशेषेण प्रकाहितवन्तः ) | दव्यस्य सव्रितुः (-सपितु- 
देवस्य ) उपस्ये (उद्र) [हि] शश्वन्‌ विदाः (-ताश्रत्यो विश्ः=सकलाः प्रजाः) 
विश्रा{नि] भुवनानि [च] तस्थुः (-तिष्ठन्ति=आसते ) ॥ 





वि 


सायणोक्तीचाहि आधार आह. दसरहि प्रगट करणाराः='द्घानः.› भक्षरश 
प्रयोग आहेत अथं ^षारण करणारा. पण वच्रादिक 

"[सर्व] अधकारमय अंतरिक्ष[भर] | पदाथ प्राद्र रीतीने धारण करणें 
न्कृष्ण्नि रजांसि. रजति" ही | म्हणजे “प्रगट करणेः हाच अथंहोतो 
अत्वंतसंयोगी दहितीया समनजावी. 


© 
म०९.अ०७.स्‌.३५.] 


५. ज्याचे पाथ शुभ हात, 
[आणि] [जे] सान्पाध्या आ 
ठ्याचा यर्थ वाहन आणणार्‌ 
[त] [ सवित्याच ] पिव घाडे 
सवं जग प्रगट करितात. [कर- 
ण कीं] सतरित्या दवाच्या उदरतत 
सकट प्रजा [ आणि] प्तकल 
भुवने अप्ततात. 


५. या मंतराचा माव्राथ अपता 
आहे कीं, ..सफेत पा्यांचे जे समदेवा- 
चै पिवकि घोडे (म्टणजै किरण) ते 
पाहा सफेन जगाला प्रगट केदीत 
आहेत! हँ जग अरूणोद्याचे पर्ब 


दिसत नन्दते तें आतांद्या समकरिर- | 


णांच्या योगनं दिसं छखागरं आह. तर 
हे दिसण्याच्या प्रवी कोठ हाते! सयाच 
पटीं सर्य प्रजा आणि सर्वं लोक 
आईच्या उद्रान मष्ट राहुतं तसे शह 
तात. तेन स्यानं ध्या जगाला जन्म 
देऊन ह जम आज आमच्या दृष्टीस 
पाडङं आर.” म्हणजे रात्रीच्या वेना 
जग नार्हसि होन; म्हणजे तें 
सवित्याच्या पर्दी रहते. अपुणि 
तो जेष्ट स्कीं उगवतो तेव्हूं माता 
प्रसृत होऊन तिच्या भोट॑तरं मल 
बाहेर पडतै आणि प्रगट होतें तक 
है जग सूर्यं प्रस्वृन प्रगट करितो 
म्हणनच त्यास सावता म्हणजे 
'प्रसवणाराः अं नांव प्रडठे आहे 
उदाहरणार्थ, यास्कनें सद्वा (सविता 
नौवाच। हाच अर्थं सांगितला आह 
शिवाय “देवो नो अतर सविता न्‌ अर्थ 
प्रासावीद्‌ द्वित्‌ प्र चतुष्पद्‌ ददः 
(ऋ. १. १२४. १) आणि 'प्रा्तावीद्‌ 


वेदाथयत्न. 
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देवः सविता जगत्‌ पृथक्‌, (ऋ. १ 
१५.७.१६) इत्याद अनक स्थरे 
भारत 

आपण अश्री कल्पना केठी प्राहिजे 
का, सकती प्हाटे्त उदन पूर्वकंडेस 
पाहत उभा राहिला आहे, आगि सर्य 
किरण नुक्तेच दिस्त आहन आणि 
प्रमातदृश्न होन आहि, आणि तें 
पाहून त्याखा जो प्ररमानंद्‌ हात आह 
तोया स्॒॑त तो वर्णीतं आह 

'तान्याच्या जआदढनयाचा रथ वाहन 
आणणारेरथं हिरण्यप्रउगं वहन्तः. 
“उशा म्हणजे रथाच्या पोट्य।च्या 
रोवर्टी जो -खालीं वाकव्िरेडा भाग 
असतो तो. हाच अयं ध्रउगः शब्दाचा 
सायण सांगतात. अजन तरी गजयरा- 
थत (आणि कोठकेठे खानदे 
रानहि ) असे रण अस्ततात इतकेच 
नन्हे,प्रणहाजो "आड" तौ प्रितरे- 
च्या अथवा स्प्याच्या पत्यं मटवि- 
टला अथवा पितन्ेचा किंवा रस्प्याचा 
केकेला असतो. तेन्। सूर्याच्या रथाचा 
श्रउगः (आढा }) सोन्याचा असढा 
° म्हणन नवक नाही. या आढयावष्न 
अपसा विचार सचतो की, अ।मय्या 
देशात अति परातन कान अनेक 
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तिस्र द्यावः सवितुर उपस्था एका यमस्य भुव॑ने विराषाट्‌ । 
भणि न रथ्यममृताधि तस्थुण्हि ब्रवीतु य ड तच्चिकतत्‌ 
॥ ६॥ ६॥ 
तिलः । दय4: । सवितुः । द्धौ । उपस्थ एक। । यमस्ं । मुव॑न । 
विगषाट्‌ | 
आणिम्‌। न | रथ्यम्‌ | अमृता । अवि | तस्थुः । इह | व्रवीतु । यः। 
ऊम्‌ इति । तत्‌ । चिक्रतत्‌ ॥ ६॥६॥ 


[० 


भाषायाम्‌. 


६. द्रावः (=दुन्ोकाः) तिलः [सन्ति] | [ तासां | द्रौ [ द्यावौ ] सवितुः 
उपस्था (-उपस्थे-उदृरे ) [ वर्तते ], एका (रिष्टा या: ) वमस्य (=यमदेवस्य ) 
भुवने (लछेके ) विराषाट्‌ (मनष्याणां सम्रहुक्ती-वारयित्री) [ वरते ] | अमृता 
(अमृतानि ) | चन्द्रनक्षत्रादीनि ज्योतीषि ] [ सवितारं |, रथ्यं (रथस्य) 
आग (-रणाद्रर्िरक्तच्छिद्रे प्रक्षिप्कीरं ) [रथ] ` इव, अवितस्थः (अपि. 
तिष्टनितिः-सथितारम्‌ अधिगम्य स्थितानि }) | य उ (यस्तु ) तत्‌ (=्रावां त्रित्वं, 
तास्त द्रयोः सवितुस्पस्ये स्थितत्व्रम्‌) एकया: ज्िष्टाया यमस्य भुवने स्थितत्वम्‌ , 
अमृतानां ज्योतिषां सपिर्तार अधिष्ितत्वं च) चिकेतत्‌ (ज्ञातवान्‌ स्यात्‌ 
[स] इह ब्रवातु (कथयतु )॥., 
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येई की, वेदिक युगात जे रथ अथवा 
णी जशी होती तज्ञीच आतां अहि, | ग्या हात्यात्या आीकेडे जे तभे 
फेरफार कोहं पषङिका नाह. आणि | अथवा गुजरयंत ब्रख्याच्छ गाड्रा 
हं ग्रहण केल्यावर असें अनुमान काठ- | किवा साधारण खेडयापाडयानीं गाडना 
| 
| 





वस्त आणि त्यांचा षार व॒ कर- 


वैँ लागते का, आतां घ्या कलियगंत | असतात त्यापिक्तां चांगल्या नव्हृत्या. 
आम्ही आणे आमचे घोडे, रथ, गा- | कारण का, प्रसुतकाठीं संभावित अ- 
डमा हीं जक्षीं (वरीं असोत अधवा | थवा प्रतिष्ठित मनुष्या गाडी म्हटछी 
वाईट असोत ) आहां तक्ीच ( बरी | म्हणजे तिच्या आंखास चाकाबाहैर 
वाईट ) वेदिक युग॑त म्दण्जे कृत- | कन्या असणार नात, चिङायती किंवा 
य॒ग॑त होतो, यपिक्षां भिन्न अयवा०| दृशी तरी तें वभर घाढण्याचा डबा 
चगरां नब्हतों, कमीच होतो. पुढचा | असेङ. चाक अडकविण्यासत नुस्ता 
म॑त्र पाहता त्यावस्न अमै दिसून । खिन उभा षातङ्डा अनगार नाही. 





म०९.अ ०७.३५. 


६. दलोक तीन [ आदेत ]} 


[व्यातून ] दोन सवित्याच्पा उद- 


रात, [आणि] एक यमाना 
मृवनांत [ असन ] [ता] मनुष्य 

ग्राहक [ होय ]. रथाच्या कुनी 
वर॒ [णएहन स्थ चाल्तो | 
तशी [ चंद्रतुदि ] अमर { न- 
क्षत्रे ] [ सत्रि रए 
न्वालतात. पण ज्या कोणी तें 
पािलं असेल घ्याटा ग्रथ [ पुढ 
येऊन ] [ तस | बद्या 

६. या म॑त्राचा नावार्थं अस्ता आहे 
कीं, ्रलोक अथवा स्वर्गलोक तीन 
आहित; त्यपिकीं दोन सूर्याच्या उद्‌- 
रात म्टणजे जितक्या प्रदेदा।वर सयाचा 
प्रकाश पडतो तितक्या प्रदेशाचे आत 
आहेत, आणि तिसरा राहिला. तो 
यमाच्या भवर्नांत म्हणजे यमषटोकांत 
अस्नन मनुष्ये मेल्यावर ज्या स्वगं लो- 
कात जातात तौच तो होय; आणि 
चन्द्रतारकादि अमर वस्तु ज्या आहत 
त्या प्रथम स्रंगितल्ल्या सर्यांदुरस्थित 
दोन स्वर्गोत राहतात, आणि व्या सर्य 
कोकावर (म्हणजे सव्रिवृखोकावरं ) अङ्ञा 
रीतीनेँ सुरक्षित राहतात की, माडीच्या 
आ॑खाच्या डोवटीं चाकाच्या बाहिर छे- 
द्रात चिन्धा घता म्हणजे चाक मज- 
बत राहिल्याने गाडी जी पडत नाही 
तक्षी वीं स्याद्रातन पडत नाहा. या 
प्रकारची रचना आहे म्हणन आम्ही 
पाकेता; परत तेथे जाऊन धा सरवे 
गोष्टी पाहन आखा कोण आह जर 

सेक तर त्यागे पदे येऊन तसेंज- 


। 
| 


वेद।थपत्न. 
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महसि सागार्वे. आगम्ह्ंस तर वाटते 
की, त्या गोटी ज्याला ठारऊक आहेत 
असाया पृथ्वीवर कोणी नाही. 
'दरुलोकं तीन [ आहेत ]”=“तिसी 
द्रावः. द्युककि अथवा स्वर्ग है तीन 
आहेत असें ऋग्वेद्‌ति पुष्कल ठिकाणी 
संगितरे आहे. आणि संहि सागि- 
तलेकें आदन्तेका,या तिहीतन एक 
द्रल्लोक आति उंच अहि त्याला “उत्तमः 
असं नाव आहे, दुस्य त्याच्यां खा- 
कचा त्याला "मध्यमः असतं न।व अहै, 
आणि त्याच्याहि खालछ्च। तिस्र 
त्याखा “अवमः असें नव महे. “वत्‌ 
उन्मे मरूतः: मध्यमे वा यत्‌ वा अवमे 
सभगस्ः दिवि स्थ अतः नः... .ह- 
विषः वित्त” सौभाग्यशाटी मसूतानो 
तम्ही जगदी वरच्या गरखोरकात अथव। 
मधल्या ग्रुखोकात अथवा अगदी खाल- 
च्या ररित असलां तरी तेथन आम. 
चहं हमि स्वीकारुन ध्या, (ऋ. ५ 
६०2. ६). “नराशंसः*' * -अल्नन्‌ 


। तिल्लःदिवः प्रति महासू ऽअक्िः'?-उनम- 
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तेजस्क अभ्रि आपल्या महिम्ने 
तीनि द्रुखोकंसति एकामागृन एक प्रगट 
करिता ज्ञाका. २.३. > "व्रः अन्त- 
रिक्षं सविता महित्वना त्री रजाँसि 
परिभूः त्रीणि रोचना | ति्ो दिवः पृथि- 
वीः तिस्तः हन्वति ° ` -*'=~सविर्ता 
आपल्या महिम्याने त्रिगणित अतरि- 
क्षाला, त्रिमुवनारा, त्रिखोकाङा,) तीन 
रखोकांला आणि तीनपूर्ध्वीला व्यापून 
राहतो, ४७. ५.३. ५. “तिलो बयावी 
निहिता अन्तरस्मिन्‌०.** | गरत्सो 
राजा वरूणशक्रे एनं दिवि भद्ध हर 
ण्ययं डमे कम्‌? या वरूगाच्या षीटांत 
[अगदी वस्वा, मधला आणि खाछ- 
चा अमे] तीन द्ररोक आहेत. स्नव- 
नीय वरुणराजानें द्या सवर्णंमय 
सूर्याखा स्चोपाव्याप्रमाणें शोभेसादीं 
दरलोकौत ठेविके आहे" ७. <७. ५. 
शिवाय ऋ. 9. १०१. ४; २. >. 
८; ५. ६९. १ हे मंत्र पाहा. वर जे 
श्वे, ५५३. ५५ आणि ७9. ८७. ५५ हे 
मंत्र दरे त्याजवरीउ सायणभाष्य 
पाहतां असें दिसून येतंकी, है तीन 
ग्रखोकं अथवा स्वगे म्हणजे वेगवेगुढधि 
लोक नच्टैत; तर एकच दोक अथवा 
स्वर्ग असून त्याचे वरचा, मधला, 
आणि खाछचा असे तीन जे भाग तेच 
तीन द्युलोक समजावयाचे. आणि वर्‌ 
सागितङेल्या सवे मंतराचा छष्यपृधक 
विचार करितां तक्षच दिसते खरे. ` 

‹ [ आणि ] एक यमाच्या भुवनात्‌ 
{ असून ] मनुष्यसंम्राहक हाय `= 
“एका यमस्य मवने विराषाट्‌. म्हणजे 
तिसरा जो स्वर्ग राहिक। तो. यमलो- 
कांत भह, आणि मेरे मनुष्य तेरे 
जातात त्याचा सम्रहु त्यांत होतो. तीन 
गुडोक (अथवा युकोकम।ग ) सागि- 


्रभ्वेद. 


[अ०९.अ०६व ६, 


तङे त्यातून यममृवनौतला जो तो 
कोणता, म्हणजे अगदी वरचा, मधला 
कीं ालचा, तेँ समजत नाही. सायणा- 
चार्य तीन श्लोक म्हणजे ग्रलोक, अन- 
तसिक्षि आणि पृथ्वीहै जे तीन लोक 
तेच हात असें म्हणतात, आणि अत- 
रिक्ष खोक तोच यमभुवनंतलखा श्लोक 
असें म्हणतात. 

रथाच्या कृनीवर [राहून रथ चार- 
तो] तशी [चद्रतारक।दि] अमर 
[ नक्षश्र ] [सत्रित्या]वर वसन चाल- 
तात?आणिन रथ्यम अनृता अधि. 
तस्थुः." हा अथे आम्हीं सायगांप्त अनु- 
सरून केटा आहु. पण ही उपमा आणि 
यनील दाष्द्रचना ह विलक्षण आहेत 
यांत सशय नाही, 

त्याला येधं [पुटं येऊन ] [ततत ] 
योल द्ा?~इह्‌ वर्वातु. अगा प्रकारचा- 
च प्रयोग दुस्व्या एका ठिकाणी आखा 
आहे. इहं त्रवीत्‌य ईम अङ्ग वेद्‌ 
अस्प वामस्य निहिते पदं वेः='आका- 
शात चालत असतानाया प्रियकर आध- 
लूपी सयौ पाऊल उमरछ्कं जो 
जाणत असे त्याखा येथें पुटे येऊन 
तसे बोढं द्या, ऋ. १९. १६४. ७. 

एकंदरीत हा प्रस्तुतचा मंत्र कटिण 
आई. कितीएक शब्द्‌ कठिण असन, 
मंत्रवकत्याच्या, मनांत खरोखर काय 
कट्पना आहे तें नीट समजत नाही, 
आणि एक उपमा आहे तीहि संदिग्ध 
आहे. 'उपस्थाः ही आम्हीं साय्णा- 
प्रमाणें सप्रमी षेतङी आहे , तथापि 
“उपस्थः शब्दाची "उपस्था ही सप्तमी 
होई की नाहीं याविषयी संशय आहे. 
पण ऋ. ९. १२४. ५. यांतहि (तो मंत्र 
व भाष्य पाहा; त्यात, उभा!=उभौ' 
दृब्दाचा सायणानीं केठेडा निवह 


म०९.अ०७सू.३५.] 


च|गला आहे ) “उपस्था दाग्द्‌ आखा 
आहि तें सायणाचार्य ती सप्रमाच 
समजतात. वावन आणि “उपस्थाः 
ही प्रथमेची द्विवचनविभक्ति म्हणावी 
तर ऋष्वरेद्‌।न “उपस्थः राव्द्‌ पुष्कन्छ 
विकर्णा आला आहे तरी दह्िवचनी, 
कधीं नाह, एकवचनीच नित्य येतो 
धावन, द्रौ उपस्था? म्हणजे “दोन स्वगे 
सवित्यावे उपर्दथ होतः असि न करितां 
द्री द्रावी उपस्ये' अप्त आम्ही स्ायणा- 
नुसरानें केर आहे. तथापि" "तिसा 
द्यावः) अपति मंतारभीं सखगलगी आह 
तेन्हं ( शब्द उभयदिगी अषि 
तथापि ) द्रे उण्स्थाः अन्ते असावया- 
चै होते. कारण एकच पाद्‌ति उभय 
छिगी ङइाब्दाचा क्षा तरी उभर्याल- 
ग॑नीं प्रयोग असंमवनीय आहे. दसरः; 
(अमता! शन्दाचा अर्भ सायण देखील 
निश्चयाने सांग्‌ शकत नाहुति. “चद्रतार- 
कादि अमर नक्षत्रे अथवा “उदके 
अकता अर्थं ते करितात. ९ 
यमाच्या भुवनांत. यमदैव्रतेवि- 
घयीं अर्वाचीन प्रेथांत म्हणजे पुराणा- 
दिकोत ज्या कथा आहित त्यांत आणि 
वेद्‌।त जे सांगितले आहे त्यत बरेच 
अंतर अहि अवीचीन कानी यमृहा 
पातकी मनुष्यांस्त मरणानतर दंड 
करितो आणि चम्निग॒प्रादि" त्यावे 
कारकून मनुष्याचीं जीं पूरण्ये आणि 
पातके त्यांचा हिशौोव राखतात असें 
सीगितङे आहि; यम म्हणजे भयंकर 
काठ, कूर, दयाहीन देव॒ आहे अशी 
बहुत करून आपी समज॒त आहि. पण 
वेदत वमाविषवीं अस सगित 
आहि कीं, यम आणि यमीदहीं बहीण- 
भावडें "गंधर्वाचींः अथवा विवस्वता्चीं 
( म्हणजे आकङ्ाचीं अथवा सूर्याची 


वेद।थेयत्न. 
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ऋ. ९०. १०.४ यावरसीर सायणभाष्य 
पाहा ) मढ ठत. त्यांची आई अप्या 
अथवा (सरण्यू? (म्हणजे उष। अथवा उषः 
काक) ही हौय. विवस्वताचा पुत्र म्ह्णन 
यमात वैवस्वत असें नाव आहे. त्याखा 
पितरांचा राजा वापर (विश्पतिः पिता 
पुराणाम्‌ ऋ. ९०. १३५.) असं 
मह्रं आहे. जे पुण्यवंत प्राणी मरणा- 
नतर स्वर्गं जातात त्याला तोते 
जागा तयार करून टेवितो अस ऋ. 
९०. १८. १३ यात दशाविङं आह. 
मरून जे प्राणी स्वर्गात्‌ जातात त्यांचा 
राजा यम आहे ऋ. ९०. ६५४. ७). 
यावन यम म्हणजे पिला मल्न 
स्वर्गात गेला मनष्य असावा अरस 
वाटते. यमयाला एका मंत्रात मृत्यु 
असें म्हटरं आहे असं दिसतं ( “वस्य 
दतः प्रहित एष एतत्तसमै यमाय नमो 
अस्तु मृत्यवे" ऋ. ९०.) ६५. ४ ). 
यादिवाय यमङ्गूर आहे अथवातो 
पीडा करितो याविषयीं ऋभ्वेदात काह 
सागितटेङे आदढक्त नाही. मात्र इतके 
आढल्ते कीं, यमाचे सारमेय म्हणन 
द्रोन कुमे आहेत. त्याला चारं डके 
आहेत आणि त्यांच्या नाकपुड्या वि- 
क्राक आहेत. ते मेकेल्या मुष्यत 
अडवितात आणि स्वगतं जाऊं देत 
नाहींत; आणि ते यमाव दूत आरत 
आणि मनुष्ामध्ये ते फिरत असतात 
असे सगित आहे. ऋ. ९०. १४.५० 
य॑तति प्रेताखा ( सायणाचार्य म्हणतात 
्रेतप्राणखा बेऊन जाणान्या अर्प्राखा ) 
असें म्हटछं आहे कीं, हे परेता,यमाचे 
जे दोन्सारमेय ( सरमा कु्रीलाक्षा- 
लेखे ) चित्रविचित्र रंगाचे आणि चार 
डोव्यांते कुत्र, त्यांस चुकवृन तं च॑ग्या 
माग्ने जा. आणि यमाब्रसेबर सुख 


४२२३. 


ऋग्वेद, 


[अ०९.अ०२३.व.७. 


वि सपर्णो भ्रन्तरिश्चाण्यव्यदभीरदेपा असुरः सुनीथः । 
के दानीं सूर्यः कश्चिकेत कतयां, यां रश्मिरस्या त॑तान 


४ 


॥ ७ ॥ 


वि । स॒भ्पर्णः | अन्तिक्ताणि | अष््यत्‌ । गमीरध्रेपाः । असुपः । 


स ऽनोधः | 
५ [1 


क | इदानीम्‌ । सू । कः। चिकेन । कतमम्‌ । दयम्‌ । रदिमिः। 
अस्य । आ । ततान ॥ ७ ॥ 


8, 


भाषायाम्‌. 

७. गभीराः (गम्भीर दुरगामि वेषः प्रक्षयो कम्पनं पक्षाघाततेन कृतं नीवैः- 
स्थितवस्तनां कम्पनं यस्य सः) सुनीथः (=शोभनप्रापणः=मागिप्रकाङ्ानेन 
अभीषटदेशं प्रापयन्‌ ) अप्रः सपणः (देवः सविनसस्पी पक्षी ) अन्तरिक्षाणि 
(-अन्तरिक्षप्रदेशान्‌ ) व्यख्यन्‌ (=मकाङयति ) । इदानीं (=राक्र-=अपररत्र) 
[स] सर्वः क [वपते ] ! [एतत्‌ ] कशिकेत (को वेद्‌ )¶ [ इदानीं ] कतम॒ 


तस्य रद्िमिः (प्रकशः ) आततान (-व्याप्रति )! 


भोगणारे जे आम्ह्‌। छोकाचे सुखी वाड- 
वडलि त्यांस जाऊन मीक (“अति द्रव 
तोरमेयौ श्वानौ चत्रक्षौ शव साधत्ना 
पथा | अथा पितृन्मुविदर््रो उपेहि यमेन 
ये सधमादं मदन्ति). गरूडपुरार्णात 
यमाविषयी, वमराज्याविषयीं, यमलो- 
काच्या रस्त्याविषर्या, त्या रस्त्यावरच्या 


~~~ ~~ ~~~ 





नघ्रवरिषयौं आणि अनेक दाने दिलीं 
तरव त्य॑पलीकडे जावयास भिरूतें 
याविषयीं वैरे ज्या भयेकर आणि प्रचंड 
कथा आहेत, त्य॑चा पत्ता ऋण्वेद्‌।त नाहीं 
इतक्रैव नट्है, पण त्याचें बीज सुद्ध येयं 
आटल्व नाह, 


म०९.अ ०७.्‌.३५.] वेदाथयत्न, ४२४ 
७, ज्याचं चालन गंभीर | 7, व्रा€ छट 071० 

[ होय], [भणि] | जो ] उत्तम आव्‌, 1116 00016 व 
९ ~ ^ ~ +011088 [11105] 18 [८६] 
मागंदराक ४ ९ ] तौ द्व ५९6] [1५०], [शनात्‌] ५ 1108९ 
सुपण अत।र्हव्रदसाला प्रक्र | इप{वि्ना८८ 18 कत्ल्लाला ४, श 


शाने प्रगट करीत आदह. य" 


वेवं [तो] सूर्यं कोठ अदे! 


1 


1 


[आगितो न्कोदं आहेत] कौ- ` 


णासन ठट।उक आदे व्याचा प्रका 
द॒ आतां कोणव्या द्युलोकात्रर 
पस्रला आह [बर] 


म नन = ~ ~ न्न ~ 





~~न ~~~ ~-०~० -~ 


९७. आपण आरी कल्पना केटी 
पाहिजे क त्वर संपत आली आहे 
आणि आका नक्ता भोडथाडा 
उक्षेड दिसल्यासारिखिं होत आहे, 
उगणि दिङा फाकत आहत. तेव्हां क- 
पि आकाङ्ाकडस पाहन म्हणतोकीं 
सविता देव हाच जो कोणी अका 
तून उडत जाणारा मोढा पक्षी (सुप्रभः) 
तो अतरिक्षप्रदेशांस मकताच प्रगट क- 
रीत आहे, म्हणजे अधकरारनन बाहिर 
काटीत आहे. त्याचं चाकन म्हणजे 
प्रकाङाने स्वे गत।कडन हटन बून 
केरविणें हं गंभीर आहतो दप प्रध्वी- 
च्या खाल खाल असरतानाहि तथन 
अथव। उंच आककांत अस्तां तेथन 
खां सर्वं प्राण्य।स पनजावित करितो 
तो आपल्या प्रकारानें मानवादिक 
प्राण्यांस मामं दाखविणारा हीय. तर 
असा जी सर्य, तो वावेगीं कोठें आहे! 
आणि कोठे आह तें कोणास्त ठाऊक 
अहे! वरच्या म॑त्रात जे तीन स्वर्ग 
तागितछे, त्वात तो कोणत्या स्वरस 


~ 


अ द 


_ _____---~~ ~~~ - ~~~ ~~~ --- 


प्ण वात्‌ 178८5 ४151016 111५ 
पलार कटाजाो+, +#1616 1 
{10 1) 108? ##]10 
{८10४ 2 #४ धा [1व्वण्ला 18 
1118 11.11४ ५1111टला110& ? 


( व्रखोकरास ) आपल्या प्रकङानं या 
वेव्छा प्रज्वाखत करीत आह 

“ज्याचें चाटन गंमीरः--'गभीरवेषाः?, 
म्हणजे जो क्षितिजाच्या खाट अस्- 
तई अथव। आकाराति उंच असत।हि 
त्याचे किरण पृथ्वीवर आणि आका- 
शांत प्रस्रतात आणि सकल प्राण्यादु- 
कापि जक्ष काय पनजावत करतात. 
अक्षरशः अये “ज्याचे कपण <कन्न 
ह†लणं खोल्पर्यैत जाति. हं गिरेषण 
सयम्स्पी सप्रणति म्हणजे प्ष्यावें 
अ!६£. जसा मोठा पक्षी उड़ टखागला 
म्हणजे त्याच्या पाखांचा वारा आस- 
प्रास आणि खा्छा पुष्क अंतरावर 
गतौ तसाहा सूर्यरूपी सप्रणं उदं 
(जाऊ) लागला म्ह्णजं त्याच्या 
डण्याचा वारा लागृन दृर्दृरचे आ- 
णि पुष्करन्ड अतरावरीक खालचै वृक्षा- 
दिक पद्ध जणं काय हाङत असतात. 

“सपण. या ठिकाणीं (पर्ण! म्हणजे 
यूपी जो सविता देव तौच होय 
त्याला सुपर्णः म्हणजे श्वांगला उड 


8२५ 


ऋमवेद, 


[अ ०९.अ ०३.व. ७. 


अषौ व्य॑ख्यकरकुम॑ः पुथिव्यास्त्री धन्व योतना सप्त सिन्धून्‌ । 
हिरण्याक्ष; संविता देव भागादधद्रल। दाशुषे वायाणि ॥ ८ ॥ 


अष्ट | पि । अख्यत्‌ । ककुभः 
सप्त । सिन्धून्‌ । 


। पृथिन्याः | 


त्री | धन्वं | योजन | 


| 


हिरण्य ऽअक्तः । सविता । दैवः । आ । अगात्‌ | दध॑त्‌ । रल्न।। दशपे। 


वारीणि ॥ ८॥ 


~~ ---~--- = 





~------~---- 


॥ 


~ ण भि ज जानन ०० अग 


भाषायाम्‌. 
८. [पश्य पश्य ] हिरण्याक्षः (-हिरण्यमयाक्षो ) देवः साधिता पृथिव्या अष्टौ 


ककुभः (दिषो ) व्यस्यत्‌ (प्रकाशितवान्‌ =परकाज्ञेन=दृष्टिगो चरा । 


करोति ); 


[पश्य प्श्य] त्रीणि योजनानि (आ त्रियोजनभ्यो ) धन्वानि (=म॒मिमरदेशान्‌ ) 
सप्र सिन्धरन्‌ (=मेषोदकोपछक्षितान्‌ अन्तरिकषप्रदेशान्‌ ) [ च ], द्ग (=हविद॑- 


त्तवते~उपासकाय ) वायणि 


(=वरणीयानि उत्तमानि ) रत्नानि' (धनानि } 


दधत्‌ (धारयित्वा आनयन्‌ ), [ व्यख्यन्‌ ] ॥ 


~ --- ~~~" ------~ ~ 
० ~ ५ 


णारा पक्षी" असें म्हणण्या्ें कारण अन 
कीं, तो आकाङ्षानन जणं काय प्व॑क- 
डन पश्चिमेकडे पक्ष्यप्रमणिं दृररौज 
---गरष्धछःउडतच जाती. सयाला दिव्य 
सपर्ण, शहणजे श्खोकोतन फिरणाध 
पक्तीः असें ऋम्वेदुतीट कितीएक मंत्र 
म्हट्टे आहे, ( ऋ. १. १६४. ४६ 
‹इन्द्र मिं वरुणम्‌ अग्रिम आह 
अथो दिव्यः स सुपर्णा गरुत्मान) 
तसाच त्याला केव्हं केवह "अरूषः 
वणीचा म्हणजे *आरक्त वर्णीचा प्रक्षीः 
असें षेद्‌ात म्हटले आहं (क. ५५. ४७. 3 
उक्षा समुद्रो अरूषः सुपर्णः पूर्वस्य 
योनि पितिरा विवेश | मध्ये दिवो 
निहितः" इ० }. भागि त्याङा "अरूण! 








[वि 





गी मि 


( म्दणजेहि “आरक्तवर्णचिा पक्षी 
अमं नावे आहे. आकाश्ञानन पक्ष्या 
प्रमणं फिरतो म्हणन सय जसे (सपर्ण 
म्हणतात तक्ष॑च चंद्राहि तसाच फिरतो 
म्हणन त्यालाहि वेदांत “सुपर्णे अं 
पुष्कन् ठिकाणी म्हूटटेढं आदर्ूते, 
जसे" “चन्द्रमा अप्म॒ अन्तरा सपर्णो 
धावते दिवि" (ऋ ९. १०५. ९) "भस. 
पक्षी चंद्रमा आकारौत धावती.” क, 
९. १६४. २० हाहि मंत्र षहा 

'देव=“असर्‌ असर शब्दाचा 
अथं देवः असा कता होतो स्याविषर्यीं 
सूक्त >४ मंते १४ याजवरीर दीपं 
पाहा. 


म ०९.अ ०७.स.३६५.] वेदा्थेयत्न. ५२६९ 


०० 


८. तो पृथ्वीच्या आट दिशा 8. [1.0] 16 81111168 प्न 


प्रकाह्ठित करीत आहे [ पाहा || ध्मात 11291९8 1510106 116 
ला 1६ वृपष{ला8 ० {176 &1096©, 


[9 न ® 
[आणि] तीन याजन[पयत |] [714] [10168 ९111८] (19 
ममि [आगि] अंतरित यांतस्त | पष्क [त्त्‌ श्नात्‌ (16 पिपा 
प्रकादित कशत आहे [ पाहा ]# | "५11 {07 11166 1०्वदुप€६ ; 
ह ग च | [10 !] (116 @गवला-रष्व्‌ ल०्त्‌ 
दिरण्यत्ति सिता द्व्‌ ५. | 011 68, = द्वाद 
सार्दी उत्तमः धन घेऊन यंत 
आहे [ प्रादा ]. | 


८110106 ष्व, 07 ५1६ 
छ 01.8111} ल. 


व ~ ~~~ ए 





८. नुक्ताच अरूणोद्य होऊन दिशा | रिक्ष, आणि द्यु अपे तीन लोक 
फौकत अहित, आणि पूर्वकडाक थो- । त्यांस? अता करितात. परण योजनः 
डासः मूमिभाग त धौडासा अंतरिक्ष | शब्द्‌ वेदत अन्य ठिकाणीं भाला आहे 
भाग उजच्त चाछला आहे असें पाहून । तेथें कोणत्याच स्थला "आपल्या उप- 
ूर्वरूपी सोन्यच्या डो्याचा देव येत | भोग्य वस्नूचा उपभोग षवविणारा' असता 
आहि आणि पेतांन। आपणाबरोचर उ- | तै अथे कतत नाहीत. 
उपासकांकरितां उत्तम रत्तम संपति "अंतरिक्ष =सप्त सिन्धन्‌.” शाब्द 
अशीत अहि अङ्गी सप्रेम स्वभावोक्ति | शः अय (सात सिधु" अत्ता आहि. सिध्‌ 
या म॑त्रंत केरी अहे. । | याचा अर्थं प्रथन नदीं असता हौता- 

'तीन योजने [ पर्वत ]*न्ी यो- | नंतर पध म्हणन जी मोदी नदी तिचे 
जना.' योजनः? शब्दाचा म॒न अर्थं | नाव हा दुसरा अयथ. (हा अयं क. ५. 
“[ घोडगाची ] जोडी. त्याधास॒न | ५३. ९; १०. ६८. ०; आकिन्न्देः 
गाड़ीत षोड्ांची एक जोडी जोडन | ३३. 3 या स्यन्द विवक्षित दिक्षतौ). 
(युज्‌ धात्‌चा अथं "जोडणे, “जुंपण? | नंतर सिंधु आणि (तिच्या आसपास- 
अस। होतो ) जितके अंतर जावधेक | च्या) दुकतव्या नद्या मिलन सात नव्रा 
तितके अंतर. त्यापासून चाष कोत | यांस "सप्त प्षिषुः (सात नथा ) अते 
असा पु अथे होऊं छगला. प्रस्तुत | पुष्क ठिकार्णी आलेले आन्त. या 
मंत्रात "योजनः म्हणजे अका प्रकार्वैच | सात नश्रा म्हणजे कोण कोणत्या. 
एक ठहानसें माप षेतङे पाहिजे. अजन | विषयी निश्वयानें सागवत नाही. साव- 
तरी वातेदतका" किंवा “वीतभर सूर्यं | णाचा्ये गङ्गा, यमुना "सरस्वती श॒तद्री 
उगवला होता तेव्हां मी अमुक काम | परुष्णी, अह्तक्री आणि वितस्ता या 
ह असें म्हणण्याची चार गुजरा्थेत | ( ऋ. ९ ०७. ७५. ५ यांत छिहिरेल्या) 
आ।ग महारषट्ौत अहि. त्री धन्व |ज्तात न्रा अते म्हणतात; तं म्हणणं 
योजनाः या शब्दांचा अथे सायणाचार्य | मान्व केद्भं तर सिन्धु आणि शतुद्री 
'राण्याकडून-आप१अपल्या भोग्व वस्तू | यौ एकच अते ३. 33. 3, यावरून 
चा उपभोग धेवविणारे जे पृथिवी, अं- | द्विस॒नै येश्क. पण धाव त्या सातननघ्रा 








४२७ कऋरग्बेद. [अ ०९.अ ०३.व्‌.७, 


हिरण्यपाणिः सतिता विच॑र्षणिममे दावापुथिवीं अन्तरीयते । 
अपामीवां बाध॑ते वेति सर्य॑ममि कृष्णेन रलसा द्याखरणोनि 
॥ ९. ॥ 
हिरण्य ऽपाणिः। सविन! । विऽ्च॑ष॑णिुः | उमे इतिं । दयावप्रथुवी। इति | 
अन्तः । इयत । 
अप॑ । अमीषाम्‌ | वाघ॑ते | वेति 
दाम्‌ | ऋणाति ॥ ९॥ 


0 --~------  ----~~~~ == 


भाषायाम्‌ 


हिरण्यपाणिः (=सुवणमयहस्तो ) विचषेणिः ( विशेषेण द्रष्टणा~-विश्वस्य 
भवनस्य द्रष्टा ) सविता उमे द्यावापृथिवी अन्तः ( उभयोर्ग्रावापार्धव्यामध्ये ) 
ईयते (गच्छति ); [सः | अमीवा (रोगम्‌) अप्रबाधते (=निराकृरात ), [स] 
स्थं वेति (गमयति), या (-द्रलोकं) [च] कृष्णेन रजसा (=अन्धकारम- 
येन अन्तरिक्षमार्गण ) अभि ऋणोति (-अभिगच्छति=क्निधावति }) ॥ 


€ + 
| सूयम्‌ । अभि । कृष्णन्‌ । रजता । 


1 





~~~ ~~ = 





स ~~~ ~ त ए. 





अक्ताव्या अते म्हणण्यास कारण हं कीं, | हरिभ्मेत्र पाहा. प्रसिद्ध सात नद्या" 
ग्रैदिक यगत आर्यजन यमने गङ्ग पयत र्य -अधीवरन व्णा प्रसिद्ध सात 
भले.नसतील, न्प्र सातं नद्या | नद्मातीर पाणी ज्यापसून येतेतीं*मे- 
ददर तरी "सात नद्या (सप | घोदक' असामागाहून अर्थहोऊं छागल, 
सिन्ध) ' असे प्रतिद्ध नदीसप्रकाविषया आणि तीं मेषोदके कोरनावाधे किबहुना 
ऋम्वेदात पुष्कक टिकाणीं आलं अहि. | असंख्य काटचविध धारनी जरी जमि- 
जततेः-“"्वः ऋक्षान्‌ अंहसः मृत यः | नीवर पडतात आणि ती सवैच "प्रसिद्ध 
वा आर्यात्‌ सप्र सिन्धषु""='जा इद्र तप्त | तत न्रंत' न. पडा आणि जमिनी- 
तिथ्या तोरीं म्हणजे सप्र सिप प्रदेशांत | वर पडला तथापि त्वा मेषोदकांत 'सप्त- 
‰. राहंणाव्या उपासकास राक्षसानां _ (=अ- सिन्ध, अते नाव पडढे. मघोदकांस 
न्यनि ) अथवा आयार्नी कंढेल्यां | ततर सिन्ध" असें ज्यात म्हरटलं आहे तसे 
उपद्रवायासन रक्षी” ( ऋ. ८. २४. ] अनेक मंत्र वेद्‌।त आहित. उदाहरणार्थः- 
9), "तस्य इत्‌ इमे प्रवणे सप्र सिन्धवः | ˆ वः हत्वा अहिम्‌ अरिणात्‌ सप्त सिन्धन्‌" 
वयः वर्धन्ति, त्याच इन्द्राच्या अ- | जो इन्द्र वृत्र सर्पीसि माष्न सप्र 
नुरोधानें धा सात नया धान्व पिकावे-*| सिन्धंस म्हणजे मेघोद्काल वाहविता 
तात.) (क. ९०. ४३. 3).> शिवावु | साखा, (ऋ. २. १२, 3; ४.२८ 
क. ९. ६६. ६, आनि ८. ९ ६५ १३१६०. ६७. १.) य तुविष्मान्‌ 


५ 





म" ९.अ०७.सू.३५.|] 


९. हिरण्यपाणि [ भागि ] 
सवेदर्शी सविता दु [रोक] [भागि] 
पृथ्वी [या] उमयतामधून चाक्ता; 
[तो] रोगला नाहींसरा करितो 
[भागि सया चालिता [आण] 
अंधकारमय अंतरिक्षमागान द 
[ लोका] कंडे गमन करितो 


अवासजत्‌ सर्तवे सप्र सिन्धम्‌ः=जी 
वृद्धिमान्‌ इन्द्र सम सिन्ध म्हणजे 
मेषोदरकापस्त, वाहण्यासा्दीं, ख! ओ- 
(तिता ज्ञाः (क. >. १२. १२.) 
इत्याद प्रयोग हित. यावक्न ज्या 
प्रदेशांत मघोटके असतात त्या प्रदेङ्ास 
म्हणजे अतरिक्षास जसे (आपः (=उ- 
दके ) आणि (समुद्रः ( म्हणजे सा- 
गर) हूं नाव आहे (क. ९. ९५. 
९. १५०५५. १ - ८ १२. ग; १ 
४७. ६) तक्षेच क्प् सिन्धुः हें नवि 
प्रस्तुत मत्रात अतरिक्षास दकं "आहि, 
आणि यांति विष नवक वाटण्यासा- ` 
रिखिं नाही. कारण कीं जसं पांचनद्रा 
| 


षयि ~~ ------~~ ------ - - 





सोन्याय्याहातांचा आणि विश्- 
दुर्शा सविता द्रुखोक आणि मलोक या 
दोहांच्या मधन मार्मुक्रमण करितो 
आणि तो जस्तजस्षा चातो तस- 
तस्ता रोगाचा नङ करीत करीत जातो 
तो सर्याङा (म्हणजे आम्हा॑स तेजः. 
पुज जो स्थगोक दिततौ त्याला) 
चाङ्वितो, आणि तो पेण्यपूर्बी ज्या 
अतरिक्षप्रदेकात अंधकार भरडेढा 
असतो त्या प्रदेश्ष।तीडक मार्गन चारूत 
चाङत दरलाकाकडेसत जातो असा 
कवीचा अभिप्राय आदे, या मंत्राति 


वंदाथधत्न, 





| 
| 





४२८ 


9. {16 गवलानक्षाप८त्‌ 
[0110] {'1-8661708 8४118 178 
९८] [00 फदलाा [01] [ल्परला 
[पात्‌] लवण]; [1८] 0१869 
दक १1६९१.३९, [11९] 17 ]0३ 
{11८ पा {0 ©0, [11८] 98८लात> 
1116 11८्धश्ला तातन 118 
तः] [10108 9] 8) 


ज्यति वाहतात त्या प्रदेकास् 
"जाव! ह्‌ नवि आहे, तस्षच अंतर 
दकानि सप्र सिन्धः म्दणज मेषोद्के 
अभ्व्ररूपानं अतस्ततात म्हणन त्या अ- 
तरिक्षप्रदेशाङाहि सप्र सिन्धु हनाव 
पड़ल. 

° हिरण्याक्षः. सवित्या देवाचें म्हणजे 
सयवं सर्वच सुवर्णनय आहे म्हणन 
या सक्ताच्या आरंभी सानगितिठिच आह 
प्रभातकार्ट। क्षितिजाच्या कांठावर सर्य 
विवाचा उद्य होत अप्ततांना ज्यार्नी 
कवि दृठीनं त्याजकरडेस कधीं तदीहि पा- 
हिर असे त्यांस या विशेषणाविष्यीं 
क({६[ सागावयासि नका 


| 
| 


केवल स्वभावोक्तीचें वर्णन आहे. त्यात 
विशेष इतके आह की, सविता आणि 
सय॑ हे निराक्े मानिङे आहेत. त्याचा 
हत॒ असाकीं, सर्य आणि सविता हे 
जरी वस्ततः एकव आहत तथापि 
सविता म्हणजे स॒यीवरची देवता शु 
म्य म्हणजे जो आमच्या दृष्टी्तप 
तौ तेजःपुंज गोड अता भेद्‌ के्ह केट 
वेदत द्शीस पडतो. बैहतककन हा 
| भेद राचिकेला नाहीं, तथापि कचित्‌ 
आ~व्ते खरा, उद्‌ाहरणार्थः-क. १ 
१२३ 3 यांत ^कुङहितितक्र सविता 


४२९ ऋग्बेद, [अ ०९.अ ०.३ब.७. 


हिरैरण्यहस्नो भसौरः सुनीथः सुगदीकः स्वरव यावद । 
अपसेधचरक्चसों यानुधानानस्थहिवः प्रतिदोषं गृणानः ॥ १० ॥ 
हिरंण्यऽस्तः । असुरः । सुऽनीयः । सुऽगृद्छीकः । सवऽवान्‌ । यातु । 
अवङ्‌ | 
अपऽतेधंन्‌ । रक्षधः । यतऽधानान्‌ | भस्थात्‌ | देवः 
गृणानः ॥ ९० ॥ 


प्रतिऽदषम्‌ । 


भाषायाम्‌. ` 


१०. हिरण्यहस्तः (=सुवणमयहस्तः ) सुनीथः (=सृष नेतासुप्रापणः ) सुमू- 
क्ीकः (सृष्ट सुखयिता) स्ववान्‌ (न्धनवान्‌, स्ववाः-शोभनरक्षणोपेतो वा) 
असे (देवः) [ सविता ] अर्वाङ्‌ यातुं (आयातु ) | प्रतिदोषं (चप्रतिराति) 
गणानः (=गीर्वमाणः=गीर्णः=स्तुतो ) दैवः [सविता ] रक्षसः (=अहितकारिणो ) 
यातधानान्‌ (-अमरान्‌=राक्षसान्‌ ) अपंसेषन्‌ (=निराकू्वन्‌ ) अस्थात्‌ (=तिष्ठ- 


ति=आस्ते) ॥ 


[1 


देव हा आम्हीं सुयापरिषयीं पातक 
केरे नाह अपे म्हणोः (“दवः न 
सत्र पविता रमना: अनागसः वोचति 
भ्व) अते स।गितठें आहे; ऋ. ५ 
<२. ४ याति सविता देव सयाच्या 
रणात जाऊन मिखतो (“उत सस्यस्य 
शिमिमिः समच्याति'' ) अं साभि- 
तङ आह; क. १०. १३९. १ यात 
सविव्यक्ति (सयेरश्मिः असे पिङेषण 
दिके श्चि. ही व दुसरी सूयं आगि 
1 याच्या भिज्नत्वाविषया उदाहरणे 
षाड. आतां दोषांच्या एकत्वाविष्यीं 
तर फारच आहेत. क. ४. १५४. > 
९०. १५८. ६ इत्याद्‌ तत्र पाहा 
भ्रस्तुत मंत्रांत सायणाचार्य म्हणतात कीं, 
॥'जंरी सविता आणि सर्य हे एकच आहेत 
, तरी प्र्तिभेदासरें (म्हणजे षूपान्त्ररपुक 





~------~----~ ------ ~~~ * ----- 


मरे.) सय।खा सविता चाङबितो 
अरे *म्दटरे आहे 
'सवैदर्शा='विवचर्षणिः. हा अर्थं 
आम्हीं साय्णांस्त अनुसकन केढा आहे 
णि ऋण्वेद्‌त हा शाम्द पुष्कठ 
स्थलीं आङ) आह तीं स्वै रथे तपा- 
सूर्नं पाहत आणि 'चर्षणिः,विश्रवर्षणिः 
इत्यादि रम्द्‌चे प्रयोग बेद्‌त आङे 
आहेत ते सवै तपासन पाहतां आचार्या- 
चा अथे योन्यं दि्ततो. जे विद्वान्‌ 
“विचर्षणिः याचा अर्थं व्वपरुः असा 
करितात त्यास कहीच योग्य आधार 
नाहीं अतँ आगम्द्‌।स वाटते. “विचर्षणिः 
हं विरोषण अप्रीत, दद्राप्त, सोमास 
इद्राप्रीस्त व॒ सवित्यास वैरे देवर्ता्त 
कावि आदत्ते; त्याचा मं 'वि- 


म०९.अ०७.स्‌६५.] वेदाथयदन, ४३० 


हिरण्यहस्त "मागं दशे | 10. ष्क ॥1© हवना. 

विणारा, सख देणारा [भणि] घन १२71164 81716 [8६४५11६], ५९ 

€२९०|171४ &।१6, 116 ण्ट 

वान्‌ [ सविता ] दव ईइकड १अ।. | रपृ @छ8 [प्प्‌] [0058688 

ज्याचें पतिया [ मन्ये] स्तवन | ध्व ण 7८€8, €दगाा€ [ध्न 
करितात तां [सविता] द्व्‌" 


वात; [धा] 2०१ षष्ऽ6्तै 

छण्टाश 11६ [एष लो 
उपद्रवकारक राक्षसां हाकून ५ 
देत राहतो. 9 80166161.8. 





0५8 गी ्1€ [ध्धाप्रि 
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शोषेकष्न पाहणारा,) शधिश्रदशीा हाहि मंत्र पाहा. ऋ. ७. >७. ५ 
अथवा धज्ञावान्‌" असा होत असतो. | आणि १. १२७. ५ है मंत्र पादं गें 
'सवङा चार्वितो"-भ्वेति सूर्यम्‌. | असतां "वेति सूर्वम्‌' म्हणजे “सर्वाहि 
सावभाचार्य "सवप्रं जातो" असा | षेऊन येतो असारि अर्थं चांगला 
अर्थं करितात. आम्हीं कठेल्या अर्थात | सभवत 
ऋ. ९. १२. ६,३. ८. ७ हे मंत्र | *अंधकारमय अर्जन मागनि"='कृष्णे- 
आणि त्याजध्ररील स्ायणभाष्य यांचा | न रजता." याच सूक्ताचा मंत्र > याज 
आधार आर्‌. ्िवाय ऋ. ७, १९. । वरीक टीप पाहा. 

१०. शर्य मावलल्यावर अंधकारांत | त्यावसू्न करितात यात संशय नाहीं 
सर्ब जग बडन जातिं आणि आम्ही | परन्‌ "स्ववान्‌" हा रब्दज्या ज्या 
निराधार मनष्यः सवित्या देवा रा- | मंत्रंत आला आहे ते समके मत्र वाचन 
त्रीच्या वें प्रार्थना करीत अक्षतो कीं, | पाहतां कितीएक म्त्रात श्पूनवान्‌ 
हे सवित्या, तं गा आहेस आणे हा | हा सायणाचा्यानीं केठेा अवैरा 
सर्वव्यापी अंधकार जेकडे तिकडे | चारे, तथापरे +अवस्‌› ~ स्ववास्‌ 
पटल्यामढे जादकार, राक्षस, निशाचर । =स्वरवान्‌' अरो व्युत्पत्ति करून सुर- 
केरे आम्हांस त्रास देतीर, तंर हे | क्षणकारक' असता अभ बन्याच मंत्रात 
देवा सवित्या, यास्त नं हाकृनै छाव. | इष्ट दिसतो. ^स्ववसम्‌?, ‹स्ववता' आगि 
तर अक्षी प्रतिरात्रीं आम्ही सवित्याची | स्वतः" हीं सूपं जेथें आली आहेत 
प्ार्भन।ा करितो तेन्दांजौ त्या सवात | (क. ५. ६०, १, ५. ८. >, ९०. 
हाकृन `छावितो असा सविता आतां | ३६. >, १. ५३. १, ४ 33 ५, ९. 
उगवौ आणि इकडे येओंः असा | ५१. ११. ) तेथें पदपाग॑त ऽअव- 
कवीचा भावाय तम,१ 'स ऽअवस्ता आणि “स॒ऽअवसःः 

श्वनवान्‌"=स्ववान्‌'? हा अर्धं आम्हीं | अता छद्‌ अतल्यामृछे, स्या बहत 
तायणाचार्यास्न अनुसरून केडा आरे. १ करून सर्व स्कीं सायणाचये 'सुरक्षण- 
आणिते जो हा अर्ध करितात तौ | भारक" भता अर्थं कटितातच. तेग्हां 
“स्व ऽवान्‌" अता पदात पाठ ओहि । स्वकान्‌ है श्ववास्‌ ' याबहङ अर्व 











६२३.९. 


त्ररग्वेद, 


[अ०९.अ०द३.व्‌.७, 


ये ते पन्थाः सवितः पू््यासेरेणवः स॒ती अन्तरिक्षे । 
तेभिनेा अद पथिभिः सुगेभी रक्षाचनो भवि चब्रूहि 


। पूतः 


७ ॥ ७ ॥ 


देव ॥ ११॥७॥७॥ 
| अरेणवैः । सुऽक्ताः । 


भाषायाम्‌. 


११. हे सवितः, ये तव पूव्यौः (पृवसिद्धा ) अरेणवो (=धरकिरहिताः ) स- 
कृताः (सष कृता: =सुसंपादिताः ) पन्थानः अन्तरिक्षे [ सन्ति], तैः समैः (सष्ठ 
गन्तुं शक्षवेः ) पयिभिः [ आगत्य ] अद्र नः (अस्मान्‌ ) रक्ष च नश (अस्मांश) 
अधिब्रूहि (साधु साधु वयं स्तुयेति कथय ) ॥ 





हस्प मानून भुरक्षणेपेत› असा अर्थं 
चैनल संभवतो व प्रसंगव्ात्‌ तद्धा 
अगम्हांस पुटे करावा छनिक 
'उपद्रवकारक राक्षप्तसः-.रक्षपः 
यातुधानान्‌ " हा अर्थं सायणाचार्योत् 
अनुसकून केका आहे. या स्थलीं .रक्षसः 
हे यातुश्चानान्‌ › यँ अथवा वातुधा- 
नान्‌ › हैं रक्षसः याचे व्िेषण आहे 
असे दिसते. (क. १०. ८७.२५ न्या- 
तुधानस्व रक्षसो बङं विरज. वीर्यम्‌? 


------~~------= ~----* ~-------क-------------------- 
~ ---- ~~~" 


॥ 


पिम 


हा मत्र पाहा). वातुधानः वाचा अर्भ 
इद्रजार अथवा गारुड करणारा, 
'जादु करणारा. आमचा भ्जादु'हा 
राग्ड "यानु शन्दाप्रापसन निषा 
आहे, आणि वैद्‌।त तरी भ्यातु" शब्दा- 
चा अथं तोच होतो. यावरून जादु 
करणाया लोकनि आमचे पूर्वज आर्य 
लोक "निङाचर,' "राक्षस, (असुरः म्हणत 
अते दिसते. "जादु" द्द्‌ किती जना 


आहे पाहा ! 


म ^९.अ ० 9.सू.२५.] 


९९. दे सपित्या,'तुञ्ने जे 
धटिरदित, [आणि] चगि 
बाधलेख पुरतनचे मागं भंत 
रिक्षांत [ आहेत | सुगम 


मार्गानीं [ येऊन ] आज आमच" 
रक्षण कर, अणिहे [ स्विघ्या || 


दवा, अमम्दड अनश्वसिनिद 


व 


११. सगक्या सूक्ताचा उपत्तहार 
या मंत्रात आह. सवित्याविषयीं 
परोक्षत्वनिं (महग तृतीयपुरूषी) सुति 
आणि वर्णन कृरून आतां हेवटीं सवि- 
त्यास अपसोक्षन्वःनें (म्हणजे द्वितीय- 
पुरुषी ) म्दणतो, "है सविदा, या अंत- 
रिक्त ज्य पुरातनच्या सुगम, सपाट, 
धृलिरहित मागनिं तूं येत अप्ततोसश्स्या 
मागनिंतू भाज वे आणि आमृचं 
रक्षण कर, आणि, आला है भिय उ१।- 
सकांनो भिऊं नका, तुमचें स्तवन एकन 
मी फार संतुष्ट क्षालों असें म्हणुन 
आम्हांस आश्रास्न दे. * 

म्रभातका्नयाी उदन , भाविक* मनानें 
सवित्याक्तारिख्या प्रसिद्ध आणि प्रत्यक्ष 
देवाची स्तृति करावयाची असली तर 
द्या स॒क्ताचा मासा उत्तम आहे. त्यांत 
किती प्रसाद आहे पाहा, प्रास्तयम- 
कादि खोटे अरकार नाहीत तसै 
त्यातीक स्वभावोक्तेच किती सुद्र आहे 


वेदथयत्न, 


४२२. 


11. 13 (1086 भाङ्‌ का 
८161६ 8118) ॐ४९1{2, पणन 
[11९] वष्ड{1९88 [1] ल]. 
11246 11) 116 ¶पााक्णाला+-- 
0 11056 लकु [08118 [८०))0 
प्रात्‌] [0100000 प {छत कात्‌, 

८०५ [अवध], वमणाणथाव्‌ 


' 118. 


--~ ---- ~ -- --- सनः र ~ ४ 


केलना आंत नाषहात तरी ध्या स्तुतीचा 
व तिच्या सापेपणाय्या सौँद्यीचा ठसा 
मनावर क्ता उमटतो पाहा! अर्वा 
चीन काक्च्या म्हणजे पुरागादिक 
म्रथ रचणन्या एकादा कृतक कवीस 
सूयीवर स्तोत्र करावयास सांगा, म्हणजे 
वहुतकषून अत्ता आरभ करील : शह 
राजपूर्ताच्या आन्यापणज्या, ब्रह्माण्ड 
जनक कभेकाण्डतत्पर ब्राह्मणानं अर्ध्य 
दिस्यावर उगवणान्या, प्रचण्डब्रह्माण्डीं 
तष्डव करणाग्या, दण्डायमान शरैर 
च्या वरून मण्डपाकार आकाङ्त बह्म- 
शापाबरोवर खण्डित होऊन महापण्ड- 
ताने जिकरेल्या मनष्याप्रमाणें निष्प्रभ- 
चन्द्रमण्डित आकडात तटस्थ राह- 
णाम्या सयीः 

धृखिरहितः?-'अरणवः. रस्ता च~ 
गला असँ वणन करावयाचे अप्त 
म्हणजे दूमाजवर शधृन्छ नाह! असें 
म्हणणें अथवा तो 'चांगखा बाधङेडाः 


पाहा, भणि स्नतिशयोक्तीच्या अनन्विःः | आणि तैयाजवल्न चाङावयास' श्रम 


४६६९ ऋभ्वेद, [भ०९.अ ०३.१.८. 


सूक्तम्‌ ३६, 
पोरपुत्रः कण्व ऋषिः | अभ्भिदृवता | १३.१४ इ्येते युपदेवतके 
भवत इति संप्रदायः | अयुजां बृहतुी च्छन्दः | युजः सतोवृहत्यः ॥ 
प्रवो यद्र पुरूणां विशां देवयतीनाम्‌ | 
भनि सक्तेमिर्वचभिरीमरे यं सीमिदन्य ईते ॥१ ॥ 
प्र। वः । यक्कम्‌ । पुरूणाम्‌ । विशाम्‌ । द्वध्यतौनाम्‌ ] 
[4 न _ ^ ४ न क. 
भिम्‌ । सु उकेमिः । वच॑ःऽभिः । इमहे । यम्‌ । सीम्‌ । इत्‌ । अन्ये । 
इन्त ॥ ९॥ 


[1 जामा क मक्कन क >> ~~ ~~ --- ~~~ ~~~ -~ 


भाषापषाम्‌ 


१. हे विशः (प्रजाः ), पुरूणां (=बहूनां ) देवयतीनां (=देवान्तेवितुमिच्छ- 
न्तीन। }) वः (युष्माकं ) यकर (महान्तम्‌) अरि सूक्तैः (सुष्टु गीतैः ) वचोभिः 
(=सतेत्रः ) मरमहे (=प्याचामंहे=रारभयामहे यम्‌ अन्ये [ ऋषयः] ईडते 
(स्तुवन्ति ) सीक्निह--तमेव ) [अन परमे] ॥. 


~~~ 





"कनो ( भ्सुगम? ) असते म्हणणे ऽहं | देवाकडेस कर” अता अर्थं करितात, 
स्वाभाविक आहे. आम्हीं केठेल्या अर्थात आधार ऋ, 
न्ुरातनवे. सपित्याच्या आका- | ९०. १५. ५ (ते आगमन्तु ते शह 
मार्गसि हं विङषण क्ते शोभते ते | श्रुवन्तु भषित्रुवनतु ते अवन्तु अस्मान्‌) 
सांगावयासि नकोच. हा मत्र आणि स्याजवरील सायणाचा- 
“आगम्दह्‌।स आश्वासन दे'= नः अभि | यिं भाष्य व इतर कितीएक मध 
ब्रहि.” सायणाचार्य “आमी फारत । याचा अहि. 





म०६.अ ०८.३९. 


सक्तं ३६. 
अऋषि-घ।र यानाबाच्या.मनुः 
ध्याचा पुत्र कण्व म्हणून कणी 
एक. देवता-अप्नि; पण ९३ 
अणि ९४ यांची देवता यूप असं 
मानितात. ( तयापि पुटं ९३ ग्या 
क्रचेवरौील आमची टीप पादा). 
दृत्त-विषम ऋचा आदत प्पांचं 
बृहती, आणि ज्या सम आर्देत 

त्याच वृत्त मतावृहती. 

९. देवांची सवा करू इच्छि- 
णास्या तुम्हा अनेक जनांचा [कै 
वारौ] [असानजी ]माटा अग्रि 
त्पाच॑ [ आपण ] सुंदर्‌ स्तोत्रानीं 
प्राथना करू-ज्याटा दपर [ऋषि] 
स्तवितात, त्याचीच [आपण प्रथ 
ना करू | * 


~~ - ---~---~ ~ --- ~------ ~^. ----~---~--*~---- “~ ~----* ~ ---“ - ~ 9 ~ ~ ---- 9 
~~ “~° ~~~ ~ --~ न ~~ ~~~ ° ~ 


१. या छत्तिसाव्या सक्तापासन 
त्रेचालिसाव्या स॒क्तापर्यत आठ सनाया 
कती षेरया नांवाच्या मनुष्या पुत्र 
कोणी एकं केण्य म्हषन क्षि होता 
तो होय 

हि भाविक जन हो, तुम्हां भाविक 
जनांतून अनेक्रौचा ( म्हणजे तम्हांस 
साहाय्य करणारा) जो मोटा अभ्नि 
आणि दुसरे कवि ज्वा अप्रीची प्रार्थना 
केरितात त्याच अप्रीची आपण प्राना 
करू्याः अता या पहिल्या मंत्रा 
भावार्थं आहे, अङ्गी कस्पना करणें अ. 


वेदायेषत्न, 


४३४ 


२४४ 36. 
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पुष्कक्छ भाविक जनांच्या गोष्ठी एकन 
त्यांत अनुखक्रून बोलत आहे. आभि 
म्हणत आहे कौ, तुम्हा अग्नीने रक्षिङे 
अपे मी कितो, तर त्याच अप्रीक्त 
अणि इतर ऋषीहि ज्या अध्रीची 
स्तनि करितात त्याच अप्रीची मी 
आतां प्रार्थना करितो 

या ऋवचेचें वत्त बहती. हिच्या ति- 
सव्या पादात आढ अक्षर असावयाची 
त्यावदक बारा आहेत म्हणन ती विषम 
हीय, आणि ज्या विषम आहेत त्वचे 


२ | वृत्त बहती म्हए्न वर सगित च अहि. 
वश्य आहि की, मंत्रवक्ता अप्मिर्षित ` 


४३५ ऋग्वेद, [अ ०९.अ ०३.व. ८. 


जनसो अधि दधिरे सहोटृषं' ह विष्यन्तो विपेम ते| 
सत्वनो अनद्य समना इहाविता भता वानेषु सन्त्य ॥२॥ 
जनतः । अन्नम्‌ । दधिरे । सहःध्ृध॑म्‌ । हविष्मन्तः । विधेम । ते | 
सः । वम्‌ । नः । अद्य । सुऽमन।: ।८इह । भविता । मवं । वर्जेषु। 
सन्धय ॥ २॥ 


-- -= --~-~-~-- 


-----~-----~-~-- --- ~ ---- -------~ “-----~~---न ~ . 


भाषायाम्‌. 





२. हे अग्रे, सहोवृधं (सहसा मधनरूपेण बेन वर्धमानं ) स्वां [ वयं ] 
हविष्मन्तः (=हविवुंक्ताः सन्तो } विचैम (परिचरेम } [ इति हेतोः ] त्व जनाः 
(=अनुष्ठातासो जनाः) दुभिरे (=विद्षिरे=समिन्धितवन्तः) | स त्वं, हे वाजेषु सन्त्य 
(= संमरामेषु धनस्य प्रापितः )» अग्र इह (=अत्र स्थले) नः (अस्माकं ) स~ 
मनाः (-ङोभनमनस्कः ) अविता (ज्रक्षिता ) भव॥ 


म०९.अ ०८.९६. 


२. है अम्नी, बलापापन 
वाटणासय [अपा जात्‌ स्या] 
तल! आममम्दीं हवि दऊन मजि 
[ म्हणून ] तुला [या] ककरन 
िद्ध केल। अह. तरह संग्रामाः 
त धन मिट्छवन दणाव्या [अभ्र] 
तं आज यशु आमचा प्तामनस्य 
यक्तं सरक्षितादहो 


एषवक 1 ि ि ि ि 





>. हा मतर समजण्यास अङ्ी कल्प- 
ना केटी पाहिजे असें आम्द॑तप्ति वाटते 
कीं, कितीएक उपासक छोक अप्रीस 
पटवून तयार राहिङे आहेत, आणि 
कवीप्त ( ऋभीसर ) सक्ते रचावयास स।- 
गत आहत; तें पाहून ऋषि म्हणतो की 
षे अप्री, आम्हां तुला हवि अपण 
रावे म्हणन या उपासकजनानीं तखा 
पटवून तयार केखा आहे; आणि आम्हीं 
तखा हवि अर्¶ृण करीत आहो, कस्तव ह 
अश्री, है युद्धात लट मिव्वून देणान्या 
अप्री, तूं या यज्ञस्थनीं आम्हुवर आज 
र हो आणि आमचा संरक्षिता 
9 
हे अप्र, इ० या मंत्राच्या श्ैटी- 
विषयीं अक्षि ध्यानात ठेवावे कीं. प्रभम 
पादात अग्रीविषयीं त्रतीयपुरष। सग्‌- 
न दह्ितीय पादात आणि ततीय आ 
णि चतुथे पादांतं दहितीयपुरषीं बो- 
कतो आहे. व्याम पहिल्या भणि 
दसत्या पादाच अक्षरशः भार्षातर केठे 
तर "जन बङपास्नन वादणात्या अश्रीस 
पेटविते ज्ञाङे आहेत,कीं आम्ही हवि 
घेऊन (है भ्र], तन्नी परिचय कयवीः 
अते होर 


वेद।थपन. ॥ 
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बरापामन वाढणारा'=सहोवधम्‌.* 
(क. ३. १०.०१. प्तंत्वाविप्रा विप- 
न्यव जाग्वंसः समिन्धते | हव्यवाहम्‌ 
अमत्य सहोवधम्‌"हा मत्र जगि व्याज- 
वरील सायणभाष्य पाहा). हातात 
जोर क्न म॑थनानें अभ्रीस उत्पन्न 
करीत म्हणन, त्यास सहसो यहुः, 
“सहसो नपात्‌,” (सहसः पत्रः, “सहस 
सनुः, सहसो युवा, “ऊर्जां नपात्‌," 
"ऊर्जः पुत्रः असें वेद्‌।त अनेक दिकाणीं 
म्हटले आहे, त्या सर्वांचा अधं बलाचा 
पुत्र" असा आहे. त्याच अवैर 
त्याला बलापास्न वाढणादा' अर्स 
या मत्र|त म्हटङे आहे. परस्त॒त मतरात 
'सहोवध › म्हणजे बकारते वाढविणारा 
असा सावणातचार्यं अर्थं करितात, पण 
क. ३. १०. ९ याजवरीट त्यांचच 
भाष्य पाहा 

सप्रामांत धन मिन्धवन देणग्या 
न्धवाजेषु सन्त्य. 'सन्त्य' हें पद्‌ वेदत 
बरेच ठिकाणी येते, पण तँ पषवत्र 
संबोधर्नी* आणि अभ्रीविषयीं आहि 
त्यचा दाता अथवा देणारा अन्ता 
अर्थं आम्हीं सायणांस् अनुसरून केला 
आ. कितीएक यिन्‌ स्नायणाप्रमार्णे, 


४३७ क्रग्बेद. [अ०९.अ०६.ब.८. 


प्रत्वा दूतं ठंणीमरहे होर्नारं विश्ववैदसम्‌ । 
हस्तः सनो वि च॑रन््र्चयो! दिवि सपंशन्ति भानव; ॥ ३॥ 
प्र । तता । दूतम्‌ । वृणीमहे । देतरम्‌। विश्वऽवदततम्‌ | 
महः । ते । सतः ।बि। चरन्ति | अर्चयः | दिवि | स्परन्ति | 
मानवः ॥ ३, ॥ 
देवासस्त्वा वरुणे पित्रो भर्वमा सं दते प्रतनमिन्फे । 
विश्वं सो भंप्रे जयनि त्वया धनं यस्ते ददा मरतः ॥ ४॥ 
देवाः । वा । वरुणः। मित्रः अथेमा । प्तम्‌ । दूतम्‌ | प्रलम्‌ । इन्धते । 
वम्‌ । सः । अतन । जयति । लग । धनैम्‌।यः । ते | ददार 
मत्यै: ॥ 8 ॥ 


ती 1 __________~_____-----_ = “थ क्क 


भाषायाम्‌. 


3. [ हे अप्ने], विश्ववेदसं (सर्वज्ञं) होतारम =आहृातारं ) त्वां 
[कये ] दतै प्रवणीमहे (= अस्मामिर्देवानामथ अर्प्वमाणस्य हविषो वनाय 
दूतं कुमे ) । त्वं [हि] महान्‌ अक्षि, , तद अचेयौ (=्दःप्रयो) विचरन्ति 
(=विविधास दिक्च प्रचरन्ति) [ तवर] भानवः (किरण ) [च] दिवि 
` वृ्कुहि ) स्यशन्ति (तिष्टन्ति) ॥ , 

४. [है अपने], प्रत्ने (=परातनं ) दतं त्वां वरुणः, मित्रः, अर्यमा | इत्येते] 
देवाः समिन्धते (घम ग्‌ दीपयन्ति) | है जरे, यौ मत्यः ते (= तुभ्यं ) ददश 
(नहवि्दैत्तवान्‌ अस्ति) स त्वया [सहायम्‌तेन ] बिश धनं (यद्धे म्राक्कयं षैरिणो 
भनं ) जयति ॥ 


~ ------=^ 








~ + = 





= 
सन्‌ धातृपासन व्युप्ति न करितां | १२ यात बेतखा आहे. पण पुनर्विचा. 
स, सन्त्‌, (चांगला ) अज्ञा अस्‌ | राअंतीं आम्हांस वारे की, त्या ठि. 
धा ए द्पासन अथै करितात, | काणींहि सायणाचार्योपरमाणे (दानी, 
गि तो अथे आम्हीं सूक्त ९५ मंत्र | दूताः हाच अर्थं ध्यावा, 


म^९.अ ०८.म्‌.३६. 


३. [दे अभ्री,] सवैज्ञ [असा] 
होता [जीत्‌ व्या] तुला [भा- 


म्दी ] आपला दूत कर्न धतो. 


[कारण कीं] तूं मोठा अदिस 
आनि तद्या दीप्ति स्वं बाजत 
पप्तरताव, [ आणि ] [तञ्च ] करि 
रण -.लक्रा्च छगलले आहत 

४. [है अभ्र], तला पुरातन. 
क[व्टच्या दुताला वरुण, मित्र [अ 
णि] अयमा [हे] दव प्रदीप्त 
करितात. है अप्र, जौ मध्यं तला 
हवि दतो तो तुदा [र्पेन [यु- 
दधात ] सवे धन जिक्रितो, 


=" ----~------- 





धेथे" इह). म्हणजे अथं बोलो 
आहे तेथे. तेथच संरक्षण कग्वया्ें 
अते इष्ट दिसत नाही, तर तेथे अध्रिं 
येऊन प्रसन्न होऊन संरक्षक" व्ये 
अमे विवक्षित दिसते. 

३. अप्रीत ऋति म्हणतो, “आम्ही 
आज देवांखा जें हवि अर्पण करणार 
आहं तँ देवांकडे पोह चते करण्या- 
सादी, ह अप्री, तुखा आम्ही दत कितं 
मह्‌ कशे आमचा जामद नेभितो. स्वर्गी 
राहणारे जे देव त्।जप्रत छहानतता 
यज्ञराकेतीठ अभ्नि हवि कसे प्रविष्ट 
करीर अशी शंका नको, कारण अघ्नि 
हा मोटा आहे, आणि त्याचा प्रका 
जिकडे तिकडे पसरङेखा आहि आणि 
त्याचे किरण स्वर्गीपर्यत जाऊन ते 

छागङेके आहत." हा मतै बराच चम. 
त्कारिक आहे. या मंत्रावरून अश्री 
स्वरूप समजून पेते, भप्ि म्हणजे 


वेदाययन्न. 
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कवव्ठ जादछणारा छ॥केक अम्र इतकाच 
अथं नव्हे, तर स्यपि अग तेज जें 
सर्वत्र परस्ररतें आणि स्वमीपर्यत पोंह्‌चतें 
ते अभ्रीचेच रूप आहे असा मंत्र 
वततराचा भावाय. ऋषि बोलते आह 
त नरी यज्ञक्ारेतीर हानशा प्रदीप 
केटेल्या अग्नी बरूत आहे आगि 
त्यांतच हवि टाकीत आहे, तथापि या 
त्रिभुवनात जें सर्यादिकार्चे तेजन पतरून 
स्वग।च्या पाठापर्यत जाऊन राहि 
अहि, तो सगन्डया अप्रीच हौय असे 
मनांत आणन बोकत आहे. ऋ. ४ 

४९. ९ यात अश्रीविषर्या अमे हट 
आहे कीं, "तो धर्मपठिकं अग्नि उव्ज- 
तच अति उन्न आकाशांत-धर्म स॑रक्षि- 
ता क्षा; प्रज्ञावान आणि सकठहित- 
कारक अग्रि उपजताश्च अतरिक्षभर 
पसर्खा भाणि आपल्या मोक्ैणानें स- 





` मीस जाऊन काया, (=“स' जायमानः 


४३९ 


ऋग्वेद, 


[अ ०९.अ ०३.व. ८, 


मन्द्री होतां गृहपतिरग्र दूतो विदाम॑सि । 
त्वे विश्वा संगतानि व्रता धरुवा यानि देवा भरण्वत 


॥ ५4 ॥ ८ ॥ 


मन्द्रः | होता । गृहपतिः । भ्न । दूतः । विशाम्‌ । अति । 


लि "इतिं । श्वा । सम्‌ऽगतानि | व्रता | धुता यि | देवाः। अर्गृण्वत । 
.॥५॥ ८॥ 


"नीषि भोकर 
~~ 


भाषायाम्‌. , 


५. हे अग्ने, [त्वं] मन्द्र होता (=ह्षरैतुः-प्रियो होता देवानामाहाता) 
[ आक्षे], [ त्वे ] [ मन्द्रः=प्रियो ] गृहपतिः (न्गृरहस्य ईशः ) [ आक्षे ]. [तवं] 
विका (प्रजानां) दृतोस्सि | यानि भ्रवाणे (-शाशतानि) वरतानि (कर्माणि, 
पृथिव्या धारणं, पजन्यस्य वर्षणं, सूर्यस्य प्रकङनम्‌ इत्येवमादनि ) [ अनेकाः ] 
[ पृथिवीपर्जन्यसूर्यादयो ] देवा अकृण्वत (=कृतवन्तः=कृ्वन्ति) [ तपनि ] विश्वानि 


._. „न --------~----------~------~-~ - 
| 


त्वे (त्वपि ) [एकस्मिन्‌] समतानि (=त्वमेकस्तानि सर्वाणि करोषि )1॥ 


[0 





परमे व्योमनि व्रतानि अश्रिः व्रतपा 
अरक्षत | वि अन्तरिक्षम्‌ अमिमीत 
सुक्रतुः वैश्वानरः महिना नाकम्‌ अस्पु- 
सर्वज्ञ [असा] होता=होपार 
विश्ववेदसम्‌. होता नेमाप्रयाचा तौ 
चागला विद्धान्‌ ज्ञानी पाहून नमात 
अराविषयीं पूर्वी सूक्त २६, मंत्र 3 
याजवर द्री टीप पाहा. अभि हा 
इतका चगल! होता होय कीं, त्याढा 
कृण्व ऋषि स्सर्वज्ञ हं विौषण देतो. 
तूं मोऽ स्ञाहैस आणि तुश्वा दीप 
.सर्वं बाञप्त पससबात”=महः ते सतः 
विह्करन्ति “अर्यः. भक्षाः अर्थं 
शुद्या मोऽा अस्णा्याच्या दीष्ि सर्व 
बाजूस पङ्कतां". याचा अर्धनं मोठा 
होतोस तेष््‌। तुक्य दी ९०`असा नाही, 





ना ० 


परन्‌ तूं मुष्ठचाच इतका मोठा आहेस 
कीं" त्या दीनि इ०› भसा अहि. 

४. या संतराचा भावार्थं उघडच 
आहे. पण यांत अग्रीढा `वूण मित्र 
आणि अवमा? है तीन देव पेटवितात 
असे सांगितठे याचा अर्थ काय आ 
म्हस वाटतो तो अताः-पूर्वीङ मंत्रांत 
पृथ्वीपसून तों स्वगौपर्यत नें तेज 
आहे ते अग्रीर्बेच रूप होय ^+अपें 
ऋषीन जाणविके; तेव्हां ऋषीच्याच 
म्नात असा प्रभ निघाला की, भूलो- 
कावर भप्रीवें स्वरूप आम्हांस दिसते 
तै नीटच आहे, कौ छं यें त्याला 
म॑पुष्ये प्रज्वङ्ति करितात; परंतु अंत- 
रिक्त आणि खोक यात नो सूर्य 
प्रकारशरूपरने, विद्द्रुपाने आणि नक्षत्र. 
मरकाष्रूपनें वगैरे अक्नि म्रज्वढकेत 


म०९.अ०८.सू.६५.] वेदार्थष्न. ४० 


५. है अप्री, [त] प्रिय| # ^&), [धाण्प ध] 8 
दोत। [ अणि] गृहपति | हस], | पट्कानपरणृरलः) [8 वलभी] मव्‌ 
[तं] जनाचा दूत ह।स. {६ 01 {116 10४6, [नण धौ {11७ 
अप्र], [ अनेक ] देवे जी [जा] | "1९8860९ 9 116" 6०016 
शाश्वत काम करितात तीं पतर | 170 11166 ९८ पापल, 9] (6 
तुद्या [एकटथाच्य।] आगा मिल्ठा- | ललाप्रथ्‌ एणणुऽ पाकी ९ 
टेली [ आहस ] [1112.11ङ ] &०८्‌8 लर्ण. = 
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असतो तौ कोणी पैटविरेला अस्तो? | वरुण, मित्र आणि अर्व॑मा हे दोव 
या प्रश्राला ऋषि असें उत्तर देनो की, | प्रदीप्र करितात अतं जं प्रस्त॒तच्या 
तौ वरूण, मित्र आणि अर्यैमाः वाणीं | मत्रात सगित, त्यात अरप्नीची सेवा 
पेटविर्ला अप्तनो. मित्रदेव अभ्रीस | केव मनुष्यव करितात अक्षं नाही, 
पेटवितौ असें म्हृणण्यावै कारण हैँ | तर देवहि करितात असेहि सागण्याचा 
आह की, "मित्रः म्हणजे द्विक्ताचा | उदे आह 

जौ प्रका तद्रूपीन देवता होय. अर्य पुरातन कानच्छच्या दूताला'=प्रत्नं 
मा आणि वरूण द्याहि दखोकातीर | दूतं. अप्रीस देवांचा आणि मनुष्य॑चा 
प्रकाङाच्याच देवता भाहैर्त, तेष्हा धा | दून असें वेदत म्हटकं आहि. देवांचा 
तीनी मिनन अप्रीत मदीप् करितात | दूत म्हृणण्यां कारणहं क्‌, तो देवा 
असें म्हणणे हँ साहजिक दिसत. 'ऋ. । चा कृपा आणि प्रसाद मनुष्याला 
१. १४१. ° वात अभ्मीच्या यगिानेच | पौहचवितो,भाणि मनुष्यचा दृत अशा 
वरूण, भित्र आणि अर्यमा यांचा महिमा | करितां की, तो मनुष्यानीं दिर हवि 
वाढला आहे (^त्वयाहि अघ्ने वरूणो | अर्णण्यानी केठेटीं स्त्रे इवीध्रत 
धटवतौ मित्रः दााद्रे अर्यमा सदान- | पोहचवितो. (दतो देवानाम आक्षि 
वः? ) अर्घ सगित आहे. ऋ. ३. | मत्यीनाम्‌ अन्तमेह।शरक्षि रोचनेन? 
१४. ४ याति मित्र, वरुण आणि मरुत्‌ | 'हे अग्नी, त देवांचा आभि मर्त्याचा 
₹ अप्रीत पृजितात “भित्र तुभ्यं | दूत अहित; मोग असा जोत तो 
वरुणः, सहस्वो अपघ्ने विश्वे मरुतः सुम्नम्‌ | प्रकाङायुक्त प्रदेशांतन धा दोषांच्या मर्ये 
अर्चन्‌? ) अं म्हूटङे आहे. भप्रीखा | जात येत असतोस) ऋ. १०. ४.२ 








«५. या मंत्रि अग्रकः अनेकक तत्व काम, यजमाना (गहपरती्चें ) काम 
तंगितढे आहे. कष म्हणतो, “अग्नि | आणि दूताचें (म्हणजै यज्ञहूिं देवांकडे 
हा निरनिरान्या मनुष्यानीं कराव्रया- | षेऊन जाणा) काम अही तीन कामें 
चीं कामे एकटा करितो शतके नव्हे, |¦ तीन वेगेवेगव्या मनुष्वुनीं करावया- 
पण निरनिराछ््या देवानीं करावयाची | ची, तथापि तीं सवै एक्ट अप्रीच 
कर्महि तो एकटाच करितो. होताच | करितो; इतकैच नाहीं, पण ण््वीदेवते- 
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शिवे. 
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तवे श्दमे सुभगं यविष्ठकौविश्वधा हंयते हविः । 

खलिनो भदा सुमना उतापरं यक्षि देवान्तु्वयं ॥ ६ ॥ 
वि द| §व्‌ "भे + सुऽभगे । य॑विष्ठ विश्वम्‌ । अ | हूयते । हविः। 
सः!लम्‌ । नः। अदय सुऽमन: । उत । अपरम्‌ । यक्षि । देवन्‌ । 


~ शै 
सुऽ्वीय) ॥ € ॥ 


< ~ ~~ ------ ~--- --- 
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भाषायाम्‌. 


| ॥ 


६. ^ वैविष्ठय (=वुवतम ) अग्ने, विश्वं हविं; सुभगे (=कल्याणकारिणि ) 
स्वे इत्‌ (त्वय्येव ) आहूयते (=प्र्िप्यते | स त्वं समनाः (=गरसन्नो ) [भत्वा] 
न॑; (=अस्मम्यं ) सुवीरयाणि (नसुवीयेपितानि पुत्रपीत्राग्रपत्यानि ) [ उदिश्य ] 
अद्र अपरम्‌ उत-(=उत्तरं कारं च }) देवान्‌ यक्षि (=यज-=हूविषाभितुप्रान्‌ कृरू)॥ 
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मै जगा धारण करण्याचे काम 
सदैवं कर्वे, पर्जन्यदेवानेँं वैन्ावर 
पाऊस पाडावा, सयेदेवानं नित्य 
प्रकाशावे, उषेने नित्य प्रहित यविंहीं 
जी अनेकं देवानं करव्रयाचीं कमि, 
तीहि एकटा अग्रीच करितो ?. 

“(द्यः होताः~“मन्द्रो होताः. (मन्द्र 
 रहणजे ज्याखा पाहस्यामन्धे आनंद्‌ 
होतो तो, ज्याखा पाहनीच आद्भाद्‌ 
उत्पन्न होतो असा. या पिरोषणावरून 
असे अनुमान काढतां येरईकते वारे 
कीं, पुरातन कालीं होत्याकें काम 
मोठा महस्वार्चे असे इतकेव नन्हे, 
पण त्याजवर लोकांची फार प्रीति 
बसे. 

"गहपति." हा ,मृञीतीकचव शब्द्‌ 
भम्हां भाष।तरंत ठेवि्ा॒ अहि. 
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र 

त्याचा अथे रचा यजमान, न्वरवा 
माङक,' जो. होत्याकड्न यज्ञ करवितो 
ता. 

जनांचा दून. ल्येकानीं दिङ्डे 
हवि'देवाप्रत प।हचवितो म्हण॒न. पूर्वीढ 
म्तावरची टीप पाहा. ् 

या मंत्रावहू्न अते समजले पाहिजे 
की, अग्नीला सर्वमनुष्यात्मक आणि 
समेदुवात्मके ईश्रराची सन्ता आहे 
असे, ऋषि समजत अहै. # 

यापव्छमत्रति जो (बतं हृब्द्‌ 
आल आहे त्याभकडेस रक्ष्य गर्व. हा 
शब्द्‌ वेदात मटन्रा महत्वाचा अस. 
ल्यामुढे त्याचा प्रयोग जेथें जेथे बेज 
तेथें तैथं त्याचा अर्थं कय होगो आगि 
ही त्याचा अथ कायं होतो त्याचा 
विचार केढा पाहिजे, 
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६. हे परम तरूण अग्नी, 6. 10 111 116886 +र्थ 
कल्याणकारक [जो तरू व्या] तर॒- "016, 0 1108 $पि) 
इयाच ठायीं सकट हविं अर्पि +\शां, + ध] गााण्पण) गी 
जाते, तर तरं परतन [ दोउन | (५्‌. 12५ धाना, धिालहणि€, 
आन आणि पूेहि देवाला, आ. | '6४०से) 113] 10-प्क पयत 
हासि शरपूत्रपौ त्रादिक अपत्य परान ।" 111 त्रा1९ @ा 7 ४16 ६०48 


व्हायी न ¦ [पा छत्राः क्कनणो] [ णि. ] 
9. रवी ५, | [71८ ]70छलाके ८0 पञ, 


- ~ ~ ~~~ -~~--~ ~ --*~ ~~ ~~ ~ 


६. कषीना भवाथ असा अपहे की, | दुमा अथ 'यज्‌' धातूचा नुक्ताच सा- 
कोणत्याहि देवास्षठीं अथवा देवांसाठीं | गितला (ष्ट्णने दरवांपामून कांहीं 
हवि अर्पावयातें असे तरी ते एका | तरी भिन्खून देणे ' अथवा ' कांहीं अ- 
अग्रीन्यान ठायी अर्पण करितात, स्या- | मक एक गोष्ट प्रा व्हावी म्हणन यजन 
पमाणं जग्दीहि. हे अग्नी, तुद्याच ठा- | करणं") धच उदाहरण कऋ. ७. ३६. 
यीं अपण करीत आहो तरतं कपा क- | ५या मंत्रा व यावरील सायणमाष्याति 
श्न आज आर पहि नित्य आमं | आहे. यांत “ यजन्ते अछ सस्यम्‌" 
ह्वि देवांप्रत प्रविष्ट कर, कींजेगे करून | याने भाष्य अख स्द्र्य सस्यम्‌ 
ते तृप होतील आणि आम्हांस शौर्य, उदिश्ययनन्ते' असें केठे जाह. शिवाय 
संपन अही पत्रपीत्रादिक संतति देतील.' | क. ३. १७. 3 यांत “ देवानाम्‌ अवो 

“ देवाला, आम्हांस मूर पुत्रपौत्रादिक ¦ यक्षि विदान्‌" अते आहे याना अर्थ 
अपर्य प्राप्न व्हावीं सहन, ह्वीनें दपर! "विद्वान्‌ अर्रीनें देवां पाठवन अग्हांम 
कर -- यक्षि देवान्‌ सुवीर्या.” आशण्हीं ¦ प्राप व्हा म्हणून दयां हवीनं तृप्र 
“यत्ति देवान्‌ सुवीर्याणि [उदिश्य]' असा | करवि' असा आह यात संशय नीरी- 
अन्वय करून अथं केला आहे. णजे | "यक्षि देवान्‌ सुवीयौ' शणजे' “सुवी- 
या मं्रात जो “यक्षि " क्रियाशब्द्‌ आहे यान्‌ देवान्‌ यक्षि अतं समनन “शूर 
यते दोन अर्थं करे लागतात क्षसे देवांस यज ` असा अथ सायणाचायें 
रटे तरी चाठेलः ‹ देवरान्‌ यक्षि ' म्ह- | करितात. पण *सुवीर्यान्‌ ' बहल ‹ स॒- 
णजे "देवांत आमच्या हवन तृप्र कर ' | वीर्या हं रूप प्रयोगांतरवरून सिद्ध 
हा एकर (या अथौविषयीं तर प्रयोगान्त- | होणार नाहीं, आणि ऋग्वेदांति 'सुवीर्थः 
रचे द्रीखले द्यवयासन नको, तो वेदा | शब्द अनेक ठिकराणीं आला आहे तीं 
त॒ निकडेतिकडे आदन्ल ); आणि | सर्व स्थने आम्हीं शोधून पाहिलीं, पर्‌ 
' यक्षि सुवीरयांणि ' म्हणजे ‹[ देवांपासू- | कठेहि सुवीर्यं" हैं देवांचे विशेषण सा- 
न] आश्हांसि शोयैसंपनन पुत्रपौत्रादि | यणांनीं सुद्र पेतटेले आदन्त नरी. 
संतति भिन्वूनदे' हा दुस्तर. है दोन |* सुरीयै" म्हणजे ते बहतकून “चांगल्या 
अर्थं पेतरे, भथवा ‹ सुवी्यागि उरदिश्य' / वीयौने णजे शीय परिपूर्ण * द्रष्य, 
असा अन्वय धरिद्य तगीएकच. हाजो । तरिवा संपनि असा अथवा ".शोर्ययुनः 


| 
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त बरैमित्था नमस्विन उप॑ स्वराजमासते । 
दीत्र॑भिरयि मनुषः समिन्धते नितिर्वासो भनि सिध ॥७॥ 
चम्‌ । घ्र 1 $म्‌ | इत्या । नमिन: । उप॑ । सऽराज॑म्‌ । आसते । 
होत्रामिः । अभनिम्‌ । मनुषः । सम्‌ । इन्धते । तितिर्वापिः । अति । सिधः७ 
रन्तो वरत्रम॑तग्स्नोरदसी भप उस क्षयाय चक्रिरे । 
| भुवत्कण्वे वृषा ह्रुम्न्याहुनः कन्द श्चो गविष्टिषु ॥ < ॥ 
स्तैः । वृत्रम्‌ । अ तरन्‌ । रोद॑सी इति । अपः । उर । क्षयाय । चक्रिरे 1 
सुव॑त्‌ । कण्वे । वृषां । दुप्ती । आह॑तः । करन्द॑त्‌ । अनश्वः । गोइष्टिषु < 
| भाषायाम्‌. । 

७. तंध ईम्‌ ( तं ह $म्‌=तम्‌ एनम्‌ एव) स्वराजं (स्यत दीप्यमानम्‌) 
[अग्निम्‌] इत्था नमखिनः (सत्यं यथा तथा नमस्कारं कुवीगाः-सन्यमेव भक्तिः 
परायणाः सन्त उपासक्राः) उपासते (उपतिष्ठन्ते) | लिभः ( -शत्रन) अतितिति- 
वासिः (-अतिती्णीःअतिपासिता) मनुषः (मनुष्याः) होत्राभिः ( =हविभिः) 
अश्निम्‌ [एव] समिन्धते (=पूनयन्ति) ॥ 

८. [अग्नेः साहप्येन) [इतरे देवाः] बरतरम्‌ (-अपाम्‌ अविग्कं मेधरूपं वृत्रा 
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सुरं ) प्रन्तः ( =पहरन्तः ) अतस्त ( ततीणैवन्तः) । [अपरि न | रोदसी (= बा- 
वापृथिवी ) अपः ( =अन्तर्ज्ं) [ च ] [ सवषा ] क्षयाय ( =निवासाय ) उरः 
चक्रिरे ( विस्तारो यथा भवति तुधा चक्रिरे-वि्लारितवन्तः ) | [स] इषा 
(वीर्यवान्‌ ) [अश्निः ] आहुतः (=दसहविः हविषा तृप्ः ) [ सन्‌ ] कण्वे 
( =कण्वविषये~कण्वाय मध्यं ) दुगली ( =धनदुता ) भुवत्‌ ( =भवेतु ) [ अपिच] 
[ कण्वाय मधयं -मत्साहाय्याथं ] गविष्टिषु ( =सं्रूमेषु ) अशः (युद्रवाजी ) [व] 
क्रन्दत्‌ ( =शब्द्यतु ) ॥ ४ 
ुतीत्रादिक संतति ' असाच अथै करि- | प्य य॒त्रेस येऊन आमच्या शपा 
तात. यांतुन प्रथम सांगितठेली अडचण | तांपडो ' असँ अथवा “ नवनीतापिमाे 
तर आम्हांस अनिवायं दिसते. ज्याचे पाय, फुरापमाणें ज्याने हात 

या मंत्रंत कषि अग्रीप्ीं काय | आणि कापसापमाणे ज्याचें डोके अशी 
मागतो. तें ध्यानात ठेवावे. ‹ अग्डास संतति आग्हांस देऊन तितं संरक्षण क्ष 
पष्क दक्षिणा देणारा यजमान प्ाप्रः | त्रिय करोत अते वरदान मागत नाहीं 
कष्ैन दे ' अथुवा ‹ लं वगैरे पकननं | तरं वी्॑संपनज्ञ आणि बुर सैतति.आ- 
लावुयाक्त घालणारा एकादा मोव्य मतु- | म्हांस दे ' अशी प्राथेना करीत आदे. 











म १.अ०८.स्‌.३६.] 


७. त्याच द्या स्वदीप् अभ्रीलाः 


खरे प्रेमव्छ जन भजतात. शू्रुपा- 
सून पार पडले मनुप्य हर्वीनीं 
अम्रीला[च] प्रूनितात. 


वेदार्थयल्न. 





<. [ अम्नीच्या साहाय्यानें | 
[ देव ] वृत्राला मारून तरले; 
[ आणि ] कवाष्रथिवी [ आणि | 
अंतरिक्ष यास्त [ सकल जर्नाच्या ] 
वस्तीसाढीं विस्तारिते चे. [या-; 
स्तव ] अम्नीला हवि अर्पण केल्या- 
व्र वीर्यवान्‌ [अमि] कण्वास 
धनदाता होभ [ आणि कण्वाक- 
रतां] युद्धामध्ये घ्ोडाच जणं 
होउन ] पौताग्टो 


७. भाव्राथः-' असा जां वर क्रम्मि 
सांगितखा यास्च खरे प्रम उपासक 
भजतात आणि ठटाईत पार प्रदे 
मनुष्य हव्ये अर्पण कर्न पनद्रार 
आभार मानणंता अग्नीनाच मानितात.' 

यामंत्रांत (खरे प्रेम जन हा 
अर्थं जग्हीं ' इत्था नमस्विनः" या श 
न्दा केठछा आहे. अक्षर अर्थ 
' ठरोर नमस्कार करणारे [ जन] 
असा आह; म्हणजे दांभिक भक्ति कर- 
णारे नन्हेत. मनःपव॑क भक्ति करणारे 
° इत्था ` हें विङेषणार्थी अव्यय आहे 
हा याचा अर्थ कु वेदुम॑त्रांत आला 
आहे इतकेच नव्है, पण ऋ. ६. १८.५ 
( तत्‌ नः प्रतं सस्यम्‌ अस्तु युष्मे इत्था 
वदद्विः बलम्‌ अङ्गिरोभिः) याजवेर. 
आणि क. ४.१०. ७ (कृतं चित्‌ हिस्म 





४४४ 


7. 11४1 86 80]{76- 
६161141४ ^ 71 १० 1९८९ 


। एता 1णुल४ चला ५८ ; | पणत्‌ ] 


|11 18 | ^ (111 | 18४ | ला) स ]0 
18९८ ४६९८ ्ो<ा8९] ४९8 0) 
| {167 | लाला1ए+ णाश) 
+$ 11 00180118 


४. [नाट्‌ ^ छा | [11६ 


। 0] [ताहि ४1, प्रप्रा 


11५व्‌,| णात्‌ | वत्त पाठ लव्य, 
(पर्ल | पणात्‌ | भर {4९ 

| 01: ६५] ] (0 पीपा ष 
| (11८1<{५1८ ] पत्ता] | ^@ा11 | 
(011 13111 ६110८९८ †0, € 0 
[९ 511५2, २ 1४6] र ल्मी 
[110] 1) (५ ल] ४८ [० 
111; 81प८] [ 11५] 9 [ एतः | 


1101156. 


सनेमि द्वेषः अप्र इनोति मतौत्‌ इत्था 
यजमानात्‌ ऋतावः) याजवेरीक भाष्यत 
सायणाचायनींहि ‹ सत्य ' असाच अर्भ 
केला अहि. प्रस्तुत मंत्रात “इत्था 
म्हणजे ‹या प्रकारे कषून' अपात अथ 
करितात; परंतु ‹ प्रेपक्जन › ('नमस्वि- 
नः" ) कोणते ते पूर्वी सांगितल्ठे नाहीत 
व्हा प्रकारता कोणता तोहि पर्वीसा- 
गितरेला नाहीं, या्तत्र वर सांगितलेल्या 
अन्यत्र असलेल्या सायणोक्तीसत अनसरून 
आग्ीं ^ इत्था ' याचा ‹ लरोखर ` असा 
अथं समजून भाषांतर केटे आहे 

<, ‹ अभि असा पराक्रमी अहिकरीं 
त्यच्याच सहहाय्या्नेँ इतर देवांनीं वृत्रा- 
टा मून जय मिन्विखा आणि मग प. 
यिव, अंतरिक्षे आणि स्वगे या त्रैलोक्या 
स विक्तीण के, कीं जेर्णेकरूम सकल 


४४१५ 


ऋग्वेद, 


[अ०१.अ०३.३१.९. 


सं सीदस्व मर्ह भ॑सि रोच॑स देववीतमः । 
वि धूम्॑प्रे भरूषं मियेध्य सृज, प्र॑शस्त दर्रातम्‌ ॥ ९. ॥ 


समू । सदस । महान्‌ । अति 


। शोच॑स्व | देव ऽवीत॑मः। 


वि । धूमम्‌ । अप्र । अरुषम्‌ । .मिवेभ्य । सन । प्रशस्त । दश- 


तम्‌ ॥ ९॥ 





वि 


भाषायाम्‌. ^ 


५. हे [अग्ने] [त्वं ] संसोदख ( निषीद), [ तै ] महान्‌ असि। देवव्री- 
तमः (अतिशयेन देवानां तृषं कारयन्‌ ) [ व्वं [शोचस्व ( -दीप्यस्व ) | हे मि- 
येध्य (मेधां ), प्रशस्त ( -उत्कृ९ ) अप्र [ त्वम्‌ ] अरूपं ( --सोचमानं ) दशतं 


( =दशेनीयं ) धूमं वरिसुन ॥ 





प्राण्यांस यांत राहावयाम मिले. तर 
असाणजो हा वीयेवान्‌ णन पराक्रम- 
शाटी अम्नि नतो मला कण्वास धन 
देणारा हौज आणि युद्राया प्रसंगीं 
मास्या बाजूम राहून जयेच्छे्या अवे- 
शाने भरलेल्या वाहप्रमाणें किंकाग्ये; 
कारण कंमी कण्वं त्यास हवने तृप्र 
करीत.असतों,' असें मंत्रकर््याने द्य 
जाह. ^ सी 

या तत्राय पूर्वारधात अग्रीवें माहा- 
त्म्य आणि उत्तरार्धत प्रार्थना आहे. 
वृत्राला मारणारे ते करोणहंनरीया 
मत्रांत प्रतिपदोक्तं सांगितले नाहीं 
तथापि “इतर देव ' असाजो सायणास 
अनुसरून आम्हीं अध्याहार केरा आह 
तो स्वाभाविक दिसतो. त्यावरून इ- 
तर देवांवर अध्रीचें वर्चस्व पांत प्रति- 
पादि आहे हं उधर दिसते. 

^ अंतरिक्ष "= अपः." शापः" म्ह 
गजे मूठ अथे ‹ उदके", ‹ पाणी; परंतु" 
तरित प्रदेशांत म्हणजे वातावरण प्र 
देशात तुषाररूपानें उदक असतात 


आणि तीं मेषोदकरूपाने जमिनीवर 
वषैतात म्हणन अंतरिक्षात "आपः" हे 
नवि पटलं आहे याविषयौ पूवीं सांगि- 
तच आह वैदिककाले त्रिभुवन 
अथवा तीन खोक णजे पृथिवी, अंत- 
रिक्ष आणि अंतरिक्षापेक्षाहि जो उन 
पदर ज्यात सू्यनंद्रादि राहतात तो 
नुखोक अधवा स्वर्गं हे अपतत. आीं 
निकर म्हणजे पुरागें वैरे रचिं गेधु- 
त्या अर्वानीनकराीं तीन रोक ण्टुणने 
खगं, ममि, आणि पाता हे समन- 
ण्यति येतात. यातून पहिल्या दोर्होवि- 
षयं विशेष सरावयास नकोच; पण 
तिसरा म्हणजे पाता हा लोक कोदून 
आलाश्या प्रधानं उत्तर अंतरिक्ष प्र 
देशास वेदांत "आपः" असे जें नाव 
आहे यांत सांपडेक. कारण कीं उदुक 
मय पातार पूर्वीच्याकाणीं पृथ्वीच्या वर 
होतें ते अर्वानोन कारं लाख गेटे आहे 
इतकराच कायतो भेद. तं खालीं जा- 
ण्यां कारण, आणि तेः नागरोकांची 
वत्ति कोदून आणि त्यांत शेषशायी 


म०१.अ०८सू.३६.] वेदार्थयलन. ४४६ 


९. [हे अम्री], [त्र दर्भा- ¦ 9. [ ^£\, ] ४४ [कलप 
वर्‌ ] त्रेत, [त्रं] मोठा आहेस. | तय, [ धत ] का हटवा. 
देवाला अतिशयेकरून संतुष्ट कर- ' 111८ &"०९{९॥ 8815061 
णारा [नोत तो] प्रदीप्तो. हे, 1१९ ((008,811111€ 1 0. 
अश्नी, हे पवित्र, हे उत्तम [अमरी], ' 8८160 [५11८1 |०२६८८] ७ ^, 

् दर ध | $नाप्वे पधा [पामे] प्लवता 
[तरू] आरक्त [आणि | सदर धूम [ ६11५ ] ए6€वप{पिो 81101२6. 
[ वर्‌ ] टाकश 
नागाधिपतीवर करां निजतात यां का- | तं. त्यावरून ‹ गाईनी इच्छा करून जं 
रणं पुटे येत जातील यांत सराय नाही. | युद्ध तेः अस्ना अथं होतो. शेवं साधा- 

“नीतन्डे' -- ` कन्दन्‌-' कन्दन्‌' हं | रण कोणतेंहि युद्ध असा अर्थं होऊं 
जग्दीं ठेट्‌ कातरं रूप षेतलं आहे. | लगा. दिक युगासारिख्या अतिपु- 
सायणाचार्य वतैमानक्रानिं कृदन्त सम- | रातन काकीं कोगलयाहि देशात पाह 
जतात. परन्‌ ऋ १. १७३. 3 पहा. | गेटे तरी लढाई होत वा स्वात्या 
° कन्द्‌, धातू वतैमानकद्नं कृदन्त | साठी वगेरे थोव्यान षण शत्रूच्या गाई 
"कन्दुन्‌' असें होतं आणि तें कम्वेदांत | वन्वन आरणिाव्या, धन हुन आणे, 
मरेन टिकाणीं आलें आर. ९ धान्य हरण कषून आणव याच हेतूने 

° युद्धामध्ये" याबदल मुखत "गनि- | होत असत हं ध्यानात ठेवणं अवश्य 
षिषु" असे पद आहे. "गविष्टिः याचा | आह. 
दाब्दशः अथं "गाईची वां ज्यांत आह्‌ । 





-------~~ ~~~ ~--=- ~ +~ ---- ----~--- -- ----- ~~ - - 


९. यामंतरात "तूं देवांस हवि षाह- | आहे अश्रा रंगाचा. हे परेश्या अप्रीच्या 
चवून तृप्त करणारा अन्नि प्रथम तुक्ञा | धूमास चांगल विशोषण शोभते. साय- 
संद्र आणि असुगास्रारिखा आरक्त | णाना प्रस्तुत स्थी ‹असूत्र" याचा 
वर्णाचा धूर वर सोडून प्रदीए हो, अ- | अर्थं "जागार" असा करितात; पण 
ङी अप्रीची परर्थुना आहे. आमचा अथं विशेष योग्य आहे आणि 

^तू] मोठा अहिस.' ममोटा' कत्ता । क. ५. १. ५; १०. १.६; ३. ५. 
याविषयीं पूर्वी यान सूक्ताच्या तिसन्या , 3; ६. ३ ६; ६.४८. ६ इवयादि 
ऋचेवर दिलेली टीप पहा. अनेक मंत्रांवरीट सायणाचार्याच्याच 

° आरक्त. = "अर्षम्‌." म्हणजे ज्यां- | माव्याच्या आधारावर केटेटा आहे. 

त किंचित्‌ काल्मिमि, किंचित्‌ रक्तिमा! यामंत्रांत '[ तूं ] आरक्त [ आणि] 





४४७ 


ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०३.व.९. 


यं त्वां देवासो मन॑वे दधुरिह यजिष्ठं हव्यवाहन । 

य कण्वो मेध्यानिथिधनस्पनं यं कुषा यमुंपस्नुनः ॥ १०॥९॥ 
यम्‌ । ला । देवाप्तः । मनवे | दधुः । इह । यजिष्ठम्‌ । हव्य ऽवाहन । 
यम्‌ । कण्वः । मेध्य॑ऽअतिधिः ।धन.ऽस्एत॑म्‌ । यम्‌ । वृष । यम्‌ । 


उपस्तुतः ॥ १०॥ ९॥ 


१ > ----------------= ~ - += 


1 1 श) 


भाषायाप. 

१०. यंत्वां ह हव्यवाहन ( हविषो वाहक (अप्र ), दवाः यजिष्टं ( =यदू- 
तमम्‌ =उत्कृष्टों यष्टासीति कृत्वा ) मनवे ( =मनो रनुग्रहाय-मनुप्याणाम्‌ अनुम्रहाय) 
इह (यजनदेशे ) दधुः ( =स्थापयामासः) । यं [त्वां] कण्वो मेध्यातिथिः 
( =कण्वकुलोत्पननो मेध्यातिथिनौम कधिदषिः), यं [त्वां] वरषा ( =एतन्ामा 
कशिहषिः), यं [त्वाम्‌] उपस्तुतः ( =एतन्नामफ़ः कथिदृषिश्‌)[ च ] धनस्पृतं 
( =धनेन प्रोणयितार धनल संपादयितार =धनसंपादःछ्ेसीति स्वा ) [ दुधै 


स्थापितवान्‌ ] ॥ 


"~न = ~ ~~~ >~ ~ ~~ = ~~~ -~ = ~~ -~--- 


~---------- ~~~ = ~ ~न 


सुंदर धम [वर] टक्र' अश्ीजी अ-| अच्नि हं) वरिसरत नसत. आरशाप्रमाणें 


प्रीची प्राना केटी तिजवम्ू्न असें 
दिसते कीं, अभ्रिहादेव होय आणि 
पराक्रमी आहे आणितो सल द्वा 
हून मोर आहे इत्यादि जरो कषिजन 
समजत, तरो याचे मृन्वे लर स्वषटप 
( म्हणजे नतच्तो जो तो टीक्रिकर 


अनि अथवा आग श्रिवा विस्तव तोच 


एक 'बाजूनं मंत्द्ररयांच्या मनांतील 
कल्पनातरंग त्याजवर उमय्त तेन्हां 
तादेव, आणि दुसन्या बाजूने निर्जीव 
लांकडाच्या फलप्रमाणं तों विक्त तो 
विक्लवच, असं या अप्रीनें दिविध स्वल्प 
वेदांत आदनं. 


म०१.अ०८.सू.३६. वेदार्थयल्ल. ४४८ 


१०. ज्या वला उत्तम यज-' 10. 70, एग), 0 एला 
कासा, ह हय्यवाहना [ अग्नी ॥ द (४8 318 1116 0101101), {110 
वानीं मानवां्ादी वे वापि ०४ 1४४४९ ५४४९]7*]९त्‌ 1५1 


” [६] 1५ ५५६ 8<110८९८॥ {01 
आहे; [ आणि ] ज्या ठुला धनसं- | [६५ [लाली ६ का] वणा; [धात्‌] 


पादकाला कण्वकुव्ठातीट मेध्या-ग ४1101 1९1४१ स्तङ्पषना) 

भरी ॥ि पानो #187;), [१11] णामो 
तिभन, ज्या [दल वषान [1] रपय [ररर ७58101111८त्‌] 
[आणि | व्या [तुल उपस्तुताने | [५] न [८६] [प्कटपालाः 01 


थापि आहे | भव्य] 


१०. ` अग्रा पृथ्वीवर यज्ञश्ञाक्त | मनष्यांचा आद्र पुरूष म्हणनं प्रजापति 
देवांनी एका कार्णातार्दां आणि मान- अमा अथै आदक्ता ( ऋ.४..६, १;१ 
वानीं दुसन्या कारणासादीं स्थापिला | ८०.१६ २.33.1.3 यांजवरीर सायण- 
आहः देवांनी स्थापिता तो यज्ञ चांग- | भाष्य पहा); नंतर साधारण कोणता- 
ठा सेपादितो म्हणजे मनप्यांनीं दिचेटे | हि मनुष्य अथवा सवे मन॒प्यं अशा 
वि देवांकडे उत्कृष्ट रीतीने पाहन- | अर्थी प्रयाग आटन्ता, तैव्टां जायक- 
वितो म्हणत स्थापिला, आणि मनुरप्या- | वचनीं प्रयाग असता (ऋ. १. १३० 
नीजो स्थापिला, तो म्नष्यांमाटीं द- | १. १६६. ६३; १. १८९. ७ याजव्‌- 
वृकरडन पन संपादन कलन आणन | रीर सायणभाष्यं प्रहा). अगम्हींनों 
देतो म्हणन स्थापि; अतएव हे अ- | प्रस्तुतस्थकीं अथं कटा आदह तोहा 
म्री, तं येथप्रदरप्र होऊन आमचें द्रवि | रेवटचा होय 
ग्रहण करणं हें देवांस आणि तच "ज्या तका पनमंपादुकाका...... 
आम्हां मनप्यांसहि इ आहे ` असा | स्थापि." म्हणजे “तुं धनमंपक आ- 
कवीचा भावा हेस म्हटणन तुला... स्थापि, न्तं 
हव्यवाहना." हं अभ्रीचं विशेषण | धन प्राप्त करून व्व म्हणून तुला 
आहे. अथं (हवि वाहन [देवांकडत] | स्थापिले 
नेतो तो.= "तुला उत्तम यनक्राला 'मेध्यातिथि,ः वृषाः आणि (उप- 
म्रूणजे “नूं उनम यजक ( यज्ञकर्ता) | स्तृत' ही विरेषनामें हीत. (ऋ. ल. 
आहेस _ अतं समनून-'='मानवासादीं' | १. ३० इ० आणि ६. १६. ६५ हे 
= मनव्र" अक्षरशः अथे ‹ मनूतादीं ' | मंत्र आणि त्यांनवरीन भाष्य पहा, 
इतकाच आहे. 'मन' हे प्रथमतः एका | शिवाय याच सूक्ताची १७ वी ऋचा 
प्रमपुरातन  आद्यकरषींचं नाव होतें | आणि १. १५१२. ५५ इत्यादि स्थन 
असं आटन्में ( ऋ.१.१ ३९. » याजव- | पुष्कर जहेत्‌ ). 
रीर सायणभाष्य पहा); नंतर मकल 
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ययपर मेध्यातिथिः कण्वं ईध ऋलनादपि । 
तस्य प्रेषो दीदियुम्तयिमा ऋचस्तयमनि वर्धयामसि ।११॥ 
यम्‌ । अप्रिम्‌ । मेध्य॑ऽअतिधिः 1 कण्वैः । §षे । ऋतात्‌ । अधि, 
तस्यं । प्र । इष॑: । दीदियुः । तम्‌ ॥ उमाः । ऋचः | तमू । अ- 
मिम्‌ । वधयामति ॥ ११॥ 
गायस्पुषि स्वधावोऽस्ति हि तेऽरं देवेष्वाप्यम्‌ । ' 
तवं वालम्य श्रुत्यम्य गनमि सनो मुत गरहौ भ॑सि॥१२॥ 
रायः । पूर्धि । खधराऽवः । असि । हि । ते । अग्न । देवेषु । आप्य॑म्‌ । 
त्वम्‌ । वाज॑स्य । श्रुय॑स्य । राजसि । सः । नः । मृच्छ । महान्‌ । अपि । 
॥ १२॥ 


भाषायमम्‌. 
११. यम्‌ अभि कण्वः ( --कण्वकृटोत्पन्ना) मेध्यातिथिः ऋताद्‌ अपि 
( =सत्यपर्मकर्म अधिकृन्य ~ यज्ञकरणार्थं ) [ पूर्वे ] समीपे ( नदीप्वान्‌ ), तश्च 
[ अप्नः] = ( तस्मै अभ्रये) | इमा ] इषः ( =एतानि अर्पिष्यमाणानि अन्नानि) 
परदीदियुः ( मकरेण दीप्यन्ते -- शोभन्ते ), तम्‌ [ एव अग्निम्‌ ] दमा [ अस्माकर- 
म्‌ ] र्चः [ वधैयन्ति ~ मेवन्ते |, तम्‌ [ एव ] अभ्रिम्‌ [ अघुना] [ वयं ] वर्ध- 
यामः ( =वामह्‌ ) ॥ 

२. हे स्वधावः ( -स्यधावन्‌ ~ स्वतःसिद्धिपन्‌ = स्वतःशक्तिमन्‌ = बलवन्‌) 
[अभ्रे], [त्वम्‌ अस्मभ्यं] रायः (= संपदः) पूषि (= पस्य =देहि) | ते 
(= तव ) हि हे अग्ने, देवेषु आप्यं ( नसषख्यम्‌ ) अत्ति | तं [ च] श्ुयस्य 
( =भवेगोयश्य = कोतेनोयस्य ~ प्रशस्तय ) वाजय (सदो ) राजसि (-ईश- 
रो भवसि) | स [लं] नः (अस्मभ्यं ) मृण (सन्नो भव), [त्व हि] महान्‌ 
असि॥ 


म°१.अ०८.सू.३६.] 


११. ज्या अभ्रीटा कण्वकरुटा- 
तील मेध्यातियि | पूर्वी ] धर्म 
याकरितां प्रदीप्र कसीत असे, व्या 
[ अग्नी ]करितां [हं] अन शोभत 
आहे, त्या [अमरी] द्या [आ- 
मच्या ] ऋचा भजत आहेत, व्या 
[च ] अग्नी [ आम्ही | भजत 
आहां 

१२. ठे व्रटवान्‌ [अग्नी], 
[ त्‌ आम्हांस | संपनिदे, काकीं 
हे अग्नी, तुर्े णि देर्वाचं सख्य 
आहे. जिची कीर्तिं एेकण्यास् यो- 


ग्य अशा संपत्तीचा त्र्‌ राजा आ | 


देस. तर [वरू] आगश््ंस प्रसन 
हो, [तरू] मोठा आदेस 


११. (अभ्रिहा फार प्राचीन देष 
आहे जणि याला प्राचीन कान्पा- 
पून आमचे मेध्यातिथि कीरे जे वाड- 
वडील ते भजत आके आहेत, आणि 
त्याच अप्रीला आम्ही आतां हविर 
आणि क्तेत्रे अर्पण करून भजत आहो, 
या प्रकारेकर्न पुरातन काटापापून 
हा अश्रि आमचा कृलमित्र आहे ' असें 
कवीन दग्र आह्‌, 

° ध्पकत्याक्ररितां '-“ कतात्‌ अधि 
या शब्दांचा अथे सायणाचार्य ° आदि 
त्यापासून ' अतसा करितात. ‹ऋतान्‌ 
अधि" अते ऋ. १. १३९. > आणि 


वेदा्थयत्. 
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11. [ एण 1118] ^£1 


[ला [सतार्स कलवा 


[07161] ] ॥८ातातल्त्‌ णः प्ला- 
८105 ५.07]र,-ण' 18 [4 छा] 


+ {1९४८ [त्रम ८ 81117117 


11101111, ५1॥ [4111] {1168 
छपा] [्त्लाऽ 816 इला, 


| [ध ^ प | १५] [10] 816 


४८17\/10)0 

2. 111] [प ता] फत्ता, 
0 1111110 [ ^@111. ] 70 
\ (1111, ता 115६ 10त्तोप्ल 
\+1 ध५ ५०६. चनप का 
111६1८1 0 ++८६] ध" धापा १६ 
६८४८४ {0 [€ 7ला०५९५. 129 
[1110प,] {1161५1016, पिष्गा परऽ, 


¦ [101] ५।0ा वा ह्वातत. 


१०. ७३. ५. यांतहि अं आह्‌. यां- 
तून प्रथम मत्रि सायणाचार्य. ज- 
दिन्धापासून ' असाच ˆ अथं करितात, 

^हं अनन शोभत आर्‌ “प इषः 
दीदियुः" सायणाचार्य येथे "इष ः' म्हणजे 
“क्रिरण ` जता अथं करितात; परंतु या 
र्दाचा मसिद्ध अथं सोडन देण्याला 
येभे पुरत कारण नारी. भ्रदीदियुः" 
याना अथं ‹शोभणें' अना होतोतो 
केटा म्हणजे निर्वाह चांगला होतो 

१२. ध्या मत्राचे तात्य उघडच 
आरः शह अश्री, पाहिजे तें करण्यास 


` तुटा ( स्रताहानची ) शक्ति आदह; अणि 


४९१ 


ऋग्वेद. 


[अ०१.अग०३.ब.१०. 


उर्व ङ्‌ षु ण॑ डनये निष्ठं देवो न संवित । 

गर्भो वाज॑स्य सिना यदाज्ञिभि्वाषिलिरविहयांमरे ॥ १२ ॥ 
उष्वैः। उम्‌ इतिं । सु । नः । ऊतये । तिष्ठ । देवः । न । सप्रिता । 
ऊष्वैः । वाजख । सनिता । यत्‌ । अक्जिऽभि; । वाघत्‌ऽभिंः । 


वि ऽहयामहे ॥ १३॥ 


` --- ~ ------~--" ~~~ ------------ ~~ ~~ ~ 


भाषायाम. 
13. उ (-उतन~-अपरिच) [हे अप्ने,] [घं] नः ( -अस्पाकरम्‌ ) ऊतये 
( रक्षणाय = सर्गं कतु ) देवः सविता न (-ल्देवः सवितेव) स॒ ऊधः नि 
( मन्य गुदो भव्‌ ) | उर्वैः ( =उदुक्तः) [ स॒न्‌ ], यद ( यस्माद्‌ ) | वयम्‌ ] 
अज्रिभिः ( आज्येन त्वाम्‌ अन्नद्धिः) वाघद्धिः ( =-कचिग्िः) [ सह | [त्वां] 


-- ~ ~~~ = ---- ------ = ~ ~~ 


विद्गयामहे ( =विशेषेण आह्नयामः) [तस्मात्‌ ] [हं भने,] [लं] वानख 





शिवाय देवांशं तुज्ं सस्य आहे; आणि 
उत्कृष्ट संपत्ति तर तुया नणुं दासौ 
आहेत; आणि तं मोरा आहेस : अत- 
एवह अश्री, तूं आम्हांवर कृपा कर 
आणि.आम्हांस.संपनीनीं मरून याक. 

“ बलवान्‌ ` =-स्वधावान्‌.' सायगा- 
चायं या शब्दाचा अं या रिकाणीं 
` अन्नवान्‌ ' असा करितात. पणा 
दष्द वेदांत पुष्क रिकराणीं आला 
आहे. तरीं सवं स्थग तपामून पाहतां, 
जरी क्रितीएक बरेन ठिकाणी ते 'अन्न- 
वान्‌' असा अथं करितात तथापि त्या- 


णंच पुष्कक ठिक्राणीं बलवान्‌" आणि | 


सनिता (= अन्नादिसंपदो दाता ) [ तिष्ठम् भव ] ॥ 


~~~ ~ ----~ -~~-- --~-- -- ~ ~~ ----- 
~----~~~~~_~_~-~-~ न न --~ ०-~~ -------- ~ 


^तेजस्वी' असे अथ केले आहेत (ऋ. 
१.,६३ ९; ६.२१. ३२. २०.६; 
७.२०. १; १०. ४२. ९; १०. 
3१. ८ ८. ४. २०; ७9. 3७. २; 
५. ३२, १० आणि ७. ८६. ४;९. 
१०.३.). तौ अथं बहुत्कृरून सर्वत्र 
नीद्‌ बस्तौ आणि स्वधा शब्दाच्या मूष 
अधश चांगला जुखुतो, याव तोच 
आम्हीं या मंतरात पेता आहे आणि 
बहुत करून पुटेहि पेत जाऊ, 

“{[ तरं | मोठा आहेस." यान वूक्ताचा 
मत्र 3 रा यजवरची टप पहा. 


म० १.अ०८सू.३६. 


१३. अणि [हे अग्नी) तू 
सवित्या देवाप्रमाणे आमच्या स॑र 
कषणा सुसिद्ध हो; [आणि तं] 
सिद्ध [ होऊन ], अनन्ेपक ऋलि- 
जां [च्या योगाने [तन्म] न्या 
पेक्षा [ आम्ही | गो्ावितों [प्या 
पेक्षा ] [ अष्षहांप्रन ] संपत्तीचा 
दाता [हदो]. 


तुला घृताच्या आहया देऊन स्वैनण 
मिदन आम्ही पोषा आषोषानें तुक्ञा 
धावा करीत आहत, वापेक्षा हे अप्रीः 
तू आमचं संरक्षण करण्यात तयार दा; 
आणि संरक्षण करण्याम तयार हा इत- 
केन नन्हे, पण॒ अमम्हांस धनधान्यसं- 
पनि देणारा हो" अनं कवीन पनोगत 
जहे. ४ 
“सुतिदर हो -'ऊष्वैः सु तिष्ट. साय- 
णाचाय हा मंत्र युपाक्रडेस लावून “ऊर्ध्वैः 
सु तिष्ठः म्हणने "उभा राहाः असा अथै 
करितात. परंतु या मंत्राची देता 
° युप › (म्हणजे बन्ि बंधण्याचा' लांब ) 
ससं सवौनुक्रमणिकेत सांगितलें आहे त- 
री, खरोखर ही आणि पदवी स॒दयां कना 
सप्रीलाच लाविी पाहिने. सायणा- 
चार्यानीं सुरां यूप अथवा यृपांत अस- 
लेखा अत्रि अतं पक्षातर अधमर सी- 
कारि आहेच. या तेराव्या ऋ्वेत 


१३. 'ऋत्विजांस बरोबर पेऊन 


वेदार्थ. 


1 
| 


४५१ 


13. 44 € [४०] शल्‌] 
10प्वृङ ज 70६८८ प8, 
111८ ५1८ (०प्‌ त्रा ४; [ ४५ 1 
[11110] 168त$, [16 (ाण्प] ४ 


(००1 ष्टा र एला [पा परः| 


215 [९९] [1९७६९ धा८्€ नण 
[कपाः] शाना [011685६ 


"ऊर्ध्वं ' शब्द्‌ आह त्याचा अथं “उव 
उभा' असा साधारण होतो तोच येथं 
जाह अशा समजुतीवरून आणि अ- 
्िभिः' या विशेषणावर्न द्याची 
आणि पुटच्या मंतराचो देवता युप आह 
असें पर्वीच्या टोकरंस्त वाटल्यामुढे सवौ- 
लफमणिरेत तँ लिहि आहेस दिसते. 
वस्तुतः या दोनोहि मंत्रांत यपाविषर्यीं 
उक नाही, आणि "ऊर्ध्व" म्हणजे 


| "सिः ˆ तयार ` ‹ उद्युक्त ` असा, अथे 


| भ्य 


हो्ो याविषयीं ऋ. व्च २४. ९ आणि 
८. १९. ६० ह मंत्र जागि यांजवरील 
सायणमाष्य पहा. मराठीत तरी “उभा 
राहणं' याचा अथे "तयार असणे' असा 
हाती; जसे, शकडे तरीं कोण लटरिला 
उभा राहिला आहे ! 

 अनुेपक "=" अज्िभिः.' म्हणजे 
(तूप छावणान्या,' ` तुपाचै अनुठेपन 
करणाया अतसा अथ॑; ' तुपाच्या जहु- 


1); 


। देणा-्या." 


४५३ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.१०. 
ऊर्णो न॑ः पाद्यहसो नि केतना विश्वं समत्रिणं दह । 
कृधी न॑ उर््वान्‌ चरथाय जीवसे विदा दवेषु नी दुव॑ः॥१४॥ 

ऊष्वैः । नः | पाहि । अंह॑सः । निं । केतुना । विश्व॑म्‌ । सम्‌ । 


अत्रिणम्‌ । दह । 
कृषि । नः ऊर्ध्वान्‌ । चरथाय । जीवस । विदाः । देवेषु । न्‌ः। 
दुवः ॥ १९॥ १ 


पाहि नौ अग्रे रश्चसंः पहि धूर्तेर्ात्णः। 
पाहि रीषत उतवा निघा॑सतो बृहःानी यवि्ठच ॥१५।१० 
पादि | नः । अग्ने । रक्षतः । पादि । धूर्तेः । अरराम्णः । 
पाहि । रिषतः । उत । वा । जिघांसतः । वृहद्वानो इति वृह॑त्‌ऽभानो । 
यरविं्ठय ॥ १९ ॥ १० ॥ 


मन क नन -- -- ~ ~~ -- ~~~ „~ ~~~ ~~ ---~ - ५ ~> ~ ~~ ~ 3 = ~ ----- = ~ ~= नन 


भाषायाय. 

१४. [ ह अग्रे |, उध्वेः (-उन्नतस्‌ ) [ त्वं] नः (अस्मान्‌ ) अंहसः (-दुरि- 
तात्‌ ) पाहि ( = पाठय), विश्वम्‌ अत्रिणं (~ राक्षसं ) केतुना (तव तेजसा) नि 
(-निदरां ) संदह (=सम्यग्भस्मीकृर } | [अपि च] नः (अस्मान्‌ ), जीवसे 
(=नौवितुँ=नोवनेय ) चर्थाय (=चरितुः-खफे चरणाय ) [ च ], ऊर्ध्वान्‌ (-उनन- 
तानू=बख्वतः) कधि (कुह) | [अपि च] [हे अप्र], नो दुवः (=जस्माकं परिचर्यो) 
देवेषु विदाः ( =निवेदय= छम्भय } ॥ 


१५. हे अग्ने, नः ( अस्मान्‌ ) रसः ( =रक्षसात्‌ } पाहि ( सष), अ- 
राव्णः (शत्रोर्‌ ) भूतैः ( हिंसायाः ) पाहि (रक्ष), रिषतः ( =दिसकात्‌ ) उत 
वा (अपिच) हे बृहद्रानो ( =प्रभततेजोयुक्त ) यविष्ठ (=परमतसूण ) [अग्ने], 
जिघांसतः ( =हन्तुमिच्छतः रत्रोः ) [ पाहि रक्त] ॥ 





म०१.अ०्८.सु.३६. वेदा्थयल्न. ४५४ 


१४. [हेअम्नी ],उच्वस्थाना-| 14. 8४१0००९ [ष्टा [० 
पन [अतानो वुं तो] आम्हांस {110प्‌ ^ &111,] ]101॥6८/ पञ पण 
संकटापापून तार, [वरं] [आप तका द्ठा, [पाण वृको 2] १९- 

ध , 

ने सर्म 8 2५ 0160. भशर पः 
स्या ] तेजाने सवै राक्षसांस एक- | "०" . 
टमं | भस कर ४ | 09 पा छ पाप 11१९ 


। | ठ्‌. " | धात्‌] 0०९९, [२11] 1 र९[11०प्‌]] 
आम्हांस जीव॑त राहण्याल्य [आणि | 0" गीला 17 7100 111५ ०५४. 
इकडे तिकडे] फिरण्याखा शाक्तिः | । 
मान्‌ कर. [तरू] आमचं हवि देवा | 
प्रत पोह चीव. ` | 
१५. है भम्नी, [तरं] आम्हां | 15. ७६९८ प्र, \ ७111, {100 
स ग्षसापासून तार, [वं] शत्रू | क 0 + 
च्या उ न + + | "16 (वी) 01 ५116 (ालोकू* 
1 उपद्रवापातून तार, _ [त्‌ | ६२४९ [क] {णा ध्८ प्शलुपल्त्‌ 


नाशकापापून, आणि हे तेजःपुन, 211त्‌, 0 7ल्गृालातला [पपात्‌] 


: छ- । ज 
परमतरुण [अग्नी], मार दि | 11100 ए0प्नापि ^ दा, णाप 


णग्यापासून तार. | [रा ए116 वला) 10 त]. 


१४. -उचस्थानापन्न.' अपरि `उच, याचा अथं ^ परिचरण, त्राण "पूजा! 
स्थानापन्नः कसा व्याविषर्या सायणानार्थ , अमा आहे; प्रण प्रस्तुत स्थन मरायणा- 
दिहीत नाहीत, पण याच सृक्ताव्या ति- ¦ वार्था अनुसरून “ईवि' अस्ता केढा 
सया मंत्रांत जे अ्नोनं सरूप वार्ण | जह यास अडनण दिसत नारी. 
अहे यांत आणिर व्याव च्च्य, ५५. या मंत्रतील प्राधेना स्पष्ट 
मत्रा अभस "मोग ' सते म्ह आहे | जहि" तीत कपट अथवा त्रिमतव कवा 
तोन *"उचस्थानापन्न' शब्दाना अथे | तपोबन्मच्या वाण्यां वारं मुदा नादा 
आहे असें दिसते. 3 म्या मंत्रावरील | कषठ अनाध आणि दीन मानवांनीं 
टीप पहा. अति प्रबल देवाची जकश्षी अनन्यमविं 

+ आमने हवि देवापत पोहनीव' = | पथेन करावी तश्षीच आहः 
नविदा देवेषु नो दुवः म्हणजे आम्ही जें हं! "शतून्यौ उपद्रवापामून "अण्णो 
हवि अषैग करीत आहो ते त वेऊन जा! पूर्तः". सायणाचार्य ° धनादि न देणान्या 
भाणि देवांप्रत निवेदन कर. ^ दुवः! ¦ हितकापास्‌न' असा अं करितात. पण 


४९१९ ऋग्वेद, [अ०१.अ०३.१.११. 


घनेव विष्वणि तद्यराणस्तपु्म्भ यो अस्पधक | 
यो मत्यः रि्ीने भव्यक्तमिप नः स ग्प्रीशत ॥१६॥ 


घना.ऽइव । विष्वक्‌ । वि । जहि । अर॑ग्णः । तपुःऽजम्भ | यः । 


अस्म.ऽपरुक्‌ । 

थः । मयैः । शिदीते । अति । अक्तऽभिः । मा। नः | सः । रिपुः । 
इरत ॥ १६॥ ॥ 

` भाषायाम्‌. ‹ व 


1९. हं तपुनम्भ (: ज्वागद्॑) | अग्रे ]. [ त्वम्‌ ) अराव्णः (त्रन्‌ ) 
धनव (= पननवः: परपिणमदुकेन लाहमयेन कठिनेन आयुधेनेव ) विष्वक्‌ विजहि 
(सवतो विशेषेण नाशय =मृन्मय माण्डादिवद्‌ भकु तेषां भङान्‌ अभितः पातय) | 
[अपिच] यां [म्यः] अस्मध्रुक्‌ ( =अस्मद्विषयद्रोहकारी), यश्‌ [च] 
मन्यैः अक्तुभिः ( रात्रौ ) [ अस्मभ्यम्‌ ] अतिरचिशीते ( आयुधानि अतिश्चमेन 
लीक्ष्णीकराति= अस्मान्‌ प्रहरति ). स [ मर्यो ] रिपुः नः (अस्माक) मा $श्त 
( =दशथरोमाभत्‌)॥ 

ˆ वन्‌ याना मृ अथनजरी (नदे- | ५४. ८्या मंत्रावरीठ या्निच भाष्य 
णारा.अता होतो तथापि द्याना साधा- | पहा. 

रण अश्र" रतु जेरा होतो याविषयीं क. अप्रीस परम तरुणः म्हणण्याें का- 
७. ५६“ १५ याजवरील ( आणि याच | रण पूर्वी सांगितटेन आहे की, तो 
सूक्ताच्या पुदव्या मंतरात्ररील) सायण- | अन॑।दिकाव्गपापून पृथ्वीवर आहे त- 
भाष्य, आणि "पूर्तिः याचा अर्थं "उ. | थापि न्ता पर्वी.प्रखर होता तसाच आतां 
पद्रव' अत्ता होतो याति्रयी क. ७. | आहे आणि नित्य तसाच राहीर म्हणन. 


म०१.अ०८स्‌.३६. 


१६. हे ज्वालां [अग्री, | 
[तरं] [ आमच्या ] शत्रं पणानें 
[ फोडित्या ] प्रमाणें फोडून याचे 
तुकडे कर. जो [ मत्यै ] आमचा 
देष करितो [आणि] जो मत्य 
रात्रीच्या वेदीं [ आर्हा ] मारितो 
तो शत्रु आण्हावर अधिकारी न 


होओ. 


१६ ‹ ज्वालां तपुनम्भ.. म्ह 
णजे ज्यान्या दादा ज्वालारूपी आहित, 
ज्वाला श्च ज्याया दृदाता. हे वि- 
रोषण ऋभ्वेदूात तीन ठिकराणीं अनं 
आहे आणि तं अश्रीसच लावरिलेले आहे. 
° रात्रंम पणान्‌ [ फाडिल्या.] प्रमाणं फो- 
दून यांचे तुकडे कर: अराव्णः धना 
इवं विष्वक्‌ विजहि." म्हूणजं जस, ए- 
कादा मानीचा गोला, फिवा दगड अं 
थवा लांकूड असावें आणि एकादा रोषं 
डाचा जड घण पेऊन याच्या डोकरीवर 
मारावा म्हणजं त्याने तुकडे तुकडे हा 
ऊन जिकंड तिकडे ( विष्वक्‌ ) ठड- 
तात याप्रमाणे तूं आमच्या रतै मार 
म्हणजे व्याने तुकडे तुकडे होऊन निकरड 
तिकड उडतील. 

° एत्रीच्या वेगी आम्हांस मारितो 


वेदा्थयल्न, 


 ‹ शर्त अति अक्तमिः' शब्दः अथं 


४९६ 


। 16. 


॥ 


48 1] 2 [श्राणा 
। श188]1 {116 लाला1८# {0 71८८8, 


| 0 ^+ 11 ण ध्मा 1१५. 
| #110 [1५६ पकप] पात पतर 
६11५ (112. ] 1110181 ५11, 


| 1, [ 

' ];:1115 पच प 1110{--ा)" 111 
| ल] शा लालोो$ @0$लाव) प 
| 


| 





° रात्रीच्या वेगी | आपटं ] [हन्या] 
| पाजव्छतो म्हणजे आश्म रात्रीच्या वेन 
। मारावयास रपत, म्हणजे जो विश्वास- 
पातक आह, नो संमोरसमोर येऊन 
' आम्हांबरोबरन व्टतां आम्हांस न 
कत रां येन आम्हावर हृश्रा क 
।सितिता. 
| भ्यात्रीच्या वी "अक्तुभिः. ऋ. 
१.३४. ८; १. ४६. १४ इत्यादि 
मत्रावरील सयणमूप्य.कहा. " 
या मैर्बान शवरीं केटेढी प्राना 
ध्यानति ठेवण्याजोगी आहे. न्तो शत्र 
आम्हांवर अधिक्रारी न हों" म्हणजे 
आम्हांस ती दाप्त न करो असा नाही, 
तर आम्हांवर अंमलन चालवो, जगम्दरा- 
वरर रानान हो, असा अथं आहं. 


४९७ ऋग्वेद. - [अ०१.अ०३.व.११. 


अभित सुवीयमधिः कण्वाय सोभ॑गम्‌ । 
अधिः प्रावैन्यित्नोन मेध्यानिथिम्रधिः साना ‡पम्नुतम्‌॥१७॥ 
असनि; । कतरे । सुऽवीधैम्‌ । अभिः | कण्वाय । सौभगम्‌ | 
अन्निः । प्र । आवत्‌ । मित्रा ,। उत । मेध्यं ऽअतिधिम्‌ । अभ्रिः । 
सातौ । उपस्तुतम्‌ ॥ १७॥ 


भाषायाम. 
१७. अप्भिः [ कण्वाय ] सवयं ( -शोभनरोयेपितां पुतर्पात्रादिसंततिं ) वन 
( ददौ), अग्निः कण्वाय सौभगं (=जोभनधनादिसूपं भाग्यं ) [वत्र =ददौ ]| 
अभ्निरमित्राणि ( =मित्रभूतान्‌ स्वोपासक्रान्‌ ) परावत्‌ ( नप्रकर्षण रक्षितवान्‌); उत 
( अपिच) मेध्यातिथिम्‌ ( =एतन्नामकं कण्वकृलोत्यन्नं कचिद्‌ किं ) [प्रावन्‌], 
अभ्रिः उपस्तुतम्‌ ( -णनन्नामकम ऋषिं ) साती ( =नादिसंपदः प्रप्ती ) [प्रावत्‌= 
रक्षितवान्‌ ] ॥ 


म० १.अ ०८.सू.३६.] वेदार्थयत. ४९८ 


|, 

१७. अमि [कण्वाल्‌ ] वीर्य॑- | 17. 4 छां व्गाजस्व्‌ [षप 
संपन संतति, अप्नि कण्वाला प्वैभव | "ण्या, ^ दण [एणणणपत्त्‌] 
देता स्ञाला; अमि [आपल्या ] |[षण्णृलक्र पणाः ाण्प, 
मित्रां साहाय्य करिता ज्ञाल ^ 111 1८1})८्त्‌ [1118] गिलतः, 
आणि मेष्यातियीत [ साहाय्य क- [१५ । ८1५0 1 ल्वा 
स्ता त्म ), अभि धनप्रा्ीताठीं | (५ ^€ [१८१०५ (14 

॥ ६, 


(प 11 ६५ न्वृप्राशप्मा 
उपस्तुतास [साहाय्य करिता सालन]. | 0011] 


१७. पूर्वी अप्रीने कोणकोणीचें क- | वेता ज्ञाला"=ववत्र. सायणाचार्य 
ल्याण केटं याचे वैन या मंत्रात केटें | प्रान गे असा कर्मणि अथै क 
आदे. मंतरवक्ता म्दणतो, "आमचा मूढ | रून्‌ 'प्रायच्छत्‌" या श्रियिचा अध्याहार 
वैशपुस्म जो ण्व _ याला अग्नीन | करून (्तोभगम्‌' पदाचा निर्वाह करि 
सुसंतति आणि सुसंपत्ति दी. आणि | तात. पण तमं करणं अवश्य नाही. 
अभ्रे दुतःयाहि आपल्या अनेक मि- | वत्र याती "वन्‌! धतूचा अभ देणे 
तंस साहाय्य केः, जते उदाहरणार्थं | असा होतो याविषयीं ऋ. ७. १५. ४; 
आमच्याच कृखंतोल नोः मेध्यातियि |£. ६६.२८ जगि. ६६९. र्या 
म्हणून महापुरुष होऊन गेटा वाटा | मंत्रावरीट सायणानेन भाष्य पहा. ज्ञि 
सादाय्य केले. आभि उपर्तुत्‌ ऋषरीला | वाय ३१ व्या सक्ताच्या {८ब्या मंत्रं 
साहाय्य करून धनसेपत्ति मिन्वून | आमचें आषातर पहा 
दिको. । व्पनप्ाप्ीसाकी..... साहाय्य , कगि- 

° वीरयसंपन संतति "सुवीर्यम्‌. ज- | ता शाखा" म्हणजे (गुदर भयथा दुस- 
क्षरशः अथे सवीर' ज्यांत आहेत असें 








यां काह एकयनरंत ) पाहाय्य 
वैभव; वयावरून “सुवौररूपी वैभव, | अथवा रक्षेण करून धनप्राप्नि करून 
'सुरीर्यानें युक्त अशीं पत्रषीत्रादिक अप- | देता क असा भावार्थ. 

ये." याच तूक्ताव्या ६ व्यामेश्रीवरील | थि" आणि "उपस्तुत्‌" दीं 
ट्प पहा. जसे (सुवोये' म्हणजे चाग | वरि रेषनामे आहेत, यान सक्ताचा ११ 
रीयं असलेट्या अपत्यांनीं भरले | वा मत्र पहा. 

वैमव' अथवा “सुवोययुक्त पूत्रपोत्रादि- | “[ आपल्या ] मितरांस'=मित्रा[णि]' 
रूप वैभव' अते होते, त्न स्वश्व्यम्‌" | म्हणजे अप्रीची सेवा करून अध्रीवर 
म्हणजे शचांगल्या अश्रानीं युक्त असें वै- | प्रीति करणारे ज उपासक लोक यांस. 
भव' अथवा च्चांगरे जे अश्र तद्रूप | २६ व्या सूक्तीय्या पाचव्या मेतावरीक 
वैभव अमे होत असते त्याविषयी ऋ. "तस्य" ङब्दाविषयीची टीप प्रहा. 

१. ४०. २६. १. ५३. २ इन्यादि अ- 
नेक प्रमाण आहेत, 








४९९ ऋग्वेद, [अ०१.अ०२३व.१९. 


धिनः तुर्व यदुं परावतं उग्रादेवं हवामहे । 

भभ्निमैयन्नववाम्तं बृहद्र तुर्षीति दस्यवे सहं: ॥१८ ॥ 
अभ्निनां । तुरम्‌ । यदुम्‌ । परा ऽवत; । उग्र ऽदेवम्‌ । हवामहे । 
अग्निः | नयत्‌ । न्व ऽवास्लम्‌ ५ बृहत्‌ऽ र्यम्‌ । ुरवीतिम्‌ । दवे । 

सहः ॥ १८ ॥ 


न $ = 8 


-- ~ ~ ---~ ~~~ -~-~-- ------- 


भाषायाम. 

१८. [ वेयम्‌ ] अश्रिना ( -अश्रिद्रार) तुवैशं' यदुम्‌ उग्रदेवम्‌ ( -एतन्नामकान्‌ 
पुरातनक्राटपरतान्‌ त्रीन्‌ महापृषूषान्‌ ) हवामहे ( आयामः ) | दस्यवे सदः 
( =दस्युहननाय अस्माकं बच्वत्तहायमूतः ) अशनिः नववास्त्वं बृहद्रथं तुर्वीतिम्‌ 
(=एतन्नामकन्‌ पुरातनकाटपरेतान्‌ त्रीन्‌ महापुरूषान्‌) [ आ |नयत्‌ (जनयत्‌) ॥ 


म०९.अ०्८.सू.३६.] वेदार्थयल. ४६० 
१८ अभ्रीच्या द्वारं [आग्ी | 18. ({11"0प््) ^ 201 ५ 10- 
तशा, यदृला [आणि ] उग्र | ४०४५८ परकर, भर 8वप् [शात्‌] 


देवाला दुर प्रदेशाहन भरे ]  छाद्षवल्शच णि वशि, ष्ण 


बोखावितोँ. राक्षसांविरुद् [आ 
मचा] सारथि [असा] अ 
नववास्व, वृहद्य [ आणि | तूर््ीति 
यांजला [ येषं] आणो. 


१८. या मत्रात सहा मह¶पररूषस 


^\ 0111, [\*110 18 0प्रा] {लाद 
१९ध1118{ "16 पवल0118 1170 
पिपर्ति 31६18 प्ीप 
| 4114 ] व पार. 


-- ~--~-~----~---~----------> -* « == ----------~- 


मेन्या मनुरप्यांस दवांप्रपाणे मानन 


वेऊन येण्याविषयीं अगप्रीची प्रधना ' व्यानं आह्वान करणं, आणित्यास् प्रूजण 


केटी अहे; तुश, य 
नववाध्ल, वह?थ, आणि तुर्वीति हे 
पुरातन कचन तजमि म्हणजे वेदात 
सांगितले गरज हात. परंतु कण्व, 
अंगिरा, मधच्छट, विश्नामित्र, वामदेव 
इत्यादि प्रसिद्ध महि जक्ष हान गेठे 
तसैहे वेदमंतराचेद्रटे आणि प्रसिद्ध नन्द 


उग्रदेव, | टे प्रकार वैदिक यगांतहि असत 


तुर्व ' आणि "यद्‌" हीं दोनी 
नावि ऋष्वेदात प्रष्कक टिकार्णीं आं 
आहित, आणि चार पान मंत्र सेरीज 
क्रून नित्य एकत्र येत असतात. क- 
ग्वेदांतज्याज्या मंत्रांत आटीं आहत 
त्यावरून असं समजतं कीं, इद्रानं 


ते. सायणानायाच्या म्हणण्याप्रमागतुवै- । त्वजा जाणि यदृूला (संक्रटच्या 


श, यदु, उग्रदेव, नववास्त्व, बेहुद्रध, 
आणि तुर्वि हे सर्वं रजषि हाते 
हा मत्र ध्यानात ठेवण्याजोगां आह 


कारण कीं आजपर्यत ज्या मत्रा भा- | रक्षकं (ऋ. १ 
| €. ७. १८); इद्र हा तुरवशाच्या अ- 


षांतर ज्ञा त्यांत अग्रीच्या दरार इतर 
देवांचैच अथवा सुद अप्रीर्चैच आहवन 
ज्ञाटे. परतु यांत पूर्वी मरून मग्टेलज 
प्रसिद्ध महापुरुष अथवा भक्त त्यानि 
आह्वान कटे आहे. यावरून मेले- 
ल्या मनुष्यांचा धवि करणे, ‹ ग्यानना 
तुकारामः", "नामदेव तुकाराम", 'दत्तात्रय 
अवधूता जनादन स्वामी एकनाथा !' 
° स्वामी नारायण, स्वामी नारयण !' 

जय संतराम, संतराम बावानो जय 
असें भजन करणे अथवा जप करणें 
है केव आधुनिक आहे असें नाहीं 





करवा पाण्याच्या १) पार पाडलं (क 
२० १.७४. १,६५.३८ 


। ८ ); इद्रानं दव॑ अि*"यदूला 


९; £. ४, 9 


णि यदूच्या धरी पूजा स्वीकारित। आणि 
सोम पीतो (ऋ. <. ४. १; ८. ४५ 

२७). तुवंशवंशांती आणि यदुरव॑शा- 
तीठ मनुष्या धरीं सम पिण्याटा दद्र 
गैतटेलछा असतो (ऋ. १. ६०८. ८) 

तुवेश आणि यदुह शवरंच्या रहतींसां- 
पडले होते व्यास इद्रानं सोडवृन आ- 
गिं ( ऋ.*६. ४५. १). काठकोठे 
असें छिदि अहि की तुर्व॑श्च आणि 
यट हे राजे दिवोदास राजाते शक्न अ- 
सत त्यांस इद्रानें दिवोदाक्नाकरितां 


४६१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०२व.११. 
त्वाम॑तरे मनुरदपे स्योतिर्जनाय शाश्वते । 
दीदेथ कण्वं ऋतक्लौन उश्वितो स्रं न॑मस्यन्ति कृष्टयः ॥१९॥ 
नि । लाम्‌ । अमे । मः । दधे । ज्योतिः । जनाय । शश्वते । 
दीदेथ । कण्व । ऋत.ऽजतः । उक्षितः । यम्‌ । नमस्यन्ति । 


कृष्टयः ॥ १९ ॥ 


भाषायाम्‌. 

१९. हे अग्न, त्वां मन॒ः (मनुष्पिता = सकल्परनानां पिता मनुरिति प्रसिद्धः) 
शते जनाय ( ~बहुविधाय जनाय) ज्योतिः ( कञो) | भूया इति कत्वा | 
निदधे ( =अत्र यजनदशे स्थापितवान्‌) । | अपिन| [त्वम्‌ ] ऋतनान 
(कतेन जातः ~ यज्ञेन निष्पादितः) [कतेन = यज्ञेन } उक्षितः ( प्रवधितक्‌ )[च] 
[ सन्‌ ], कण्वे ( अस्माकम्‌ आद्विपुरूषस्य कण्वनामक्रस्य मर्गे ) दीदेथ 
(=दीप्तवान्‌ अति) | [अपि च] [तस्मादेव कारणात्‌ ] त्वां कृएयः (=सवौः प्रनाः^ 


मरतष्याः ) नमस्यन्ति ( =नमस्कुवैन्ति ~~ भजन्ते ) ॥ । 


वश केलें (ऋ, ९. ६१. २; ८. ४९ 
७. १९.. ८ )- एका ठिकाणी अतं तां- 
गितले आहे कौ, इद्रानें तुवैश्ञाची आणि 
यदूनी पूजा प्रहण करून ‹ अहवाय्य 
म्हणन त्यांचा शत्र होता त्याला वश 
करून 'सांच्या स्वाधीन कटे (ऋ. ८ 
४५. २७); ऋ. £.-^अ. ७ यांत अंते 
सांगितले आहे कीं इद्रानें तुर्वश्न राजा- 
ला वश्च करून संज राजाच्या हस्तगत 
केले. तुर्व॑श्च आणि यदु यांच्या पेथीक 
सोम पिण्यास्त अश्री देव गेत्‌न राहतात 
तेून त्यांस येण्याविषयी दुसरे उपास- 
कानी प्राथेना केरेटी आदटन्ते (ऋ 
६७. अ; €. ९, १४; €. ३० 
\\). पण याशिवाय विश्चेष माहिती 
या दोन राजांविषयीं भिन्त, नाहीं; म्ह- 


‹ उग्रदेव , ( अथवा उम्रादेव ) या- 
विषयी कांहीच अवगत नाही. याच 
मवार हं विशेषनाम आटन्ते. कण्वेदांत 
अथवा दुसम्या वेदांत कोठे आके 
आटन्टत नारीं 

नववास्त्वं ` याविषयीं सुद्रांका- 
हीं इतिहास वेदांत आदटन्त नाही. 
मात्र ऋग्वेदांत तीन वेक याचा उक्र 
आखा आहे. ऋ. ६. >०. ११ यांत 
इ द्राने गववास्त्वास त्याच्या बापाच्या 
स्वाधीन केखा, आणि ऋ. १०. ४९, 
६. यात वृत्राप्रमाणे नववास्त्वास मीच 
निदाचता ज्ञालो असें एका प्रम दे- 
वाने सांगितङे आहे. याशिवाय नववा- 
स्त्वाविषयीं कांहौ ठाऊक नाहीं 
' बहद्रथ' हा कोण होता याविषयीं 


णजे ते कोठे आणि त्यांचा महिमा कांदीं ठारक नाही. ऋक. १०. ४९. ६ 
कञ्चानें वादद्य, त्यांणीं छाय केठे कीरे |या मंत्रात माव्रहे नांव आणली एकदा 


काही वेदावरून समजत नादी, 


जले जहे. 


म“ १.अ०८.तु.३६. 


१९. हे अग्नी, तला मद ना- 
नाविध जनास्त प्रकाश [ग्ष्ठवा 
म्हणून] [यें ] स्थापिता जाला. 
[ हे अग्नी ], [व्र] यजनाच्या यो- 
गाने जन्मून आणि वाद्रून [ पूर्वी 
पून ] कण्वाच्या घरीं प्रकाशत 
आला अदिते, आणि [ यास्तवच ] 
तुला सकर मदुर््ये भनतात्‌, 


वेदार्थयल, 


४६२९ 


19, {47 €७{ण्81९ 


111९6 [11९76] © ^£1), 8 111 
णः "1 €ण€. 
छ्य ण 8८0९८ [ प्रीण ] 
151, 8110116 111 [16 1107186 9] 
{011९४ शात्‌ [80] पाला 80016 
{110}. 


20) [8110] 





तर्वीति ' याविषयीं तरी इत्तिहा- | वे महः ..*... नयत्‌." हा अथं आम्हीं 
स कांहौ दारक नाही. मात्रे ऋ. १. ¦ प्यास अनुसरून केठा आहे, आणि 


५४. ६ यांत दद्रानें त्यादा रक्षि | 


असें सांगितले आरे. ऊ. १. ६१ 
23 यांत त्याश्चं रक्षग अध्िदे्वां्नी केलं 
असें सांगितलें जहे. क. १. ६१. ११ 
यांत इद्रानें पाण्यांत वुडारेस्या तुर्वीती- 
साठी कोरडा जमीन फलो असें सागि 
तले आहे. आणि दुस्तव्या दोन भभरात- 
हि तुर्वीतीला पाण्याच्या परार पाडना 


असं सांगितले आहे. (ऋ. २. 1४. 
१२; ४. १९. ६.) 
° राक्षसांविरुढ आमचा सारथि 


असा अ्नि...... येथे आगो `= दस्य- 


१९. भावाथैः-“ हे अग्नी," सकल 
मानवांना आदिपुरुष ष्टणजे प्रजापति जो 
मन्‌ व्यार्णे तुला या भूमोवर यज्ञारे 
प्रथम स्थापिला; आणि जआपच्या कन्शचा 
जो आदिपुरुष कण्वं ऋषि त्याच्या धरीं 

यज्ञापमस्‌न जन्मन आणि यज्ञापासन 
मोठा होऊन आजपर्येत प्रफाश्चला आं 
हेत. आगि त्यामृटेन म्हणजे अनादिः 
कारपासून भनूनं तुला स्थापि आणि 
कण्वानं पूनि म्टणन तखा आतां स- 





तो आम्हांस योग्य वादतो. ˆ नथत्‌ ' हं 
ठेट्नं तुततीयपुरूषीं एकवचनो रूप 
आहे. किंतीएकजण ° अत्रि ( राक्षसां- 
विरुद साहाव्यासाटीं )...नेता ज्ञाटा 
असां अर्थं करितात; परंतु "नववास्त्व, 
बृहद्रथ आणि तुर्वीति, हे अग्नीन अ 
पट्या मदतीसादीं नटे अते ऋटेन 
आदव्त नाहीं. हिवाय परनर्धातील अ- 
धंसंदभोवरून ("अभ्रिना..... हवामहे 

शष्दांवह न) अगि. -आणो 
हा सायणाचार्यानीं केठेछाच अर्थं पा- 
हिजं असे खचीत वातं 


0 ति म भ-का 0००. -०-० ००० 


कल लोक भजतात." या सक्ताचा कर्ता 
जो प्रस्कण्व तो कण्वकृशंताल हीयदहं 
ध्यानात ठेविरे म्हणजे मंत्राचा उत्तरा 
सहज समजेल 

° मनु ' कोण याविषयीं याच सू- 
क्ताच्या दहाव्या मंत्रावरील आमची टीप 
पहा. । 

° यजनाच्यां योगाने जन्मून आगि 
वदन“ ऋतेन जातः उक्षितम्‌ [च]. 
म्हणजे यज्ञ अथवा यजनरूपी पजा क- 


ऋग्वेद, [अ०१.अ०३.व.११. 
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तेषासों भग्ररम॑वन्ती अर्चयो भीमासो न प्रीतये । 

गक्षम्विनः सद्मिदयानुमाव॑तो विश्वं समत्रिणं दृह ॥२०।११॥ 
वेषास॑ः । अपरैः । अमं॑ऽवन्तः । अर्चयः । भीमास॑; । न । प्रति इतये । 
रक्षसिन॑ः। सदम्‌ । इत्‌ । यातुऽमाव॑तः । विश्व॑म्‌ । सम्‌ । अत्रिणम्‌। दह । 
॥ २० ॥ ११॥ 


ब 





--*---~~ ~ --- --~-------* ~= * -----~ - --- -- - 
~~ = ~ 


भाषायाम्‌, 

२०. अग्रैः अ्चैयः ( =ज्वालास्‌ ) त्वेषाः ( दीप्र ), अमवन्तः (~बलव- 
न्तो ), भीमाः ( =मयंक्ररश्‌ ) [ च] [ सन्ति], प्रतीतये [च] न ( नप्रतिब- 
न्धाय न सन्ति = केनापि प्रत्येतुं प्रतिबन्धितं न शक्यन्ते) | [ अतो हे अघ्ने,| 
[ त्वं ] रक्षस्थिनो यातुमावतः ( =बल्वतों यातुधानान्‌ = प्रचण्डान्‌ असुरान्‌) वि- 


शरम्‌ अचचिणं [च] (सकलमपि भक्षक्रं शत्रं) सदम इत्‌ ( 


( सम्यम्‌ भस्मीकृ ) ॥ 


न्म॒द् एव ) संदह 


( ~~ ~~ ~~ 


| +~--~- “----- ~ ~ ---- --- 


रण्यासाठीं उत्पन्न केलेटा आणि यज्ञ 
म्हणजे हवि अपण करून वाटविलेला. 
जसा एकादा मलगा जन्मतो आणि त्यास 
लाण्यापिण्यास घालून परीं मोद्य प्रीतीनें 
वाटवितश-रश्सूप्नि हा कण्वाच्या रीं 
वादरविेखा आहे अने ष्य॑ग्यार्थं आह. 

“ आणि [यास्तवच] तुला यम्‌.' 
संबेधौ सवेनामाचा अथै अशा प्रकारे 
केब्हां केष्हां करावा छागतो याविषयीं 
विशेष लिहावयास नकोच. 

“ मनुष्ये ” = “ कृष्टयः" ' कृष्टि › श॒- 
ब्दाचा अथे मनुष्य" असाकरसारोतो हं 
तसांगितरँ पाहिजे. ' कृष्टि ` म्हणजे मूढ 
अथे ‹ नागरणारा;' त्याव्ररून ‹ चेती 


करणार आणि प्राचीन काढी सवै , 


मनुष्यं कृष्टि अथवा खेती करून राहत 
म्हणून साधारण काणताहि 6 मनुष्य १ 


वक्ता प्रस्फण्व ऋषि स्वतः आपणास 
वगनून इतर न्रे ° कृष्टयः" असे 
म्हणत नाही. ‹ इष्यः" म्हणजे ° जन्‌, 
' प्रजा, ^ लो असा अथं वेदति 
अनेक टिकाणीं होतो. आणि ऋ. ३. 
४९, १ यात इद्राविषयीं असें म्हटले 
आहे कीं ' ह ऋत्विजां नो, मोव्या इद्राला 
तुम्ही स्तवा, कारण कीं ज्या ‹कृष्टि' 
( प्रना, लोक, यजमान) इद्रास्त सोम अ- 
पेण करून आपण सोम पितात त्याची 
इच््र पणे हात असते" (“शंस महाम्‌ 
इन्द्रे यस्मिन्‌ विश्वाः आ कृष्टयः सोमपाः 
काममव्यन्‌). ऋ. ५. ६९५. 3 यांति 
' कृटि › याचा अधं सायणांनीं "कतिि- 
ज्‌ ' असा केला आहे. ( हिवाय ऋ. 
€. ७५, १०६ ८. १०३. 3; ९, ८६. 
3७; ३.५९. १ हे मंत्र जाणि त्यांन- 


असा अथै आहे. प्रस्तुत मंत्रात म॑त्र- वरीरु सायणभाष्यं पहा). यावरून 


म १.अ०८.स्‌.३६.| 


२०. अम्रीच्या उवाठ्ठा किक्रा- 


वेदा्थयन. 


४६४ 


20. 116 1०४ ० + छा] 


व्ठ, प्रतापी, [आणि] भूकर ' ५८ हार्द, 10४गपि] [त्‌] 
[ आहेत ] [आणि ] याचा प्रति. ९-178]0111110, [पत्‌ ५९] 10 


बैध कोणीहि करू शकत नार्ही.- 


[तर हे अम्री,] [व] प्रचंड रा-' 
क्षपां, [आणि ] [ आम्हांस | | 


लाणाम्या सबै शत्रू एकदम जा- 
दून भस्म कर. 


उघड दिसून येतं कौ प्राचीन ऋषि 
आपणास ^ कृष्टि ` म्हणजे "कृषि कर- 


णारे' अथवा ८ ईणवरवा करणारे * अ- ¦ 


थवा ' कुणबी ` असँ म्हणविण्यास का- 
हान अनमान, करोत नक्षत. अणि 
कृषि करून उत्पन केलेठ धान्य त्यांच्या 
उप्रयागीं पडत नसे असेहि नसे. ' क- 
षिपंचमीच्या' दिवसीं ज्या कषींस क 


~~. ~~ 


। 


---- -- ~ 


-- - 9 
२०. ‹ हे अभ्री, तुश्षया ज्वान्य, म्दू- ` 


णन तुङ्ग सनैत्र प्रहणारं तेन प्रचर, प्र- , 


चंड, आणि भयेकरर आहे आणिव्याचा 
उपमदं कोणीहि करू शकणार नादी. 
तर हे अग्नी, आम्हांस उपद्रव करण्याचं 
बढ ज्यांस आहं अरा असुरंस आणि 
आम्हांस खातात अथवा बाधा करितात 
अशा सवै शत्रूस तूं एकदम जार्न 
नाही करून टाक" असें कवीन हय, 
आणिहाया सृकताचा उपसंहार आहः 
उत्तरार्धत जी प्राना आहे, ती पूणे 
करण्यास अभ्रीला साम्यं आहे अमे 
पूवरीर्धति सांगितरे आहे. 

प्रचंड रक्षतां", रक्षस्विनः या- 
तुमावतः.' या शब्दांचा अर्थं करितीएक 
विद्वान्‌ ‹ गक्ष आणि जादु करणारे 


| 





10 ९ ०])०8५॥. --190 [110प], 
[ {1101001८, ॥^@111 ], # ०11८6 
[प्रा तता 1116 0रलपि) 
0467101; [21)त्‌] "्‌] [पा] दना- 
पाणा लाला116६. 


षानं उत्पन्न केले धान्य चात नाहीं 
ते ऋषि आमच्या पीराणिकानीं आणि 
भटजानीं आनीकरडेस उत्पन्न कले 
आहत. 

` कण्वाच्या घरी ` कण्वे.' शब्दशः 
' कण्वाच्या ठायी, (कण्वाच्या यथ" 
असा अं आहे. हा समी ध्यानात 
ठतावी. 


असा करितात. पण “ रक्षस्विनः शद 
ज्याज्या मंतरांत आटा आहतेसव मंत्र 
आणि त्यांजवरीठ सायगुमूष्छपाहतां, 
"वटवान्‌' कअ दशव्धडअसाच मथ सा- 
यणाचये नित्य देतात आणितोत खये- 
वरर सवत्र बसतो व योग्य जर्‌. (वि- 
रेषेकरून ऋ. ८. ९०. १८अगिद्. 
६०. टह मंत्र आणि भाष्य पहा). 
^(आगम्हांस] खाणाम्या सवं र्र॑स'~ 
धविश्वम्‌ अच्तिणम्‌.' “अन्ती याचा अर्थं 
'ताणा' असा आहे. हा शब्द ऋ- 
ग्वेदांत परथरा मेत्रांत जला आहु. तै 
स्वै पहातांग्जाणि त्यांजवरीट भाष्य 
वाचतां “लाणारे,' "खाऊन टकणारे, 
हःच अथे साय्णांनीं दिखा आहे. आणि 
मत्रं टिकाणीं ' गवाङन टाक्रणा्यापा- 


४६९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.१२. 


सुक्तम्‌ ३७. 
प्रारपृत्रः कण्वे ऋषिः | मस्तो दकौ | गयत्री च्छन्दः | 
कीं वः दर्थ मारुतमनर्वाणं ग्थेगम॑म्‌ । 
| प 
कण्वा अभि प्र गायत ॥.3 ॥ 


करीव्ठम्‌ । वः । हैः । मारतम्‌ । अनर्वाण॑म्‌ । रथे ऽथुभ॑म्‌ | 
कण्वाः | अमि प्र] गायत ॥ १॥ 


भाषायाम्‌ 
).. हे कण्वाः ( =कण्वकुगोत्पन्ना जनाः). वः (ल्युष्पाकं -पुरतनक्राल्यमृनि 
युष्माभिः पूजितं ) क्रौं ( -कीडं - विहरणशीलम्‌ ) अनर्वाणं ( =शतुहीनम्‌--अजा- 
तरशत ) रथेशुभं ( स्वकीये रथवस्थाय शोभमानं) मारुतं शधः ८ -मूतां शर्ध 
मारुतं बलं = मरतां गणम्‌ ) अभिप्रगायत ( अभितः प्रकरषेण स्तृध्वम्‌ )| 


सन आम्हांस रक्ष" अ्ीच प्राना को- | तरीच्या वीं आपल्या धरावर हन्ना करून 
णत्थाना कोणत्यातरी देवानी केटेटी । आपणास्हि वातात असं पादन ‹हेप- 
असते. तीन दठिकाणीं तर ‹ तान | रमेधरा, या खान टरकरणान्या रत्र 
टाकृणान्या राक्षतांपासून आमन रक्षण | पातन _ आम्हसि रक्ष अशी प्रा धना 
त 1 स्पष्ट १ 1 | व त ५ ह हों 
आ &..५१.. ),४ १०४. ६; | ॥ आं 
९. <ई““्कैचशावलून ‹ हे लाज | यौवर्तोत आमने पूर्वन प्रथम वस्तीमारीं 
दाकृणारे' कोण १ अक्तौ प्रभ निषतो. , आष तेन्हां येथः अगोदर राहणारे रा- 
आर्थं छोकरांच्या आप्षपास राहत होते ते नटी टोकर पष्क होते इतके च नाही, 
अनार्यनन (कोको, षोड इ०) पूर्वी | पण ते फार प्रवत होते; आणि त्या अ- 
माणसे खात आणि इकणी (=इख्यणी= ¦ नायं (दस्यु, ‹ दास", 'अव्रत,' "अद्ध 
दस्युनो, ४ कोकणीभिक्निणी इ ०) | त ५ व ' ७९ ' ‹ अन्य- 
माणसानें कारोज कादून खातात अश्ली | ब्रत~-भिन्न कृष्णयोनि'- काव्या 
अजून ख्याति आहं. तर हेच लोक | जातीपासून श्ाटेरे,) अशा लोकरांपासून 
, असती अतं संभवते. आस्रेखिया | आमं संरक्षण करावें आणि त्यांच्या 
सारिख्या रान॒टी लोकांनीं भरटेल्या प्र- | वर. अमना अमल बसे अतं करं 
देशात स्धारलेठे इंग्रज ठोर्व गेले आणि | अनी प्रार्थना देवांस. केलेली वेदांत पु- 
आसपाप्तने रनटी लोक माणसांस मा- | षक ठिकाणीं आरी आहे. 
खून सातात आणि केग्हां केब्ां रा- 


4 ~न 9 9 
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सक्तं २७. प्रभ 9. 


ध क सूः {६ । 0 ५16 (22 ©)" ९0८ 60101 -(*005. 
ऋषि-पूवीच्या सूक्ताचा कतां | क 16 इता पाधा ४५ चपरम 


| 
जो धोराचा पुत्र कण्व तोच. दे- | 1{1€ टणणप्ड काप. कला 
वता-परुत्‌. वृत्त-गायत्री. = „| (कवः 

१. हे कण्वानो, चंचत्ठ, नि 1, 9111 01401, $€ 1 2}- 

शत्र, [ आशि ] रथारूढ [असता , ए0६, {16 [का ज कणा 

न | । | 0४६ ग -धतापा६, [ष्रपिे, 
जा | ठुमचा मरुद्रण वयनिप्रत [८५ एग 0लणा, [ भत्‌ | 
[ तुम्ही] गा. 8117110 70 [ 167 ] (वा; 

). हें सूक्तं मस्तांविषर्यां आहे. | ह लेत्र दुस्यानं रनिलं तरी कण्व- 
आणि मंत्रवक्ता म्हणतो, ' हे कण्वांनो, कुतं तील टोक फार दिवस आपल्या 
चच मुलाप्रमागं जिकड तिक्रडे धवि- | धरा त म्हणत ॥ चया- 
णारा, अजातशत्रु म्हणमे ज्याला जि- | मृख वृगवगन्या त्रह्मकुन्मताल_ पूर्तः 
कणा कोणी" नाही, आणि रथारूढ हो- | पेन वेदव्यासानं जव्हां ^ करवद्‌ स- 
ऊन जागरा असा जो तुमच्या मरू- । हिता ' म्हणजे "गाधा ' कटी तेव्हां 
तांचा गण वयाची तुम्हौ सुति गा. | कण्वकुमतुन मिन्विकर्ी सक्तं तीं कः 

सूक्तक्तौ कण्वकृ्योतील प्रस्कण्व ¦ ण्वकुलोतपन्न प्रसि (क. ८. 3. ०; 
म्हणून मनृष्य आहे; जाणि "है कण्वा | १. ४४. ६; १.४५. ३) जगा पर 
नो, तुम्दी आपल्या मरुद्रणाला शा ¦ स्कण्वानीं अश्ली समजूत सहज ज्ञारी 
असें म्हणता, “आम्ही अपिल्या मरूद्र- | अमेट. द्या उत्तरपक्षाना विनुर कर 
णाला गाऊया' अक्षे म्हणत नाही, या- | ण्यासारिखा जहे अमे. वाटते. 
वसून काय समजावयान १ दोहतून | कारण तों ऋरश्दिस्ला तर पुष्कर 
एक उत्तर असावे: ' तुमच्या मरद्रणास | क्तांस तो ग्‌ होश्ल आणिया मंत्रासा- 
गा" म्हणजे तुम्हौ आणि मी प्रकण्वं |रिख्या षया मंतरांवरीटहि अडचण 
असे कण्वकुन्मंतील मनुष्य “आमच्या | नाहीशी हाद. | 
मरुङ्रणास गाया असा अर्थं असेल | " मर्टण ^. मास्तं शः." ' श्‌ ` 
एक; क्रिवा या पूक्ताचा कतौ अथवा । शब्द्‌ अक्रारन्त कुः ^ व 
द्रष्टा प्रस्कण्व असें संप्रदायावकून मा- | सकारान्त नपुंतकहि आह. या टिकरा 
नण्याची चार पडली आहे तथापि ख- | क्रीं" आणि मास्त" या विरेषगच्या 
रार कत कोणोतरी दुस्तरा कवि अ- | संबंधानें सकारान्त नपुंसर्कलिगी शधंस्‌' 

ताला कण्वकृगंतील मतष्यांनीं | शब्दाचा प्रथोग आणि "अनवीणम्‌' 
तून 8८ ५ ८ शब्दा प्रथोग प अनर्वाणम्‌ 
९४ विष्य ४५ रचण्याच्या क ¶  "रथशुभम्‌' ५ ॥ च्या ध 
ल्यावसरून कण्वास म्हणतो | अकारान्त पुंन्िगी “शधं' शम्दाचा प्र- 
^ तुम्ही जपिल्या मरद्रणास गा; ' आणि |योग आह अते समजा. “ मरण ' 








६७ 


ऋगवेद, 


[अ०१.अ०३.व. १२. 


ये पषतीभित्टिभिः साक बाकषीभिरञ्निभिः। 
अतायन्त स्वभानवः ॥ २५ 


ये | एषतीभिः । ऋष्टि ऽभिः । साकम्‌ । वाडीभिः 
अनयन्त । खऽभांनवः ॥ २॥ 





। अञ्जिऽभिः । 


भाषायाम्‌ 
>. ये स्वभानवः ( -स्वरकीयद्‌।प्रियुक्ता ) [ मरूतः ¦ [निन पृषर्ताभिः (सरसः 
वाहनमूता या ॒बिन्दुयुक्त मृम्यस्तामिः) [साफ़]; | निन]कषटिभिः (-अंसेष्‌ 
धतैरायधविशञे षेः ) [ साफ], [ निनवाञ्जीभिः (“=आराख्योनिजायुतैः ) [माकर]. 


[ निननैः] अञ्जि 


(-आभरणेग्‌ ) [ च ] माकम [एव] अजायन्त ॥ 


आजन्मव पृषत्यादिभियक्ताः सननीति भवः | 








न न कका > > --- --- 





असें म्हणण्याचं कारण हं कँ मष्न्‌ ह |५; १. ८८. १, >~) त्यांच्या रथांस 


पुष्क आहेत, पण ते किती आहेत 
त्याची परिगणना निश्वयनिं कोटं सां 
गितछनी नाहीं. तथापि क. <- ९६. 
< यांत मस्त्‌' एकर रएेशीं आहेत 
(त्रिः षष्टिः त्वा महतः वतृधानाः उलाः 
इव इ० ) आणि. १. १३३. £ 
यात ने वस्ते तत्तावीम्र आरत अते 
सांगितक, सग, 

° रथारूढ = ° रथेशुनप्‌, ` मसटेवहि 
इतर दुवाप्रमाणें रथांत बसून जातात 
अमे वेदांत सांगितले आहे. “अंसेषु 
वः ऋष्यः पत्त खादयः... मष्तः 
रथेशुभः'' ते सान्याच्या रथांत बसून 
जातात आणि त्या रथांस सोन्या्चीं 
चाक आहेत अतं सांगितठे आहे. (क. 
९५, ५५.७. १६२. ६४. 1१; १. ८८. 


टिपक्याटिपस्याच्या हरिणी जादछेट्या 
असतात अमे सांगितरं आहे ( पुदचा 
मत्र पटा; श्य ऋ. ७. २८ 
पहा ). मर्तांच्या रथाविषर्यीं वेदांत पु 
ष्क टिकाणीं उरे आला आह 
मृस्त्‌' म्दणज वादु अधवा वारे 
तेच देव अते आहं व्यापिकां त्याच्या र- 
थांस हरिणी जोडल्या असतात है म्ह- 
गणे अगदी योग्य आहे. हरणे भदानांत 
धावत अ्षतांना ज्याणें पाहिरीं अस- 
तीं त्याला हरणापेक्षां दुसरे कोणतें 
जनावर' वाम्याचा रथ ओदण्यास् अ- 
पिक योग्य आहे असें वाटे ! 

मसूतांविषरयीं सूक्त ६. मं. याजवर- 
चीटीप ४० व्या पृष्वर पहा 


म०९.अ०८.सू्‌.२७.] वेदाय. ४६८ 


२. जे स्तेनस्क | मरुत्‌ | 2. 116 लान पापाा०प8 
[ आपल्या] हरिणी, [ आष ] थप ० फलत कणा पतत 
भष, [ आपले ] टार, [ अणि [11611] ५१०८३, [नाला] शल्क, 


अपने ) अकार यांस्तहितच [ल] 23€§ [817त्‌ प्रलाः] 0 
जन्मने 11111611 08. 





२. वेदति पुष्कर हिकराणीं मस्तां- अधवा वावटन्रीत) आकाञ्चांत पिरणाया 
विषयीं जे वणन यते त्यांत अतँ सांगि- | ज्या अनेकं मेधमालिकरा त्यांजवर बसू- 
तचे आहं की, मरुतांच्या रथास हरिणी | न ह वावटरीने दव जातात असें म्हणर्णं 
जोडलेल्या असतात, अथव परोडे । यात कहीं ओटाताण नाही; आगि 
जोटन्ेके नमतत, व्यच्या लांद्यावर ' हरिणीप्रमाणं चपल वाहन दुसरं नाहीं 
भाके असतात; त्यांजवढ कुठार अथवा , व्यापेक्षां चित्रविचित्र रेगाचे ज टग 
परण ही आयुधं मस्तात आणि व्यां्या : त्याच कोणी एकं चित्रविनित्र टिप्रक्या- 
अंगावर अर्कंकार घाते अमतात. च्या हरिणी त्यांस अपिल्या रधाम 
ह्या वेणनाम अनुलक्षून मंत्रवक्ता म्हणत ` जोदून वावण्डी ज्या तच करणी (मस्त्‌) 
की, ` मरुताम ६ वस्तु माघाहून मिल- देव फार वेगाने पवितात असं रूपक 
लल्या नाहीत. त ने्हां रथम उत्पन्न करणं हं केव स्वामाविक आह. "ष 
दार तेव्हांच त आपल्या हरिणींसकरट. ती' याचा अ सायणाचायं अम्हीं # 
आपल्या भाद्यासिकट, आपल्या कलहा लव्याप्रमाणेन बहुतक्ररन करितात.क. 
दींमकरट, आणि आपल्या आभरणां ३६. २ यांत ते ` वडवा ' म्हणज 
सक्च उतपन्न क्ञाले.' असज मम्त्‌ ` षोव्या' असा अर्थं करितात; परेतु 
“^ त्याजपरत तुम्हीगा ` अमाप्रवे मं- तेधं त्यांचा अथे दि ता जसा 


ताशी संबंध आह. त बदरान्‌" "पृषनी' 
° हरिणी' = ' पृषती." क. ६४.८ म्हणने षो असाच सवत्र अथं समन- 


याजवर सायणानायं म्हणतात कीं, ^पृ्र- तात, पृण आम्हांस वातं तं बरोबर 
“ती म्हणजे मरूतांच्या ज्या वीहनमूत॒ नाहीं. मेषमालिकिवर जे म्हणनं त्वरिः 
"'पाटुन्य रिपम्थाच्या हरिणी त्याचिनातवि ¦ त जाणे याविषयीं काटिदासविक्रमार्वशी 
"होय असें इतिहासकत्यविं म्हणणें आहे | अंक ४ यांत ““अचिखभाव्रिलत्तितैः 
“आणि अनेकवर्णाच्या ज्या ढगांच्या मा- । प्रताक्रिना | सुरकारमुकराभिनवनित्रश्लोभि- 
“लिका त्याच पृषती होत अतं निरक्तक[- | ना | गमितन देखगमने विमानतां | नय 
“रच मत होय." आम्हां वाटते दोधां- | मां नवेन वसति पयोमुचा असें आद तें 
चंहि म्हणणें घरे आहे. वायुरूपी ज्या | पहा. ° 

देवता तेन मस्त्‌; आणि वायु फार "भलि)= °ऋष्टयः.' ^ मकि'हा 
वेगाने धवितात; तेव्हां आकमार्गनं | अं सायणांनीं केरेला नाही. ते आयु- 
धविणाःया मर्तास ( म्हणजे वा््यास् | धविङ्ञेष इतकेच म्हणतात. पतु क. १. 





६ 


४६९ ऋग्वेद. [अ०१अ०३व.१२. 
वेवं दाण्व एषां का हस्तैषु यद्दान । 
नि याम॑चित्रमुंजते ॥ ३॥' 

इह ऽ६व । शुण्वे । एषाम्‌ । कशाः । हस्तैषु । यत्‌ । वदान्‌ । 


नि । यामन्‌ । चित्रम्‌ । ऋञ्ज॒हे ॥ ३ ॥ 


----~ -----~--~--~-~--~-~ ---- स ८, 
~~~ === 


के 


भाषायाम्‌. । 

3. एषां ( नमसूतां ) कशाः (-प्रतादाः स्वस्ववाहनताडनहैतवा ) [दूरा 
अपि] यद्‌ हस्तेषु वदान्‌ ( ध्वनि कुवन्ति) [तद्‌] [ अहम्‌ ] इहेव रण्वं 
( =गुणोमि ) | [ पश्य पश्य ] [ ताः कशा ] यामन्‌ ( --यामनि-मर्गे ) [ एनान्म- 
स्तः ] चित्रं ( सुन्दरं यथा भवति तथा) ऋजतं (-पमाधयन्ति-अलंकृवैनिति)।। 





६. ७; ५, ४१. 1). आनि ५.५७ 
६ या तीन मंत्रांत हीं आयुधं मरत्‌ ला- 
ग्रवेर पेतात अमे आहे आणि ऋ. ५. 
५५२, ६ यांत ‹उन ऋषिः (ऋष्वा 
ऋष्टीः असृक्षत ) मेष फोडण्याताठीं म- 
हतांनीं फेकल्या असें आहे आणि ऋ.१ 
१६६. ४ यांत कषटि “पुषं सारिल्या 


( प्रय ~ असें आह व्यपिक्ञां 
धा ऋरि" म्ण “नले. ' होत अतं 
अनुमान चांगठे हात. 

° कुठार ` = ‹ वाजी." सायणानायै 
येथं किकन्ी अथवा शत्रूच्या सेनेखा 
भिवविण्याकररितां ठोकठेली आरेढी 
अतें म्हणतात. पण तो अर्थं येथें संम- 
वत नाहीं. यास्तव ऋ. १. ८८. 3 या- 
जवरील “अधि तनुषु वाङ्ीः' या पदावर 
त्यां ^“ रात्रूणम्‌ अकरोशकम्‌ं आराख्यम्‌ 





ज 


आयुधम्‌ " रत्रूटा रडव्रिणारं आर 
नावां श्र ) असे भाष्ये आहे, जआणि 
ऋ. ५. ५3. ८ यांतील “ वाश्ञीषु ' या- 
जवर त्याचं भाष्य “ वा्ीषु जआयुपेषु” 
अमे आहे जगि ऋ. ५. ५७. > यां- 
तीदं  वाशीमन्तः' याचा अथं ्यांणीं 
वाशति तक्षिणसाधनमायुधम्‌ | तद्रन्तः'' 
(वाशी म्हणजे तोदण्याचं एक हत्यार 
तं आहं ज्यासिते) अता केला अहे 
त्या सर्वावर नजर ठेवून आण्टी (कुठार 
असा अर्थं केटा आह 

^ स्वृतेजस्क' = ‹ स्वभानवः." “स्व- 
भानु हे विशेषण जते अग्रीटा टाविषेले 
आटग्तें तसेच मरूतांसहि पुष्कठ टि- 
काणीं खछाविेठें आहे. ( क. ५. ५५३. 
४; ५.५४. १६६. ४८. १९अगि 
<. २०. ४ पहा }. 


म० १.अ०८.सू.३७.] वेदार्थयत. ४७० 


३. [ यांचे ] चाबूक यांच्या | 3. 1 ष्छोः 28 3 ९०8० 4 
हातांत वातात ते येर्े च] |॥्त चमः फराह 8 [पम] 
जणुं मखा एेकू येत आहित. [मह- ॥९5णप्ातव्‌ आ ताला [स्ातर, 
देव ] मागं [येतां येतां] यांस [ 1.0, धा€ श्णा्‌8 ] स्तना 
त्यांचे चवक सुंदर शोभव्रीत भ- [कालाप] [ल्प ० [वाला] 

थक. 
देत [ते पहा]. ^ 


१ 9 








न न ~ 


3. ऋषि म्हणतो क ˆ मन्‌ देव ¦ ` यामन्‌ ` म्हणजे युद्ध अथवा समाम 
रथांत बसून आपल्या हरिणींस, चाब- | हा अर्थं जरी (क. ७.४ आणि. 
कानीं मारीत मारीत येत आहतः आणि | >८. > यांजवरील भाष्यावरून) सिद्ध 
ते दूर आहन नरी त्या त्यांच्या चाव- | होतो, तथापि येधतो नांगल सभवत 
काचा जवान मग्र येथेच नणु एकं येत | नाही. आणि "यामन्‌" म्हणजे मरूतां- 
आहे. ते जसभगमे आकाशमार्गानं | चाजो मा तौ असा अर्थं बुष्क दि- 
येत आहेत तरैतसत त्यांचे चातक त्यां | काणीं वेदात आचा आहे. शिवाय 
किती सुंदर रीतीने शोभवीत आहेत , “मित्रम्‌ या विरषणाच्या निर्वीहासारी 
पहा ! मत्‌ रथांत बसून जाताति म्ट्- | -शर्य" याना अध्याहार करोवा लागतो, 
ण॒न पूवीं मांगितटेन आहे. त्यांचा | आणि तो ओढटाताणीनेंहि करितां येत 
रथास हरिणी जोडलेल्या असल्यामृङ्े | नाही. आम्ही "चित्रम्‌" म्हणजे दुर" 
ते मोव्या ज्षपाव्यानें जात आहेत आणि | ( “सुंदर रीती" ) असा अध केला 
त्यांनीं हातांत चाब्रूक पेत आहेतते | आहं त्यास प्रमाण ~ 
जणं काय फार सुद्र प्रत्यक्षच दृष्टी | यानवरील ्र्धिष्य हाय. 
पडत आदत, आणि त्यांचा अब्रान | आतां 'निकरञ्जतेः याचा अथं "वश्च 
जर्ण काय प्रत्यक्ष एक येत आद अश | करितात, "जिकितात' अता होतो अते 
ऋषि कल्पना करीत आहे. (ऋ. ८.१०. ४ त्वं हि सत्यः मध- 
यामृ्ाचानृतीय म्हणजे अत्य न- , वन्‌ अनानतः वृत्रा भूरि नि्रज्नसे, 
रण जण कठिण आहे. “ नियामन्‌ | जागि १०. 282. > विश्रा भुवना 
चित्रम्‌ ऋते ' याचा अथं सायणाचार्य । निक्रञ्जसे यावर्न ) दिसते तथापि 
“ चानेरकाचा ध्वनि यामन्‌ म्हणजे सं- । प्रस्तुत मंत्रा यामन्‌ निक्रजतः' युचा 
` म्रामांत चित्रे म्हणजे नानाविध [शीय] अर्थं ' संमरामांत मस्त्‌ जिकितात' असा 
“'निक्रअने म्हणने विरर्ेकरून शो- ¦ कर गे तर “शत्रून या अनपेक्षित १- 
“भवितात'"' अमा करितात. आतां | दाचा अध्याहार करावा लगे आणि 


४७१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०२३.व.१२. 


प्र वः दाधौ यृ्व॑ये सेषदौम्नाय शुष्मिणे । 
देवत्तं व्रह्म गायत ॥ 8 ॥ 1 
€ „ 
प्र | वः | शौय । प्ृष्यये । वेष ऽदुंघ्राय । शुम्मिणे । 
देवम्‌ । ब्रह्म । गायत ॥ ४१ 
प्र रसा गोप्वघ्यं कौलं यच्छर्धो मासतम्‌ । 
जम्भे रस॑स्य वावृधे ॥ ५॥ १२ ॥ 
प । शंस । गोषु । अत्य्‌ । करीव्ठम्‌ 4 यत्‌ । शैः । मारतम्‌ । 
जम्भे । रसंसख । ववृधे ॥ ९ ॥ १२॥ 
भाषायाम्‌, ` 
८. [हे कण्वाः], [ युयं ] वः ( युष्माकं संत्न्धिने ) पृष्वये ( =-रातुधषकाय 
-पतापिने ) , व्वेषद्न्नाय ( न्दीप्यमानयशपे ), शुभ्मिणे ( =वव्ते ) [ मार- 
ताय ] शधाय ( =मरत्समूहरूपाय बलाय=मरतां मणाय ) देवत्तं ( =देवदने= 
देवप्रसादूा्रन्धं ) व्रह्म ( स्तोत्रं ) प्रगायत ( प्रकर्षेण गायत ) ॥ 
५. यत्‌ मारतं शैः ( =मरूतां शधैः=मरुध्रणः ) गोषु अघ्यं ( गोषु वृषभं: 
गोषु वृषभ इव ) क्रकं ( =वरिहारोपेतम्‌ ) अस्ति] [तत्‌] परशेस ( = प्रकर्षण 


स्तुहि " (न तत्‌ शरः ] रसस्य जम्भे ( =प्योरसस्य भक्षणेनपयोरसभक्षणेन } 
वावृधे ( = १५॥ ॥ 


य व या 
“चित्रम्‌ याचा चांगला निवह छाग } धा भावार्थं मस्त्‌ लटईत ल्टरताना 
णार नाहीं. तथापि ते (मस्त) युद्रात | आपल्था हरिणींस चावक्रांनीं मारिता- 
सुदर रीतीने जिक्रितात' अते, अथवा | हैत त्या चावकांचा आवान मा जणे 
सुंदर मरुद्रण (=निवं मारतं शधेः) | येथे रेकं येत आहे ` असा करावा 
युद्रांत [ शत्र॑स ] जिकून टाक्रितो' असें | रागेल. 

भाषांतर होऊं शकेल; मात्र मग पूर्वा 











म०१.अ०८.सू.३७.] वेदाथैयल. ` ४७२ 


४. [हे कण्वांनो ], [ तुम्ही] | ¢ अटक, [८ (ा- 
आपल्या प्रतापी, महतिनस्क आणि | , ५}; 1110 ६०५६१८१ ||} \ 11! 
त्रखवान्‌ [ मरुद्‌ ]गणासाटीं देत | ` ` कता ण ककण पलकाणः 


नीं दिने ु1(ाताता$ कनाठपः [ पत्‌ ] 
नीं दिके स्तोत्र गा. 71110110 [050 [र णाप, 


९. गाईमध्ये [जपा] गोहरा 8. षप6 ध करौ 
[खेढ्टाद््‌ असूतो तसा] खेष्ठाहू जो ५५ किप पां [18] [प] वे 
मरूताचा गण त्याची सतुति गा 011८8016 [प] आनद {116 


न ध (0, [ [६] 1195 10फो 
| दुग्ध [रस पिन [ पिउन [तो] ` पाना रातु वा6 (च्ला८८ [ग {16 
पृष्र साला आह. ` 1111]. 





--~ --------- = ~ 


८हार्मत्र उग्डन अहे. तीनचार।' ९.3३. 3 या मंतरांवरीट त्यां भाष्य 

शब्दा विष्यं मात्र धोडसें मागितटे पा- प्रहा. 
हिजे. “[ नुम्दरी | अपल्या' = "वः. , प्देवांनीं दिेटेस्तोत्रगा श... 
या मेत्राचा कतु फण्वांस (म्हणजे क~ , देवनं ब्रह्म गायत." ऋ. ८. 3. ०.७ 
ण्वृकुात उत्पन्न ज्ाटल्य उपरासकांम) यांत “प्रव उम्राय निष्टुरे अषा्दा 
म्हणतो आहे; जगि कण्वकृत मरु-  प्रसक्षिगे | देवतं व्रह्म गायत ” (--““- 
बाती भक्ति फार दिवसांनी न्ुृलत रक्रमी. शक्रस जमीनदोस्त करणारा, 
जली आहे आणि त्या देवविषयौ अपराजित जाणि विनयश्ाटी जो तुम- 
स्तोत्र गाण्यास करण्वानीं स्तोत्रव्ा । चा इद्र व्यासादीं तुम्हीं देवानीं दिष्ठे 
ऋषीतत सांगितल्यावरून ‹ तुमच्या मर- ¦ स्तोत्र गा" ) असे इद्राविष्र' म्हटले 
इृणास ` अपे म्हणत. याच सूक्ताय्ा ` आहे. ‹ (1 कलले स्तोत्र" म्हणजे 
परिट्या मत्रावरची ठीप पहा. कय १ अ्बस असें वाटतें कीं मंत्र 
“परतापी -=वृष्वये". अक्षरशः अर्थं । वक्ता ऋषि आपले स्तोत्र देवपेरित 
“रगडणारा' (- “शत्रूणां घषेकम्‌ #' साय- ' अथवा देवप्रणीत आदह, आप्रण मनुष्यानें 
णाचाय॑). ऋण्वेद्‌त “पूष्वि" शब्दं ज्यांत ¦ रथिकेलें नठ्हे अते मानून बोकत अहि. 
आला आहे अते पुष्कठ मंत्र आहेत, । या कारणासादी प्रस्तुत मेत्र मोवा मह- 
त्या सवावरील सयणमाष्य परहून हा | वाचा आहे असें समजले पाहिजे. 
| 


त्याणीं येथे -केटेला अर्थं अम्हीं कयम . ५ "गृरईमध्ये नसा एक्रदा तरण गो- 
ठेविला आहे. हरा बोककतो तसा आकाशं तीर अश्- 

“[ मरुङ्रणासाठी] = “ [मारुताय] श- । माङिकारूप गाङत बोकव्णारा जो मर- 
धोयः. या ठिकाणी “शधै' शब्दाचा अर्थं १ ठण त्याची स्तुति कर. तो मरुद्रण व्या 
सायणाचायं {बन' असा करितात. पण | गाःचा दुग्धरस परिजन पिन पुश ज्ञा- 
क. १. 22७. ६; २... ६ आणि ; ठेछा अहि' असा आपच्या भषतराचा 


४७३ 


ऋग्वेद, 


[अ०१.अ०३..१३. 


कोवो वर्षिष्ठ भा न॑से दिवश्च ग्मश्च॑ धूतयः । 
यःसीमन्तं न धूनुथ ॥ ६ ॥ 
कः । वः । वर्षिष्ठः । आ । नरः । दिवः । च । ग्मः । च । धरतयः । 
यत्‌ । सीम्‌ । अन्तम्‌ । न । प्रूनुथ ॥ ६ ॥ 


---------~-~ -~---+-- ~ 


भाषायाम्‌ 


-~-------+* ~ ~ - ------°~ 


६. हे नरः ( =शूग ) | मरूतः |; हे दिवश्च ग्मश्च पूतयः ( -ावपृथिव्योः 
कृम्पनकारिणः); वः (=युप्माक्रं मध्ये) वषिष्ठ आ (आसमन्ताद्‌ बृद्धतमः उच्तर 
ततमः ) कः १ यद्‌ ( यस्माद्‌ ) [ययं] सीम्‌ ,(=एतै=यावापृथिवी ), अन्तं न 
( न्वक्षाप्नमिव ), धूनुथ ( ~चाल्यथ)॥ 


भावाथ आहे. यांतून पदिन वाक्य तर 
उघडच आहं. परंतु "जम्भे रसस्य वा- 
वृधेः “{ दुग्ध]रस पिन [ पिरन | 
[तो पष्टज्ञाला आह" हा रेवटना 
चरण फार करिण आहे. त्यांतीठ 
"जम्भः शाब्दाचा अथं नीट समजतं 
नारीं. "जम्भः हा शब्द ऋम्वदांत पु- 
ष्क टदिकाणीं आचा आह. पण त्या- 
चा अथे दानः" "दाद, अग्रीची 'ज्वा- 
टारूपी,दोहै-अ 1. आणि बहुत 
करून नित्य अनृवचनेःत आद्न्तो. 
एकरवचनी प्रयाग प्रस्तुत मंत्रात आला 
आहे तितकाच दिसतो. 'नम्भ्‌' धा 
धातूचीं रूपें आनीं आरेन तीं नाश 
करणे" या अर्थी जनीं आहत. "जम्भ 
रसस्य वावृधे" याचा शब्दशः अथ ' र- 
साच्या दांतांत वादकाः इतकाच होतो. 
"जम्भ ' म्हणजे दाति अरः अथं होतो 
त्यपिक्षां “जम्म्‌ः धातूना मूक अर्थं 
+चावणे ', "वाणे", “भक्षण करणं अता 


असावा अशी अक्रन करून 'जम्भै 
रसस्य' याचा अथे कदाचित्‌ “रसान 
भक्षणी' असा हाऊ रफेठ अं सम- 
जन आम्ही ([दुग्ध]रस् पिन [पि- 
ऊन | [ तो! पृष्ट स्ञाला आहे" अस 
भषांतर केलं आहे; पण तें केवन् नि- 
वांज्नसा्दीच अते म्हणणें भाग आहे. 

, सायणाचाये सगनव्या म॑त्राना अर्थं करि 
तात तो असाः-'"गाईमध्यें म्हणजे मर- 
““तांची माताजी पश्चि गायती जणिदु- 
‹“सन्या गादमध्यं स्थित आणि अहूननीय 
““जागि विहारयुक्त असें जं मरुतांचे तेज 
“^त्याची स्तुति कर. मोक्षीररूपी रसाचें 
“जे तें तेज तें जंमांत म्हणजे मुखात 
““अथवा उदरंत वाटले." परंतु शभः" 
याचा अथे मृचा जरी "तेज" अथर्वा 
“शक्ति, "बलेः असा होतो तरी 'मास्तं 
शधः' म्हणजे 'मस्तांचा गणः अस्ता अथै 
होतो, मरूतांवं तेज असा नाहीं याविषयीं 
पूर्वीच्या मंत्रावरीठ टीप पहा. 


म०१.अ०८.म्‌.३७.] वेदार्थैयल. ४७४ 


६. हे दूर [मरत्‌ | हो, है| 6. षता गं ऊण, 0) 
लर्गातिं आणि पथ्वीतें कांपक्रिणरे ष ध > न 3110.1८18 
६ र न 0 01 {11९ (1९9९1) रणात 116 
1 त र तवा, [1] ध [दात १ 
= १ $ 81716 एका आफ धाला। 1116 
[यावाष्थ्वी]स [ वरषाच्या] शेः |] ॥0}) [01 ५ 1706. ] 
उ्याप्रमाणे व्रुतच्छीत असतां. | 
} । श 


सामनं पादिजत नतितक्री अनून उपलभ्य 
नार्हति. एकंदरीत इतक म्हणणं अवश्य 
आहं कीं ऋर्वेदांत दुरगासाग्नि किती 
एकर अगम्य मंत्र जि मैच भाग 
आहूत त्यांतील द्या मंवाना तृतीय चरण 
हाय, पुटे करेब्हां याच्या चन्या अर्थाचा 


जर 'रस' हं रक्षपानं क्वा कहीं 
धातक आणि बाधक वस्तू विरम नवि 
असेल, तर" [मरूद्रण] रमाना नाश कर- 
ण्यासाठीं वादटेला आह" (रसं जम्मितुं 
नाशयितुं वाब्रृध) असा अथं चांगरा 
संभवे. प्रण 'रस' हता प्रकारवं 
विशेषनाम अष्टि की नाहीहं शोपरन | शोभ लगे तेव्हां लागे अमे म्हणून 
फदरण्यास जितकीं व्रादमणाद्िकि मधावी | साप्रत्‌ संतोष मानवा. 


६. कषान नद्यः- `हे शूर आणि | विशेषण पूर्वी असावें जाणि त्याला इष" 
द्व्रपृरथिर्वीम दालवून टक्रणारे मरता ~ 11 वाष्' (प्रम उच) हा 
नो. तुम्ही पृथ्वीम आणि स्वगौ एकाद | शब्द क्रालला आहे. ऋ. 9. 31. १५; 
ठहानसें ज्ञाड असां आणि तें वृध्रापा- ६. ४५. 31; जआणि९..:4~+या 
सून श ज्यपर्येत सहन हालववें तसे हा- | मंतरविरवैं स्मि ब्य पहा. तैत ते 
रवितं, तर इतका उव तुम्हति जो | `उच" असा अर्थे करितात. 
आहे तो कोण ¢ ॥ "त्या [ व्रावापृथिवी]स'' सीम्‌. 

“सगव्यांत उन=.वाषषटः- वेय्याक- | "सीम्‌ हं जरी रूपान अव्ययासारिखे 
रण म्हणतात करौं शरदः शब्दापासून ` आहे तरौ तें वस्तुतः पुरुषवाचक सर्व 
तमाथं ष्टः प्रत्यय लागून ह विशेषण | नाम असून तर्लिगो, सर्वपुरूषो, आणि 
टे आहे. हं खरं असेल तर हा | सवैवचनी आह. म्हणून व्याना अर्थ 
श्रढ्र शब्दं उव या अर्थौ समजला | (त्याला, (तिला, 'त्यांजग' स^त्यां [उ- 


~~~ ~ ~~~ 








[० 


पाहिजे. वस्तुतः ज्या धातूपासून ववम" | ्ेयता]ल' अंसा होतो. क. १. ६१. 
(डनी) ह नाम्‌ निषराठे आहे त्यापरामून | १६ १. ५५. २; आणि ३. ५४. ६. 
-वाभ्मिन्‌' अथवा "विन्‌" असें एकादे हे मंत्र जाणि त्यांजवरीर मायमाष्य 


४७९ ऋग्वेद [अ०१.अ०३.ब.१३ 


नि बो यामाय मानुषो दध उश्रायं मन्यवे । 
जिहीत पैनी गिरिः ॥ ७ ॥ 


नि। वः । यामाय । मानुषः । दरे | उग्रायं । मन्यवे । 
जिक्षंत । पर्व॑तः । गिरिः ॥.७ ॥ 
येषायञ्यैपु प्रथिवी नतु ञव विश्पतिः । 
भिया यपिषु गन्म ॥ ८ ॥ | 
मेषौम्‌ । अञ्मषु । पृथिवी । जुर्वन्‌ ऽइव । व्रिद्पतिः । 
भिया । यामेषु । रेनते ॥ < ॥ 


भाषाया. 


9, [हे मरूतः], वो (-युष्माक ) यामाय ( =यातुगमनथि=गमनममय) मानुपर 
( मन्यो ) निदुभ्रे ( =अ्मानं न्यक्‌ स्थापयति ), उग्राय मन्यते (` -तीत्राय क्- 
धाय तीव्रक्रोषसमये) [निदुप्रे-आत्मानं न्यक्‌ स्थापयति] | [वरौ यामममये उम्र 
मन्युसमये च] पर्वतो गिरिः (-बहुविपपरवयुक्तः शिरी) [अपरि] जिहीत (-वुष्मकर 
मार्गे विस्तज्य गच्छेत्‌ ) || 

<, येषां [मष्ताम्‌] अन्मषु ( =गमनषु ) यामषु ( मागक्रमणेषु) [च] प्ृध्तरी, 
जज॒वौन्‌ वरिश्तिसि (जीणो ग्रृहीव =वयोहानिरोगादिना शिभः कश्चिद ब्द 
मतप्य शकरच्मिया रजते (कम्पते) ॥ 


पहा. प्रस्तुत मंत्रं “सीम्‌ याचा अर्थ | म्हणज वार्‌, पवन, वावटन्य' तन 

श्यावाप्रथितरी' ( सौव ्मा न) यांजकडे ' देव अथवा त्यांच्या अधिदेवता हात 

न चेतां “सर्वं बाजंनीं' असा सायणाचार्य त्यपिक्ष ते सकत ग्रलोकास्त व भूटी- 

करितात तो त्यांच्याच आधारावरून कास करसे हाटवितात तं वादके पाहि- 

चित्य समजला पारिज ठेद्या मनुष्यसि सागवियाम नक्रा 
"धुसनीत असतां ='धूनुथ.' मरन्‌ ,. 
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७. [हे मरुतांनो ], तुमच्या | 7. 120) १०९४ 81) [लात्‌ 
दवडीसरशीं मद्य [ दवून वारी | 111086]{ = क रणप्रा प्ाद्षला, 
वरतो ]; [ ठमच्या| प्रन ्षपास्या- ¦ 107), [शप्ा8], 2 [का] 
ी वूः रं ¦ पाट णनलात्लु नाल वानि 
भ्य न॒ खाली | "15 ` 4 + 6) ० 
मः ८१, ध ६ | 10प्रा{ पा) [118८ आण] लात्‌. 
9 
करावे खागते. 
<. ज्यौ [मरुतां]च्या गम 
नांच्या वेष्ठीं [ आणि ] दवडीच्या 
वेव्ठीं [ दी ] थ्वी वृद्ध मनुप्याप्र- 
मारणे भयाने कांपत असते. 


8. +({प४--त८॥' ५1106 
८0.८8 [२16] 17181८1168 110 
त्रा त्लो]71ल लति स्तिः 
11: 81 ०1 #16. 


७.  दुवद्नरशा = यामाय. म्ह- ¦ परतैतवाचक्र वेदांत होतात अक्षे पूरी 
णजं तुम्ही चादू यगलां म्हणजे, तुम्हरी | सांगितटेच आहे. 

जाऊं लागगरं म्हणने.्रव् स्ञपात्या- | ८ ' मस्त्‌ चालू लागले म्हणजे इत- 
सरशीं = उम्राय मन्यवे." म्हणजे तुम्ही | म्या ज्षपाश्चानें चालतात आणि त्यांना 
मोध्या ज्ञपात्यानं जाऊं छागां म्हणने.= | भार अशा प्रकारा असतो की, व्या 
ˆ दून छां बस्ततो"=निदे.ः भक्ष- | वेनं त्यांच्या साटीं असतठेली पृथिवी 
रशः अथै, "खाली धरिटा जतो.' ख~ | एकाग्रा म्हाताम्या बोवाप्रमणिं भयनिं 
याच्यं अथं जय निरत्म करितात. | धरधर कापिते,' अस्ता भावार्थं आहे. 
पण ऋ. ९,. ३५. ६; १. ४८. 3 | ° ° गमनांस्या वृषी [ ओग ] दवी 

| 











आणि १०. १२. ७ या मंत्रांवरील | च्या वेगीजअन्मेषु यमिषु." "अन्म 
भाष्यांत तेच धू" धातूना `अश्प्ानं आणि "याम" हे दानी शब्द्‌ समानार्भक- 
स्थापय्‌” म्हणजे राहरणे असा अर्थं | ज आहेत; परंतु केवन् आदरार्थं एकव 
करितात ता पहा. गाटान्र पर्वत ^~ अथौच्या दोन शब्दांचा प्रयोग केट 
'पवैतो गिरिः. “पर्वतः हं य। मंत्रात | आहे. जस आपण मराठीत ' ध्यानीं 
विशेषण होय. आणि शगार पर्वतः मनी? ' मुं बे", * वनीं काननीं, ? 
म्हणजे जरी साधारण पर्वत अतं म्हट- | । रानामार,' ५ कुट्ब कटत्र ' असे म्याग 
सयात संमवेठ तथापि °गांी गाडी | किती तसा हा समजढा पाहिजे, "अन्म, 


छ म्हणजे ' गमैन ` याविषयीं बाटीं १० 
सकला अरूपी पर्वत ' असा जरं व्या मेत्रावरचें आणि ऋ. ५. ८७. ७ 


श्ट दिसतो. . अन्नवाचक जे ङब्दु ते | याजवरवं सायणभाष्य पाह्‌।. 
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*। 


स्थिरं हि तनपेषां वयो मतुर्भिरेनवे । 


यत्सीमनु द्विना दत्रः ॥ ९ ॥ 
स्थिरम्‌ । हि । जान॑म्‌ । एषाम्‌ ] वय॑ः । मातुः । निःऽएतवे । 
यत्‌ । सीम्‌ । अगु । द्विता ॥ श्वः ॥ ९ ॥ 


~~~ = ~~~ ~~~ “--~-------~ --- -- ~ -~- 


भाषायाम्‌, 

९. एषां वीनां ( =मरूद्रूपाणां पक्षिणां ) जानं (जन्मस्थानं) मातुः (-मातुरूद्‌- 
रात्‌-जानात्‌ आकाशात्‌) निरेतवे (--निरतुम्‌ एषां निगमनाय) स्थिर हिं । यद 
(यस्मात्‌) शवः (=एषां मातुरषटं ) सीम्‌ अनु ( :एतान्महतानुष्िश्य = एष 
बरापेक्षया ) द्विता ( =द्वित्रेन-द्विगुणं ) [ वतैते ] ॥ 

मर्यो मरतां मातुबैलीयस्त्वात्‌ मरुतो यथासुखं जन्मस्थानानिगच्छयुस्तथा 
तज्जन्मस्थानं मातु्योनिः | आक्राशञमिति यावत्‌ । स्थिरमनलं वतत इति भावः ॥ 


वद्र मतुष्याप्रमाणं = जुजुर्वान इव | जसा कपता तजी विचारी प्रथिवी क 
विश्पतिः." म्हणजे, वादक मोध्ा स्ञपाख्वानें | प्रते असा या उपरमेचा अर्थं आहे. 'वि- 
चाले छागलं म्हणजे मटबाङ हारन क्षीण शति ` यानानां आम्हीं अथै केर 
श्ारखल एकादा म्हातार मनुष्य वाःयार्चा अटि त्या ऋ. ७9. ५५. ५ या मंत्रा 
पाटा सासण्यास शक्ति नमस्याम | वर्यठ सायणमाष्याचा आधार आह 


म १.अ०८.स्‌.३७.] 


९. अणि याच जन्मस्यान 
तर अचल [होय] [आणिं 
मरुद्रूपी महा पक्षी [आपस्या | 
आई [च्या उदरां]त्रून [ सहज ] 
निघत इतके [तं अचल आहे]; 


वर दुप्पट्‌ [ आहे | 


वरच्या मत्राति सांगिब्रलं कीं 
मम्न्‌ उतकर प्रचंड आहन आणितं जाऊ 
टागन्धे म्हणने इतक्या ्ञपाश्यानें जानात्‌ 
क एवदौ प? प्रथिवीहि त्याच्या पा- 
याछ्राटी एकाग्रा ग्हातान्या मनष्यासारि- 
ती कांपत. च्यागर अशी आकांक्षा निषत 


का अ प्रचंड मस्त ज्या स्थानापासृन ¦ 


। म्हणजे आच्या उदु रापासून ) निषा- 
ट तें यांच्या जन्मकागीं नष्ट होत (भमेट 
आणि अशा वनालन पुत्रांस जन्म देण्या- 
स त्यांच्या आङईस रक्तिं नमेल व्याम 
ती प्रस्तवसमयीं मर्त अते. तर या 
दकेच्या निवारणार्थं ऋषिं म्हणतो कीं 
ˆ तते कांहीं होन नाहीं; याने जन्प्स्थान 
स्थिर म्हणजे अनल आहे 'जणितें 
रत मजबूत आहे कीं हे मरुद्रूपी पक्षी 
आपल्या आईंच्या पोटांतून सहज बाहेर 
पडतात; कारण कीं यांच्या बखपिक्षां 
दुप्पट बन यांच्या आस आहे. 

ˆ अचल ` = ° स्थिरम्‌." म्हणजे भा- 
रानं अधवा भीतीने पृथ्वीसारिे 
वांकणारे (.६ वा आणि < वामत्र पहा) 
नष्टे. (क. ८. १४. ५ यांत ‹रोच- 


वेदा्थयल. 








४७८ 


9. [48 0 ] पाल 11111. 
])18९९ [14] 18 1त९6त्‌ [६709] 
87701 01 [धान] {116 10119 

0 18५ णि नि [तारा] 
7110111९1[5 फा]; शटल 


। ~, | लाह) [1६] 11९ [ 99 
कारण की तिल्य याच्या | एल | ४६ [ गधं 9] (नन. 


नानि द्विवः' यांसि 'स्थिर' हे विशेषण 
टाविं आहे तें प्रहा; शिवाय साठी 3९. 
व्या सृक्तातीट > व्या मंत्रांत 'स्थिरावः 
सन्तु आयुधाः = ' तुमनी आयुधं स्थिर 
म्रणजे न वांकणारीं अशीं राहोत' असे 
आह तें पहा.) 

ˆ [मरुद्रूपी महा ] पक्षी! = ^ वयः 
मरू्तसि पक्षी असें वेदांत पष्कठ दि- 
काणीं महर आहे. त्याने कारण असें 
की ते पद्ष्याप्रमाणें अंतरा फिरतात 
म्हणून. या मंतरांत "वयः म्हणजे 
शक्तिः असा अथं क्रितेद्ः~विद्रान्‌ पे- 
तात आिन-जीइच्या उदृरांतून बाहेर 
पडण्यास मरतां शक्तिं आहि' असें 
"वयो मातुनिरेतवे' यानं भाषांतर करि- 
तति. पण तसे करण्यास अडनण इत- 
की आहे कीं, यामेत्रांत मस्तांस शक्ते 
अथवा बर आहे हैँ प्रतिपादित कर- 
ण्याचा उदैश नाही, मरूतांने आश्च्या 
बन्गविषयीं सगणे आहे. 

"आच्या उदरं [तून "= मातुः." 
माता म्हणजे “आकराञ्च' अते सायणा- 
चाय म्हणतात. मस्तांस “दिवस्पत्राः' 
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उदु त्ये सूनवो गिरः काष्ठा अञ्पप्वलत । 

वाश्रा अंभिज्गु यातवे ॥ १० ॥ १३ ॥ 
उत्‌ । ऊम्‌ इतिं । ले । सुनवैः । गिर॑ः । काष्ट: । अञ्भेषु । अलत्‌ । 
वाश्राः । अभिङ्ग। यातवे ॥ १०॥ १३॥ 

त्यं चिदा दीर्घं पृथुं मिहो नपानमर्ुधम्‌ । 

प्र च्यांव्रयन्िि याम॑भिः॥ ११ ॥ 

यम्‌ । चित्‌ । घ । दीघेम्‌ । पृथुम्‌ । मिहः । नपातम्‌ । अग्रम्‌ । 

प्र | च्यवयन्ति | यामभिः ॥ ११॥ 
_ भाषायाम्‌. 

१०. ड ( =उत~अपि च ) व्ये गिरः सूनवः (वाचः पुत्रा ये मरुतस्ते) अज्मै- 
षु ( =स्वकीयेष गमनेष ) काशः ( =उदकरानिनमेषजलानि ), वाश्राः (=हम्बाखा- 
पेता गा इव ) [ सतीः], अभिज्ञु ( =जानुगभीरं यथा स्यात्तथा) यातवे ( =यार्तु= 
हनार्थम्‌ ) उदुत्नत ( =उदतनिषत=उत्सृज्य विस्तास्यनति ) ॥ 

मरुतः स्वक्रीयगमनसमयेषु मेषोदकान्ुत्सुज्य इतस्ततो व्रिस्तारयन्ति | ततस्तानि 
नदीरूपेण आजानु गभीरं सगजंनानि वहन्तीत्यथूः ॥ 

११. [ मरतः] त्यं ( =तं प्रसिद्धं ) दीधैम्‌ ( =आयामोपेतं ) पृं (-तियैगवि- 
स्तृतम्‌ ) अमृधरं ( =केनाप्यहिस्यं ) मिहो नपातं चिन्‌ ( वृष्टः पूत्र॑-र्यावरकं मघं 
नामासुरमुपि) यामभिः ( -स्वकीयगमनिः) प्रच्याययन्ति ह ( प्रकर्षण गमय 
खल ) ॥ ~न 


4, 


न ~ ~~ -~-~--------~-~ -- ~~ -~--------~---~ ~ 














म्हणजे शरूचे अथवा देदीप्यमान आक्रा- करण कीं [तिला] याच्यापेक्षां बक 
रापरदेशाचे पुत्र, आणि केब्डां केन्हां | दुप्पट ![आहे]'='यत्‌ सीम्‌ अनु द्विता 
“सिन्धुमातर =“जंतरिकषाचे पुत्रः असतँहि | शवः. आणि हँ लरेव आहे, कारण 
म्हर्लेटँ आहे. मस्तांस आकराररूप | वायन आणि महप्रच॑ड वादने 
आदवे पुत्र म्हणणे हे त्यांची आकाशांत पृथ्वीस अथवा पृथ्वीवरच्या पदाथास 
उत्पनि हीत असल्यापुके साहनिक | उपद्रव होतो, पण आकाञ्च तेगेकरून 
होय. “पृश्निमातरः अते जं त्यास | फाटे अथवा दुखावटे अँ कधीं होत 
म्हणतात त्याचा तरी अथे 'चित्रवि- |*नाही. 

चित्र रंगाची जी आकाररूषपी गार तिचे 

पुत्र असाच दिसतो. 
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१०. आणि है जे वाणीचे 
पत्र [मरुत्‌] ते [जाऊ अगे 
हणजे][ आपल्या] मार्गी [मेष] 
जलांस पसरितात, कीं जेणेकरून 
तीं [ मेघजं ] गजना करीत क. 
रीत गुडध्याइतकीं वटं सगतात. 

११. लब, संद [ आणि] 
मारला जाण्यास कठिण [ असा | 
जो] तो मेधासुर व्याल्हि [हे 
मरुत्‌ ] [आपल्या ] गमनानी हा- 

न खावितात । 





वेदाथेयल. 
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10. 414 (1५४6 [अपापा 
६11९] 8018 9 ०८९ नप्टप्त्‌ 
0४५ € [एता ]-फपलाः> (1 
{117 ९०प्रा३९३, धत 70119 
{1168९ 1118 10 1८८-त्‌८्ल]). 


11. (लु पवार कणप 
11) [17117] ९०६४८४३ (ष्ला {121 
एता, 11084, [शात्‌] 11४16 
:४]01€ #0ा) 116 10८1, 





०. *पषन्‌ जनाञं लागलं म्हणने । रण 


जिकडे जातौट तिकडे पावमानं पाणी 
सोडन सवं नमय करितात; मगरी 
मधादुके एकत्र टाऊन 'नदीरूपाने वाह 
तात, आणि गडघाभर लाल अमन 
गेना करीत करीत वाहत अमतत 
'वाणीचे पुत्र = 'म॒नवा गिरः. ह 
उतक्र कटिण आहे. पण अगम्दीं केव 
राब्दाथं दिखा आहे. खरोखर या विशे 
धणाना भावाथं काय तैं समनत नारीं. 
मर्तास वाणाचे पुत्र असे अन्यत्र म्दट- 
ठेठ आदन्त नाहीं. सायणाचार्य केव> 
नि्वाहासादीं "“वाणीचे उत्पादक (कारण 
ध्करींवायु तोडांत, त्वेन, ओत करे 
“संचार करून वाचा उत्पन्न करितात) 
अमे म्हणतात. पण ‹ मनु म्हणजे *उ- 
तन्न करणास असा अथं तिविवाद . 
प्रयोगान्तरंवरून सिद्र होरईट काय ! 
[मष] नलांस पस्रितात= “उन्‌ 
अनत. या शब्दांचा अर ` 
क्रितेक निद्रान्‌ वेगन्म करितात. पण: 
आम्ही सयणास॒ अनुमरणं आहो. क~ , 


| “ काष्ट  शब्दाचा अथे उदक अमा 
तरार कसा होतो हं सांगनां न आने 
तरी ऋ. १. 3. १०; १.५०. ६ 


` आणि प्रस्तुतां मंत्र यात उदक असा 


अधं सायणांनीं केला आदे ता आम्हांम 

ग्य द्वितो. प्रस्तुत मत्रात (मयादा 
असा अथं क्रितेक्र करितातता सभवत 
नाहीं. 

' क्रीं ज्णेकरून रती. -मघनल ] 
गगना कर्मत करीत गृध्याइतक्रीं 
वाटूं लतति = वाश्रा अभिज्ञ यातवं 
शब्दशः अर्थं ' [त्या] गजैना करणायांम 
गृडघाभर जाण्यातटी.' मस्न्‌ जातां ना- 
तां मेघवृष्टि करितात याविषयीं पुषटच्या 


` सूनाचा ९ वामत्र आणि ऋ. ५. ५५. ५ 


हा मत्र पहा. ज्ये जणि अष आणि 
केव्हां मानै एप्रिल महिन्यात मोटी 
दुरं प्रथम सट्‌न रागठीच व्रि दति 


, ह सव्रास्तश्टाङक आहत 


१. ^ मस्त्‌ हे केव उदर्क लाटी 
पातात आणि नदीरूपानं .बाहवितात 
इतकेच नन्हे पण अतिवि्तीणै, अति- 


४८१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.१४. 


मरली यद्धं त्रो बलं जनौ भचुच्यद्रीतन । 
गिगैभ्चच्यव्रीनन ॥ १२ ॥। 


गिरीन्‌ । अचुच्यवीतन ॥ १२॥ 
यद्ध यानि ममनः सं हं ब्रुवतेऽध्व्रल्न। । 
शणोति कश्चिदेषाम्‌ ॥ १३ ॥ 


यत्‌| ह । यान्ति । म॒रुतः । सम्‌ ५ ह । त्रुवते । अध्वन्‌ । 
भ । शणोति । कः । चित्‌ । एषाम्‌ ॥ १३ ॥ 
भाषायाम्‌ 
7. ह मर्तः. यद्र वः ( = युम्माकं ) वमु [ स्ति] ¦ तस्पादृव कारणाद्‌] 
| यूयं | जनान्‌ (ल्छाकरान) अचुच्यवीतन (=अनुच्यवीत=अच्यावयतः-नाटयथ )., 
[ तस्मादेव करणाद्‌ यूयं ] गिरीन अचुच्यवीतन ( =चाटमथ ) || 
13. यद्ध ८ -यदा खलु ) मरतो यान्ति ( गच्छन्ति) [नदा] ह ति] अध्व- 
न[ ( अध्वनि आ=अध्वनिनमारगं ) संवरुवने °( परस्परं वुनते- संभाषन्ते) | 
[ तद्‌ | एत्र [ संभाषणं ] कचित्‌ ( कोपि ) जृणाति ( = सर्वेपि श्रोतुं शक्रुवन्ति 


दी आकिकोणाच्या्नेहि ज्याला मारवत असँ पद आणखी एकदाच ऋम्वेदांत 

नाहीं असा जो जगत्प्र<णत मेघासर (५ आं आहे 

( ब्रव्रास्षर ) त्याटाहि अप्रल्या दुवडी- पारख नाण्याप् कठिण" = ' अभू- 

च्या क्षप्यानं हाकून खावितात' अते | प्रम्‌. “गअमृघ्र शब्दाना अर्थं सायणा- 

तात्पर्य. चाये सर्वेत हात्र करितात यास्तव आ- 
° मेषामुर = मिहो नपातम्‌. अ- | म्हीहि तोच कायम ठेविला आहे. 

क्षरशः अथ ‹ वृष्टीचा पुत्र." ध्याप्रासृन | शहाकून ठावितात' =प्रच्यावयन्ति. 
मेषासुर “ हा अर्थे कता ्ञाटा असला | वादन्यपुदः मेव पड्ून जातात या कल्प- 

तरी या मेत्रत ‹ मेषासुर ', असा जो | नेत विशेष ओटाताण नाही ह सांगाव- 

साय्णांनीं अथे केला आहे तो योग्य धान्त नकोच. 

भह मात संशय नारी. ' मिहो नपात्‌ 


~~ ~~~ ~~~ 


म०१.अ०८.स.२७.] 


१२. हे मरुतांनो, म्ह बव्छ 
[ आहे ] म्हणूनच [ तुम्ही ] जघांला 
हालवून टाकीत असतां, [म्ह 
नच तुम्ही ] पवैतांखा हाल्त्रून टा- 
कौत अन्ततां. 

१३. [हे] मरत्‌ जेन्हां जात 
असतात [तैब्दां ते] मागीं परस्य- 
रांशीं गोत पण अत्ततात; [तें ] 
व्याच [ संभाषण ] पाहिजे व्याला 
रेव येते. „ 


~ क “~= --------------- ~> +^ न ~----- ---- 


१२. “हे मस्तानी, तुम्हो मद्यव्रद्, 


नाहीं असं कोण म्हण्‌ं शक्रे १ कारण | 
क तुम्हा मौदे बक आहे म्हणनच: 
तुम्ही जाऊ गलं म्हणन स॑ लोक । 
कपतात, आणि मोटरमेदि पर्वैतहि कांप- 
त असतात." असा मावा. 

` हाच््रून टाक्रौत असतां” = ` अच- 
च्यवीतन.' अक्षरज्ञः अभ ‹ हाटवीत ' 
जरा जादा,” आजपर्यत ‹ हाटनीत 
आटा,” अथत्‌ 'हालवरौत असतां," "हा- 
टवून टाकरोत असतां." सायणाचाय॑, या 
स्थटीं ‹ आपआपल्या कामीं परेरिता ` 
असा अथं करितात. परेतु मष्त्‌ जाऊँ 
लागले म्हणजे सर्वस हाल्वून टाक्रिता- 
त याक्षिीं आणि ‹ च्यु" धातृच्या 
अधौविषयीं क. १.१६८. ४ या मत्रा 
वरील सायणभाष्यन पारा. 

“ परवैतांला= गिरीन्‌." ये "गिरि 
म्हणजे “मेष' असे सायण म्हणतात. 


तस्ता अथे तर होदेलच. परंतु "पर्वतास. । 


वेदा्थयतर. 
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12. श्प, 1 1; 1८. 
(वप [९] 110५6 ])0 फलाः {1१४ 
[१५] 8186 ४1५ ल्ग, [1४] 
[९८५] आमः€ ता© प्रजो), 


13. ^1त शाला {16 +ल 
{६ 0, [धाटक] छश्ला तषु 10 
५६५५]॥ 06 0 त्रो पव. 
41 0110 (दपा 161 तालाः 
[५] ]. 
टि हाटवून टक्रितात असें म्हणण्यात 
मर्ताविषयीं योग्य मीरव अपिकर जह. 

3. 'आणिहै मरून्‌ देव मार्गान 
जाऊ लागले म्हणजे एकमे्ंशीं बोन 
असतात. आणि जं बौखतात तें हृष 
अथवा कोणासन रेक येई अशा रीतीतें 
वाखतात अपे नाहीं, तर तें पाहिजे 
त्माला ए य अशा रीतीने बोटृतात. 
आणिहं खर्व अहि. कारण करीं वा- 
याचा ्ञपरदु. णास रेकं मेत नाहीं! 

परस्पराशीं बोलत असतात 
वरवे." हा अथं आम्हीं धात्वथांस अनु- 
सरन आणि साधारण प्रयोगांस अनुस- 
र्न अक्षरशः केला आहे. सायणाचार्य 
"एकत्र ध्वनि करितात ' असें भाष्यं 
ठिहितात. 

“ माग "= अध्वन्‌ आ "= अध्वनि 

गआ. ' ओ ' या उपसर्गाचा प्रयोग येथें 
केटेला ध्यानात ठेवावा. लाटीन भाषेत 
जशी सप्तमी विभक्ति लागून त्याशिवाय 


४८३ ऋग्वेद, [अ०१.अ०३.व.१४ 


प्र यान दीभयाशुभिः सन्ति कण्वेषु वो दुतरः | 
तत्रो षु मादयाध्वै ॥ १४ ॥ 
प्र । यात । शीभ॑म्‌ । आशुऽभिंः । सन्ति । कण्तरषु। 
तत्रो इतिं । सु । मादया्ै ॥*१४॥ 
भस्तिहिष्मा मद्य वः स्मि प्या वयमेषाम्‌ | 
विश्वं चिदायुंनीविसै ॥ १५ ॥ १४ ॥ 
असि । हि । स । मदाय | वः । सपि । स्र । वयम्‌ । एषाम्‌ | 
विश्वम्‌ । चित्‌ । आपुः । जीवत । ॥ १९ ॥ १४॥ 


-- ----------~ ग्ज -कयन्वयान ङ 


वृ: | दरव : ॥ 


भाषायाम्‌, 

१४. [ हे मरूतः], [ ययम्‌ }] आशुभिः (न्वेगवद्विरशरैः) शीभं ( दीघ 
प्रयात ( आयातुं प्रतिष्ठत ) | कण्वेषु ( -कण्वकुटोत्पन्नेष जस्मास-कण्वकलोत 
न्नानामस्माकं गृह ) वा (त््युष्मदूर्थं ) दुवः ( न्तटुवांसिप्रिचरणानि--परिचर्याका 
ठे दातव्यानि हृत्रिरदीनां दानानि ) सन्ति ( =सिद्धानि कृतानि वन्त) |तत्र 
षु ( अत एव तत्रैव ) [ यूयं ] मादयाध्यै ( माध्वं=तृप्रा भवत ) ॥ 

१५. [ हे मरुतः], वो मदाय ( युष्माकं तृप्ये ) [हविरादि] अस्ति हि स 
( यस्माद्‌ वतैते खट ) वयं स्म ( तस्माद्‌ वयम्‌ ) एषां ( -यष्माकं ) स्मरि 

-स्पूः ), विशं चिद्‌ ( =सकटमपि) आयुः ( =आयुरवयि जीवसे ) ( जीविते 
=जीवेमेति हेतोः) ॥ >. 

यस्मात्कारणाद्‌ वयं युष्मान्‌ हविणदिना मदयामः तस्माद्‌ व्यं यष्मारक ब्धान 
रहा भूत्वा सवैमपि आयुज विष्याम इति भावः ५ 


० न जक ०५१०-9 





-- ------- ------~- ~ 


उपस्तगी अथवा शब्दयोगी अव्यय निरारे | आणि ‹ उदुरेषु आ' असे आङे आह 














लागते, तस वेदात होत अपतं. म्हण्‌- 
नच 'अध्वनि आ ' म्हणजे (अध्वनि 
इतकान अथं समजावणचा. यास्तवच 
सयणाचायं तरी तुसता मिं ' 
च शब्दं लिहित. पूरी >^ व्या 
सूक्तांत २५ व्या मंत्रांत "मानुषेषु आ 


इतका 


तै पहा. क. १. ५८. ६ हाहि मंत्र पहा. 
अशा रीतीने योजिरेठा जो ‹ आ ' अ- 
थवा दुसरा एकादा उपगं त्याा साय- 
णाचायं 'सप्तमीच्रोतक' अथवा 'ताम्यतु- 
वादक ' असें म्हणत असतात 


म०१.अ०८.सू्‌.३७.] वेदाथेयत्र. ४८४ 


१४. [हे मरुतांनो ], तुम्ही | 14. क्प, दगा णि 
अपत्या वेगवान्‌ वाहनानीं टकर  (पालप्ङकणा [कण्पा] 511 10. 
या, चला; कर्ण्वाच्या यर्थे तुम्दा- | 86), ग्ला€ ८ गलिपा&5 णि 
साठी आहति [सिद्ध] आदेत. गणा कपण 16 (वव. 
तर येर्थेच [ तृश्ही] ठत ब्दा. + € गाङ 1€ $€ धप्ा१त्त्‌. 


प्तिः [-करव्नि४8], 88 


१९. कं कीं[देमरू्तानो ], ५ 
[जपे] तरम्हा्त ठृपि होण्यासाठी 
हवि अहे, [ तसे ] आम्ही तुमचे 
आहोँ आणि प्रणीयृषी होऊ. 


८. मंत्रकती 3 दणता, "ह मरुतांनो, 
आम्हां कर्वांच्या धरीं तुम्हांसाटीं हवि- 
रन्न, सोमाहूर्तिं इयादि सिद करून 
ठेत्रिये आह, तर तुम्ही वकर आप- 
स्या ब्राहूनावर बसून या, आणि यथव 
जगम्हीं दिटेठें अन्न आणि पेय पेक्नन 
नृप्र व्हा, दुमम्या स्थरं जाऊं नका. 

ˆ करण्वांच्या यथं "= कण्वेषु.” या 
सूक्ताचा कतौ जो ऋषि तो कण्व म्हणजे 
कण्वनकुलोत्पन्न आह्‌ हं ध्यानांत ठेविले 
पाहिज. $ 

'मादयध्वै' हं ठेट्काग्नें रूफ आहे, 
याचा अथे आज्ञाथे आहे. 

' आष्टुति = दुवः. "दुवः" हं 
यथे ° दुवांसि" या अनेकवचनार्थ आहे. 
अक्षरशः अथं "दान ' अथवा ‹सेवा' 
असा आह. त्यावून देवतेवेच्या वेगं 
सोमादिकांच्या ज्या आहुति द्यावयाच्या 
त्या अता अध येगे समजला पाहिने. 

१५. ‹ हे मरुतांनो, ज्यापेक्षां आम्ही 


कृ--------- -------------------- - -- 
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माख्या प्रमानं तुम्हांस हवि आणि साम 
अर्पण करून सदैव सुखी करितो, त्या- 
पक्षां आम्ही तुमनेच होऊ आणि सरवै 
आयुष्य जितके आह तें संपेपर्यत आम्ही 
जग, अपमृत्य॒नं मरणार नाहीं जसा आ- 
मचा भरवसा आहे ` असें घा नमता 
रिक मत्रातील रव आहे. 

या मंत्रावरून दोन गोष्टी उप्रद दा- 
तावर. एकी कीं, ज्यापक्षां, अगम्दी 
मत्यं जन दूराच सेवा करितो त्या अथीं 
ते अमत्यै आम्हां टकरणार नाहीत 
अमा आपल्या पूर्वनांचा भरंवसा टोता; 
आणि दुसरीदही कीं, देवांची कृपा टो$ 
तर आम्ही सत्र आवुष्यभर जन, नारीं 
तर कदाचित्‌ अगोदरनच मरू अमंत 
मानीत. पादज तितक्रीं वं ब्रह्माण्डं 
प्रण देवन हजारो वर्षपर्येत जगतां 
यदै अज्ञी समजूत होती अमे दिसत 
नाही. 


या मत्राची शब्दरचना फार चपत्फा- 
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सुक्तम्‌ ३८ 
घोरपुत्रः कृण्व ऋषिः । मरुतो देवता । गायत्री च्छन्दः | 
1 कष १4 तयो 
कद्ध नृनं कधप्रियः पिता पुत्रं न हस्नयोः। 
दयिते वक्तवर्हिषः ५ 9 ॥ 
कत्‌ । ह । नूनम्‌ । कधप्रियः । पिता । पुत्रम्‌ । न । हस्तयोः । 
दधिध्वे | वुक्त उवर्हिषः ॥ १॥ । 


भाषायाय. 
१. हे कधप्रियो व्रनर्बहषो [ मर्तः ] ( =स्तुतिपीता यज्ञिया मष्टेवाः ) पिता 


पुवं [ हस्तयोध॑ने | तथा | यूयम्‌ ] [ अस्मान्‌ ] [ स्व हस्तयोः कंद नूनं (कदा 
त् ) दधिध्वे ( धारयथ धारयिष्यथ )! 


रिक आहे. अक्षरशः अर्थं महया म्हण- ¦ ° आणि पूर्णागुषी होऊं =“विश्व चिद्‌ 
जे.जकारण कीं तुमच्या तुप्रीस्ादी[हव्यादि] ; आयुर्जीवसे." अक्षरशः अथं ^ सगन्याहि 
आहेच, [आणि आम्ही] सगढे आयुष्य | आगरुष्य[भर] जगण्याकरितां.. म्हणजे 
जगण्यास्तव यांने(तुमे)आहोच.पूवा- | माार्वाचौ जी सभर वर्षाची आगूमरयौदो 
धीत ° वः" (तुमच्या ) आणि ° एषाम्‌" . आहे ती ये$प्॑त जीवत राः वेदांत 
(य्वा) या दोन पदाना पुरषव्यति- | मनुष्या आगुष्य शंभरच वषं सांगिते 
रेक ध्यानात ठेवावा, वृनसुखारथं -असे ¦ आहे, सहस्ावधि, दशसहसावधि सां- 
व्यतिरेक वेदति केव्दां केःहां येतात. ¦ गितं नाहीं. 


--------- “` 
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सक्छ ३८. | [पर ञस्र 38. 
॥ ^) 





10 ८11९ (475, फ 412८४ 1110 
४01) 9 (८77. भ< ८-त 1. 





ऋषि-धोगचा पत्र कण्व (नौ 
पूवींच्या सूक्ताचा तोच). देवना- 
मसत्‌. वृन-गायत्री. 

१. हे स्तवनानि संतोष पाव- | ' 1. पष [षा] +न्पु, 0 
णरे [ आणि पूव्य [ ममत्‌ | हो, | पिपा, णित्‌ म रत [भात्‌] 
पिता पुत्रा [ आपल्या हातांवर्‌ भारता, [नाव्‌ [पड] 11 
धरितो ं। तसे, म्ह] [ आम्हांस] [ क | 1 ५ 1110 
[ तुमच्या] हार्तावर्‌ केब्हां धराल | “^ [ ४५] 801 १ 
यर ! 


~~~ 





१. यासुदर मेगा भावाथ अमा, मय्याने म्हणवत नाही, पण ‹ कोणावर 
आह कौ. `हे स्तुत्य आणि पूज्य मस्तां- ¦ प्रीति करणरि' अमा जो क्रिती एक 
नो, बाप आपल्या एला हातावर षेड- । विद्रन अभे करितात यांतील तकीपि्ां 
न लाड करिता तसे अम्टांन तुम्ही, हा वग आ. 
आप्या हानावर पेन केन्हां छाड | “पूज्य = “ वरक्तर्बाहिषः." अक्षरशः 
कराल बरे! या प्रांत मेतरवक्तयसं ; अधं, "ज्याच्या साठी टोक दर्मासति 
परेम उपासनीय दवतेविषयीं किती मतरे पात असतात, म्हणजे ज्यांची लोक 
आहे पहा. आमने जय पूर्वन आपल्या ! पूना करीत असतात, ` ज्यां . टोकर 
देवांस भीत होते, न्यां स्तवीत होते | यजत्र करितातः' अथात्‌ ` पूवृनीय,' 
आणि मोटे समजत असत इतकरेच नाहीं, ` यजनीय- + । 
पण जता मुलगा आपल्या वापर प्रेम | ` | आम्हास] हें पद अध्यादत आहे. 

| 

| 


ठेवितो आणि वापाची मीति जगावर | आगा अत्‌ वाटते कीं तृतीय चरण 
हावी म्हणून उच्छ करितो तते ते व्यां- | "दथ वृक्षः अस प्मनून " हे 
जवरप्रेम ठेवीत आणि त्यांच्या मायेची | स्तवनप्रिय मर्तानो, पिता पुतराला आ- 
वांछा करीत. | प्रल्या हातांवर धरितो तते तुम्ौ तुमच्या 

ˆ स्तवननिं संतोष पावणारे" ~< कध- । सवकस तुमच्या हातात कन्दं धरीत 
रियः" म्हणजे “ज्यांस स्तवन जव्रडतें “ | असतां १ अमा अर्थं केल्यास मेर 
जं “स्तवनानें प्रसन्न होतात," 'स्तवनीय.' | दोरक. मग ° अस्पान्‌"पदाचा अध्याहार 
आमना अर्थं सायणानुसारी आरे. हा | कएवास नको. आणि पृदच्या मंत्रा 
अथे अगदी निर्विवाद आहे असें आ- : शीहि अं नंगला जुषे. ‹ हृतर्बाहः' 
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क नूनं कटो अर्भ गन्ता दिवो न पुथित्या 
क्रं वो गावो न र॑ण्यन्ति ॥२॥ 
कं । नूनम्‌ । कत्‌ । वः । अथम्‌ । गन्तं । दिवः । न । पृथिव्याः । 


क्‌ं | वः । गाव॑ः । न। रण्यन्ति ॥ २॥ 
क॑ वः सुमा नव्याति मरुतः क सुत्रिता । 
कोः विश्वानि सभगा ॥ ३ ॥ 
क॑ | वः । सुतरा | न्यपति । मरूतः । क । सुविता । 
को \ इतिं । विश्वानि । सौभ॑गा ॥ ३॥ 


~ =+ [ त 


भाषायाम्‌. 

[ हे मरतः ], ननम्‌ ( =दानीं ) [यूयं ] क | स्थ] १ वो ( नुष्मक्िम्‌ ) 
अर्थं (गमनीय स्थानं ) कत्‌ ( =क्रिम्‌ ) [ अस्ति| १. युयं | दिवो (-तुखोकाद ) 
गन्त ( प्रतिष्ठत ), प्रेथिव्या न ( च्भूलोकान्मा ) | गन्तन्गच्छत ] | वां ( =युष्म- 
दर्थं) [हि] | भूलोक | गावो ( =गव्यमित्रिता उन्दवः=सोमाः ) क ( -करिमिन्य- 

नदेशे ) न रण्यन्ति ( =न रमन्ते )! । 

अत्र पृथिव्यां सर्वत्र यष्मदुर्थं सोमा अर्प्यन्त तस्मत्‌ पृथिव्याः सक्रज्ञाद्‌ गमनं 
नोचितप्‌ दिवः प्रस्थाय अत्रैवागमनम्‌ अत्र च स्थितिरित्येतदेवोचितमित्यथैः ॥ 

3. दे मषटतः, वो ( युष्माक ) .नव्यांसि ( =नवीयांसि=नवतसाणि ) सुम्नानि 
(=प्रजापशुरूपाणि धनानि) क्र [ सन्ति ]! [वः | सुवितानि ( न्मणिमाणिक्यादि- 
रूपाः प्रसादाः ) क्र [वर्तन्ते] १ [अपिच वो] विश्वानि सौभगानि (=तीभाग्यरूपाणि 
गजाश्वादीनि) क [ सन्ति]! । 

एतानि स्रौणि ग्रहीत्वा ययं कस्माच्छीप्रं नायाथत्यथैः ॥ 


[# 





याचा जो पूजा करिता तो, ‹ सेवक गच्छामि ' यांतील "गच्छामि" याचा 
हा अथ वेदांत प्रसिढर अहिच. अभ "नातो" अत्ता न होतां जसा "जां 

‹ धराल ' = ‹ दुपिष्वे.' ` दपिष्वेः असा होतो, तसा दधिध्वे ' याचा अध 
हे येधं वर्तमानकारीं यापदं आहे. , “ धरा ' असा होतो. 
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२. [हे मरुतांनो], या वेव्ठीं 
[ तुम्टी ] कोठें [आहां]! दुम 
गमन करुणीकडे [होत आहे ]! [हे 
मरूतानो, ] [ ठम्ही ] स्रगहून नि- 
घा, पथ्वीवरून [निघून जाऊ | 
नक्रा. [कारण कीं] तु्हासाटीं 
गोरस [युक्त सौम | कोठे लकल- 
कत नसतात ! 


३. दे मरूतांनो, तुमची अ-. 
गदी नवीं धने कोठ [आहेत ] ! | 


[तुमचे] प्रसाद गोटे [अहित]! 
आणि तुमचीं सकर वैभवें कोटे 
[आहेत ] ? ° 


>. "हे मरस्तांनो, तुम्हीया वीं । 


कठ अत्ताल वरं! अथवा कटिं जात 
असाल बरं १ #2हि असतयं तरी तुन्दी 
स्वगाहून पृभ्रिवीवसर यत्रे, ही अमनी 
पृथ्वी आणि आम्हांस सोडून स्वर्गी जाऊ 
नये. कारण कीं यथं सर्वत्र तुम्दांस 
लोक सोम अपण करीत असतात, * असा 
अध. गरुलाक सोडून तुम्ही आपल्या 
उपासकाजवन या, उपासकास सोडून 
आपल्या स्थानीं स्वर्गी जाऊं नक अशा 
पाथना या मंत्रा केगी आह, 

° तुमत गमन कुणीकडे [होत आहे]! 
=“ कन्‌ व॒ः अथम्‌. अक्षरशः अर्थं "तुम- 
ने जाण्यतरं हिक्राण कोणतं १ ° अर्धः 
हा शब्द वेदांत बहुतकरून नपुंसकटि- 
गी आहे, पु्िगी नाही, आणि त्याचा 
अधं “ज्या स्थं जावयानं आहे तें 
ध „ गमनीयस्थान' अमा होत अस॒- 


वेदाथेयल. 


४८८ 


2. कधा प{, ए ाला८ [ताप १८] 
7ाछफ १ १0 15 कुणप ठप्‌ ? 
10) [९] पणि [ल्वर्ला, 
101, {01 (ह्व. [ शकि] ५1161 

। १७ 0४ प नाकः चुप 


| | 
। {1.1 8 १ 


५} 


>. १ 1८1८ [धल] उणा 
110५८६६ 111८051118 ¶ कालल, 


| ककाा8, ईछपाः किरणा १ 4410 


ना८ा८ [ १1९८ ] व्‌] [ कणः | 
]1108]€11116> ¶ 


° गोरस[युक मोम ] ' =° गावः." 


¦ ° गावः' शब्दाचा हा अर्थं तग आह 
, याविषर्यीं ऋ. ९.२६. हा मेत्र आनि 
` त्याजवरीलठ सायणभाष्यं पहा. 


` टक्टकत असतात ~ ‹ रण्यन्ति? 
= ^ रमन्ते." अक्षरशः अर्थं ‹ तन्त 
अतैतत.' ऋ. ८. 1६. २, ' यैस्मिन्नु- 
क्थानि रण्कन्ति' याजवरील भाष्य पहा. 
' रमर ' म्हणजे 'छेन्णें, “प्रसन्न होणे,' 
' प्रसन्नमुद्रित असे या अभौवरून 
सोमास ` ककलकणं' हू क्रियापद स्वा- 
भाविक दिसते. 

3. ह मरुतांनो, तुम्ही आपल्या उ- 
पासकांस अगदी नव्रीं नवीं धने देत 
असतां, १ सख देत असतां 
आणि गङ्क्ोडे इत्यादि वैभवें देत 
असतां अशी प्रसिद्धि जहे; आणि जआ- 
महांसि तर यांतून अजून कांहीच मिग- 
ठ नाही. तर दीं सवं कोठ" आहेत ! 
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यश्रयं पश्निमानगे यनौसः स्यानन । 
स्तता वों भमन॑ः स्यान्‌ ॥ २ ॥ 
यत्‌ । ययम्‌ । पृश्चिऽमातरः । मर्तासः । स्यातन । 
स्तोता । वः । अमृतः । स्यात्‌ ॥ ४ ॥ 
मावो मगोन यवसे जरिना भृदनोप्य 
पथा यमस्य गादपं ॥ ५॥ १५॥ 
मा। वः । मृगः । न । यत॑ते । जरिता । भृत्‌ । अनेध्यः। 
परथा। यमस्य । गात्‌ । उप॥५4॥ १५॥ 


1 क 2 1 


भषायाम्‌. 
हे पृश्निमातरः ८ प्रः पुत्राः -मरूतः), यद्‌ (यदि) यरं मर्ताः 
( अस्मादृशो मरणधर्माणः) स्यातन (=स्यात=अमव्िष्यथ) [तहि] वौ (युष्माक) 
स्तोता अमृतः स्यात्‌ ( -मरणरहितः कृतो ऽभविष्यत्‌ ) ॥ , 

अस्मादृभो मत्या अपि यद्‌ ददुस्तदपि युयं न दित्सथेत्याधर्यमित्यथ" ॥ 

५. [ हे मर्तः, ] वो ( याक) जरिता { स्तोता), यवते मृगो न (=घास्‌- 
युनस्थले पशुरिव -घासयुनस्थके परशुर्यथा अजोष्यः असेव्यो न भवति तद्द्‌ ) [यु- 
ष्मभ्यम्‌] अनीष्यः (---असेवनीयः=अग्रियो ) मा भूत्‌ | [ स ] [यमस्य प्रथा] [मा] 
उपगात्‌ ( =मा गच्छतु ) | ६ 

पशा तृणपूणेस्थले तृणदक्षणाय गतवान्‌ तेन स्थटेन प्रतिहतो न भवति तथा 
युष्माकं स्तातापि युष्माभिः प्रतिहतो मा भूत्‌ अमि तु युयं तस्य स्तुतिं शणुत | तस्य 
च मरणं मा भूदित्यथैः | 


^ 


„ ------=--~ ----- ~ व 





आणि तीं घऊन तुम्ही कां आम्दांप्रत | णास प्रप्र होते अते नारीं) अक्षी आ- 

येत नाहीं १ असा भावार्थं अहे पर्या आयं पूवैनांची समजूत अते असं 
या जगांत सव कांहीं जं नांगल म्ह- | जसे या म॑तरावरून दिस्न येते तसेच 

णन आह तं सवं देवां डन आपणास | इतर मत्रावरूनहि उघड होते. 

मिन्मङे आहे ( तपोबव्गनें व्रीर उत्पन्न । ˆ जआणि,,,...कोटे¶'=' को." क" + 

कञाले नाहीं, अथवा आपण पूर्वीच्या |“उ' (= 'उतः-आगि ) याप्रमाणे “करोः 

जन्मीं दान दिखे होतें व्याने फक आय- ' शब्द्‌ ज्ञाण आहे. । 





म° १.अ०८.सु.३८.] 


४. हे एत्निपुत्रानो, व्ही जर 
मत्यं असतां [तर] तुमचा स्तोता 
अमर लाखा असता. 

९. [हे मरुतांनो, ] जनानर 
जत कुरणास्र [ नावडतें नसते | 
तसा तुमचा स्तोता ठम्हांखा नाव 


वेदार्थयल. 
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डता नसो. तो यमाच्या मार्गनिं | 1०8८९; [२०१] पादक 16 [6- 


न जाओो. 


४. हा मंत्र फार चमत्कारिक आह्‌. 
वरच्या मंतरांत सांगितले कीँंतुम्हीज 
प्रसाद्‌ तुमच्या उपासक्रांवर करीत अस 
ताते अग्हांवूर कांकरीत नाहीं१या 
मंतरांत त्याच विचारतरगाद अनुप्रून 
म्हणतो कीं, ° तुम्ही असवे तसे उदार 
कां नाहीं बरे १ आम्ही तुमची विनवृणी 
करीत आहं तशी जर आम्हांसारल्या 
मर्त्याची कोणी स्तोत्यानें केटी असती, 
आणि प्रसाद करण्याची शक्ति तुम्हास 
जशी आहे तशी आम्हांस अतती, तर 
जाम्ही आमच्या स्तोत्यास अमत्यैव क- 
शून दिला असता.” हं वचन प्ेमरोषानें 
आणि प्रमाक्षेपाचें आहे, द्वेषाच नादी. 


9८] ¢ [ए ध [श्चा ग 
श्रा. 


न्न ~~ ~~ ~ स 


° पृशिपुत्र = पृभिमातरः'. पधि 
ही महूतांची आई, आणिती छरेषर 
कोण, व तिजविषयीं रूपका्थं काय 
आहे तं पूषौ सांगितटेन आहे. ( सूक्तं 
>3 मंत्र १० पहा). 

<. भावार्थैः- “पु गवताच्या वाे- 
ने रानांत गेल्याप्त त्याठातें रान नको 
म्हणन सांगत नाहीं परंतु आंत येऊं 
देते आणि गवत खाऊ देत. त्याप्र- 
माणेच तुमचा सेवक तुम्हांस अभ्द्यनं 
होजी. आणि तो न मरो.“ भ्हणने, 
संप्रति विपुष्छ श्रा आणि तो न प्ररे 
असें कर. 








४९१ ऋग्वेद, [अ०१.अ०३.व.१६. 


मोषु णः परापरा .निर्रतिरवुदेणां वधीत्‌ । 
पदीष्ट तुप्णया सह ॥ ६ ॥' 


मो इति । सु । नः । पराऽपरा । निःऽक्रतिः । दुःऽहनां । वधीत्‌ । 
पदीष्ट । द्रप्णया । सह ॥ ६ ५ 


सत्यं तरेषा अमवन्तो धन्व॑जिदा सद्धियांसः । 
हं ॥ 
मि रण्वन्त्यवराताम्‌ ॥ ७ ॥ 


सयम्‌ । वेषाः । अमऽवन्तः । धन्व॑न्‌ ^ चित्‌ । आ । रुपियास; । 
मिह॑म्‌ । कृण्वन्ति । अवाताम्‌ ॥ ७ ॥ 


[व क 1 श ~ ~> ~ ~----~-- ~ ---~----*---- 


~------~ ~~ *-~ -~-----~-=+ = 


भाषायाम्‌. 

६. अपिच [हे मरूतः, | परापरा ( =अत्तिला) दुर्हणा (केनापि हन्तु 
दुःशक्या ) निकैतिः ( =रक्षोजातिदेवता ) नः ( अस्मान्‌ ) मा सु' वधीत्‌ ( भेव 
वधं कार्षत्‌ ) | [सान] व्रष्णया सह ( अस्माकं दुष्टवासनया सह ) पदी 
( =त्रिनश्यतु ) ॥ 

७. त्वेषा (=दीष्रिमन्तः) अमवन्तः (बलवन्तो) रुद्रिया ( =रूढ्पुत्रा मरतः ) 
अवातं मिहं (=वातरहितां वृष्टम्‌=अनपे्षितां विपुलां च मेषवृ्टि) धन्वन्‌ चित्‌ आ 
(=न्त॒नि आ अपि=मरदशेपि) कण्वन्ति (कुवन्ति) [ इति यत्‌ तत्‌ ] तयम्‌ ॥ 


म०१.अ०८.सु.३८.] 


६. आणि [हे मरूतांनो,] अः 
-तिप्रबरठ [आणि] मारावयास्त कठि- 
ण [ अशी जी] निति [ती] 
आम्हांस कधीहि न मारून टाको; 
ती [आमच्या] [दुष्ट] वाप्नेस्- 
हित नं दयोओ. 

७. खरोखरच [है] हद्राचे 
दीपिमंत [आणि] बलवंत पत्र वा- 
तरहित वृष्टि मरूदेशांतदि करि 


६. पूर्वी मत्राच्या शेवर्टां यमानी 
बाधा न हओ अरी प्राथेना केठी;या 
मेत्रात निकरतीमी बाधान हओ आणि 
आमच्या सवं दुश्वासना नाश पावोत 
अनी पाथना आह. 

° निक्रैति ' ही पाप करण्याची इ- 
च्छा जिजपासून हाते अभी एक दुष्ट 
देषता. इजविषयीं सूक्त >४ मंत्र ° 
याजवरीख पूर्वी दिलेली टोप परहा 

° मारावफस कठिण “=“दुहंणा 
अथं सायणातसारी आरे. कितीएक 
विष्न्‌ 'दुहंणा" हूं नाम समजून "अनिष्ट" 
अथवा " पातक ` असा अथं करिति 
पण ॒ल्यीस्र विश्र्तनीय आधार दिसत 
नादी. “मारावयास कठिण ` है विरेषण 
(५ देवी जी निक्रति 

फार योग्य ओहै हं सांगावयास 

नकोच. . काण दुवौसना आमच्या मना- 

विरः सुद्रा उत्पन्न होतात, आगणित्या 

भागम न. कौदून रटिण्याचा प्रयब्र 

त्म जात नाहींत आणिया 

मारव्या रीत नाहीत है सर्वास् ठज्क 
अहिच. ` ` * 


वेदाथैयल, 


४९२९ 


6. 411 पात 16 0ग्ला- 
प ल7111 [पत्‌] 101068८ 
{1016 दाना 7८श्लय ता] पर, 
वक 8116 [618] 1 [पप्रा] 
[0४11] ०८४९. 


(क 


7. पाङ ५6 वपद्लण 
[811] पप इ०गा8 ° प्पिवा छ 
11:५५ 8 11101088 810 पला 
८९८ 111 ‰ ए0ा९88 (छपा, 


[दृष्ट] वासनेसहित नष्ट हओं. ' 
म्ण ज्या दुष्ट वासनेची प्रेरणा निकर 
तीपासून होते ती दुष्ट वासना आणि 
तिची प्रेरणकर््री निक्रति श्चा दोन्ही 
मून जाओत. निकति देवतचें कम 
दुष्टवास्ना उत्पन्नकरणें हं होय यपिक्षां 
तिचा नार दृषटवासनेसहित हा अशी 
प्रार्थना करणें स्ाहजिक आहे. यांत 
इतके च टक्ष्यांत ठेवण्याजामे आहे कीं 
आमच्या आंगांतीर दुष्टवास्तना जाण्यास 
देवाची कृपा पाहिजे, ( तपाबन्णनें जा- 
णार नाहीत) अशी समज्‌त आमच्या 
पूवैजांची होती असें यावरून दिषून 


या मंत्राया आरभींजं आणिं 
अव्यय आदतें "मो" यात जो “ड 
शब्दं ( उतनभपि च) या अर्थ भाहे 
ल्ाचें भाषांतर हीय. - 

७. मरुतांचा पराक्रम इतका आह 
कीं, ते पार पडण्याची परिपाटी ज्या 
देशात आहे तेथेच वृष्टि करितात भते 
नाहीं, पण जेथे कधीं पारम पडत न- 
सतो अशा रक्ष मष्देशशांतहि वादक 


४९२ 


ऋग्वेद, 


[अ०१.अ०३.व. १६. 


वाश्वं विद्युन्मिमाति वत्सं न याता सिषक्ति । 

यदेषां विस्मि ॥ ८ ॥ 
वाश्राऽइव । विदत्‌ । मिमाति । वत्तम्‌ । न । माता । सिसक्ति । 
यत्‌ । एषाम्‌ । वृष्टिः । अपजि+॥ < ॥ 


भाषायाम्‌. 


नकि ,# 


८. यद्‌ (यदा) एषां [मष्ताम्‌] (एतेः कता) वृष्टिः (=मेधवृष्टिः) असनि 
(आसज्यते भवति) [तदा] विदत्‌, वाश्रा (=प्रसुतस्तनवती धेवः) इव, मि- 
माति (शब्दं करेति) [अपि च], वत्सं मतिव (वत्तं माता यथा सेवते तथा), 


सिषक्ति (=सेवते-तान्‌ रक्षति) ॥ 


कीरे कांटीं नमतां एकाएक विपु मेष- 
वृष्टि पाडितात, असा भावा. 
, ‹ रद्रमचे पुत्र = रुद्वियाः. साय- 
णाचा्यं या स्थन्ीं सुद्रानं पाठ्टेले स्हृणून 
° सुद्भिय ` असा अर्थं करितात. परंतु 
ऋ. १. <८५.. १ यांत मस्तांस्त ‹ सुद्राने 
सूनु ' अणिक.१.>}४. ६ आणि 
३. ३५. ६ यति स्द्रास्त “ मस्तांना 
पिता ` ५असतँ सट्ले आहे, आणि „२. 
३४. > यांत ‹ तूं मसूतांस ब्ुन्मविके् 
असें शद्रास्र ग्टट्ठं आहे, व इतर टि- 
काणींहि मषूतांचा बापरस्द्र ही गोष्ट 
वेदांते प्रख्यात आहे. शिव्राय पुदटव्या 
(३९ व्या) सूक्तातील ४ ध्या मत्रा 
वरील स्ायणा्चच भाष्य पहा. 

‹ वातरहित वृष्टि अवातां मिहम्‌.' 
हा अथं आम्हीं तायणासम अनुसरून 
केटा आहे. करितीएक विद्वान्‌ ‹ अवा- 


ताम्‌ ' याचा अथं नन सकरणारी, ` 


वालन जाणारी ` असा करितात, पण 
त्याला पुरता आधार नाही असे अगम्हां- 
स वाटते. शिवाय "वातरदहितः हा अथं 
चांगला जुक्तो. साधारण पारम पड- 
तांन वारा वाहतो तेणेकरून व्ृ्टीची 
सूनना अगोदर हाते पण वायची सूचना 
कांहीं नसतांना एकाएकीं मेषवृ्टि करि- 
तात असे सांगण्याचें तात्पर्य आहे. 

' मर्द शांतहि "= धन्वन्‌ चित्‌ आ." 
° ॐ ' हा उपसग ‹ धन्वनि ' या स 
मीशीं ° अधिकरणदश्चैक अतून संबड़ 
आहे. 'मरूदेश' म्हणजे भारवाडापारिले 
जे ब्ृष्टिहीन प्रदेश ते होत. देशविशेष 
विवक्षित नाही. मष्त्‌ जथ न्थ जा- 
तात तें ते वृष्टि करितात असे पर्वी 
एकर दिकाणीं सांगितर्ेव जहे 


वेदाथैयनब्न. 


<. जेन्दां यांची |[ मेघ [वृष्टि 8. 116 ‰ (णक 1 8 
पडते [तेब्दां] विदुत्‌ पान्हा फुट- | णि] प्तवलः #€ प्राहु 
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माता वत्साय | संभाक्िते ] तज्ी | तधा] [10110५8 €] ९811, 
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| प्रसिद्र आहे आणि ‹ पृश्चि ' णजे चि- 
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९ 
च्छे 


८. भमरनन हे भयंकर ब्ृषटि करिता 


तेच्हां विद्युत्‌ सुग धाबरून जाते आणि 
तिला मरुतांनीच कान्जी छागते, आणि 
एकदे सामी पुल कांहीं विरक्षण परा- 
क्रम करू छाग म्हणजे त्याची भई 
मोद्य काठ्जीनं लयाजकडेस ओरडत 
धावते आणि याया संभाग्यवयास जाते 
तशो तीवा मष़तांस सभिन्मवयास ओ- 
रडत जाते" अके तात्पर्यं दिसते. 

येथे विजेच ओरडगे ` म्हणजे वृष्टी- 
च्या वेनं जी मेषगजैना होते ती हें तर, 
सायणाचायानीं सांगितत्याप्रमाणे, स्प- 
श्न आहे. पण विजेखा यें मषूतांची 
आङ कस्पिटी हे मात्र थोडंसे चमत्क- 
रकि दिसते. यांची आईं ' पधि ` असें 


तविचित्र ठग असें समजावयाने. विजा 
हीं मष्तांचीं शरं होत असें बहुत करून 
वेदांत सांगितले आहे. आमचा अर्थं 
सायणांस्त अनुसरून केलेल।[ आह्‌. 

' जेन्हां "= यत्‌.“ सायणाचायं “ज्या- 
पक्षां" असे म्हणतात. 

° पान्हा एुटलेत्या मादपमारणे =“वशरे- 
व." म्हणजे, ‹ गास पान्हा फुटल्यनिर 
जी वास्षरसाठीं ओरश्ते तशी माय." 
° वाश्रा › याचा अक्षरशः अथे “ओंरह- 
णारी,* 'हबरणारी' असा आदे. 

° सुंभाक्िते ' = सिषक्ति, ' अक्षरज्ञः 
'मागादून जाते", "सेविते", ' नपे । 


४९९ ऋग्वेद [अ०१.अ०२.व.१६. 


दिवां चित्तप॑ः रण्वन्ति पजन्येनोदवादेनं । 
यत्प॑थिवीं व्युन्दन्ति ॥ ९ ॥ 
दिवां । चित्‌ । तम॑ः । कृण्वन्ति । पर्जन्यैन । उद वाहेन । 
यत्‌ । पृचिकीम्‌ । तरिऽउन्दन्ति ॥ ९ ॥ 
अधं स्वनान्मरनां विश्वमा सद पा्थिवम्‌। .~ 
भरन्त प्र मानुषाः ॥ १०॥१६॥ 
अधं । सनात्‌ । मरुताम्‌ । विश्व॑म्‌ । आ | सद्म॑ । पार्थिवम्‌ । 
अरेनन्त | प्र | मानुषाः ॥ १० ॥ १६॥ 


[1 ) 
न 
~~ 0 =-= कक > कक = 





भाषायाम्‌, 


९. यद्‌ (यदा) [ मस्तः] पृथिवीं [दृष्टिना)] व्युन्दन्ति ( =विङेषेण दयन्ति) 
[ तदा ] [ ते ] उद्वाहेन ( =-नढधारिणा ) पजैन्येन ( =मेषेन ) दिवौ चित्‌ (=दि- 
वसेपि ) तमः कृण्वन्ति ( अन्धकारं कर्वन्ति) ॥ 

मेषवृषटिना पृथिवोम्‌ अतिमात्र कृेदयित्वा मेषततिना पूयम्‌ आच्छ प्रकाशं नाञ्ञ- 
यन्ती्य्थः | ४ 

१०. अध ( =अथ~अनन्तर) मशूतां स्वनाद्‌ (-गजनहेतोः) विश्वम्‌ आ (-सर्व- 
मपि) पाव सद्म (=मूभौ स्थितं ग्रं ) [प अरेजत~परेनते-सवांण्यपि पार्थिवानि 
गृहाणि प्रकम्पन्ते ], [ तथा ] मानुषा  =मनुष्या ) [अपि] प्र अरेनन्त (=परकर्षेण 
रोनन्ते-कम्पन्ते) || 


म०१.अ०८.स्‌.३८.] 


| ९. [हे मरत्‌] जेन्हां ए्थ्वी 
खा [वृष्टी] भिजन्रून टारकितात 
[तेन्हां] [ते] उदकधारी मेघा 


च्या योगेकरून दिवसाहि अंधकार 


करितात. 

५. नंतर मरूताच्या ग्जने- 
स॒ एथ्वीवरील स्ैहि घरे [आणि 
मलुर्प्ये थरथर कापर लागतात 


"रः म 


९ मस्त्‌ प्रचंड वरटि करितात तेब्हां 


काय काय होत असतं तं सांगतो. व्वृषटि 
फार परडव्यमुे पृथ्वी सवै भिजन 
जाते, आणि दिवसालाहि कारो 
पडतो, कारण कीं उदकाने भरले ज 
मेषमंडन् ते पूयांचे आड येते." 

या मंत्रांत जो "पजेन्येन ` असा शब्द 
आला आहे याया अर्थाकडे टष्ष्य ग्ा- 
वे. साधारण संस्कृतांत आणि मराठीत 
‹ पजन्य " म्हणजे "पाऊस ` असा अर्थ 
होतो. पण वे "मेष ` .ठग' असा 
अर्थं आहे, ° वृष्टि" अता नाही. घा 
° पर्जन्या * वर मागाहून देवत्वाच आ- 
रोप करून याला कितीएक भत्रांची व 
सूक्ताची देवता केटी आहे तै पुटे योग्य 
प्रसंगीं स्पष्ट होश. 

भिजवून याक्रितात व्युन्दन्ति. 
यांतीठ ‹वि" चा अं बरोबर रोण्या 
साठी अग्रं मुस्ते ‹ भिजवितात ` अते 
न प्रणतां ^ भिजवूनं टकितात ` अकत 
शटङे आहे. “भिजवृून चिप्प करितात, 
“जिकडे तिकडे गार करून टकितात 


वेदार्थयव, 


४९६ 


9, शला 10 176 तक धष 
९1686 तक0688 1) 116 
26106811 व्‌०पत, णाल 
{16 ता 16 ब्व्य. ' 

10. [नभा &{ € एण्य 
0 {6 िक्प्§ 9] 1100868 
एणार्धटण्ला ना ल्क [धात्‌ 
1161 @16811 (ल 


१.०. मस्त्‌ मेषवृष्टि करितात तेव्दां 
काय कराय होत असते ते पुटे सांगतो 
मग मरुत्‌ गजेना करितात" श्टणजे .भ- 
यकर मेषगजैना होते तेणेकरून सर्व 
धरे आणि मनुष्ये थरथरं कापं लागता- 
त.“ पाऊस पडतो तो मरूत्‌ पाटितात हे 
जसें रूपक आहे तरसेच मेषगजेना होते 
ती मरूतांची गजना असें रूपक आहे 

° नंतर ` = ' अध. ` ' अथं ` याचे 
रूप वेदांत पुष्क टिकाणीं * अध ` अ- 
तु येत असते । 

° गजंनेमुके ' = ‹ स्वनात्‌.“ म्हणजे 
° गर्जनेछीं भिऊन › गर्जना एकन 

“स्वैहि" = ‹ विश्वम्‌ आ." येथे * आ 
शन्दाचा निश्चयाने ' अपा अथै आहे 
दुप्म्या दिकाणींहि 'आग्वा प्रयोग 
असाव आलेख आहे. जते ‹ समान्या- 
वृतया विश्वम्‌ आ रजः ( ऋ. ५. ४८ 
> ); यें सरायणाचायं तरी ° विशम्‌ आ 
याचा ‹ सर्वमपि ' असाच अथै करितात 
निवाय ऋ. ९. ६८. ९ यांत ‹श्यंदि- 
वः यति विश्वम्‌ आ रनः, असें जले 


~~~ € 
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मरतो वीटपाणिभिंश्चिज्रा रोधस्वतीरनु । 

यातेमलिद्रयामभिः ॥ ११ ॥ 
मरूतः । वीढ्ुपाणिऽभिः । चित्राः । रोधस्वती; । अं । 
यात } ईम्‌ । असिद्यामऽभिः ॥ ११ ॥ 

स्थिरा व॑ः सन्तु मेमयो रथा अश्वांस,एषाम्‌ । 

सुसंस्छता अभीरवः ॥ १२ ॥ ॥ 
स्थिराः । वः । सन्तु ] नेम्यः । रथाः । अश्वाः । एषाम्‌ । 
षु ऽसखूताः । अभीशवः ॥ १२ ॥ 

भाषायाम्‌. 


११. हे मरूतः, [ यूयं ] चित्रा रोधस्वतीर ( =सन्दय नदीः अवुरक्ष्य-सुन्द- 
, रीणां नदीनां तीराण्यतलक्षय ) वीङ्ूपाणिभिः ( =दृढपादैः) अचिद्रयाभभिः (=अ- 
च्छिन्नगमनेश्‌ )[च] [अरैः] यात ईम्‌ ( =गच्छतेव ) | 

अकारे स्थितानां विचित्राणां मेषमालारूपाणां नदीनां तीराण्यतुरक्य नित्यं यथा 
गच्छथ तथा गच्छतेदानीपित्यथैः | 

१२. [ हे मरतः] वो ( =युष्माकरं ) नेमयो (= रथचक्रवल्याः) स्थिरा (दृढाः) 
बन्तुः--एषां (= मष्तां ) रथा अध्राज्‌ [च] [ स्थिराः सन्तु ]। [ एषाम्‌ ] अभी- 
सवो ( =कृधनरज्जवः=प्रहाः) सुसंस्कृताः ( =सष् तैटादिना संस्कृताः) [सन्तु] ॥ 

नदीनां रोधास्ययलक्ष्य यदा गमिष्यथ तदा युष्माकं रथाश्रादयः रथप्रम्रहाश्च सदृ 
हाः सन्तु येन गमने विघ्नो मा भदियर्थः | 


भ 


जहे. विश्न" था बाहुल्यवानकपुदेः जसा | दि साकल्य अथवा गाहुस्य अथवा सु- 
"ओ" हा^अपि'या अर्थी येतो तसाच | स्या दशेविणा्था वाचकापुदरे वेदात 
° असामि ` ( = सगठे ) ' उभय ` | आला आह. 

( = दोषे ) ^ श्वत्‌ ' (= एवह ) इ्या- 





म ° १.अ०८.स्‌.३८.] 


११. हे मरुतांनो, चारुतांना 

न थकणान्या [आणि] सुष्ट॑पा 
यांच्या [ घोड्यां] वर [ व्रसून ] 
[तुम्ही] सुंदर नद्यांच्या काठानीं जा. 
१२. [हे मरूतांनो,] तम[च्या 
-स्थचक्रषसत्‌ से पाटे बब्डकट असोत,- 

यांचे रथ [आणि यांचे] घोडे 
[ बन्छकट असोत ], [ यांच्या] वा- 
द्या नीट कमाविद्धेघ्या [ अश्ठोत ]. 

११. ` हे मरूतांना, तुम्ही आकाशा 
तल ज्या कदर टिपक्याटिपक्यांच्या 
मेघमाररूपौ नदा त्यांच्या तीरावरून 
तुमच्या पो्ांबर बसून नेहमीं फिरत 
जसता तसे फिरा.' 

° चालतांन न थक्रणान्या ' = * अ- 
खिद्रयामभिः. हा अथै सायणाना्यानीं 
जी प्रक्रिया अपस्या भाष्यांत दिरी 
जहे तिजवसून पेता आहे. भाष्यत 
'अच्छिन्नगमनैः'(-अप्रतिहत गमन न्या 
चँ, ‹ अशैःशब्द्‌ पील प्रतीत नजर 
चुकीनें वगण्ला कीं काय नके ) असें 
लिहितात. क 

° सुदृढ पायांच्या ` = ° वीद्धुपाणि- 
भिः. या ठिकराणीं सायणाचार्य बहू्रीहि 
न समजतां तत्पुरुष पेतात, आणि "दृढ 
हस्तानीं युक्त ` अते जे तुम्ही अते भाष्य 
केरितात. पण तसे करण्याचे कारण हा 

शब्द्‌ उ्तरपदोदात्त आहे इतकेच दिस- 
ते. परंतु व्यत्पयस्वर समनावा एक, 
किक अर्थराभातादीं शवीद्पांगिभिः' 


वेदाथयल. 
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अमं पद्‌ समनजावें म्हणजे अडनण दूर 
होते. वीड्पाणिभिः' याचा जो आम्हीं 
यें अर्थं केछा आहे त्यास आधार ऋ. 
७. ७3. ४ यावर सायणाचार्योच्या 
पाक्षिक भाष्याचा आह. ' वीदुपाणि ' 
शम्द्‌ वेदांत कवक तीन ठिकाणी आला 
आहं. आणि प्रस्तुत स्थन सेरीज करून 
दुसन्या दोनी दिकाणीं षो व्याप्त लाविले- 
ला अन्तो. 

या मंतरातं "ङम्‌" हं पद षदपुरण 
आ अते दितते. फार करून त्यौना अर्थ 
‹त्याला,* भतिखा,' ' तें, असा द्वितीयार्थ 
होत अस्तो. पण तो येथें जुकत नाहीं 
पसायणाचायं निशयार्थी अव्यय आहे म्ह- 
गतात. 

१२. न्यंच्या कांटांनीं जा असें वर 
तांगितदै. तर जाताना विप्र होऊ नये 
म्हणून, “ हे मरुतांनो, तुमचे रथ, तुमचे 
घोडे, घो्यांस्यौ छगामाय्या अनीनी जगि 
ग्थांवे पाटे हे सर्वं मजबूत आणि बल्क- 
ट असोत ` अते या म॑त्रांत सांगितलें आ- 


४९९ 


ऋग्वेद, 
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अच्छां वदा तनां गिरा तराय ब्रह्मणस्पतिम्‌ । 
अनि मित्रं न दानम्‌ ॥ १३॥ 
अच्छ॑ । वद | तनां । गिरा । जरै । ब्रह्म॑णः । पतिम्‌ । 
अभ्भिम्‌ । मित्रम्‌ । न । दक्ष॑तम्‌ ॥ १३ ॥ 


= = १ 


भाषायाम्‌. 


क 


८ 


[1 


१३. [हे कत्विक्सम्‌ह , ब्रह्मणस्पतिम्‌ (-एतन्नापानं देवम्‌) आध्र, कतं (=दरी- 
नीयं) भितरं न (=एतज्नामानं देवं च) जरये (जरितं स्तोतुं) तना गिरा (=व्रिस्तृतया 


गिरा ) जच्छवद्‌ ( =आभिमख्येन ब्रहि) ॥ 


अस्खछितया वाचा ब्रह्मणस्पतिम्‌ अ्नि मित्रं च स्तुहीत्य्थः | 


हे. जसा कोणी गाीत बसून जारं लाग- 
ला म्हणजे त्याचे इष्ट भित्र त्यारा सांगतात 
की, ‹ घोडे संभागून हाक, लगाम चां- 
गी पाहून कावा आणि पाटा नीट पहा 
जरे, ' तसे मंत्रवकत्ता कषिया हिकाणीं 
भापल्यां उपास्य मरुदेवांस सांगत आहे. 
या मंत्रावरू्न इतके द्विसून यते कीं 
वैदिक युगात ज्या गात्रा होत्या त्यांस 
धोडे जोडीत, पण गादीची वाट निधून 
जाण्याने(जसे आतां रस्त्यावर नेहमी.भ- 
य भते तसेच तेब्दांहि असे! षोड बुनू- 
न गाही उकथण्याचं भय आतां आहे 
तरते तेन्हांहि होते, आगि लगामाच्या 
वाया चांगल्या नरम कमाविलेल्या कात- 
व्याच्या नस॒त्रीट तर त्याहि तुटण्याचें आ- 
तांतारिर्खेच तेन्दांहि भय अते. 


° यांचे रथ .' प्रथम मरूतांस द्वितीय- 
पुरुषीं संबोधन करून लागराच त्यांवि- 
षीं तृतीयपुरुषीं निर्देश करितो हा पु- 
रषव्यतिरेक ध्यानात ठेवावा. पृवंसृक्ता- 
च्या १५ व्या मेवरावरीठ टीप पहा. 

‹ [ यांच्या ] वाद्या नीट कमाविषेल्या 
[ अमोत ] ' = ` सुरस॑स्छृता अभीश- 
वः.  सयणाचायं “* आगवया [ लगाम 
धरण्यासादीं ] पम्ावध असोत भसा 
अथे करितात. पण र्थ, धोडे, पाटे यां 
च्या साहचयंसंबंधानें ' अभीरवः ' म्हू- 
णजे ‹ लगाम ' अथवा वाद्रा' हाच अर्थं 
येथे इ दिसतो. शिवाय ऋ. ५. ६१. 2 
यांत लुह स्यणाचायं मुख आम्हीं येधं 
केरेकाचे अथे करितात ता पदा. 


म १.अ०८.सू.३८.] 


१३. [हे ऋविजांनो,] ब्रह्म । 


वेदार्थयल,. 


५०० 


13. अ णि त प्राता 


णस्पति, अस्मि आणि संदर मित्र | प्प्‌ गुष्व्ला 7 गतल 


यांखा स्तवण्यासाटीं [त्रदं] अ- 
स्वलित वाणीनें गा. 


4 . हा तेरातरा मंत्र जरी मरुताच्य 
मू्तांत ओष्ण अहि तरी ब्रह्मणस्पति, अ- 
प्रि आणि मित्र या देवांविषयीं यांत 
प्रतिपादन आहे. ऋषि म्हणतो, श्या 
तिनी देवांची कीतिं वर्णण्यासास अव्या- 
हत वाणीनें गा, थान नका." सायणाचार्य 
म्हणतात, धा म॑त्रात जं गायन कराव- 
यास सांगितटे आहे तं ऋतिविग्गणास 
सांगितटे आहे. तसेच समज्‌न आगम्हीं 
भाषतर कटं आरै. 

सायणाचायं ‹ ब्रह्मणस्पति " म्हणजे 
या मेत्रात ^“ परत्राचा अथवा अन्नाचापा- 


रक जो तो मर्द्रण ” असा अथे करि- | 


तात. परंतु ‹ ब्रह्मणस्पति ' हं मस््रणास 
दुस्म्या ठिकाणीं निर्विवादं लविचेठे 
आद्ये नाहीं, आणि सायणाचार्य 'मर- 
ण ' असा अथे करितात तो केवर दहा 
मत्र मस्द्णाच्या सूक्तांत आला, जहे व 
सृक्ताची देवता मरङ्ण आहे यास्तव 


10 £10्ाङ़ि = शधापाश्य)कशुा, 


| 44९11 28 €]] 98 {116 1810 


80106 2118. 





या मत्राचा स्वध कसा तरी करून परू- 
दणाकडेस छाविला पाहिजे अश्ञा समनजु- 
तीनें करितात यात संशय नारी. 

' आणि "= न." हा अथे आम्हीं 
साय्णांस अनुसरून फेठा अहि, आणि 
आम्हांस वाघते कींतो योग्यं आहे. 
कितीएक विद्वान्‌  अप्नि मित्रंन दशतं" 
याचा ‹ के्यासारिस्या संद्र अभ्रीस' 
असता अर्थ करितात. पण "न" याचा 
नेहमीचा “तारिखा' हा अथं यें जुन 
नाहीं. 

 अस्वलित वाणीनें "= तना गिर." 
या ठिकाणी सायणाचार्य भिन्न अथै 
( आम्हांस वाटते विनाकारण ) करितात. 
पण "अप्नि यजध्वं हविषा पा निरु 
(*क. २. 2. ९ ) याजवरीठ भाष्यात्‌ 
आम्हीं येथे केरेला अथं सायणच करि 
ताति तो पद्‌. 





९५०१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.१७. 


मिमीहि श्लोकमास्ये पर्जन्यं इव ततनः । 
गायं गायत्रमुक्थ्यम्‌ ॥ १४ ॥ 
मिमीदि । शोकम्‌ । आस्य । पर्जन्य॑;ऽइव । ततनः । 
गाय॑ । गायत्रम्‌ । उक्थ्यम्‌ ॥ १४ ॥ 
वन्दस्व मारुतं गणं सेषं पनस्यमक्रिणम्‌। 
भस्मे बुद्धा भ्रसन्निह ॥ १५ ॥ १७ ॥ 
वन्दस्व । मारुतम्‌ । गणम्‌ । तेषम्‌ । पनस्पुम्‌ । अर्किरणम्‌ । 
अस्मे इति । वृद्धाः । असन्‌ । इह ॥ १५ ॥ १७ ॥ 


0 1 








° . भाषायाम्‌ 

४. [हे ऋत्विर्समूह,] आस्ये ( -स्वकीयमुखे ) शोकं ( सतोत्रं ) मिमीहि 
(=निमिमीहिनिमितं कुर ), [ तेन च ] पर्जन्य इव (मेष इव) ततनः (-स्तनय= 
गम्भीर्गजेनां कुर ) | उक्थ्यं ( =गेयं ) गायत्रं ( = स्तोत्रं ) गाय ॥ 

१५. [ हे ऋत्विक्समूह.] [ तवं ] त्वेषं ( =दीषिमन्तं ) पनस्युं ( स्तुत्यम्‌ ) 
अकिणं ( तेजस्विनं ) मारुतं गणं ( मस्ता गणं ) वन्दस्व ( नमस्कु ! | [ते ] 
अह्‌ (-अरमाक्म्‌ अस्मिन्‌ करमणि) जस्मे (अस्मासु) बद्धा असन्‌ (=पसनना भवन्तु)॥ 





म०१.अ०८.स्‌.३८.] 


१४. [दे ऋलिवजानो, | [वही] | 


मनात स्तोत्र रचा [आणि] [मग] 
मेघासारिखे [ याची ] गजना करा. 
[ भणि ] मधुर गान गा. 

१९. [ हे ऋलिजांनो,] [तु- 

ही 2 यमान, स्तवनीय [आणि] 
तेजःपंन मरुद्रणाछा नमस्कार करा 
[ते] या [ आमच्या ] कमाच्या 
ठायी आम्हांवर प्रतनन होओत 


१४. वरच्या मंतरांत ‹ अस्छल्िति वा- 
#नें ' गा म्हणन सांगितलें तान विचार 
तरंग मनांत द्वन म्हणतो की, “हं 
ऋच्विजांनो. तुम्ही स्तात्र मर्नातल्या 
मनात प्रथम रचा आणि मग, जसा मेष 
मोय्यानें गर्जना करितो तशा मोषा गजं- 
नेन, तें मा.' 

आमच्या भाषांतरंत आम्हीं "राः 
आणि ‹ गर्जना कर ` असे अनेकवननी 
प्रयोग के आहेत. प्रण मुखत एकव- 
चनी क्रियापदे आदत. "ऋत्विक्‌समूह्‌' 
हें संबोधन अध्यादत आदे. 

'मनांत'-'आस्ये. अक्षरशः "तोंड 
त," म्हणजे “ जंतल्या आंत," ‹ तोडा- 
हैर नन्द्‌ ` ˆ उवार न करितां; अ- 
थत्‌ ‹ मनात.' 

°[ त्याची ] मजैना करा'=“ततनः.. 
सायणाचार्य "पसर" असा अथं करितात 
शण तो येथें जष्डत्‌ नाहीं (तन्‌ प्रसरणे, 


वेदाथैयलन, 


५०२ 
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। [कणप] ठप [पात्‌] [चल 
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हा एफ दुसरा धातु `स्तन्‌' यांतील आद्र 
स्‌ जाऊन उत्पन्न ज्ञाटला बीर्जना करणै 
या अर्थी वेदांत आदटक्तो. ऋ. ६. 
3८. > 'घोषाद्‌ इन्द्रस्य तन्यति श्रुवागः' 
या स्थटीं सायणानायंहि (तन्यति याचा 
अथं शब्दं करोति" ( गर्जना करितो ) 
असा करितात 

या मंतरांत “भेकः शन्दाचा अथै पद्य 
अथवा व्यार चरणांची भ्कठिता अता 
आतां होतो तता न हतां स्तौत्रश्षीकाच- 
होतो तें यानत ठेवावे. * | 

१५. हा या सूत्ताना उपसंहार आहे. 
"देदीप्यमान, आणि ज्याची स्तुतिं ले- 
कानीं करण्याप्तारिखी आहे, आणि जो 
तेजःपैन होय असा जो मरूद्रण त्याजपत 
नमस्कार करा, म्हणलने मगते मरुत्‌ या 
आमच्या कमौमध्ये आम्हांवर प्रसन्न 
होतील. ^ 

या मैत्राच्या परिल्या भागांत म्ण 


विस्तारकरणं या धाहुशिवाय तन्‌ ' । ष्याविषयीं एकवचनी निदेश अधून शेव- 


#; 


' हा चु 


4५०३ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.ब.१८. 
सूक्तम्‌ ३९.. 

घोरपुत्रः कण्व ऋषिः | मरतो देवता । युजः सतोवृहृत्यः । अयुनो बृहत्यः 

प्र यदित्था परावतः गोचिन मानमस्यथ | 

कस्य क्रत्वा मरुतः कस्य वपसा कं याथ कं हं धृतयः॥ 9 ॥ 
म्र। यत्‌ । इत्या । पराऽवतः । शोचिः । न । मानम्‌ | अस्व । . 
कस्य॑ । करवां । मरुतः । कस्य॑ । वसा | कम्‌ । याथ । कम्‌ । ह । 
_ धूतयः ॥ १ ॥ 


~~~“ ~ ------*~**=---------=~ म काक 


भाषायाम्‌. , 

१. हे महतः, यद्‌ ( = यस्माद ) [ युयं ], [ सूर्यः] शोचिः ( =स्वपकाशस्य 
किरणम्‌ ) [भस्यति ] तथा, परावतो ( = दूराद्‌ ) इत्था ( =इत्थं बहुकं ) मानम्‌ 
अस्यथ ( मातुम्‌ इव पदं प्रक्षिपथ~त्वरितं गच्छथ ), [तत्‌] कस्य कत्वा ( =कस्य 
यजमानस्य कै्मणा ) [अथवा ] कस्य वपता ( कस्य यजमानस्य स्तोत्ररूपक्रियया ) 
[ अस्यथ ] १ हे धूतयः ( =कम्पकरारिणो) [म्तः], [युयं ] कं [यनमानं] याथ १ कं 


ह ( क खद यजमानं ) [ याथ] ? 


~ ~~ ˆ~" ~~ ----- 


ठेला अथं चित्य दिसतो. जरी.प्रसग- 


टी चरणांत मस्त्‌ प्रसन्न होओत अस्ता 


अनेकव चनी निर्दश आहे. मतां विषयीं 
जीं स्तोत्रे वेदांत आहेत त्यांत असते पु- 
ष्कठ् वेक होत असतें 

'तेजःपुज्ञ'= अर्णम्‌.” अफ था श॒ 
ब्दाचु "किरण' अथवा काञ्च 
गि गायन' हा दुसरा. यी 
ठिकाणीं गिन करणारा" अर्‌ "आक्ष- 
णम्‌ याचा अथं कितीएक करितात पण 
त्ते करणें अवश्य आगि युक्त दिसत 
नाही- "अकै" म्हणजे “प्रका्च' अथवा 
“तेज' अता अथं होतो याविषयीं ऋ, 
३. ६१. ६ “ऋतावरी दिवो अ्रैरबो- 
ध्या ` याजवरील सायणभाष्य पहा. 
आणि “अक्र म्हणजे -स्तोत्र' अथवा 
गायनः हा तर अथं स्पष्ट साह. या- 
स्तव ॒प्रस्तुतस्थनीं ^ज्यातं स्तोत्र जन 
गातात अप्ताहि अं संभवेल. परंतु 
गाणार अपता कितीएक विद्यनांनीं के- 


वशात्‌ मस्त्‌ गातात असं कोठकोठे 
जाणविलेले आन्तं तथापि नाणारे' 
असे त्यांस नाव देण्याइतकी त्याची गा- 
यनपरसिदधि नाहीं अतं आम्हांस वाश्ते. 

^ प्रसन हीओत "= वृद्धा असन्‌. ' 
तायणाचाये ‹ प्रवृद्ध होओतः अपा अर्थं 
कणित. तसा पेतल्यास [रत] या 
[ आमच्या ] कमौच्या ठयीं आम्दरांक- 
डन परवृढ होओत' असें भाषांतर कर्वे; 
म्हणजे, आम्हांकड्न वादलेके हेओत, 
आमच्या हतून त्यांची सेवा षडली 
अते हज. 

"या [ आमच्या ] कर्माच्या ठायी 
इह." म्हणजे, असे समने पाहिजे कीं 
केण्वेजन्‌ कांहीं कमं ( देवयजन ) क- 
रीत होते आणि त्या प्रसंगीं ह सक्त रचून 
म्हर्ठेले आहे. तैं कर्म सफर हओ अङ्गी 
प्राथेना या उपतसंदराच्या अंतीं आहे. 


म०१.अ०८.स्‌. ३९.] वेदार्थेयल. ९५०४ 


सूक्त ३९. प ४ 39 
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ऋषि 1 छन कण्व ( र 8011 0 @07८ { अ्ा€ 88 ६]1€ 
वीर सूक्ताचा जो वक्ता तोच }. 


दल4]10)" 0 116 [ष्एप्रगाइ कणा.) 
देवता-परुत्‌. वृत्त-मसम ज्या ऋचा ५116-४ ° धा6 एला ए८.8९8 
2. 2, 4, 6, 8 प्य्‌ 10) च 

आहेत (म्हणजे ररी, थी, | (०2, 4, | 

4 , चे । 5८०6११८८, श्यात्‌ प्राप ग ४€ ०वप्‌ 

पवि 9 र्वी अणि १ ० वीं ) सयाच | ४९8९४ ( 1.6. 1, 3, 5, 7, 20 9 ) 
सतोवरहती, अभाणि विषम (म्टणजे | (116 71/८८. 

१ली, ३ री, ९ बी, ७ वी अणि 

९ वी) आहेत यांचे ब्रहती. | 

१. हे कंपकारी मसतानो, | 1. (णपा फ ]1जडहट णपुर, 

[ त॒म्ही ] जे [ द्याने ] किरण [टा- | 0 पार 110] 11086 

किल्या | प्रमाणे पावे टाकून व [18 1६] {1४ [#०प] 816 

इतक्या दुरून लररिति जात आहां | { 110४ 1110 [प्रा] 81110108 80 

> (प्ल न्न) कश्चि ]1]८6 88 , 

ते] कोणाच्या रतन, [अथवा] [९ प्रा ना०फड] [178] 10 ९ 

कोणाच्या करिये [जात आहां ] । 10 पनाम, ॥ल्‌] पञ, 10 जाग 

१ व जात आहा, । 0 गाभस, ४८ [इण्‌] हमा 

णाकडं बरं [जात आहां ]! 





|, 
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१. आपण यथं अशी कल्पना करेली ] कड जात आहां सांगा बरे १ 
पाहिजे कीं मेत्रवक्ता मरतां दुरून मो-| ‹ कंपकौरी मरन्‌ ' = ^ धूतयो मरू- 
म त्वरेने जाताना पाहत आहि ( म्हणजे | तः. ' मस्त्‌ हे सकल प्राण्यांटा आणि 
पाहतो आहि अते त्याला वात आहे ); | सकल पदृर्थाला आगि पृथ्वीला आभि 
जाणि त्याला विचारितो आहे की, ‹ हे | स्वगालाहि हाठवून याफितात असँ वेदा- 
रतानो, तुम्हौ जे इतक्या त्वरेने दुरू- | त सांगितले अहि याविषयी र्वी छिहि- 
ने मोग्या त्वरेनँ जात आहां ते कोणा ध- | ठेच अरि. 
न्य यजमानाचें यज्ञकर्म पाहून जात आ- | ‹[ सू्यौनें ] किरण टाकिल्यापरमाणे.' 
हां, अथवा कोणा भाग्यशाली यजमाना-| ही उपमा खनित ध्यानात ठेवण्याजोगी 
चँ स्तोत्र एेरून जात आहां बरं १ तुम्ही | आरै. तूयं उगवतांच जे किरण पृथ्वीवर 
कोणत्या यजमानाकडे भथवा स्तोत्या- | फैकतो ते किती लवकर येऊन पृथ्वीवर 


र 
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स्थिरा व॑: 'न्वायुंधा पराणुदे वी, उत प्रतिष्कभे । 

युप्याक॑मस्तु तविषी पनीथसी मा परत्यस्य यायिनः ॥ २॥ 
स्थिरा । वः । सन्तु । आधा । पुराऽदुदै । वी । उत । प्रतिऽ स्कभे । 
यप्माकुम्‌ । अस्तु । तविषी । पनीयसी । मा । मर्त्य॑ । मायिनः ॥२॥ 


------~ ~----~---*-*----- ----- 


भाषायाम्‌. 


>, [ हे मरूतः,] वो ( =युष्मकरम्‌ ) आयुधानि स्थिराणि (अविच्छिन्नानि) 
तन्तु, [तानि च] परानुदे ( =परानोततं= शरणाम्‌ अपनोदुनाय ) उत ( -अपिन) 
प्रतिस्कमे ( =शत्रन्‌ प्रतिस्कभ्मितुशतूणां परतिबन्धौय ) वीम (=वीर्नि-सद्टानि) 
[ सन्तु ] | [ अपि च] पनीयसी ( अतिशयेन स्तोतव्या=उक्कृष्टतरा ) तविषी 
( =वरं ) युष्मोकम्‌ [एव] अस्तु, मायिनः ( =उद्मचारिणो ) मत्यैस्य (मनुष्यस्य) 


~ --~-~ -.-----~~------~- -------~~ ~ 


ककि. 


मा [ अस्तु ] ॥ 


पोहचतात याविषयीं सुद्रा आपल्या पूरवै- 
जांनीं विचार केटेला या मंवावरून दिसून 
येतो. 

° पावज्े टाकून जात अहां ` = ^ मा- 
नम्‌ अस्यथ. ' अक्षरशः अर्थं “माप 
टाक्रितां' जमीन माजण्याचा अगदी 
आश्र रीर म्हटल म्हणजे पावत्छरनीं 
असे. कव्या, सांव्या, फीत.वीरे प्रकार 
पूर्वी न्दते. व॒ जमन मापण्याक्ररितां 
जीं पावले टकरितात तींलवि टार टकर 
णेह साहजिक आहे; आणि छांब खांब 
पावलं टाक्रणं म्हणजे ‹ वकर चालर्णे. 








त्यावरून ‹ पावले टकून त्वरित जात 
आहां " असा अथे निषता. ॐ. ५. ८५. 
५ याजवर सायणाचा्यहि ‹ मान ' श- 
न्दाचा अभ ‹ जमीन मोजण्याचा दंड" 
असा करितात. आमचा अथं व्यापासून 
विशेष भिन्न नाही 

‹ कृतीमुखे ' = "क्रत्वा" शक्रियेमुने= 
' वर्प॑सा. ` ‹ कृति › म्हणजे येथें देवप्री- 
त्यर्थश्केठेटै कम ( यज्ञादिक ) जगि 
‹ क्रिया ° म्हणजे ‹ स्तोत्र ' असा अथं 
समजावा, 


म°१.अ०८.सू.३९.| 


[है मरुतांनो, ] ठमचीं 
आयुधे वव्ठकट असोत, { तुमची 
आयुर ] [शत्रूला ] निवारण्याप्त 
आणि प्रतिबंध करण्यात खुद 
असोत. अप्युत्तम कष्ठ तुर्ााच 
शती "परी मर्याया नसो | 


>. जसा एकादा बापावर प्रेम ठवणा- 
रा मुर्गा बापानें चंगन हओ असेंप्रा- 
वितो तसा ऋषि उपास्य देव मरुतां 
चांगल होआ म्हणुन या मंत्रात प्राभि 
कीं" है मरति. तुमनीं जीं जायु तींः 
नल्कट रहात, आणि शत्रूवर दद्रा क- 
लून त्यांस हांकून देण्याची आनि शत 
तुमच्या अगावर्‌ चाटून आले तर त्याँ- ` 
स मागे हटवरिण्यानी रक्तिं राही इतकी 
तीं सुदृढ राहत. आणि ज्या सामथ्यौची 
सर्वानीं वाहवा करावी अमे सू्वोकष्ट ` 
सामथ्यं तुम्हांमन असो, कपटानें भरले- 
ल्या मत्यौस नसा. । 
या त्रात जे असोत," “ अतो ' | 
आणि "नमो" है प्रयोग आले आहेत, 


वेदाथेयल्न. 


५०६ 


८) 


2. कषश्मि ए०पाः फलवगा8 
6 अ९द्पङु, [718 11165 76] 
81000 10 तठ क्प पात्‌ 
10 1681851 [1९ नाला. ] कष्ण 
0१९011९11६ 1711011 1)^ प्रा 


। [पात्‌] 001 म 6 इक जप्‌. 


= न -- द 


~~~" 


त्यावरून मंत्रवन्ता ऋषि मरतांस आशीर्वा- 
द देत आहं असं समज्‌ नये, तर त्यांवरू- 
न अमुक गोष्टी षटात आणि अमुक नषः- 
ढात अशी बोकणा-याची इच्छा माते उ- 
षड होते असें समने. 

' निवारण्यास ` आगि 'परति्ध कर 
ण्यास' या एेवजीं जीं * परतदरं* आणि 
“ प्रतिस्फम ' हीं रूपं आदु त सुम 
अव्ययाप्रमणिं योजिरेीं जहर 

' कपटी ' = ° मायिनः. वृदति *मा- 
या" शब्दाचा अथं असाच होता संसरि- 
सं्व॑धी जी “माया ` मागाहून- शारि 
परसिद्ध स्ञाटी ती माया वेदांत समजव- 
याची नादं 
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परां ह यस्स्थिरं हथ नगे वर्तयथा गु । 
वि याथन वनिनः पएरथिव्या व्याशाः परैतानाम्‌ ॥ २॥ 
परां । ह । यत्‌ । स्थिरम्‌ । हथ । नर॑ः । ब्रतेयय । गुरु 1 
वि | याथन । वनिनः । परथिवयाः । वि । आशाः । पैतानाप्‌ ॥२॥ 
नहि वः शत्रुधििदे भधि यति न भुम्या ग्विद्सः। ~¬ 
युष्माकमस्तु त्विषी तनां युता सद्रासो न चिदाधदे॥ 9॥ 
नहि । वः । श्रुः । विव्रिदे । अभि । यतरं । न । मूम्याम्‌। रिजादसः! 
युप्माकम्‌ । अस्तु । त्विषी | तनां । युजा । स्द्रासः | ठ | चित्‌ । 
आऽभूृषै ॥  ॥ 


---न-ल- -= ~~ ० ~^ «^~ ~~ --~---~-- 


भाषायाम्‌. । 

3. हे नरः ( =गूरा मरूतः ), यद्‌ ( यथा ) [ य॒य ] स्थिरं ( -स्थिस्नातम्‌-~ 
अक्छवस्क्रूुन ) परयहथ ( =भप्रं कुरुथ ) [ यथाच) गर ( --गरूजातंः -पाषाणादीनि 
गृर्त्वोपेतानि वस्तूनि ) वतंयथ ( त्पेस्यथचाटयथ ) [ तथैव ] पृथिव्या वनिन 
(-न्पृथिन्बुपरिस्थितान्‌ महावृक्षान्‌ ) वियाथन (=वियाथ- तान्‌ वियुज्य मध्ये गच्छथ) 
[अपि च] पर्वतानाम्‌ आश्ञाः ( पर्वतानां प्रदेशान्‌ ) वि[याथन ] (ता वियुज्य 
मध्ये गच्छथ ) | 

यदा मरूता गच्छन्ति तदा मां स्थितान्‌ अवचलपदार्थान्‌ मप्रान्‌ कृत्वा, जडपदा- 
थाथाठयित्वा, पाथिवान्‌ वक्षतत भिच्वा, पर्वतप्रदेशांश्च भित्वा अप्रतिहताः सन्तो 
गच्छन्तीत्यभैः ॥ 

४, [हं मृरूतः.] वो ( युष्माकम्‌ ) अभि ववि (नदुलोकस्योपरि ) शत्मैहि 
विविदे ( नास्ते), [ तथा ] हे र्ादसः ( =शक्नहिसकाः ), भूम्याम्‌ [ अपि] न 
[ पिविदे ] | हे रुद्राः (=रुद्रुत्राः), युष्माकं तविषी ( -बलं ) तना युजा (=वि- 


सततेन सातयेन~सततमेव ) मूषिद्‌ आधृषे अस्तु ( -अनाधर्षणीयास्तु-केनापि 
अनमिभाव्यास्पु ) ॥ 


~ ~ == = = क ~ ^-^ ~न + ~ 


म १.अ०<सु.३९.] 


वेदा्थैयल्न., 


९०८ 


२. हे इरां, | तुम्ही] जसे |, 3. 448 01 18, () 1161068, 


अचन्ठं [पदार्था उल्थून टा- 
कितां [आणि] भारी [पदार्था] 
हारुवितां [तसे] एधिवीवरील महा- 
वृक्षा भेदून जात असतां [आणि] 
पव॑ताच्यो -परदेशांल मेदून जाता. 
४. तुम्हाला स्रगति शत्रना- 
हीं [अणि] हे दुष्टनाशकांनो, 
पृथ्वीवर [हि तुम्हा शु ] नाहीं 
हे स्द्रपुत्रानो, तुमचे ब्र सदैव 
अतिरस्करणीय भतो. 


--- ~+ =~ === ~ 





‹ मरूतांना अवश, वेग आणि पादा 
इतक्रा असतो कीं ते जाऊ लगकर असतां 
रस्यत मोटमोटीं धरे आलीं तर त्यांस 
ते वांकवितात किंवा मोदनं टाकरितात, 
मोटमोठलि पवैत अले तरत्यांस ते ट- 
कटून बाजूस टातून देतात, मोठमोठे वृक्ष 
आख तर त्यांस भेदून आणि डोग्या 
आस्या तर त्याप्तहि भेदून अप्रतिहत 
रोत्साते पृ चादून जात असतात." 

ह मरुतांचे म्हणजे वायुरूपी, दुवा 
स्वभाववणन चाग आह. विरषेक- 
रून वादव्गच्या तडाक्यांत सांपडलेल्या 
मनुभ्यास यांत कांहीच अतिश्षयोक्नि वा- 
टणार नाही 

' जते ' = ‹ यत्‌." सायणा चर्यं ' जे- 
व्हां' अंसा अथे करितात. तात्पर्यं एकच 
आहि. 

° हारवितां * = ‹ वर्तयथ." अक्षरशः 
अथं “फिरवितां.' ‹ वृत्‌ ' धातुचा खरा 
मृक्वा जो अर्थं तो यथं आख आहे. 


3. यार्न तात्पर्य असें आहे कीं | 


[ $€ ] शपएण्लय॥ [ फ 18] 
81694 [६1त्‌] 0श्लपापा) [फ] 
18 ] 168४, [ € ] [€ा€196 
17701 च न्रल्ल्छरव धल ल्कापी 
[8110] {छपद्ठीः "116 7९8 
1 {116 छपा. 

4. 0 एप धाल्यू५ लदा 
710 लाला ॥ 6्दण्ला 707, 
( १८७०३ ग (१76. भ166त्‌, 
01) 6क्. क्कि $0पाः 7111011 
1५ 0 ९श्टा, 0 80118 ° ९प्- 
(118, शाला 88 8118411 101{ 16 १€- 
8]1800. 











कारण ‹ वृत्‌ ' धातूना मू अर्थं असे 
अथवा वतेणें असा नाहीं“ फिरणे ` अ- 
सा अह; त्यावरूनच * निवर्तेते ` म्हण- 
जे मागें फिरतो, * आवतते › म्हणजे ₹- 
कड किंवा पुनः फिरतो इत्यादि प्रसिद्ध 
अथे हात असतात 

° परवतांच्या प्रदेशांख ` = आशाः 
प्वुतानाम्‌". येथे ‹ आश ' शैब्दाचाहि 
बाजूना प्रदेश' हा मृ अर्थं आला आहे. 
त्यापासूनज मागादून ‹ दिश्ञा ' हा अं 
षार. 
1 ४. ° मस्तांस स्वगं आणि पृथिवीया 
दानी खोकींशत्ु नाहीत; तर अतेजे 
मस्त्‌ त्यांची राक्ति सदेव अश्नी असो 
कीं तिचा तिरस्कार अथवा पिक्षार 
करण्याचे साम्यं कोणासहि अमूं नये" 
असे या ऋचेचें तात्पर्यं आहे. 

° नाहीं ` = “ नहि विविदे. अक्ष 
रशः अथे ‹ जाणङेला नाहीं ` जाणुन 


टाक नाहीं." 


° स्वर्गोत ' = ' अधि ववि." ' अधि" 


५०९ 


ऋग्वेद, 
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क 


प्र वेपयन्ति पवैतान्वि विरिति वनस्पतीन्‌ । 
प्रो आरत मरुतो दुर्मदा इव देवासः स्रया पिशा ॥५॥१८॥ 
प्र । वेपयन्ति । पतान । वि । विञ्चन्ति । वनस्पतीन्‌ । 


प्रो इति । आरत । मरतः । दर्मदा; ऽइव । देवस; | सप्रैया | विशा । 


० ~~ --~-- ~ ~~ ~~ 


॥ ९ ॥ १८५ 


~= = ~ ~ -~-------- „== -----~~ ~~~ ~= +++ 


भषायाम्‌. 

५. [तें मरूतः ] पवैतान्‌ प्रवेपयन्ति ( प्रकरण कम्पयन्ति ) [ तथा ] वनस्प- 
तीन्‌ ( =वयश्रत्थादीन्‌ महावृक्षान्‌ ) वितिच्वन्ति (विदारयन्ति) | -हे देवा म- 
दतः, [ युयं ]; दुमेदा इन (मदोन्मत्ता इव ); सवया विग्ना ( = युष्माकं सकलया 
प्रजया ) [- सहिताः ] प्रो आरत (-प्रकर्भण समेत्र गच्छथ ) ॥ 


थाचा अथवर आंत." हं शब्दयोगी 
व्यय आरे, आणि याचा संबंध ‹ द्विः 
शब्दा शीं आहे. ३८ व्या सूक्ताच्या ७ व्या 
मंत्रावरीलठ “ आ ' या रशब्दुयोगी अव्य- 
थाविषयीं छिदिठेी टीष परा. 
^ हद्रपुत्रांनो “-“हद्राः.' सद्र हा मर- 
तांचा बाध होय याविषयीं पूर््ी चिदहि- 
ठेव आहे. सू. ३८ मंत्र ७ याजवरीक 
टीप पहा. प्रस्तुत मंतरांत सा्धणाचार्बहि 
° सद्रपुत्र ' असाच अथं करितात. 
तुमचैं बक सदैव अतिरस्करणीय अ- 
सो = युष्माकं तविषौ तना युनानू- 
चित्‌ आधुष अस्तु. ८ नू चित्‌ आधृषेः 
याचा पदशः अर्थं कधीहि पिक्नार- 
ण्याप न ' भसा आहे. ‹ आपषेः हं 
* आधरष चं तुमर्थ चतुध्य॑न्त अव्यय 
आहे, भागि ‹ नू चित्‌ ' स्दणजे 'नारीच 
भसा अय होतो (४१ व्या पू्ताच्या 


ल्या मंत्रावरीर टीपपह्‌।}. यातवरून 
“नू चित्‌ आधषे* म्हणजे *आधर्षेग 
करण्यास अयोग्य ' तुच्छ मानतां का- 
मा नये असें”, ‹ शतनं ज्यास म्ये 
असें ' असा अथे निष्पन्न होतो- क. १. 
१३६. १; ५. <. ५५; ५. ८७०२ ह 
मंत्र पाहा. रयांतहि ‹ आभृषे ' याचा अ- 
साच प्रयोग अपून नि्षेधदर्शकर अव्यय- 
शीं { न' याशं ) योजिलेल आहे. 

“ दैव =“ तना युजा › यांत (तना 
हं नाम समजून “ युजा" हं विशेषणा- 
सारिखें समजावे. ‹ तना युजा ` हे क्षद्‌ 
ऋग्वेदांत दुसरे ठिकाणीं एकत्र आकेठे 
आदन्त॒ नाहीत, पण यासारिलेच 
° शाश्ता तना ` अमे दोन स्थं (ऋ, 
१.२६; ६ आणिर. १.६ यात) 
आके आहेत. द्यांचा आणि यांचा भै 
एकसारिखाच आहे. 


ए ॥ 


म०१.अ०८.सू.३९.] वेदार्थयल. ९१० 


९. [हे] पवतां फार कांप- | 5. क] (४५ कभ) 
बून टाकितात [आणि ] अरण्यां- | 9९© 16 पाणपप्भ05 प0- 
तीर महावृक्षां विरून टाकि- लाक, [176] 817४ 95117661 
तात.-है मर तानो हे देवानो । ८ {07९३४ ॥1668.--1)151116 

/ २ ! | #त्पाइ, [९] [1088 शि कव्षप्‌ 
[तुम्ही] मदोन्मत्तांस्ारिखे [आपल्या] 


ह । । 116 84 टा शत्रा 211 
स्थ जनःपहित धांवत असतां. [ण्य] 0८०7९. 


~~~ 











 --~--~-----~ - ~“ -~~-- ~ 


५. वर तिसमया मंत्रं सांगितरेठे- | जातात › तेंहि यांणीं पाहिले असेल. 
च पुनः परस्फुट करून सांगतो कीं, “हे | ° मदोन्मत्तांसारिखे "= दुर्मदां इव." 
मरून्‌ जाऊं लागले म्हणजे रस्यत मो- । हा अर्थं सायणाठसारच आहे. वेव्याच्या 
ठमोठे पर्वत जरी आले तरी सांस कां- | हातीं कोोत ! याति पुष्कल अथं आहे. 
पून टाफरितात, मग महावक्षा उभेच | ‹ [ आपल्या ] सर्वं जनांपहित = 
विह्न टाकरिंतत म्हणून सागावयास्त न- | ` सर्वया विशा.” या टिकाणीं “सर्वं जनः 
कोच. आणि! हे मस्तांनो, तुम्ही सवं | म्हणजे कोण समजावयातचे १ मष्तांया 
आपले जन ब्ररोवरर पेरन, जसे मदो- | बरोवर असतात असे मानठठे अनुचर 
न्मत्त मनप्य जिकडे तिकडे धांवतात | अतवेत असें दिसते. 
आणिं हाता सापे याचा जातां ‹ धावत असतां "=' प्रो जरत." अ- 
जातां नाश करून टक्ितात, तसे जि- | क्षरशः अर्भ, ‹ धांवत आलां आहां"; 
कड तिकडे नाश करीतच जात असतां." | म्ट्णजें ' आजपर्यत धांवत आलां आ- 

ˆ महवृृक्षांस निरून टाक्रितात = | हां; अर्थात्‌ नेहमी धांवत असतां. 
वि विञ्न्ति वनस्पतीन्‌. ज्या रानाव- | ` धावत असतां.“ या मंत्रा परित्या अ- 
रून मोठ बादछ गेलेले कोणी पाहि | धति तृर्तीध पुरूषीं निर्देश अवन पु 
असेर वाला यांत खचित कांहीन अति- , लागठाच द्वितीयपुरूषनिर्देश करून पुरू- 
शयोक्ति वाटणार नादी. आणि वादे | षव्र केला आहे तो ध्यानात ठेवावा. 
योगाने “ लडकाचीं खडके करीं हाल्न ;, 


~~~ ~= ~~~ ~ ~ ~ ~ -~> >+ = ~~ ~ ~~ 
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उपो रथेषु प॒ष॑तीरयुगध्वं प्रषटिवंहति रोहित; । 

भ वो यामाय पृथिवी चिद्‌ श्रोदवीभयन्त मानुषाः ॥ ६ ॥ 
उपो इति । रथेषु । एषतीः । अयुग्ध्वम्‌ । प््टिः । वहति । रोदिंतः । 
आ । वः 1 यामाय । पृथिवी । चित्‌ । अश्रोत्‌ । अश्रोभयन्त । माषाः 


॥ < ॥ 
# प 


(म र य 


भाषायाम्‌. 

६. अपरिच [हे मर्तः] [ यूयं] [ स्व]रथेषु पृषतीः ( =विन्दुयुक्ता मृगीः) 
उपो अयुग्ध्वं ( = सामीप्येन अयुग्ध्वम्‌ परस्परं सथीपं यथा भवेयस्तथा ता युः ) 
रोहितः ( =मृगावान्तरजातिर्छोितवर्णः ) प्रवहति ( =पृषतीमध्यवर्ती सन्‌ रथं 
वहति ) । वौ यामाय ( =गमनाय~गमनसमये माग॑दानाय ) पृथिवौ नित्‌ ( -पृथि- 
न्यपि ) आ अश्रोत्‌ ( =मयवशान्मागँदपेलय तृष्णीं भूत्वा भवतां गजैनां गृणाति ) 
[अपिच] माठषाः ( =मदष्याः) अवीमयन्त ( -भाययिता ,मवन्तिबि- 
भ्यति ) ॥ 





मर १.अ०८.सू.३९.] 


६. अणि [हे मरुतांनो, | 
[तुम्ही आपल्या ] रथाद टिंपक्या- 
रिपव्याच्या हरिणी जोडीत अ- 
सतां, [आणि ] तावडा हरिण 
मध्यं ओदीत अप्ततो. त्यी ये 


छाभ।सां म्हणजे एथिवी सुद्धां थक्घ 


होऊन ` एकत असते, [ आणि | 
मचुप्यं घात्ररून जातात, 





टाक हरिण जोडटेटा अमतो आणि 
वाजा चित्रवितित्र दिपस्याच्या हरिणी 
जाडकव्या असतात. अश्रा चपल वाद 
नानी ओषटटेरे रथ नेन्हां म्या ज्जपा- 
चनें जाऊ टागतात तेव्हां लुह पृथ्वी 
नयाभीत होऊन थक होते आणि रथां 
चो गजना एेकत राहते. आणि बपरदीं 
मनुष्यं तर मयने थरथर कांपतात,' अ- 
सेया मंत्रानें तात्पयं जहे. 

मर्ताच्या रथास हरिणी जोडतात 
असं ष्टणणें हं अगदीं योग्य आहे, का- 
रण फी, हरिणीसारिखं चपन्छ जनावर 
दुसरं नाहीं. आणि ज्यका " हरणांच्या 
कक्पांत एक कष्ठिविर अथवा नर अ- 
सतो आणि प्रलतांना त्या कन्छपायया पू 
नेहमी असतो, लयपेक्षां मरूता्या रथा- 
स जोडल्या हरिणीव्या मध्यभागीं 
पण पूर ओटणारया असा नर असतो 
असें णे साहजिक आहे. एणने ग्या 
पु नर धांवत आहे अशा हरि्णीच्या 


वेदार्थयल. 





५१२ 


॥। 


6. +त 0 ध 8त९३ 
[#९] ०६6 ध€ 9]०४८्ल्व वल्य 
10 [ए0णाः] लाक्ष10०४8, ५८ 16 
२१1६५10] 198 17 1116 त्‌ 
९. ^ ६ 0 पकाल ९ण्ल) 
16€ लव्ध [चात्‌] 28९ 
[पित्‌] ॥८त्णइ; कोला (7611016 
¦ (पिना स्मि. 


= 


-~---~---*--------~- = अ~~. 


६. ` मरूतांय्या रथास मध्यं एकर | कव्ठपांचां करपच मस्तांच्या रथांस जोड- 


| 
। टेखा अस्तो अश्नी कट्पना आहे. 
| या मत्राच्या माषातराच्या आरेभीं 
। जो ‹ आणि" शब्द आहे तो ` उपो 
| यामध्रील ' उप+उ (-उत--अप्रिच)ःया 
| “उ ' शब्दाचा अथं करण्यासाठी पातटा 
| आह. 
(तांबडा हरिण पुटं आदित असतो = 
° म्र्िवेहति रोहितः. अक्षरशः ' तांब- 
डा हरिण प्रष्टि होऊन ओदक्लै.' ` प्रि" 
ष्टणजे मध्ये जोदठेटा. प्रयेक बाजूस 
एक अथवा अधिक धाडे जुंपून मध्ये 
एक मोटा जोडा श्टणजे याचे नांव 
"प्रष्टि ` असे जहे. हा अभ जग्हींसा- 
। यणाचाययप्रमाणेँ केला आदे. 
, ^ तुष्टी येऊ लगलां ष्टुणजे = " वो 
, यामाय." अक्षरज्ञः "तुमच्या गमनासादीं+' 
° तुम्हांसि मागं देण्यासाठी." मोटी गाडी 
फार ्ञपाशथानें जाऊ टखागखी श्टणने स- 
मोर येणार मनुष्य भिऊन बाजूला होते 
। आणि क्र होऊन पाहात्र्‌ उभ राहत 


५१३ ऋग्वेद. [अ० १.अ०३.व. १९. 


आ वों मक्षु तनाय कं रद्रा भवो वणीयहे। 
गन्तां नूनं नोऽवसा यथां पुरेत्था कण्वाय व्रिभ्युँ ॥ ७ ॥ 
आ । वः । मक्षु । तनाय । कम्‌ । रुद्राः । अवः । वृणीमहे | 
गन्तव । नूनम्‌ । नः । अवता | यथां । पुरा । इत्या । कण्वांय | विभ्य 
| ५६. 
युष्मेषितो मरूनो मतयैपित भा यो नौ भभ्व षते । ` 
वितं युंयोन रव्र॑सा व्योन॑सा वरि यु्माकाभिरूतिभिंः ॥ ८ ॥ 
युष्मा ऽइषितः । मरूतः । मयै ऽइषितः । आ ।"य; । नः । अभ्व॑; । षते । 
वि । तम्‌ । युयोत । शव॑सा । वि । ओज॑ । वि । युप्माकाभिः 
ऊतिऽभिंः ॥ < ॥ 


भाषायाम 

७, हे द्राः ( =सूद्रपुत्राः ), [ वयं ] मक्ष ( क्षिपं ) वो ( =गुष्माक्रम्‌ ) अव 
( रक्षण =युष्मत्कर्तृक रक्षणं ) तनाय कं (-तनयय्र=भस्माकं पुव्राथम्‌ एव ) आ- 
ठृगीमहे ( ` गृहीत्वा जगच्छतति प्राथयामः ) | [ तस्माद्‌ ] यभा [यूयं] परर 
तिभ्युषे ( -संकटाद्रीतवते ) कण्वाय इत्था ( सत्यं कण्वाय --कण्वायिव सूक्त कती - 
रं मां प्रवत ) [ आगतवन्तः ] [ तभा] नृनं ( =सप्रतं ) नः (=मस्मम्पं-भ- 
स्मान्परति मून फतारे मां कषवं प्रति ) अवसा ( -युष्मत्कर्तरेण रक्तणेन सह्‌) गन्त 
( -जागच्छत) ॥ 

< हं मरूतः, यः अभ्वः (\=अनिरकारी-=शतुः ) युष्मेषितः ( -युष्मदिषितः 
=युष्माभिः प्रसितिः ) मर्षितः (मर्यः प्रेरितो ) [वा ] [ सद्‌ ] नः (अस्मान्‌) 
एषते ( आभिमुख्येन प्राप्रोति=-अभिपतति~अक्रमति ) तं शवसा ( =वठेन ) 
वियुयोत ( =वियुत-तरिभक्तम्‌ अपेतं कुरत ), ओजन्ता वि [युयोत ] ( तेनोही- 
नान्‌ कषत ), [ अपि च ] युष्मकाभिः ऊतिभिः ( =युष्मत्संबन्धिभौ रक्षैः ) 
वि[युयोत] (=अपेतं कृत ) ॥ 


~ --------~- -~---- ----~-~-~----- 


~--------~ ~ ~-~-~--- ~ 


तश पृध्वौची अवस्था होति अतं दय | तथापि आत्मनेपदं अतव्यापुरे “ आप- 
आह णास भिवविले जाऊं देतात = भिऊन्‌ 

धावन जाततः अकाभयन्त." हे | अथवा पाबरून जातात ' असा अरं 
क्रियापद्‌ जरी प्रयोज्यपातूच हप आहे । होतो 


म°१.अ०८.स्‌.३९.] वेदार्थयल. 


७. दे हद्रपुत्रानो, [ आम्ही | 7. (प्ल 7 ०पा' [10- 
आमच्या ] मुखांबाव्ठांकरितां ल्वैरिति छना$़, 0 90178 ° [दात६, ५० 
तुमची कृपा भाकिताोँ आहं. [तर] | नाध्क कणः = कग॑स्लणा,. 


५१४ 


[ तम्ी ] जसे पूर्वी भयभीत क- 


ण्वाप्रत निःसंशय [प्राप्त षे 


आहां ] तस्ते आतां [ आपल्या | 
कपेसहित आम्हांस प्राप्त ब्दा. 
<. हे मर्तांनो, नो [कोणी] 


(716 710फ {0 एः एरी एणाः 
ाणठलीना €ष्लो 8 $© प्रा - 
{11171 ताव्‌ 160८ ६० {11९ 
1८111700 1९811९8 


8. ## 116{0*€} +1(ुहल्व 


रात्र तुमच्या सूचनेवरून [अववा] | पदा, 0 कपिपाक, [लल्‌] 


मर््याच्या सूचनेवररून आमच्या ओं 
गावर्‌ चाद्टून गेल यास तुम्ही 
बररहीन करा, [ व्या] तेजोहीन 
[करा] [आणि] [ याल] तुमच्या 
प्रतादांस मुकवा. 


~~~ ~~~ =- ~~ 





प्तृला फणप्राः [19]7तपप्णा [ना 
पाात८ाः न्त तापर ण 
11101108, दध्वलार8 प, तलृ1*0 
[1771 ग $प्रलादघ्, न [णलः 
[शात्‌] ग ककत [हट्स 


७ असे समजठे पाहिजे कीं, कांहीं | न येतो. “करम्‌ ' हं पादुपूरण फारकरू- 


प्रसंग प्रडत्यामुक्े सूक्तकती कण्व ऋषि 
आपव्या परखांवान्ंवर मरूतानीं कृपा क- 
रावी म्हणन प्राथना करीत आहे, आणि 
म्हणत आहे कीं, ` हे मस्तांनो, या का- 
व्पूर्वी मला कण्वा कांहीं संकयपा- 
तून भीति प्रप्र काटी म्हणजे मी तुमचा 
धावा करितांच तुण्ही कोठे असलां तरी 
मजकडेस धांवून आटे आहांत. तर 
जाजजो हा तुमचा धांवामी करीत 
आहें तो एेक्‌न पूर्यापरमागें धांवून या, 
विलेन कक नका." 

ˆ पुलावाव्ंकरितां = ‹ तनाय कम्‌. 
कम्‌ › हे पादपूरण आहे, आणि " त- 
नायं ' याचा अक्षरशः ‹ मुखा ` असा 
अथं आहे. तथापि युलाबान्मंकरितां 
असें जं अण्ीं भाषांतर केले आहे वया- 
वरून दोनी शब्दांचा अर्थं बरोत्रर भरू- 


नया मंत्रात आके आह तसे चतुर्थाच्या 
संमामानें येत असतं. 

° जसे पूर्वी भयमीत कण्वप्रत निः- 
संशय [प्राप ज्ञाठेठे आहां ].“ म्हणजे 
मला प्राप क्ञाटेरे आहां. या सूक्तानां 
कर्ता कण्वर््नावाचा कषि होय दध्या 
नात ठेविरे पाहिजे. 

“ निःसंशय "= इत्था.” शहणने तम्हां 
मरुतांसि हाक मारिताच तुम्ही कर्षीहि 
आल्यारिवाय रहिलां नाही. दानो 
“इत्था याचा ° निःसंशय" म्हणजे 
‹ विननूक ' ‹ खरेखर ' अत्ता येथे अ- 
थे केठा आहे याटा प्रमाण ऋ. ६. ६८. 
१९ याजवरीह भाष्य पहा. ° इत्था" 
म्हणजे ‹ सदयम्‌ ' यां अथौविषयीं प्रति- 
पादन पूर्वी केठेव अरि. 

८, * है मरुतांनो, तुमचें ' पाठवन 
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असामि हि प्र॑यस्यवः कण्वं दुद्‌ प्र॑चेतसः । 

असांमिभिर्मरूत आ न॑ उतिथिर्गन्तां वृष्टि न विदुरः ॥ ९ ॥ 
अस।मिऽमिः । मर्तः । आ । नः । उतिभिः । गन्त । वृष्टिम्‌ । न । 

विऽदातः ॥ ९ ॥ 

भसाम्योजौ बिभृथा सुदानवोऽसामि धूतयः रावं; । 

रपिद्धिषैं मसत: पर्मिन्यव दषु न सुनत द्विषम्‌ ॥१०।१९॥ 
असामि । ओजं: । त्रिमेथ । सुऽदानवः # अतांमि । धूतयः । शवः । 
ऋषिरद्विषे | मर्तः । परि ऽमन्यत । इषुम्‌ । न । सजत । द्विष॑म्‌ । 

॥ १० ॥ १९ ॥ 


# 


भाषायाम्‌ 

हि ( >-यस्मान्‌ ) हे प्रयज्यवः ( =रकर्षेण यष्टव्याः ) प्रचेतसः ( =पक्ृष्ज्ञा- 

नयुक्ता ) म्नः, [ युयं ] कृण्वम्‌ ( =एतन्नामकम्‌ कषिम्‌ ) असामि ( =संपूणैमेव 

यथा भवति तथा ) ददु ( ~-धारितवन्तः ) [ तस्माद्‌ ] अतामिभिरूतिमिः (=सं- 

पर्णयुष्मत्संबन्धिभिः संरक्षणे: ) नः (अस्मान्‌ परति), विवुतो व्रं न (यथा वि- 
दयुतो मेषवृष्टि गच्छन्ति तद्रद्‌ ), आगन्त (आगच्छत ) ॥ 

१०. हे सुदानवः ( =शोमनदानोपेता ) [ मरूतः ], [ यूयम्‌ ] असामि (सं 
पूणम्‌ ) ओजः ( शक्ति ) विमृथ ,{ =धारयध--युष्मासु परिप शक्तिवर्तते ) 
हे धूतयः ( -म्पनक्रारिणो ) [ मर्तः ], [ यूयम्‌ ] असामि शवः (संपूर्ण 
बं ) [ बिभृथ युष्मासु परिपूर्ण बलं वतैते ] | [ तार ] हे मसूतः, परिमन्यवे 
( =कोपपरिवृताय-जरुदाय ) ऋषिद्विषे ( =कषेर्मम दषं कुर्वते ) [ तन्ाशार्थम्‌ ] 
दषु न (वाणमिव) द्विषं (= द्रषकारिण हन्तारं ) सृजत ( =रेषयत ) ॥ 
मिव्ाल्यानें अथवा कोणा एकाग्रा बल- } ध्यानात ठेवणे अवश्य दिसते कीं मरू- 
वान्‌ मयायं पाठक मिग्न्यानें जर | तांसारिते मरच॑ड देव जसे एक मनुष्या 
कोणी दुष्ट मनुष्य आमच्यावर हरा क~ | कड्न दुसरे मन॒ष्यास उपद्रव करवितात 
रोक तर तुम्ही याची सवै. शक्ति आणि | तसेच ते स्तुति केल्यावर तो उपद्रव बै 
सवै तेज हरण करा, जगि सरं संर-५ द करितीरु अक्षी सूक्तकर््याची श्रद्र 
क्षण करण्याचें वु्टी सोडन व्रा अते | दिसते 
या मंत्रा तात्पयं आहे. यांत शतक तुमच्या सूचनेवरून्‌  =प्ुष्मेषितः”. 
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9. #*© 118४९, 0 1108६ 
प 01"5]7ु)पि) [पात्‌] ७186 7{५- 
008, लात्ालृङ $प])ण९्व 
1९ पा1४४ ; 6०16 $€, {1लाल- 


€. हे अतिप्ूज्य [आणि] प्र 
ज्ञावेत मरुतांनो, [ज्यापेक्षां | [तंम्ही] 
कण्वाय पणेपर्णे रक्षीत आलां 
१ ध | ठ्हौ आपल्या | 1010, पा10 पड (शध्ी [ रछा ] 
पणे प्रतादत्ताहत्‌? विदुला [मेघ] 11116 ]10{ल्छना8 एष्ला) धऽ 
बृष्टीभत [ येतात | तस, आगम्हिाः राट च्नानच ग 10111790 
प्रत या. 

१०. हे महादानशील [आणि] 
हे कंपविणरे [मम्त्‌] दो, ठम 
च्या अंगीं परिपूणै तेन [आणि 
परिप्रणै बल अहे. [यास्तव] हे 
१६ हो, [जो कणी  कराधाकिष् लोला 0 {116 0८ शा) @116- 
मव्य [मन] ऋषीचाद्ेष्टा [अ 11 111६6 ‰ 811५ [ णिः 1118 
सेल] याच्या नाशासाटा, [म्ह] (९8 {1८५1011}. 
बाण [धाडल्या प्रमाणे दरे्टा धाडा 


नमन ~ क = ~~ ~ ---- ~ ~ ~ 








[01116] 10 16 #110फलाः. 

10. (0 71081, 1106181 छा 
९।४, () 801४6{018, € ]08- 
६५६४ 1९1९९ [18 त11८८ [ध्नात्‌] 
11.८८( 0४ €ा चैलात्‌ [नाला८- 
101९] वतदष्णा);६५ नलात्‌ णाक 


~ = -~----~- -- ~~ 


अक्षरशः अथे "तुष्टी प्ररिटेखा असा | “ज ईषते." हा अथे फार अक्षरश्च 
होत्साता,' णजे, तुमह ज्यादा उनेनन | आहे. ' आग्दांस उपद्रव करील ' असें 
दिरे आहे असा. तात्पर्यं 

ˆ आमच्या आगावर नालून येइल "- 


५. तात्मयैः . हे मरुतांनो, जसेंतु-: न केठे आहे लयपेक्षां आतांहि तसेच 
षां कण्वाचें संरक्षण परणपणें पर्न केटे | कय ` असा भावार्थं समजावा 

तसेंच आमने संरक्षण पूर्णपणे करा, आ विदयन्रता इ० › ही उपरमा ध्यानात 
णि जज्ञी मेघव्रृष्टीवरोवर वीज चिकरटून | ठेवण्याजोगी आहे. विद्युता आणि मेष- 
राहते तसेच तुम्टौ आयनं पाठवन्छ कर- | वृष्टि यांचा संयोग कधीं तुटण्याजोगा नस. 
ण्यासाठीं अग्हाबिरोबर राहा. अथवा | तो म्टणुन उपरमेत विशेष नीरव आह 
ज्या कण्वाचें संरक्षण मरूतांनीं जआजप- | या मंत्रात गव्या सूक्ताचा उ- 
यंत कंटेंतो कण्व आणिया सूक्ताचा | पसंहार असन्प्रामुके ऋषीच्या मनात नं 
जो कर्ता कण्व हे एकच असल्यास, ‹ हे * वरप्रदान मागावयानें ते यांत मागित्े 
मर्तांनो, तुम्ही आजपर्य॑त आमे म्टणजे | अहे. तो म्हणतो, ° हे मरूतांनो, तुम- 
मज कण्वानें ज्यां पूर्णपणे प्रतिपाट- ¦ च्या अंगी संपूण तेज आणि संपूण बल 
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सूक्तम्‌ ४०. 
र ष .8 # [1 
धोरपुत्रः कण्व ऋषिः | ब्रद्मणस्पतिर्देवता | वहती च्छन्दः | 
उत्ति व्रह्मणस्पते देवयन्तस्येमहे । 
प 
उप प्र यन्न मरुत॑ः सद्मेव इन्द्रं प्राश्वा सच। ॥ १ ॥ 


उत्‌ । तिष्ठ । ब्रह्मणः । प्रते । देवऽयन्तः । ला । इमहे 


उप। प्र । यन्त । मरूतः | सुऽदानवः | ३ | प्रादयः । भव । सचा १ 


॥  भाषायाय 


१. हे ्रह्मगस्यते (--एतन्नामक देव), [त्वम्‌] उति (=सोमपाशनाभैम्‌ अस्मद्ृहम्‌ 


अगन्तुं त्दीयनिवासस्थानादुत्थानं कुरू ) 


त्वादृर्यान्‌ कऋमवमारनाः सन्तः 


[वयं हि| देवयन्तः (देवान्‌ 


: भक्तिभावयुकताः सन्तः ) त्वाम्‌ ईमहे (=पार्थयामः) 


| [अपिच] सुदानवः (शोभनदानेपेता) मरुतः | अपि] उपप्रयन्तु (प्रस्थाय 
अत्र अगच्छन्त) | [ तथा] हं इन्द्र, [त्वमपि] [ अगन्य ] सचा (तैः सह) प्रा 
ड्‌भव (-अस्माभिदतसोमस्य प्ररको मव) ॥ 





----- - ~ --- 


आहे; यस्तत्र मज ऋषीनां द्रष करणास 
जो कणी रात्र असे आणि मजविषयीं 
ज्याया मनात करभ समेट व्यानकरारणें 
तुष्टौ एक शत्रु निष्पन्न करा, कीनो 
लागलाच वाणाप्रमागं यावर नाईक 
आणि त्याचा नागर करोल.` पक्तव्या शै 
वटी मंत्रात जो उपसंहार अमतो यात 
यजमनाचं अथवा सक्त करणाया ऋषी- 
चं म्हणजं क्वीन क्र्हितरी वरे व्दूवें 
अथवा संकट निवारण व्हावे अभी प्रा 
थना असते. मस्तुत मेतरात सूक्त रचणान्या 
कवीन कल्याण द्हवरे असं वरप्रदान 
मागितले आह ते ध्यानात ठेवावे. 
महादानशशीर = सुदानवः". ज्याज- 
केडनं कांहीं तरी मागन ध्यावयायं अस्त- 
त त्याला हं अथवा असह विरषण ल- 
वर्णं हं साहजिक आहि. मस्ता तर 
° सुदात ` हे विशेषण वेदात अनेक दि- 
काणीं छाविचेठे आदम. ऋ. १. २३. 


~ ~~~ 


१. ८०. 1; १. ८४. ६८ इत्यादि 
मतर प्रहा. ते आक्राशांतून पुष्कर मेषन्र- 
णि करितात शणून व्यत्त सदानु 
असं म्हणतात असेहि दिसते 

फपविणारे -=पूतयः.' ह मस्तच अ- 
नक टिक्राणीं येणार विरेषनामासारित 
त्रारृक विशेषण आहू. ते जाऊं लाम 
म्हणजे स्वे वस्तुमात्रास हाटवन यकिताति 
म्हणन व्यत्ति ^कंपव्रिणारेः हं विरशेष्रण 
लाविताति.वर 3राव ५वामंत्र पाहा 

या मंत्राच्या शवरीं जी प्राना अहे 
तिजवरून असें सचते कीं, हारी सम- 
जत असव्यप्रमाणं पुरातन ऋषीं ज- 
पत्या शापन प्राहिजे ते करण्याची जर 
शक्तिः ससेखर असती, तर अपत्या मर्यं 
रातृूपासून अपे संरक्षण करण्याविष- 
यींया सक्तं करणाम्या ऋषीनें मस्ांची 
अशी साधारण यःकथित्‌ बलहीन मली 
प्रमाणें विनवणी कं केटो असती! 
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सच्छध ०. पतरभत्र 460. 
९ १ ; 1९ 
= कण्त (9 71177406. $ 1214८, 
| ऋषि-घाराचा दन कण्व ( घ्र 8011 ग (720)८, {1८ छप्राा९ ६8 
च्या सूक्ताचा जो तोच ॥ ट्व | {1९ श्ल ज ८ कटका 
> 1111. -अ6{1-111८ ५८} 
-त्रह्मणस्पात. वृत्त-प्म ऋचा 9 ॥ 
ध. 6 । द ४; | 0८7 0 (1105€ 11४, ०16 ©र्ला 
आहेत यच सतोवृहती; विषम । (24 6, 8) कात्‌ तषा 
आहेत त्याचं व्रृत्त वृहती 1 (1९ प्रठन्ला 01८8 (1,3,5,7). 


१. हे ब्रह्मणस्पती, [तं उठ), 1. [186, गाप 5- 
[आग्ही] भाविक बुद्धीने व॒रा परा- 1.1 ` ए0 [पथो 11166 1 
यौत आहो महादानक्षीर भर- | 10 गात्‌. पिष 16 

॥ । 11८] (पपर [:4130] ८०6 
त्‌[दि] येओत, [अणि] दे हत, प]) [ छात्रा 166 ] ; पणत ४९ 
[ तहि ] [यांन |नरोत्रर [ येऊन | 1110, †00. [1ता-, ‰ शालः 
[सोम] प्राशन कर. ` ४०८ 5111 [ भालः |. 
क्षरः अथे 'देवांविषयीं उत्सुक, ष्देवां- 
ची सेवा करून यासि प्रसन्न करून 
पेण्या विषयीं उत्सुक" असा आहे; म्हणजे 


१. हेहि सक्त कण्वानेच केटलं आ- 
हे. याची देवता ब्रद्मणस्पति म्हणन देव 
आहे. या देवाविषथीं पूर्वी १४य्या सू- 
त्ताच्या 3 न्या मंत्रावरीट टीपेत दिग्द- | आम्ही तुमची निदा करणारे आणि 
दीन केले आहे तें पाहा. ब्रह्मणस्पति हा , दांभिक नब्दैेत, प्राजल आहोत. जे मत्रष्य 
देव वेदात मोश्या महत्ाचा आहे. दवांची सेवां अथवा भक्ति बं करणारे 

या पहिल्या मंत्राचा भावाथ इतकाच | म्हौजे धर्मरहित होत यांस वेदात 'अदे- 
आहे कीं, ^ ह ब्रद्मणस्पत्ती, आम्ही भावि- । वयन्तः` भथवा (अदेववु' असं म्ह 
क बुद्धीनें सोम तयार केला आहे आणि | आहे (ऋ. २. २६. ?; ८. ९७. 3; 
येऊन तो पिण्याविषयीं तुला प्रार्थत | ७. ९३. ५ इत्यादि मंत्र पदा). 
आहौ, तर तँ ऊठ, आणि लीक्रर येऊन ‹ [ सोम ] प्रान कर" “प्राशुभव.' 
तो पी; आणि तुनबरोबर मस्त्‌ देव आ- | अक्षरशः अथ "प्रारान करणार हो, 
णिडदर हेहि येऊन आमना सोम परिओत.* | म्हणजे ‹ आमचा पाहुणा हो." 

° भाविक बुद्धीनें = ˆ देवयन्तः." अ- 


९५१९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२०. 


तापिद्धि सहसस्पुत्र मत्यं उपत्रने धे हिते । 
सुवीर्यं मन भा खश्यं दषीत यो वं भाचके॥२॥ 
तराम्‌ । इत्‌ । हि । सहसः । पुत्र । मर्यः । उप्‌ ऽत्रते । धन । हिते । 
सु ऽवीर्यम्‌ । मरतः । आ । सुऽअश्य॑म्‌ । दधीत । यः । वः । आचके 


भाषायाम्‌, 

२. हि ( यस्मात्‌ ) हे सहसस्पुत्र (=वटस्य सूनो ) [ ब्रह्मणस्पते], धने हिते 
(-धननिमिन्ते संम्रामे प्राप्रे सति ) मर्यः त्वामित्‌ (त्वामेव) उपत्रूते (--समौपं प्राप्य 
स्तीति) | { तथा ] हे मस्तः, यो [मर्यो] वो (~ युष्मान्‌ ) आचके (प्रथयते) |स] 
सुवीयं (-शीयेपितपृत्रवचं ) सुजश्यं (-सोभनाश्रयुक्ततवं) [ च | आदधीत (धार 
येन्‌= निःसंशयं प्राकयात्‌ ) ॥ 

्रह्मणस्पतेरभ्निनाः सह॒ एकमभूतत्वात्‌ तख ॒सदस्पुत्रत्वमित्यदसंभेयम्‌ । अथवा 
आप्रेयीयम्‌ ॥ 


म° १.अ ०८. सु. ४ ०. 


२. कारण कीं है बद्पुत्रा | 

[ ब्रह्मणस्पती ], यृद्धप्रसंग पडखा 
{116 11101101 16६01{5 लाला ६ 
, 19{{16 18 1९11६. [411] 


म्हणजे मत्यं तुज्ञाच धावा करित 
असतो. [आणि] दे मतांनो, 
जो [कोण] वु्हांसि प्रर्थील तो 
शौर्यवान्‌ पुत्र [ आणि ] बलवान्‌ 
घोडे यांदीयृक्त अशा संपत्तीप्रत 
पावे. 


वेदार्थयल. 


५२० 


‰. 0 [ हापा ता प5])द४1], 
8011 2 11110111, {0 {116८ 8101९ 


() वात, [11८] (6 [पकम 
10 ‡0। 578] म्पा [18*९ 
50118 [11161] 8110110 1101568. 


२. व्रह्मगस्पतीला आणि मस्ताला | ‹युद्रप्रसंग पडला म्हणजे "= धने 


सोमपानाय पूर्वी मंतरात आमंत्रण कटं | हिते." यान अर्थी घने हिते ' हे शन्द 


त्याचे कारण या मंता दिं आहै.तरहं 
कीं, “युद्रप्रसंग पडला म्हृणजं बरहान 
आणि दीन मानव धांवा करितात तां 


क 


ब्र्मणस्पतीचान करितात; आणि मरूता- | 


 वदांत अन्य दिकागीहि सात आठ वे- 


क आके आहेत ( क. १. ११६. १५; 
4 , १३२. ४ ©. ४८. ११, 23 इ- 
त्यादि ). सायणाचार्योचाहि भवाथ जआ- 


चा तर पराक्रम असा आहंकीं जो मर्त्य मव्या अर्थाप्रमाणं अहै. 


यांची प्राथना करितौ याला युद्रपसंगीं 
उपयोगो असे शूर पुत्र आणि बश्कट 
धाडे प्राप्न हात असतात. यास्तवच यांस 
म्ह सोम अपण कर्न तो प्यावयास 
या असें प्राथीत अहोंहा भावाथं जहे. 

८ बलपुत्रा [ब्रद्मणस्पती] = 'तहसस्पु- 
र. ‹ सहूसस्पृत्र ' हं विशेषण वेदात अ- 
म्रोखा टाविलेठें आदन्छते ( बन्ने लांक- 
डत्रर ठांकूड पातून अप्नि प्रदोप्रकरीत 
असत श्ण॒न ), इतर देवांस लाविलेलें 
आदकत नाहं. परंतु या टिक्राणीँं ब्रह्म 
णस्पतीस रावि आहे यातं कारण इत- 
केच करीं अश्रि जगि बऋ्मणस्प्रति हं 
एकच आहेत अते क्रितीएक मंतरांवषटन 
दिसून येते. अथवा निवह करण्याची 
द्री अशी रीति दिसते कींहा मंत्र ज- 
्निदेवतेविषयीन आहे अते मानवे 
ग्गज कनाल. 


"प्रार्थ = * आचके ~ अक्षरशः 
° प्रथितो," ‹ स्तत्रितो.' "कै' शब्दे, या 


धातून रूप आहे. 

‹ रोर्येवान्‌ पुत्र [आणि] ब्रख्वान्‌ 
मढ यांहीं युक्त अश्चा संपत्तीप्रत “= ‹ स- 
वीर्य सुअश्व्यम्‌.* गणने जीत सुवीर 
अशा पुत्राढ़ी आणि बनकट अगा धो- 
व्यचो विपुरता आहे अश्ली स्थिति, 
देवांपरासून जे पदार्थं मिन्तीठ अथर्वा 
मिश्णे इष्ट आहे असें आमने पूवैन स- 
मजत त्यांत आणि आतां अग्ही मागतो 
त्यात किती अंतर आहे पहा! ठ्टा- 
वयास शूरपुत्र आणि बसावयास बन्कट 
भोडे देवान अपणात्त वे अत्ता वर 
मरागणारे ब्राह्मण आतां कितीमे निधतील 
बर 
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्ेतु ब्रह्मणस्पतिः प्र देत्येतु सूनृत । 
भच्छ। वीरं नर्यं पद्विपथसं देवा यत्नं न॑यन्तु नः ॥ ३ ॥ 
प्र। एतु । ब्रह्मणः । पतिः । प्र । देवी । एतु । सुदता । 
अच्छं । वीरम्‌ । न्म्‌ । पद्ःऽरधसम्‌ । देवाः । यज्ञम्‌ । नयन्तु । नः 
॥ र ॥ 


भाषायाम, 

३. ब्रह्मणस्पतिः परेतु (अस्मान्‌ प्रा्रोतु). स्ता देवी (=प्रियसत्यूपा वाग्देवी 
सरस्वती!) परेतु (अस्मान्‌ प्रातु) | [ तथा ] टवा: (-इतरे मितरावरूणादयो) न्यं 
वीरं (दम्य दितं शरम्‌ इन्द्र) नः (अस्माकं ) पड्धिराधसं (-हविष्पज्कसमू- 
दरे -पश्ोपरक्षितवहुमिरैरविभियुकतं ) यज्ञै [ प्रति] अच्छनयन्तु (-प्रपियन्तु- 
अनयन्तु) ॥ 

ब्रह्मणस्पति रागच्छतु | तथा सरस्वत्यागच्छतु | अपि च अस्माकं यत्ने प्रापितना- 
नापिधदविः्रारनय इन्द्रं गृहीत्वा इतरे देवा अपि आगच्छन्त्विति भावः ॥ 


म? १.अ०८.स्‌. ४०. 


३. येओ [तो] ब्रह्मणक्पति, 
येभो ती देवी सरस्रती; [आणि] 
मदुरष्यां्त हितकारी [ अपता जो ] | 
शर [ह्र] याला देव आमच्या | 
प॑ंचानयुक्त यज्ञाप्रत घेऊन येओत 

| 








३. ' ब्रह्मणस्पति यञो, सरस्वती | 
पेओं, आणि दद्रा पेडन इतर देवहि | 
येओत आशि अनेक्र हविर्न युक्त ¦ 
जो दहा आमचा यक्तं याना उपभोग बरे- ` 
सत" असा भावार्थं 

येम | ती] द्वी सरस्वत श्प 
देव्येतु सरता. अक्षणः अर्थ, ' मधरर- 
चनी देवा येओ.' स्टणने यभ सरस्वतीच 
विवक्षित आहे यांत संशय नाही. ऋ 
१.३. १०, ६१६२. 3. < आणि? 
21. ८ यावरून ‹मधुरवननी' सक्ता 
चाप्रेरणा ती करिते असं सिद्ध होतें 
आणि प्राथैनाभिमानी जो ब्रह्मणस्पति | 
द्वे याजवरोवर तिच अ्वान होणेंदं 
स्वाभाविक आहे. सायणाचार्य तरी वा- 
ग्देवता ' अते हतत तें, फितेक.विद्रा- 
नाच मत विष्ढ आदटस्तं तरी, आण्दरंस 

| 


योग्य दिसत. 

° मनृष्यास हितकारी [असा जो] 
गरूर [इन्द्र] याला = “चीरं नर्यम्‌ 
यति ‹ इन्द्र ' है आम्हीं अथाव अ- 
ध्यारत पेतटठे आहे. दद्राछा °य 
अत पुष्कल टिक्रागीं वेदांत ग्ट््े अह 
(क. १.६३. 3; १. १२ १ 


वेदाथेयत. 


५. 


3. कषक एावणणपशुद्श)द 
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२१५. >} ७9 ¬~०. १६१०. २०. है 





' मंत्र पहा). शिवाय "तनुरिर्वीसे नर्यो वि- 


चेताः श्रोता हवं गृणतः' (कऋ.६.४. >}. 
असा मंत्र आहे नयाति इद्रः अमे पदु न- 
साहि "वीरो नर्यः ष्ट्णजे “इद्रः असा 
अथ सापर्णानीन केच जाह तों पदा. 
^ प्रतजजियुन यज्ञाप्रत = ‹ पह्भिणय- 
सं यज्ञम्‌. पाच अनं कोणती! आटीकरदे 
पंचपक्रानें म्हणतात तीं कदाचित्‌ नसतील; 
प्रतु ˆ पाच › ह उपटक्षण समजून .अ- 
नक हविरन्नांनीं युक्त ` असा अभ दिसु 
ता" ' पद्धिराधतम्‌ ` हं “ अनेक वख- 
द्नुंदृणारय›या अर्थी ' वीरम्‌! (दद्र) 
यातं व्रिरेषणहि चाग संभवते. क. 
७9.२३. ्याति इंद्रा आणि ऋ. ५. 
५८. >. याति मर्तास ' तुविराधस्‌,' श्‌ 
णजे पुष्क वरप्रदानं देणारे अते म्द्‌- 
ट्टे आह 
“ घेऊन येआत्‌ = ' अच्छ नयन्तु." 
° °प्रत प्राप्न करत, ‹ आगणोत, ` * अ- 
ठ ' याना अश्र वेदांत“ ज ' या उप्‌- 


"सगध्रमाणें होतो. उदाहरणार्थः- ‹स 


तु न। अभ्निनैयतु प्रजानन्नच्छ रनम्‌ › 
(ऋ. ४.२१. 2०.) '्तां बुद्धिमान्‌ 
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"यो वाधतै ददाति सूनरं वसु स ध॑त्ते भक्िति श्रवः । 
तस्मा इच्छ सुवीगमा य॑जायहे सुप्रतूमिमनेदसंम्‌ ॥ ४ ॥ 
यः । वाघते । ददाति । सृनर॑म्‌ । वसुं । सः । धने । अक्षिति । श्रव॑ः । 
तस । इत्छाम्‌ । सुवीरम्‌ । आ । यजामहे । सु ऽपतूर्तिम्‌ । अनेहसम्‌ 
॥ ४ ॥ 


भषायाम्‌ 
४. यो [ यजमानो] वाधते ( -कचिने ) सूनरं व्रसु ( सुन्दरं धरन) ददाति 
सः अक्षिति श्रवः (-क्षयरहिताम्‌ अखण्डतां संपदं ) धत्ते (प्रप्नोति ) | तस्मे 
(-एताद ञे अस्माकं यजमानाय) [ वयं ] सुवीरां (-शाभनवीरयपर्ता=सुवीराणां दा 
त्रौ ) सप्रतूतिं (स्र प्रकर्षण हिसाकारिणी-दत्रणाममिमव्ित्रीम्‌) अनेहसं ( -केना- 
प्यहस्याम्‌ ) इनम्‌ (--एतज्नामधेयां देवीम्‌) आयजामहं (यजनेन प्रसादयामः)॥ 


अग्रि अग्हांढा संपति आगो, ( किरा; असा क्रितीएक विद्वान्‌ अथं करितात, 
सेपचीप्रत जहास प्रप्र कयं ); ° अच्छ | पण इंद्राला यज्ञप्रत आणे ही प्रधना 
च नः सुमनं नेषि ` (क. ८. १६. १२)= | देवाला केटी वेदति आष्टन्तै, देवांनी 
° आम्हांस सुखापरत प्राप कर, आम्हांस | यज्ञात हवि इद्रकरडेस पेऊन जर 
सुख प्राप्करून द्रा. द्वितीयारप्राचा, (देव | अश्ली बहुत करून आदक्त नाहं असे 
अम्वाँ.यज्ञ दद्राकडेम पेन नाओौतः। जहस वाटते, 


म०१.अ०८.सू.४०.] 


४. जो [ यजमान ] स्तोत्र 
कर्याला सुंदर धन देतो तो 
अखण्ड संपत्तीप्रत पावतो. तर 
या [ आमच्या] यजमानासारीं 
[अगम्ही] घुवीरयुक्त [आणि] श- 
दुपराजय करणारी [परंतु दुस्ययां- 
कटून] पराजय न पावणारी [जी 
इव्ठा [ देवी ] तिची उपासना 
करितां. 





८. मवार्थः-'अगन्हांमारिस्या कत्वि- | तो आम्हीं पेता आहे. 


जाला जो यजमान चांगले धन देतो त्या- 
टा अखण्डित ग्म प्राप् होते. ्हणून 
हा जो आमना यजमान यव्या हिता- 
सादीं आम्ही इव्य देवीटा आपत्य ऋ- 
लिजपणाने प्रसन्न करीत आह, जी इन्य 
देवी शूरणुत्र देणारी, शत्रूते नष्ट करणारी 
शाणि शत्रूपासून नशन होऊं देणारी 
अश्री अहि, तर या यजमानानें आम्हांस 
धन दिले श्हणजे यालहि अखण्डित 
लक्ष्मी प्राप होरल.' 

इत्य [दोवी]' ही कोण आह याजवि- 
षयीं पूर्वी ३ वे सूक्ताच्या ९ व्या मतरावर 
दिटेली ठीप पहा. वरव्या मंत्रांत सरस्व- 
तीखा उदेशून सांगितले, यांत इन्येविषयीं 
तांगत आदे. जे कितीएकर. विद्रान्‌ ° इवय 
न्हणजे या मंत्रा इ्य देवी न समजतां 
` अन्न * असं समजतात ते निराधार 
आहेत असे अग्हांस दिसत. आग्हांस 
सायणाचार्योचां अर्थं बरोबर दिस्यामुके 


` वेदाशेयल्न. 





५२४ 


4. [6 ० एर [धात 
80116 18168868 10 {116 ])11९8 
1८९८१०३ लशात]५88 ल्म]प्र. 
णाः उल्‌ & ना, प्रालाःटणिः6, 
९ [्णु106 [2. ]088- 
०६8०५ 0 1161068, [ त्‌ ] 
0४म])0 एला, [प 718] 
प्रा-0४्लाठणला'्व्‌. 


ह्या मंत्राविधयीं असें सांगणें अवश्य 
दितं कौं हा जरी कण्वकृत सृक्तांत आहे 
तरी तो खुद कण्वानंच रचिखा अनेक 
असें समजले पाहिजे अते नही. जनब्दां 
वेदव्यासानें सूक्ते एकत्र करून संहिता- 
सूपानें गाथा बांधला तेन्हां ह सूक्ता इतर 
पूक्ताबरोबर कण्व कुन्तून पेते इत- 
केच निश्वयानें सांगतां येल. प्रौणनदहें 
सूक्त * कण्वांकररितां वयाच्या पुरोहितानें 
अथवा दुर्या कोणघयाहि ऋत्विजानें 
रचिके असावें. असें मनांत आणिं तर 
हा मंत्र समजण्यास कांहीं कठिण नाहीं 

दुस्तरी ध्यानात ठेवण्याजोगो गोट अ- 
शीकीं, या मंत्राचा करतां (अथवा पा- 
हिजे असल्यास दरश) कोणीहि कषि 
असला तरी वेदांचे द्रे कषि तपःसिद्र 
कद्विसिदीन्े स्वामी असत अशी 
जी अछीकडे आमची समनजृत करारी 
भह ती निणधार दिसते. वस्ठुतः ते 


९२५ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२१. 


` प्र ननं त्रह्मणस्पनिर्मन्त् वदत्युक्थ्यम्‌ | 
यस्मिननिन्ढो वरुणो पित्रो भयमा देवा भओकौसि चक्रिरे ॥५॥ 
॥ २० ॥ 
| तिं मन्त्र 1 दुक 1 
पर । नूनम्‌ । ब्रह्मणः । पतिः । मन्त्रम्‌ । वदति । उक्थ्यम्‌ । 
यिन्‌ । इन्द्रः । वरुणः । मित्रः । अर्यमा । देवाः । ओक्‌।पि । चक्रिरे 
|| ५ ॥ २० ॥ 
क 9 # „_ म) 9. 9 01 1 
तमिहोचेमा षिद्धषु शंभुवं मन्तरं देवा भनेहसम्‌ । 
इमां च वाचं प्रतिहर्यथा नगो वि्ेद्रामा वो अश्नवत्‌ ॥ ६॥ 
तम्‌ । इत्‌ । वोचेम । विदथेषु । शं ऽ युवम्‌ । मन्व । देवाः। अनेहसम्‌ । 
इमाम्‌ । च । वाच॑म्‌ । प्रतिऽहयैथ । नरः । विश्व । इत्‌ । वामा । वः। 
अश्नवत्‌ ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌. 

५. नूनम्‌ (=द्दानीं) व्रद्मणस्पतिः उक्थ्यं (=शेप्नायं स्तुत्यं) मन्त्रं प्रवदति 
(-होतृमुषे स्थितः सन्‌ परकर्मग वदिष्यति ) । यस्मिन्‌ [मन्त्र] इन्द्रः, वरणः, मि- 
धः. जयैमा [इत्येते] देवाः ओकांि चक्रिरे (=सेव्यत्रेन स्थानानि कु्वैन्ति=आ- 
नन्देनं.रमन्ते ) ॥ 

६. हे देवाः (=उन्द्रपमृतयः)” तम्‌ इत्‌ (तमेव पूर्वमन्त्र्त) रभव (=सृलका- 
रकम्‌ ) अनेहसं (=दोषरहितं ) मन्त्रं [ वयं ] [ युप्मल्यरत्यर्धं] वोचेम (=बवाम~ 
परवदिष्यामः) | [ ताम्‌ ] इमां वाचं (नतं मन्नै) [ युयं ] प्रतिहर्यथ च (=कामय- 
धव चेत्‌~पतिगृहणीथ चेत्‌ ) [सा मन्नरूपा वाग्‌ ] वः (युष्माक यष्माभिः स्तोतृभ्यो 
दातव्यानि) विश्वानि वामानि इत्‌ (=तवौण्यपि धनानि ) अश्वत्‌ (भाषुयात्‌-निः- 
संशयं प्राप्स्यति ) ॥ 


~+ 





त राक १ क-म ० -~ =-> 


आम्हां पाप्यपिक्षां फार प्रेम, देवांवि- | पासून ते पक्त होते असे दिसत नाहीं 
षीं प्रान जाणि धर्मवासतनानीं परि- | कारण की तसे असते तर यजमानासादी 
पूत होते. प्रतु मदष्यावैर, सषटपदार्था- | सूक्ते रचन त्यान्या द्रं देवांची भाराधना 
तर अथर्वा द्वविर आद्दिक्ां वयत अ- | करावी अणि वया कामाबरठ दृक्षिगा 


धिक शक्ति दातो अथवा आग्हांस ज्या |व्यावी असें आत्रण व्यानं कटे नमते 
लभादिक वासना बाधा करितात या 


म ° १.अ०८.स्‌.४०.] वेदार्थयल. 


९९६ 
९- ओतं ब्रह्मणस्पति प्रशं- | 5. ध 0 1 क 
: ज्या [मंत्रा पवपरकञुगदध ए] 7 एकी 
व ध ्हणेर ॥ 2 [दारण [षट 71 
हर, वरुण, मित्र, [आणि] अर्यं पाला 1५ &०पञ [पता 
मा [हे] देव रत होत असतात ॥ शापा 1 ५ 
आ 111५ 516 कल्ला${गात्त्‌ 10 

६ - अणि ध ह देव हो, तोच पः क) तला, | 
भनदकारके [अणि] निर्दोष मंत्र | 6. गु अ ८110111. 
[ अगौ | यज्ञात म्हणणार्‌ आदत; प्प [| 0 | न 0 
= ते ¡ ५ ४1॥॥ गर, 0 ९०व्‌७, 77 

(अआणि] हे दूर [देवानो], तें 1 


स | 0 80८९8. [५7], 0) 
स्तोत्र वुम्हासत॒ आवड प्हगजे | (1450 ५11७8, 17 छप ६८५८])४ 


याच्या योगाने तुम्हक्रटन संपरणी | {1५४ 11861, | 1८ | आषा 
स 1 | ५५८१६111] ] ०1{441) ६[[ (1८ 


पपत्ि आम्हां] मिरे यांत | 


परय नाही. 


“^ भावार्थः- ' ब्रह्मणस्पति आमने 
हान एकून जाल आह; . ता आतां 
दर मत्र गछ, सहने होयाच्या पु- 
ताने गावरवीच; कौनो मंत्र एकल्याव- 
रोर दद्र, वर्ण, मित्र आणि अर्यमा 
यि इतका जनेद हो की ते या मं 
गाल सोडून नाणार नाहीत; जेथे तो 
भतते्थच जणुं ते धर कषून राहतील." 
~ ब्रभ्गस्पति ब्हगने स्तोतराची दैवता. 
तन््‌। ब्रह्मणस्पति आतां आम्हक्ररितां 
पत्र म्हगेल या रूपकरंत विङ्ेष ओढा- 
१ नाहीं हं सांगावयास नकोच, ब्रह्म 


गस्पति सदर मंत्र रनण्याविषयीनी पै- | 


र्णा आणि शक्ति आहस आतां दैश्ल 
आणि दद्र, मित्र, वर्ण आणि अर्यमा, 
पा महान्‌ देवांस फार भवडे असा मतर 
ता आम्ही एव अते बोरण्यातें तात्प- 
वं महे. 


७ 


णे '= प्रवदति. अक्षरन: अभर, 











भष्षप्रा +] 2{50८४८}. {11 { 
४७ वा [€७{छ५, 


न "~ -- ~--- ~~~ ~~~ 


|“ णतो; "दा पहा शणण्यात्‌ तयार 
| हति आह". 


५ 


मित्र आभि अर्यमाव वृष्ण या दे- 
विषयी पूर्वी सागितटेच जहि. ( सूक्त 
२९. मं. ८ इत्यादि स्थे प्रहा). 


` रत हात असतात ' = ' जौकांसि 
चक्रिरे." अक्षरशः अर्थं घर करित श्राठे 
आहित; श्ट्ाने नो एकन ते या पूरी 
त्यात नणुं कायषर करूनन राहिले आ- 
हेत. यापूर्वी ब्रह्मणस्पति जेग्हां जेन्हं 
चागला मंत्र गाई तेब्दां तेन्हां तौ मत्र 
यसि आवडत असे. पूर्णव्तमानकारा- 
चा अथे वेदांत रीतिवरपमानकामप्र- 
माणं कवा लागतो याविषर्यी पूवीं सा- 
गतेन अहि व उदाहरणेहि आदीं 
आहेत. ‹ ओके" य्‌ रान्दाचा जो या 


भ्रांत प्रयोग आहे याजवर कऋ.२.१९.१ 


हा मत्र जाणि त्यावर सायणभाष्य पहा. 
९. ‹ जग्हांकरितां जो उट मत्र 


५२७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.ब.२१. 


को देवयन्तमवस्त्नं को वृक्तवर्दिषम्‌ । 

प्रप्र॑ दान्वान्पस््याभिरस्यिनान्तववितक्षयं द्भ ॥ ७ ॥ 
कः । देव ऽयन्तम्‌ । अश्नवत्‌ । जनम्‌ । कः । वक्त नर्दिषम्‌ । 
परप । दाश्वान्‌ । पस्याभिः । असित्‌ । अन्तःऽवाव॑त्‌ । क्षय॑म्‌ । दग्र 
|| ७ ॥ 





भाषायाम्‌ 
७. देवयन्तं (--देवान्‌ कामयमानंचदवार्चनं कुवैत ) [ मानवे ] कौश्चवत्‌ (को 
नाम प्राप्रपातू-कस्तस्य सदृशो भवितु शङ्कयात्‌ %९ वृनवर्हिषं जनम्‌ (--अनृष्टानाय 
च्छिन्न बिष यजमानं) कः [ अश्ववत्‌ | (तस्य सदृशा भवितुं कः शक्रयात्‌ )? दा 
भानू (=-दविरद्वान्‌ ) [ जनो हि) प्र्याभिः प्रपास्थित (= अनेकः = परिस्थी- 
यते=परिवेष्टयते) [ तथा सः] अन्तवावन्‌ क्षयं (-पस्यानाप्‌ भन्तः स्वनिवामस्थानं 


-=दरम्यं ) दभे (धारयति ) ॥ 








द्मगस्परति रचोल म्हणून वरील मंत्रंत 
सगित तोचमंत्र, हद्व दो, अग्र 
यज्ञांत तुम्हासादीं म्हगणार जारा. ज- 
णितो मंत्र तु्टंम अव्रनं याचा 
तुम्ही स्यी फर मात्र कटा पाहिजे, स्णने 
मग तु्टाकटून जौ जी षटणुन सपत्नि उ- 
पासक्रांस मिनत अमते ती सर्वहि आ- 
हसि या पव्या द्र मिक अमा 
भवाथ आहे. 

“शूर [दरवान] = नरः." या विश्ञेष- 
णात कांहीं विशेष देतु जहे अमं नाहीं 
कवक ग(रवासार्दी योजि आहे अरे 
दिस्त. 

* ते स्तोत्र तुम्दाम आनृदलेःइ०.या 


~~ ~-- ----*~ =+ 


-------- --* --- ~ = ~~“ ^ ^~ ० 


| म्टसि अव्र म्हणज [ती | तुमनीं 


| (= तुम्हा देत असतां तीं) सवैहि धनं 


प्राप करून परक, असा होईल. सायणा- 
चायं या उनयर्घाना अथे चित्‌ निग- 
व्य करितात, तो अमाः- ''हे नर (ना- 
“` यक) दृवदही, नरदहौ मंत्ररूप वाणी 
^“ तुम्हांस॒ आव्रडल तर सर्वहि संदर वा- 
““णौ तुम्सि गयापील,'' म्हणजे हूं स्तोत्र 
| जर पुम्दरा स्वीकारून ध्या तर अ- 
म्हामि जीं जीं म्हणन सुद्र स्तत्र रच- 
| तां येतील तीं रचून तुम्हांसव अ पेण 
करू असः याचा भावाथ दिसता. परंतु 
यान्या अला ` वात्र ' (वाणी) हं प- 
द्‌ अध्यादत्‌ पेण्याचो अपेक्षा आहे. रि- 





उनगरपाचा अथे आ्हो स्पषटपणासादी' | वाय: विशवावामाः ( अथवा ‹ विश्वानि 


फिचित्‌ अक्षर सोडन कन्द अरि. अ- 
क्षरशः अथे ` है शुगनो,ती वाणी तु- 


वामानि") हे शब्द्‌ ‹ स्व धनं" या अर्थी 
। अनेक वेव ऋ्वेदरांत आले आहेत, आणि 


म०१.अ०्८.स्‌.४०.] वेदार्थेन. ९२८ 


७, देव्रभक्ताची ब्रोत्ररी कोण । (7. (110 (8) €(|181 1716 
कर शवे ! देवार्चन करणाव्या फ्कनाणृलः गण ध्९ ८०५४ ¦ 
जनाची [व्रो्ररी ] कोण [कर्‌ ४1५ [पप] ७९[] ] 11९ ॥ 
डके] १ [कारण कीं] [देवांचा] | प ]0 | 1605८ {11८ ‰०व्‌8 ! 
वत [अनेक गरहानीं परिवि- ¦ ५ ह कुन | ४ | 
टित ध आणि ] याला | | {छा 1107156 कि(पात्‌ वो - 
[ स्वताहाला ] राहण्यास्ताठ आति | 
म्य वाडा असतो. | 
न्या सवं ठिकाणी मयणानायैन "सभन! | नः इन्द्र विशा व्रामा जरितारः अस॒न्व्‌- 
असा अथं कमिता. ' अनागसा अदि ने ' क. 9. 2८.) दीं स्थने आणि 
तये देवस्य सवितुः सवे | विशा वामानि ' यांजवरीक सायणमाप्य पह. षनपरप्ी- 
धीमहि ` क.५. ८२. ६; "अस्मिन्‌ जा तप्रयं अञ्‌ धातूना पयोग होनो यावि- 
वाम्‌ आयने वाजिनीवमू | विधावामानि पर्या पूवीं सूक्त १ मंत्र 3 यांत भलेटी 
धामि ' ८. २. १८; “से देवत्रा ¦ ` रयि अश्नवत्‌ ' ही रचना प्रह. 
सद्‌ पररूधसो विश्वा वामानि धीमहि ` यति रसंशय नाहीं." हे शब्द्‌ " अ- 
८. 1०3. ५; "यः आहुतिं परिििद न: ` भवत ˆ धा लेट्व्या रुपापासून गम्यमान 
माभिः व्रिथाडत्‌ सः वामा दधते लोतः' : जहत. 

६.१. ५; "त्वरेहयत्‌ पितरः चिन्‌ ५1 ^ 

७. या मंत्रति देवमक्तानं माहास्य "वगुवरी कोण करू राके १. 
वागरः जहे. मृवत्ता णतो, "जो `कः अधवन्‌. जो अश्‌ धातूना 
मन्य द्वाची सेवा करण्याची इच्छाक- अथं आह याविषयीं प्रयोगान्तरंबदक 
रितो, यांस आपन्या घरी आद्वात क- ¦ क. १. ८४.६ 'नक्रिः ला अनु मन्म- 
रून व्याव दृभौसन कारे देऊन आद्‌- नानकः सुअश्रः आनशे;'नत्वादे- 
रातिथ्य करितो आणि त्यांस मोम, चर, वामः आशत न मयस: अद्रिवः विश्वा 
श्यादिकांचं हवि देतो तो मोठा संपनि- ` जातानि शवमा अभिम्‌ः असि। न 
मान्‌ होतोः यन्या आसपास अनेक षरं त्वा देवामः आशत ऋ. <. ७. ९ 
जसति अणिन्या सवं पराया अति हे मेत्र जाणि, त्याजवरील सायणमष्य 
याला स्वताहाटा राहण्यास वाद भि- ५ पहा. 

| 
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न्तो. तर अशा देगोपसकाची वरो-, “देवाचैन करणाया =वृक्तवरहिषम्‌.' 
यरी कोण करू शकट !' । अक्षरशः अथं “ज्याने देवांस" बमण्या- 


९१९ | ऋग्वेद, [अ०१.अ०३.व.२१. 


उप श्वतं पीन हन्ति रानमिर्भये चिस्सश्विति द॑पे । 
नास्य॑ वर्ता न तमना प॑हाधने नाभं भसि वजिणः ॥८॥२१॥ 
उप॑ । क्षत्रम्‌ । पृशीत । हन्ति । राजऽभिः । भये । चित्‌ । सुऽश्नितिम्‌। 
दधे । 
न । अद्य । वरता | न | तरता । महाऽधने । न । अभ । अस्ति । 
नचिणः ॥ < ॥ २१ ॥ 


~ ---- - -------- ----- ->* ~ = --- ~~ -- ~ 


भाषायाम्‌ 
८. [ व्रह्मणस्पतिः| कषत्रं (- स्ववने ) [स्वात्मनि | उपपृजीत ( सपृ कुर्यान्‌) } 
[स] राजभिः (=भित्रावस्गादिभिर्दषैः सहृ वः सहायमृतः) ह्‌ निति-दवापामकान्‌ 
(शरन्‌ मारयति) | [स] भयेयित्‌ (=भीतिहती यदपि ) सक्षिति दभ ( -सुषट 
निवासस्पररयं धारयति ) | विणो (=वज्नधारिणा वह्मगस्पतेः) महाधने (--महा- 
युद्धे ) अभ ( अस्प) [युद्ध |वान वता, निवास्यिता--परवर्तयिन। ) अस्ति, न 
त्ता ( न प्रसनता) [वान्ति |॥ 


सादी दुम ताडन भआभिरट आहेत ` 


असा आहे; म्दणने भ्यनि दवाव जाद्‌ 
रातिध्य करटं भद्‌. । 
° | देवांचा | उपामक ~: ` दाधान्‌.' 
अर्पण कें जह तो. 
° ग्रहानीं परिवषएटिति जसता - -परस्या- 
भिः प्रप्रास्थित.' “पस्त्य' शब्दाना अर्थं 


घर हा वेदत प्रसिद्रव आद. ` पस्या- 
भिः प्रप्रास्थित ' हे “तं पस्याः प्रतिष- 


न्ते ~“ तस्य पुरः पस््यासतिटन्ति ' या 


अर्थौ आह्‌ असं आम्ही समनतं।. वे- 
। दूति कमणि जथ दुशवावयाचा असला 
। म्हणजे नुस्तं आत्मनेपद पाटण्यानी 
। चाल पुष्क आह. 

अक्षरः अग्रै व्याने [देवीम हवि |, 
| वातत्‌ ४ याचा अर्थ 
। मध्ये", कशाच्यातरी आड", "बाहेर कहीं 
। तरी घाट्न आंत क्ांकन राही अशा 














~ ---~ ~ 


' आंतमध्यं वाडा असतो." ` अन्त 
" आंत ', “ आत- 


रीतीनं ' यविषर्यां क. £. ८ 
मत्र पर्‌ा. 


3 हा 


म {.अ०्८सू.४०.] 


<. [ ब्रह्मणस्पति ] [आपर् 
सवै] वव्ठ एकत्र करू शकतो 
[आणि] राजे [मित्रावरुणादि दे- 
व] यांच्या सादाय्यानें [शत्रूस] 
मारितो; [तो] संकट प्राप्त लाल 
तरी [आप्टे] स्थान चांगन्या 
रीतीने धरून राहतो. व्या वज 


वेदार्थयत. 


-- ~ ~~~ 


~ -- = -~ = 


| 


धारौ [[्रह्मणस्पती |त् महायृद्धांत ` 


[अथवा] अस्प [यृद्धां|त [पामे 
फिरविणारा [ अथवा ] निकणारा 
[कोणीहि] नाही. 


८. व्रह्मणस्पताचा पररक्म या मंच्ति 
सांगिनखा आहे. ' प्रसंग प्रडन्रा म्हणन 
ग्रहागस्परतिं आपं समनं वन गेष्म 
करिता आणि राज मित्रावसू्गादि न 
द्व लाव्या साहाव्यानं देवापासक्न्या 
शत्रुम मारून टाकता; आणि दास प्र- 
संग अल्ातरौीतो अप्रटी जागार 
धरून रहता, प्रन जात नाही. मुह 
माठरे असो अथवा छहान असा, यांत 
ब्ह्मणस्पतीटा मागं फिरविणास, ह्णन 
त्यास प्रवास लवणारा अथवा त्याटा 
जिकणारा म्दृणुन कनी नाहीं ' अतं 
हग आह्‌. 

ब्रह्मणस्पति म्हणजे स्तोत्राभिमानिनी 
देवता रूपकसिद्र असल्यामुके या मंत्रा 
चा साधा अथै इतकराच आहे कीं, जीं 
माणसं देवभजनांत तत्पर असतात, तीं 


9 


५३२० 


8. {16 ल्पा ९०1८८ [18 
1111011 : 116८ 11115 [ (€ ला८- 
1015 | 1४1 [ धा [ल्‌] | 
५11५ [4115 [भातत एकाय 
पणात्‌ ठ्यः 00कृ>]. र्टाः 171 
(111146८ 11 पा] $ 1नत्‌ [9 
10पा1त्‌. 11) |व(५ छाःठत 
[01] 111 ||):{(1५] शात]] 7610 
(२1 166 1119 10प्{ला 


| ] + 1 
¦ 101" [111४] (<मा. 








सयल्टि भ्य सादी नाहं; यानीं इंद्रादि 
दानं स्तोत्र केव्यावरोवरते दव यांस 
पावतात माणि याथ्या शत्रून नाश्च क 
सतित; दुवभजनपर ल+ संकर्शहि 
ध्‌ सादात नाहीत; यांस खहानमो- 
श्रा शृद्धाना प्रग जदातरी त्यास देव- 
भजनन्या योगाने इतकी शक्यते करी 
त्याला परसमव अधवा पराजय करण्या- 
ट्‌ काणासन सामथ्यं होत नसत. 

ˆ वृन्नधारी |[ व्रद्मणस्पती]टा.' ब्रह्म 
गस्पतीला ' वन्नधारी ` म्हणण्याचं कार- 
ण अमं अहिकींडद्रजंनजपरक्रमक 
रिता ते क्ररण्यास तद्मणस्पति समभ 
आह असें वेदांत सांगितलं अहै. 

ˆ [मग] फिरविणाया ' = वर्ता." अ- 
क्षरः अथे * निवारण करणारा ' क. 
8. >०. ७; ५. २९. १४ आणि. 
१४. ४ हे मत्र जणि त्यांजवरीक साय- 


प्रसंग आला असतां धाबरत नाहीत, । गभाष्य पहा. 


५३१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०२.व.२२. 


सूक्तम्‌ ४१; 
घोरपुत्रः कण्व ऋषिः | 1-3, ७->. इत्यादनन्तयोसतृ चयोरव॑रुणमिवरर्यमणः | 
८-६ इति मध्य तृचख आदित्या देवता | गायत्री च्छन्दः | 


य॑ ग्श्वनि प्रचैनसो वरुणो मित्रो ्र॑यमा | 

नू चित्स दभ्यते जनः ॥ १॥ 
यम्‌ । रक्षन्ति । प्रऽचैतसः । वरुणः । मित्रः । अर्यमा । 
द॒ । चित्‌ । सः । दभ्यते । जनः ॥ १ ॥ 


भाषायाम. ' 
१. प्रचेतसः (-ग्रज्ञानयक्ताः) वरणः, मित्रः, अयेमा [बयत देवा] य॑ रक्न्ति 
स जनः | केनापि] नू चिन्‌ दभ्यते ( नैव द्यत) ॥ 


‹ जिकरणारा ' = ° तस्ता. ' ऋ. ६. | तीना उचार नमन्यामृटं व्रद्मणस्पतिपर 
६१. < आणि. 1. २ हीं स्थे | न धेनां “वल्लिणः ` यावरून इद्रपर 
आणि त्यांनवरीद माध्य प्रहा. प्रस्तुत | समजतात. परण आम्डांम वाघते कीं 
मचत सायण ° वर्ती ' आणि "तस्ता" | सायणानायानीं व्रह्मणस्पतिपर सवरि 
याचा ( आम्दांस वाटते विनाक्रारण) | आहता बरोबर आहृ, आणि तसा 
निरन्य अर्थं करितात, अर्थि चांगल्या वसनो. 

हा मंत्रे परितीएक विद्वान्‌ व्रद्मणस्प 


म०१.अ०८सु.४१. 


72 
ऋषि-पोराचा पुत्र कण्व (मा 
गच्या सूक्ताचा जो तोच). देव 
ता- १-२३ आणि ७-९ वम्ण, 
मित्र, आणि भयमा; ०-६ भा 
दिष्य. वृत्त-गायनी. 

१. नज्या प्रज्ञावंत [ असत 
जे | वरुण, मित्र [आणि] अर्यमा 
[हे] रक्षितात तो नन कधीहि 
नारा पावत नाही. 


2. द्या मत्राति पित्र, वर्ण आणि 
भयमा हे ज मह्‌प्रज्ञायक्त दव स्यान्या 
मक्ताच भाग्य वर्िटं भह. तंह क 
त दव ज्या मनुष्याखा जापटा अशध्रय 
देतात त्यानी हानि करण्यास करोणाहि 
मनृष्यास सामथ्यं हात नारी. 


वेदार्थयल्न. 


| 


या मंत्रावरून देवांना आश्रय आप । 


गाम असठ तर आपणास कल्िकाखानेरि 
भय नाहीं असा आपन्या आर्यं पूर्वैजांना 
पृण भरंवसा उघड दविमून यतो. 

ˆ कर्षीहि नाश पवत्‌ नाहीं --'नू 
चित्‌ दभ्यते. ' म्हणज त्याला 'कोणीहि 
उग्रद्रव करू शकत नाह. या शब्द्‌ 
चा तायणाचायं या स्थन *(शत्रेस] द- 
वरकरच मारून दाक्रितो अमा अर्थं 
करितात. त्यांत शशत्र॑स' हं अध्यादत 
ध्यावे कामत, अणि ' दुभ्यतेःया स्प 
कमणि लपाचा करतैरि अथं करावा रग- 
ता. धा दोन गोरी अमव्यामुकंतो अभ 
चितनीय हाय. "न्‌ चित्‌ः याचानजों 

कींहि नादी" ( म्हूणने ' नाहीच) 


| 
। 
| 
| 


| 





' आद्‌भद्‌ असवा ७9. “९. 


। 
| 
| 
| 
| 
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1. गात [ला पाता 
(४५ एताये, 71६2 [पात्‌] 
५1718 10६८८ 1 10१61 
111} प1८त्‌. 


असा आम्हीं अथ केखा आह स्याम 
तादी चिहिटेटे मंत्र आणि त्यांजनरीन 
सायणमाषप्याचा आधार आहेः- "न्‌ चिद्‌ 
यथानः सख्या वियोषद्‌ असनः उ- 
ग्रोऽविता तनूपाः ऋ. ¬० 
° याहि सूनो सहसा यस्यनू विद्‌ अदुव 
इर पुरुहूत याता १८... 
चिन्‌ सश्नैषते जनो न रेवन्मत्ता यो अ- 
स्यु धारम्‌ आविवासात्‌ ७: २५०. ९; 
° श्वन्‌ श्रत्कर्णः इयते वसूनां न्‌ चित्‌ 
नः मित्‌ निरः 9. 3 मक्त 
रायः स्वीयस्य दात्‌ न्‌ चिद यम्‌ अन्य 
१५ शि- 
वाय ऋ. ७.०३. ६ आणि <. > 
१४ हरि स्थ पहा. यामव टिकर 
णीं सयणाचायं न्‌ चित्‌ यचा अथ 

( ‹ नाहीच `) असा करितात 


[4 
61 [1 


' आभितो बरोवर आरे. शिवय पूर्वी 


सृत ३० मधर याजवर आमची" नू 
चिद्‌ ' याविषर्यीनी टीप पटा. 


९३३ प्ग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२२. 


यं बाहव पिप्रति पान्ति मत्य ग्षिः। 
अगिः सव एधते ॥ २॥ 


यम्‌ । बाहुत ऽइव । पिप्रति । पान्ति । मर्यम्‌ । रिषि: । 
अरिष्टः । सः | एषते ॥ २ ॥ 
वि दुगा वि द्विपः पुमे प्रि गजान एषाम्‌ । 
नयन्ति दुरिता निरः ॥ ३॥ 
ति। दुःऽ्गां | वि । द्विषः पुरः । त्रत | रात्रानः । एषाम्‌ । 
नय॑न्ति । दुःऽइता । तिरः ॥ ३ ॥ ` 


भाषायाम्‌, 


र. 


यं [यं] मत्यं | पूर्वमन्धेन्ता दैवा | बाहूता व ( ब्राहुतरेव= मद्वीरिव) 
पिप्रति (पाच्यन्ति) [तथा| रित ( -िसफरन्‌ ) पाति ( रक्षन्ति) [स], सर्वः 
अश्थिः (-केनार्याहिमितः सन्‌ ), एधते (लवर्धते-अभिवरृढ्ि प्राप्रोति ) ॥ 

3. राजानो (्वम्णादूयः पुवेक्ति दैवा) एषां (-स्वकरीययजमानानां ) द्विषः 
(शतः) दुर्गि (-नगगणि) विन्नन्ति (- विनाशयन्ति), पुरः (-पाक्रारान्‌ ) 
[ तिन्नन्ति ] (= विनागयन्नि) [न] | [ तथाते ] | तान्‌ } दुर्तिनि तिगे नयन्ति 
( =मयानि, अतिगमर्यित- भगेभ्यो मोचयन्ति) | 


म०१.अ०८.स्‌.४१. 


२. ज्या [ज्या] मर्या ते) 


वेगेत [धरून] जणुं संभाद्ितात 
[ अणि ] दुष्टापासून तारितात 
[तो] प्रसेक [मर्त्यै] उपद्नवरहित 
[होउन] उक्करषाप्रत पावतो. 

३. दे राजे [ वरुण, मित्र, 
आणि अयमा] भक्ताच्या 


कोट[हि] फोन टाकितात. ते 
[भक्तास] संकटाच्या पार पाडि 
तात 





२. वर्या मंतरति मागितटीन गाद्‌ | 


पनः धथाटासा विस्तर करून सांगतो, कीं 
' ज्या मर््याचं रक्षण वष्ण, मित्र, आणि 
अथेमा है देव करिति तों ' प्रक्‌ ' 
मन्य उयद्रवापापरून मुक्त होऊन भरभ- 
राटी पाहचनो.. 

° वेगत = बाहुता.' अक्षरशः अ 
“[ अपन्या दोनो ] वाह्या आंत. म्द- 
णने 'आर्िगन देऊन,' "मिढठौ मारून. 
ह अप्रिकरणीं अथं ‹ बाहुना" यतीः 
त्‌ा ' प्रनययाचा होतो. जसा *दवता' 
म्टणजं ‹ द्वात ' (ऋ. १५०. ४५. 
आणि द्यावरी माप्य प्रहा) तसे" बा- 

` म्हणजे ° वाहत," वगत. 

ˆ मंभाखितात = पिप्रति." “ पृ" धा- 
तृता ° संभार्ण," “ वनावणं* अत्ता 
अथे" होतो याविषर्यीं ‹सलवा वर्मणो म 
हिमा पिपत ' (क. ६. ७५. 2 ) इत्य 
दवि अनेक प्रयोग अहित. 


वेदार्थयत्न, 


दनरचीं | 
नगरे फोदून टाकितात [अणि] 


01 8ी11])]) 0) 
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2, ष्लाड 7021 पाज) 
{11९ परटयातव्‌ 8४ (पपा) वा 
[धल] काो)8 [शात्‌] ])10६८८ 
1101) {110 त्त्त्‌ (11४८8 


' पा पाप्त्‌. 
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[1168९] 1९11108 
11117 {114 
(1८.{108 {110 


(४? 
पोत ^+ 10) 
{04115 [गत्‌] 
1018 0{† {110 
{10५ (धृषला 
116४ (पाण 
|{]11] {11011 तृचा 


(104110४ 1110 


(ल्फ ० 


-~------~-- ~ -----~ ------------ - 


वरन्या आणि या मंतराविर्न दोन 
मर्यास्‌ दैविक साहाय्याचा मार आस्र 
आटे, त्यांतच त्याचं वठ आह दुसरं श- 
रणस्थल नाहीं असा आप्या पूर्वजांचा 
प्रा भरवस्ता उवह दविघून यता. तप 
(मग तें देवांचा दच्छविरुढ आणि 
तरी चिता नाहीं) आचरत्यानं पिजं 
ती रत्नि येत, आणि तिच्या यांगानं द्‌ 
वाने प्रप्रा आणि पाषाणांचे देव करि- 
तां येतात हौ पौरागिक समजून या आ- 
णि दुप्तम्या अनेक वेदवाक्थसि विषरूद्र 
। आह्‌, या गीणेकडेस आपनिक आयनं 
| दिले तित ध्य धों भे. 

3. याहि मंवात मित्रावस्ण आणि 
| अ्पंमा टे जे, देवराने त्यांच्या आश्रया- 
 परासून त्याच्या भक्तांचा कमा लाभ होता 
तं सांगितले आह. 

“ रात्रचीं = "द्विषः. षरे. ` 


५३९ ऋगवेद. [अ०१.अ०३.व.२२. 


सुगः पन्थां अनृक्षर आदित्यास, ऋनं यते । 
नात्रावखादो भसि वः ॥ ४ ॥ 
सुऽगः । पन्या: । अनक्षरः । आद्दियासः । ऋतम्‌ । यते । 
न | अत्रं | अवऽतादः । अस्ति । वः ॥ ४ ॥ 
यं यतनं नयथा नग अदित्या ऋतुना पथा । 
प्रवः स धीतये नशन्‌ ॥५॥ २२॥ 
यम्‌ । यज्ञम्‌ । नय॑थ । नरः । आदियाः । ऋजनां । प्रथा | 
प्र। वः । सः । धीतये । नशत्‌ ॥ ५॥ २२॥ 


भाषायाम्‌. 

८. हे आदित्याः, ऋतं यते (यज्ञं प्रति प्राषुवत) | भवत्समृहाय | पन्थाः सुगः 
(सुष्र गन्तु शक्यः) अगरक्षरः (कण्टकरहितन्‌) | न || वर्तत ] | | तस्माश्रूयम्‌ 
आगच्छत] | अत्र (=असिमिन्‌ यतते) [हि] वा (युष्माकम्‌ ) अवराद: (--भवम- 
न्तव्यः खादः जुगुम्मितहूवरिविरेषः ) नास्ति| 

५. हे नरः (गुरा ) आदित्याः, यं यज्ञम्‌ कञना पथा (-भविकलेन मार्गण ) 
| यूयं ] नयथ ( चालयथ ) स [ यज्ञो ] वो (युष्मान्‌ ) धीतये (समख पानाय) 
प्रणशत्‌ (माष्ुयात्‌-प्राप्यति) ॥ 

यत्र यज्ञे यूयं साह्यं कुरुथ तत्रैव यलमानसय सामपानाथ वुष्माकं प्रापिरिति भवः॥ 


रः" ध्य! अन्तोदात्त पदाचा अर्थं ' पुं 
पुरः प्रत्ति.' या अधी केटेत्या अ- | अता होतो. परंतु आम्ही अवृष्ट फल- 
विषयी येथें थोडे प्रतिपादन केले | साठौं * विद्विषः पुरः ' असाच पाठ वा- 
पाहिजे. त्याच्या शुदधतं विषयी तर आ- | वरून अर्ृठामासा्दीं “वि द्विषः पुः" असा 
हास संशय वाटत नाही. परैतु ' कोट ' | पाठ समजन अथ केला आहं 
य{बदृरु पुखंत ' प्रः" अस्ना अन्तो- र प 
दात्त इ्द्‌ आहे. ` , "धूः शब्दाचा अथ साधारण संक्- 
तात हातो तक्ष वेदांतहि नगर असा 
अति ट ,अश्रा अथच जा पुर्‌ होतो त॒थापिलया्चा जो मर अधं गाव- 
शब्दं ता ' पुरः अत्ता जानुदा् जस्त- | कृत, कोट, करिग्याची अथवा नगरोची 
ला पाहिजे (ऋ... ५५. १४; ५. | भितहा आहे तोहि वेदांत सांपढतो 
१९. > इ” मंत्र पुष्कठ आहेत ). ` पु- ¦ त्यादरिषयीं वर लिहिले मंते व शत्‌ 


कट [हि] फोड्न ट कितात*=थवि 
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४. दे आदिय हो, यज्ञाला | 4. एक [सात्‌] पण्य 
तुम्ही याल तर तुमचा मागं सुग- | [८४५ 1४ ककत ]व्, 0 ^ वा- 
[आणि] अकंटक्र आहे. येथें | ८१५५. {५ प्राल५ #9]] [८ 
तुम्हा उपास्त पडणार नाहीं 10 7९वाा नीलाद णि एणपर. 
# अ 5. (111४८ 8८110८८ 
९.३. बिव | ^ 4 
यज्ञाला तुम्ही सरक मागानिं चाल- | पथः 4114९, एत ८ 
१ ह 
वाट याला [सोम ]प्रानासागीं तुम 


|+, 9,91.1.111111111| 
२: दता ८ 10 वपु; [0८ 
ची प्रामि होल 01118] 


तमात आहुत. प्रूः (अथवा पपर, पुर) । व्या मभून पेन जातात, (संकन्या 
चन्दना हा जवर जथ (नदुर्घात अ- , मध्ये सोदीत नार्हति." ' तिरः हं शब्द्‌ 
नून बह्निं आह- तथ गावकरुसात्त जनजून | यागी अव्यय आहे. क. ५. ५४. 2४ 
गाप अधवा -गावपूय' ( म्हणजे | वगर अनक्र उदाहरणं आहेत 
समिपूरमवतरी भित) अतं म्हणत | या मंत्राचा सायणानार्य फिनित्‌ वेग- 
असतात | श्र अथं करितात; तो असाः-“राने 

भनया: एवाम्‌." म्हणजे ज्या म~ | "| वस्णादिक जे देव ते ] याया म्हण- 
नरवयातिषयीं पूर्व्या दोन मंतरांत सांगि- ¦ “ ज आपित्या यजमानाय पु दर्ग 
7८ आहि अश्ञा लोक्या; जीत्‌ वमग, | “ म्हणजे श्रीं नगरे फोडून यफिता- 
मित्र जाणि अर्यमा यन्या भक्ताच्या. | “त, आगिशत्रसहि विनष्ट करितात, 

रकटन्या पार प्राडितात "नयन्ति ! ^“ त्याप्रमाणे यजमानांनीं संकर विना- 
दुरिता तिरः" अक्षरशः अथं ' संकटं | “ शाप्रत नेतत." 


८. हा मंत्र जद्विन्यगणाविष्रयीं अ | तुम्हासर वाडटसताईट अन्न आम्ही अपण 
हे. आदित्यगण म्हणजे कोण याजवर , करणार नाही. यास्तव तुम्ही या. 
तृत १४ मंत्र 3 पृष्ठ १०९. येग दिवेटी यज्ञाला तुम्ही याल तर तुमना मागं 
टाप पहा । सुगम ऋतं यते. अक्षरशः अर्थ य- 
भावार्थं इतक्रान आहे कीं, ' हे ज- | ज्ञाप्रत जाणायाला' असा आह. ‹ यते 
दवित्यहो । या अमर्च्या प हविर्भाग | ११ द 1.1 
ह + ~ | या एकटननष्ठा अतुलक्षन योजिटेलं 
पण्यातताद| तुम्ही या; तुम्हा मां ङश १| आहे. महतांवरवी सक्त ज्यानीं लक्षपूर्वक 
अथा कर्त्रा उपद्रव होणार नाही; | वाची असतील लांस या वचनव्यत्य- 
जणि येथे येडन तुम्ही पहिचत्यावर  याविषयीं कांहीं संगवयाम्‌ नको. 


५ | 9 


ऋग्वेद. 
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सरल पत्या वत विश्व तक्रमत त्पना। 


भरस्छा गच्छत्यस्तनः ॥ 


रः । रम्‌ । मयैः । वसु । विश्व॑म्‌ । तोकम्‌ । उन । त्मना । 
अच्छ | गच्छति । अस्तः ॥ ६ ॥ 


भषायाम्‌ 


[1 


९. स मत्यः ( =पूक्तियक्षखययः क्तास मनष्यः) विध्रं खं वस (सकं 
मरगी धनम ) उन त्मना (--अपि च) तोकम्‌ भच्छ 
( अहिसितः मन ). गच्छति (प्राप्रोति) 


अपत्यं प्रति ), अस्तेनः 


1 


` उत त्मना इति अपरि च' इत्येतदर्थं निपातद्रयम्‌ इत्यनमंपरेयम्‌ ॥ 


~ = = ~ =: = ध 


` उपास प्रदणार नाहीं 
दून. हा आमचा अथ भावगतं आह 


अवग्वा- | ता यन्न सिद्राननणगहूं तुमव्या मनति 


नट; तर कवन यनमानान्या इच्छेव- 


साय॒गाचा्यं “* तुच्छ अमा टवीया भाग- | रून आणि करणीवरून यज्ञ सिद्धाम्‌ 


विरोष '' अते भाष्य कसितित. दसत्या 
दिकरा्णीं हा शब्द्‌ आटा आद्न्‌ नाहीं 

क्रितीएक विद्रानि, “टे आदित्य 
° ह[, चांगल्या रोतीनं चाटणा्याना मार्ग 

समगणम आणि निष्कण्टक अमतो; त्या 
< मागावृर तुदं पाटविक नागरक का- 
“गी नसत्रा'' जसा करितात; परंतु "अ 


जाणार नाहीं आणि 
सोम पिणार्नाही 
हा भवा जम्हं सायणांम अनस- 
र्न दििटा आहे. पर्तु (मोम ]पाना- 
तटा ह आम्हां ‹ पीतये ` शब्दाय 
त्यच्यि भाव्यानृसार भाषांतर कैट आहे 


तुम्ही तश्र नान 


` तथापि ^धाति ` म्हणजे ‹ पिं, "पान 


खादः" याचा अभ "नाद्र ` हा (नि-। 
राधार अपल्यपरच्ं चित्य आह. आणि 
` वः अनसादुः' म्ह्गन '' तुम्ही पाठ । 
विच्छा नारक" अमं नीट संभवत | 
नाही. 
<. या मंत्राचा अतसा भावा दिसतो | 

हे ग्र आद्वित्यानो, ज्या यज्ञास 
शवटपयत तुमनं साहाय्य असत तोच 
सिद्धीला पत्रतो आणि तथच तुमचे येगे 
ऊन तुम्टी माम पिणेंष्दाजो मोरा 
प्रसाद तां यनमानाम प्राप रोना 
यजमान म्हणेढ कीं, भी यन्त करीन 
आणि ओद्धित्यांस सोम पाजौन, अगि 


जमा जथ ह्य कीं नाहीं पाविषयों 
अग्हास माटाच संशय अहि. च्या 
अथीं प्रयोगान्तरं मिनत नाहीत. ज 
णि कग्यदुति शपति शब्द पुष्क रि- 
[ण गला आहे तथं फारकफरून नक 
म ^ स्तुति, अथवा ' बद्विः असा 
अथ आहू. “प्रवरः स धीतये नशत्‌ 
यतना जथ ^तां प्रस्रादाकरितां तुम्हा 
पर्वन म्टूणजे ‹तो तुम्हा पावक 
आणि तुमचा प्रसाद्‌ यज्ञ करणा्यास 


---~-~--~- 











ण जणे. प्रतु धीति" म्हणजे ^ प्रसाद्‌ 
अता अथेटातो कौं नाही याविषयीं 


म०१.अ०८.स्‌.४१. 


६. [आणि तसा यज्ज कर | 


णारा जो] मध्य तो सकल सुंदर 
सं पत्तीन्य आणि संततीलयहि उप- 
द्रवाविरहित पावतो. 


सदाय आदह. एकैदरीत दहा नृनीयपाद्‌ 
धीतये' या शब्दापुरर कटिण आहे अमं 
आगम्द्धंस वाटत. 

प्ण कमंहि अमन तरी मंत्रानं उततर 
ततपरयं निर्विवाद दिमनंक्री ज्या ।ज्ञा- 
टा आदिव्यानं माहाय्य असतं ताच 
मिद्धाम जानो, उतर जानि नाही. इतर 


वेदाथयल्ल, 
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(८, 14 ६2. 1114] [\*]10 
1 {५ कणिालय ज श्लौ 
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यज्ञास कीं तरी विघ्न येऊन अथवा 
दोष षटून येऊन निष्फल हातो. आदि- 
त्यांनी साहाय्य कटे म्हणजे त्या विररा 


नेव दोषांच निवारण हाते. या अर्धापु- 
क ` शूर" हं मेनोधन हेतुगर्भं जहे अमं 
सपजटठे पाहिजे. 


६. ` वरच्या म्॑ात ज यज्ञ सांगि- | नाः 'व त्मना म्हणजे नसं प्रमा 
तरा~म्टरणने जो यज्ञ आदित्य सिद्धौ | भच तमे “उत त्मना म्हणन'जाणि 
नतात-त्या यज्ञाना जो कर्ता असेटतो | हि. दोनी प्रकारे प्रयोग वेदति आद 
सव उपद्रवापासून पृक्ते हाता आणि म | स्वत. हा अभ जरी प्ायणाचायं दत 
ठ संदर सपनि आणि संतति यांज- | नाहीत तरी कऋग्वदुतील मृत्रावरून 
प्रत प्रावता, अमं तात्य हीय पाहतां तौ योग्य द्विसता. ते (त्मना 

° आणि संतनीराहि “-' तोकम्‌ उत । याना अक्षरशः ` आत्मना~स्क्यमेव 
त्मना. "उत त्मना या अव्ययद्वयाचा | (म्हणुने स्वता, खुर) अता अथं करि 
जधं 'जाणि' `आणि-हि' असा मप्रच- | तात. तथापि स्वता आणि “खुद या- 
यदुुक अहि. "तमना" ही जरी ° त्मन्‌~ | चाहि मर्सदीत त्यासारिताच प्रयोग 
( -आत्मन्‌)ची तृतीया आहे" तरी | कन्दं केव्दां होतो. जसः दी विहीर 
याचा अर्थं (“उतः या अव्ययाश्चीं संबध ख तासवावदीसारिती आही वि- 





असन म्हणने ) आम्हीं येथं दिल्याप्र- 

माणं हतो. "उत' याचाजो ‹आणि' 

हा अथं आह त्यात जोर दें याहन 

"त्मना पदान दुसरें प्रयोजन यथँ काही 
}) 9 


हर तासतरावदीसारिखीच आह; "हं 
पाणी स्वता कृष्णाबारईव्या पाण्यासारितें 
आरै" = ह पाणी ृष्णाबाईच्या पाण्यासा- 
रिसन आर्‌. 


५३९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२३. 


कथा ग॑धाम सखायः स्तोमं मित्रस्यार्यम्णः । 
मरि प्सगे वरूणम्य ॥ ७ ॥ 
कथा | राधाम । सलायः । स्तोम॑म्‌ । मित्रस्य । अर्यम्णः । 
महिं । पतरः । वरुणस्य ॥ ७ ॥ 
मावो घ्रन्तं मा कापन्तं प्रतिं वोचे देवयन्नम्‌ | 
सुभरेण्द्रि भा विवासे ॥ ८ ॥ 
मा । वः | घ्रन्तम्‌ । मा । शप॑न्तम्‌ । प्रति । वोचे । देव ऽयन्तम्‌ । 


9 


मेः । इत्‌ । वः । आ । विवासे ॥ < ॥ 


भाषायाप. 

७. हे सप्रायः (--सखिभूता ऋत्विजः), मित्रस्य (: एनन्नापफ़स्य दुवस्य ) अय- 
म्णञ्ञ्‌ | न] स्तोमं (स्तोत्रे) कथा (कथं-केन प्रियक्रारिणा प्रकारण) राधामः 
(साधयामः)? [ तथा| वस्णस्य महि प्सरः (स्पहद्‌ भक्षणं. भक्षिणःयं मह्‌दुज्नं) 
| कथं साधयामः]! 

देव॒त्रयण यथास्माकं स्तोमो महद हत्रिर्ं न प्रतिमराश्चं लान्‌ तथा कन प्रका- 
रण स्तोमम्‌ अनं च सिद करवामेन्य्थः ॥ 

८...[ हे दैवाः ], [ अहं ] प्रन्तम्‌ (--अस्मादृश्ान्‌ मारयन्तैननाश्च नरं) वो 
(युष्मभ्यं) मा प्रवाते (त्मा प्रवद नाशकः कोस्तीति न कथयामि), शपन्तं मा 
[ प्रवोच | (--रप्रा निन्दकः कोस्तीति न कथयामि), देवयन्तं [ मा प्रवोने | (द्‌ 
वयन्‌ दवान्‌ कामयमाना दूवभजकः क्ास्तौति न कथयामि) | सुम्रेसित्‌ ( समुन्न 
सुकरैः स्तोतेरव ) वः (= युष्मान्‌ ) आविवा्ते"(--परिनरामि ) ॥ 

करो दुजेनः को निन्दकः को देवभजकशेति दुरकततथनमीया आत्मधापाकर- 
णमीत्याच न कथयामि युष्माभिर तद विपेननीयम्‌ अहं केवलं स्तोतर्युष्मान्‌ 
परिचरापौति मावगतम्‌ | 


म०१.अ०८.स्‌.४१.] 


वेदा्थयत. 


७ रे सख्यांनो, मित्राप्तादी 


[आणि] अर्यमासाटीं स्तोत्र कसं 
रचिं पाहिजे [करं] [आणि] 
वरणातप्ताटी महावाद्च [करम सिद्ध 
के पाहिजे वरे | 

<. [हे देव हो] 
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। छपतेण 0 ४वपाोः, 


घातकी 


[कोण] निदक [कोण], [अणि] ` 


देवभक्त [कोणे] मी तुम्हा 
गिणार नाही; केव स्नोनानीं 
तृष्हांस भना. 


७. मरत्रवक्त। आपल्य[नव असला 
ख्यास स्हणतो की. ` हं सित्रानो. मित्र 
देव. अर्यमा देव आणि वरण दुव यांसं 
आवह अमे स्वात्र जआणि महान्न आपण 
कडा सोतीनें सिद्न केटं पाहिन ह नु्टांस 
टाक आह्‌ काय ९ पूणज, कराणत्या 
प्रकारे सोत्र गाड््यनं आणि महात्र अर्ष 
ण कैम्याने त्या दूवांची प्रसन्नता आप- 
णावरर हाऽ ह नृषदं गजक आद्‌ काय! 

अशा प्रकारनेन संशय तुकारमादिक 
महक्रवींच्या अभेगांत अनक ठिकाणी 
आटक्तात, 

' पहाता "= ' पहि प्सरः ह 
महाखाद् श्टणने काय होतें ते सतरीनं 
सांगवेत नाहीं. वर केलेला अर्थाविषयीं 
तर संशय नाहीन. क. ९. >. >; २. 
अ. 3; ९,. १.६. 3 आणि ९. ९७ 
अह्‌ मतरे णि त्यानवरीट सायण- 
भाय पहा. यास स्थलीं 'महा' हवि 


8. [.९† 11८ 1101, 0 ००८४, 
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` दृषग प्रस्तुत मंत्रप्रमाणं योनिवटं जह. 


इन्यादि 


द्या गोश्टीना विचार कला तर हं ममह- 
लाः ग्हणजे कांहीं खायविङषर (पनामृत 
आधुनिक खाद्रापमणं) हति 


` अमं दिमतं. 


<. पह मित्रादिदव दा-धा जगांत 
दुर्जन कोण.निद्कं कोण, आणि दूषकं 
कौण ष्टं जरी माश्यार्ने कदाचिन्‌ सांगत 


 ठतरीतं मी सांगत नाही; कारणक 


~= ~ 
॥ 


त्यापामून पर्यनद्‌ आणि आत्मस्तुति 
पव्या आसोप मजवर येल; यक्त 
मी स्तत्र गाऊन पाश्या रोक्तीप्रमाण 
तुमची सेवा मात्र करितां. भक्त आणि 
अभक्त यांतटा भेद पाहून याप्रमाणे बरं 
वाईट करण्यास तुम्ही समये आदहाच' 
असा भावार्थ. 

हा मंत्र फार सुंदर आह. यांतन- 
मरता, व्रिनय, आणि देवाया न्युयीप- 
णाविषयीं पूणे श्रद्धा हीं उघड दिषून ये- 


५४१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२३. 


चनुग्शिददंपानाद्विभीयादा निधानोः। 
न दुरुक्ताय सृदयेन्‌ ॥ ९ ॥ ९३ ॥ 

चतुर; । चित्‌ । ददमानात्‌ । व्रिभीयात्‌ । आ । निधातोः । 
। दु: 4उक्तायं । स्पृहयेत्‌ ॥ ९ ॥ २३ ॥ 


भाषायाम्‌ 

९. चतुरश्चित्‌ (=नतुरपि ) [कपदैकान्‌] ददमानाद (- हस्ते धारयतः =भक्षदरूतं 
कुवेतारुभयामध्य यः पुमान्‌ चनुरपि करपदेकान्‌ हस्त धारयति तस्मान्‌ प्ररषाद ) आ 
निधातोः (--फपदृकानां ममी प्र्षपणपर्न्तं ) बिभीयाद्‌ ( =अस्य जयो भविष्यति 
न भविश्यतीत्यन्या मीति प्रषुयान्‌ः-मव्रिप्यति जये मन्यपि न भविष्यतीति वचना- 
खारण जाने मति तद्रक्तमरीयान्‌ पगमवः स्यादिति भीतिवतते) | | तस्मान्‌ कषद - 
कपननपयन्तं | न दुरुक्ताय स्पृहयेत्‌ ( - द्वं ननं न कामयेत्‌ टुवंननं न वदेन्‌ ) ॥ 

यधा जन्दूतं कुर्वतोरूभयोमेध्ये चतुरपि कपर्दकान्‌ धारयत एकनरस्य जया 
भविष्यति न भव्रिष्यतीति करपर्दुकपतनपयंननं निश्चयनन्यो न वन्तौ शक्रोति, 
न भविष्यत्येवं तव जयो मैव जयो भविष्यति द जेष्य इति पररपवनने नोनं 
सति पश्चान्‌ वक्रः पराजय जायमाने महद दुःखं जायेत, तथा अन्ये परुषा: प्राप 
अहमेव पुण्यवान. अन्य पर्षा दूवधातिनः अहमव दुवभनफ़ः अन्ये परुषा देवनि- 
न्दुका.जहमव दुवस्तातद्रत्‌ अन्येधोगति प्रास्यन्ति अहमव देवप्रियो मोक्षं प्रास्या 
मीति परुपवरचनं न कोपि ब्रूयात्‌ | मनुप्यकर्मणां सदसननिणयश्नयमविन्यभापरि- 
णामस्भवादविति भावः ॥ 
तात. आपण क्ितहि मुष्कं , आप्रण करीत असटेटी सुक्र दधराव- 
तरीहि ईर नं उनमसुक्रत्य समजतो र भ्रव देवून करितच राणं हेज 
तं आपन्या हातून प्रदतं अनेक किव उन्म गुण ते या मंत्रात्त नाणविगे 
नसेल याविधर्यी संशयम्रनत असणं; - आहत. 
दुसयाची जी श्रयं अपणवड्ट अङ्गीं ` सतोत्रंनीं =मुैः ऋ. १. १ 
सनता ती उथरान्या दृष्ठानं कदाचिन्‌ ४ भागिन्याजवरीट मायणभाष्य पाहा. 
सुकृत्य असनीद अग्रे मानणे; दस या- ¦ ` सांगणार नाहीं = "मा प्रवोच". अ- 
न निदा कटा असतांहि याविषयीं वि क्षरदाः अर्भ "मी सांगेन अपं होऊ 
राद न मानगं; आणि दसयानें ्रिनीहि | देऊ नका, 'माश्याकदन. सांगवं नको 
उपद्रव अध्रवा निदा कटौ तथापि ' "न सगण्याची मदा वासना 


म०१.अ०८.म्‌.४१. 


९. च्यारहि [कवञ्या] भ्या- 
च्या हातांत आहेत याला, या 
सारी पदेपर्यत, भ्यव. दुवैच- 
नाची इच्छा कर नये. 


०. पूर्वौच्या मेत्रात ज सांगितट + 
रम माची कमं असदा तरी त्यांविषभ- 
धा कोद नये आणि त्यजित्रशट त्यसि 
शिक्षा होई अमं णुं नय. वयाटाच 
अनृगोधृन या मत्रात कमि म्हणता करी, 
दोन मन्य गत तटं टाम म्टणज 
भ्याच्या हततिठ धमि अनन खारी 
प्रडटेव नाहीत व्याच जय टाड्ट करं 
नाही असते फंसे पडपयत सणतां ये. 
गागर नाहा, आणि तुन्ना जय होणार 


वेदाथैयल्न. 





| 
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जरी हा मैत्र केव पू॑मंत्राच्या पू- 
धयर्थं अहि तथापि यांत तांगितटेन्या 
गोष्ट चमत्कारिकि आहत. यांतीट मज- 
कृर म्णज एकर ष्टण आहे असें दिसत. 
शिवाय महाभारतांत सांगितटेव्या कथा- 


` वरून द्वापरयुर्गात द्रत प्टणज जुगार 


नाहः मज्ञाच हाट अम दुसया मन-,. 


ष्याटा जमु णतां यणार नाहीं. तमन 
द्स्या मनृप्याची जी कमं आपण वा- 
हट अङ्गां समजनो त्यांचा परिणाम वा$- 
ट हिट आणि इधर त्यांजवद्ट शिक्षा 
करील आणि अग्री करितां ता क्रमे 
नांग्टीं हात आणि त्यांजवरूनं आप- 
णास मुक्ति भिजेट अस पस्सत्रचन 
आपण करू नये. कारण परार परप 
कोणतें आणि पण्य काणतं तं देवासच 
ठाऊक आह, आणि ताया गोष्ठाचा नि- 
गेय करीपयत आपण कांहीं वाटं नये. 


लरण्यानी नार फार होती अन्तं जतं 
समजतं तशीच वैदिक युगांत म्टणजं 
कृतयुगांतहि हाती असं कम्वेदांत अस- 
टर्त्या अनक मत्राविर्न सिद्ध हात. 
आणि जुगार छव्णं हा दुर्गण आह्‌ 
अस समजूनहि ठक तो छव्ण्यनिं सा- 


उन देन नसत. क. १०.३८ रै सूनः 


पट्‌. ६ 
| कवन्या |. हा शद्द सायभानसा- 
र आम्ही अध्यादत पतला आह. ता 
वरणं जर वसैवर अपसट तर कवन्यानी 
तन्ण्याची नाल फार जुनी आहे असं 


` समजट प्राहिज. परर॑तु इतर सूक्तात 


टकिडाचे फा अस्त अतं सांगितले 
आहि. 


५४३ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२४. 


सूक्तम्‌ ४२.' 
घोरपुव्रः कण्व ऋषिः | पूषा देवता | गायत्री ष्डन्दः| 
सं पृषन्नध्वनस्निः व्यंहो विमुचो नपान्‌ । 
स्वां देव प्र णस्पुरः ॥ १ ॥ 
सम्‌ । पन्‌ । अध्व॑नः । तिर्‌ । वि । अंहः । वि ऽमुचः । नपात्‌ । 
सक्ष । देव । प्र । नः। पुरः ॥ १ ॥ 


~~ --* --- --- 


=== ~ ---~~ +~ -~~ --~-----~- --न च> जथा ० 


भाषायाम्‌. , 

1. हे पूषन्‌ (=पराषणवतीपृथिव्यभिमानिन्‌ देव), [ लं ] [नः | अध्वनः (-मा- 
गोन्‌ ) संतिर ( -अस्माभिः सद आगम्य अभीष्टस्थानं प्रापय ) टह विमचां नपान्‌ 
( =नलविमोचनहेतार्मषस्य पुत्र) | प्न ] [चवं] [नः | अह (घ्रं) वि{तिर| 
( पारय ) | हे देव [ पूषन |, [ त्वं ] नः पुरः (<जस्माके पूरनः) प्रमद्रव (-प्रत- 
कतो भवनपरतो गच्छ ) ॥ 


म०१.अ०८.सू.४२. ` 


सृकं ४२. 


ऋषि-धोगाचा पत्र कण्व (पूष 
सुक्ताचा जो कर्तां तोच). देव- 
ता-पुषा. वृन-गायत्री. 

१. टे प्रषा, हे मेघपुत्रा [प्रषा], 
[तू] [आम्हांस] मा्गानीं स॒ख- 
रूपपणें ने, [तू ] [आम्हांस] मं- 
कटापाभून पार पाड; हे देवा 
[पूषा], तं आम्हावसो्रर पूरं चट. 


1. हं सूक्तं पूषा य। नवाया देवा- 
विषयीं आद. पूषा कराण आहं यावि- 
ष्यं सून ; ४ मंत्र 3 यानवर दवि्ट्की 
टोप प्राह. पूषा प्टृगनजे पृथ्वीरूपी दे- 
वता असं सायणाचार्य यथं ्ट्णतान. 
या दूवािषर्यीं ऋग्वेदनि वरीं पून 
आरी आहूत. त्यावरून ती पोषणाची 
सणि अभिव्रद्धाची दृवता हाय अभेदि 
सन. पृथिवीपासून प्रोषण दृतिं म्ट्णुन 
त्याला सायणाचायं पृथिवौची अधिदवता 
अमं म्हणत असती. क्रितीएकांचं ण्ट 
णण ती प्रकाश्चाची देवता होय आणि 
म्हणूनच तिचा उक्षड दाखत्रून रस्त्याच्या 
पार पादण्याविषयीं, आणि संकटाच्या 
पार पदण्याविषयीं प्राना कटे आ- 
ट्त, असें आह. या देवाचें खरे खरू- 
प कराय आहे, म्हणजे ती कञञाची देवता 
होय हं जाणण्यासाटीं तीजक्रीक स्व 
क्तं, आणि मेत्रह रक्ष देऊन वाचे 
यद्विवाय दुसण उपाय दिसत नाही. 


वेदार्थयल. 
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[17 42, 
पण (24१ (क (चन्वरजा हसी क पटे 
{11€ ७व ा । 111). {र ५" (4 
{116 कता र (८ सपक {110 
17८ ४10प 11} 11111. >{८- (नव. 


1. () 12111, प्त [ प] 
0९11" {])८ 10: [ पात्‌ ] उना 
० {110 (जपत्‌, ५४१ बवृखाला. 
(41ाव्‌म एम () (+०त्‌, पा [कता] 
10111. 

` दे मपपृत्रा | पषा ], = विमुचो न- 
पान्‌." दा अथं आम्हीं मायणाप्रमाणे करेया 


आदे. पूष म्हणजे सूर्याचा नो भूमीवर 


1 


' उद्र पडतो तदरूपी देवता हय अते 


मानिनं तर ‹ विमुचो नपाद्‌ `या वि- 


` शषरणाची उपरपनि चामी बसत. कारण 


~~ -- ~~ ~~ ----~-~- - 


कीं सूयेप्रक्राश्च अंतरिक्षामप्रून मेषमंदल 
मेद्रन येत असतो, श्द्णुन सूर्यप्कृशरूपी 
पूपरादयु मेषमंडलाचा पुत्र ष्टणणें यत, मे- 
धोद्कांस गार म्टणणं यापेक्षां, विज्ेष ओ- 
टाताण नाही. 

ज्याची प्राथना अथवा पूना आणि भने- 
क प्रकारची उपासना वैदिक वुमात टो- 
कांकडून मोव्या थाटमारनें आणि उत्सा 
हाने होत हीती पण आलीकडे होण्याची 
वंद साठी आहे अशा ज्या उषा, मस्‌, 
अथमा इव्यादिष्देवता यांजपेकीं पूषा 
होय. आणि पूषा ब्णजे सूयंपरकाश्गरूप 
दैव असस्यामुके पूरय॑रुपच तो होय असें 
मानून उनरोनर यवे व्यकनित्व नाहीसे 


५४५९ 


ऋग्वेद. 


[अ०{.अ०३.ब.२४. 


यो नैः पूषनघो दटृकों दुरेव जादिदेदनि । 

अर्प स्मर तं पथो तहि ॥ २॥ 
यः | नः । पृषन्‌ । अपरः । वृकः । दुः रेष: । आऽदिद शति । 
अप | स्र | तम्‌ । प्रथः । जहि ॥ २॥ 

भप त्वं परिपन्थिनं मुषीवाणं हुरश्चितम्‌ । 


द्गमधिं स्तुनेगन ॥ ३ ॥ 


अष । यम्‌ । परि ऽपन्यिनम्‌ । मुषीवाणम्‌ । हुरः ऽचितम्‌ । 
दूरम्‌ । अधिं । सुते: । अन ॥ २॥ 


भाषायाम. 


~. हे पृषन्‌.यः अपरा ( --दु्जीतो ) दुःशेवः (=दुःसव्यः मस्सरयुक्तो) वरकः 
( अस्माकं घनस्य अपहता=नीरो ) नः ( =अस्मान्‌ ) आदिदशति ( -वाधरायादर- 
येत्‌-जि्पामति ) तं प्रथा ( =मागौद्‌ ) अपजहि स्म ( हत्वा अवश्यमपाकृर्‌ ) ॥ 

3. स्ये ( =तं ) | परवति ] परिपन्थिनं ( - ममपतिवन्धकरं ) हूरधितं ( ~क 
टिस्यानां चिन्तक ) परीवाणं ( तस्करं ) सुतरभि ( -मागीदे ) द्रं (-दृरपदेशं 


प्रति ) अपानं ( -उअपरगमय ) ॥ 
उन अतं पषाह एक सूयाननांव 
मात्र होऊन साहि आह । 

"मार्गन... ने." पषा षणने पूर्य 
प्रकाश्ञाची देवता आह यपि अंधकरार- 
मप्र लोकानीं “हे पृषा. आम्हांस माग 
टाव, अङ प्राथना करणें ह सराभावि- 
क अहि. 

‹ [तुं | आम्हांस संकटपरमून पार 
पाड; तुं आ्हावरोवर ट्र चाट. या 
दोन्ही गोष्टी प्रकाशरूपी देवतटा अबुल- "| 
षन शहुटव्या आहेत तेन्दां यांना अर्थं | 
उधडच अहि. कारण रात्रीं संकयना | 


आणि भीतीता संव सर्वकारी स्वदेशी 
आहे. अपकर रस्यावरून नालण्यास रा- 
तव्या व्रीं मीति अहि; अमुक्र क्ञाडावर 
कांहीं आहे न्यापुरे याच्या छदन 
जाण्यास रत्रीच्या वीं भय वाटत 
आणि उक्ञाडलं पणे व्यानं विकर्णीं 


| जाण्यास मनुष्ये भीत नाहीत हीच मान- 


वौ मनाची अवस्था वैदिक युगात हाती 
‹ त आग्दांबरोबर पुदरे चाल ' म्हणजे 
° आग्हांब्रोबर एेस आणि आमने संर 
हषण करण्यात्तादीं जति अग्ांस्त वाट 
दा्विण्यास आमचा वान्वा हो.' 


म १.अ०८सु.४२. 


२, हे प्रषा, जो दृष [अणि] 
विघ्रपंतोषी चोर आम्हांस माराव- 
यापर गेट याला मार्गति नये 
देतां मारून टाक. 

३. या रस्ता मारणाय अ 
हितचितक चोराव्म मा्गापासून 
दूर हाक्रूनदे. 


>. यामत्रांत ` रस्तद्ट करणाया 
दण जाणि मत्सरी वारपामून उपद्रव 
न हाऊ देण्याविष्यी आणि तशा चोरा 
टा मारून रक्रेन सस्ता सुरक्षित कर- 
ण्याविषर्या ' नूषा या देवाद्या प्राभना 
आहे. रीहि प्राना पषा देवतचं स्वक- 
प प्रकाशमय मानिक तर त्याखा अन्‌- 
रभून आहि. कारण चोर फारकर्नर 
स्तेटटर करून ठकरांस मारून राकरतन 
ते रात्राचेन मारून टकरितात. 

` आगम्हांस मारावयास यट ' -“ आ- 
दरदृशति (टग्‌ मः यथं सायणानार्यं -आ- 
दिदेशति ` या क्रियापदाचा अर्थं -अमुकर 
मागानं जा असा हुकूम करील › म्हणनें 
` अडव्रील ` असा करितात. परंतु क. 
१०. ६३४. ~^ हा मंत्र जाणि त्यानव- 
रोल त्याने भाष्य पहा. शिवाय ऋ, ९,. 


वेदार्थेयल्न. 
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“~. ८ हारि मंत्र आणि त्याजवराट 
भाष्य प्रहा. 

` मागात न यङऊ दतां मारून दक्र = 
° अप परथाजरहि." अक्षरशः 'मार्गापासृन 


' दूर मार." म्हणने मार. आणि मागौवर 
' यं दृङं नक्रा. सावरून रस्त्यावर वा- 
 टसरचिं रकेण करण हं पृतद्वान कामं 


हय असं अनमान कट पाहिने. 

3. दुसया ऋत सांगितटन्या ते- 
रस आणली एक दोन विशेषणं लावून, 
त्यान्ा मागातून हाकृन दरएयाविषर्यी 
आणि ममि सुरक्षित करण्यात्िषियी प्रधना 
ऋषि या मंत्रात करीत आहि. 

या म्ैत्रावरून तरी रस्त्यावरून मा- 
णसं जाऊ टगर्टी णन व्यास चार- 
तस्कराचं भय नत्वं असकरणं हं पृत्रा 
दवान कराम होय असें दिसून येत. 


९१७ ऋग्वेद, . [अ०१.अ०३..२४. 


लवं नस्यं दयाविनी ऽपशंसस्य कस्य॑ चित्‌ । 
पदुमि निप्र नपुषिम्‌ ॥४७॥ 
सम्‌ । तस्य । द्रयाविन॑; । अघ <स । कयं । चित्‌ । 
पदा । समि । तिष्ट । तपुषिम्‌ ॥ ४ ॥ 
भा नक्ते देख मन्नुयः पूषन्नवो वृणीमरे । 
पेन पितृनचोद्यः ॥ ५ ॥ २९ ॥ 
आ । तत्‌ । ते । दस्र । मन्तुऽमः । परषन्‌ । अर्वः । वृणीमहे । 
येन । पितन्‌ । अचौदयः ॥ ९॥ २४ ॥ 


काक = ~न ~ न = 


भाषाया. 

८ | ह पपन, | तल कल्य नित्‌ ( - स्वापि तस्य ) द्माविनः ( : मनखन्यनू 
क्रियायां चान्यदित्येतद्‌ हयमखाम्तीति तखनवश्चकस्य) अपरशंमल्य ( =तस्करख ) त- 
पुषिम्‌ अभि ( -करीगेपरि) त्वे पदा ( =व्वत्पादेन ) [ जक्रम्य ] तिर ॥ 

५ हे दल ( रयपक्तयकरारिन्‌ ), मन्तुमः ( =ज्ञानवन्‌ ) पूषन्‌, मेन [ अवसा ] 
[स्वं । पितृन्‌ ( अस्माकं पूत्ीन्‌ ) अनादयः. (=परेरितवानसिवाधितवानमि ) तत्‌ 
त ( तव ) भवः ( -रक्षणम्‌ ) आवृणीमहे ( =प्राशयामह ) ॥ 


७“ | 


म०१.अ०्८.सु.४२. 


४. [हे प्षा,] तो जो वंक 
चोर-मग तो कोणीहि असो-या- 
च्या शरीरावर त्र पाय देऊन 
उभा रादा 

९. हे पराक्रमशाटी, दे प्रजा- 
वान पषा, ज्या कषे तरू आमच्या 
बाडवडिटांस प्रवी उक्कर्षाप्रत नेः 
रेस तीच कूपा आतां आम्हीं तुन- 
जवच्छ भाकित आर्हा. 


मेवात जहि. ` पू नो चार सांमितना 
तो क्रोगीहि 
पाय दुन उनारहा आणि त्या 

निग्ड्न टक; कारण कीं तो कपटी 

अमतो ` असा भावाथ. 

वच द्रयावी.' अक्षरशः अथ 'दो- 

न ज्याया आहेत तो." अशा अधविरूनें 

""पाठीमागंहि चारी करणार आणि प्र- 

त्यक्षहि चोरी करणारा अशा प्रकारची 

द्विविध वतेणूक करणारा” म्हणून 'द्रया- 

चो" असें सायणाचायं म्टणतात. परंतु क. 

२. 2३. ५ याजवर जो रव्याणीं अथे 

केका आह तो वरा असं समनून आं 

चिहि्याप्रमाणं भाषांतर केले भार. 

` शरीरावर "= तपुषिम्‌." हा अथं 

आष्ट येथं सायणांस अनत॒सरून केढा 
आहे; पण अग्हांस संशय आहे. प्रयो- 
गान्तर मिनत नाहीं आणि दोन दुसरे" 
मत्र आहेत. यांत " तपुषि हं ‹ हेति ' 

(= शत्र ) याचे विशेषण आहे त्यावरून 


नर 


वेदाथंयल्न, 


-- ~ -~---- ~ --~-~~ ~ ~~~ ----~-~-- -- ~ 


। 
| 
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7701])1016 1 {1८९. 

येथहि क्रितीएक विद्धान्‌ "` शरीरावर 
उमा गहा" अमा अथे नक्रितां ‹ श- 
स्रावर उभा राहा ' असं समजतात. पण 
न्याद्ा तरी सखात्रीरायक प्रपाण नाही 
अमं वाटते. मग सायणास कां अवसरू 
नयं ! 

“. सूक्तवक्ता जो कषि ्टणजे कवि 
त्याच्या बाडवडिन्दरंस पूषा दवान जआज- 
प्रयत रक्षिवं असं त्याणं रएेक्रिटें आह 
त्याप्रमाणंच पुद्रं आपटेहि रक्षण करण्या- 
विषयींनो व्या देवाद्या या संत्रांत म्तवीत 
आरे. 

कक्रणात अथवा देशावर राहणात्या 
लाकांच्या ज्या श्ांतादुर्गा गोमंतकर), गण- 
पति ( पके, र्बागिरी), भवानी (तुर 
नापूर), तडा (जनुरी ) इत्यादि कुल- 
देवता असतात व्यांची प्राथनाते ते रोक 
संकटसमयीं थवा नवस केडावया्च्या 
प्रसंगीं करू लागले ष्टणजे अशा रीती- 
नीच करीत अतमतात, 


९१९ ऋगवेद. [अ०१.अ ०३.३.२९. 


| ण्म क (3 हिगण्यवाह्ी ॥ 
अधा नो व्रिश्वसोभग हिरण्यवारीपत्तमप । 
| + 1 
धनानि सुषणा कधि ॥ ६ ॥ 
अध॑ । नः । व्रिश्वऽसीभग । दिर॑ण्यवाक्गीमत्‌ऽतम । 
धर्नानि । सुऽप्तनां । कुधि ॥ ६ ॥ 
भतिं नः सश्चतो नय सुगा न॑ः सुपथा ङणु | 

पूषन्निह क्रं विद्‌: ॥ ७ ॥ 
अतिं । नः । सश्चत; । नय । सुऽगा | नः । सुऽपथा । कृणु । 

॥ ५ ि (1 र ५ 
पूषन्‌ । इह । क्रतुम्‌ । विदः ॥ ७ ॥ 

भाषायाम्‌, 

६. अध (--अध-अपिच) ट्‌ विश्रतोमग (~त्सधनयुक्तं ) हिरण्यवामोम- 
नम ( -अतिरामेन मुवरणमयायुघविरषवन्‌ ) [ पृष्‌ ], | तवं | नः ( -भस्मम्य) 
धनानि सुषणानि ( -सुटभानि ) कपि ( कृष) ॥ 

७. स्वतः ( --अस्मद्राधनाय पर्वतः शत्रून्‌ ) नः (` -अस्मान्‌ ) अति नयं 
(अतिक्रम्य गमय ); नः ( मस्मभ्यं ) सुगानि (<सुष गम्यानि ) सुपथानि (=सु- 
मार्गान्‌ ) कृणु (कुर) | हे प्रन. इह (-शवरुपरिहारविषये समार्गक्मणविषये च } 
[ अस्मभ्यं | करतुं ( -परतानं) विदुः ( =टम्भय)॥ 


म०१.अ०८.स्‌.४२.| 


६. आणि हे सकलसंपत्तिमान्‌ | 


तू 


पूषा, दे सौवणेशस्र [पूषा], 
आम्हांस धनसंपत्ति सुगम कर. 
[हे पषा], गरू आम्हां 
पासून दूर घेऊन जा, आमचे 
री सुगम [आणि] चांग्े कर 
हे पूषा, याविषयीं [ आम्हपि | 
बुद्धि दे 


७ | ॥ 


[1 


६. या मृतान प्रा दुवार्दा. द्रत्य- 
टटाभासदौ प्राथना कद अह. करण 


क आंधागंत पव्या माणमांम उक्ष 
डति आणणं. माग चुकन्यांस मागे दा- 
खविणं आणि मागन करणतेहि संकट 
पराप्रन हाऊ देणं हीं जीं कयं पषा 
करितो तसेच अभिव्रद्धि करणं आग 
धनसेपरनि दणे टंहि काम ता करात 
असतां 
सौवणर ~ ` हिरण्यवाङ्ीमनम 

अक्षरशः अथ, ` ज्याची वङ्गा अगद्रा 
सवणौची जह .' णन कवन्छ वर स~ 
न्याचा मन्मा करा आह अश्नी नट 

पण सगकाच सीन्याची कट्टा आद 

वाकी" ध्या हम्द्राचा अथे सायणाचाय 
आयध असा करितात. एकरा रिकार्णी 
(ऋ १. ८८. 3) ते ` वाज्ञी' म्हूणज 
' आर ' नांवाचं हयार असं शणतात 
हृन्यार हा अथे तर निविवाद्‌ आच, पण 
कोणतें हत्यार; णज साधारण काणत- 
हि हत्यार, करवा काटी एक विषेष ह- 
त्याराचं नांव आह, इतकरं पाहणं आह 
ऋ. १. ८८. 3 याति टिहिटे आह्‌ कर 
श्रिये .वा अपि तनूषु वक्षीर्मधा वना 
न कृणवन्त रध्वा (--* हे मषताना, 


वेदा्थंयल. 
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तुमत्या सांद्ावर वाश्नी आहत न्या यज्ञ 


स्तंमामारख्या उच असतात). यावस्र्न 
"वाजी पणन भाव्यसारिषवं लानि 
व्यार असन खांद्रावर प्यावयानं असने 
प्राहिने. आणि आम्हांस वाटत कां ग- 
जगथंतन जी ` वाजा" असत ती आणि 
नृदांतील वारा ` एकच असवो. ती 
( गजगधतील वाङ्गी) भाव्याइतकरी 


` ल्टरंव अस्ते आणि तिच्या एका यक्रास 
 दासंडाची कोयती (‹ दातिहू्‌ ) तीष 


धारनी पदर जाडलटी असत्‌. बवहत- 
करुन धनगर, मंदपाल, गराग्री हे टोकः 
ती जवन वाढगितात आणि उच डच 
स्ञाडाना पाटा वार्ड उभ रान तान 
प्रहराम व गुरा धाटितात. प्रसंग 
आदा तर मनप्यासहि तिणंच मारितात 
आणियाष्वाङ्ी'नंल्‌न ज्ञाय आग्दसि 


` गरारक आहेत. यासाट (जर वंशवासा 


सलि. वांगी बाकी अही उत्पतति नसे- 
ठ तर ) वेदांतीर ' वाशा ण्ट्णज गुज- 


` राथी वाज्ञीन असेल आणि त्यासारि- 


लच एक हत्यार दहतं असं समनटठे 
पराहिनं 


*9 , 


" रात्रं अगम्हपास्‌न दूर धरन 


। जा सश्चतः अति नः नय. अक्षरशः 


५९१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२९. 


अभि सयव॑सं नय न न॑वञ्वागो अध्वने । 
पुषंनिह क्रत विदः ॥ ८ ॥ 
अमि । सुऽयवतम्‌ । नय । न । नव ऽजा; । अत्वे । 
षन्‌ । उह । कर्तुम्‌ । विदः ॥ < ॥ 
दाग्धि पृथि प्र येमि च शिदीहि प्रास्युद्भ्म्‌ | 
पूषन्निह ऋतुं विदुः ॥ ९. ॥ 
रागि । पूर्धि | प्र । यंसि । च । शिशीहि । प्रासिं | उदरम्‌ | 
पूषन्‌ । उह । क्रतुम्‌ । विदः ॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌ 

<. | हे पृषत, | | अस्मान्‌ | अभि सूयवसं ( -रोमननृणयुकतं देशं प्रति) 
नय | अध्वने ( मार्गाय -मागकरमणाय मा्करमणे ) नवन्वारः ( =नतनः संतापो ) 
न [भवनु] | ह पृषन, उह ( शाभननृणगुक्तप्रदशं प्रति गमनविषये मर्गं न नतन- 
संतापपरिहारविषरय ) [ अस्मभ्यं | क्रतुं ( न्य्ञानं) विदुः (-टम्भय) ॥ 

९. [हे पूषन्‌ |, | लवं ] शग ( =रम्नृहि अस्मभ्यं धनादिकं देहि), पप 
( पूरय -अस्मान्धनादिना परय ) प्रयंत्ि ( ऊन्यदपक्षितं वस्तु प्रयच्छ) च| [अपि 
च ] [ अस्मान्‌ ] शिगाहि ( -तीम्णीकुर =समृद्धान कुर ) उदरं प्रासि (-अस्मदी- 
यपृदुरं पूरय ) [च ||ह प्रूषन, उह ( संषदामजने तथा उदृरभरणे) [अस्मभ्यं | 
करतुं ( न्त्रज्ानं ) विदुः ( दम्भय) 


अध, * बरोबर यणां आम्ह्ःपरलीकडे अथवा ` प्रप्र करण' अता होतो यातरि 
घेऊन जा. ्हणज, आग्हरंम ठकविण्या- ¦ षयो ' यया ज्योतिर्विदासि नः" ऋ. ९ 
करितां जे ठग श्ह्णनं रम्तनार अग्हांब- ३५. ?. आणि विदद्‌ गातुं तनयाय 
रोबर यती आणि आग्दाशी गोड गोद क. १.५६. ४. हे मेत्र आणि यांनव- 
नोटून रेवर्टी आमचा प्रातं करण्याचा ॑ रीट सायणभाष्य यानं भणि दुस्य 
नेत करितो व्ांणीं आग्दात्ररोवर चाट- ' पुष्कट मंतरानें प्रमाण आहे. ‹ याविषयीं ' 
ण्यानें सोन दरव्रे आणि पटर चालते ; णजे आम्हांस ठकविण्यासने दुष्ट चोर 
व्ह अस्त कर. ' भम्हांवरावर रस्यानें जातील तें टग 

° यात्रिषयीं आम्हांस वदि दे = इह । आहेत अके, समजण्याविषयीं आणि या 
कतुं विदुः". ' विद्‌ ' धातूचा अं देणे ' च्याफ़्ांत न पदण्याविषयीं, अणि 


मर १.अ०८.सु.४२. 


८. जिकडे गवत चाग आः 
हे तिकडे [आग्हांस] पेऊनं ना. 
मागीं नवीन त्रात [होऊ देऊ] 
नको. हे पषा, ह्याकिषर्यीं [आ- 
्ांस ] बृद्धि दे. 

९. [आम्हांस] [धनपंपत्ति] दे, 
[आम्हांस] भरन टकर, आणि 


[ माग्हांस्त पाहिजेल तें] दान कर; ` 
[आम्हांस] समद्र कर, [आणि . 


[आमचें] पोट भर. दे प्रषा, द्या 
तरिषयीं [आम्हांस] बुद्धि दे. 


वाट रस्ता सोडन नांगन्या रस्यनि जवे 
अराविषर्यी. 

या मंत्रति पूरा दुवा अश्नी प्राधना 
आहे कां, याण वाटर स्ततरोरपासृन 
उपद्रव हं दऊं नये. आणि सुरक्षित 


वेदाथयल्न. 
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(111. 


' रस्यावर संरक्षण करणंहा जा पषा 

` देवाचा धर्मतोया मंत्रं उव्रड आटा 
आह. आणलीहि यानं स्वरूप काय 
आहे तं दालविणारे म॑ दुसरे पटे ट- 
वरकरन यती. 


अशा मागाना जाण्याविष्रयी वुद्धि द्यावी. 


<. हा मैत्र फार चमत्कासि आह्‌. 
यांत पूषा देवास अशी प्राथना जह्‌ का. 
° जं गवत चांगले असेट तथं आम्हांस 
व आमच्या गुराष्रोरंस घञ्न जा, आणि 
आम्हीं तेथ जाऊ ठग ष्टणने मार्गत 
आम्हांस नवीनच कहीं तरो संकट प्रप्र 
होट तरतं न टार असत कर; आणि 
चगठे गवत असछेव्या टिकाणीं जाण्या- 
विषयीं आणि मागात नवौन त्रास द- 
ण्याव्रिषर्यीं आगात वृद्धि दृ. 1 
नांगटं गवेत असटन्या स्थन्शं षे- 

ऊन जाण्याविषयीं पूषा रवत प्राना 


¦ आहे नयपि्ञां पूषा दव हा आर्यटोकांना 
गुर नांगन्या नायान्या दिकरणं नण्यानी 
स्फ़ति दृणुरा 'गवर्देव' ह्यय असें जनमा 
न हति. आणि दतर एिकाणीं पत्रा देवा- 
' विषयी जं कय सांगितटं आह त्यावरून- 
हितो गवक्दूवाप्रपाणं एक दुव जह 
असं दिसून की. क. ६.५३. ° यांत 
न्याच्या हातीं गुरंस वरविण्याचा प्रणा 
(अरा) असता असं सांगितठे आ 
ऋ. ६. ५८.०२ यति याला ^ पशुपा ' 
| म्हणज मेदपारः जि 'अजाश्र' म्ह्णज 
वकृ यावर वसून जाणार अमं ष्टट्टं 
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ऋग्वेद. 
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न पषण मेथामसि स॒क्तेगमि गणीपसि। 
वसूनि द्म्पपीमरह ॥१०॥ २५॥ 
न । पूष्रणम्‌ । मेथामसि । सुऽउक्तैः । अमि । गृणीमसि । 


वसूनि । दस्मम्‌ । ईमहे ॥ १० ॥ २९ ॥ 


भाषायाम्‌. 
१९. पूषणं न मेथामसि (=न मधामः=वयं न निन्दामः) | जपितुं] |नं। 
सूनः ( ` सृषनरगतिरेताद्ीः) अमि गृणीमसि ( =अमिगरणीमः-अमिस्तुमः)| 
दस्मं (` शृत्रूणामुपक्षपयितारं ) | तं | | वयं | वघूनि ( -मनानि ) ईमहे ( -प्राथै- 


यामह ) | 


जदि. परंतु उतस्यविरू्न ता कव 
गवन्यदवासागिवि एकात्रा मोग्रा्रा ज्ञा 
ताकी प्रस्तररूपानं वसून रहणाग नि- 
रथव देव होय अमे नन्द. पषा णनें 
वस्तुनः सू्ंप्रकशर्पी दृवता अमल्या- 
पत, ज्यपिक्षां सृयक्रिरणांम गा असें 
वदनि ष्टं आहे व्यपिक्षां च्या गाना 
प्रव्ट्णारा जादेव तो सृगैरन्परी पंटपान 
हाय अस्‌.रूपक आहे 

०. या मेत्रानिं सपरनि व॒ धरनर्धान्य 
ज इ अम तं मिश्वें आणि परोट 
लरविं अस करण्याविषमी पषा दरवाटा 


प्राथना कटी आहि; आणि मंपनि मि- 
वरून व्रण्याविषर्यीं आणि पेट भरण्या- 
विषयी पूषा दवन नुदि द्यवी अमे 
रवर मांगितटे आह. या कऋचेवर्न 
पूषा दवाना जो समृद्धि करण्याना धर्म 
ता प्रगट ह्यतो. 
<` द्‌ ' इतक्या एकाच अभौने अनेक 
शब्द यति आहत, व्या एकमेकांत कांही 
भद विवक्षुन त्यांनी योजना केली अह 
असं नारी. परेतु वेगवेगव््या शब्दुनीं 
एकच अर्थाच पृष्ठाकृरण केले अहि. 


मर १.अ०८.१्‌.४२.]  वेदाथेय. ५९५४ 


१०. प्रूषाटा आग्ही निरत | 10. ५१० 110 प्श्‌एवण 
नाही [याया अग], स्तोत्रानीं | एश], € [78286 काप पात्री 
गातो. पराक्रमशाली प्षापाशी | । 1 रु ~. 
[आम्ही] धनपति याचितो. । एल) 0 10, 


१०. हा सूनाचा उपसंहार आहे. | व्याजवन धनमंपनीर्त मागून घेत आहो. 
आगि ऋषि रणतो कौ, ‹ पूर्वीच्या सर्वं | ` परक्रमशञारी' = दृस्मम्‌.' धा ज- 
मात जे आही पूषा दवा णव्ठेतं | ्थाठाक. १. ६.५ या मंत्रावरीछ 
त्याला दोष देण्याच्या हेतूने अधवा आ- ¦ सायणभाष्य व इतर दुसरी अनेक ध्र 
ेषनुद्ीनं शटल -आहे असे नाही, परंतु | माणं आहत. ` शत्रून ना्ञ करून परा- 
आब्द जं त्याटा म्हट्टं आहे तें स्तोत्र- , कम दरा्रविणारा › अमा या विङेषणाचा 
पर आहे, आगि आण्टी विनयबद्रीनें ` आश्य भह. 


९९९ ऋगवेद, [अ०१.अ०३.व.२६. 


सूक्तम्‌ ४३. 


धोरपुत्रः कण्व ऋषिः | रद्रा देवता | तृतीया तु रुद्रदेवताका मत्राव्रस्णी न। 
-°. इव्यतस्यान्यस्य तृच सोमा देवता | गायत्री च्छन्दः | अन््यानष्टप्‌ ॥ 


कदुद्राय प्रचैनसे पीच्डष्टमाय तव्य॑से । 
वोचेम शंत हृदे ॥ १ ॥ 
कत्‌ । द्राय॑ । प्रऽचेतते । मीष्डुःऽत॑माय । तव्यसे | 
वोचेम | शंऽतमम्‌ । हदे ॥ १ ॥ 
भाषायाम्‌, 
१. प्रचेतसे ( =कृषटज्ञानवते ) मीन्हुष्टमाय ( अतिशयेन अभीशटकामवर्षकरय) 
तन्यते ( =तवीयस्त-अतिशयेन परवरृद्मायनवलवनमाय ) स्द्राय कत्‌ ( =किं=कीदृशं) 


ददे ( मनसे ) शंतमं ( =मुखतमं ) [ स्तोत्रं ] वोनेम ( -गमेम ) !॥| 
कीदृशं सतोत्रं गायेम येन सद्र मनः सुलिततमं मवेदिति काकुः ॥ 


म १.अ०८सु.४२.] 


सुक्त ४३. ` 


वेदाय. 


९५९६ 


प्रणर 43. 


ऋषि-घोराचा पुत्र कण्वं या | 1० ककण (णर ४७ 0० ण णण 


नाराचा ( परत सूक्ताचा जो कतां | 
तोच). देवता-श्द्र. परंतु ३ री, 


ऋचा मित्रावम्णौद्या देवांविष्यीं 
हि आरे, आणि ७-९ द्या तीन 
ऋचा सोम या देवाविषयीं आहेत, 
वृत्त -गायत्री; परंतु ९ व्या मंत्राचें 
नुप. 

१. महान्नानी, महोदार [आ- 
णि] महाव्रल रद्राटा [ आपण | 
` कोणतें [स्तोत्र] गाङया [कीजे 

( त्याच्या | मनाला अत्यंत सुत 
दृटः ! 


क~ ~~~ --~- 


त व, 
1. ह सू षद्राविषयीं आहे. आ-* 


भतिकं काकींसद्र आणि शिव एकच स- 
मजतात. पर्दतु शिवनें स्वरूप जं आधर 
निक भ्रधांत व प्रचारांत अदन्त त्यांत 
आणि वेदिक युगांतोल सद्राच्या स्वरू- 
प्रति फार अतर आहे. षद्रहा बेदकानीं 
वातरूपी देवता दोय अँ टोक समजत 
असें वेदुमंत्रांवर्न अतुमान काढतां ये- 
इल अतं दिसून येते. वायुरूषी जे मरत्‌ 
म्हणून देवविशेष वेदांत प्रिद आहेत 
त्यां बापस्द्र होय अते (क... 
2१४. ६१० ) सागितठे आहं. तो 
"वल्लबाहु' हाय, म्हणजे त्याच्या लांद्रावर 
वज्ञ असतें ( ऋ. २. ३३. 3.). तो 
° स्थिरधन्वा * होय, श्णजे . हौं धदुष्य 
नव्कट आहे आणि त्याव्ररून ति चपर 


धात्‌ क्ती ग 0९ 4112). 
1४ कत्कष्ठ णा ण (010द एप 
४९1५6 23 14 रप50 क्वत्‌ 6४8त्व्‌ ४६ 
41८70 [1२/११/८१९८ पात्‌ प्ला8€७ ¶-0 
१1९ ६(प्‌7८8६९त्‌ {0 60104. € ८-- 
(01/0(/7, [प 9 ४16 4710 {प 


1. का [ङण] 812 
४९ काद ४५ ा-56, 1- 
1९ [ सत्‌ ] सा-णणलपि। 
तप्र धा 8310४11 06 1108 
ध016५8/16 0 [101६] [छक ! 


४६. )). तो विलद्रूपी वाण अकारश्च 
तून सोडित॒ असतां ( ऋ ७9. ४६. 3), 
आणितों बाण दष्टंवर मारीत असतो 
पण प्तज्जनांवर मारीत नसता (क. £. 
>८. ७ ). सद्र सनज्जनांखछा ओषधे दे- 
ऊन आसर करितो. सद्र असेग्य क- 
रितो आणि उन्म ओषधं तो देतो, 
अणि तो उन्तमवैग्र हाय अके अनेक 
दिकाणीं ता ले आह (* भेषजेभिः 
भिषक्तमं त्वा द्विषजां गुणोमि' ऋ. २. 
3३. ४.). तो सकल मनुष्यां ओषधे 
दृऊन जगविता म्हणून गणा, अथवा 
पाहिने त्या दु्ठम्या कारणघुङे शरणा, 
“पण सद्राला ‹ जगाचा पिता ' (= भुव- 
नस्य पिता) असें वेदांत श््ठेले आद- 
न्ते ( क. ६. ४९. २.०, ‹ भुवनंद्य ‡- 


बाण मारणार (क्षिप्रेषु) होय (क. ७. ' शानः ' ऋ. २. 3३. ९ ). आणि त्या- 


९९७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२६. 


यथां ना भदिंनिः करत्पश्रे नभ्यो यथा गवे । 
यथा तोकाय सदियप्‌ ॥ २॥ 


यथ । नः | अदितिः । कर॑त्‌ । पशं । दृऽभ्यैः। यथा । गवे । 
यथा । तोकाय॑ । रद्िय॑म्‌ । ॥ २॥ 


भाषायाम्‌, 


>. यथा (येन प्रकारेण ) अद्वितिः ( =भूमिः१) नः ( =-अस्मम्यं), पश्र 
( =पशतरे-अस्मदीयपशुभ्यः ) दम्यः ( -अस्मदीयपुरुपरभ्यः ), यथा (=येन प्रका- 
रेण ) गवे ( अस्माकं गाजातये ), यथा ( येन प्रकरेण) तोकाय ( =अस्मदी- 
योपत्याय ) द्वियं ( द्र संबन्धि भेषनं ) करत्‌ ( कुयात्‌ दुर्यात्‌ ), 


---------न्-- - = = ---= ~~~ ------------ -- ~ -~ --- ~~ 


भसेहि श्हट्लं आहे. त्याचा वणं आरक्त | ‹ सुखकर › अत्ता त्याचा अथै हेत अ- 
(* जषूष ”) होय. त्यया होक्यवर | सतां. मात्र ` शिवि ' हं विहेषण ऋग्वे 
जटा आहेत (* जटिल ' ऋ. १. ११४. | दाति अनि, इद्र, द्यावापृथिवी इत्यादि 
१). अते हद्राचं रूप ऋग्वेदूति वाण- | दृवांस्तनमं टाविरुटें आटव्तं तसेचस्द्र 
लेटे अहै. देवसिहि केब्हां कन्दं टाबिलछे आन्तं 

याशिवाय हद्रायया गव्या रुढमान् | (+. १०. ०२. ९). मग शिवाचे (महा- 
असल्याविषयीं, आणि तां आगाखा वि- | दृवाचं ) लिगि, कीं ज्याविषयीं लिगपुरा- 
भृति खावितो याविषयीं; अथवा तो ` गद्विक प्रथ अता परसिद्र अहत, आगि 
्मशानववसी आहे, त्याचे अनेक गण | जें सवं आर्यावर्त पूजा अरहूण करीत 
आहेत, तो निन्य तप करितो, त्याचे शि- । आहे, त्याव्रिषरयीं तर कांहीच सांगितले 
रावर गंगा आहे, मांडवर पार्वती आहे, । नाहीं इतकेच नन्दे, पण ' लि" हा श- 
त्याचे कुमार आणि गणपति अते दषे | ब्द देखील ऋम्बेदांतं अला नाहीं 
पुत्र आहेत, तो जगाचा संहार करितो, | आणि स्द्रैकभूत जो शिव ( महादेव ) 
तो सत्व पाहण्यकरितां दीन मनुष्यां | तो भूतांना पति आहे, आणि भूतें त्याला 
महाभयं फर संयत ॐ ता इत्यादि जें | वश आहत इत्यादि ज्या साधारण छा- 
शिवाचे विशेष स्वषू५ त्याचा उक्रेव | फाति कथा आण्टी ततं रेकितों, त्यावि- 
कणवेदांतं आदन्त नाही; आणि नंदी- | षयींहि येथें कहीं उरे आदन्त नाही 
वर बसून जाणे याविषर्यीहि कटे सां- | त्पाप्रमार्णेच शििवैककृत रुद्राटा सोमवार 
गितटेले आदटन्त नाही आणि शिव ' | प्रिय होत इतर वारांविषयीं तो उदासी- 


राच मनुष्यांचा राजा ( क्षयद्वीर नेहमी विङ्गषण अप्ून ‹ कव्याणक्रारक, 
| 
| 
॥ 
| 
| 
| 





डं देवाचें नाव या अर्थी ऋग्वेदा पुर्ीच | न आहे; बिल्वपत्र त्यास परिय होत इतर 
अष्ट नाही. “शिवि हा शब्द तर , वनस्पती.ेषयीं तो उदासीनं होय; त्या- 
आणि तां शीप्क्ोधी 

















म०१.अ०८.सु.४३.] वेदार्थयल्ल. ५९८ 


२. जेणेकरून अदिति आ- 2. {71६४ ^ ताप 178 ०0 
म्हाला, [आमच्या] पद्येखा, माण- पपि 0 पर, णि [पा] ८६४५९ 
साला, जेर्णेकरून [आमच्या] गा- णि [ छपा ] फला, प्ल [ € 


1 मेव पा 00] णि [एप] 6०७४३, 
उतर [अणि] जेर्णेकरून [आम- | [णात्‌] ध# [8]}1€ 7६ 0ए{धााा] 


| 
च्या] सुलव्राव्ठाखा स्द्ाच ओौषधं | 10 [० ] 11107611, 
मिच्वून देल | 1ट्वादक्राला( 9 [दता ; 





असून कोधाविष काला प्रण ललाटस्य | करीं जं ] ((्याच्या] मनाला अयत 
मध्य नेत्र उव्रडितो; आणि तसात्याटा सुत दृश्छ.=' शंतमं द्द्‌. अकषरश 
एकदा कोधप्रसंग आ्यामृक त्यागं सर्व- | अथं ` मनाला अयत सुखद [ अते ].' 
जगतपिय अनंगास जान भस्मक्रठं ह्या सगव्या सूक्ताचा (? पूनि ९ वे 
ध्ज्या कथा त्यामिषयीं श्चा महविदांत | कनेपर्यत ) गभौधान्या वेकं ' द्ष्ट- 
कहीं सांगितरेके आदक्त नाहीं. परंतु  रजःशांति ' शणून जें कमं करितात 
ष्द्र हा महापराक्रमी, महादानश्चील, | यांत जप करितात. परंतु रजोदशैनांत 
महाकृपाल, दर्जनाचा नाशक, सज्जनाना | जर कांहीं दृष्ट असल, आणि यानि- ` 
पालक, सवास आरेग्यदायक होय असें | मिन कीं शांति करणं असक, तर तौ 
त्याचे तम्य आणि प्रीतिपात्र सरूप । हं सूक्त जपव्यानें कशी होश याच वि- 
वरगिलिठें आहे ९ | चार रहं सक वानून वनून.जाणि याच्या 
कोणतें ' = कत्‌. ' “यः' यत्नं | अर्थाकड नीट र्य देऊन देऊन करावा 
नपसक रूप जसे (यत्‌, ' सः ' यानं | या सूक्ताच्या पदित्या सादा कनाम 
जसे ‹ तत्‌ ` ( तनस) तते * कः" याने । हयज्ञात म्हणत असतात. श्दणज राहु, 
कत्‌ " ह आर्ष रूप आहे. आमच्या अ- केतु, इत्यादिक जे नव म्ह वयाची कृपा 
धोस ऋ. 2. ३. ५८कत्‌ नः अग | व्हावी आणि नित्य कमाच्या संधान, 
(आमे पाप कोणते) याजवरीौर सा- , नैमित्तिक कमाच्या संत्ैधानें अथवा कांहीं 
यणभाष्या्ें प्रमाण आहे. शिवाय ° कथा | इष्ट कामना पूरणं करून पेण्याच्या संब 
महे रुद्रियाय त्रवाम कद्‌ राये चिक्रितु- | धनं यांनीं उपद्रव करू नय श्हणून ज 
षे भगाय ` (=रद्रपुत्र जे मस्त्‌ यान्या | कम करितात यांत स्द्राला आहुति द- 
गणासादीं आपण की स्तुति करूया१ | तात त्या वेका पहिव्या साहा कचा 
द्रव्यलाभासादी प्ज्ञानवंत भगाला कोणतें ¦ ष्रणतात. पण प्रहयज्ञांत स्द्रार्चै काय 
स्तोत्र गाऊया१) ऋ. ५.४१.१ १ याजवरील | काम आहे हा प्रशष्या सूक्ताचा अथव 
सायणभष्य पहा. आणि ऋ. ८.३.६१) | दिक रुद्राच, स्वरूप मनांत आणिल्या- 
८. ६६. ०; १०.९९.१ हेहि मंत्र पहा ` वर सूचतो, पण उत्तर मिक्त नाही 





____- -----~~-~--~ ~ --~-~~~--~~~~-~- 


0 त 


२-४.* दसग्यापासून चर्वध्या मंत्रा | एकच आहे. शणून तिहीं मृत्रावस्वया 
पर्येत कुलक आहे, णजे वाक्यसंव॑ध | टीपा एकतरन लिहित 





५९९ 


ऋग्वेद, 


[अ०१.अ०३..२६. 


यथां नो भिन्न व्रषष्णो यथा रुद्रश्चिकेतति । 
यथा विभ सतोष॑ंसः ॥ ३ ॥ 


यथां | नः । मित्रः | वणः । यथां | म्द्रः 


| चिकेतति । 


यथ । विश्वे । सऽजोष॑तः ॥ ३ ॥ 
गाथपतिं यधि सद्रं ्लाषपेषतम्‌ । 
तच्छंयोः सुम्रमी महे ॥ ४ ॥ 
गाथऽपतिम्‌ । मेध.ऽपतिम्‌ । म्द्रम्‌ । जलष< भेषजम्‌ । 
तत्‌ । शंऽयोः । सुप्तम्‌ । इमहे ॥ ४ ॥ 


भाषायाम्‌, 


३. यथा ( येन प्रकारेण ) पित्रः, वरुणश्‌ [च], यथारुद्रश््‌ [त] नः (-भ- 
स्मान्‌ ) निकरेतति ( -अतुग्रा्यत्वेन जानीयात्‌ ) यथा | च | सजोषसः (=समानप्री- 
तयः-सम्ताः) विश्वे [ दवा] [निकेतन्ति-अनुम्राद्यत््रेन जानीयुः], 

६. तत्‌ ( =तथा=तेन प्रकारेण ) [ वयं | गाभपति ( स्तुतिपति-ल्तोत्राधिपति ) 
मेधपतिं ( =यन्ञाधिपति ) जलाषभेषज ( =सुकूपीषधोपेतं ) रुद्रं शंयाः ( =शंय- 
नामक्राय कसमैवित्पुरषाय दनपूर्वं ) समनं ( उ्रसादम्‌ ) इमहे ( --प्राधेयामहे ) \ 


परिव्या मंतरांत रुद्राची स्तुति क्मी 
करूया म्टृणून कवीन आपन्याआपणा- 
सच प्र केला. आतां तो रणतो "कीं 
'जेणेकरून अदिति देवी आग़्ावर कृपा 
करो आणि जामच्या गुरामाण्मासि 
आणि पृखांबान्यप्‌ वर्‌ करील (>), 
जर्गेककटन मित्र. वर्ण आणि स्वतः 
सद्र आणि विधदेवहै । 
करितीछ (3), असा जो रुद्राच प्र- 


सदे पूर्वी चैयुनामक पस्परस साल, ती 


प्रसाद्‌ आम्हीं सद्रापशीं मागन पेडयाः; 
ग्रजे तो प्रसाद जेणेकरून हरक अमं 
स्तत्र रचन गाया (४). म्टणनं ता- 


आग्टावर् कृपा 








त्पयं अमे कीं, आपण असें स्तोत्र गाऊ 
कीं जणंकरून रुद्र आग्हांवर प्रसन्न होई 
ल, जणिता प्रसन्न ज्ञाछा णजे अदि- 
ति ( पृथिवी), भित्र ( दिवसरूपी देव), 
वर्ण ( रात्रिष्पी देव) आणि इत्र 
दृव हदि आग्दांवर प्रसन्न टहोतीक. 
दुसम्या मंत्रितं ‹ अदिति ` म्हणन पृ- 


 ध्वीरूपी देवी असं सायणाचाय॑च म्ण- 


तति तें योग्य दिसते. कारण अद्विति 
प्रसन्न श्नाटो तर ( श्टणजे जमोन पिक्र- 


ष्टी तर) गरंटोरंस आणि मुलांगार्व्ग 


मुख न ; आणि रोगराड नाहीशी ही- 
रैक, हं सापतकानीं नो दक्षिणत दष्का- 


म०१.अ०८.स्‌.४२.] 


३. जेणकरून मित्र [भागि] 
वरूण, जेणेकरून रद्र, [आणि] 


बेदार्थयब्न. 


५६० 


3. {19४ 210९ [४५] 
एणा), पा ्रप्ता०, [अत] 
11181 /4 11117 &०१8 ल०णो)176त 


जेणँकरून समस्त विश्च दिव] आः रधक 100] प्रमा 08 ),/11।। 


ग्या कृपादृष्टीनें पाहतील, 

४. अहा रीतीने आण्हीस्त 
वनपति, यज्ञपति, [आणि] सुख. 
रूपौषधपसंपन [जो] सुद्र याचा 
[जो] शंप्रूष दिला होतातोप्र 
साद प्रा्धितों. 


व्माचा भयैकरर प्रसंग प्रडटा आद्‌ याच्या 
ऋ्ारणाचा विचार कठा असतां तह्न 
ध्यानात यदे. 

तिमर मंवांत जा ' सजोषसः (- 'स- 
मन्त ) हा शब्द आहे याचा अथ॑ अक्ष- 
रदः ' एकत्र लाण्याजवण्यानें सुख भा- 


गणारे ` असा आहे. ' विधदेवांस * र | 


तहवि खाण्याक्ररितां वेगवगर न बारा- 
चितां एकत्रच आद्वान करितात यस्तव 
त्यांम तसं विद्नेषण दिलं आह. 

चवथ्या मंत्रात ‹ स्वनप्रति ` शब्द्‌ 
आहे यें तात्पयं असें कीं, नो कोणी- 
हि स्तवन करितोतें सुद्र्चिच करिता, 
आणिनजो कोण यज्ञ करिता ता स्द्रासा- 
द्री करितो “ यक्तपति ”) अस्तं वीच 
मनांत म्णावयानं आहे -नमसुखरूपीषधि- 
संपन्न = जकाषमेषनम्‌." स्द्रहा मोटा 


धिश्ण्णा ; 

4. 80 ८ 099 #0 प्रप्ता 
{€ 1७ ग [श्कल, ४6 107 प्‌ 
0 &8.710९५ [करात्‌] [०७९४४९५ 
0 [ल्भा स्वाटमाला08 
{५1 प्ल पिश्णपा [ शका ॥ 


1110] 10 छ^वाफण [ऋ९ण८ | ; 


रे हेय असं पूर्वी सांगितटेच आहे 
- जो हवस द्विला होता तो =' शंयोः. 
अक्षरलः, (डू चा. हा अथं अणी सा- 
यणानुसरानं पेता आरै. सक्त ३४ 
त्र ६ यवर दिकेटी ‹ शु ' रब्दावर- 


¦ ची टीप पहा. क्रितीएक विद्रान्‌ “स्याः 


हं प्रस्तुत मंतरांत षष्ठापद्‌ समजून ' मु- 
कारक असा (क. १०. ६४३. 
यास अनुसरून ) अथं परेउन.तै ` ष्द्र- 
सय" अश्रा अध्यादत पदाचे विशेषण 
पतात. बुर आहे, कारण “शयु हा 
कोण होता ( नर कोण असं तर) या- 
विषयीं खरोखर काहीच दारक नाही. 
आणि १.३४. ६; १०. 1४3. 
आणि हमं द्या तीन स्थटांशिवाय 
आणखी दुसरी प्रयोगान्तर नार्हति. 


५६१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.ब.२७ 


यः शुक्र इव सूर्यो हिरण्यामिव गेच॑ते । 

शरेश्वो देवानां वस॑; ॥ ५ ॥ २६ ॥ 
यः । शुक्रः$इव । सुः । हिर॑ण्यम्‌ ऽइव । रोचते । 
रेष्ठ । देवानाम्‌ । वसु; ॥ ९ ॥ २६ ॥ 

शं न॑ः करत्ययैते सुगं मेषायं मेष्ये । 

नृभ्यो नाग्भ्यो गवे ॥ ६ ॥ 
शम्‌ । नः । करति । अर्यते । सुऽगम्‌ । मेषाय । मेये । 
छरऽभ्यः | नारिऽभ्यः | गवे ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌ 


५ या [रुद्रः | शुक्रः सूयडव ( =दीपरिमान्‌ सूर्यो यथा) हिरण्यमिव ( षव 
णमिव ) [ च | रोचते( =शोभते ) | [ यो ] देवानां [ मध्ये | श्र वसः ( -उनम- 
) [च| | सन्‌ रचत] ॥ . 
१. [स ष्डरः] नः (अस्माकम्‌) अर्वते ( -अश्राय~अश्नाताय) शं 
( =सुखं ) करति (करोति ), | अस्माकम्‌} .मेषाय मेष्य [ च | ( -मेषजाताय 
मरषीजाताय च) सुगं ( --कत्याणं ) [ करति-~करोति ], [अपिन] दम्यः नारि 
भ्यश्‌ [न। | भस्माकं | गते ( =गोजाताय ) [ च ] [ शं करोति |॥ 


म०१.अ०८.पु.४३.। 


९. जो [रुद्र] तेजःपुंन षरूया- 
प्रमाणे [ आणि ] सुवर्णाप्रमा्णे 
शोभतो. [आणि जो] [सकल] 
देबामध्यं श्रेष्ठ [ आणि ] उत्तम 
[होय]. 

६. [तोस्द्र] आमच्याघो- 


ड्यांचा संभाव्ठ करितो. आमच्या 4 
मे्न्याचें [आणि] मेटीच बर [क- | {101{ 0 


रितो]. आमच्या पुरुषाचे [आणि] | 
च्ियांच [आणि] गुरांचँ कल्याण | 
करितो. 
५. या मंतरा्चा भावाथ स्पष्ट आर. 
वर चवथ्या मंत्रात सद्राजवठ प्रसाद या- 
चितो असें सांगितलं, तो स्ट फसा जदं 
तें या मंतरांत विशेषविधोनें सांगिवूटं 
आह. # 
६. या मंत्राचा भावाथ स्प आहे. 
ष्द्र आमने, आमय्या गुराटोराचं आणि 
आमय्या नोकरानोकरीवें कल्याण करि 
त असतो असें कषीनें विवक्षित आरे. 
यांत चपत्कारिकर उतकेच आहे कीं 
ऋषि आपल्या मंदरे रुद्रदेव कल्याण 
करितो असें श्टणतो. हा ऋषि सूक्तकती 
आहे लापेक्षां याया शुचिभूतत्वाविषयीं 
यकाच नाही. असें अततां याच्या धरीं 
धोडे, गाद वरे गुरे असत शतके च नन्द 
पण मेंदरे सुद्धां असत. या कलियुगांत 
महदिव आमच्या मेदरांवे संगक्षण करो 


वेदा्थैयल. 


९५६२९ 


5. 110 8111168 111८ {€ 
लीपद्ल॥ उपा), [श0९६] 116 
०1५ : 1€ 1111068६ 9५१ 06 
[6€† ग च्९ @०ः, 


6. प ५०८४ @०० 0 
प्राः 11015८६, [ ८वा8९६ ] ९०- 
[ छपा ] पऽ [ धाव्‌ ] 
८५९३, [(गाजि] ६0 { छप | 
71९1, छल) [वात्‌] ६0 [पा] 


| ८०0५8, 


असें स्हणणारा ब्राह्मण मिरूणार नाही 
आणि ग्रँटरे राणे हं ब्रह्मणां फार 
अनुचित अतं आपण मानीत अस्प 
पुढे विचारे मेंदपरारजे धनगर यांस 
अतिनीचत्व अले आहे. तेग्दां षरो- 
रच कृतयुगांत आणि या आमन्य शुचिः 
भूत कलिनुगांत अंतर नाहीं असे कोण 
मणट ? 

^ धोख्यावा = अवते. हं चतुर्थ ए- 
कवचन अनेकवचनार्थी आहे. याप्रमाणेन 
‹ मेषाय ° (-=मेंवानें ) आणि “मेष्ये ' 
(-मेटीनें ) अ ॥ णि ‹ गवे ' हीहि अनेक- 
वचनार्थी एकवचने आहेत. 

“पुरूषनें [आणि] स्यां ' हे पुस्ष 
आणि च्या प्रण नोकर आणि कुण. 


विणी समजल्या पाहिजेत असे दिसत. 
हा कण्वक्रषि घोडे, गुर, मेदरे आणि 


५६३ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.ब्‌.२५. 


भस्मे सोय श्रियमपि नि पहि. दानस्य नृणाम्‌ । 

महि श्रवस्तुविनृम्णम्‌ ॥ ७ ॥ 
अस्मे इति । सोम । श्रिय॑म्‌ । अधिं | नि | प्रहि । शतस्य । नणाम्‌ । 
महिं । श्रवः । तुवि ऽनुम्णम्‌ ॥ ७ ॥ 


मा न॑ः सोमपरिबाधो मारातयो त्॒हुरन्त । 
। 


भानं हन्दो वातत भन ॥<८॥ 
मा । नः । सोमऽपृररध॑; । मा । अरातयः । जुहुरन्त । 


आ।नः। इन्दो इति । वनिं । भघ्न ॥ < ॥ 
भाषायाम्‌. 

9. हे माम, | तम्‌ | अस्मे अपि ( अस्मासु) रतस्य रणां ( =शतपृरूषाणां ) 
श्रियम्‌ ( आधिपं ) निधरहि ( =स्थापय--अस्मम्यं शतपुरुषाणामाभिपत्यं देहि), 
तुविदधम्गं ( -्प्रभूतबटयुनतं ) महि ( स्महत्‌ ) धवः ( -अन्नादि धनं) [ निधर- 
दिःदेहि]॥ 

<. सोमपरिवाधः (=सामदेवस परितो धकरा यागरहिता) नः (अस्मान्‌) मा 
[जुहुरन्त =मा हिसन्तु ]. [ तथा ] अरातयः (रत्वा) [ना] मा जुहुरन्त (नमा 
हिसन्तु) | | अपिच] ह डइन्दो (--सोम), | तव प्रसिधकरानाम्‌ अरतीनां च 
हिसापरिदहारथ ] [त्वं | नः ( =सस्मान्‌ ) वाजे ( =तव बे ) आभज ( नभागे- 
पेतान्‌ कर-तव वल्य भागम्‌ अस्मभ्यं दृहि ) ॥ 


चाक्ररोक व कृणवरिणी जा संपचीनें | शेगुेमध्ये एके राहाणारे तपस्वी अ 
संपन्न आह्‌ यापा प्राचीन ऋषि णजे | सत, अश्र नी समजूत आहे तिका पुरता 
सवेच केव निरिच्छ +आणि अग्यांत । आधरार नाहीं अमं समजले पाहिजे. 


मर १.अ०्८.्‌. ४३. 


७. हे सोमा, [ज्यामध्ये | ग- 
तशः मद्या चे आधिपय [आहे 
अतं वैभव तुं ] आम्हांला दे; जी- 


जमध्ये पृष्कव्छ वव्ठ भरे आहे, 


अशी मोटी संपत्ति [तं] [आ- 
म्हि दे |. 

<. सोमाची निंदा करणारे 
[अधार्भिक खोक] आम्हां [उप- 
द्रे] न [करोत], शत [जन] [आ- 
महास] उपद्रव न करोत. हे. 
सोमा, [त] आम्हांस ज्छदे. 


७. ही क्रचा ` सामा ' विषयीं आ 
सोमदेवाविषर्यीं सूक्त ८ मं, २ याव्रर 
दिलटी ठप परा. 

स्द्राविषयीं हं सूक्तं अमदतां मध्यच 


सोमदेव कसा यतो असा प्रथ निधते।५। 
ऋ. ६.अ४६या सूक्तांतहि सुद्र आणि | 


सोम या उभयास एकत्र आह्वान कठं 


| 
आहे, आणि मन्यं आणि पशु, गार | 


इत्यादिकां कल्याण करण्याविषयीं प्राथ 


कल्याण करणार दृव आहृत असें वाच 
स्वरूप असन्यामुकू दोधांचंहि एकत्र आ- 
हान होत असतें असें दिसून येते. 

<. या म॑त्राचा भावाथः-~ हेसोमा, 
तुङ्या उपासनटरा विन्न करणार आणि 


वेदार्थयन्न ई 


९५६४ 


7, © 6०18, &1९€ प 
प (€ गण$ड{्ला$ ० 8 [पात्‌ 
८ एला, [ 1९ प प ] 
016४४ फलधुप्ीा ८०01116 पा 
016 [0 ४्ला. 


8. [ भक ] (16 7९्ण[लः8 
० को 16श्ला [पा] पह, 
पराध 0116001168 1८श्टा [प्रा 
[ पऽ ]. (1४९ प, 0 §ा18, ४ 
811४176 111 [ प्क |] ऽलः. 


तृक्चा दष करणारे व अधार्मिक जे लाकर 
व्यापून अगां उपद्रव न होड अतं 
कर; आणि त्या टोकांपासून आ्हांस 
उपद्रव न होऊं देण्याची शक्ति तुं भा- 
म्टसि दृ." 

"ह सोमा "= इन्दो." इन्दु ह सोमानै 
एक नाव आहे. “ इन्दु ' राब्दुधा मूढ 
अथंभ्यंव्‌. सूक्त > मंत्र्‌. १५ मंत्र 


| 2, पू. ६६. मं. ६ इत्यादि पहा. नंतर 
ना करटी आद. दे दवि अधं देऊन | 


` इन्दु" शन्दाचा अभ ` साम रत अ- 


॥ 1 


| सा हाऊ गला. आणि नंतर सापरसाची 


अथिदुवता जी सोमरूप्रिणी दवता तिचे- 
हितें नाव ज्ञातु, आणि प्रस्तुत मत्रा 
त्या शवटन्याच अर्थी * इन्दु ` इब्दाचा 
प्रयोग आह्‌, 


५६९ ऋगवेद, [अ०१.अ०३.व.२७. 


यास्त प्रला अमृतस्य परस्मिन्धरमं सुनस्यं । 
यृ नामां सोम पेन भभूष॑न्तीः सोम वेदः ॥९॥२७॥८॥ 
या; । ते । प्रऽजाः । अग्रृत्य । परस्मिन्‌ । धामन्‌ । ऋतस्य । 


मद्धा । नाम । सोम। वेनः । आऽमूषन्तीः । सोम । वेदः॥९॥२७॥<८॥ 


----== „ -~ ----- --- व --------- = --- ~= ० ० 


भाषायाम्‌. 


०. हे सोम, कतस्य परस्मिन्‌ धामनि ( त्यज्ञरूपस्य सय उनुङ् धामनि~उ- 
सङ्ग यज्ञग्रहे ) या अमृत्य ते ( =मरणरहितस्य तव ) प्रजा [ भवन्ति ] [ तसां] 
[ चं ] मद्री ( =शिरःस्थानीयो राजा ) [ भवर्न | [ ता] वेनः ( -कामयस्व-ता- 
भ्यः प्रसन्नो भव ). [ तस्मिन्‌ धामनि ] नाभा ( =नाभी=नाभिभृते वेगस्य स्थाने ) 
[ त्वाम्‌ ] आभूषन्तीः ( =अलकर्वन्तीः=परिनरन्तीः ) [ ता 1 वेदः ( =नानीहि= 
अवुम्रा्नत्वेन जानीहि ) ॥ 

ये जनास्त्वामृनुङ्के यज्ञगरहे तव प्रजा भूत्वा यजन्ते वेशं च त्वां राजानमिव प- 
रिभूषयन्ति तासां त्वं राजा भृष्वा ताः कामयमानम्ता अनुगर्नीहीवयथः ॥ 


म०१.अ०८.सु.४२.. 


९. हे सोमा, जे रोक च 
यज्ञमंडपांत तुज मरणश्चुक्ताच्या प्र 
जा [होतात] [यांचा वुं] राजा 
[होऊन] [व्यांजवर वरू] दया कर. 
हे सोमा, [यज्ग]वेदीच्या गयीं [तु- 
ञी] सेवा करणाव्या [ज्याया 


प्रना] यांनल [तरं] रपादृष्टीनं । 


पाहा. 


०. भावाथैः-ह (अमर सोमा, या ज- 
गांत सवेच मवरष्ये तृ्ली सेवा करितात 


करून तद्या प्रना होतात अणि मोटा 
डच यज्ञपरंडप धाट्न व्यति वेदी स्थाप- 
न करून त्याजवर हव्य वगैरे देऊन 


वेदा्थंयन्न. 


५६६ 


9. [ {1086 ], 0 प्णा०+४) 
3०118, प्0 [ 06०४९ ] पङ 
श्रव्लछ 7 धट टुः 
100 9 86110८6,--10*५ 
[ला] [२8] [धाना] 170, 
]75{ला {0 तला 98 ९ फण 
४111] [न6९] २४ त्र भव्य, 


७. ३६. ५ जाणि वयाजवरीक सायण- 
` भाष्य पहा. 
असे नारी; तर जीं मनष्ये तु राजा , 


* राजा =“ मृ." अक्षरज्ः अथै 


। ` डके, ` माथा, शिर. ऋ. ८. 
' ७५, ४ पहा. 
। "छपवृष्ीनें पहा =“ वेदः." अक्षरशः 


ठो सेवा करितात तशंवर तं रनाप्र- । भं * नाण ' असा आहे. णज "दु 
माणे प्रसन्न हो जाणि त्यांया मनकराम-” | ध्य करः तको, ते काय करितात तें 


ना पूणे कर." 


पाहिरं न पाहिलेसं करू नको. अथौत्‌- 


° यज्ञमंदपांत "ऋतस्य धामन्‌. ऋ. । "कृपा कर," ‹ कृपावटोफन कर 


५६७ ऋवेद. [अ०१.अ०३.३.२८. 


सुक्तम्‌ ४४: 
केण्वपुत्रः प्रस्फण्व ऋषिः | ?., > इव्येतयोरभिरश्रिनानुषाः 3-\४ शयाताम्‌ 
अभ्रिः | द्वितोयाचतुरध्याव्रा युजः सतोव्रहयः | प्रथमातृतीयाग्ा 
अगुनो बृहन्यः | 
अग्रे विवंस्वदुषसश्चित्रं रधो भमत्यं | 
भ दाडषे जातवेदो वरहा स्मदा देवौ उपनरुधः ॥ 9 ॥ 
४५। 1 (^ 
अग्र । विवत्‌ । उषत्त; । चित्रम्‌ । राधः । अमर्वय । 
=| [8 = 
आ । दाशुष । जतित्ेदः । वह । व । अद्य । दत्रान्‌ । उः 
घुःऽवुधैः ॥ १ ॥ 
भाषायाम्‌. 

१. हे अम्य ( -मरणरदित ) अग्रे, अश्र तवं दाशुषे ( --हवरिदनवते यजमा- 
नाय ) उषसः ( =उषोदेवताया-उषःसंबग्धि ) विवस्वत्‌ ( - तेजोयुक्तं ) चित्रं (=सु- 
न्दर ) [ च | राधः ( =दानं~धनं ) (तेजोयुक्तं चित्रं च दानं या ददाति.तापुषसं) 
[ तथा ] हं जातवदः ( =जातानां बेदितर्‌ ) {अग्ने ], उषवुधः ( उषःकाले परव्‌- 
दरान्‌ ) देवान्‌ अव्रह ( =-आनय ) ॥ 


म०१.अ०९सु.४४.] 


सक्त 2. 

ऋषि-कण्वाचा पुत्र प्रस्कण्व 
या नावाचा कोणीएक. देवता- 
अश्रि; परंतु {री आणि ररौ 
ह्या ऋचा भश्वी देव आणि उषा 
आणि अग्नि यादेवांविषयीं मिदून 
आहेत. वृत्त-दुसरी, चौथी इ 
त्यादि ज्या सम आहेत यांच स- 
तोवृहती; आणि १ ली,३ री 
वीरे ज्या विषम आहेत प्या 
बृहती. 

१. दे मरणरहित अग्नी, [त्र] 
उपचा सोजन् [आणि] सुंदर 
पर्ाद [घेऊन ये]; दे जातवेदा, 
उषःकन्टीं जागृत होणारे [जेष 
देव [आहेत] यांस आन तुं यज- 
मानासाठीं घेन ये. 





हिस्या व दुसन्या मेत्रांची देवता अग्नि, 
उषा आणि अशीया होत असतं अतश 
मणिक्रेवरून आरी छिदहिले आहे, त- 
थापित्या दोन मेत्रांत उषेचा व देवांना 
निर्देश आह इतक्यावरूनच सवातुक्रम- 
णिकरेत तें लिहिले आहे. पण वस्तुतः 
सवं सूक्त अप्रीविषर्यींच आहे. 

“ उधेचा सोज्वन [आणि] सुंदर 
परताद्‌ "= विवस्वत्‌ उषसः चित्रं राधः. 
अन्दं कटे अथं अकषरश; आहे. 
वारतविकर श्रे ्हणजे, प्रसाद्‌) (मणजे 
संपति) देणारी जी सोज्वढ आणि 


वेदाथयब, 


~ क क क 
[क ४ कक प क वा र 


1110 
| # पाठ पाणप्र 


1. हे सूक्त अग्नीविषयीं आरे. प- ` 


५६८ 


्र्भस 44. 


(० .14140, 7 प्प भल +€ 1 साप्‌ 4 ५८ 
जप (10, ६+0/ ८ प्रात्‌ चाट 
{4८025 भ्णा]नपप्ङ. रि 4+- 
०१४२८ प्€ इण, ण (५८१४५. 96५, 
ण {10४56 घाप, वषट ह्ला (2,4,6, 
१८८.) (116 (५1०१९११८ पात्‌ 0 ५0८ 
(1६ धा८ प्ादठरला), € 1. 


1. 0 पारण] हा, 
11177 ] 116 
पवाद [ वत्‌ ] एष्य 
01८ 9 नाप, [पा प्न 


* [तताः 10 {16 शदलाणट्लि 0- 
| 18, 0 १६९९07९, {110 ८०५8 


। पादः वफत्षर९ पा नत ्रामश्चाणतु. 


सुंदर उषा तिटा आण असन वत्तयानें 
नग्र आह. छषा णन प्रभातकाटरूपी 
देवी दनविषयीं पूवीं सांगितरेन आह. 
( सूक्तं ६ मत्र 3 पहा). 

ˆ जातवेदा. "ऽ हँ अग्रीय त्रिङषण 
आहे. परंतु निष॑य त्यानेच विद्रेषण 
असतें त्यामुक त त्याने विरेषनामा- 
साले ्षाले आहे. त्याचा अर्थं या- 
स्कानीं अनेक प्रकारांनी सांगितट्ला 
न्अहि. अमुक्रच एक होतो असे निशव- 
यानं सांगितलें नाहीं. तथापि त्यांपिीं 
जो पहिला आणि जो सायणांनीं मान्य 
केला आहं ८ “जातानां पेदितः'' सा०, 


९५६९ 


ऋग्वेद 


[अ०१.अ०३.य.२८. 


लटो हि दनो भसि हव्यवाहनो ऽपे, रथीरध्वराणाम्‌ । 
सत्रन्पिभ्यामुषसा सुीयमस्मे पहि श्रवो वृहत्‌ ॥ २ ॥ 
जुष्ट; । हि । दूतः । असिं । हव्य ऽवाहनः । अपर । रथीः । अध्वरारणाम्‌। 
सऽजूः । अश्विऽभ्यांम्‌ । उषतां । सुऽवीयम्‌ । अस्मे इतिं । प्रेहि । 


श्रव॑ः | व्रहत्‌ ॥ २ ॥ 


अया दृतं व्रणीमहे वर्सुयधि पैरुप्रियम्‌ । 
धूमकेतुं भाकनीकं व्युष्टिषु यक्नानामध्वरशियम्‌ ॥ ३ ॥ 
अद्य । दतम्‌ । वणीमहे । वसुम्‌ । अभिम्‌ । पुरुऽपरियम्‌ । 


धूमऽकेतुप्‌ | भाःऽऋजीकम्‌ । विऽउषटिषु । यज्ञानाम्‌। अध्वर ऽभ्रिय॑म्‌॥ ३॥ 


~ न ~ ~ ~ ----~- ~~~ 


भाषायाम्‌ 

>. हि ( यस्मात्‌ कारणात्‌ ) हे अग्रे, [ त्वं ] हव्यवाहनः (हविषो वो) 
अध्वगणां रथीः ( यज्ञानां रथस्थानीयः) [ एतादृशो ] जुष्टः ( नप्रियो ) दूतो 
( =देवमनष्याणां वातहरः ) अस्ति | [ अतस्त्वम्‌ ] अभ्रिभ्याम्‌ उषत। [च] सजुः 
(मृदिते ) [ भूत्वा ] सुवीर्यं ( =शोभनवीयेपितं=शोरयुक्तसंततियुतं ) ¶हत्‌ (=प- 
भतं ) श्रवः ( =संपनिम्‌ ) अस्मे निधेहि ( स्मात्‌ निपेहि-अस्मम्यं दहि ) ॥ 
3. अथ [ वयं ] वसुम्‌ ( ~उनमं ) पुर्ेयं ( बहूनां परियं ) धमकेतुं ( =धरम- 
रूपध्व्रयुक्तः ) भाक्रजीकं ( =प्रसिद्धभासं ) व्युष्टिषु ( -उषःकलिषु ) यज्ञानाम्‌ 
अध्वरर्धियं ( =यज्ञसविनम्‌ ) [ एतादृशम्‌ ] अग्नि दूतं वृणीमह ( -हव्यवाहनारथं 


दूतं प्रथंयामह्‌ ) ॥ 


“"जातानि वेद" या०) तो" सक्र प्रा 
ण्यांखा जाणणाग्‌ असा हाच अग्रत 
योग्य दिसतो. 

° उषःकानीं जाग्रेत टाणारे "= उष- 
यैपः'. म्हणजे ( बहुन न आहे तरी) 
अश्वी देव विवक्षित आरत असें दिसते 
कारण अश्री ह माव्य पहांरस उठतात 
आणि रथांत वसन जातात अतं वेदात्‌ 
पुष्कढ टिकाणीं ( सृक्त ~> मं. १, क 
१. १८४. १ इव्यादि ) सांगितलें आहि 
आणि धा पहिव्या कवत अश्वीचा प्रति- 
पदोक्तं निर्देश नमतांहि अश्री देवि 


याची देवता आहे असें अलक्मणिकाका- 
रानीं सांगितले त्याने हन कारण अहै 

ह्‌ सक्तं ऋषि मोव्या परे उ ५ 
अग्नि प्रदीप करीत करोत श्ट्णतओं 
अशी कल्पना आपण केटी पाहिने. 

उषेटा आणि अश्रींलस अगणण्यावि- 
षयीं सागण्यानें कारण इतके कों अ. 
प्रि जसा मेष्या पहाटेसर उटणाया (णजे 
ज्याला सव टक मोव्या पाहत प्रदीप 
करितात) अस्ता आहे, तुश्षीच उषा 
आणि तसेत्र अश्रीहि पारे उठणारे 
देव होत. 


४ 
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२. कारणकींहे अग्नी, तू 
हय्य वाहून नेणारा [आणि] अ- 
धवराचा वाहक [असा] [देवांचा] 
प्रिय दूत होत. [यास्तव] [ठ्‌] 
अश्वी [आगि] उषा याहत 
[येऊन] उत्तम वीरांनीं भरनी 


[अशी] मोटी संपनि आम्हांला दे. ¦ 


३. उत्तम, ब्रहुतांस्त आव्रडणारा, 
घूमध्वन, तेनःप्रसिद्ध॒ [ आणि | 
उषःकारीं यज्ञाय गरेणारा [जो] 
असि प्याया [आम्ही] आन्न [आ- 
मचा] दृत [होण्याविषयीं] प्रा 
्धितोँ. 

२. उतर आणि अर्थी आए 
ण्याविषयीं पूर्वीच्या मेत्राति सगित 
त्याचे कारण यार्मतरांत सांगतो; "नूं उ- 
पला आणि अधवा महज आणिङ्नीट, 
कारणकींतू दृवाचा आणि मनुष्यांचा 
दूत श्णज जामद आरेस. यस्तवतं 
त्या तीनी देवांस पेन ये आणि आ- 
म्दास गूर संतति आणि विपुर सं- 
पत्ति दृ." 

' हव्य वाहून नेणारा = टृत्यवाह- 
नः". श्टुणज मनृष्यांनीं अपण केलें ह- 
वि देवांकडे पोंहचविणार. 

° अध्वराचा वाहक = ' रथीः अध्व- 
रागम्‌." म्हणजे यज्ञात दिटेलींग्हविरन 
देवांकडे परहिचविणार रशन जणं 


कय. 
¢ 1 


वेदार्थयल्न. 


५७० 


| 2. ण [णपु कणर जदा, 
116 वृदः वाल(ाटा' ९0 रट 
1110 110 ाृत्ठा)8 [ पात | 
। (कदु तत नकटा. (1९८ 
। 1111{0 पड [त], [लर्ण], 
। वल्दणष्णाठत्‌ [ह 16 81118 
| [५16] ])} (करत, (टतौ फलत) 
, पात्रा [1क^ ]10छलाोङ, 
| ३. \४९ ५0०४९ (0-पर्नै | 28 
। (षा ] पराठसलप्राद्नः छा (6 
¦ ९००८, 1] 70९ ८त ज पोपप 
111 &1110]र€-} 1616, 110 
8111165 पाधा [115 दपः) 
[47] 110 एर 10 116 
46110609 11 ५ (वा वषा. 


* उनम वीरगंनीं मरट्टी माटी संप- 
। नि.हाजो वर ऋषि मागतो याकडस 
लक्ष्य पुरवावं. आतां आपने, ऋषि 
( पराहत, कवि, भिक्षुक, प्रंराणिकर, 
प्रदिक ) काय मागतीट याचा वरिचार 
करावा. भ 
3. या मंत्रात अग्रीटा आन आण्टी 
हवि देर्वाकडस नेऊन नाण्यासारदीं ज- 
' मनादूत मिद्व अमं ऋषि पटगत 
। अहि. आप्रण सैं मनांत आणि षा- 
` हिने कँ सूक्तकतां कवि पहाटेत उटून 
 अश्नि प्रदीप कषुन त्यांत देवपरनय्ं 
न्हवि अपण करित अहे. आणि ग्ट 
णता कीं, हं हवि देवांकडेस पोहनवि- 
` ण्याक्ररितां अभ्रीने आमन दूतत क- 
` रत्र अश्ली आमची प्राथैना आह. 


8 5:300: 2 
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शेषं यतिष्ठमतियि स्वाहुतं जुष्टं जनाय दाशुषे । 
देवौ अच्छा यानत तात्तरैदसपमिमीे व्यषु ॥ ४ ॥ 
्रे्ठम्‌ । यविष्ठम्‌ । अतिथिम्‌ । सु ऽ आहृतम्‌ । ज॒ष्टम्‌ । जनाय । दाशुषे | 
देवान्‌ । अच्छं । यतरे | नात तवेदसम्‌ । अनम्‌ । ईले । विउष्टिषु ४ 
स्नव्िष्यापि सायं विश्वस्यामून भतन । 
अग्र तराताण्यरयुनं मियेध्य यत्निघरं दव्यव्राहन ॥ ५ ॥ २८ ॥ 
स्तविष्यामि । लाम्‌ । अहम्‌ । विश्वस । अमृत । भोजन । 
अग्रै । त्रातारम्‌ । अमृतम्‌ । मियेध्य । यजिष्ठम्‌ । हव्य ऽवाहन्‌ ॥५॥२८ 


भाषायाम्‌. 

८. देवान्‌ अच्छ यातवे ( -द्देवा अत्र आगच्छयुर्सिति हताः) [ अहं ] व्युष्टिषु 
(=उषःकाषु ) श्र ( सर्वोनपरं) यविष्ठं ( =युवतमं ) साहं ( =सुष्ट आहुतम्‌ 
आनन्देन आहृतं ) दाण॒षे जनाय (= हविर्दलवते लक्राय--हविर्दनवद्र्ा ) जुष्टम्‌ 
अतिध्ि ( प्रियं प्रातरांणकं ) जातवेदसम्‌ आभर ( : जतिनां वदितारम्‌ अभ्र देवम्‌) 
ईठे ( -स्तामि) ॥ 

ह्‌ अमृत ( -मरणरहित ) विश्रस्य ( =सकन्सखापि) भाजन ( =~पाटक ), 
हे अपने, रे मियेध्य ( -मेध्य--पूननीय ), हे हव्यवाहन ( --हविषां वाहक ), अह्म्‌ 
अमृ त्रातारं ( =मरणरहिते रक्षिवीरं) यजिष्म्‌ ( =-अतिङयन यष्टरं ) त्वास्त- 
विष्यामि ( =म्ताप्यामि)॥ , 


भक कम्‌ > -- ~ ------ -- -- ~ = 


'तेनःप्रसिद्ध ~: ` माक्जोकरम्‌.' श्णने | ` यज्ञानाम्‌ अध्वरश्रियम्‌ ` यति ' यन्ञा- 
जो आविभूत होतांच त्यत तेज दृष्टि- | नाम्‌ ' हं अथवा * अध्वर°' हं पुनस्त 
गोचर होऊ टगतं. “ आहे. परेतु असे प्रयोग साधारण संस्छ- 

"यज्ञाला यणारा (ज्ञानम्‌ अध्वर- | तात सुदा ( विदुभानां विङापतिः इत्या- 
त्रियम्‌. म्हणन जथं जथं पहि कषि- | दि) विर येतात अमे नाही. 
जन यन्न करित्ित तथ तेथं जाणार. , 
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4. [ [षार 711 प्रीत वदु 
व81) पत(५९०व्‌४७ (दषा, ५116 
168, पाल ठा कृणत्ति 
[ ६4 ] #1^ दान्ता 71५१४९0 
[ 114 ] पल धणटऽ ° शथ्टात्‌- 
11८९-8, 11121 {1५ ०३ प्क 
९0171९ [1{17€पतत्‌. 


. श्रेष्ठ, परमतरुण, आनं 
दाने निमंत्रिठेखा, [आणि] यज- 
मानर्योक्रांचा आवडता अतिथि 
अपता जो जातवेद अप्नि यार, 
देवांनी येथे यावे ्ण्रून, मी प्रा | 
तःकारीं प्रार्थीत आहे. | 

| 
| 
| 
| 








5. 1 शा] क, 0 701 
110] 1०४८५०0 = ५6 
1119८1३८, (©) ^ छा), 0 101 
(11161 0 {116 ०पप्णा, ध्1९6 
1116 ०५ 1010८ 
[11५८] < [८5४ ण उक्ला 


{161 


५. हे मरणरहित विश्वपाटका, 
हे पूज्य हव्यवाहका अश्नी, रमण 
करणारा, अमर्‌ [आणि] यज्ञक- 
मति परमक्रंशख [नो त्र व्या] ता 
मी स्तवीन. 


४. "अग्नीने दवस ऋषाजवन हव्यग्र- | मंत्रावरून अश्निदेवावर आयैजनविं कै- 
हणासा्टीं आणव ष्ृणून अग्नानो स्तुति | वह परमः असे तें दिसून यते. 
आजमी मोघा प्हय्ति उतदून करित | ५ अग्नी प्रदीप्र करून ऋषिणम्ह- 
आहे; याप्तव अग्नीन इतर सर्वं देकरसु | णतो आहे की, हहं अग्नी" मौ तुला आतां 
जज यमं आगणवे' अशनो ऋषीची परा्भ- | सवीन, मी तुका आतां लविता, तं 
ना आ. स्तोत्रतु कृपाकरून एक. ," 

< परमतस्ण ` = यविषटप्‌." म्हणज प- “"यज्ञक मात परम कृशल =“ यनि- 
हस प्रदीप श्चाल्यामृक ताजा दिसणारा, | ११. म्रणजे ° परम उच्छृष्ट होता.' अग्नि 
आणि नित्य पेटविह्ा जात असतांहि | हा उत्तम हता म्हणजे यज्ञसंपादक होय 
तञ्ाय्या तसाच शक्तिमान्‌ आणि ताजा | याविषयीं वेदांत अनेक ठिकाणी सांगि- 
राहणार. तठे आहे. 

‹ आनेदानिं निमतरिेछा = सुआ- | हामंत्र नादीशरादत जेवायाला बस्- 
हुतः' महणजे ज्याला यजमान लोक मोवा | ताना म्हणत असतात. परेतु हा मत्र त्या 
आनंदाने आपत्या रीं भाजनास बो- | वेदीं कां म्हणतात अपा जर प्रभ केला 
लावितात. हं विशेषण अभ्रीढा फार योग्य | तर काय उत्तर वैते ते पहा. अमृत भो- 
आहे, कारण कीं सर्वं लोक मोवा उत्सु- | जन › र शब्द्‌ यांत अहत! पतु व्या 
कतेन आणि प्रीतीनें व्यातत दरदिवस्त | चा अर्थं काय होतो तो ( सायणाघ्रमा्े) 
आपल्या धरी बोलावीत अक्षतात. या । आदीं वरदिलाच भै. तेन्दां ज्या 
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स्दासो बाोधि-गणने यविषए्ठय पधानष्ः स्वाहतः | 
प्रस्वैण्वस्य प्रतिरनायुर्तीविसे नमस्या देव्यं जनम्‌ ॥ 
तऽशंपः । ब्रोपि । गणते । यव्ष्ठय । मधु ऽजिदः । सुऽआहुतः । 
प्रख॑ण्वख । प्रऽतिरन्‌ । आर्यः । जीवसे । नमस । दैव्यम्‌ । जनम्‌ ॥६॥ 
होतारं वरिश्क्रेदसं सं हि घा विं इन्धे । 
सभा बह परहन प्रचेतसो. देव इट द्रवत ॥ ७ ॥ 


होतरम्‌ । विश्व ऽवेदसम्‌ । सम्‌ । दि । वा । विशः । इन्धते । 
| आ । वह । पुर ऽहत । प्रऽचेतसः । अभ्र । देवानू. । इह । 
द्रवत्‌ ॥ ७ ॥ 


भाषायाम्‌. 

६, हे यविष्ठ ( =युवतम ), [ अप्रे ], मधुजिद्वः ( --मधुग्बननः ) स्वाहुतः 
( सष आहुतः आनन्देन निमन्तितः ) [ ववं | गृणते (- स्तुवते-मयं प्रस्कण्वाय) 
सुञ्च॑सः ( =स॒वचनः=दयाद्र॑वचनो } बोधि ( प्रिव) | | त्वं | प्रस्कण्वस्य [ मम| 
आयुः जीवते ( =जोवना्थंपस्कण्वोहं चिरं जोवेयमिति हतोः) प्रतिरन्‌ ( प्रकर्षण 
वर्धयनूल्प्रकर्षण वर्भयितुमिच्छन्‌ ) दैव्यं जनं (--देवजनं दवान) नमस (पूजय) ॥ 

अत्रय॒क्तं भवति | हे अत्रे, त्वं मम प्रसन्नमूतवः प्रमन्नवचनश्च भेव | अपिच 
देवान्‌ त्रं कुर्ते म्यं (मदर्थः) पूजय येन ते भस्छण्वद्य ममायुर्वभृयिष्यन्ति अहं च 
तदनन्तरं चिरं जीविष्यामीति ॥ 

७. विश्ववेदसं ( सर्वज्ञं ) दातारं ( रदवानामाहानारं ) त्मा (त्वां) विशः 
(= प्रनाः ) समिन्धते हि ( -सम्यग्दीपनेन पूनयनिति वदु ) | स त्वं] हे पर 
दूत ( =बहुभिराहूत ) अग्न, प्रचेतमः ( नपरहृषत्ानयुक्तान ) देवान द्रवत्‌ (-शी- 
परम्‌ ) इहावह ( =अत्र(नय ) ॥ 

त्वं देवान्‌ आनयसीति कृत्वा सवी: प्रजास्त्वां भजन्ते | वयमपि तेनैव हेतुना 
त्वां संदीपनेन भजामहे, | अतस्त्वमत्र देवानानयेति भावः ॥ 


~~~ ~~ स # ~ -------- -----~ 
----------=~-------> 


प्रयोगां आनरण,त आग्टीं इतका खर्च | आहेत त्याचा विचार या मंत्रावर्न 
करितो. ते निर्थक आहत शीं पार्थक | सनतो | 


म १.अ०९.सु.४४.| 


६. हे परमतष्ण [अम्नी), 
मधरुरवचन [आणि] आनंदाने नि- 
मंत्रिरेख [अपा] तरं [मन] स्तो- 
तरकर््याल प्रन हो; [आणि] 
प्रस्कण्वानें [चिरकाल] जगावें म्ह- 
णून, [तू] देवास्त प्रज, आणि [ते- 
णैकरून] त्याचं आपूप्य वृद्धिगत 
कर. 

७. स्ैक्न होता [नोत्र त्या] 
तुल लोक प्रदीप करून भनतात; 
तर हे अग्नी, दे अनेकाहूत [अ- 
म्री], महाज्ञानी देवास्त तूं टवकर्‌ 

डे पेउने. 


या मंत्राचा मावाथं असा अह 
की "हे अभ्रा, तं मज म्तोव्यासा प्रसन्न 
हां आणि मजनकस्तां आज दुकरपरून 
कीं जणंकरून ते माज्ञं आयप्य वाटत 
तीं आणि मला फार दविवसपयत 
जवंत रखितीट.' 

° प्रसन्न हा = सरस बाधि." ‹ सश 
स ` शब्दाचा अक्षरशः अर्थं  चामटं 
नाटणारा.' जप्ता बाप मृटला प्रताने 
प्रमद्रश्दानीं बोकतो तसा बोणारा 
बोधिः याचा अथं वदाति ‹हो' असा 
सायणाचायंच पृष्कक टिकाणीं करितात 

(1 1८ ७. ३०. ११; ७. 
३२. ५ याजवरौर सायणभाष्य पहा. 

° प्रस्कण्वानं [ चिरकाठ] जमत्र 
म्हणून इ०.' य उत्तरार्धाचा अर्थं स्पष्ट 
समजावा ब्दणून म्द िचित्‌ विक्ञ- 
रान कलु आह अक्षरक* 'जगण्या- 
करितां प्रण्वाच अआयुष्यावाटविणास 


वेदा्थयल्न, 


९७४ 


, 6. © पछ उपा 
| [.\ @111], [€ प्रान, [ए}० श] 
। 1110 8द्न्णादहप्र८्त्‌ पात्‌ रल्‌- 


। ८०ाप्ल्त्‌ [दप], [पावत ६0 16 
॥ = 
। [नटाः 


+" 015]11}) 1116 ८८16४ 


, {व} {प7)५ [षात्‌] [ पालन] 
` ]070[ना वल रव्पो४म४ 11 
। (8 1८ पोकः [1*८ [10110]. 


| 


, ४०} 


~ ~ 


[र 


7. 116 ])€न])1€ पात्‌।५ 
{11८५ ५ पाणा पा- 
11110 {110प [तालो 
(1८106, () ^ 0111, 17 *0त्व्‌ 
194 वता, {6 15५ ०४ 
([111८1; 15. 


रात्साता [ तृं ] दिव्य जनास पून. 

हा मंत्र ध्यानात ठेवण्याजोगा ,आह. 
यांत जौ प्रस्कण्व ऋषि प्राथना करितां 
तिजवरून पूर्वीचे ऋषि प्रटिजि तितका 
वे आपल्या तपोबन्या यागानें जगत 
अशो जी अपटी समनदर आहंती 
क्रितोएक ऋषींविषीं तरौ निरधार ष्ह- 
टो प्राहिज. साधार असती तर आपण 
जगावें ग्हणुन आपटे आयुष्य वाटवि- 
ण्याविषयीं या ऋषीन विनंती केटी 
नसती. आणि वेदिक युगांतीठ महि 
सद्र आमच्या» सारिसेच अल्पायु हति 
आणि त्यांसि रर शंभर वषेपयत नगा- 
वयास मिन्लं तर देवाची माटी कृषा 
काटी असे ते समजत. क. १. ६४ 
१४८; १. ८९१ ९. इत्यादि अनेकं स्थी 
षिटाक हंभर वधं अग्हरसि जीवेत 
ठेवा अशी प्राथैना करिति असत ती 
पहा. कृतय॒गांत जें ( सहखवपि ) द- 


९७५ ऋग्वेद, [अ० १.अ ०३.१.१९. 


सवरितास्मुषसयन्विना भगम व्युषटषु क्षपः | 

कण्वासस्त्वा सुनसोमास इन्धते हव्यवाहं स्वध्वर ॥ ८ ॥ 
सनितासम्‌ । उषसम्‌ । अश्विन । भग॑म्‌ । अभ्रिम्‌ । विउष्टिषु | क्षषः। 
कण्वंसः । ला । सुतऽपसोमातः । इन्ध॒ते । हव्य ऽवाहम्‌ । सु ऽअध्यूर्‌॥<॥ 


भाषायप, 


८. हे स्वध्वर ( =शोभनयागयुक्तयज्ञकर्मकृशट ) अभ्र, [ एते ] सुतसोमासः 
( =सतसोमाः-अभिषृतसोमाः-सोमम्‌ अमिषुतवन्तः) कण्वासः (कण्वाः कण्वकुटो- 
त्पन्नाः परषा मदादयो ) व्युष्टषर क्षपज्‌ [ च ] ("पातःकाटेषु रात्रिसमये च) सवि- 
तासम्‌ (-एतनामफं देवम्‌ ) , उपमम्‌ (: उषोदेवीम्‌ ), अभिना ( =अधिनीं देष), 
भगम्‌ ( -एतन्नामकरं देवं ) हव्यवाहं ( नह्विषः प्रपिक्रः ) त्वाम्‌ [अभ्रि] [च] 
दन्ते ( ; त्वत्समिन्धनेन भजन्ते ) ॥ 


पायु नव्टृते अमं वेदवाक्यावरून सिद्ध | चापगा, ` विज्ञ" कुरति ज्ञाठला. 
होतें तं ( पूराणादिकः वेदकाटोनर भर | ` विश्‌ ' एणने प्रजा, लोक, जे राजे 
थात क्षागितठेलें ) मागादून बरोटून यङ्‌- | नव्दैत ते मवं टो. ` पिश्‌ ' शब्दात 
ल! तेब्दां तरे काणत त सांगावयास्न | हणा मद्रा ममवश होतो. ' विश्‌ ' 
। शब्दाना नो हा अथं तो ' वि्घापतिः' 
( लोकवा अथवा प्रजांचा म्रमु-~एजा) 
या श्दाति आहे. यावरून ' वैश्य ' शच- 
व्दाचा मृ अथं ' साधारण प्रजालोकं- 
पका असा आदे. जसा ' राजन्य म्ह 
होत; यास्तव यथे आमच्या परर दरवा । णजे राजकुन्गंत ज्ञाठेला तसा ` पेश्य ' 
घेऊन ये ` असा भावाथ. . | म्हणजे साधारण प्रजाटोकापैकीं मतुष्य. 
“ होता ~“ होतारम्‌. ( श्हणने दरवा याप्रमाणे ' वेश्य ' म्हणजे मूक अथं एक 


नक्रा. 

७, ^ न दर्वांस भङन यण्याविषर्यी 
फरार कुशल आहेस असँ समजून धवं 
लोक तुहा प्रदीप करून भजतुत, त्या- 
प्रमाणें जआीहि तुला पेरवरून भनत आ- 


बोलावून अण्णा. जातीचा मनृष्य अता नाहीं, "प्रना' 

' छक ~“ विशः." या शन्दरापुदे हा | असा अथ. आणि शेतकररी, उद्मी, 
मंत्र मोव्याच महच्वाचा आह. कारणःविश्‌' | व्यापारी, आणि कर देणारे कोक, कीं 
शब्दापाप्ूनच आपला शरश्य ' शब्द | ज्यावर राज्ञे राज्य करितात ते सर्व पैश्य, 
ज्ञाला आहे. आणि त्यात्रा अर्थं ^ विश्‌' । शुद्र नन्दैत। * शूद्र हा शब्द्‌ (तेवदे एक 


म०१.अ०९.म्‌.४४.] वेदार्थयल. ५७६ 


<. हे सुयज्ञ अग्नी, कण्वजन | &. () ^ 111, (द्छ्मालारध 
काटी म॑ 846110८€1, {116 [९ त्र) ४१५, 11४४- 

सोमरस कादून भातः काठ [भागि | | 1110 10105४९ € 8७२, 
रात्रीच्या [वेव्ठी] सविता, उषा, एकात्‌) 24 पादो [कात्‌] 7 
अश्वी [आणि] भग यांखा [अणि] 1116 व्यप दका तिदद) 


= , {1511१ , न 8/1, 13112099 
9. | [ षात्‌ ] धल ५€ (वान ८ा 
तात. | ध८ ग्ण), 


पृट्षसूत्त रीन करून) ऋग्वद पर्मानि 
येत नाही, आणि आतां ज्यांस आपण 
शद्र असं समजून नीन मानितं भसेजे 
दातकरी, उदुमी, कृणवी वशँर टोक,तं 
वेदाप्रमाण 'वैश्य' होत, श्र नन्दन. 

` अनेकाहून = ` पुरहूत." सणने 

<. ° कण्वकु्भतीर मी प्रस्करण्य आ- 
णि माया वराबरचे दुसरे कक भिश्रून 
ह अप्रा तुरा, आणि सविन्याला, उप्रटा, 
अशीला, आणि मभगादया मोम अर्पण 
करून रात्रीा आणि मोचा प्हाप्रेलं ज 
जत्‌ असतां ' असा यामंत्राचा भावा 
आह. 

` सुयज्ञ ' णजे जागा यज्ञ करणा- 
रा, जा यज्ञ करून दरवांम आणण्यान्या 
कामीं आणि दयांम प्रसन्न करण्यान्या 
कामीं कुशल होय. या कामीं अर्रीवं 
कौशल्य वेदात प्रसिदच आहे. 

° रात्रीच्या [ वनीं ] ~ क्षपः. षष्ठो- 
चं एकवचन अथवा द्वितीयं अनेकव- 
चेन आह, 

मोक्षमूढर प्रकाशित भाष्याव्या प्रतीत 
° क्षपः शब्दाचा अर्थ न करितां ' रवः" 
शाब्दा च[ रथं ( अन्नम्‌ आहुतिरूपम्‌ अ- 


ग्याटया अनेक ठोकर आप्या परीं गाट- 
व्रितात अमा. 

` समिन्धते ' याचा अथं अगदीं" म- 
जतात' असा केला आह याव्रिषयीं पृट- 
चा मंत्र पाहा. 


भिक्या आहुतिरूप अन्नम अभिटक्षू- 
न असा) करेखा आहे; व्यावरून ' क्षपः" 
यारेवजीं सायणांचा पाट श्वः" ( मग॑म- 
चि व्युष्टिषु ध्र्वः) असा हेता अरस सम- 
जावयाचें कीं काय! वेदिाचा पाठ तर 
क्षपः" असाच आहे. ^ क्षपः" याचाजो 
आदीं अथं केला आहे यापिषयीं ऋ.२. 
२.“ इत्यादि स्थले प्रमाणीम्‌त आहेत. 

° म हा दव फिस्वरूप आहते 
प्रीं (पू.ण८मं. 3 याजवरीर टीपेत) 
सागितरे आहं तें पदा. ू 

^ भजत असतात“ इन्धते". अक्षर 
शः अथं ‹ पेटवितात." वस्तुतः अभ्रीटा 
भजणे म्हणजे श्याखा पेटवरिणे, याटा ला- 
ण्यास लांकडें हवि वगर दर्भे. आणि 
अभ्रीच्या साहैनयौनें या मंतरांत सविता 
वेेरे जे दुसरे देव यांसहि ° भजर्णे" षा 
अर्थौ याच क्ियापदाचा प्रयोग क्ाला आहे. 


4७७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२९. 


पतिद्यभ्वगणामप्रे वृतो विशायसि । 
उषनुंध भ वह सोम॑पीतये देवां भद खटशंः ॥ ९ ॥ 
पतिः । हि । अध्वराणांप्‌ । अप्रं । टतः । विशाप्‌ । अपिं | 
उषः उबुध; । आ । वह । सोम॑ऽपीतमे । देवान्‌ । अद्य । सः ऽश: ९॥ 
अश पर्व अनुषसप। विभावसी दीद विज्वर; । 
असि व्रायेरुविता पुणेकिनोऽसिं यतेषु मानुषः ॥ १०॥ २९॥ 
अग्रे । पूर्वा; । अनुं । उषतः । व्िभा.ऽवसतो इतिं विभा.ऽवसो । दीदेथ । 
विश्व.ऽदर्शतः । | 
अत्ति । प्रामिषु । भत्रिता | पुरःऽहितः । असि । यङगेषुं । मठषः । 
॥| १० ॥ २९ ॥ 


भाषायाम, 

९, हे अग्र. | त्वम्‌ ] अध्वरुणां ( नयन्ञानां) प्रतिः ( तप्रभुः) [सन्‌ ] विशां 
( यज्ञानां -टाकरानां ) दृता ( =वानौहरः ) अमि हि ( =मवसि खट्‌ ) | | अतः 
कारणाद्‌ ] अध [लम्‌ | उषरवुधः (=उषःकरल परनद्ान्‌ ) स्वदृशः (-सूर्यदरशिनः- 
सू्य॑वद दृश्यमानान्‌ ) देवान्‌ सोमपीतये (> सोमपाना्थम्‌ ) आवह ( -आनय ) ॥ 

०. ह्‌ अप्र, हे विभावसो ( =विरिषटपकर्ञिवन्‌ ), विधदरैतः ( =सवैदर्शनी- 
यस्‌ ) [ त्वम्‌ ] अन पूर्वा उषसः ( अतीतान्‌ उपःकाटान्‌ अनृटदय- निन्यम्‌ उषः- 
कालमनु ) दोदृथ ( =दीप्वानसि=पकाशमे ) | [ तवं ] रामेषु ( -जननिवासस्था- 
नेषु ) मातषः ( --मनष्येभ्यो हितः ) अविता ( रक्षक ) [इति कला] परोहितोसि 
( =पुरः स्थापरितोसि ). यज्ञेषु [-मानृषोऽवितेति कत्वा ] [ पृरोहितः-परः स्थ 
पितः ] असि 


म १.अ०९.ु.४४.. 


९. हे अग्नी, [तर] यज्ञाचा प्रभु 
[आणि] लोकांचा दूत अहसः; 
यास्तव [तरं] प्रातःकाव्डी जाग्रत 
होणाप्या तर्द देवांस सोम 
पिण्यासारीं आन येथे घेऊन मरे. 

(८ हे अग्नी, हे तेनु 
[अप्र], विश्वदज्नीय तु निय 
उपेच्या मागोमाग प्रकाशत अस- 
तोत. तुला मनुष्यांचा हितकर्ता 
संरक्षक [मावरून] प्रार्माच्या ठायी 
पटं स्यापीत असतात आणि यज्ञा 
च्या ठायीं [पुटे स्थाप्रीत] अप्ततात. 


०. 'हे अप्री, टाक ग्ज्ञ करिततित 
तुच अभिलकुन करून तुभ्यान जं- 
गवर हवि टफितात, आणि तं दाक्रनि। 
दूत आहेस, म्हणजे दवांकडस मनन 
केरे स्तुति परोहिचविणं, यांस मनध्यां- 
हीं अपण केलं हवि आणि साप इन्य- 
दि ग्रहण करण्यासाटीं परृथ्वावर उपाम- 
कांच्या घरीं आणनणं हं कामन करीत 
असतोस; यतत्र अज आमच्या वरीं 
अमरचा सोम प्िण्यासताठी द्वा उकडे 
येऊन ये,' असें तात्पय॑. 


° प्र तिःकाठीं जाग्रत हैणाःया =“ उ~ । 


वेदाथयल. 


1 


¦ कर [धार] छा [जप्‌ क उक्ला 


} 
॥ 
॥ 
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0. [0 धः गाली, द्रा, 
†८८६ [ धात ] 1 रडलाटला ण 
1१५ [५०] 1९, ना+ [ 111. ] 
[1[ धल" 4त-वृ्े 0५ धणा-11}€ 
011, †115६ नधत [1 (0 
11101111116८, ८५) (11119 }< घ्1८ कात. 

10. () ८५७११, () १५५६] ) 1५11 


, (८11 [ ^ 1111, धात्‌ छठ पन 


{0 1) ३८७१ 1) ई मप, 1४३ ९ 


| पप शोका {07 {1 91. 


1 
॥ 


| 


4 
॥ 
॥ 
॥ 


11 \४11:१८ [रणात्‌] प) चपल 
१८७४६ [ (कप ] एन 01प्८८्त्‌ वा 
{ग न च ]10{८लकाः ॥ला९- 
11८८11६ ६७ गला. 


अथवा या अजमासास उगवणारे, असे 
दिसते. अथवा ्पृयौप्रमाणें तेजस्वी अ- 


| मारि अशं होश्ल. सायणाचयं केव 


। 
। 


 सूर्दुरशी' इतके म्टुणतात, विशेष फो- 
ड करून सांगत नाहीत. 


| २०. "हे अग्रत प्रतिदनीं उषः 


1 


। 


कान्या पाठरापाट प्रकारतास आणि स- 
वन्या दृष्टीस पडत असतोम, तु मनध्याचिं 
कल्याण करणास असा संरक्षक होस असें 
समजून तुखा गांवांत आभि यज्ञात सव 
खाकर पुट ठेवीत्‌ अस्तत. 

° तू नित्य उतरच्या मागोमाग प्रकशि 


षयः. हे प्रातःकागीं जाग्रत होणारे त असतोस “पूर्वा उषसः अन. षट 
देव श्हणजे सविता, उषा, अधी, भग हे । णजे उषःकाल होतांच खोक तुदा प्रदीप 


जे पूर्वम॑त्रगत देव ते समजावयाने. 


„` करोत असतात अक्षरशः अथं * आ- 


 सूर्वसदृशच "= स्वदृशः." .्हणज सू- ` जपर्यत ज्या उषा म्हणजे जं उषःका 
यावरोबर ` अथवा सूर्यादयन्या कालीं प्रकाशन गेे याच्या मागाहन.' 
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मि ला यज्ञस्य साधनयपरे होतारमृविजम्‌ | 
मनुषेव धीमहि प्रचेनसं जीरं दृनमयत्यम्‌ ॥ ११ ॥ 
नि। ला । य्गघयं । साध॑नम्‌ । अप्ने । होत।रम्‌ । विनप्‌ । 
मनुष॒त्‌ । देव । धीमहि । प्रचेतसम्‌ । जीरम्‌ दूतम्‌ । अम्यम्‌॥ ११॥ 
यटेवाना मित्रमहः पगेहितोऽन्तगे यासि दृत्यम्‌ । 
सिन्धोगिि प्रस्वनिनास उपयो ऽगरेभरातने भचय॑ः ॥ १२॥ 


यत्‌ । देवानाम्‌ । मित्रमहः । पुरःदितः । अन्तरः । याति । दटूयम्‌ । 
तिन्धो;ऽइव । प्रसनितासः । उर्मयः । अप्रः । भराननते । अर्च्॑यः॥ १ २॥ 


भषायाम्‌ 


हे देव अग्ने, मनुष्वत्‌ (यथा मतुर्मनप्यागामाय्रपिता निहितवनि तथा) 
[ वयं ] प्रचेतमं ( -प्र्रन्ञानं ) जीरं ( -क्षिप्रकारिणम्‌ ) अमन्य ( =मरणरहितं) 
दूतं त्वा ( त्वां) यक्षद साधनं ( =यज्संपादुकं- यज्ञमिढ्रय ) होतारम्‌ ( =-आहम- 
तारम्‌ ) ऋतििजं [ कृत्वा ] निधौमहि ( -निदमीमदहिस्थापयामः) ॥ 
६२. हे मित्रमहः ( = अनृकृलदीपरिमन ) [अग्रे], यद (न्यदा) पुरोहितः 
( पुरः स्थापितः) अन्तरः ( -यज्ञशञारायां रस्थिततवात्समीपरतरं वतेमानस्‌ ) [त्वं] 
देवानां त्यं (दतत ) यामि ( =पाफ्रोषि ), [ तदानीम्‌ | अप्नः (हे अप्ने तव) 
अर्नयो { =ज्याकाः ), मिन्धाः ( =मपृद्रस्य ) प्रस्वनितासः (--प्रस्निताः=्रषटध्व- 
नियुक्ता ) ऊर्मय इव ( -करा इद ), भजन्ते ( दीप्यन्ते ) | 


न ~ ~~~ 


' यज्ञाव्या ठार्यीं पुष स्थात अत- , “ वदीय्या पृषं प्वदिशेस स्थापिलेढा 
तात = यज्ञेषु पृगहितामि.' याना अथं . "“ असा दात्साता मनृष्यहितकारक रक्षक 
उपड आह. पण ' म्रामाया ठायी पं , “ आदम ” अमा करितात. तथापिहि 
स्थापीत असतात ' (= प्रमेष पूराहिता- | गावात रक्षक आहेस श्टणजे काय? रा- 
सि?) यानं तात्पयं क्ुय आहे कत | तराया वेनीं संकटाना प्रसंग आल्यास उ- 
नाहीं. उनराधांचा अथं सायणाचार्य, | पयोग द्द्रावा णन गावात अप्रि पेट- 

त गावात रक्षक आहत आगि यज्ञति बीत असत अते तमजावयानें कौं काय! 
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११. हे देवा अप्री, महाप्र 
ज्ञावान्‌ वेगवान्‌ [आणि] मरणर- 
हित दूत [अता जोतरंया] 
तुला, मनु [ नेमीत अपे ] तसा, 
[आम्ही] [{ आमचा | यज्नपंपादक 
होता [आणि] ऋविन नेमितो. 

१२. हे अद्धकूटतेजोमय अ- 
ग्री, जेष्हां तू यन्नशार्ढेत पु 
स्यापिखा [जाऊन] देवाचें दूतत 


पावतोस, [ तेन्हां ] ठ्या जवाव्य ` 


समुद्राच्या कद्टोव्छकारी ल्यर्टाप्र- 
माणे टल्खटसतात. 


फार टवक्रर क्राम करणारा, आणि मर- 


णाच्या भोतोपासृन मन श्ाटेटा अमा, 
दूत आहेस, ष्टणन मनुष्यांचा आदिपुरुष ¦ 


जा मतु तो तुा आपल्या यज्ञांत य्तैडि- 


द्रोसादीं होन्याचं आणि कत्िननिं काम , 


करण्यास्ताटी नेमोत अम, तसा जगटी- 
हि आज आमचा यत्न सिद्धीस जावा ग्ट 
णन तुला आमना हाता आणि ऋत्विज 
नमीत आदं ' असें तात्प. सवं मनु- 
प्यांचा पिताजामनु ता जही नुश्ची उ- 
पासना करीत अमे तशोच प्रेमभवानें 


आणि अनन्यश्रयानें आण्हीहि करीत ` 


जहो, नवीन मार्गं काटून अथवा कमी 
भक्तीने करीत आरं अमे नादी, असें 
म॑त्रकर्यातें दग आहे. 

' वेगवान्‌ “= जीरम्‌." ऋ. ३. 3. ६ 
आणि ऋ. ७.५. ? या मंत्रावरीकत 
-साषणमाष्य पहा. ह 

' मनु. षू. 31 मं. ४ यावरीर टीप 


वेदाथेयल्न. 


११. पह अग्नी, तूं परम बुद्धिमान. 
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11. 0 ८० ^+ छ, 1116 
{पिप ५&€ कुजा ५८५, 
प्र0 0॥ प्रा 156, वुपादुर 
| [वात्‌] वलादे] 11165866, 
[ ध 0111 ] 17+नु्लाः [ शात्‌ ] 
| 11110६1 ६८८७1) ])1111111 {116 
६८111८८. 


12. एला, () छा रण 
| लात = शुदाव०ा, त्राणा, 
। ]1८९व्‌ [र्वि {1९ शः 111- 
510५ पात सललाप्‌ [ध्य], त 
| 1४ पाल्त्‌ १ 116 71<88९11001" 
0 {५ (०5, र 1410168 
। ४] चठ 111८ {16 1008 
! 1008 क 111५ 8९६. 


पह. ऋ. ८.२३. 1; १. ८०. ६६; 
| १. 3.१४. २ हेहि मंत्र पहा. 
° नेमितों `~ "निधीमहि. अक्षरशः 
' स्थापितो. ' क. ७. 1“. ७ आगि ऋ. 
३. ५०. ४ यांजवरीट सायणमाष्य पहा. 
१२. ` हे अप्र. तुखा आं यज्ञ- 
` श्त स्थापिा आणि देवां दूतत्व 
तू करू खागल्ास ( श्हणने ओष्ट उषा- 
सकरीनीं दिलेले हवि देरवकरडेस पोहवव्‌ं 
` खगा) म्हणज तुद्या ज्वाव्य समुद्रा- 
च्या मोमा कननोनगंपरमाणें एकामागून एक 
, उदून चमकत अस्ततात,' असें तात्पयं. 
"अनङलतजोमय ~ ` मित्रमहः. णजे 
। ज्याच तज प्रखर असतांहि उपासकास 
। जारीत नाही.भ्क. .५८.८ आणि या- 
। जव रीर सायणमभाष्य पहा. इतर प्रयोग व 
सायणक्तीचीं मरते पुष्कर आहेत. 
कितीएक पाथिमाय विद्रान्‌ 'पिभ्रमहः' 
। म्हणज “मित्रानि वैपुल्य ज्यास आहे तो शह- 
' णजे ज्याला पुष्कर मित्र आहेत.तो असा 
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शुषि श्रुकण वद्विभिद्ेःप्रे सयत्रमिः । 

भा सीदन्न्‌ वर्हिवि येत्रो अर्वा प्रातर्यावाणो अध्वम्‌ ॥१३॥ 
श्रुधि । श्रत्‌ऽकर्णं । बदहिंऽभिः । देवैः | अत्रे । सयाव॑ऽभिः 
आ । सीदन्त । वरहिषि। मित्रः । अर्भमा | प्रातः ऽयावानः । अध्वरम्‌॥ १३॥ 

दाण्वन्त सोम॑ परतः सदानतो ऽपितिदा अनावषं 

पित्‌ सोमं बषणो भतव्रनो ऽन्विभ्यप्रपसा सनः ॥१४॥३०॥ 

शोण्वन्तु । स्तोमम्‌ । मरूतः । सुऽदानवः । अप्रिऽतिद्राः । ऋत<ऽवृधः । 
पितु । सोमम्‌ । वरुणः । धृतत्रतः । अध्धिऽभ्याम्‌ । उषतां । 

सऽजूः ॥ १४॥ ३०॥ 

भाषायाम्‌. 

13. हे श्रुत्कणं ( --गृण्वत्तणं -अवहितकण ) अप्र, वद्विभिः ( ` स्वस्रहवि- 
भीगवाहूकः ) सयावमिः ( -सहवारिभिः ) दवैः [ मह] धुम (:-अस्माकम्‌ जा- 
हानं शगु ) | पित्रः, अथैमा [इतरे व तत्सदृशः उप्रभशरय्ाद्यः | प्रतर्यावागः 
( प्रातःकाल आरूदरथा भूत्वा मच्छन्ता ) | देवा | अध्वरं ( यन्न्‌ ) आग] 
नाहि ( कशासने ) मोदन्तु ( =निषोदन्न्‌,) † 

१४. सुदानवः ( =शोभनदानेपेताः) अभ्निनिद्वाः (-जिदामदृशया अग्निजव- 
लया हविभीगं गृहन्तः अभिमताः ) ऋतवः ( कतेन यज्ञरूपेण सयेन पररः ) 
मरतः समम्‌ ( =उदम्‌ अस्माकं सतोत्रं ) मण्वन्तु | भृतव्रतः ( मृतम्‌ अनुष्ढं तरतं 
मेषतरषेणादिम्यादारूपं यय देवमन्‌ष्यैः स ) वरणः अभिभ्याम्‌ उषसा [ च ] सन्‌ 
( = सहितः सव ) [ अस्माभिरपितं ] सोमं पिवतु ( -शतु ) ॥ 

धं करितात तो आष्टांम छर दिसत कठिण आहेत. आण्टी सायणास अनुस- 
नाही. ‹ मित्रमहस्‌ ` णन भित्रवेपुय ¦ स्लां आहं. प्ररतु श्रिय पृरोहित ' असा 
(=पृष्कठ मित्र) असा अथं होश्छ अते ¦ करितीएक विद्वान्‌ अर्थं करितात तो वा- 
या शब्दुविरून दििसतचर नाही. श्षिवाय । ईट दिप्त नाही. “ अन्तर ' शणजे “स- 
सायणाना्यं आग्हों फेटेलाच अर्थं बहुत ` मोप असठेटा, ' जव्वा; अथीत्‌ 


केन करितात; आणि तो सोडन दुस- । ' प्रिय." सू. 1० मत्र ९ यावग ‹ यु 
रो कल्पना करण्यात कारण दिसत नाही. "जधिदन्तरम्‌ ' याजविषयींची टोप पहा 


^ यज्ञशान्त पुट स्थापिला जान" ¦  ' समद्राच्या करेन्क्रारौी रप्र 
° एयोहििः अन्तरः." है शब्द काहते ' मं = (सिन्धारिव प्रस्वनितास: ऊ- 


म १.अ०९.स्‌.४४.] 


१२. हे अवहितकणे अपी, 
[आपआपला] [ हव्रिभाग] बाहून 
नेणारे [ आणि ] सहचारी जे देव 
गां सहित तं [ आमचे आय्हान | 
एक. मित्र, अर्यमा, [अणि] दु 
सरे प्रातगामी देव यज्ञाला येऊन 
[आमच्या] दर्भाविर वसोत 

१४. दानशशाटी [आणि] अ- 
मरीच्या तोडने खाणारे { आणि | 
[ यज्ञरूपी | खम्या धर्मापासून सुख 
पावणारे मरत्‌ [ आमचं ] [है] 
स्तवन एकोत. ज्याची आज्ञा [स 
लोक ] धारण करितात [तो] 
वरुण अश्वीसहित आणि उपेसहित 
[आमचा] सोम पिओ 
मेयः" या मंत्रावरून स्प हतक 
ध्राचान वेदिक्रयुगांतीट अर्य मध्य ए- 
शिया संडात अथवा समुद्रापरापून फार 


दूर अप्तटल्या प्रदेशांत राहत हात 
त्यामृर न्यास समद्राविषयीं ज्ञान नन्दते 


"------ व 


१३. भावाथ-- हे अप्री, तज्ञ 
फान आण्टी मार्ट हाक एेकरणारे 


वेदाधेयल. 
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13. 0 40, 1105९ एवऽ 
(घा) 1181, ]८ताः [छपरा 11९0८ 


। का], का [८ 2०६ किप 


(पततु [1117 काक्का] [21] 
1110 .1010\6 {0-एतनष्लाः, कषमि 
का, (कुतो [ तात्‌ ] 116 
(111४ त॑ 9 णि] 11) 11८ 
11011117 [८गा८] 10 [छपा] 
वटा11८९6 [711] श{† ना 111९ 
5 कठव. 


14. $ (1९ [लता अपि- 
> [त॑ त्या तातक्पटा 
-\ ९111 [त्‌] {10 81५ 70७ 
[पृण वनिकलपद्ा 1116 6 

11107, ]८वा' [ गाप [ष्फा। ] 
[पिद ४ त्रान, प ]10056 | 18 
01५१८ तपुः [णप] इग 
1 (छण प] वात ++ 8^ 
\1118 [:11त्‌] [1511485 
असं जं कितीएकाने णण आहे तं 
नराधार आहे. ` सिन्धु ` शब्दाचा 
जथ या दिक्राणीं दुस्तरा काही के 


| तर उपमा जुक्णारच नाही 


॥ 


अवहितक्र्णं "= ्रत्कर्णं ' अक्ष 
रशः 'एक्णार कान आहूत ज्याया तो, 


गस आहतः _ यास्तव एकमकराबरोबर , जो करान असुतांहिरकं शकरेत नाहीं 


मिनन चारणारे जे मित्र, अशी, उषा, 
अथेमा इत्यादि देव वयांसहित मिनन 
जमची हाक तं एेक, आणि तूं आहेस 
यथ जामच्या यज्ञापरत यजन मित्र, अ- 
यैमा, आणि यांसारिषे जे परास" 
जाग्रत हार रथारूट होऊं चाठणारे 
अश्री, उरौ, सतिता हयादि दैव त्यांणीं 
अमच्या कुश्ासनावर वसय असे कर 





असा मतिरूप मृनिक्रचा. धात॒चा, अ- 


सहचरो = ' सयावभिः. भित्र, 
अयमा, उषा,» सविता, अश्वी है देव 
पहाट्स जागृत हाउने (' उषन्रपः') 


। धवा प्रप्ाणाचाभ्तुकडा नन्दे तो 


| फारकलून एकमेकाच्या मागोमाग जात 


असतात षणुन पूवा सागितलेच.आह 
१४. या मेत्रांत मरूतांस आणि वरू- 
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ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०२.ब.३१. 


सुक्तम्‌ ६५4. 
कण्वपुतरः प्रस्कण्व ऋपिः | अश्नर्देवता | अयं सोम इत्यधर्चा ( दश्मोततरर्थी ) 
देवदेवताकः | अतष्प्‌ छन्दः | 
सम॑प्रे वरतुग्हि द्रौ आदित्यौ उत | 
यजां स्वध्वरं जनं मनुतानं धृनपषम्‌ ॥ 9 ॥ 
लम्‌ । प्रे । वसन्‌ । इह । मद्रान्‌ । आदिप्यान्‌ । उत । 
यज । सु ऽअध्वरम्‌ । जनम्‌ । म ऽनातम्‌ । प्रेत पपुष॑म्‌ ॥ १ ॥ 


भाषायाम्‌. 

१. हे अप्रे, त्वे वसन्‌ ( : -एतनामकान्‌ दवान्‌ ). स्द्रान्‌ (-एतन्नामकनदे- 
वान्‌ ) उत (अपि च) आदिगयान्‌ (=एतनामकान्‌ दवान्‌ ) [ अपिच] स्वध्वरं 
( =सुष्टयज्ञोषेतं-शोभनयज्ञा यदथ श्रियन्ते तादशं ) पृतमुषं ( =मृतमदृशषस्य मेधन- 
ठस्य वणं कर्तारं ) मनुजातं ( -मनना प्रजापतिनोत्पादितम्‌ !) [अन्यं १} [ देव्य] 
जनम्‌ ( =पितृगणम्‌ १) उह ( --अस्माकरं कर्मणि ) यज (-आराधय ) ॥ 
णासथ्राथैना अहि कीं याणी येनं | ^खया पममौपमून सुख प्रावगारे' = 
स्तोत्र एकवें जआाणि न्यास अपण केठे- । '"्तात्रभः '. " कतत्रध्‌ ' हा शब्द ऋ- 


खा सम प्यावा. 

“ दुनङ्चारी `= ' सुदानवः '. है वि- 
रोषण मरतांस पुष्कर वेन टाविटेठं 
पूवीं आटे आह. 

‹ अग्रीच्या तोडने लाः =“ अ- 
भ्निजिद्वाः ". अक्षरशः ' अप्निच जिह 
ज्याची, ' ^ अग्नि्टपी जिहरनं साणारे 
ऋ. १. ८०,. 9; &. “>. 1.3; ७9. 
६६. 1०; अणि १०. ६५. हेमंत 
आणि न्यांजवरीट साईणभाष्य पहा, 
' अभ्रिजिह्ः ' आहं यावद " अभ्नि- 
मुखाः असें अपसव्रयचें हातें अश्नी अ- 
पक्षा होते पण अक्रीनी ॐवान्म जी दृष्टी 
ला पडते त्री तोंडसारिसी दिस्त नाही, 
जीभेसारिखी दिसते म्हणून ‹ अग्निनि- 
हाः ` अते विशेषण दिले जहम दिसते. 


गवेदात पष्कठ टिकरार्णीं जटा अह. 
तसायणाचाये फारकलन  सव्याते अथवा 
स्यसस्प यत्नात वाट व्रिणार ` ( सत्य 
सव्यरूपस्य यत्तष्य वा वपित ) असा 
अथे करितात. परंतु अथंसदमौकडे 
प्राहं गे असतां “ सयकूप जो य्न 
व्यापून प्रब्द म्हणजे वादणारे णजे 
सघ पावणारे ' अपता अथं इट दिसतो. 
आणि हाच अथं सयणाचायनीं ऋ. 
१०. 1६. ११; १०. ६६. \ आणि 
१०. ६५. ३ या मंत्रावरील भाष्यत 
दिला आहे, आणि क्र. ७. ६६. १३ 
यंतहि सायणाचार्यानीं केटेडा नाहीं 
तरो फारच दष्ट दिसतो. यास्तव अणरीतो 
ग्रहण कटा आहे. प्राचीन आपटे भ्यं 
पूवेन देवांची यक्षात हवि कीरे देन 
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सुक्त ४५. त [1 45. 

10 .1{/02८ , [प धा इल्ल्कात्‌ करव ज 

ऋषि- कण्व्राचा पुन १९१ \.८१५८ ]() 1४ नवताल्छहल्त्‌ 10 द्र? 

( मागच्या चूक्ताचा जो कतां [2८५8 1. €. {116 (त्वन गाना + गां 

तोच ). टेवता-अभि परंतु १० 7 सञल्व्‌ {0 [पादु 5 7/9 

वि उत्तरार्थ ञं वि ी (८0५१८८४ #011 ग (चत (कप्ाननरण 

स्ता ऋचेचा वतत 111" [1610 111). ऋल५-- 
आहे. वृत्त- अनुषुप्‌. 17717 

१. हे अप्री, तं वसूंस, रु- : 1. [1311110] प्रणा [प्ल 

द्रत, अणि आदिं | आणि ] (प्पत्‌] एका], 0 4९77, {1५ 

सुयज्ञानीं समद्र [आणि ] घताची ऽपर, ८ पुकः प्रात्‌ ८ 

वृष्ट करणारे जे मतूपासून नि- 4011 एप, [114] {116 भपप 

प्पन लेले | देव]नन यांस मेरे [6्छुकला [लठ पयो 


र९ा10८08 [70५] शु 1111110४ 
ण ए | 1 
| आण अणि] [ आम्हांकरितां | 110८7 9 01166. 
आराध | 


~~ ~ ---- 


उपरिना कर्ण हाखरा धम आश्िजे प्रिता. ध॒ ' धातूना अर्थ्‌" पातं ' 
अनाय लोक दुवांची उपासना करप , असा "व्रत भरम, "नेम धरणें 
नसत ते अदधतानुयायी गणने अद्रत ' यादि वाक्यात मराठीत सद्वा हात अ- 
( खोटे ) आवरणारे असँ समजत. आणि ` सतो. रिव्राय, ‹ यख देवा ` उप॑स्मे 
दवस 'ऋतन्रृष्‌ म्हणजे आपण जं; वरता-विश्व धारयन्ते" (क. ८. ९४ 
य्गरुपी सत्य आनरीत वयापापून ज।- ¦ >) याजवरोल सायणभाष्य पहा 
नद्‌ पावणारे, प्रसन्न होणारे अत्तं वि- | आणि ऋ १. १०३. ? यात सुद्र 
रोषण देत ध्र धातूचा तोच अथ इष्ट दिसतो 

“ ज्याचौ आज्ञा सव लोक धारण क- । अणि क.9. {४१. वक्र ? 

रितात =“ धृतव्रतः '. ज्याने क्म, विवा , 1९२. ४हे मत्र व्‌ यांजवरीछ सायण- 
ज्या पाठून दिले करमोतुष्न लोक ' भाष्य पहा 


------- म 9 0 व 


या मरत्रत सांगितल्त्या देवास त्यात्यादेवांस तें आगन त्याजकडन 
अप्रीनें आणून त्यांची आराधना करव तें भक्षण करव 
अशी अगरीची प्रार्थना केली आहे. अ-~ | आतां करोणकोणत्या देवांची आराधना 
प्नं आरधना करावी णजे अप्रीत | करावयास सांगतो त्याचा विनार करभे 
जें हवि उपासक टाकीत आहे तें त्यागे | आहे. तो येगेपमाणेः 
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° वसु, ' “ द्र ' आणि * आदित्य". 
हे तीन गण पवीधाति सांगितये आहेन. | 
“वसु ' णन कोण, "सद्र" णन 
कौण आणि ` आदित्य ` एणने कोण ' 
हे सायणाचायं यथं संगत नाहीत. परंतु | 
उतर स्थं त्यांनीं त्याची फोड़ कर्न 
सांगिती आह. ` आदित्य ' दकरोग, 
आणि क्रिती आहत व्यापि जग्धी 
र्ीं सू.५८ मं. 3 याजवर दिट्लीटीप 
पहा. वमु, ` "रद्र ' आणि ` आदित्यः 
हे देवाचे पृथक्‌ पृथक्‌ गण आहूत. ब- 
हुनकरून त्यां विषयीं उक्त तिना मि- 
लून एकत्र येतं असता. णन वरसुवि- 
घयीं प्राथना कारे केरा अमना तर 
तीतचस्द्र आणि आदित्य यनिंनावि 
जन्यारिवाय गहन नाही. तानहि ग- 
णान अ्टान एकत्रच यतं. तिघांविषर्यींटि 
प्रशमा एकवच यन. याविषर्यीं ऋ. ३ 
्. ध; ३17०. ५१०. ९६. ८, 12 
३५, + ८; १ ©, १०५ ?० 
1 ; 
१० 9. 2०, ८; ७. ३५ 
६; १०. ६८. 3; €. ०१. 
व्यादि प्रमागं आहन. क. ३. ८. ८, 
( आदित्या रुद्रा वसवः मुनीथाः ०) 


५. 
१.८, ०, 


| ५५, इ- 


यानवर सायणाचायं !> आदित्य, 11 | 
सद्र आणि ८ वसु अनं मणतात; | 


ऋग्वेद, 


॥ 
| 


-~----~-~----~~~- ~~~ -~ --- ----- - - ~ 
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( आदित्या मद्रा वस्वो जुषन्त ) याज- 
वर सायणानायं ्णतात कीं “ जआदि- 
त्य णन गुककर्मवंी देव, ष्र्‌ 
णज अनरिक्षाताल देवे, आणि वसु 
म्णन पृथिवीवरीट देव होत." ऋ. 
१०. २५. ‡ (अहं रुद्रेभिः वनुभिः 
चगमि अद्म आदित्यैः उत विश्वदषैः) 
याजव्ररहि सायणानार्य रद्र !; अमं 
णतात. ऋ. २. ( अस्पाकर 
मित्रावर्णा अवत रथम आदिव्यैः स्द्ैः 
वसुभिः मना भूवा ) याजवर सायणाचार्य 
म्हणतात ऋं ` आदित्य शणने धाता, 
अयेमा इत्यादि १; रद्र 17; अणि 
वसु फणने धर, प्रु इत्यादि ८. यें 
प्रमाणं दर्वाचि तीन गण." 
हेज तीन गग सांगितछे या प्रत्ये 
प्रचा एफ एक स्वामी म्हणजे मुख्य देव 
आह अमंहि आन्त. क. ७. १०. ४ 
(इन्द्रं नः अप्र वसुभिः सजोषाः सद्र 
एद्रभिः अव्रेह वहन्तम्‌ |आदित्येभि 
अदिति विश्वजन्याम्‌ ) यांत वषृंसहित 
द्राणः हद्राप्हिते स्द्राा आणि 
आदित्यांमहित अदिती आणण्या- 
विष्यं अप्रीटा प्रार्थना केटी आहं 
१० 3 (इन्द्रो वसुभिः प- 
रिप्रातु ना गयम्‌ आदिच्यनों अदिति 
शमं यच्छतु |स्द्रा दद्रमि्दवो मृव्या- 


७ ५ ४ 
३1. 


तसेन क. ३. ५०. ५.१ वसून्‌ रुद्रान्‌ । ति नः) यांत ‹ वपुंसहित इन्द्र आमने 


आदित्यान्‌ इह हवे ) यावर अष्ट वसु, 


धर संरक्षोजादित्यांतहित अदिति आ 


एकादश शुद्र, आणि द्वादश आदित्य | शंस सुख देजो, आणि सद्रासहित ह- 


अंते शणतात. ऋ, ७9. ३५५. १४. 


द्र देव आश्म सुती करे" अशी प्राना 
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केटी आरे. फा दिकाीं  सद्रांसहित 
सद्र यचा अथं सायणाचायं रद्रपुतर 


वेदा्थयल्न, 


णजे जे मस्त त्यांसहितस्द्र देव अमा, 


रिता. क. 9. ३५.६ (शैनः इन्द्राः 
वसमभिः दुवः अस्तु शम्‌ आददित्यमि 
वस्णः मुरेसः | शनः ष्ट्रा षद्रभिः 
जलाषः) याति वपूसहित इन्द्रदेव आ- 
महाम गासितिकर हा, आदिव्यासहित 
मुस्तुत वरुण आ्हांम शातिकर दओ, 


आणि स्द्रामहित जरोग्यदायकर रूद्र, 


द्रव आम्हांस शांतिदायक्र दा, अशा 
प्रारथना केटी जाह. तेष्हां या तोनहि 


मेत्रावरुन असें उवह हृतं कीं वस्नाम- , 
क दूवगणाचा नायक इन्द्र होय, मद्र. 


नापक्र देवगणाचा नायक ष्द्र हाय, आ- 


णि आदित्यनामक दवगणाची नाथिक्रा ' 


अदिति अथवा त्याचा नायक व्ण 
हय. आणि अदितिदही आदित्यांची 
आई असावी आणि हद्रगण प्णने म 
द्राचेपुत्रजे मस्स्‌ ते असावे. इन्द्रा 
मात्र वूं नायक्रत्व कसं भे तैं स- 
मनत नादी. 

° वसुगण, ' ‹ सद्रगण ' आणि आ 
दिल्यगण ' द्याविषयीं जो एकत्र निर्दश 
आदटक्तो यावरून यांचा परस्पर काही 
तरी सं्ब॑ध असावा अपे अनुमान होते 
आणितें क. ८. १०९१. १५याम॑- 
तरविरूनस्िद्र होते. तो मंत्र असा 
माता शद्राणां दुहिता वसनां स्वसा आ- 
दित्यानाम्‌ अमृत नाभिः | प्र तु वोचं 


चिक्रिदुषे जनाय मा गाम्‌ सनागाम्‌ अ- 
¢ 4 


"नी न स्त ~ = ५ (= 
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“ स्द्राचौ आई, वमूंची 


द्विति वधिष्ट 


कन्या, आणि आद्विलयांची बहीण आणि 


उदुकरूपरी दुधानें मृस्यस्थान अश्ीजी 
निरपरपी अदिति हीच कोणीएकर 
गाय निदा तुम्ही मारू नक्रा अमंमी 
मञ्जनामसि सगतो. या दिकरणं तरी 
सद्रगण श्ट्णज हद्रावे पत्र जे म्नूते 
हान असं सायणानायं सटणतात. 

मुयज्ञानीं समृद्धः = ^ स्वध्वरम्‌. 
गणन म्याप्रो्य्थं चाग चांगले यज्ञ 
ट सातात त. 

धृताची वृष्टि करणार =पृतपुषम,' 
एणन उदुकरुपी तुपाची वृष्टि छरणारे 
भम सायणाचार्य समनतान. 

मन॒षापून निष्पन्न ्नाटटे [देव] 
जन = मनुजातं जनं. हय अधं अष्ीं 
मायर्णातस अनृत्तरून केला जह; परंतु 
मन्‌ म्हणने सवं मनुष्यांचा उत्पादक जो 
( आद्मासारिा ) पहिल पुरुष जथ- 
व्‌ प्रन्नापति व्यापास्‌न उत्पन्न ज्ञटेठे 
दृवेतेकाणदहं सायणाचार्य सांगत ना- 
हीत; परंतु तै वसुगण, आदिगण, आ- 
णिरस्द्रगणया तिहीपासून भिन्न अते 
व्याच म्हणणं आह. करिंतीएक विद्धान्‌ 
वसुगणः ूद्रगण,आगि आद्वित्यगण हेच 
मनूपासून निष्प्र इल्ठे देव अतं 
समजतत्‌; परेतु ते गण मनूपातून निष्प- 
नर काठके म्हणजे क्राय तें समजत नाहीं 
धमनूपासून उत्पने ज्ञाेटे [देव ]जनः 
मणजे पितृगण सप्ततीठ कय {., 
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श्रुष्टीवानो हि दाशुषे देवा भे व्रिचैतसः । 
नाचोहिद्श्व गिवंणल्रय॑सिशनमा वरह ॥ २ ॥ 
शषटीऽवान॑ः । हि । दाशुषे । देवाः । उग्रे । विऽचेतसः । 
तान्‌ । रोहित्‌ऽअश्च । गिर्वणः । त्रय॑ःव्रिंशतम्‌ । आ । वरह ॥ २ ॥ 
प्रियपेधवद्त्रिवञजातवेदो विरूपवन्‌ | 
भङ्गि स्वन्पंहिव्रत प्रस्कण्वस्य श्रुधी हवम्‌ ॥ ३॥ 


प्रियमेध ऽवत्‌ । अत्रि ऽत्‌ । जातऽवेदः । विरूप ऽवत्‌ । 


अङ्गिरसखत्‌ । महिव्रत । प्रस्कण्वस्य । शरुधि । हव॑म्‌ ॥ ३॥ 


भाषायाम्‌. 


> हि ( यस्मान्‌ कारणात्‌) हे अप्र. वितनेतसः ( व्रिरिष्टज्ञानयना) देवा दा- 
गुं ( =विर्दनवत उपासक्राय ) श्रष्टोवानः ( - ुपरीवन्तः श्रवणवन्तः-पराधितफ- 
टस्य दातारः) [ सन्ति] | तान्‌ त्रयाछश्षतं ( -जयचिज्नत्संस्याकान्‌ ) [ दवान्‌ |. 
हे राहिदभ ( रोहितमकैमतान्राभरः ज्वालारपैर्पेन ) है गिवंणः ( -स्नुतिकाम ) 
| अप्रे ], आवह ( =अत्रानय ) || 

3; प्रियमेधवत्‌ ( -प्रियमेधख हवं यथा ) अत्रिवत्‌ ( -अत्रर्हवं यथा). | अपि 
च |, हे" जातवेदः ( -नातानां वेदरितरमे ). विकूपवन्‌ ( - विन्प् हवं यथा), 
[अपिन)] ह महिव्रत (-महकर्मन्‌ ) अङ्िरस्वन्‌ (-अङ्किरसो हवं यथा) [तथा] 
परस्कण्वस्य ( मून कतुमेप ) हवम्‌ ( आदाने ) भुपि (- भुहि=मुण ) ॥ 
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२. कारण कीं हे अग्नी, बहा-, 2. एण पार वरा-प ४९ ९०३, 
प्रज [अपे जे] देव [ते] हवि दे- ' 0 ^ द, [ 87९ ] ह्पपलाऽ 0 
णाया [उपाप्तका]खा प्रसनन होत , ५ ९) 10 116 हाण्टा [र्ण 

हे रोहिदश्व, ' 7 01141100]. पाट [पठप 
कु । र ॥ 4  [लनिलु, 0 [प्लान 
॥ ५ ४ १ च ॥ ५. 08808807 0{ 160 11018608, {1९ 
ताला |तू। ईकेड ष॑ठ्न य. 111111-111160 [ 2003 1 1111111. 

१. हे महाकमेकारी [अग्नी], । ४. ^$ ण द ुस्ान्ताष, 
| तू | प्रियमेधा[ची हाक एकत ५8 0 ^ , | व11त्‌ ], 0 वक्ता 
होतास् ] तशी, अत्री[ची प- ` ५५१३, 8 0 #17त)9, [भात्‌], 
कन होताप्त | तशी, [ आणि ] () €" 0 स0ा8, 9४. 
हे जातवेदा | अग्ी] विू्पा[ची ` (ादप्वेऽ, [त्ता [ धण्पर ] परध 

' „ ¦ ८५] ग [वहः " ५. 
ठेकत होतात] तशी, [आणि] |“ ^ ` 
अंगिरस।[ची एकत दोताप्त] तशी 
[ माज्षी ] प्रस्कण्वाची हाक एक. | 


०4 = +, = - -- ॐ ~ = ~ = = ~ 
>. पूर्वील मंत्रति वसुगणादि देवग- | ` राहिदश- हं अग्रीय नाव अहै. 
णास आराधण्याविषयीं सृनकयानिं अ- | अप्रीने षोड लाल अहित. णजे" याचा 
प्राची प्रथेना केली. आतां या मंत्रा | ज्वान्यु तावव्ा आहेत अते तापय. 
णतो कौ, "देवांची आराधना केत्यासती | ` स्तुतिपरिय =° गिर्वणः." गने ज्या- 
एकर जाणार नाहीं; ते प्राथैना फलद्रूप | टा स्तुति वहते तो. सूक्त ? ° मत्र > 
करितील, कारण, कीं आण्टी जरी म-| याजवरीक आमची टोप परा. 
नृय अज्ञान आहोत, तथापि ते महा-| "या तेहतीसांटा.' म्हणजे तेहतीस्‌, 
सानी हीत. जगि वामे आम्हीं पराथि- | देवाव. देव तेदतोस आहत अ ेदा- 
ठन्या वेस्तपैकीं कोणती वस्तु व्रवौ, | त सांगितके आह, याकिषयीं पृक्ता ३४ 
णतौ देऊं नये, आणि रावी ती कशी मत्र १) याजवरीर आमनी टीप पहा. 
गावीणहं यांस ठाऊक अहि. तर है अप्र, हेनेतेहतीस देवया मंत्ात सांगते 
तहतीतहि देवास व इवदेभेऊनये.' | तेच पूत्रात प्िवक्षिति आरत भसे 
परनन होत अततत" = शषटीवानः ¦*अर्तंदभौवरून दिसते. भाणि वस 
|सन्ति]'. अक्षरशः अथै, ° रेणे आहे ! सणने ८ देवांचा एक गण. सद्र ष्टणज 
उसि ते," ^ज रेकतात ते," “एकारे” ' ? + देवांचा एक गण. भणि आद्य १९ ` 
` भवेण करून षेणारे असे आदित जे." । देवांचा एक गण अत्तं जँ सायणाचायं 


~~ ---~ ---~ ~ ~~ 
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पहिके्व उनयें प्रियमेधा अहूषत । 
राजन्तमध्वराणामधि शुक्रेण शोचिषा ॥ ४ ॥ 
महि ऽकेएवः । ऊतयै । प्रिय ऽमेधाः । अहूषत । 
राजन्तम्‌ । अध्वराणाम्‌ । अभ्रिम्‌ । शुक्रेण । शोचिष ॥  ॥ 
धताहत्रन सन्त्येमा उ षु श्रुधी गिरः । 
याभिः कण्वस्य सृनवरो हवन्तेऽवसे चा ॥ ५ ॥ ३१ ॥ 
घृत ऽआहवन । सन्त्य । इमाः । उम्‌ इवि । मु । श्रधि । गिरः 
याभिः । कण्व । सनवः । हवन्ते । उषसं | ला ॥ ९ ॥ ३१॥ 


= न्क न क~ ~ ~~ ----- क 


भाषायाम्‌ 

४८. महिकेरवः (=पहाकर्माणःनसतोत्रूपं महत्‌ कर्म कृतवन्तः) प्रियमेधः (नपि- 
यमध्य कृठ उत्पन्ना उपासका ) ऊतय (-निजरक्षणाय ), शुक्रेण रोचिषा (--शद्धन 
प्रकारन ) [ युक्तम्‌ ] अध्वराणां राजन्तं ( =यक्ञानम्‌ इम्‌ ) अश्निम्‌ अहषत 
( = आहूतवन्तः ) ॥ 

५. हे धताहवन ( =यृतनाहूयमान ) सन्य (-षटप्रद्‌ ) | अग्न |, इमा उ 
( इमा अपि अस्माभिः क्रियमाणा अपि) गिरः ( -्तत्ररूपा वानः) [त्व] श्रुधि 
( गृण ), याभिः | गिः | |, अस्मदरास्मानः । कण्वस्य सूनवः (कण्वः पुत्राः) 
भवसे ( रक्षणाय ) त्वा ( =त्वां ) हवन्ते ( --जाद्वयन्ति ) ॥ 

अत्रदमूलं भवति | प्रियमेधानां गिरो यथा त्वमग्ुणोत्तथा कण्वानाम्‌ (=-अस्मकरं) 
गिरपि त्वं शणहीति॥ " 


म्रणतात ( पूव्रं मंत्रावरील टीप पहा) महाकमकरारी =“ महिव्रत. म्हणजे 
ते बरोबर असल. कारण कीं यांत व्रा | मनुष्यानीं दवं अपण केल्टं हवि दे- 
वापृथिवी धा दोन भिचवित्या णज |वांजवढ पोंहूचिणं, देवांत मनुष्याच्या 
तेहृतीस देव क्ले. । य्ञमंदपांत धऊन येगे, सज्जनातरा प्र- 
३. यामंत्रात प्रियमेधादि ज कषि | तिपार, आणि दुजनाचा नाञ्च करणे इ- 
सागितले यांणीं पूर्वीच्या काकीं अप्रीत | त्यादि जीं माटमादीं कामं अग्नि करिता 
मारिलेी हकर जज्ञी अग्रि एेकत अते, तीं करणारा 
तक्षी मेत्रकती प्रस्कण्व आतां हाक मा- | "प्रियमेध, “अत्रि, ' विरूप, ` ' अँ- 
रितो तोरि अग्नीने एेकावी अश्न प्रर्थ- | गिरस." हीं पूर्वी होऊन गेलेल्या मोघा 
ना जाह करषींचीं निं आदत 
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४. महाक [जे ] प्रियमेध । 4 (6 टाफकुपाष्त 5 
[ ते] शृद्धप्रकाशयुक्त यज्ञपमू अ- | {° [1] [70९८0 प6५ 10 
गरीचै [आपल्या] संरक्षणाप्ाटीं | 0; ०२९, साता कालप [पा 


आह्वान करीत अस्तत, 
९. [ तर | है प्रृताहवना, हे 


` छा त एता शलावण, 


दानशाखी [ अग्री ], दीहि सतोप्रे 


[ तुं ] क्ष्य त्यवरून एेक; [ कीं] 
ज्यांहीं करून कण्वाचे पत्र तृटा 
रक्षणासारीं बोटावीत आहित, 


= ~> =-= ~~-~ ~ 


पूरौ हाऊन गल्या दवभक्तावर नं 





| 


प्रसन्न क्ालास तस्ता आपणावरदटि प्र ` 


सन्न व्हावा अङरी ऋषीची विनवणो 
ध्यानात ठेवण्याजोगी आहे. कारण कौ 
तो असें णत नादी कीं ‹ ह अप्री, 
मञ्च तेपाबन मोट आह, माश्या 
हकसरन्ीं तं धावत य, आणि इ 


८. क्षि सणता कीं, ` मौ जशी 


आतां हाक मारीत अहे तशो पूर्वी परि- 


यमेधकुव्ग॑तील मनुष्यं मारीत असत; 


जआणिती अग्नि एेकेत असे; तशीच मा- , 


की राक अग्नि आतां एका.' 

° महाकम ' --* महिफेसः णजे 
स्तुतिरूप मोटे कर्म करून. 

° शुद्प्रकाशयुक्त.' हा अर्थं आही 
° शुक्रेण शोचिषा ' हौ सहार्थ तृतीया 


1110 11110 ग 8:61. 

2 0 शलाल्ाणान हा), 
111\0[६ष्त्‌ पा 00८८, [न्तरा 
[170] तिरनााण] लल क19- 
(8 100, 117] पीलु {£ 
>0113 1 [९0 16 171901६1 
{11८4} 07 [धल] ष्ठल्लामा 


यशां तर अमुक अपक ऋषीनां 
तृ काप दिखा तसा मी शाप देन. 
नर प्राचीन कपि आमी समजता तस 
असते तर. प्रस्कण्वानें विनवेणी नं 
करितां थाप्रमाणं मीति सचीत पाती 
भसती. ध 


` अद्वान करीत असत ' -२" अह 
परत." अक्षरशः अर्थं "वोटावीतै असत,' 
` हाक मारीति अमत." ' 


५५. कक्रषि म्हणतोः- ` प्रियमेध जीं 


पूर्वी स्तवने करीतती तूं एेकृन पेत हो 
ताम तज्ञ आज जीं कण्वपृत्र करीत 


समजून केला आहे. दुसरा योग्य मर्गं 


काही दिसत नाहीं 
“ यञप्रभु = राजन्तम्‌ अध्वराणाम्‌, ' 
प्र मंत्र < याजवरीक जमनी टीपपहा. 


आहां तीहि तृण्टेक.' 

ˆ घृताहवना§ गणने ज्याने आद्वान 
( बोलाविणं ) तुपानें होत असते. ह ब- 
रच आहे, कीं तूप विस्तवावर टकतांच 
अप्रीचा आविभौव होतो. 

` दानशाटी" =“ सन्य. तू. ३६ मंत्र 


> याजवरील आमची दीप पहा 
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खां चित्नश्रवस्लम हवने विक्षु नम्तव॑ः । 
दोचिष्केरां पुप्रियाप्र' हव्याय वोन्रहते ॥ ६ ॥ 


शोचिःऽकेशम्‌ । पुरु ऽप्रिय । अप्र । हव्याय । बोन्दवे ॥ ६ ॥ 
नि खरा होताग्मृलिनं दधिरे वसुवित्तमम्‌ । 
श्रुककर्ण सप्रथस्नमं विप्रा अग्रे दिविष्टिषु ॥ ७॥ 
नि। वा । होतारम्‌ । ऋलिजम्‌ । दधिरे । वसुवित्‌ऽतमम्‌ । 
श्ुत्‌ऽकणम्‌ । सप्रथः ऽतमम्‌ । विप्रा; । अपरे । दिविष्टिषु ॥ ७॥ 


भाषायाम्‌ 

६. ह चित्रश्रवस्तम ( अतिशयेन चायनीयकोतिमन्‌ः-अस्युनमक्रीर्तिमन्‌ ) विध 
( लेकेषु जगन्यस्मिन्‌ ) जन्तवः { =मनृष्याः ) त्वां हवन्ते ( =आद्वयन्ति), हे 
परूप्रिय ( =वहूनां प्रीतिकर ) अग्र, योचिष्केशं ( -ज्वान्यरूपकेशवन्तं ) [ त्वरां ] 
हव्याय वोकहवे ( --हय्याय वोदव्यायनहव्यं देवान्‌ प्रति वादं ) [ हवन्ते | ॥ 

न केवलं प्रियमेधास्त्वां हव्यवहनाय इयन्ति अगि नु एतस्मिन्‌ जगति स्वपि को 
का आहयन्तीलयथः ॥ ५ 

७, हे अत्रे, विप्राः ( -मधाविनः) वसुविनमम्‌ (~ अतिशयन भरनख लम्भग्रि- 
तारं ) श्रुत्कर्णं ( स्धरवणयोग्यकणेपितं , सप्रथस्तमम्‌ (--अतिशयेन प्रख्यातं ) त्वा 
दिविष्टिष (: स्वगंषणपर -स्वर्गषणनिमित्तेषु यागेषु ) दातारम्‌ (=आ्वातारम्‌ ) क- 
त्विजं [च] [कला ] निटरधिरे ( स्थापयन्ति ) ॥ 


हीहि = * इपा उ. श्टणजं प्रिथम- । उपासना करोत आहत यास्व अनक- 
धांवीं तर सेतर तं एकतन होतास. आ- | वचनाचा प्रयोग करेखा आहं, हं ध्यानात 
तां आमनींदिरएेक. “ ठे विके पाहिजे. प्राचीन कनीँ कृटुबांतील 
‹ कण्वाचे पुत्र. फन आम्ही स्तोत्र | सवं माणसं मिदन एकत्र उपासना ¶- 
गाणारे. सूत्तकता जरा एकलाच प्रस्कण्व | रत, असं अनुमान संभवते याविषयीं 
जारे तथापि कण्वकन्तील सर्वं मिष्यून पूर्वी छिहिटैच आहे. 


म०१.अ०९.सु.४९.] 


६. दे अप्ुत्तमकीर्तिमान्‌ 
[ अग्नी ], हे ब्र्रुतां्त आबडणा 
न्या अग्नी, हवि नेन जाण्याताठां 
तुत्य च्वाराशिखाना, [ या] खो 
कीं मृष्ये बोटावितात. 

७. हे अग्नी, अतिश््यक 


वेदा्थयलन, 


| 


| 
। 


५९२९ 
6. (166, 0 [छा], ण 


1110, €२९९61[ला॥ कलोता), 114) 
11118 1 011 = 119०]6, 
11160] 1116 [शपा6-1:116त्‌, 0 
^ %111, ]लृएरुष्त्‌ ६0 वा, 
| [7०८] ण दणारन्फ)9 

1116 0119107) 
7. (7५८, 4111, [४1५ 771] 


रून धनप्रापि करून देणारा, ज्या , (01708 8च्छपाला' ण {16८1105 


कानांनीं पवः मेते असे कान 
ज्याला अहित अपता, [ आणि | 


अतिप्रस्यात [ असाजोतरू या] 


तखा विद्वान्‌ [लोक | यन्त होता 
[ आणि] ऋष्व [करून] स्थाः 
पीत अप्ततात 


[4 


६. चवथ्या मंत्रात सृक्तक्रत्यानं प्रि- 
यमेधकृषोत्पन्न मनष्यें अप्रीचं आदान 
करितात अम सांगितले; पाचर्व्यात अ- 
महीं कण्वाच पुत्र आह्वान करितां अक्ष 
सगित; आतां या मंत्रात श्टणतां क 


' प्रियमेध, आणि कण्व उतकरेच अदन्‌ . 


करितात अमं नाहीं, तरया विम्तीणं 
जगतात स्वैच मनुष्यं अग्रीचं अदन क 
रिनात. अमा अभ्रीचा प्रसिदढ महिमा 
अहि. 

` अट्युत्तमकीर्तिमान्‌ ` ~~ चित्रधरव- 
स्तम. ऋ, <. ०. 1७ आणि ३. 
५५९. ६ हे मंत्र व व्ांजवरीठ म।यण- 
भाष्य पहा 

हवि नेऊन जाण्यासाटीं = हव्याय 
वोढहवे.' ही शब्दरचना ध्यानात ठेव- 
ष्याजोगी आहे. ‹ वोढवे ` हं "वोटुम्‌ 


। 


111५ [00 त लता पं 


। (षो 1 (दा | पान्‌ पल्‌त प्प | 


11087 10110९10, {16 186 
7])])0ि76 17) लाः [८दर्लो- 
ए दणःत्‌ एद्पा17195 [१४ {11017 | 
111९0६८ [३४ ] ])11९51 


प्रतु वस्ततः तं ° वाहु या उकारान्त 
भववाचक नामानं द्वितीयान रूप जहे. 
आणि व्याच उकारान्त भाववाचक ना- 
माच ' वादव ' हं चतुथ्यनत रूप आहे. 
अर्थात तर कांहीं भद नादी. मात्र ' वो- 
टुम्‌ ' अमा प्रयोग असना तर." हव्यम्‌ ' 
अश द्वितीया घाता अमनी. वोढवे'या 
चनुध्यन्त रूपाव्या साहनर्याकरषंणानें ` ह- 
य्य ' शग््मैचाहि चतुर्ध्य॑नत प्रयोग न्राला. 
वृस्तृतः ‹ हव्यं वरवे ' अमं विवक्षित 
अमतां ` वोदवे ` या चतुर्थीनं ` हव्य ' 
शब्दस आपणुकडेम आकषिटं, आणि 
लाहि आपन्यासारिखेन के. अशा 
तहे चे प्रयोग केदात पुष्कन्ट यतति. 
“ ज्वालाक्चिखारा `=“ शाचिष्केश. ' 
णणजे ज्वाला इन ज्याने कैश्च होत. हं 
विश्चेषण अभ्रीस साजनें म्टणन सांगावया- 


यावं नतुध्य॑न्त रूप आहे. ' बीटम्‌ ` या- | म नकोन 


ला आपण तुमन्त अव्यय म्हणत अमतो, 


७. वरच्या मंत्रात स्वं टक अप्रीचे 


९९३ ऋगवेद. [अ०१.अ०३.व.३२९. 


भा ला विप्रं भचुच्यवुः सुतसोमा अभि प्रयः । 
वृहद्धा विशरनो हरिः मतय दाशे ॥ ८ ॥ 
आ । ला । विप्राः । अचुच्यत्रुः । सुतऽसोमाः । अमि । प्रयः । 
बृहत्‌ । भाः । वितः । हविः । अम । मर्तीथ । दाशं ॥ < ॥ 


भाषायाम्‌. 

८. हे अपन, विप्राः ( =सोत्रकतः) सुतसामाः ( =अभिषुतसामाः ) | सन्तः | 
[ तथा] हवि्िभ्रतः ( --हविर्हने ध्रास्यन्तः ) ¦ सन्तः ] त्वा (-लां) मतौय 
दाशुषे ( -मत्यौय हविःपरदाय उपासकाय) अभि प्रयः ( -हविरन्नं प्रति ) 
जनुच्यनुः ( --आगमयन्ति ] ॥ । 
आह्वान करितात अमे सांगितलं. आतां सुदा याति समवश होट अमे दिसत 
यामव्रांत णतो कौ, "नृत्ते आदान, “ग्या कानानीं एकर येतं असे कान 
करितात इतरच नघ्टे, परनु देवोपस्क ` ज्याला आहत तो =^ शरणम्‌. चू 
जन सूर्यं उनम यज्नाया प्सु तुला | ८८ मव 13 याजवरोल दाप पहा. 
आपला हता, आणि ऋत्विज नमितात. । वयज्ञंत दिविष्टिषु. ‹ दिविष्टि 
कारी कौत चिति कलयाण करन | शबम्दाचा मू अर्थं सवर्गानिषयी उच्छा, 
देणारा, केलेली प्रधना एकन नेगार, ' असा आह. यावरून ््वगनिषर्यीची 
आणि चांगलपणाविषर्ीं मराप्रस्यात अ- इच्छ करूननो केला यन्न ता, असा 
सा आस. ¦ अर्थं मागाहून ज्ञाटा. यव्न पाहतां 

° अतिशयेन भनपराप्नि करून | यन्न म्हणजे केव गुरं ठोरं भिन्ण्यासा- 
देणारा = ‹ वसुविनमम्‌. छ सुंदर | दीव करीत अतं नाही, परत स्वगप्राप्या- 
म॑त्रायया अर्भसेदर्माकडे पाहातां हं धन | दि जे मर्यो अतिवांकनीय पदाथ या 
मटणजे केवल नावे द्रव्यन नव्टै, पण | सादीहि करीत अते दिसते. 
देवांचा प्रसाद आणि स्मरत्वं यांना | 


म° १.अ०९.सु. ४ ९.] 


८. हे अग्नी, मेधावी [ जन ] 


वेदा्थयल्न. 


सोमरस कारून [ आणि ] आहूति . 


हातांत प्रेउन. तुल महातेजो [रू- 
पाला मध्यै यजमानाप्ताटीं हविर 
नाकट॑स वलखवीन अपस्तात. 


<. श्या मंत्राना मावाथं अमा आहं 
कौ. द अग्नी, स्तोत्रं रचून प्दणणार 
आणि गरन्न मेपादणार जं विद्वान्‌ 'टोक 
यज्ञ॒ मंपादुण्यान्या करा्मीं योजि 
असतात. त माम काटून अणिटा- 
तांत आद्या बेञन महातेनोरूपी जो 
तूया नुद मन्य ग्रजमानाकरितां होम 
नकड आश्वृन अच्छृन ओदरीत 
असतात. 

° तुल्य महातनो[कूपार'= त्व 

वृहद्‌ भाः 
त्या तुला. "भसि ' हं ( नपुंसक्रदिगी) 
नाम ` अग्रिरूप तेज ` अथवा अभ्रीयं 
जं (तज ' मा अथं वेदांत पुष्क दि 
काणीं आष्न्ने- क. 2. ५. 1; 8.9. 
९; २. ^... इन्यादि अनेक मंत्र प्रमा- 
णोभूत जहत. आणि वहतकरून प्रस्नु- 
त मंत्रांतन अमन्याप्रमाणें ‹ वह्‌ भा 
असे दाना शब्द्‌ एकत्र असतात. 
७. ८. 4; द. २३. ८ ३०. 
गन्द नाम्‌ आह अशाविषयीं क. £ 
९. 2१; 9.५. ४ ८. >. £ 
१०. ४ इत्याद मंत्र पहा. 


. णन महतिज अमाजो तं 


५९४ 


8. (1166, () ++), "2 
110९, [तरा (11.416 
1116 +>, [दात्‌] [लवान्‌ {प 
01181101} | 171 चाषः पाप्वन |, 
11111८८ | {८८ ] घो छान्प् 


। ४ ]) 10111८91 -{0) {11८ १ ( 11116 11 


10006 {` {16 [८11५ ० ता 
111()1[:1] \*(15]11 ])} "1. 


` मन्यं यजमानासाठा = मताय दा- 
दाष." णज, अभ्रीन्‌ यऊन उपासुकाच 
नं अन्न, साम, इयादि यक्नसपादुकानीं 
अर्पण करटः अमटत ग्रहण करून याच 


यन्याण करवेया हेतनं. अत्री विवक्षा 


आर्‌. 
या मंत्रावष्न उतकैः उवह हातं ऋ 
परातनग्कार्नां यज्ञ संपादृण्यामा्द्‌ा व्रि 


दरान्‌ टकरची ( विप्रांची ) याजनाम्करी- 


त; आणि यन्न करणाम्याना न्या यज्ञानि 
श्रय यावि ्हणुनते विद्रान ककर उपास्य 
देवतैखा अपण कगवया्ना म्म अपि- 


` णनतयार करीत; सतत्र रचीतं भाणिन्या 


` देवतेनी विनवणा करीत. कब्टां कन्दरा 


 असेंहि ओौटन्नें कौरव्या स्तोत्रांत केव 
 यजमानाचीन अभित्रद्वि दहावी अशी 
प्राना करीत नमत, तर आपी ( स्तो- 


वरकर्याची ) सुदा अभिवृद्धि व्हावी असें 
प्र्थीति. या इतक्या संधानं मात्र प्राची- 


भस्‌ ` ¦ न प्ररोहितांत आणि अर्वाचीन पररहि- 
तति मोटा भेदग्आहे. कारण आटलीकडच 


| 


पुरोहित यजमानानें कव्याण व्हा इत- 
काच मात्र अगीर्वाद देतात,, अणा 


५९९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.३२. 


्रानपा्णिः सहस्छन सोमपेयाय, सन्त्य । 
हहा दैव्यं त्ने ब्ठिर साद्या वसो ॥ ९. ॥ 
प्रात्‌: ऽयद्र; । सहःऽकृत्‌ । सोमऽपेयाय । सन्धय । 
इह । अद । दैव्यम्‌ । जन॑म्‌ । वर्हिः । आ । सादय । वसो इति॥९॥ 
भवां द्यं तनये यश्च सर्हूतिभिः। 
भयं सोम॑ः म॒दानवस्नं पान निगेभद्वयम्‌ ॥ १० ॥ ३२ ॥ 
अर्वा्चम्‌ । दव्यम्‌ । जन॑म्‌ । अपन । यक्ष्व । सरति ऽमिः । 
अयम्‌ । सोम॑ः । सुदानवः । तम्‌ । पान्‌ । तिरःऽअहयम्‌॥ १०॥३९॥ 


भाषाय, 


०. ह सहस्कृत ( न्वकेन अरणिम्यां मथित ) मन्त्य ( --फलयद्र ) वमा (-=न- 
वास्कनदरयारो ) | अप्र |, अद्र | चवं | प्रातर्याव्णः (: प्रातथरान ) | दवान्‌ मवि- 
तुषआदीन्‌ | सोमपेयाय ( =सोगपाना्थेम्‌ ) आ[नय ], | तं ] दैघ्यं जनं ( नाव 
दवान्‌ ) बर्हिः ( =र्िस्परि ) सादय ( =निषादय ) | च ] ॥ 

१०. ह अप्र. | वं ] सहूतिभिः (=समूनाद्ानेः ) दैव्यं जनं ( =देवनने=द- 
वान्‌ ) अवरं यद ( यष अर्वां कुष्ू=यदरूत्रानय ) |--| अपि च] द सद्‌- 
नवः (र मृषटफचदुतारे ) | देवाः ], सोमो | युष्मदर्थम] अयम्‌ (अत्र स्थितीस्ति) 
ते तिरोअ्ये ( ` चः अभिषुतं) [सोमं ] [ ययं ] प्रत ( पित ) ॥ 


~~ ~क 


स्वताहात्रिषर्या प्राथनचा एक शब्द सुदा | मिद्धि याच्या तर धरीं दासीपमाणं वागत्‌- 
म्रूणत नाहीत! जणं कय, स्वं ऋद्धि । च आहेत. 


म०१.अ०९.स्‌. ४९. वेदाथेयनन. ५९६ 


९. हे वरलोत्पना, हे दानृशी- | 9. (9 {0 स 
= म्री) [तं _ \ णाप, (0106-061161-{6त्‌) 
19 ह सुखकरा [अभी], (त्‌। . | 2(11610प्ऽ, [श्रत्‌] 111त्‌ ^ छा], 
श्वर [दवा] सोमपानार्थ आ[ण], | ५10९ प्रा @० शध) 11) (110 
माणि व्या दिव्यजनाख आज ग~ । 11100111111{+ | [ 21141 ] ४९४ ६1 
ये दभासनावर बसीव. । {11८ (णण 1८11128 11676 01) 

¦ {11५ [९ परताप] ८-तष्क- 

१०. हे अन्नी, [तरू] सहाब्हा- 10. 41, काला) भात्‌ 
नं करून देवजना यज्ून इकडे ० 

= | काठः [1 रठलकषता8 ल16 ५८- 
येऊन ये.-[आणि] ह दानशील , 10५४४] = [लाा५३.-- [५7त्‌] 0 
[देवानो] | तुम्हास| हा [यथं] सो ९ एमालातड [(4+लत्‌४], 11610 
म [अर्पण केला] [आहे] , तो का- [18] †#>0107, [0 +ल], पाला 
लट काटिदेटा [सोम] [ठम्दी] प्या. 


11, [पल] प] ९स्व्‌1८ ४८ 
॥ 1 ५1). 11714 
आदित्य, मरत्‌, उषा, इत्यादि देवांम 
न्ाविलेकं आदल्ते. यावरून आमच्या 
आरयपूरक्नांचे देव आमन्या आधुनिक व्‌- 
ताक, महामारी, हितन्य, सोडियादु, चि- 
उन ये, आणि या आमय्या दर्भासिना- । नार मारुति, सेद्या ब्टूसौवा, रक्तारिनी 
वर बमीव. ' ° ¦ कालिका इन्यादि भयंकर देवतप्रमाणें 
" वद्ोत्पन्न ' ~" महस्त. ` म्हणजे ` वाह्ट करणारे आहेत असे ते समजत 
जोर कमन मंथनानें अगणीतून उत्पन्न नमत; तर देव श्टणनं स्वभावुर्तः चंगन, 
केलेला. वृ. २९ मं. {० याजवरौक ; व कुरे करणारे होत आणि यांचा परक्रम 
टीप पहा. निरपरराध्यांस परीटण्याचा नन्ता, स्वाचिं 
° सुखकरा = वसो." ' वसु ' हं पि- | चंग करशुण्याना होता अतं समजत, 
रोषण वेदांत पुष्क देवांस लाषिच्ले आणि दुष्टं पा्िय्‌. करणं याहून 
आटन्तें. त्याचा अर्थं सायणाचार्य बहुत- | दुसर मयक्रर कय करण व्यात्‌ जत्रिडत 
क्न निवासक, अथवा वास्थिता, म्ह- । अत त तमजन्र नतत, 
णजं ‹ राहण्यास स्थन देणारा, ' ^ आ- | _श्राति्र = प्रातर्याव्णः." म्हणजे प्रा 
श्रय देणारा ' असा करितात. हा धात्व- | त्गामी,' ' प्रतश्काीं उतून ( उषवुधः) 
थं ओहे आणि अशा प्रकाप्वा मृचा | संचार करणारे. ब्रू. ४४ मं. ६३ याज 
स्थं कांहीं अका तथापि प्रमिद्र अथे | वरो टीप पहा . 
"चांगला, ‹ बरे करणारा,' “सुखकारी | ६०. मावाथः-हहे अप्री, तूं सकल द 
` कन्याणक्ारी ` असा होत "असतो. ह | वाचं एकच कालीं आद्वान्‌ करून वसि ह- 
विरोषण इद्र, अग्नि, पषा, सोम, रद्र, | वि देऊन, इकडे पेऊन ये.-आगि हं द्‌- 
9 


०. यांति अप्रीखा अशी प्राथना आह 
की, ` ह अभ्री, प्रातःकारी रथांत बून 
संचार करणारे जे सविता, उरा, अश्रा 
इत्यादि देव, या दवननाखा त जज 


९९७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.३३. 


मुक्तम्‌ ४६१ 
कण्वपत्रः प्रस्फण्व ऋषिः | अध्िनो देवता | गायत्री च्छन्दः | 
एषो उषा भया व्युच्छति प्रिया दिवः । 
सतुषे वामश्विना वृहत्‌ ॥ १॥ 
एषो इति । उषाः । अपूर्व्या । व्रि । उच्छति । प्रिया । दिवः । 
स्तपे । वाम्‌ । अश्विना । वृहत्‌ ॥ १ ॥ 


भाषायाम्‌. 

१. एषो (एव ) दिवः प्रिया ( =नुटोफरूः प्रियदुहिता ) अपूर््ा (` नृतन) 
उग्रा व्गृच्छति ( -तमो वर्मयितुमारभते) | | अतः कारणात्‌ ] हे अधिना(--अ 
धिनी). वां (यवम्‌) | अहं ] वृहत्‌ (=पभृतं यथा खानथा) स्तुष (स्तवानि) ॥ 

अत्रेदमृततं भवति | प्रश्य पश्य एषा द्विवः प्रियदुहिता नृतनोाषाः प्रकारितुमार 
ग्धा | तदह, हे अधिनी. युवां भूयः स्तवानीति | 


वानो,हे दाति दो, तुष्दासादीं हा सीम यथं । षीं अग्रीची प्राथना कटो, ते देव आल 
अर्पण केला आह, आणितो काल | असं लग समनजूनर्याम णतो कौ 
काटिलेला आदे, यास्तव तो तुष्टी प्या.' ¦ है दुवानो, हा सोम तुष्टा अर्पण केला 
“ सहादानंकरून '-- ° सहतिभिः. › । अह ता व्हा या 
सणजे एकामागून एकास हकर मारून | _ ‹ काल काटिटेला ^-^ तिरे अद्यम्‌ 
बोलावं न॑कोस, सर्वास एकदम हाक  सामावं ह परशंसार्थौ विशेषण आह. या- 
मार आणि गोलाव. ऋ." ७. २७. ४ | वरून कराल काटिटेला सोम आज अरप 
हा मंत्र आणि लयाजवरील सायणभाष्यं णकठा प्णजेतां दुर्वास म्राद्य हतां 
परा. । अशी समजत उपड दवितून येते. जसे 
„ देवजना यजन शकह प्ेजन ये ' | काल्या रोण्या तुप हैयंगवीनम्‌ 
= ° द्यं जनम्‌ अर्वां यक्ष्व. गटणजे | आदाय घोषवृद्धान्‌ उपस्थितान्‌ | नाम- 
देवास यज ( हरि अर्पण "कर ) करीं जे- | धेयानि पृच्छन्तौ वन्यानां मागशासिनाम्‌॥ 
णेकरून ते इकडे येतील, ' अर्वा्नम्‌ ` | रषुवंरा स. १ शक्र ४५) आपल्या ल 
हं विशेषण या स्थलीं ‹ आ ` या उपरस- | णक्रत्वा तुपप्रमणिं उत्तम मानीत॒ तमा 
गौच्या अर्थी योजिटेले ओह. काल कादिठेला सोमरस गोडीविषरयं 
यामंत्राचा पूर्वां अश्रीलाण्हटठेला सगर उत्तम अते असें दिसते. फार दि 
आहे आणि उत्तरार्थं देवांस शटा | पाज अस्व वाट लगे अतँ वाठते. 
आहे. पू्वार्ात ज्या देवांस आणण्यावि- | 


= ----=--- > -> कणन 
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छ ४६. १ | [रभस 46. 


ऋषि-कण्वाचा पुत्र प्रस्कण्व ध | 
ते † तो । ८८ णा) जग ॥८(१८ (पाताः 
(ूर्यीच्या सू्ताचाज कत्ता ताच,. , 1८ ]तसाक्पम [ङ्ा110). कलाल) 

देवता-अश्वी देव. वृत्त-गायत्री. , (५५८ 
१. दी पहा गुची प्रिय [कन्या] | 1. वल [लठ नता1८8 
नूतन उषा फ़ [कू ट्ट [गली अहे | 6 श (ज {11 त 
(11011 0 106) ^ 

[तर] हे अश्वीनो, तुमची मल पु- 


। 110. (0) \५^+ 111४, ]17150 कणप 
प्कव्ठशी स्तुति करूब्या. | 1९1; 


(0 € 8८/15. [कक (२५4५1 ८८ 


2. अशा कल्पनाक्गय कं सृना- ` आहे असं नव्ह, पणजी ठक्तीच प्रका 
कर्ता ऋषि मोध्या पहटिम उनून आकरा भं टगर जहे अशी. 
आक्डस पाहत आहि, आणि उेचाकोा- ` तरह अरशीनो '. उषव्या प्रथम 
मठ आणि मनाहर प्रकाशन नुक्ताच प्रहत प्रकाशां अश्रीच्या स्तुतीचा संध असा 
आहे असे पाहून म्हगतो की, रही पहा जहे कौ. उवाह याची वही दय 
संदर उषा नक्ताच प्रकायुं टागो आह. असें क. १. १८०. २ यति सां्रितटे 
तर आप्रण अशाच परष्कग्श्ला सतति आहि. आणि उषा जशी प्रातथरी आदे 
कृरूया  तस्च अश्रीदेव सद्धा प्रतश्र हात. सूक्त 

‹ दाची प्रिय | कन्या | द्विवः 3 मंत्र ग्राजवरीट टप पाह्य. ता 
प्रिया [कन्या]. ` उरला म्हृणज प्रभात- ' उपा दिसू छागन्याबरोबर अशीच आग- 
कालरूपी जी देवता तिका गनो म्हणजे , मन ज्ञा असे अनुमान सहन दति 
निर्न आणि स्वच्छ प्रकाशानं भरटेटा | म्र्णन कथि म्हणता क, आता मदा 
जो अपरिमित, अमर्याद, आणि अनत | वांची स्तुति करू द्या, कारण कीं यचि 
भूमीवरील अतयु आकाशपरदेश्च तद्रुपी | उद्य न्ञाल 
देवाची दुहिता अथवा कन्या असें वेदा- | या मंत्राची भोजना “ मरहयज्न 
मध्ये पुष्क टिकाणो सांगितले अदि. | यून जो अनििमहनिवारणासर्ठीं सं- 
क. १. ४८८. ८; १. ०२. ५७; ?. | स्कार करितात यांत ‹ आवाहन कनी 
> १३. ७ वगर पाहा | म्हणजे देवास आमंत्रण करण्याच्या दत॒नं 

° नतन ` = "अपूर्व्या. णजे निदा“ जं कर्मं करितात यांत अशीच अद्वान 
परकाशावयाप्न आरंभ होन कांहीएक : म्दणने बोखाविणें याजकडे आणि दव- 
धटो अर्धा षडीचा अवकाश होऊन गेला नया वेन्डं म्हणजे दृवांच्या नावं भाहु- 
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वा दुखा सिन्धुप्ातग मनोतरा भयीणाम्‌ । 
धिया देवा वसुविदा ॥ २ ॥ 
या । दस्रा । सिन्धुं ऽमातरा । मनोतरां । रयीणाम्‌ । 
धिया । देवा । वसुऽतरिदां ॥ २ ॥ 
वच्यन्ते वरां ककुहासों तर्णायामधिं विटपि । 
यदं ग्भो विभिष्पतात्‌ ॥ ३ ॥ 
वच्यन्ते | वाम्‌ | ककुहासः । नू्णा्याम्‌ । अर्धं । विष्टपि । 
यत्‌ । वाम्‌ । रथैः । विऽभिः । पतत्‌ ॥ ३ ॥ 


~~~ 





भाषायाप्‌. 


२. या (=यो ) | युवां ] दस्ता ( -दृली-महाक्मकारिणौ ) सिनपुमातरा (सिन्धु 
मातरो-समुदरमातक्रौ -अन्तरिकषरूपात्समद्रादत्य्नी ) स्यौणां मनोत ( -स्यीण 
मनोतरो-धनानां दातारौ ) [ तथा ] भिया (=कर्मणा) वसुविदा (> वसुविदः: 
संपदं म्भयिताये ) | एतादृशो ] देवा ( चेष ) [स्थः|॥ 

3, हे अधिनो, यद्‌ (-गदा) वां ( =ुवया ) रथः विभिः ( -विसदुश्ैः प१- 
क्वत्‌ शीघ्रः अधरः ) पतात्‌ ( -पतति उत्यतति ). [ तदा ] वां ( युवयोः ) [ते] 
ककुभासंः.( -कवुंमा--उच्छ्ति ) { अधाः | अर जूर्णायां विष्टपि ( जीं स्वल 
क =जीणवत्‌ पतनोन्मव स्वर्गलोकस्य सानी ) वयते ( -गच्छन्ति ) ॥ 

अत्रेदमृक्तं मवति | हे अधिनी, यदा युवयो रथः पक्षिवद आशरुमिः उन 
युवयोरभरैः उद्यमानः पक्षिवत्‌ शीघ्रम्‌ उत्पतति तदा युवयेम्तश्रा अल्युच्रितिस्वलेकि 
गच्छन्ति, न तु मनुषः प्रयक्ता अश्वा इव भूम्यां गच्छन्ति | जपिच गुवयोस्तश्चा यस्या- 
तच्छरितितमख स्वर्शीकश्पोपरि गच्छन्ति स तेषां भारेण वेगेन च जीर्ण हन्य 
तटमिव पतनोन्मुलौ विभाति ॥ 
न्या अप्रीत यक्रिते समर्थौ अशरीच्या निं | स्वाभाविक नसतां ओटाताणंनें जणि- 
हवन करितात वानकडे; आणि अशी- | खा आहि, इतत नन्हे परंतु अश्वी 
व्या नावाने दीपा सक्र उडीद आणि [ग्आह्वान अथवा आहुतिप्रदान अधवा 
भात यांना बलि देतात त्याजकडेस करटे- | बलिप्रदानण्यांशीं या मंत्राचा करीव 
ठी भट्ट, संबंध नारी. मात्र यामंत्रांत अश्री शब्द 

परंतु नतरमहयज्ंत अशरीचा सूव॑ध । आला आद, इतकेच. 
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२. जे [तुम्ही पराक्रमी, भा | 2. १४100 [८] 118१८, 
णि] संपत्तीचे दते [अपे] सिंघ 

पुत्र, [आणि] यजनक्मीच्या द्रा- ¦ ण भलत, [सात्‌] हणतड भती" 
र द्रव्य संपादून देणारे [अपे] दे ¦ ता1६ 11८४1702 | प (16 16- 
व [आहांत] | 4411] ७1 (11५ +ला प्र९८. 

३. हे अश्वी [देव हो|, जे 2. ४५८ भप वक्षणा 
न्हां तुमचा रथ |[ तुमच्या | प्षि- 1८५ [४ [11८ा> ग] [कणा | 
सम घोङ्यांच्या योगाने [ पक्ष्याप्र- [1५१५५ ४1६ २8 11106, 
माणे ] उडतो, [तेष्दां] तुमचे [ते] [110६८] ]»+0०५ [५८५४] ९8 ।- 
महान्‌ ` अश्च] जीण बकेव्या स- 10] 011 1116 चालला प्ण 

ग क ज {116 1111164 11८१८11. 
ल{कावर्न [जणुं] जात अप्त ` 
तात. 


। ६0118 छ {11५ (ष्ठत, 01४ 


या मंतरांत अरध्वीचीं साधारण की. ह अधा दव हा. जव्टां तमन प- 
विद्ेषणं दिं अहित. । क््याप्रमणिं चप पण आकारनिं महान 
परक्रमी ' = - दसरा. ` म्हणजे स~ , अमे अथ तुमचा रथ आदितात,नत््हा 
न्ननं उपासक कल्याण करणं, दज्‌- ता रथ जणं काय णका प््याप्रमाणं 
नाने परिपत्य करणं इन्यादि परक्रम . आकाशात माटया क्षपाटयानं उडतासा 
करणार. सूक्त ४ मंत्र ५ याजवरठ दिसर्ताःजाणितेघोडतरीसाघ्रारणषा 
सायणभाष्यं पाहा. उ्यरपरमाणे भूमीवर नाकतात भसे नाहीं 
° संपन दति ` = ° मनोतरा स्थी- ' तर श्युाकाना जा अत्युबे भाग वयाव- 
णाम्‌ " ऋ. €. ८, > आणि व्याव ' नना आणि त्याचा भार आणि वेग 
रील सायणभाष्य पाहा ' इतका मराठा असता क, ते ्रुटठक्रा- 
‹ सिप = ‹ सिन्धमातग. म्हणजे । या ज्या पाठीवरून चाटतात्‌ तीए 
अओतरिक्षरूपी सिधत उगवणार. ( सूक्त | रा जीणे बाडयराच्या इक्मनीत क्ञाट- 
३. मंत्र १ यावरील टोपर पाहा). अत- | या गरीप्रमाणै हार्‌ लागत. 
रिक्षांत मेधरूपानें उदक भरले असतं | ‹ पक्षिसम , धोड्यांच्या योगाने ' : 
म्हणन साला समुद्र॒ अथवा ‹ सिन्धु" |^ विभिः'. अक्षरशः अर्थ, ' पदयाच्या 
असं वेदांत नाव आह योगाने" अस्ता आह. म्हणज अश्वी घोड 
द्रव्य संपादन देणार ` = वसुविदा | इतक्र चप्रर अहित कीं त जणं काय 


भक ____ .----.----~--~--~-- -- --~ -- 


सू. १८ मंत्र ~ याजवरील स्नायणमाध्य | पक्षीच हात 
पहा . । म पक्ष्याप्रमणें ] उडत ^ पतात्‌ 
३. श्या मंत्राचा मावार्थ,असा आहे , ‹ पतात्‌ ' हं ‹ पत्‌ ` धातू वटू स्प 


ऋगवेद, 


[अ०१.अ०३.य.३३. 


हविषां त्नागे भ्रपां पिप पपुरिनिरा । 
पिना कुट॑स्य चर्षणिः ॥ ४ ॥ 
हविषं । नारः । अपाम्‌ । पिपर्ति । पषुरिः । नरा । 


पिता | कुटस । चणिः ॥ ४ ॥ 


भाषायाम्‌. 
८. हेनरा (= नरी-शूर) | अधिना |, प्रपुरिः ( -परषरकः) भर्पाजारः 
( =अ्दुवीनां जारः ) कुटम्य ( -कर्मणः-यज्ञकरमणन्ञ ) | च | चिः ( --द्रश 


५४ 
४ 


ततान ) प्रतिः ( पाठकः ) | सूर्यः | टविषा ( --अस्मामिरदृ्न टविग्त्रन ) पिप- 


नि ( न्देवान्‌ पूर्रति) ॥ 


आहे. ° यत्‌ ' रब्दाच्या यागानं वरतैमान- , 


कासार्धौ टेट्‌ न्ना आहे अतं दिसत. 
अते प्रयोग साधारण संस्छृतांत अथवा 
मराठीत येते नाति. पण लरत माषा 
ज्यासिम्येते यांसि अश्च प्रयागांचा जख 
एकदम पेट. "पत्‌ ' म्ण [प्रह्याप्रमा- 


१. {८०.५; १.२८६. ३; भागि ९. 
८६. ४८ द्यंजवराद माधणमाप्य प्रहा. 

` जात अमतात ~ ` ब्र्यन्ते. "वन्‌ 
हा धातु (जाणे, ` :परविणं,` ‹ पने ' 
या अथ वदाति वगच वप्रमिग्र आहे. 
क. ९,. >. ~; ९. १८८६, 19 ; ९. 
०७. २ हे मंत्र जगि याजवराक साय- 


णं] उदडणं याजपासून पत्रः अथवा "पतत्र 
(पंख) ऋणि श्यत ` ( पक्षी ) हे शब्द्‌ , गमाष्य पाहा. परस्ुनन्या मंताति वयते' 
निधाटे आहित. “ रथ उडत ' असा जा | याचा अथ मायणानायं “उन्यते' (=म््‌- 
प्रयोग केला आहे याच तात्पयं अपे, ट्टे जातं) अमा कर्न निर्वाह करि 
करौं तो इतम्या क्रपाययानें जाता कीं ` तातः; प्रस्तु “ककुद कन्दाचा स्तुति 


याला ` नातो ` हं क्रियापद टवणे 
ऋषीत योग्य बाण्ठे नाही, आणि याच 
तंगममन आकाश हात असतं जमिनावर 
नाहीं हं मुख्य क्रारण ह्य, 

° महान्‌ ' = क्कुहासः- क. ?. 
+ ८),. ५ ५, ७3३. १; ५. ७५. ४ 
आणि विरोषेकरून 2. ४८. र्टेमेत्र' 
जगि दयुंजवरील सायणमाष्य पाहा. 

‹ जणं जञाटेल्या' = जुर्णायाम्‌.' ऋ. 


= ~------ = ~ ~+ 


असात अथं कग्तिति याचा इतर 


` विकाणीं याणी महान. मादर, अमा 


व्िग्ेषणवत्‌ अथं का अमन स्तुति 
अज्ञा अर्धौ प्रयोगान्न मांपडत नादं; 
आणियामत्रात ` व्यते ` अणि ^क- 
कह ' याने नेहमी अभर माडून देण्या- 
ची जव्रश्यकताहि काटी दिमत नाही. 

या मंत्राचा अर्थं मायणात्रायं करि 
तात ते असाः-““ टे अश्वीनो; तुमचा एथ 


म०१.अ०९.स्‌.४६.|। 


४. हे द्यूर [अश्वी देव ] दो, 
आपो [देवी]चा पोषक जार 
[आणि] कर्माचा ज्ञानी पारक 
[जो सू तो] हवी[च्या योगा] 
ने [ठुमची ] दप्ति करितौ 


.‹ अनेक रखनी सविटेत्या स्वर्छीकीं 





वेदार्थयत. 


६०९ 


4. 0 01996 [^ 8“णा)8| 
[16 ग्र] .४16 0प्राजाााट 


10१६ 9 {76 ४9६, 97 
{116 18५ एकमः ज ६16 
| [1101] ०1], 10प्131168 [$€]. 


जनक -~ ~ 


तुमच्या स्तुति आगम्हाकड्न माद्या 


“ जेष्हां अश्वाच्या योगाने जातो तेब्हां | “ जातात 





४. हा मंत्र फार करिण आहू. शब्द 
तर सेपे आहेत, पण व्यांतून एका पदा- 
चा अथं समजत नाहीं आणि सवं 
मंत्रानें पर्यैवसान वस्तुतः कोणीकडे आहे 
हं समजत नारीः अगश्ीं अक्षरशः 
अथं (वहुतक्रषटन सायणांसंत अनुसरून) 
केटा आहे. यानं तत्पं यणेप्रमणेः- 
‹ हे अश्रीनो, आपोदेवी णजे उदक- 
रूप्रज्यादेत्री यांना जार णजे पद्व 
सणि कमीचा जो मराज्ञानी पाठक 
असा स्थता तहास व इतर सवात 
पोषितो, म्णजे सूयं उगवतांच अग्ों 
तुष्दांस हवि देतों तेणेकरून तुमचें 
पोषण होतें. 

या मंत्रांत कट शब्दाचा अर्थं 
सायणांस अनुसरून ‹ कमे ' अता आ- 
म्रीं केला आहे पण याला प्रयोगान्तरे 
मिनत नाहीत. शिवाय ° तृप्रि करितो ' 
( “पिपत " ) याचे करम सांगितलेलें 
नारी. तेष्हां तीहि एक अढचप्र आहे. 


6 3 





आणि "आपो देवींचा' जार तस्ता 
‹ कटाचा" पालक म्णण्यपिक्षां पिता ण्ह्- 
द्यप खस अथं पिकूण्याचा संभव 
अधिक दिसतो; पण (कुट ' म्हणजे काय. 
जथवा कोण १ शिवाय सूयं वृपरिक 
रितो ' असं म्टणण्यापिक्षां ‹ अच्नि त्रि 
करितो णहं अपिक्र सभवत. पण मग 
' आपो देवींना जार ' हं अप्रीस* कसे 
राग १ सूयं उदुकरूप दर्वीं आपल्या 
करिरणानीं ओदरून पेतो म्हणून लास ते 
नांव शोभते. एकंदरीत हा मंत्र कठिण 
आहे, 

पुटचा मंत्र सोमाविषयीं आहे. आणि 
सोमाखा उद्विकरूप देवींचा जार शणं 
पेय पदा्थौचा स्वामी अते श्ण ताह- 
जिक्र आहे. तन्हां हाहि मंत्र सोमावि- 
षीं असेल काय १्पण कंटः या 
एेवजौ ‹ कूट  { माया, कपट ) असा 
पाठ षेतत्यारिवाय विरेष लाभ नाही 


६०३ ऋग्वेद. [अ०१.अ ०३.१.३३. 


भादारो वां पतीनां नास॑त्या मत्रवचसा । 

पातं सोम॑स्य धृष्णुया ॥ ५ ॥ ३३ ॥ 
आऽदारः । वाम्‌ । मतीनाम्‌ । नासया । मत्‌ऽवचसा । 
पातम्‌ । सोम॑ख । धृष्णुऽया ॥ ९ ॥ ३३ ॥ 


--~-~----~~------ 


भाषायाम्‌. 


५. हे न्तया ( =नासली=स्यवन्ती ) मतवचसा (=मतवचसी-अभिमतलोगर) 
[अधिनी], [ सोमो ] वां ( युवयोः ) मतीनां ( सुमतीनाम्‌ अस्मदाटरपासकानां 
विषये याः प्रसन्ना वृद्रयस्तासाम्‌ ) आदारः (=साभिगस्येन अपवर्त उद्वाटयिता ) 
[ भवति ] | [ तस्माद्‌ | [ युवां ] भ्रष्णया ( =पर्षणश्ीर्-मद्करत्वेन तीव्रख ) 
सोम ( =अस्माभिरपितस्यैतख सोमरसखतादृशं सोमं ) पातं ( पितम्‌ ) ॥ 

पृण्णयेति पदम्‌ अव्ययपरतिरूपकं स्ौस्वपि विभक्तिषु समानरूपं विरेषणमिति 
द्रष्टव्यम्‌ ॥ 


म०१.अ०९.सु.४६. 


4५. दे नासत्यांनो, हे स्वति 
श्रावक [अश्वीनो], [सोम हा] 
तुमच्या प्रसादाचा प्रेरक [दोय ]. 
[ तर तुम्दी] [हा] बन्छकट सोम 
प्या. 


५. मावार्थः- "हे अश्री देवहो, 
सोम तुम्दांस अण कटा म्हणजे तुमच्या 
ज्या प्रसन्न बुद्धिया एकदम उघडून 
अपण करणात्याकडस धांवतात; याप्तव 
हा बञ्कट सोम व॒न्दांस अर्पण केटा 
अहि तरीहातुष्ी प्या. 

‹ नास्षयानो ` = ' नास्षया=नासयी.' 
नासय है अश्वीव नांव आह. याचा 
अर्थं ` असत्य नन्त ते ' = “ सव्यरूप ` 
असा करण्याचा संप्रदाय आहे आणि 
यास कांहीं बाध दिसत नाही. अश्री हे 
दोन देव वेदांत फार प्रसिद्र आहेत 
आणि यांजविषयीं वेदांत पुष्क सूक्ते 
अहित. असें अस्ततांहि आणि प्ताधारण 
लोकांच्या उपास्तनेचे ते पात्रमूत असत- 
हि, याचे “ नासय ` म्हणजे ‹ सलयरूप 
हें नांव वेदात महाख्यात आहे. यावरून 
दोन गोष्टी उषड होतात. टी, अपत्या 
आरं पूर्वजां ची देवां विषयीं कल्पना आ 
मया कस्पनेहून अगदी भिन्न अते; ते 
आप्या देवांस चोरी करण्यांत कुशरु, 
छादी सांगून ठकंविण्यांत इ , आ- 
णि आपलीचे मक्ति करणात्या च्रियावि- 
भयीं अवाच्य संनेध देवण्याविषयीं आणि 
यांस रमविण्याविषयीं तत्यर होत भसं 


वेदा्थयल, 


६०४ 


5. (0 पपतापपि [4 शा], 

10र्लछा8 0 कल, {५16 
30108] धा10क४ एणपाः किप्णप्रा8 
णना. [प्व], [ ध्ालर्घणि€ |+ 
[1118] 8101 901४. 
मानीत नसत. > री, स्वताहा यांचा 
सभिनितरेश् सत्याविषयीं मोटा असावा. 
कारण जे गुण उत्तम उत्तम असें आपण 
समनतों तेच देवाच्या अथवा देवांया 
आंगीं आदत असें आपण मानितोंदहा 
नियम सवैत्र लागू आहे. 

° स्तुतिधावक'= ‹ मतवचसौ." म्हणजे 
स्तुति केरेटी एेक्रून षेणारे. अक्षरशः 
अर्थ, स्तुति केलेली ज्यांस मान्य दाते, 
अमान्य होत नाहीं असे. 

“प्रेरक ` = ' आदारः. अक्षरशः 
अर्थ, ‹ उषडणारा,' “उधड्न सामरे 
करणाय.” अर्थौत्‌ ° आमच्याकडे परवृत्ति 
हो$ अते करणारा," " पररणार 

? बृकट = " धृष्णुया. म्हणजे 

जो प्याव्प्वर मोटा अमल येऊन 
आंगंत साम्य आव्यासारितें भासते 
° धृष्णुया ” या सूपाविषयीं थोडासा वाद्‌ 
अहि तो अक्त. कम्वेदांत हाशब्दः 
चवदा पध मत्रंत आला अदि; या 
सै ठिकाणी सवैणाचायं “ धक," ° ध- 
षंणङ्ीर' ( म्ह ° इूतूरचे अतिक्रमण किंवा 
ष्राभव करण्याविषयीं शक्ति आहे 
ज्यास तो ) असा विरेषणार्थी अथे क- 
रितात. परंतु ‹ धृष्णुया ' ह वृतीयेसा- 





=> 
[ 


~~~ ~~~ ---~~----~-~~ वि 


६०५ ऋग्वेद. [अ०१.अ०३.व.२३४. 


यानः पीप॑रदन्विना स्योतिष्मती तमस्तिरः । 
तामस्मे रासाथामिषम्‌ ॥ ६ ॥ 
या । नः । पीप॑रत्‌ । अशिना । ज्योतिष्मती । तम॑ः । तिरः । 
ताम्‌ । अस्मे इति । रासाथाम्‌ । इषम्‌ ॥ ६ ॥ 
आ नौं नावा म॑तीनां यातं पाराय गन्तवे । 
युञ्ञाथांमग्धिना रथ॑म्‌ ॥ ७ ॥ 
आ । नः । नावा । मतीनाम्‌ । यातम्‌ । पाराय । गन्त॑वे । 
युञ्ाथाम्‌ । अधिना । रथम्‌ ॥ ७ ॥ 





भाषायाम्‌ 

६. हे अधिना (अधिनी), या ज्योतिष्मती ( पुन्य पप्रकाशवती ) [इद्‌ 
अन्नादिसंपद ] नः ( अस्मान्‌ ) तमस्तिरः ( =दारिद्ररपम्‌ अन्धकारम्‌ अति) 
पीपरत्‌ ( पारयेत्‌ ) तां ( =तादृशीम्‌ ) इषम्‌ ( =अन्नादितपद्‌ं ) [ युवाम्‌ | अस्मे 
( =अस्मासु-अस्मभ्यं ) रासाथां (=यतं-=दत्तम्‌ ) ॥ 

७. [हे अधिनी], मतीनां नावा ( =युवयोयां अस्मद्रिषयाः सुबुद्रयलतद्रूपया 
नावा ) पाराय गन्तवे ( =पारं गन्तं-वयं दारिद्र पारं गच्छेमेति हतः ) [ युवां ] 
नः ( =अस्मान्‌ प्रति ) आयातम्‌ ( आगच्छतम्‌ ) । हे अधिनी, रथं ( युवयो र- 
थम्‌ ) [ भव्रागन्तं ] युज्ञाथां ( =साश्ं कुस्तम्‌ )॥ 
रिते रूप दिसते यास्तव ते क्रियाविशेषण | यास्तव जरी अव्ययपरतिरूपक आहं तरी 
` मानून ‹ नोरा,” ‹ बल्कंट रीतीने" | अथं नेहमी विशेषणासारिखा करवा 
अता कितीएकं पाश्िमाय विदान्‌ अथं | हव योग्य दिसते. याप्रम्णेच ‹ साधुया ' 
करितात. पण स्वै स्थले रष्यपूर्वक | शब्द साधु ' (=चांगखा) असा विरेषणारथीं 
शोधून पाहतां विकेषणवत्‌ सायणांनीं | योजिरेला आढन्तो. पु ११ वया मेत्रा- 
केलेला अथं आङ योग्य दिसतो. । वरील चांगला" याविषयीची टीप पाहा. 





म० १,.अ०९स्‌.४६.] 


६. हे अश्वी हो, जी लकल- 
कीत [ धनधान्यसंपत्ति ] आम्हांस 
[ दासिद्यरूप ] अधकाराच्या पार 
पाडीट अशी धनधान्यसंपत्ति 
[तुम्ही] आम्हां या. 

७. [ हे अश्वीनो ], तुमच्या 
प्रसादरूप नावे[च्या योगा ने [आ- 
मही ] [ दारिद्याच्या ] पार जावे 
म्हणून [ व्दी] आण्हाकडे ग 
हे अश्वीनो, ठम्ही [आपला] रथ 
जोडा 





~ -~ ~~~ ~~ -~-न------- ---- ---~- ----~ स 


सोमपान करून अश्री प्रन हा- 
ताति असे. पूर्वीच्या मंतरांत जागवि. 
आतां कोणता प्रसाद आपणास पारिने 
तें कषि सांगतोः- ज्या धनधान्याय्या 
विपुरूतेने आमचें सवै दारिद्य नाहीत 
होश आणि आमची प्रस्याति होर 
आणि दुःखाची भीति निघन जाईल 
अभी धनधान्यसंपत्ति आण्ांस तुष्टी ग्र 
° लकलकीत * = ° ज्योतिष्मती." दहं 
हेतुगर्भं विशेषण आहे. ‹ ठ्कलकीत 
नसेख तर ' अंधकाराचा पार पाड श 
केणार नाहीं 
° अंधकारायच्या पार पाडील "= ‹ पीप- 
रत्‌ तमः तिरः". "तिरः हं येथंसं- 
योगी अव्यय आहे, " ५ आणि 
‹ तमः ` यांयामधीर संबंध दाह्वविणारे 
७..° वरव्या मंत्रांत जो 
संधकार सांगितछा याया पार अगण 


वेदा्थयल. 
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तुमच्या कृपेच्या नवित बसून जवं म्हणून 
हे अश्वीनो, तुष्टौ आग्हाप्रत या. आणि 
निघा, आपला रथ नोड्न इडया, 
असें तात्प. 

“तुमच्या प्रसादरूप नवया योगाने ~ 
° नावा मतीनाम्‌. या दिकाणीं < मति 
शब्दाना प्रयोग ‹ सुमति यांशब्दाया 
अर्थौ ्ञाटेला आह. 

या मंत्रल्न्या पूवं दोन चरणांचा अथं 
सायणाचार्य, हे अधीनो, मर्तीच्या 
“* म्णजे स्तुतींच्या पार जाण्यासारीं तु- 
“५ म्ह नर्वितून शथे अग्हनवन् समुद्रा 
“तून या” असा करितात, आणि अते 
जाणवितात की."अशरीनीं समुदरातून ती- 
रापयंत नार्वैतून य॒विं आणि मग स्थात 
शून जमिनीवरून यावं, अश्नी ऋषौची 
प्रथेना आहे. पण इतकी तय्पट करः 
ण्याची आवश्यकता दिसत नादी. "नावा 





ऋगवेद. 


भरितं वां दिवस्यथु तीये सिन्धूलां रथः । 

धिया युंयुज इम्द्वः ॥ ८ ॥ 
अरित्रम्‌ वाम्‌ । दिवः । पृथु । तीथे । सिन्धूनाम्‌ । रथ॑ः । 
धिया । युयुजे । इन्दवः ॥ < ॥ 


"~~~ ~~ 
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भाषायाम्‌, 

<. [ हे अधिनी], वां ( युवयोः ) पृथु ( विस्तीर्णम्‌) अरित्रं (=रथवक्तर) 
दिवः ( नदरोकख ) [ तीथं ] (=अवतरणपरदेशे ) [तिष्ठति ], [ वां ] रथः सिन्ध- 
नां ( =-छन्दनकीखानां मेघोदकानां -पेषोदकस्थलसरूप्र् अन्तरिक्ष ) [ तीथं ] 
( =अवतरणप्देशे-सीन्नि ) [तिष्ठति], [ अपि च ] धिया ( =अस्मत्कौकरेण अनेन 
यज्ञकर्मणा ) इन्दवः युयुजे ( युयु जिरे-अश्रवत्‌ तस्मिन्‌ रथे प्रयुक्ताः सन्ति ) ॥ 

अत्र अशिनो रथ महिमा वण्यैते | स ठह दिवं आरभ्य अन्तरिक्षपयैन्तम्‌ 
अन्तरिक्षादारभ्य प्रृथिवीपयन्तं च व्यपरकोस्तीति, तथा एतादश रथे सोमरूपा अथा 
जस्माभिवक्ताः सन्ति, अतः कारणाद्‌ हे अभिनी यवां शीघ्रम्‌ आगच्छतमिति 


भावार्थः ॥ 


~~ 


मतीनां ` याचा अन्वय एक्रत्र केढा म्ट्‌- 
णजे सगणो अडचण दूर ज्ञाली. शिवाय 
अश्रीची, प्रख्याति रथात बघ्ून जातात 
अशी आरै, नात बून जातत अश्नी 
नाहीं, आणिते सयुद्राच्या मध्यमागीं 
राहतात अशि यांची प्रस्यःति नाही. 
‹ पार जावे श्णून' = ' पाराय गन्त- 
वे. ` अक्षरशः अथं ' पैलतीरला जा- 
ण्यासाठी.' "पाराय" श्ीनी चतुर्थी 
°पार'या द्वितोयेबदल येथे यौजिदटी 
आहे, तिजविषयीं सू. ४५, मं. ६ 
याजवर दिेी टीप प्रहा 
हाजो ‹पार' शब्द येथे वेदांत 
आदन्तो तो फारष्न याच अर्थी 
अजूनहि साधारण मराठी भाषेत योजि- 





------ 


तत. वेदात “पकतीर ` असा अध 
ओणि साधारण मरादीत ' जभ पैलती 
रास्न पार्यानीं जावयास्न उतार अप्ततो 
अशी नदीमधली वाट ' असा अ जा- 
हे, विशेष भेद नाही. शब्द कधीं मरत 
नाहीत असा जो सिद्धति आहे दयें 
है एकं उदाहरण होय. आपटे मारी 
साढी, कुणवी कोढी जेव्हां मरादी बो- 
लतात तेव्हां प्राचीन ऋषि वेदर्मश्र 
स्वून ज्या पवित्र शब्दनं अपरिमित 
सामध्ंवान्‌ देवांची स्तुति गात, याच 
शब्दानीं आपण आपी वेदीवांकदी 
भाक्त भोषा बोरतं आं असे किती- 
नणांत वाटत जसेर बरे १ 


म०१.अ०९.स्‌.४६.] 


<. [हे अरश्वीनो |) मच विः 
स्तीणे अरित्र दुखोकाच्या [कां 
ठावर ] [आणि ] [ ठमचा | रथ 
अंतरिक्षाच्या कांठटावर [आदरे ]; 
[आणि या] [आमच्या] यजनक- 


मा[च्या योगाने [या रथाप्त]. 


[घोख्याएेवनीं ] [आम्ही ] सो- 
भरस जोडिके आहेत. 


---~ ~~~ -*~-~न---- ~------- 
0 1 ~---------~~ ~~ ~---- ~~ 


८. हा मंत्र कठिण आह. अगदीं 
वर केटेत्या भाषांतराचा भावाथ अस 
आहे कीं, हे अश्रीनो, तुमना रथ 
इतका मोट आहे कीं, तयाचा मागचा 
भाग ब्रुलोकावर आह, मधटा भाम 
अंतरिक्षात, आणि धोडे ज्या भागल 
जोदितात तो भाग पृथ्वीवर आह; 
आणि आमचे ने सोमरस हेव जणुं धोडे 
तुमच्या रथास आगणहीं नोदके आदत 
तर अशा मोटा रथांत बसून तुं 
लवकर या.' 

^ विस्तीणे अरित्र “पृथु अरित्रम्‌. 
असि" याचा मृक्चा अथे वलाः (यैः 
कष्टिः पार्तो बद्वेजैटलोडने सतिनीः 
रीप्रं गच्छति तान्यरित्राणि-जीं लाकंडं 
नवेच्या बाजूला बांधलेलीं असतात जागि 
जीं पाण्यांत हाछवित्याने नाव छवक्रर 
जते याचे नाव असिं, सायणाचार्य 
ऋ. १. ११६. ५, शिवाय ऋ. १०२६३. 
१० पहा). पण रथाया कोणत्या मागास 
जरित्र" श्हणतात ते समक नारीं 
मागच्या बाजूना कांहीं भाग असावि 


वेदार्थयल. 
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दिसत. सायणाचायं (क. २. १२८. १ 
याजवर) त्याचा अर्थं वक्त्र" असा करि 
तात. तेथें रथस्त“' दशासिः (ददा 
असि, ज्यास आहेत तो) असतं विशे 
षण दिले आहे तें पाहा. पण “वक्त्रः 
म्टणजे रथाचा कोणता भाग समजावया- 
चा हँ निश्चयाने सांगवत नाही. 

° अंतरिक्षाच्या कांठावर ' = ^ तीर्थे 
सिन्धूनाम्‌” या ठिकाणीं तीर्थं शब्दाचा 
जो मृचा अथे, ° उतरण्याची जागा 
‹ किनार' असा आहे तो आल्न, आदह. 
या अथौवरूनच ° धांट,' न्हाण्याची जी 
नदीव्या तीरवरीठ जागा ती, असा 
आमचा भ्राटीकडचा अथं निषादा 
अदि. ‹ सिन्धुःशब्दाचा ' अंतरिक्षे 
असा अकेला याविषयीं पू. 3५. मं. 
< याजवरीरक ' अंतरिक्ष ` याविष्यींची 
टीप पहा. 


° [ या आमच्या ] यजनं कमाच्या 
योगाने... ..सोर्मरत [ षोडयएेवनीं ] 
अग्दीं जोडिके अदित” धिया युयुजे 


इन्दवः.“ श्णजे आम्ही स्तोत्रं ष्हणन 


६०९ 


ऋण, 


[अ०१.अ०३.१.३४. 


दिवस्कण्वास इन्द॑वो वसु सिन्धूनां पदे । 
खं वव्रिं कहं धित्सथः ॥ ९ ॥ 
दिवः । कण्वासः । इन्दवः । वसुं । सिन्धूनाम्‌ । पदे । 


सम्‌ । वव्रिम्‌ । कुहं । धित्सथः ॥ ९ ॥ 





---~------+ 


भाषायाम्‌ 

९. हे कण्वाः ( -कण्वपुत्राः ), इन्दवः ( सोमाः ) दिवः [ पदे ] ( =गुलेकः; 
ष्य स्थाने ) वसु (=संपद्‌ ) [ च ] सिन्धूनां ( =मेषोदकरूपाणां नदीनाम्‌=अन्तरि- 
क्ष ) पदे ( =स्थाने ) [ वर्तते ] | [ एवं सति ] [ है अशिनी ], सं वत्र (=यु- 
ष्माकं शरीरं ) कुह ( =क्र) धित्सथः (धातु स्थापयितुम्‌ इच्छथः) ! 





सोमरस अपैण करीत आहौ ते पाहून 
तुष्टी धांवत या, जते काय है सोमरस 
तुमया रथाप जोडलेले घोडेव होत. हँ 
केवर आलठंकारिकि. बोरणं अहे, है 
सांगुवयास नकोच. पण ध्यानांत ठेव- 
ण्याजोगी गोष्ट इतकी आह्‌ कीं, प्राचीन 
ऋषि सर्वं कार्ये मंतरानें सिद्ध करीत, ते 
मंत्र श्हूणत आणि ते म्हटल्याबरोबर मंत्र 
सामध्याच्था योगने धोडे जोडले जातः 
रथ नसतां एकदम प्रगट होत, देव एकदम 
धावून येत केरे ज्या कथा भुखणादिक 
म्र॑थात्‌ प्रसिद्र आहेत, आणि ज्या ख- 
न्या होत असँ सगरे टोक आतां मानि- 
तात, लया सवे या मंत्रात^उक्त अप्तलेव्या 
जआछेकारिक भाषणावषून वादव्या आ- 
हेत. पुराणादिकांत सागितेत्या अतिश- 
योक्ति जरी वेदात नाहीत तथापि 


१ 


„~ ~~~ ~~~ 
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वेदांचा साधेपणा, सर्पण, यांची प्रस- 
न्न वाणी आणि यांचा स्वाभाविक भाष- 
णाठंकार हे अद्ितीय होत. 
द्या मंत्रानें वरन गायत्री आहे. णजे 
परिठे दोन नरण अष्ट्‌ वृत्तापमार्णे- 
तिक्र चरण पीव नाहीं, आणि अतु- 
ैपाचा जो चवा चरण तो छाना तिम 
रा अथवा शेवटचा चरण होय. आणि 
रोबर म्हणतां येण्यासादीं ^ सिन्धूनां! 
पद्‌ आहे ते ‹ सिन्धूनआं ' असे वाचे 
पाहिने, ग्टणजे 
असििंवां दिवस्पृथु 
तीथं सिन्धूनभां रथः॥ 
1 
धिया युयु इन्दवः ॥ 
अशा प्रकारची दृत्तरचना वेदात ¶- 
षकृक येते. 


म०१.अ०९.सु.४६.] 


ह कण्वानो, सोमरस दु- 
लोकाच्या ठायी [ आणि ] संपत्ति 
अंतरिक्षाच्या ठायी [ भरी ] 
आरे.-. [तर ] [ह अरश्वीनो ], 
[ ठ्दी] आपे शरीर कोटे ठव 
इच्छतां! 


च „~ ~~~ ~~~ --- ------- -~--~---> =-= = 


„. शाहि मंत्र सोपा नाही. याति 
परिव्या अर्धाति कण्वास ( म्हणजे कवीवे 
जे आपन ऋषीबरोगेर अश्वीच्या पूजत 
गुते आहेत यांस ) संबोधन करून 
बोरणें आहे, आणि या बोरण्याचा अ- 
दिनिकटसंबध पुटच्या वाम्याश्ीं अत 
तां तें वाक्य शश्वीला संबरोधून पटले 
आरे. पण असे परोक्षापरोक्षव्यत्यय 
वेदांत बरेच अस्ता. पण ही गो 
एकीकडे ठेविली तरी कचेचा सगन्य 
अभ नीट ठागत नारी. परतु जो ण 
तो याचे तात्पयै अते कीं, "हे अश्रीनो, 
सगे आकाश आणि याजवरीक बु 
ोक सगव्म भरून गेट अहि, तर 
दुष्टौ आपके शरीर कोठे ठेवाल १ ब्रु- 
कोक सोमांनीं भरछा आहि, भागि 
आकाश्च ( अंतरिक्ष ) संपत्तीनं भरट 
जहि. यात॒ तुमच्या शरीराछा जागा 
नाहीं.” 

आतां कारिन्य इतकेच कीं, बुले- 
कांतं सोम अदित आणि अँतरिक्नात 
सप्ति आहे आणि 


वेदार्थयल, 


६१० 


9, 1116 80188, 0 19]. 
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मरून टकिताहेत ग्टणने काय? “इन्दव 
आणि "वस या शब्दांचा अथं अनु- 
करमेकरून 'सोम' आणि 'धन' असा होतो 
याविषयीं तर शंकाच नारीः 
सायणाचार्यः- “ हे कण्वपुत्रांनो, 
“ [ अशरीस असें पुसा कौं ] ° ब्ुखोका- 
¢ पासून सूर्यकिरण [ प्रादुभूत क्षे ], 
^ अंतरिक्षीं उषेचा प्रकाश [ प्रादुभूत 
“"क्ञाखान्‌] [तर अशा समयी] ठण्टी 
" आपले शरोर कोटे ठेवू इच्छित१ “ 
परलक्षाप्रयक्षव्यययाविषयीं समाधान 
वस्तुतः असे आहे कीं कवीच्या मनांत 
प्रथम ' दिवः कण्वास इन्दवो वसु 
सिन्धरनां पदे | स्वं वव्रिम्‌ अभ्रिना कुह 
पित्ततः ¶ ( हे कृण्वानो, सोमरस 
नुढोकाच्या ठायीं आणि संपत्ति अत- 
रिक्षाच्या गयीं भरखी आहे, तर आतां 
अश्वौ देव आपले शरीर कोठे उवं 
इच्छितात † )' असें ्हणावयानें हाते 
परंतु रेवटच्याभ्वरणांत ° अभ्रिना * ह 
कर्तैपद तर पारिजे असतांहि वृत्ताल 


यु/ प्रदेशांस, \ तितकीं अक्षरे *जास्ली होऊं लगलीं 


६११ ऋग्वेद, [अ०१.अ०३.ब.३९. 


भभूदु मा उ भरा हिरण्यं प्रति सृथैः। 
व्य॑ल्यस्तिहुयासितः ॥ १० ॥ ३४ ॥ 
अभूत्‌ । उम्‌ इति । भाः। उम्‌ इतिं । अंशवे । हिरण्यम्‌ । प्रतिं । सूः । 
वि । अख्यत्‌ । जिद्वयां । सक्तितः ॥ १०॥ ३४ ॥ 
भग्रढ पारमेतवे पन्थां ऋतस्यं साधुया । 
अदि वि सुतिर्दिवः॥ 99॥ 
अभूत्‌ । उम्‌ इतिं । पारम्‌ । एतवे । पन्थाः । ऋतं । साधुऽया। 
अदर । वि । सुतिः । दिवः ॥ ११ ॥ 


भाषायाम्‌. 
१०. भाः ( उषसः प्रकाशः ) अंशवे ( =सोमाय=सोमपानाथेम्‌ ) अभूत्‌ उ 
( =आविभूत एव ), सूर्य॑ः ( =ूर्यो देवः ) [ अशवे-सोमपाना्थं | हिरण्यं प्रति 
( =दिरण्यसदृशः ) [ अमूत्‌ उ=जाविभूत एव ]› [ तथा ] असितः ( =कृष्णवत्मौ 
अग्निः ) जिहया ( नस्वकीयन्वाछारूपया ) [ अंश्वे=सोमपानारथं ] व्यस्यत्‌ (-्पका- 
रितबान्‌ ) ॥ 
पश्य पश्च सोमपाना्थम्‌ उषा देवी जातोद्यास्ति, पश्य पश्य रिरण्यपरभो बाल- 
सूर॑ः सोमपानार्थं जातोदयोस्ति, पश्य पश्य दृष्णवत्पौ देवोभ्निरपि सोमपानां स्वकी- 
यज्वालाक्पया जिह्वया परकारितोस्तीति भावः ॥ 
१६. पारम्‌ एतवे ( दुःखस्य पारं गन्तुं ) साधुया (-साधमूतः) ऋतख पन्थाः 
( =सयमूतस्य यज्ञख मागैः=सवयभूतयज्ञरूपो मगः ) अमृत्‌ उ ( -परादभूत एव ), 
दिवः सुतिः (लोकल मार्मः= रोकाय गन्तं योग्यो मागैः) वि अद (विरे 
षेण दण } ॥ 
पश्य पश्य यज्ञरूपं सद्धर्म परवतेयिता तेन च प्रवतैनेन दुलोकं परति नेता उषः- 
सवित्रप्रीनाम्‌ उदयरूपो मागैः आविभूतोसतीति भावगतम्‌ ॥ 


यास्तव द्वितीय पुरूषीं * धित्सथः ' अत्ता | मांस अठरोधून ‹ सिन्धूनां पदे ` अते 


मयोग घाता.  , अहे ०५३  ‹ सिन्धूनां पदे अतं सम- 
पूर्वीर मंत्रापरमाणें यातहि वृत्तनिय-५*नून वाचरेः पाहिजे. 








म १.अ०९.स्‌.४६.| 


१०. हा पहा सोम[पाना]साटीं 
[उषः]प्रकाश सारा, [हा पहा| 
सुवर्णांसारिखा सूर्यं [उगवला ], 
[हा पहा] कृष्ण [माग ] [अगि | 
[ आपल्या ] जिभे[सहित] प्रगट 
ज्ञाय आहे. 

११. [दुःखाच्या] पैर तिी 
जाण्यास्ाठीं [हा] सत्यधर्माचा 
चांगख माग [ प्रगट ] स्ञाला आहे 
पहा. [ही] स्रगैखोकाची वाट दि- 
सं लागली आहे पहा. 





१०. ‹ सोमपाना]ादीं~ *अ- 


दवे. ` क. ५. ३६. १; £. १७. ११ 
शे मंत्र आणि त्याजवरीठ सायणभाष्य 
पहा. इतरहि प्रमाणें पुष्कर आरत. 
^ सेम [पाना]साटीं * उषा उगवली अङ्ग 
सागण्याचै तात्पयं असें की, उषःप्रभात 
हतांच नित्य सोमरस अर्पण केढा 
जातो, म्हणुन ऋषि अरे कल्पितो कीं 
उषा उगवली आहं ती सोमरस प्रिण्या- 
करितांच उगवली आहे. 

° कृष्ण[मागै ] [ अन्नि ] ' = ‹ अ- 
सितः." असितः शब्दान अभ्रिच विव- 
क्षित अहि असें सायणानार्यच श्टणतात. 
तो आपल्या जिद्वेसहित प्रगट शाला, 
म्हणजे आपल्या ज्वालारूप जिहेने“ सोम 


वेदार्थेयन, 
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11. 1.0 भा6 &००्‌ ¬0भ्व 
ण धौा€ प्रप्ट वल्गा णि 
९0881110 0९८ [186४] 1188 
111877166560 1४81: [1५] ५6 
प्रा {0 [९्कर्ला) 1128 1९८16 
४181016. 


वृनसुखाथे हा मंत्र, “अभूदुभाडउ 
अशे हिरण्य परति सृरिभःविभख्यत्‌ 
जिहयासितः ˆ असा वाचावा. 

१६१. भावार्थः- ` उषचा, भागि 
बाटसूर्याचा उद्य आणि अश्री भ्रज्व- 
लन हीं ज्रीं आहेत पादा. हानो 
उदय तो यज्ञरूप सत्कर्माचा* प्रवतैक 
आगि तोच स्वर्गलोकौं आग्हांस पेऊन 
जाणारा मार्गेच जण प्रगट ज्ञाला आहे." 

° वाट = ‹ सुतिः." क. १०. ३२. 
७; १. ४०.३3; €. ९१. ६१०. 
८८. ६५} £4 >४, ४; ९. ७८. =; 
२. १३. १२ हे मंत्र जणि यांजवरीछ 
सायणभाष्य षहा. या स्वं ठिकाणीं 
' लुतिशब्दाचा प्रसिद्ध अथं 'मामेः 


पिण्याकरितां प्रज्वलति जग असें, हाच सायणावार्योनीं दिला आहे. अस 


समजावया्चें. ८ 


अमतां या प्रस्तुत स्थनीं मात्र ' प्रकारः 


११३ ऋग्वेद. .[-अ०१.अ०३.ब.३९ . 


तत्तदिदग्धिनोरवों जरिता प्रति.भूषति । 
परदे सोम॑स्य पिप्रतोः ॥ १२॥ 
तत्‌ऽत॑त्‌ । इत्‌ । अश्विनोः । अवः । जरिता । प्रति । भषति । 
मदे । सोमख । पिप्रतोः ॥ १२ ॥ 
वावसाना विवस्वति सोम॑स्य पीवा गिग । 
मनुष्वच्छैम्‌ भग॑तम्‌ ॥ १३ ॥ 
ववनसताना । विवसखंति । सोमख । पीत्या । गिरा । 
नुष्वत्‌ । शेऽम्‌ इतिं शंऽमू । आ । गतम्‌ ॥ १२ ॥ 


न~~ 


भाषायाम्‌ 


१२. जरिता ( तोता) तत्‌ तत्‌ (पुनःपुनः कृते) सोम मदे ( =सोमपानख 
रषे जाते सति ) पिप्रतोः ( =उपासकरान्‌ धनदानादिना पुरयतोः) अधिनोः इत्‌ 
( =अश्िदेवयोरेव ) अवः ( सभस्मदादिविषयकं रक्षणं ) प्रतिभूषति ( -प्रयेकम्‌ 
अलकृरोतिन्तदा तदा प्रशंसति ) ॥ 

१३. हे शभू ( -कव्याणक्रारिणी ) [अश्रिनी ] विवस्वति ( न्परिचरणवति 
यजमानेपरिचरणवत उपासकख ग्रहे ) वावसाना ( =वावसानो-चिरवासकारिगौ- 
उपासक्रख गृहे चिरकाटपर्यन्तं निवासं कतैम्‌ इच्छन्ती ) [ युवां ] मठष्वत्‌ ( मनी 
प्रजापती-~भजापतेरमनेगरहे पर्वम्‌ आगृतवन्तौ तद्त्‌ ) सोम पीत्या ( =सोमपानेन 
निमिततेन~सोमपानार्थं ) गिरा (-स्तुतिश्रवणा्थं च) आगतम्‌ (अत्र आगच्छतम्‌)॥ 


04० नजा मा-क ९००७०१० ००५ 
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भसा अथं करून ‹ तेजस्वी सूयांवा चांगला "= साधुया." पूवीं पांचव्या 
प्रकाञ्च प्रगट स्ञाला' असें ते शेवटच्या | मत्रावरी टीरपेत ' बनकट ` या शब्दा 
चरणा भाष्य करितात. . वर दिेी टीप पाहा, 

या मंत्रावरून असें उघड होतं कीं, | ' सलयधमोचा,.,...मागं ' = " ऋत्‌- 
आपके पूरवैन आय प्रभतकारीं उदून | य पन्थाः.” क. ?. १२८. २;७. ४४. 
देवांची स्तोत्रे आणि हवीनें कौरे उपा- नण आणि ८. १९. 3 हे मंत्र जगि 
सना करीत, आणि ती उपासना हा 5४ भाष्य पहा. रिवाय दुसरी 
स्वगेलोकीं जाण्याचा उत्तम मागं होय | प्रमाणे पुष्कड आहेत. 
असे मानीत. 


म०१.अ०९.स्‌.४६.. 


१२. अश्वीनीं अनेक वलां 
कटे जें रक्षण तेंच कवि [जन] 
वालाणीत असतात : जे अश्वी 
सोमाच्या दर्षात [उपासक लो- 


वेदा्थेयलन, 
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कांच ] कल्याण करीत असतात. | 7०]. ` 


१३. हे कल्याणकारक [अ- 


श्वी देव ] हो, यजमानाच्या घरी 


| 1. 


| \/11\ {16 08101[€' ९016 


{.0ण्ााठ 0 प्ण 


वासर करणारे [असे जे तुम्ही ते | | 1 प्राला, #€ एलाली्ला( [4.8 


सोम प्यावयाद [आणि] स्तोत्र 


४1118 | 28 [ठप पत ग ऊण] 
10 [1116 1086 0 क्षप, ६७ 


[ ेकावया]खा मनूच्या येथे [येत | पणः [०] णप [भत्‌] #0 


दोतां] तपे येथे या. 


१०. भावाथैः- ° अश्वीचं माहात्म्य 
इतके आहे कीं कविजन इतर देवांवि- 
षयींहि उदासीन होऊन यांनीं (अश्वीनीं) 
जें अनेक वेग्टीं अनेक मठष्यानें संरक्षण 
केले त्याविषयींचीन कीति गात असु- 
तात; आणि हे अश्वीदेव सोम पिन 
प्रसन्न ज्ञाठे म्हणजे ते आपस्या भक्तांस 
धनधान्य देऊन समृद्ध करितात." 

* अनेकवेगं केरेठें ज संरक्षण तें = 
^ तत्‌ तत्‌ अवः. अक्षरशः अथं "तें 
ते संरक्षण ›; णजे जें जं अश्रीनीं केले 
अशीं परिमि आह ते ते 

° जे कल्याण करित असतात `=“पि- 
प्रतः". अक्षरशः अथ भरण करित अ- 
सतात,' पोषण करित असतात. ^सोम 
पिन देव प्रसन्न होतात आणिक्षीमपा- 
नापापून स्षाठेखा जो हषे अथा अम्म- 
ठ त्याथा योगाने उपासकांस इष्ट वस्त्‌- 


| [11627] [णा] क्ल. 
चा लाम करून देतात अते वेदांत 
जिकड तिकरड सांगितले आरै. 

४.३. भावार्थैः- ‹ हे कव्याणक्रारकर 
अधनो, उपासकांच्या धरीं येऊन भसोम- 
पानाच आणि स्तुतिश्रवणानें सल भोगित 
राणे हे तुष्टांस आवडत असते. तर 
तुम्ही पूर्वी सवा मृदुष्यांचा आदि, पुरुष ष्ट्‌- 
णजे भजापति जो मद याच्या येथें सोम- 
पानार्थं आणि स्तुतिश्रवणार्थं जसे येत 
होतां तसे भाज आमचे धरीं या." 

° कल्याणकारक "= शंभू है विरै- 
भण लक्लांत ठेवुर्वि. आपले पूर्वेन आयं 
आपल्या देवांस क्रूर, अनिष्टकारक, धा- 
तकी अथवा पटकीने वेर जीवं घेणारे 
असे मानीत नन्दते, तर कल्याण करणारे 
अते समजत याविषयीं पूवीं सांगितरैच 
आहे. 

‹ य॒जमानाच्या धरीं "= “विवस्वति 


६१९ ऋगवेद, [अ०१.अ०३.ब.३९. 


युवोरुषा अनु भियं परिज्यनोरृपाचरत्‌ । 
ररतावनथो भक्तुभिंः ॥ १४ ॥ 
युवोः । उषाः । अ । श्रिय॑म्‌ । परिंऽउमनोः । उप्‌ ऽआच॑रत्‌ । 
ऋता । वनथः । अक्तुभिः ॥ १४॥ 
उभा पिवतपन्िनोभा नः गमे यच्छतम्‌ | 
अविद्वियाभिरूतिभिः ॥ १५ ॥ ३५ ॥ ३ ॥ 
उभा । पिवतम्‌ । अश्विना । उमा । नः । शमे । यच्छतम्‌ । 
अविद्धियाभिः । उतिऽभिः ॥ १९॥ ३९॥ २॥ 


न 9 क ज क > ~ ~= -------------- -- - ~ ~ न्क ~ = 





भाषायाम्‌. 

१४. [ हे अधिनी, ] परिन्मनोः ( परितो गन्त्ोः=सू्यौ चन्द्रमप्ताविव विभ्रं 
प्रदक्षिणीकुर्वतोः ) युवोः ( युवयोः ) श्रियम्‌ अतु ( -आगमनरूपं प्रकाशम्‌ अठ 
युवयोः प्रकाश्मानाद्‌ उदयाद्‌. अनन्तरम्‌ ) उषाः उपाचरत्‌ (-भगच्छति ) | 
[युवां हि] अक्तुभिः (तरी) [ अर्पितानि ] कता ( =कतानि यज्ञगतानि दृवीषि ) 
वनथः (=कामयेधे ) ॥ 

अत्रेदमुक्तं भवति | हे अभिनी, यद्रपि उषाः पुवैसिमिननेव प्रात्तःकारे उदेति त- 
थापि युवां तावत्‌ तसा अपि पूवमेव सति रत्या महयवरषे उदिथः | युवां हि 
रातरावरपितं हविः कामयेथे नतूदितात्‌ स्रयोदनन्तरम्‌ अर्पितम्‌ इति ॥ 

१५. हे अश्रिनी, उभा ( उभी ) [ युवां ] पिबतम्‌ (अस्माभिः अपतं सोमं 
पिबतम्‌ ), उभा ( उभावपि) नः (अस्मभ्यम्‌ ) अविद्ियाभिः ऊतिभिः (=अ- 
निन्दितः स॑रक्षणेः सह ) शमं ( सुखं ) यच्छतं (=पयच्छतं दतम्‌) ॥ 


अक्षरशः अर्थं 'यजमानाच्या येथे. जता | मनू यें" = “मदष्वत्‌." स्‌. ४४ 
एकाग्रा पाहुण्याचा सत्कार ज्ञाव्यानें । ११ याजवरीर टोप पहा, भवष्वत्‌' 
वगैरे तो पाहूणा प्रसन्न होतो, आणि यज- | णजे 4 ' (या ) असताहि 
मानाच्या षरीं फार दिवस रद श््छितो/-भथं संभूेल. पण आग्दी सायगांस 
तसे अशीदेव हे एह शच्छ्तात अते | अदसरणो आहो 

तात्पवं भै. 


म०१.अ०९.सु.४६. 


१४. [ विश्व प्रदक्षिणा मक्‌ 
रणारे [ अपे जे ] ठन्दी ते] प्र 
काशल्यानंतर उषा [ देवी ] येत 
असते. तुम्हांस रात्रीं [ केली ] 
उपापस्तना आवडते. 

१९. हे अश्वीहो, तुम्ही उभ- 
यतां प्या, उभयतां उत्तम प्रसादा 
सहित आम्हांस सुख या. 





१४. हे अश्वोनो, उषःकाल ज्ञाल्य- 


वर अथवा सूर्योदय श्राव्यावर दिले हवि 
इतर देवांस जसे आवडते तते तु्दांस 
अवहत नाहीं, उषःकाल होण्यापूर्वी च 
आणि अजून बरीच रत्र असतांहि 
दिच्छेजें हवि, तें तुष्टां परिय असते 
शहणून तुम्ही उषेव्या पूर्वी उगवत असतां, 
आणि तुम्हो उगवून गेव्यावर मग उषु 
उगवत असते, अपे तात्प. 

° प्रदक्षिणा करणारे ' ='परिज्मनोः". 
अश्वी म्हणने शुक्रसारिवे मोटग्रा पाहा 
ठे उगवणारे दोन तारे होत अथवा या- 
तारितिच कोणी देव होत अशाविषयीं 
पूवी सू. 3 मंत्र. १ याजवर टीपर दिी 
आहि ती पाहा. जशो उषा देवौ, अथवा 
जपे सूय नदर पृथिवीम प्रदक्षिणा करितात 
तसेच हे अश्वोदेव करितात अते कवी- 
च दग्र. । 


नहणून ऋष्वया मनाते म {वये 
भाहे ते पांत मागितठे आहे. ते हं की, 


वेदार्थयल्न. 
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दोनी अश्वीनीं येऊन ऋषीन अर्षण 
करेटेला सोम प्यवा, आणि ऋषीन संर- 
क्षण अश्च रीतीने करें कीं याविषयीं 
कोणासहि निंदा करितां येऊं नये, आणि 
ऋषीटा सुख व्हावे. 

हा साधा, तथापि सुंदर मंत्र वाचून 
असा उद्रार येतो कीं, प्राचीन क्षि 
भक्तिमान्‌, देवांविषयीं प्रांज आणि 
आपल्या निबेत्वाविषयीं स्नान अस- 
तांहि आपल्या पौराणिकांनीं यासं तपो- 
वनः देवांविषयीं उन्मत्त, देवांस छत 
मारणं इतके उद्भट आणि ज्ञानसागरआगि 
तपेबव्य्यां योगाने ऋद्विसिद्धीचे नायक 
कृते बनविरे आहेत पाहा! तेन्हां वेदाचा 
अथं मुष्यास् होणें नाही, आणि जो 
करू छगेल लाच निसंतान दढ अशी 
समन्‌त सवत्र क्रून देणे आणि याँ 
प्रमाणें वतैणे, हं पीराणिकांस आणि यां- 





१५. हा मंत्र सुक्ताचा उपरंहाःः आहे. ।,च्या अठयायीतत अवश्य होय यांत संशय 


नाहीं. 


६१७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.१.१. 


सूक्तम्‌ ४७. 
कण्वपुत्रः प्रस्कण्व ऋषिः | अधिनी देवता | प्रथमातृतीयाग्रा अयुजो वृहत्यः | 
द्वितीयाचतुध्यायया युजः सतोवृहयः | 
अयं वां मधुमत्तमः सुतः सोम॑ ऋतावृधा । 
तम॑श्विना पिदतं तिरोअहं धत्तं रलानि दादाषे ॥ १ ॥ 
अयम्‌ । वाम्‌ । मधुमत्‌ऽतमः । सुतः । सोमः । ऋत ऽवृधा | 
तम्‌ । अश्विना । पित्तम्‌ । तिरःऽअंहयम्‌ । धत्तम्‌ । रत्र॑नि। दाश३े॥ १॥ 


=" ~-------~---~---~---~- ---~-~---------~---=--*---~----==----------------------~--- - 


भाषायाम्‌. 


१. हे ऋतावृधा ( =कताव्ृषी-यज्ञरूपेण सयेन प्रवृद्ध ), मधुमत्तमः ( अति. 
करयेन मधुरः ) मुतः सामः ( =अभिषुतः सोमरसः ) अयं वाम्‌ ( =अत्र युवाभ्यां 
युवयोररथे अत्र) [ वतैते ] | तं तिरोअहनं ( नपूषस्मिन्‌ दिने अभिगतं ) [ सोमं ] 
[ वुवां ] पिबतम्‌, [ अपि च ] दाशुषे (=हविरद्॑वते यजमानाय ) रत्नानि ( =उ- 
त्तमानि धनानि ) पत्तं ( =पयच्छतम्‌ ) ॥ 


म०१,.अ०९.स्‌.४७.| वेदार्थयल. ६१८ 


सक्त 9७. प्रपि 4. 
५. 
{9 106 4४८५५. = ५8८५10८४ 


ऋषि- कण्वाचा पून प्रस्कण्व 1116 80 9 १12४८. प ९॥"८---(10 
(नो पूर्वीच्या सूक्ताचा कर्ता तोच) ४ 2} ० {11046 प्रा १6 पो 
देवता-अश्वी देव. वृत्त विषम ऋ- ण्णा (1.९. 1;8,9, &८.) परपद (र 

चे जे ॥ प ,५८4८0-0460001‡ 0 1086 चाप सा 
चाच ( ष्ण १, २२, छठा) (1.6, %, 4; 6, 4८) 
4 वी, इत्यादिकां) बृहती, आणि 
सम ऋवाचं (ररी, ४ थी इत्या 
दिकांचं ) सतोबृहती. 

१. दे [ यज्ञरूप | सत्यच्या | 1. प्र [18] {16 8 ९९{९9४ 
योगाने आनंद पावणारे [ अश्वी ] | णा९ ०्प्लत्‌ णि कणप, 0 
हो, हा [ पहा ] ठम्हांसा्ठीं परम | ^8धाा8 एदुमलाषु 71 8८1 
मधुर सोमरस काटिखा [ आहे ]. | १८९. 0] परम [ उणाद | 
[तर] हे अश्वीहो, तौ काट का- | [षान पथः] [णुा०त्‌ क0४- 
दिले [ सोमरस ] व्ही प्या 101 [ भात्‌ ] त्नाः 11५5. 
आणि उपापतकाला धने | दा 81718 पणा 16 इष्छव्दु. 


[वि क 111 


१. हेहि सूक्त अश्री देवांविषर्ीव | ची उपासना करीत यास ते यज्ञ शण- 
आरे, आगि पूर्वपूक्ताच्या कर््यावेच आहे. | त. आणि तसा यन्न कलन देवांस जं 

या मंतरात फवि अशीं ष्टणतो कीं, | भजणुं यास (ऋत ( =सत्य) आणि 
^ हा यें फार गोड आणि उक्ता कालच | तद्विरुदर जं आचरण याला ते “ अनृत ` 
काटिठेखा सोमरस तुम्हा अर्पण केला | ( =असदयर) असें ग्णत असत. आही 
आहे; तर हे यज्ञापासून आनंद पावणारे | जो येथं अथ केटा आहे याविषयीं सू. 
जश्रीहो, हा सोमरस तषी प्याआणि | ४४, मं. १४ यानवरील टीपर पाहा. 
अपण करणाया आम्हांस उत्तम उत्तम | ˆ कार काटिठेला' = तिरो अहे. 
संपत्ति था.' षु. ४५ मं. १० याजवरीर टीप पाहा. 

“ [्तरूप] स्याच्या योगाने नंद | या मंता दतं "वृहती" भरे. वृहती" 
पावणारे' = “ऋतावृधा. अक्षरः अर्थं | वृ्ाचें रक्षण अपे आहे कीं, ' बृहती ' 
“सत्याया योगान वादणारे' अथौ “संतोष | धत श्रणजे अवुषटप्‌ छंदच समजावयाचा, 
पावणारे." जामे पूर्वेन आर्यं जी देवा- । मात्र तिस्या पादात आट अक्षरं न 

८4 
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जिवन्धरेणं निवता सपेशसा रथेना यातमश्विना । 

कण्वासो वां ब्रह्म रुण्वन्त्यध्वरे तेषां सु शरणुतं हव॑म्‌ ॥ २ ॥ 
त्रि ऽवनपुरेणं ।त्रिऽवृतां । सुऽपेशसा । रथेन । आ । यातम्‌ । अश्विना । 
कण्वः । वाम्‌ । ब्रह । कृष्वन्ति । अध्वरे । तेषाम्‌ । सु । शृणतम्‌। 

हव॑म्‌ ॥ २ ॥ 

अश्धिना मधुमत्तमं पातं सोममृतावृधा । 

अभथाद दस्रा वसु बिभ्रता रथे दाश्वांसमुपं गच्छतम्‌ ॥ ३ ॥ 
अश्विना । मधुंमत्‌ऽतमम्‌ । पातम्‌ । सोमम्‌ । ऋत पवृधा । 
अथ॑ । अद । दस्रा । वषं | वरिभ्रता । रथे । दाश्वांसम्‌ । उप॑। 
गच्छतम्‌ ॥ ३ ॥ 


भाषायाम्‌. 
2, हे अधिना ( अधिनी ), [ युवां | त्रिवन्धुरेण ( : ईषारूपत्रिविधवन्ध- 
नकाण्युक्तेन ) तरिव्रेता (->-त्रिकोगेन ) सुपेशसा ( =शञोमनरूपेणनसुन्द्रेण ) [ यु- 
वयो" ] स्थेन आयातम्‌ ( =आगच्छतम्‌ ) | वां ( =युवयोरथं ) [ हि ] कण्वास 
(= कण्वाः=कण्वकुलोत्पन्ना मदादयः पुषा, ) | अस्मिन्‌ | अध्वरे ( याम ) त्रम 
( सोत्र ) कृण्वन्ति (-कुवन्ति=रचयन्ति ) तेषां हवम्‌ ( =आद्गानं ) सु ( मुष 
=आदरेण ) शणतम्‌ ॥ 
3. हे ऋतावृधा ( =ऋतंवरधीनयज्ञरूपेण सयेन परवृद्धौ संतुष्ट) अधिना (अश्रिनी) 
[ इमं ] मधुमत्तमम्‌ (अतिशयेन मधुरं ) सोमं पातं ( पित्तम्‌ ), अथ ( =-अ- 
पिच) हे दला ( न्दसीभहाकर्मैकारिणी ), रथे ( युष्माकं रथे ) वसु (धनं) 
बिभ्रता ( बिभ्रती ) [ सन्तौ ] अद्य दाश्वांसम्‌ उप ( =हविःप्रदं यजमानं प्रति) 
गच्छतम्‌ ( =आगच्छतम्‌ ) ॥ 
येतां बास येत असतात आणि हाजो | शक्षरी नस्तां पिडा आणि तिस्र 
द्रादशाक्षरी तिस्सा पाग तो ' वैशस्थः | हे दोनीहि द्वादशाक्षरी चरण असतात 
नांवाच्या अवौचीन वृत्ताच्या पादाप्रमाणं | (अणि वंशस्थ पादाप्रमणिं वाचतां येतात) 
वाचतां येतो. रपुवंहाचा तिरा सगं | यात ` “ सतोबहती ` असे नांव आहे 
वंरस्थवृत्तांत आहं पुढचा मैत्र पाहा 
पणि ज्या अदृष्टम्‌ मंत्रांत केव | बत्तावुरोधानें ' तिरोअहयं “याबहड 
\ चरण वर सांगितव्यप्रमागें द्द- | ‹ तितेअहिअं † असे वाचे पादिने, 








म०१.अ०९.सु.४७.] 


२. हे अश्वी दो, व्ही 
पत्या तीन दांङ्यांच्या तरिकोणी, 
[आणि] सदर रथांत [त्रपून] या. 
[ कारण कीं ] कण्वक्रुखोत्पन जन 
[ह्या] यज्ञांत ठमचैं स्तवन करीत 
अहितः; यांची हाक [तम्दी] क्ष 
खावून एका. 

३. दे [यज्ञरूप] सध्याच्या 
योगाने आनंद पावणरे अश्वी हो, 
[हा | प्रम मधुर सोमरस [वश्दी) 
प्या, आणि है पराक्रमी [देव] हो, 


त द्रव्य भरून घेऊन [तुम्ही । 
रथात द्रव्य भरून घेऊन (तष्ट | {110 भापाल ५०-पर्. 


आज उपाप्तकप्रत वा. 


२. भावाथैः- ‹ प्रसिद्ध कण्वकटांत 
जन्मरेठेजे ग्द ते या यर्तात तमहा 
सीं स्तोत्र रचन गात आदीं, यास्तव 
हे अश्रो देवह्‌।, तुम्दी अपया तीन- 
दांडी आणि त्रिकरोणी सुद्र रथात 
बून येथे या. ' 

^ तौन दांब्याच्या ' = ' तरिवन्धुरेण. 
° वन्धर ` म्टणजे आसापासून निषून 
जुकडापयत पोह नणारी जी टांकडाची 
दांडी, आणि जीनवर सारथि ष्टणनजं 
गाडी हक्रणारा बसत असतो ती. मू.3४, 
मंते ९ पाहा. या दांडीवर वभरून $ गी 
हाकण्याची चाल अनूनहि आह. 

^ त्रिकोणो ” = ' त्रिवत्‌ प्रू 3४, 
मत्र ९ पादा. 


वेदाथैयल, 





६९० 


2. (0106 [धल [ $6 |] 
48४1708, 771 पाः प्रश्रः 
[शात्‌] त्वप्रलपि] दमन ५९ 
{1110९-01व्‌ 01९. (16 + भ). 
५४8 (गा]0086 % वको णिः 
प्र 1 116 88८101५९; 1८० 
11117 1190८801 भत्र ४ 
1011101). 

2. (0 ^8^\/1118 ए८ुकलाछ 
81110८6, त1111]र [1118] ६८९६४ 
0६६ 0712; कात (काका 
८ 11 [एणः] नक्ष 
८0116, 1111014 [4 &7\1118], {0 


या मतरे वृत्त “सतोबृहती , जहे. 
“सतोबृहती म्हणजे काय यात्रिषयीं पूर्वी 
मंवावरची ठीपर पहा. व्रत्सुलासादीं संहि- 
तेत ‹ कृण्वन्ति अध्वरे * असं ,वेगवेगरे 
वाचे पाहिजे. 

3. या मंत्रात्‌ अश्वीस अली प्र्थना 
आहे कीं द्यांणीं आपव्या पूर्वोक्त रथांत 
संपत्ति भरून षपेऊन उपासकासाटीं ती 
आणी अणि याणे अपेण केले जो 
अति मधुर सोथरस तो प्यावा. 

‹ [ यज्ञरूप ] सलयाच्या योगाने अनिद 
पावणारे = ‹ ऋ्षवृधी." तू. ४४, मं. 
१४ याजवरील ठीप पहा. 


६२१ ऋग्वेद, [अ०१.अ०४.ब.१. 


त्रिषधस्थे वर्दिषि विश्ववेदसा परथ यत्तं मिमिक्षतम्‌ । 
कण्वासो वां सुतसोमा अभिरतो युवं हवन्ते भश्विना ॥ ४॥ 


कण्वासः । वाम्‌ । सुतऽसोमाः । अभमिऽदवः । युवाम्‌ । हवन्ते । 
अश्विना ॥ ४॥ 
याभिः कण्वग्रभिष्टिमिः प्राव॑तं युवम॑श्विना । 
ताभिः ष्वरस्मौ अवतं शुमस्यती पातं सोम॑मृतावृधा ॥५॥ 9 ॥ 
याभिः । कण्व॑म्‌ । अभिष्टिऽमिः । प्र । "आवतम्‌ । युवम्‌ । अश्निना । 
ताभिः । सु । अस्मान्‌ । अवतम्‌ । इभः । प्रती इति । पातम्‌ । 
सोमम्‌ । ऋत्‌ऽवृधा ॥ ९ ॥ १ ॥ 


भषायाम्‌. 

४. हे विश्ववेदसा ( =विशरवेदसी=सर्वज्ी ) ( अधिनी), [ युवां ] त्रिस्धस्पे 
नरहिषि ( =कष्यात्रयरूपेणासतर्णतया तरिषु स्थानेष्ववस्थिते दर्भे ) यङ्गं मध्वा (=म- 
धुना) मिमिक्षतम्‌ (=सेत्तमिच्छतं सितम्‌) ¢ कण्वासः (=कण्वाः=कण्वकृलोत्पन्ना 
मदादयः पुरुषा ) [ हि ] वां ( =युतरयोस्थं ) सुतसोमाः ( =अभिषृतसोमाः) [स- 
न्तः], अमिश्रवः (=अभिगतदीप्रयः=तेजस्विनः) [ सन्तः], हे अशिना (=अश्रि- 
ना )› युवां हवन्ते ( =आहयन्ते )"॥ 

५, हे अश्चिना ( =अश्विती), यामिः अमिषटिमिः ( =स्प्ताभिः) युव (=वु- 
वां ) कण्वम्‌ ( -जस्मलतुरुख आदिपुरुषं महार्षि ) प्रावतं ( रक्षितवन्तौ ), ताभिः 
हे शुभस्पती (=याणापिपती), अस्मान्‌ (-कण्वकुलोत्पननान्‌ पुषषान्‌ ) सु ( =पष) 
अवतं (रक्षतम्‌ ) [अपि च] हे ऋतावृधा ( =-कतव्रपौ-यहसूपेण सयेन परवृद्धौ) 
[ अभिनी ] [इमं सोमं ] पातं ( =पिबतम्‌ ) ॥ 


म १.अ०९.स्‌.४७.] वेदार्थयत. ६२२ 


४. हे सर्वज्ञ [अश्वी] ण्हो,| 4 गिपप 16 (प्रा भाण 
तरिस्यटी दभावर तुम्ही मधानें [आ- 1 ॥ ध ध 
भिनव 8४17118], 011 {€ त्र7€ल-एि 
य १ 9 
५ त 1 | {५पऽ-[ 888]. 1116 01011 
9 


ह न | प) ४२,३, [धाद ९2 पदलतत्‌ 
जस्वी जन वुम्हांकरितां समरस | 1116 90118 01 एणा, ८, + 8 


काटरून व्ह हाक मारीत आहित. | पराः, [षण $ण्प, 

९. हे अश्वी हो, ज्यां पाव | १ ‰# 1] 11086 [तात्‌11688- 
खोकनानीं तम्दी कण्वा रक्षिते । ५४ ४४ भवुपला, ॥+5“ण8, 
शालां त्याच कृपावलोकनां नीं, | णप पात [7०९ एय, 
हे कल्याणाचे अधिपती हो, आ- | [णव प एला, 105 0 
हास तुम्ही संरकना; [ आणि ] दे | ०५४, (00 (1 
यङ्ाने आनंद पावणारे अश्वी हो 1114 171 826110९6, वर [छपा] 

! | 60118. 
[ हा आमचा ] सोमरस प्या. 


~~~ -------- -- -*----- "~~ ~---~-~----~--~~-*-~ = --®--------~ ‡ --~--------- -----~---- 
---~--~~----- न ~ ¬ 


क. 


४. भावार्थः" हे अश्रीनो, प्रसिद्ध | रीतीने दभ आंधरीत असे दिसते. 
कण्वकुखंत उतपन्न लेके आम्ही सोम | षूः ३४, म॑. ५१ पहा. 
कदरून तुमने आह्वान करीत आहौ, तैर ‹ मधान यज्ञ॒ भिजवा ` =“ मध्वा 
तुष्टौ या, आणि तीन विकाणीं अथरटेले | यज्नं मिमिक्षतम्‌. सू. 3४, म॑. .3 जगि 
जे दमे यावर बसून आमचा यज्ञ तुम- | याजवरीढ टीप पाहा. अश्वौ देव आप- 
च्याजवर असटव्या मधन गोड करा.' न्या र्याति मध पेऊन्‌ येतात असे वेदांत 

° त्रिस्थी दमौवर ` = ‹ त्रिसतधस्थे | सांगितले आह. 
बािषि.' मणने तिधांस बसण्यास जागा | ^ कण्वकरोत्पन्न तेजसी नन ` = 
होट अशा रीतीने आंथरलेव्या दुर्भा- | * अभिद्रवः कण्वासः.' म्हणजे शुविर्भूत, 
वर बृतून. सप देवांस दभ आंथरतेवेनीं | आणि ललल्खीत कांतीचे ज कण्व- 
तिधांस जागा होई अशा रीतोनें आंधरीत | कृत उत्न्न क्राटेरे आण्टी ते. हा अथ 
अशाविषयीं काठ सांगितले आटन्त अण्हौ सायणांस अनुसरूनच केरा आहे. 
नाही. तेन्दां अशा प्रकारे दभ ९ ~ - | फितीएक पाशध्य विद्रान्‌ “ अमिग्रवः' 
चाकी › 'त्रिकोणी' रथांत बसून द्रौनदाः | याचा ` तेजस्वी ' असा अर्थन्‌ करितां 
तेपत्ति बाहून आणणारे, आणि "तीनदा' |शस्वगौकडेस नेत्र शावून रादिरके ( चम्‌ 
र्थन म्रहृण करून वेणां, आणि | अभि पश्यन्तः ) असें विशेषण करि- 
‹ तीना '. अन्नसंपत्ति देणारे जे अश्वी | तात. परंतु अभि! हा शब्द्‌ ज्यात 
देव यांसाठीच तोन आसने होत अशा | येतो अशीं ऋषवेदांतीर सवै स्थे कादूल 


६२३ ऋगवेद, 


सुदासे खा वसु विभ्रता रथे पृक्ष वहतमश्विना । 

रयि समुद्रादुत व दिवस्पर्थस्मे धततं पुरस्पहम्‌ ॥ ६ ॥ 
सुऽदाते । दस्ता । वुं । व्रिभता । रथं । क्तः । वहतम्‌ । अश्विना । 
रयिम्‌ । समुद्रात्‌ । उत । वा । दिवः । परि । असे इतिं । ध्नम्‌ । 

पुर्‌ ऽशम्‌ ॥ ६ ॥ 


--------~ *-= “== 


[अ०१.अ०४.व.२. 


भाषायाप्‌ 
६. हे दता (=दखी-शत्रृणाम्‌ उपक्षपयितारो ) अधना ( =अभिनौ ), सुदि 
( -=पिजवनपुत्राय एतन्नामकाय रज्ञे) | युवयो [र्थं वमु ( =अन्नादिसंपदं ) 
बिभ्वता ( =विभ्रतो-पारयन्तो) [सन्ती] [ युवां | पृक्षः ( =अनानि~अन्नवेपुल्यम्‌ ) 
[ अ]वहूतम्‌ ( =आनीतवन्ता ) | [ तौ युवा | समुद्रात्‌ ( अन्तरिक्षात्‌) उत वा 
( अथवा) दिवस्परि (~दुखेकात्‌ ) पस्सपहं ( न्हुमिः सहणीयं ) रथि 


-~-----------=.- --------~--~ ०० 


(संपदम्‌) अस्मे (=अस्मामु~अस्मम्यं) धं ( =स्थापयतम्‌= आनीय प्रयच्छतम्‌) ॥ 


पाहातां आम्ह्‌ंस सायणाचायाचुच अथं 
तर गदिता. रया ग्टुणण्याप्रमाणे 
अभिद्यु म्ण ज्यांस प्रकाशाची प्रभा- 
वक आहे, अथौत्‌ ज "तेजस्वी! हत तै. 
हा अथै ब्रहुतकरून सवं स्थी नुष्तो. 
ऋवदूति “अभिनु हं विशेषण वृहुत- 
कृष्न दर्वा सविषे आटे. त्याचा 
अथं प्रभाप्कनवितः म्हणजे ज्याया आस- 
पाप कतोची प्रभावन आहि तो. 

५५. प्रसफण्व ऋषि प्रणतो की, ^ 
अश्वीहो, आमचा म॒गपुरष कण्व ऋषि 
शचं अनेक प्रसंगीं तुरी आप्त्या कृषेनें 
सरक्षण पूर्य क्ट; री नरी तुमची 
उपाप्तना करीत अपे दरश याये वंशन 


जष्ौहि करोत आह. तर हे कल्याण-* 


कारी, आणि यज्ञापाघ्ून आनंद पावणारे 
अश्रौदेव हो, दुष्ट हा भामचा सोपरत 





प्या, आणि कण्वाचं सरक्षण केठे तसेच 
अआमनंहि संरक्षण उत्तम रीतीनं कय. 
या सूक्ताचा कर्ता कण्वकुरंतील प्रस्क- 

प्र अहि ह ठ्या ठेविले तर या 
मंत्ःवरून असं अनुमान काटावयिं 
कीं, अश्री देवाची कण्वकु्त वक्ञपरं 
परनें उपासना होत अमे. आढीफडे तरी 
काणो मनुष्य जप्तया कुढदैवतेटा मानत 
करून ध्यावयाची भपतलो प्णजे आ- 
मय्या वाडवडहिलान संरक्षण के तसेच 
आमरवेहि कर अशी गर्थना करण्याची 
चाल आहे. 

व्ण मंतरावरून आपल्या आयं पूर्वनां- 
ची देवैौविषयीं भक्ति, शद्रा आणि वाड- 
वडिले संरक्षण केठे यप्रमागें आप- 
ठह संरक्षण देव करितीक भख मोड 
भरंवता उड दितून येतो. 


म १.अ०९.सु.४७.] 


६. हे पराक्रमशाटी अश्वी 
[ देव ] हो, व॒म्ही सुदास [राना] 
साठी घनधान्यसंपत्ति रर्थात म- 
रून घेऊन आलां; [ तर ] ज्याची 
इच्छा सर्वानीं करावी असं वेभव 
अंतरिक्षातून अथवा दुखोकातून 
[आणून ] ठतम्ी आण्दसि या 


वेदार्थयल्ल, 


६२४ 


6. (भ क108 कन्त 10 
[0] 00101 एण एप) 
४२1121६ ^+ 8४118, &# प्ल ८९ 
10 9५४8. (121६ प [€]; 
नपा गिण) 116 इपर णः प्ण) 
1110 ष्दछण्ला एलन (110 
ताए पथु लाभ. 


[अ ~~ ~ ~= = 


या मंत्रानें वृन "वृहत ' आहे. वरृ्न- | पाठात असल्याप्रमाणें संहितेत वाचावा 


नियमानुरोधनें तिपरण चरण (ताभि 
स अस्मान्‌ अवतं शभस्पती ` अस्ता पद्‌- 


ष्ह्णज वश्रथपदरध्रमाण कगट 


६. यामंत्रांत कि म्हणता कँ, हे | हा सदास्‌ सजा कोणी दाहा रजांबरोनृर 
अश्रीनो, तुटौ “सुदास णन जो पिन- | ठ्टत असतां याला इद्रानं साहाय्य केले 


वनाचा प्रसिद्ध पुत्र रना होऊन गेढा 
त्याला शतश युद्रप्रसमीं यश्च देऊन तुम्ही 
आप्त्या रथातून अन्नादि सप्रति भरून 
आणून देत हतां, वयप्रमाणेच आज आ- 
महांसि सफवखंच्या मनांत भरण्यानंत्री 
संपत्ति या, मगती तुण्ही अक्र्ातून 
आणा, अथवा स्वगातून आणा. तुमचा 
रथ अक्राशांतून जसा शसो तसा 
स्वगटोकांतहि फिसत असतो. 

सुदास्‌ या नांवाचा एकर प्रद्र राजा 
वेदांत पुष्कक ठिकाणी सांगितला आहे. 
त्याच्या बाप नाव ‹ पिजवन ` अथवा 
‹ दिवोदास." (ऋ. ७. १८. ०५ आणि 
व्याजवरीर सायणमाष्य पहा). तो द्न्ु 
सपून कोणी लोक होते दांचः“ राजा 
होता, आणि वति या तृत्पूबा पुरे 
हित श्नाला या दिवसापापून ते प्रसिद्रीत 


आणि यापु तो यशस्वी स्ञाला असें 
ऋ. ७. १८ इत्यादिक सूर्नाति सांगितले 
आह्‌. 

“ तम्दौ सुदास [राजा]साटीं धनधा- 
न्यसेपत्ति रथांत भरून पेन आलां 
' सुदासे वसु भिभ्नता रथे पृक्षो वहतम्‌." 
अक्षरः अर्थ, ‹ सुदासासाटीं रथांत 
धन भरून अन्न घेऊन आलां," श्हणजे, 
ˆ अन्नरूपएषन सुदासासाटीं रथात भरू- 
न पेन आलां." 

ˆ अंतरिक्ातून =“ समुद्रात्‌. ` ये 
अंतरिक्षास “शुद्र ` असे नांव दिषे 
ध्यानात ठेवर्वि. सागरात जसा पाण्याचा 
संचय अमतो तक्षा अतरिक्षांत मेषोदक- 
रूपान पाण्याचा, संचय असतो हून 

*अंतरिक्षासहि सपुद्र नाव पडले आहे 
पू. 3४, मं. ६ याजवरीर अंतरिक्ष 


आके कीरं ऋग्वेदांत सांगितरे आहे. | या शब्दाविषयीची टीप पाहा, आपि षर 


६२९ | ऋष्वेद. [अ०१.अ०४.ब.२. 


यन्नासत्या परावति यद्रा स्थो अधि, तुर्व । 
भनो स्थेन सुवृतां न भा ग॑तं साकं सूयैस्य रद्भिः ॥ ७ ॥ 
यत्‌ । नासत्या । पराऽवतिं । यत्‌ । वा । स्य; । अधिं । तुश । 
अर्तः । रथेन । सुऽकृता । नः । आ । गतम्‌ । साकम्‌ । पूर्यघ । 
ररिमिऽभिः ॥ ७ ॥ 
भर्वाचा वां सप्तयो ऽध्वरश्चियो वहन्तु सवमेदपं । 
इषं पथन्तां सुरते सुदानधर आ वहिः सीदतं नग ॥ ८ ॥ 
अर्वाचा । वाम्‌ । स्यः। अध्वर श्रिय॑ः ^ वहन्तु | सवना । इत्‌ । उप॑ । 
इषम्‌ । पृचन्त|। सुऽकतै । सुऽदान॑वे । आ । वर्हि: । सीदतम्‌ । 
नरा ॥ < ॥ 


जनमन जक 9 -9 ०-०-०७ क 


, भाषायाम्‌. 


७.“ हे नास्या (=-असयरहिती ) [ अधिनी ], यद्‌ (यद्यपि ) [ युवां ] परः 
वति (दूरदेशे) [ स्थः] यद्रा (अथवा यद्रुपि ) अभि तुर्वशे (-एतन्नानः कस्य- 
चित्‌ प्रिद्स्य उपासक्ण गृहे) [ समीपे] स्थः, तदपि अतः ( =तसमाद्‌ दूखदे- 
शात्‌ अथव तु्वशगृहात्‌ ) सुवृता रथेन ( =शोभनवतैनं युवयो रथमधि्य ) पूयस्य 
रस्मिभिः सरं ( =पूयैपकाशोदयकाे, पूर्यतेजोयुक्ती वा), नः ( =अस्मान्‌ प्रति ) 
आगतम्‌ ( आगच्छतम्‌ ) ॥ 

८ [ह अभरिनौ, ] अर्वरत्रियः ( =यागसेषिनः=नियमेव यङ्ग प्रति गन्तारो ) 
[ युवयोः ] स्यः (= अश्वाः) वां ( =युवां ) सवना [ नि]इत्‌ उप ( सवनानां 
समीपमेव ) अवांश्ा वहृन्तु (अर्वां वहन्तु-अर्वाग्‌ वहन्तु आवहन्तु ) । 
कते ( =सुकरमकारिणे ) सुदानवे ( =शोभनहविरनयुक्ताय › [ यजमानाय ] इषं 
¶ षन्ता ( =अननं एृषन्कौ-धान्यादिसंपदं पूरयन्तौ-ददती) [युवां] हे नरा (-नरौ- 


बुरे) [ अभिनी ] बाहः आसीदतम्‌ ( =-आगयेऽदमौसनोपरि निषीदतम्‌ ) ॥ 








३५ मत्र ८ वाजवरील " अंतरिक्ष" ¶ मुके पिला चरण वशस्थापमाणे छागाव्‌। 
कदावरनी दोप पाहा, हणून ‹ सुदासे " यांतीर (से ' “स्व 
या मत्रा दृत सतोबृहती असुत्या- । वाचावी. 


म १.अ०९.स्‌. ४७.] 


७. हे सत्यव॑त अश्वी हो,[तु- 
ही] दूर अंतरावर [असा], किंवा 
ठवैशाजवन्ठ असा,- तेथून [वरम्दी] 
[आपल्या] चांगला फिरणाम्या र- 
थात [तरसुन] सूर्याच्या किरणांब- 
रोवर आम्हांकडेस या. 

<. [हे अश्वी देवहो,] ठमचे 
यज्ञगामी अश्च तुर्हाख थेट आ- 
मच्या यज्गांकडस घेऊन येत. 
सक्कं करणाप्याटया [ आभि || 
चांगले हवि अरपेण करणाव्याख 
धनधान्य देणारे [जे तुष्दीते] 
[शूर अश्वी] हो, इकडे [ येऊन | 
[आमच्था या] दभावर्‌ बसा. 


1 





= -----~~ 


७. यांत अश्वीस अश्नी प्रार्थना आपै 
कीं, ^ते आकरश्च, द्युलोक इत्यादि दूर 
परदेशात असोत अथवा पृथ्वीवर यांच्या 
‹ तुर्वशादि ' प्रिय उपासकरांच्या धरी अ- 
सोत, कोठे असतीर तेथून आप्त्या 
चपक रथांत बप्रून पूर्यकिरणांबरोबर 
पूक्तकयौ परस्फण्व ऋषीनवठ यवि. 

' तुवैशाजवन “= अपि तुर्वशे." ऋ. 
८. ४. ६ पाहा. "तुर्व" नांवाचा 
कोणीएक मनुष्य ऋभ्वेदात पुष्कठ टि- 
काणीं सांगितला आहे तो “ वसिष्ठ, 
ˆ अंगिरस्‌ ' इत्यादिकांपमाणें एका प्रि 
त्राचा मूर्छ पुरुष अमावां भसे आग्रन्ते. 
आणि प्रस्तुत मृत्रांत तरी ॒तुर्वशानवक' 
हणजे (तुवश' कृतं जन्मटेव्या लोका 
च्या धरी असाच अर्थं शट आहे. 'तु्वै- 
शवे धरीं न राहातां आण्टां कण्वांने 


वेदा्थयल, 


------ 


६२९६ 


7. $ [67 णप 216, 0 
प्ि ^ 8^+ 1753, शि रि 
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[1488 €0116 [$८] "16८८ 
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षरीं ये" असे मंत्रकयौें विवक्षित. षू. 


३९, मंत्र ६८ पाहा. 

° चांगला फिरणाग्या रथात वृतून "= 
° सुवृता रथेन. मणे ज्या रथानीं चिं 
रीपरगोमी होत. अश्रीच्या रथाविषयीं 
पूवीं एष्कम्‌ सांगितटेन आहे. 

^ ूर्याच्या क्िरणांरोबर ` =“ साकं 
पूयं रर्मिभिः." म्णजे पूर्योद्यकानीं 
अतं सायणाचायु म्टणतात. परंतु अश्री 
यण्याचा काल पूर्योदयापूरवीं फार वेन अ- 
सतो असें इतर टिकाणीं सांगितले जहे; 
यास्तव ^ सूय॑रिसणांबरोबर गणने सू- 
्योदवापूर्वी ज्या कोमल प्रका्ान दिशा 
़कितात या प्रकशासहित अप कवीन 
हद्र दिसते. अथवा पूर्याचें जँ तेज ते 
करून युक्तं म्हणजे पूयौच्या किरणुपरमाणे 
ललीत रथांत बून असेहि . स॑भ- 


ऋग्वेद, 


तेनं नासत्या ग॑तं रथेन सृुयतवच्छ । 

येन शश्व॑दृहथुदशुषे वभु मध्वः सोम॑स्य पीतये ।॥ ९. ॥ 
तेन॑ । नासत्या । आ । गतम्‌ । रथेन । सूयैऽलचा । 
येन । शश्वत्‌ । उहथुः । दाशत । वषु । मध्वः । सोम॑स्य । पीतय ॥९॥ 


,-~----~~--- ~-+~---------~- -- >~ ~~~ 
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भषायाम्‌. 

०. हे नाप्तया (=अप्षयरहिती ) [ अभिनी], येन [ स्थन ] [ युवां ] शध 
त्‌ सदा (सर्वदा) दाभरुषे (=हविदैत्तवते यजमानाय) वमु (धनम्‌) ऊहशुः (-परा- 
पितवन्तौपापयथः) तेन सूथ॑लचा ( =सूर्यवद्वासमनिन ) रथेन ( =तं युवयो 
रथमधिष्रय ) मध्वः सोमस्य पीतये ( =मधृरख पोमछ्य पानाय ) आगतम्‌ ( =आग- 


वतं. पुषं नववा मंत्र आणि याजवरीठ 


टप पाहा. 

या मंतवरात “रथेन हं पद आहं याचा 
° न्‌ › ओहून दी ्ट्टटा श्टणने तिस- 
रा चरण वेश्स्थाप्रमाणें यगेल. 

८. अधी अशी प्राभैना जहि कीः 
“ हे अश्रीनो, तुमच्या स्था प्रोडे नत्रीन 
आहेत अथवा यि मर्गं दारक नारीं 
अपे नाही; ते नियशः यज्ञप्रत जीणार 
आहेत. यक्त ते आन तुष्ये 
अगतः, आणि मार्गत दुस््या कोण- 
वाहि उपरसिकाजवर पेरन न जाओत, 
थेट आमयाच यज्ञाकडे परऊन येओत, 
आणि वुष्टी येऊन दणरंसाठीं जीं कु- 
गररातन आंधर्छे आहे+ ाजवर बमा, 
कारण कीं ष्य आणि सुरेवा करणा- 
व्या उपासकास तुष्टी पनधान्यसंपत्तीने 
भल्न टक्रणारे आहां." 

" यज्ञगामी = अध्वृरक्नियः'. म्टणने 


--~--*-~-~- -*--- --- 


यज्नाप्रत जात अम्णारे. हा साय्णानीं 


कैठेला अथं येग्य आहे. 'यज्ञाटा शञोभ- 
विणारे'अप्ाजो ्रितीएक पाधिमाय वि- 
दान्‌ अथं करिताततो निराधार दिसतो. 
‹ पेन यजत "अवाचा वहन्तु." 
तूः ३४ म॑. {२ याजवरीठ टप पाहा. 
"धनधान्य देणारे = "इषे पृश्चन्ती." 
अक्षरशः अर्थं अन्न भरपूर करणार" 
ऋ. ६. ६८. ८; ८. ५. ३६ अगि 
यांजव री सायणभाष्य पहा. 
वृत्तसखासादीं प्रथम चरणः 
अवीर वां स॒प्रयो अध्वरश्रियः 
अपा, आणि तिस्य चरण, 
इषं पूषन्त। सुकृते सुदानवे 
५ रणावा; म्हणजे श्वाः चो" "ृ' हीं 
अक्षरेष्दीधे असतांहि हस्व सणावीं" 
आगि तसं केठे असतां सतोबृहती #- 
दास इष्ट असव्याप्रमाणें वैशस्थवृत्ताप- 
प्रागे लगतील. | 


म०१.अ०९.१्‌.४७.] वेदाय. ६१८ 


९. हे सयवंत [अश्वी] हो, | 9. 1 प्र तथा, ष्टा 
[ठम्ही] ज्या रथांत [भरून] उपा- | {116 प्रा), प्प्रण्ीपि] [68 
सकासादीं निय धन आणीत अ- ए8], 10 70) एणा €णल 
सतां या ूरयाप्रमाणे तेनःपुन [तु- छा फष्षप्री 10 ४6 फण. 

मच्या] स्या ^~ | शाल, व्ल क्रिल #0 
यः नः | वपाः प्त उकालः इजा, 


~+ ~~ ----~~ --- ------------------~ = = ~~~ 





९. ज्या तेनःपुंन रथांत अश्वी ब्‌- | पूर्याप्रमागें तेजःपुंन' =' सूर्यत्वचा." 

पून आले श्टणजे उपासक्राला धनगप्राप्नि | अक्षरशः अध सूयौप्रमाणें कांति अहि 

हाते, या रथात वघून अध्वीनीं प्रावें | ज्याची. ऋ €. ८. > आणि वयाजव- 

आणि आपण अपण कैटेला गोड सोम- | रीक सायणभाष्य पाहा. 

रस प्यावा, अर्ली प्रस्कण्व या मंत्रा हा मंत्र वृत्तसुषासाटीं खाटीं लि- 

प्राना करीत आहे. हिव्याप्रमाणें ्हणावा, म्हणजे वृत्ता खरे 
निय आणीत असतां "= शश्वत्‌ ऊह- | स्वरूप दृष्टीस पडेलः- 

थुः. अक्षरशः अर्थं "निन्य आणिते ज्ञां | °तेन,नासया आगतं । 

आहां." वेदांत रीतिवरतमान कारच्या | रथेन पूरिअत्वना | 

रेवजीं पूणैवतैमान कल्छचा प्रयोग होत | येनं शबर दृहर्थुदौशुषे वसु | 

सतो, असें पूर्वी सांगितटेन आहे. “ । , मध्वः सोम पीतये |' 


ह | १ 


४1 


६२९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.१.२. 


उक्थेभिरर्वागवसे पुरूवसू भर्कैश्च क हंयापरे | 
दाश्वक्तण्वानां सद॑सि प्रिये हि कं सोमं पशुरभ्पिना॥१०॥२॥ 
उक्थेभिः । अर्वाक्‌ । अवसे । पुरुऽवसू इतिं पुरुऽवसु । अर्कैः । च । 
नि । हयामंहे । 
शश्व॑त्‌ । कण्वानाम्‌ । पदति । प्रिये । हि । कम्‌ । सोमम्‌ । पपुः । 
अश्षिना ॥ १० ॥ २ ॥ 


भाषायाम्‌. 


१०. [ वयम्‌ ] उक्थेभिः ( =उक्पैः-लेतैः ) अश्च ( -गायनैश ) पुस्वपू 
( =भूतधनी ) [ अथिनौ ] अवते ( =अस्मद्रक्षणाय ) अवौक्‌ निह्वयामहे ( =अ- 
तागच्छतम्‌ इति नितराम्‌ आह्वयामः ) | हि (यसमात्‌ कारणात्‌ ) है अश्विना 
( =अश्िनी ), [ युवां ] शशत्‌ ( सर्वदा) कण्वानां ( =कण्वकुलोतपन्नानाम्‌ अस्म- 
कँ ) प्रिये सदसि (प्रिये गृहे=परिये यज्ञस्थाने ) सोमं पपुः कं ( =पीतवन्ती ख- 
लु=पिबथः र्‌ ) | 


म०१.अ०९.सु.४७. 


ला] [आमचं] संरक्षण करप्रासा- 
ठी इकडे [या अशी] मोदयुक्रे हा- 
कृ मारीत आहो. कारण्णकीं हे 
अश्वी [देव हो, करण्वच्या्ैय ग- 
हीं [ठम्ही] सदेव सोम पीतआलां 
आहा. ह 

१०. हा मंत्र सूक्ताचा उपसंहार 
जहि. यात सूक्तकतौ अते प्रा्रतो की, 
^ हे अश्री देवद, तुष्टी आमय च्चा क- 
ण्वकृ्छंत परंपरागत पि्यानाीही तोम 


पीत आलां जहां, णजे तुभ्ी उपा-. 


सना आग्दी आज नवौन करित जहो 
असे नाही. आमच्या वाडवडिर^गसून 
आमय्या गोतरांत तुमची उपासना शृत 
जाली जहे-आणि कण्वांनीं अपत्या, | 
तष्हांस अपण केठेला सोम इतम्या ओ 
त्सुस्यानें पीत आलां जहां के, कण्व 
धर तुषहांस॒ व्याने प्रिय ज्ञाटे ' अहि. 
ला चारीढा अनुसरून आहु आज 
ठ्मच्या नृनं ह आणि यतारिली 
दुसरी र । रचन ण्ट्टठीं | त ८ णि 
तटी येऊन आमने रक्षण (रपर 
प्ा्थीत आहं तर हअ हे, 
आमचे पायते व्हा 


या मंत प्रथमाधीत (क्ष ॥ । 
अप्रून उत्तरार्पोत प्रक्ष (निदेश 







# - ° --- 


वेदाथेयल, 


१०. आम्ही स्तोत्रानीं पराणि 
गायनांनीं विपख्धनवंत [ अरशवीः 


६२३० 


10. भा) [णाऽ छात 
\1६/ 80108 6 ]0पत ५२] 
{16 थ्व [4 85108] [1111 
लाका णि [पा] [0016९प्०ण. 
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भिः अरर. सायणाचायं ' उक्थम ए 


णजे ‹ श॒ ' असँ स्णतात. शख श्ण- 
जे जें स्तोत्र केवर मोव्पनें अधवा ह्‌ 
प्टणावरयाचे, गावयाचें नव्हे ते. अगि जं 
स्तोत्र गाऊन गश्णावयाच वाटा वैदिक 
भषित स्म म्हणतात. 

° इकडे [ या अशी ]=“अवाक्‌." या 
° अवौक्‌ ` अव्ययावा प्रयोग येथें * आ ' 
या उप्रसगच्या अर्थी केठेखा आहे. , 

"पीत आलां आहां =.पपथुञ;' रीति- 
व्मानाबदट पूणवतैमान. ` 

या मेत्रात अश्वीची प्रीति उपास्तकविर 
करी आह आणि यांची विनवणी कि- 
ती नमर रीतीने प्रस्कण्व करीत आह 
ती पहा. या नम्रतेरींभ पुराणांचा उद्रत- 
पणा ताडन पाहिला श्णजे किती अंतर 
दृष्टीस पडते ! ७ 

वृतसुखासादौ दुसव्या चरर्णात भच 
दीं श्ह्णावा आणि तिस्र चरण य- 


. | प्रमाणें ्णावाः- 


“ श्रत्‌ कण्वानां सदसि प्रिये .हि के. 


१११ ऋगवेद. [अ०१.अ०४.ब.६- 
| क्तम्‌ {४८ 
कृष्वपतरः परसवण्व ऋषिः | उषा देवता [ ~अुजो बृहुयः । युजः सयोबृहत्यः | 
सह वामेन न उषो ष्युच्छा दुहित ६ । 
सह दुखेन बृहता विभावरि राया दे. ९ दाख॑ती ॥ १॥ 
सह । वामेन॑ । नः । उषः । वि । उच्छ । „ भतः । दिवः । 
सह । प्न । वृहता | विभाऽवरि । राया \ देवि । दाखती ॥ १ ॥ 


[वाकी \ ------~ 





१. हे उषः, हे दिवो दुहितः ( नबरुदेवस्य < ं ) [त्वं ] नः (अस्मभ्यम्‌ 
-असमदर्थ ) वामेन सह (धनेन सरितं ) वि उच्छ [ (विशेषे प्रकाशस्व), हे वि- 
वरि (-अकाशवति ) [ उषो ] देवि, बृहता गरुखेन| सह ( महया अन्नादिरपदा 


तह ) [ तथा ] [ बृहता 1 रपा (=प नेन सह ) दास्वती (-दानयु- 
क्ता) [सतीत्वं] [वि | प्रकाशर] ॥ | 
हे उषः, अरमदर्थ विमिधधनं महीतवा उरिति मावः ॥ 


भ°१.अ०९.६्‌. ४८.] 


मुक्तः ४८. 

ऋषि-कण्वकुरोत्पन प्रण्व 
यां नांवाचा. देवता-उषा देवी 
वुत्त पूवैसुक्ताप्रमाणैच विषम ऋचा 
आहेत यचँ बहती आणि सम 
ऋ चाच सतोबृहती आह 

१. हे उषे, हे युचे कन्यके 
[ तरू ] धनास्तहित आगम्हांप्ताठीं प्र 
केश; है प्रभावती देवी, उदर 
[अशी जी व्रं ती] मोठ्या संपत्ती- 
सहित [ आणि ] वैभवसहित 
[प्रकाश]. 


णी 1 य 


१. हं सूक्तं प्रभातवेखारूप जी उषा 
या नोवाच देवता वेदांत प्रसिद्ध आह 
 तिजविषयीं होय. कम्बेदांत या “उदा 
देवी " विषयी कितीएक फार संद्र 
सृत्ते आहेत दयांपैकीच है एक होय 

या मे्राचा भावार्थं समनण्यास अरौ 
- कल्पना केटी पारिंजे कीं, प्रण्व कऋ- 
षि मोवा ` पाटे उदून पूरैकडेस 

तड करून श्हणतो कीं हे उषे, तुं अतां 
 . भाषटांसादी सुंदर धम, धान्य अगि है 
` प्रकाश्वती देवी, इतर संपत्ति पेडनं 
` उभव. वँ मोठी दात्री अदिसं 
 . „^ शूषे कन्यके" ="दुहितदिवः, शु 
कणे. आकश्चपिक्षादि उव जो महा- 
| अपरिमिते अवकाश्पदे- 
कीं ज्यत पुववे्रादि तारे हकार 


` वैदायैयल. 


६३९ 


प्रणत 48. 
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प 


करितात ^तो होय; आणि लावून त- 
रुप देव. ° उषा ' ही उगवल्यानेतरै सरव 
जगताति प्रकाश पडतो आणि तो प्रकाञ्च 
कौमन् असतो शगून आणि बुध्या पो- 
ठाति उषेचेँ जन्म दरदिवत दतत असते 
शणूनं तिला ° गरुची कन्यका" असें सं- 
दर नांवे ऋग्वेद कवीनीं दिष्ठे जहे 
यच तूक्ताचा आठवा मत्र आणि याज- 
वरी टीप पहा 

“ मकारा ~ वि उच्छ" श्टुणजे उदय 
पाव. “ उच्छ ह रूप वस्तुतः ° वस्‌ 
( प्रकाङ्णें ) या्रसून परका्षण्यास भार- 
भ करणै, थोडधोडा, मंदम॑द, आणि 
कामन तेजासहितौउदय पावे या अथौ 
सपोन्तेर पाषंरेठे क्रियापद भह. वत्‌ 
सगणे परोक्ष तेजासहित्‌ पकर; आभि ` 





4 , ५ ० ऋगवेद ५. 

॥ कः ^. 1 

११ ३. ` [अ०१.अ०४.ब.र 
है क" " #0: १8 ! ७१०५१ 
1 =+ ।* ८ + ध 


 -अन्वावतीगोपंतीधिः्सुविदो भूरि यवन्त वस्त । 

` छीपय परति मा सूनृतां उश्वोद्‌ राधो मधोनाम्‌ ॥ ९ ॥ 

अश्व ऽवतीः । गोऽमतीः । विश्चऽसुविद॑ः । भूरि । च्यवन्त । वस्त॑वे । 

उत्‌ । हरय । प्रति । मा । सनुतां: । उषः । चोदं । राध॑ः । मघो 
नाम्‌ ॥ २॥ | 


भाषायामः, 

>, [ अन्या उषातः ] अश्रवतीः. ( =अश्रवयः =बहश्ोषेता ) गेमतीः ( =गेम- 
त्यः=बहुमिरगोभियुतता ) विशवसुविदः ( =सकलस्पत्या लम्भविष्यः) [ सयः ] भूरि 
( = पुनःपुनः ) वस्तवे [ अ]चयवन्त ( =तिमिरविवासाय प्रप्राः=व्युष्टये अगताः 
=व्युच्छनं कृत्वा गताः) | [तस्मात्‌ ख| ह उषः, मा प्रति (=मां प्रतिमघुदिश्य= 
मया ) परतः ( -प्रियहितवाचःस्तोतररूपा हितवाचः ) उदीरय ( उर ); 
[ तथा ] मघोनां ( यजमानानां यजमानार्थं ) राधः ( धनं ) चोदं (=गोदय= 
परेय~यथा अगच्छेत्तथा कु ) ॥ 

अत्रेदं भवति । हे उषः, इतः पूर्वं या अनेका उषासः उपासकेभ्यः अश्वान्‌ 
गास्तथा सक्रुधनान्तराणि आनयन्यः सलः उच्छनं एत्वा जुः, तथा अब्र त्वमपि 
व्युच्छ, व्युच्छनं कृत्वा च मां परति परियहितसत्ररूपा वाच उच्रारय । मां देवप्ियाभि 
स्तोत्राणि गातं शिक्षयेति यावत्‌ । तथां अस्माक ये यजमानास्तेभ्यो धनं देहीति ॥ 


तात्राति गट ~ 
‹ उच्छ “णजे प्रकारं लागे, उजव्णे. | “ वि उच्छा दुहितदिवः। 
रः  वृत्तसुखाताठीं हा मंत्र सारी ठिहि- | सह जनं बृहता विभावरि । 
मणावा. । राया देवि दिवी । 


स॒ह वामेन न उषो | 


भ १ "अण ९. घु, ४ <^ ] 


२. अश्वान समृद्ध, गनी 
-परद्‌ [आणि] तकर पतति प्रा 
करून देणाग्या [उषा] पुनः पनः 
प्रकाशन गेल्या आहेत. [तर] इ 
उषे, तूंहि आज मजकडून सुंदर वा 
णींचा उच्चार करीव [अणि] य- 
जमानांख धन दे. 


>. भावार्थः-‹ हे उषे, आजपर्येत 
ज्या अनेक उषा दोऊन गेस्या भ्या 
उपासकांसादीं घोडे, गार आणि दुसतन्या 
प्रकारची सकल संपत्ति आणून प्रकाश 
ल्या आणि गेल्या. तर वहि आज उगवं 
आणि मधुर स्तोत्रं रचून गाण्याची प्रेरणा 
माश्या आगीं कर आणि तुल यन्न 
करणारे जे उपांतक यांश वं धन्त 
पर्ति दे" णजे, (तं आजपयंत जशी 
मोठा प्रेस उगवून करवीत सुस्तरं 
-गाण्याची शक्ति पररणेनें दिलीसर भणि 
वं यजन करणाग्या उपासकांला षोड 
मा इत्यादि दिस, तश्चीच तं आन 
उगव आणि मज क्वा मधुर स्तोत्र 
गाण्याची शक्ति दे आणि यनमानालां 
धम दे, 

°प्रकाशून गेल्या आहेत' = ‹ च्यवन्त 
वस्तवे." क्षरः अध्‌) ^ प्रकारचण्या- 
शाटीं पप्र श्रास्या " णमे ‹ उग्वल्फ 
गा वस्तवे ' हं "वस्‌" धातू- 
अब्यय आहे. शत्‌ श्गभे 






अकाभें ( ‹ पिमिरविवातसने '). याष 
भौतफतून “विवस्वान्‌ “उषा "उति 


,  वेदाथेयज. 
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इयादि शब्द निधाे आहेत. 

“ मनकडून सुंदर वाणीचा उज्ार 
करीव = * उत्‌ देरय प्रति मा षूनृताः” 
अक्षरशः अथे ' मनसादीं मधुर वा्णीचां 
उज्नार कर," श्णजे, ‹ एकादा शिक्षक 
आपस्य शिष्याला गायन हिकविण्या- 
करितां क्िकवावयाची वस्तु गातो या- 
प्रमाणे मी शिकावें श्णुन तुं गा. प्रभा- 
तकारं श्टणजे उषा उगवव्याबरोबर 
पप्तयांस वाचा फुटते, गायकासि गायनाची 
स्फूति होते, आणि कविजनांप मधुर 
सतोत्रे गाण्याची प्रेरणा होते, "याविषयीं 
आमय्या देश्चात प्रतिद्धि आदेच (ऋ 
१. ११३२२ याजवरीर सायणमाष्य 
पाहा ). श्रा गो्टीवया अज्ञानपुे किती- 
एक पाथिमा्य विद्वान्‌ ‹ बरडता उदीरय 
याचा सा्यणांनी केरेला परसिद अथे सो- 
दून विनाक्षारण ‹ संदर धनतंपत्ति दे" 
असौ अथे कटिषैतत. 

‹ यजमानांखा , धन दे = चोद्‌ राधो 
सोना. माचा अथे, ‹ यजमानांल वृं 
धम दैत भते ते मखा दे" भत्र, 
+, 


धश, ` ऋषेद. ,, [अ०१.अ०१.१.. 


` उवासोषा उच्छाश्च नु देवी लीरा पानाम्‌ । 

: ये अस्या आचरणेषु दधिरे संमुदरे न श्रवस्यवः ॥ ३ ॥ 

उवासं । उषाः । उच्छात्‌ । च । छ । देवी । जीरा । र्थानाम्‌ । ` 

म । अघ्रा: । आऽचरणेषु । दभरिरे । समृ । न । श्रवस्यवः ॥ ३ ॥ 
उषो ये तै प्र यामेषु युक्ते मनो दामायं॑ सूरय; । 
अत्राह तत्कण्व॑ एषां कण्व॑तमो नाम॑ गृणाति नृणाम्‌ ॥ ४ ॥ 

उषः । ये। ते । भर । यामैषु । युञ्जते । मन॑ः । दानाय । सर॑ः । 

मत्रं । महं । तत्‌ । कर्णः । एषाम्‌ । कण्व ऽतमः । नाम॑ । गृणाति । 
नृणाम्‌ ॥ ४ ॥ 





भाषायाम्‌. 


३. उषाः [ पुरा | उव (=पभातं कृतवती ), [ सा ] रथानां जीरा ( =पेरयि- 
वी) देवी च च (=अगरापि) उव्डात्‌ (-भाव्र॑कयेतु) | ये [रथाः], [नावः] समुद्र 
न (मुद्रे नाव इव), श्रवछवः ( परस्परं पुरोगमनारथम्‌ र्षा कुर्वन्तः) जला आ- 
चरणेषु ( उषसः संबागपदेशेषु ) दप्रिरे (-ल्भृता भवन्ति-आपते वतैन्ते ) ॥ 

४. हि उषः, ये [ नरः ] षूरयः » कण्वाः ] ते यमेषु (=तव आगमनेषु) [ स~ 
त्सु] दानाय ( =हविदीनाय ) मनः प्रयुञ्जते (= स्वकीयं मनः प्रेरयन्ति ), एषां णां 
(तेषां शूणणां ) [कण्वानां ] कण्वतमः कण्वः (कण्वानां गणैः अतिशयेन विशि 
8: कण्वः ) [प्रलण्वः ] अत्राह (=तरिमभेव तवागमनकारु एव) तत्‌ नामः 
(ल्फण्वा यत्‌ नाम सोत गरणानित तदेव लोर) गृणाति ( गायति ) ॥ । 
शतरदयं मवति । हे उषः, रीसंपन्ा विद्ासः कण्वाः तवागमनकलि दुह 
विद नियं कतवन्तः.यत्‌ तव स्तोत्र क्वनि तदेव (तादृशमेव) लोभं कण्वानां 
मध्य उत्तः कण्वः पर्कण्वोहे तस्मिनेव तवागममनकाठ उक्वारयामीति । ष्व तमः वण्णो तस्मिनेव तवागमनकार उथारयामीति | 


. -हचषुताथ हा मभप्ताली दालवि- |~ भूरि यवना वसते | , , ५: 
पफ टका पामि. क 1 उदरौरय प्रति भो पृषता च + 
८. भ्त 9.9) गमतीषिश |: ` ९ चोद राधो भघोनभा । कः 





म५१.अ०९.्‌.४८.] 


३. उषा [देवी] [आजपर्थत] 
प्रकाशी अहे, आणि ती रथ 
हाकणारी देवी आतांहि प्रकाशो: 
जे [रथ] तिच्या मारशप्रदेशांत, स- 
सुद्र तील [तारां] प्रमाणे, पु पदे 
जाण्याविषयीं एकमेकाची ष्या 
करीत असतात. 

४. हे उषे, तस्या येण्याच्या 
वव्टीं चूर [आणि] विद्वान्‌ [कण्व्‌]- 
[जन] [दल] [हवि] देण्याविषयीं 
निश्चय करितात [आणि जं स्तो 
ज्र गातात] तँ [च] स्तोत्रत्या 
[षै] कण्वात उत्तम कण्व त्याच 
वेव्ठीं [आज] गात आहे. 


3. भावारथः- ‹ उषा ` आनपयंत्‌ 
नित्य उगव॒न्‌ प्रमात करून गेकी आह 
तश्चीच ती आज मुडा उगवो. ही “उषाः 
उगवदी गश्हणजे इवे सहवारी जे अश्वी, 
सविता, मित्र, अयमा इत्यादि देव तेदि 
येतील; कारण कीं, ‹उषा्देवी ज्या 
आकाज्ञपदेशांतून येते यांत त्रिया ये- 
ण्याचेवेढीयाया देवाचे अनेक रथ 
मरी पुं जार्दन मी पुटे नान भशी सप- 

कैरिति करित ॒रादिरेके असतात 


तत प्रण पेते वेडीं ती बरोबर पेऊनै* 
येत 
क =उग्मद्‌^ हें कटस्य |" 





 वेदार्थेयत. 
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° पुटे पुं जाण्याविषयीं एकमेकांची 
ष्म करणारे "श्रवस्यवः". *श्रवस्यु " 
शब्दाचा मूढ अर्थं ' अन्नाची इत्सुकता 
ज्यात्त "आहे तो ”. त्यावरून ‹ एकमेकां 
धन हरण करण्याविषयीं छ्दणारा,' आ 
गि या अर्थौपापून कषटणारा, ' रष्यी 
करणारा ` असा अर्थं होतो. क, १. 
८५. < पा. 

दृत्तसुलासादी हा मंत्र सारी. लि- 
दिव्यापरमाणे शटा पाहिने. 
उवास उवी उच्छं तुं | 

दैवी जीरा न्प्थानआम्‌ | 

1 न अर्बिरणेषुं दषिरिरे। 

समुद्रे. न श्रवस्यवः | 
४६. भादा्ः--'ह उषे रगा 


६२७ 


ऋगवेद. 


[अ०१.अ०६४.ब.१. 


भा धा योषेव सूनर्युषा याति प्रमुञजती । 

लर्॑न्ती वृजनं पटदीयत उत्यातयति पक्षिणः ॥ ५ ॥ ६॥ 
आ । घ । योषाऽइव । सूनर । उषाः । याति । प्रमूञ्चती । 
जरयन्ती । वृजनम्‌ । पत्‌ऽवत्‌ । इयते । उत्‌। पातयति । 


पक्षिणः ॥ ५ ॥ ३ ॥ 


भाषायाम्‌. 

५. प्रभुञ्जती ( =भोगान्‌ प्रकर्षेण भुञ्जती ) प्रूनरी ( =सुन्दरा-मनोहारिणी ) 
योषेव ( =युवतीवं ) उषा अयाति च ( -अगृच्छति खलु ) | [ या उषाः ] वृजनं 
जरयन्ती ( लोकं जरं प्रापयन्तीपुनःपुनरावरत॑नेन लोकानां वयोहानिं कवैन्ती ) 
[ अत्ति ], [या ] पद्त्‌ ( पादयुक्तं प्राणिजातम्‌ ) श्यते ( =गमयतिःस्वस्वरकाय 
प्रवतैयति ) [ अपि च ] पक्षिणः उत्पातयति (-सयुत्थाप्य भध्षयेषणार्थं रजयति) ॥ 


चा वेक येतांच कण्वकुलोत्पन्न लोक तुल 
इवि देण्याचा निश्चय कर्न तुक्ष स्तोत्र 
गाताद. याप्रमाणे सकट कण्वांत भक्तीने 
आणि सद्गावानें उत्तम कण्व जो भी 
प्रस्कण्व तो आज यान वैगीं ( णमे 
व॒स्या उद्रयकानीं ) त्तलेच संदर सोत्र 
गते भह 

हा भावार्थं जरी उषड अहे तरी 
मत्राची शब्दरचना किंचित्‌ कठिण भह 
कांटिन्य शतकेव कीं थे' हे संधी सव 
नाम कवीच्या मनात ‹ यत्‌ ' (= नाम 
स्तोत्रम्‌ ) असें श्णावयायै असतां “ य" 
असें पद पाडून याचा संबष पूर्य 
या शब्दाकटे षेतला.“ मेत्रवक्यास्या 
मनति असें श्टणावये होत की, हे 
उषः ते यामेषु ये षूरयो नरः कण्वा 
` दमाय, मनः प्रयुज्य यत्‌ नाम (स्तोत्र) 
गरणनति क एव नाम (तोत) तसि- 


नेवं तवोदयकाले तेषां रीणां नगं 
कण्वानां मध्ये कण्वतमः कण्वः प्रस्क- 
ण्वोहं गृणामि ' = ` हे उषे, दुस्या उदय- 
कालींजे विद्वान्‌ आणि दूर फण्वङृष्टो 
त्पन्न पुरूष तुखा इवि देण्याचा निश्य 
करून जें स्तोत्र इणतात तेंच. श्टणणे 
ततेव स्तोत्र त्याच तुश्या उद्यकाठीं 
या विद्वात्‌ आणि बूर कण्वजनामर््य 
उत्तम अपाजोतो भी प्रस्कण्व गति 
आहे. ज्या संपि स्वैनामावा तेर्वष 
वस्तुतः कर्म शब्दाकडेस ङावावा याचा 
तंब॑ध कतैपदाकडेत या त्रात जता 
लाविला आहे तसा छाविव्यावीं परयो. 
गीन्तरें वेदांत पुष्कर मिग्तीघ्ठ. 

‹ हवि देण्याविषयीं " = ‹ दुतिय, 
‹ दान णजे देव भी देणगी भदष्यीषि 
देतात तीच हेय अमे नाही." मतये 
देवांस जे हवि अर्पण करितात हि 


म" १.अ०९.स्‌.४८.] 


[ही पहा] विशेष भरोग 
भोगणाग्या सुंदर तरुण च्ञीसारि 
खी उषा इकडे येत आहे; [जी 
उषा] [उगवतांच] रोका वृद्ध 
करिते, जंगमा चार्विते [आणि 
पक्ष्यांस उडयिते 


वेदार्थयलन. ` 


६३८ 
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° दान * हीय. याविषयीं ऋ. €. ४६ 
2६ याजवरीर सायणभष्य पाहा. 

८ तेच स्तोत्र ' = ‹ तत्‌ नम." 'नाम' 
शब्दाचा अथं स्तोत्र असर होतो याविषयीं 
ऋ. ७. २.५५ १०. ८४.५ हे 
मंत्र आणि त्यांजवरोल सायणभाष्य पारा. 

बृत्तस्खासादीं प्रथम चर्णाति “ये' 


५. ‹ एकादौ सुद्र तरुण कामिनौ 
च्रीजश्रीयेतेतज्लो ही पहा उषा पूर्वे 
कश्न येत आह. हौ जरी स्वतः तरण 
आहे तरी लोकांस तो वृद्ध करिते. ती 
उगवतांच द्िपाद, चतुष्पाद द्यादि 
प्राण्यांस चाटविते, म्हणजे त्यांत आप- 
आप्या कामीं खाविते आणि प्यास 
डठवृन चरावयासं पाठवून देते, अते 
तत्पियै. . 

° विशेष भोग मोगणागया' = ' प्रभू- 
. जती. सायणाचायं ‹ पालन करणारी ' 
अता अर्थं करून उषेकडेस संबंध कावि- 
तात. पतु ‹ भुज्‌ ' धातूचां ‹ भोगर्णे.' 
ह्य अथं तर वेदांत व साधारण संसछता- 
तदि प्रसिरखच अहि. आणि येथे दिव्या 
उपमेस*तो अथं विशेष इष्ट दिसतो. 

-* वृद्ध केरिते' = जरयन्ती. श्णजे 


हे हस्व, “्र' हैँ दीष आणि ‹ यमेषु 
हे पद ` यअमेषु " अते रटे पाहिजे 
आणि तिक्षत्या चरणांत ' एषां है पद्‌ 
"एषाः आणि कण्वतमः" हें कण्वतमः" 
आणि चवेध्या चरणांत ' वणां ' हे पद्‌ 
' कणम्‌ ' असें म्हव्ठे पाहिजे. 


दरदिवसभ्डगव्‌न लोकांस म्हातारे करिते 


रुण “ उषा ' दरदिवस् उगवृन ल्येकांस 
म्ातारे करिते अते वेदांत उषेविषयीं 
पुष्कर ठिकाणी सांगितले आहे. 

“ जंगमासं चाटविते' =, पद्दर ्यते". 
अक्षराः अर्थं ' पाय असटेव्यौ प्राण्यांस 
चारविते. “हेयते' याचा साधारण अं 
जातो ( गश्छत्ति ) जसा होतो, पण ये 
ˆ अन्तमीवितण्यर्थं ' धातु समजून अथ 
करावा. तो ' जरयन्ती ` आणि ^ उत्पा- 
तयति ' याच्या साहचर्यामुरे अवश्य 
दिसतो. 


वृत्तनियमांमङके पहिला आणि दुसरा 
पाद नीट वाचतां,यावा शणुन स्ूूनवुषा 
भते न ्टुणतां 'पूनरी उषा ' असें व्यस्त 
ठै पारिजे, आणि तिसम्या पदाति 
° जरयन्ती वंजनं' असे बणे लागते 


६३९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.व.४. 


वि या सजति सम॑नं व्य\धिन; पकं न वेत्योदती । 
वयो नकिंटे पप्निवासं आसते व्यौ वाजिनीवति ॥ ६ ॥ 


वि । या । सजाति । सम॑नम्‌ । वि । अधिनः । पदम्‌ । न । वेति । 


ओदती । 
बै; । नकिः । ते । पपतिऽवांस॑ः । आप्ते । विऽखषटरौ । वाजिनी 
वृति ॥ ६ ॥ 
एषायुक्त परावतः सूयस्योदयनादपि । 
शातं स्थिः सुभगोषा इयं वि यात्यमि मानुषान्‌ ॥ ७ ॥ 
एषा । अयुक्त । पराऽवत॑ः । सू्ैस्य । उत्‌ऽअय॑नात्‌ । अधिं । 
डतम्‌ । रथमिः । सुऽभगा । उषाः । इयम्‌ । वि । याति । अमि । 
मावान्‌ ॥ ७ ॥ 


` भषायाम्‌, 

६. या ओदती (= उषा ) समने विसजति ( =ंमामं-मामे विविधं प्रेरयति 
्रामस्थान्‌ जनान्‌ स्वस्वकर्मणि विविधं प्रवतेदति ) [याच] आर्थिनो विसृजति] 
( =भ्यार्धनः प्राणिनः पडपश्यादीन्‌ भध्येषणार्थं गोनीडादिभ्यो विविधं प्रेषयति) 
[सा] ष्दं न वेति ( स्थानं न कामयते-एकस्मिन्नेव स्थरे चिरं न तिष्ठति )| 
हे वाजिनोवति ( =अननादिभेपदां दातरि उषः ), ते व्युष्ट (तव व्युच्छने-परका- 
कवति तवोदये जाते पति ) प्रप्िवांसः ( =पतनयुक्ता ) वयः ( पक्षिणः ) नकिः 
आप्ते ( केपि न तिष्ठन्ति््वैपि स्वस्वनौडाद्िनिभेय गच्छन्ति ) ॥ 

७. [ पश्य पश्य ] एषा [ उषा ] परावतः ( =दूरदशे ) पयंय उदयनाद्‌ अधि 
( -शूर्यय उद्यस्थानस्यो परिसूर्योदयस्थलसमोपे ) अयुक्तं ( रतं रथान्‌ योनित- ` 
वती ) | श्यं सुभगा उषा ( मनोहारिणी उषा देवो ) शतं रथेभिः ( =बरस्या- 
कै रथैः=शतं रथान्‌ आर्य ) अमि मावुषप्त. ( विविधान्‌ माठ॒षान्‌ विविधान्‌ शे- 
कान्‌ प्रति) वि याति. ( विविधं यथा तथा समश्ारमेव गच्छति) ॥ 


म १.अ०९.स्‌.४८.] 


६. जी उषा मद्या गा 
वातून ] इकडे तिकडे पाठविते, 
[आणि] [जी] [भक्ष्य] शोधणाव्या 
[प्राण्यासि ] [आश्रयस्थानापासून] 
इकडे तिकडे [ पाठतरिते ] तिला 
बैठक आवडत नाही. - हे उदार 
उपे, तुश्च प्रकाश येतांच कोणतेहिं 
उडणारे पक्षी बसून राहात नाहीत, 


७. ही [पादा] [उषा] दूर अ 
तरात्रर सूर्योदयाच्या ठिकाणीं [आ- 
पले रथ] जोडीत आहे; ही सुंदर 
उषा शंभर रथांत नसून वेगवेगन्या 
ठिकार्णीं मदे्याप्रत जात अहै. 


~-----~----~ ~ = 
-==~-न~ 





६. “उषा उगवतांच गाव, नगरं वगेरे 
जीं महष्यांचीं निवासस्थानें यतो मनु- 
प्यात्त जाग्रत करून फितोएकांस एका दि- 
शेष, करितोएकांस दुस्य दिशेस, किती- 
एकांस तिस्य दिस याप्रमाणे आप 
प्या कामाला पाठवन देत; जआणिवाप्रमा- 
णेच रात्रोव्या वेनीं गावपात, धरव्यांत वगेरे 
विश्रांति पेण्यास्तव बसर, आणि पादाट 
होतांच चरावयास जाणारे अन्ने जे परशु- 
पक्ष्यादिक प्राणो यास जाग्रत करून 
चंरावयास पाठवून दते. आणि इतके 
करण्यासत्र उषा उगवव्यानंतर फार वेक 
गाहते असह नारी, तर ती लगरोच नु 
धून जाते; कारण कीं तिला एका विकाणीं 
नसून रहे हे आवडत नाहीं. ₹ उषे, 
तुशा उक्षे दिं लागत्यावर कोणताहि 
पक्षी षरव्यांत बसून रादिरेा सांपडणार 
नाही, सम निकडे तिकडे उदन जातात." 


वेदाथैयल्न, 
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अपाया मंत्राचा भावार्थं आहे. * 

° मनुष्यां गांवां न इकडे तिकडे 
रठविते ' = ‹ समनं विसृजति." अक्ष- 
र्शः अथे, गांव इकडे तिकडे पाठ- 
विते मणे गांवांतीर ठोकसि वेगव्या 
वेगथ्या दिशांनीं पाठविते. ‹ समन ` 
शब्दाना समाम ` श्टणजे जें मुषे 
एकत्र जमैताद्र तो (“गांव ° यज्ञास नम- 
टला सुमह,” अथवा " युद्र ") असा जो 
अधं तो वेदांत प्रसिद्ध जहे. क. १०. 
<६ ११; ॐ २. ५; १०. १४३. ४ 
द मंत्र पहा. बहतेक मंत्रांत ` समनः 
मणे संमामह्युदधांत एकमेकांमरोबर 
्दणारा जनतम्‌ह अथवा युद्धच असा 
अथे होतो खरातथापि याचा मूढ अर्थे 
ˆ जनसमूह ` असा असलेला अग्रं 
येथे पेतला आहे. । 

ˆ [ भक्ष्य ] शोधणाग्या प्राण्यात्‌ = 


६४१ ऋग्वेद, 


विश्वस्या नानाम चक्ष॑से जगर्त्योतिष्छणोति सनी 
अप रषं मथोनीं दुहिता दिव उषा उच्छदप सिध; ॥ ८ ॥ 
विश्व॑म्‌ । अस्याः । ननाम । चक्षते । जग॑त्‌ । ज्योतिः । कृणोति । 
सूनर । 
अरप । देषः । मघोगी । दुहिता । दिवः । उषाः । उच्छत्‌ । अप॑ । 
सिधः ॥ < ॥ 


[अ० १,अ०४.१.४.. 


भाषायाम्‌. 

८, अस्या ( =उषसः ) चक्षसे ( -पकाशाय ) विश्वं नगत्‌ ( =सकल्मपि प्राणि- 
नातं ) ननाम ( नमस्करोति ) [ यस्मात्‌ ] [सा] बूनरी ( मनोहारिणी देवी ) 
ज्योतिः करोति (=तेजः करोति-तैज आविष्करोति-र्वाणि वस्तूनि प्रकाशयति ) | 
दिवो दुहिता ( -दुलोकरूपल्य देव्य कन्यका ) मधोनी ( =धनवती ) उषाः देषो 
( =षटननयकाशावरोधकान्‌ ृत्रादोद्‌ शत्रत्‌ ) अप उच्छत्‌ (उच्छित्वा अपनोद- 
यतिनग्युच्छनेन नाशयति ) [ तथा ] लिधः ( -शोषकान्‌=उपद्रवकारिणः अना- 


याद्‌ ध्मैरहितान्‌ शत्रून्‌ ) अप ¶{ उच्छत्‌ ] ( =व्युच्छनेन निवारयति ) ॥ 


, " भर्धिनः. ऋ. १०. १२७. ५ पहा, 
यात पक्षां “ आधनः ' है विशेषण 
दि आहे. याचा अथं ये दिषेलाच 
आहे यात स्य नादी. | 
` वृत्तसुासाठीं हा मंत्र खारीं छिहि- 
त्याप्रमाणें वाचावा 

वि या सर्जति समनं"वि अधनः 
पदं नँ वेति ओदती | 

वयो न किष पपिवां आसते | 
विडी वाजिनीवति ॥ 

७, भावार्थैः-पूक्तकी उकेच्या उद्‌- 
,वेकोनौ पवेकडेत पून णतो, ' दी 
कषर उषा ` भाष्टाकटेत व जष्ता- 
: दिल्गां दुर्या शोकांफडेत नाण्याक 


ही संदर उषा, केवर आग्हाकडेसच येत 
अपिते असे नारी, तर शेकडो रथात 


बून वेगव्यां बेगव्या सै छोकांकडेस 


जात असते." 

 पूर्योदयाच्या ठिकाणी ' = ' पूर्व 
स्योदयनाद अधि. एजे जेध पूयौषा 
उदय होतो या दुर स्थी. अष्टं नो 
यें ‹ उदयाद्‌ अधि ` याचा समीसा- 
रिख अथं केटा है या्ठा ` ओंधार 
क. ९. ५७. ४ याजवरीर जाणि १०. 
><. २. याजेवरीर सायणमाष्याच, नाहः 
‹ अधि ' हें कर्मप्रवचनीय यें सी 
शोतेकं आ कितीएक विदम्‌, “उदय 
नाद्‌ अधि ' याष अर्ध ˆ उदरी 


¦ वि जपता रषांस बरे जोडीत भाहे..। नापापुन ' भसा पैवमी धन ररित 


म०१,अ०९.१्‌.४८.] 


€. हिन दशन होतांच, हिखा 
सकल जग नमस्कार करित, [का- 
रण की] [ही] दरी प्रकाश 
पाडीत असते : [ही] ची उदार 
कन्यका उषा उगब्रून दरष्टासि 
हाकून खावीत अप्ते [अणि | 
हिंसक शत्रं हाकून लावीत असते. 


आणिहा अर्थं क. १०. १.२ याज- 
वरीक सायणमाष्यावरून सिद्ध श्टोतो 
खरा, तथापि प्रस्तुत मंत्रांत तो श्ट 
दिसत नाही; कारण कीं येथे अपादा- 
नाची अपेक्षा नस्तां अधिकरणाची 
अपेक्षा आहे. 

^ शंभर रथांत बसून ` =^ शतं 
रथेभिः." अक्षरशः अथै “शमर रथानी.' 
शंभर म्टणजे येथे “ पृष्कठ ˆ असा 


<. ° सुदर उषा देवी दि छाग- | 


व्याबसोगर सकल नग तिला नमस्कार 
करित, कारण कीं ती येतां भापव्या 
बरोबर प्रकार आणि भाणि दही शूची 
कन्यका आपल्या प्रकाश्चानें सवै प्रकार- 
च्या शक्रस हाकन शविते" असँ तात्पयं 

° हिव दश्षैन होतांच हिला सकल 
जग नमस्कार करित" = ‹ विश्वं भगत्‌ 
भ्या चक्षते ननाम. ' अक्षरः अद्ध, 
. * हिथ्या दिसण्यारा सकट मग नम- 


स्कार करित. 'ननाम' हा पूर्णवर्तमान* 


शाम, रोतिवतमानारेवमी, योनिष 


(1 भाहै, 
(0 


वेदा्थैयल. 
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अथं पेता पाहिजे. एकाच कानी 
अनेक लोकांस उषोदशन होते यपेक्षां 
अनेक रथांत बून एकाच वेनीं तौ 
अनेक मदष्या्रडेस जाति असेर अशी 
ऋषीची कल्पना. | 

वृत्तस्खासादीं उत्तरथं खारीं छिरि- 
व्याप्रमाणें वाचावा लखगतोः- 

दतं रथेभिः सभगा उषा इयं । 

वियाति अभिमादुषान्‌ । 


° शूची उदार कन्यका = ‹ दिवो 
दुहिता मधोनीः. याच सूक्ताव्था परिव्या 
मंत्रीवरीर टीप पाहा. उषा ही गरमर््ये 
म्णजे गुलोकाच्या मोवा पोकनीमर्ये 
जन्मते ग्णजे उगवते, शून ति 
' गृची कन्यका › हं नँ नाव पडे 
भह, याप्रमाणे च पूयचेहि जन्म दरदि- 
वस तेच हत शून त्या “शचा पुत्र 
भर्ते वेदांत इडे आहे (“दुरे दश 
देवजाताय केतवे दिवः पूत्राय पयाय 
संसत "दून फहणाय भणि देकः 
फाषूनः, जन्मे परकाञ्च हाच जो भूना 
पुष यं याः लोत्र मा, ऋ. १०. ३५. 


६४१ | ऋग्वेद, [अ०१.अ०४.१.४. 


उष॒ भा माहि भानुना चन्तेण॑ दुहितृदिवः। 
आवहन्ती भूवस्पभ्यं सोमं ष्युष्छन्ती दिविष्टिषु ॥ ९ ॥ 
उष॑ः । आ । माहि । माना । चनदरण । दुहितः । दिवः । 
आ.ऽबह॑न्ती । मूरिं । असमम्यम्‌ । सीम॑गम्‌ । विऽउच्छन्तीं । दि- 
विष्टिषु ॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌ 


९. है उष दिवो दुहितः ( =गुलेकरूपख देव पत्रि), अस्मभ्यं भूरि 
( न्यमूतं ) सौभगं (नतोभाग्यम्‌ ) आवहन्ती ( =आनयन्ती ) [ तती ] [ तथा] 
दिविष्टिषु ( दिवः स्वगैस्येषणगरोतकेषु यज्ञेषु-यज्ञसमयेषु-पातःकारेषु ) व्युच्छन्ती 
( =व्युच्छनेन तमो वर्जैयन्ती ) [ सती ] [त्वम्‌] आग] चन्द्रेण भावना (=भा- 
हृदकेन मकाशेन ) मादि ( न्मकारस्वनशोभस्व ) ॥ 


१). याच पूक्ताच्ा परित्या मर्ावरील | स्यादि अनार्यं रोके तेच समनावयाने. 
टीप पहा. ॥ प्रकाशचाला अवरोधून टकणारे ने तिमि- 
^ डगतून देयां हाकन राबवीत रूपी शत्र अथवा निशाचर भ्टुणन 

असते ' = “देषः अप उच्छत्‌. ्षाचा | सूपृकान मानिरेले वयाविष्ीं पू, 33, 
अक्षरः अथं मराठीत कणे फार | म॑. १० याजवेरीक टीप पहा. 

` कटीण आहे. आं हश तितका | इ रादयोधानं लीं िहिल्यापमागे 
मूव्यजवल् जवल के आहे. या ममाते | मंत्र श्णावाः- 

“सांगितर्टे ' हे ' आणि 'दितक शष ' विश्रमे नार्नोम चक्षते जगत्‌ | 
शण परकाशाला अडतून र्धरारे ने | ज्योतिष्डणोति प्रूनरी । ` 
ुत्रादिकं निशाचर ( =तमोरूप कूपक- | अप एषो मेषोनी दुरिता दिवः। 

, ति देवकु) ते जाणि शां छोकांस॒ | उषा उछदप लिषः | | 

शत्र शरात्त देणारे ने कोढी, पेड, मिह 


म १,अ०९.्‌.४८.] 


९. हे उपे, हे दुबे कन्यके, 
[वं] येऊन आल्हादकारक प्रकाशने 
शोभ, आणि आम्हांला विपुर सौ- 
भाग्य बाहून आण [आणि] देव- 
यजनकानव्डीं प्रकारत जा. 


९, द्या म॑त्रांत उषेला अक्षी प्रार्थना 
आहे कीं, ‹ तिगे दरदिवस्र यज्ञसमयीं 
श्टणजे मोव्या पाटे उगवावें आगि 
आपल्या संदर प्रकाशानि शोभवें आणि 
येतांना उपासक्नांसाठीं विपुलसंपकषियुक्त 
उत्कषे आणवा.' 

° देवयजनकाकीं ' = ‹ दिविष्टिषु. 
अन्तरः अर्थ, (स्वगा इच्छेने केरेले 
जे यज्ञ त्यांत, गणने ते करण्याच्या वेनं." 
ग्ूणजे ' दरदिवस पहय्ति' कारण 
आपले आथ पूर्वन मोवा पाटे उदून 
दरयेज देवाप्रीयथं यज्ञ करोत असत. 
आमय्या मनांत यज्ञ करावा असे व्ल 
तेग्दां वं प्रकाश, नाहीं तर नक्रो असा 
भवार्थं नाहीं, परंतु जीं दरयेजन 
उदन पहाटेस यज्ञ करीत जवे प्ट्णून 
तूंत्या वेके उगवतं जा, अता भावा 
अहि. या मत्रावर्न दोन गोष्टो सिद्ध 
होतात. रखी, अपरे आयं पूर्वज 
जे यज्ञ फरोतते केव एेदिक सु- 
खांप्रादीच करोत असं नाहीं, तर 

स्रगपि ब्डावी या हैतूरनेहि करोत 
भसत (क. १. १३९. ४४. ४६. १; 
आणि. ४७. १ दहे मंत्र आणि यानै 


' बरीर सायेणकाष्य पहा); भागि "री, 


: ही कीं, ते यज्ञ म्हणजे आठ च्यार दिवस, 
हिने महिने अथवा वर्षानवर्षप्यत 
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यज्ञ श्हणजे दरदिवस प्रमातक्रारीं उठ्न 
( अथवा दुसन्या कोणत्याहि कानीं ) 
जें देवभजन, जी देवोपसिना, जे देवस्तु- 
तिगायन करणं त्याच त यज्ञ श्णत 
अप्त. 

° वाहून आण, अथौत्‌ ‹ आपित्या 
रथांत भरून ` अमँ तात्प देव आप- 
त्या रथांत भरून उपासकांकरितां संपत्ति 
आगितात अते वेदति पुष्कक ठिकाणी 
सांगितले अहि. 

या प्त्रातीर पिला, दुसरा आणिं 
चौथा ( घा शेवय्व्यांत ` विउच्छन्ती ` 
अपं वाचं असतां ) हे तीन चरण स- 
रक लागतात. तिसरा मात्र खडनडीत 


र) 


दिसतो, तो 
आओविहेन्ती भूरि अस्मम्धर सोमं 

अकी ष्ट्रला तरमग वृत्ताची अडचण 
राहत नाही. धा क्रचचिं वृत्त रद्य ला- 
त तपत्पून्‌. पाहि तर अकतं दिष्ून ये- 

छ कीं प्रयेकं अर्घातीर जँ श्रेवटवा 
चरण असतो तो बहुतकसून सरक अस. 
तो, पण प्रथभचा भाग खडनदीत काम 
तो. अशा प्रकारवीं त्तं ( श्टणजे ज्याया 
तीः रमीचे माग खडबडीत 
असून सवटवें सर वाचतां येतात अही) 
मराठीत र्दी णमे ‹ पोवाडे' आशि 
त्ये माऊर्बंद ने छावण्या अथवा षदे 
इत्यादिक लौकिक धृत्ताचे प्रकार ते होत, ` 


, "भे तपणरि भसे भजस यज्ञ नदद, तर । यावै अक्ता प्रकार दष्टीस पडती. 


१४ ५ ऋग्वेद, [अ०१.अ०१.ब.९. 


विश्व॑स्य हि प्राणनं जीव॑नं ते वि यदुष्छसिं सुमरि । 
सा नो त्थैन बहता विभावरि शुषि चित्रामघे हव॑म्‌ ॥१०।४॥ 
विश्व॑स्य । हि । प्राणनम्‌ । जीवनम्‌ । ले इतिं। वि। यत्‌ । उच्छसि । 
पृनरि । 
ता । नः । रथेन । वृहता । विभावरि । श्रुधि । चित्रऽमघे । 
हव॑म्‌ ॥ १० ॥ ४ ॥ 
उषो वाजं हि वस्य यश्चित्रो मानसे लनें । 
तेना वंह सरतो अध्वर्त उप पे ला गणन्नि वहयः ॥११॥ 
उषः । वाज॑म्‌ । हि । वंस । यः । चित्रः । मारदषे । जने । 
तेन॑ । आ । वह । सुऽक्त; । अध्वरान्‌ । उप॑ । ये । ला । गृणन्ति । 
बह॑यः ॥ ११॥ 


भाषायाय. 

१०. हि ( =यस्मात्‌ कारणात्‌ ) हे प्रूनरि ८ मनोहारिणि) [ उषः ]› यद 
( न्यदपेक्षया ) [ त्वं ] व्युच्छसि (=व्युच्छनेन तमो वजेयसिनपतिदिनं प्रातः प्रका- 
शते ) [ ततः ] त्वे ( =त्वव्येव ) विश्वद्यु ( =धकटख प्राणिजातख ) प्राणनं जी- 
वनं [ च ] ( =चे्टनं प्राणधारणे च ) [ वतैते ] । सा [ त्वम्‌ ] (भतः कारणाद्‌ 
त्वं ), हे विभावरि ( =विशिश्पकारायुक्ते ) चिघ्रामधे ( =चायनीयधनयुक्ते-उतमध- 
नोपेते ) [ उषः ], बहता रथेन ( =तव विस्तरणं स्थमधिशय ) [ आनद्य ] न 
(ज्जस्माकं) हवम्‌ ( =आद्वानगआहानयुक्तं त्वद्विषयकं सोत्र ) श्रुपि ( नगणु ) ॥ 

११५ हे उषः, ये वहयो ( =यज्ञनिवीहका यजमानाः) त्वां ( त्वां ) गृणन्तः 
 (ञस्तुवन्ति ) [ तेभ्यो ] मादुषे जने ( वषु मतुष्यजनेषु ) यो [ वाजःभनादि- 
्रीपद्‌ ] चित्रः ( =चायनीयः=उत्तमो ) [ वतते ] [ प] वाजं वैस्व हि (=देहि त- 
वृत्‌ ), तेन [ च } ( =अनादिरेपदो दानेन करणेन ) [ तेषां यजमानानाम्‌ ] अभ्वं 
युन उप ( नयन्‌ प्रति (सुकृतः ( -ुकर्मण्े=देवान्‌ ) आवह ( न्थापष )॥ , 

अश्रेद मवति । दतरेषु जनेषु यदनष्ठत्तममिति कथ्यते ततु भरमादुिमर्मवैरख 
सवं 1 यतपुममष्यननेषुतममिति रण्यौ तत्‌ त्वां स्तुषद्रथ भत्पावुगम्यतवं 
देहिः।तद्‌.ददुपिः चेद्‌ तेन समृ वेयं यान्‌ यतन्‌ करिष्यामसतान्‌ ` मरति , सक". 
शं वा कि यायेम्‌ मवश्यमेष भगमिष्यन्तीति ॥ 


म०१,.अ०९.१्‌.४८८.] 


१०. कारण कीं, हे दसी, 
तूं जी प्रकाशते, या ठश्याच ठा- 
यीं सकलांचे प्राण [ आणि सक 
लांच] जीवन [अवंबून असते]. 
तर हे प्रभावती, हे उत्तमधनवती 
[उषे], तरं विशाच्छ रथांत [ वसून 
ये आणि ] आमची हाक एक. 

११. हे उषे, मदष्यलोकांत 
जी धनधान्यपंपत्ति उत्तम [होय] 
[ ती ] तं ठक्षी स्वति जे यजमान 
करितात यां दे [आणि] तेण 
करून यांच्या यङ्गाप्रत कल्याणः 
कारी [ देवां }खा पेऊन ये. 


१०. भावाथैः-त दरदिवस प्रकाश- 
तजा असे पूरव मेत्रांत सांगते, व्याच 
कारण या मत्रात सांगतो. ते असें कीं, 
^ ह उषे, तू जर प्रकाशी नाहींस तर 
कोणी जगणार नाही, कोणाचे काम चाल- 
भार नाही; कारण तूं जेन्हां उगवतेस 
तेष्डांच रात्रीच्या वेन्शीं मृतवत्‌ पडून र- 
दिरेषे कक प्राणी जागृत होतात अगि , 
जगु पुनर्जीवित होतात. यास्तव है परका- 
कचवती उपे, तं भाज आपल्या मोव्या र- 
अंति बधूनये, जगि अण्दीजी दुला 
शकं मारीत आदो आमि वुं सोत्र क- 
रीत जष्षें ते रक. . 

` शृततस्लार्थं ‹ प्राणनं ' अते प्रथम पा- 
ददि+ भागि “र्पेन भते तिसम्या पदति 
अभावि, बाकी सवं मत्र सर भह, . 
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११. ‹ हे छषे, देवलोकीं जी 'धन- 
धान्यसंपत्ति उत्तम अश्ची मानितात ती 
तर आग्हांस अरुम्यव आहे. परंतु आः 
षटांतारिखे जे मय॑ उपासक .तुक्षी स्तुति 
गावात यांस मदुष्यरोकीं उत्तम मानि. 
ठेटी सैपत्ति दे. भणि ती तूं दिलीत 
मणजे नआ जे यज्ञ करू दयाजपरत 
देव आल्याविना राहणार नाहीत ` असा 
भावार्थ. , | 

८ दे = वस्व." ऋ. ८. ३, रमै 
€. ६०. १४ आणि ७. १७. ५ हे 
मत्र आणिः व्यनवरीर सायणभाध्य पहा. 
पू. ३६, भ. १४ याजवर “देता ्षा 
याविषर्मींवी टीप पहा. । 

= श्वैर्याणकषारी [ देवांश] = सुकृतः. 
° जोध पुतः अध्वन्‌ उप "यापर 
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ऋणवेद. 


[अ ० १.अ०४.व.९. 
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व्दांचां सायणाचार्य अर्थं फरितात तो 
असाः- ““ चाग करणाग्या यजमा- 
« नांटा विघ्नरहित यक्षापत पोंचीव,” 
ग्रणने याजकड्न विप्नरहित यज्ञ करीव. 
परंतु ' आवह ` याचा अर्थं ‹अआण' 
भा होतो, आणि ' यज्तापरत पुण्यवान्‌ 
यजमानास्त अण ` म्हणजे यांचे यज्ञ 
सिदत पोंहवीव असा अथं ओदाताणी- 
शिवाय होत नाही. आणि ‹ यद्नापत 
आण ` अपं जेथें जें आहे, तें कर्म॑पद 
निय ' देव ' हं ( अथवा यापारिलैच 
त्या अ्ौचै एकाद ) असते. आतां इत- 
की गोष्ट खरी आहे कीं सत्‌ ' हं षिशे- 
षण नामसाहचर्याशिवाय देव या अथीं 
दुसन्या ठिकाणी पोजिलठे आन्त नाही. 
तथापि ने विशेषण ` चष्ट ' देवाम्‌ (क. 
३. ५४, १९ ) ‹ देवजन › यांप ष्ट्णजे 
सवं देवांस (“ सुकृतं देव्यं जनम्‌ ” ऋ. 
१०. ६३..९)१ ° ऋमु' या देवापि ( ऋ. 
३.६०. 3 आणि अग्रीत (क... 
३१. ४ ) आणि ° विष्ण (क. १. 
१५६. ५.) लाविेटें अदन्त" जागि 
प्रस्तुत मंत्ंत देवांस" अथवा “ देवज- 
नात' हा रथं षट आहे. शिवाय पुटा 
मैत्ावरूनहि देवांख आण › हाच वि- 
चार्तस्ग कवोच्या मनांत ॒षोन्त होत 
असँ दिसते. यास्तव आरीः तते समज॒न 
अर्थं फैला अदि, देवां ‹ सृष्त्‌  ₹- 
णजै ' बर करणारे ` अत्ते जे वेदात ष्ट 


वाचे वौरट करणारे, अथवा पटकीनें व- 
भरे मारून रक्रणारे, अथवा मनुष्यांया 
ल्ियांविषयीं छेपट, किंवा सृत्त्व पाहण्या- 
करितां उपासकाच्या युलाचैच मांस खव- 
यापन धठविणारे कोणी आहेत असें जआ- 
पले पूरवेन, आम्ही मानितो तसे, न मा- 
नितां, देव श्टणजे अनाथ मतिं कल्या- 
णच केरणारे दाश अमर होत अतेँते 
समनत असत. 

' ्रहयज्ञ ' अथवा ' प्रहमल ` श्टणने 
अनिश ्रहांपापून उपद्रव न दब्हावाया 
हेतूने जो आप्त्या ठोकांत संस्कार अ- 
ध्वा समारभ करावयाचा प्रचार आहे, 
यांत नवग्रहांबरोबर दुप्षयाहि देवतांस 
आह्वान ्हणजे आमंत्रण कन बोराव- 
ण्याची चार आहे, यांत “चित्रगुपरा सरि 
आमंत्रण होत अते. याने आदान करि- ` 
ताना हा मंत्र ्णून ग्रहयज्ञः करणाय 
“उभूरमवः स्वः चितरमुप्र इहागच्छ इह 
ति इति केतोदैक्षिणपा्े चितरगुपम्‌ ज- 
वाहयामि ”=हे चित्रगुप्रा, तू इकडे ये, 
येथें वेस, यप्रमणें मी चित्रयुप्राप्त बोश- 
वुन केतुच्या उजवीकडेस बसवितों, असें 
म्हणून चित्रगुणला आणून वसविल्यानं- 
तर हाच मेत्र पुनः म्हणून होमाव्या वेगी 
चित्रगुप्ायेदं नमम (= चतरगुप्ााहैं 
ग्द अपण करितो ) असें शणून चि. 


छुप्रासादीं भाताचा एक षास, यांत थो- 


ईते तृप व तिव्यंचे आणि गब्दांवे थोडे- ` 


टे आहे,यावरून अँ उपड होते कीं | ते दागे, याप्मागें जप्रोत आहुति दौकि- 
देब णजे महाबनी आपत्या बरे म- । तात. हा चित्रगु एणने मतु्थाया पा- ` 


म १,.अ०९.्‌.४८.] 





पपुण्यांचा हिशेन लिदून ठेवणारया थमरा- 
जाचां कारभारी जो तोच हय. अतं 
पस्तुतचा मंत्र म्हटव्यानें चित्रमुप्र कसा 
येदेल आणि हा मंत्र णन अर्रीत ट- 
किलो आहति चित्रगुप्राला कञो पोर 
चेर याचा विचार म्रहुयन्न करणारंनीं क- 
रवा. कारण कीं हा मत्रच मुदीं चित्रयु- 
प्राविषयीं नाहीं. यांत 'नित्र' हा शब्द्‌ मात्र 
आला आहि, परण याचा अर्थं ' चित्रवि- 
चित्र, “ उत्तम्‌ ` अस्ता असून तें विश 
षण जहे. चित्रगुप्राचा कारी संबंध नारी. 
आतां इतके खरं कीं, हा ‹ म्रहयज्ञ' 
नारायण भ म्हणून एकरा अवाचीन भट- 
जीने केटत्या “प्रयोगरन्रा वरून करितात. 
तथापिजीं कमे अपिण कव्याणक्रारक, 
अनिष्टनिवारक, आणि सुखदायक, व 


वेदाथेयल. 
क 


पुण्यसाधक अशीं समजून मोव्या निष्ठनं 
करितो, आणि ज्यांत कहीं भैरसमनु- ` 
तीन एकाद क्षुणक चकं ॒धदस्यास्‌ प्रा- 
यथित्त करितो, आगि ‹ सर्वसाङ्तासि- 
द्रयथे आचार्योस द॒क्षिणा देतो" (“ स- 
नवम्रहमखविवाहकर्मणः साङ्तातिद्धयर्थ- 
मू आचार्याय दक्षिणां दातुमहयुत्सुजे!*) 
त्या कर्माति किती हिकाणीं आणिकञ्ा 
रीतीने वडायां सारी पिपरासर वि- 
व्या आहेत त्याचा शोप आणि विचार 
करणें हँ किंती अवश्य आहे पहा ! 

या मंत्रांत वृत्तस्खाप्तादीं प्रथम चर- 
णात ‹ वस्व" बदल “वसु ' असे, 
आणि त्िस्तय चरण 

तेना नहं सुकृतौ अध्वरो उप | 
असां वाचलां पाहिजे. 


६४९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.३.९. 


विश्वान्देवा भा वह सोम॑पीतयेऽनतरादुषस्तम्‌ । 

सास्पासु धा गोयद््वावदुकध्य\मुषो वालं सुवीर्यम्‌ ॥१२॥ 
विशन्‌ । देवान्‌ । आ । वह । सोमऽपीतये । अन्तरात्‌ । उषः । वम्‌| 
ता । अस्मासु । धाः । गोऽम॑त्‌ ।' अरव॑ऽवत्‌ । उक्थ्यम्‌ । उषः । 

वाम्‌ । सुऽवीयैम्‌ ॥ १९ ॥ 


भषायाम्‌. 

१८२. हे उषः, त्वम्‌ अन्तरिक्षाद्‌ विश्वान्‌ देवान्‌ सोमपीतये ( =सोमपानाय ) 
आवह ( =अत्र प्रापय ) | सा [ त्वं ] (तदनन्तरं त्वं ) हे उषः? गोमत्‌ ( =गोयु- 
क्तं धन=बहुमिगोमिष्पेतं धनम्‌ ) अश्वत्‌ ( =बहुभिरर्पेतं धनम्‌ ) उक्थ्यं (-प- 
शंसनीयं ) वाजम्‌ ( =अननतंपदं ) सुवीर्यं ( -सवीयेपिते धनं=सुशोरयुक्तापयानं 
समूहं ) [ च ] अस्ममु धाः ( -निपेहि-स्थापय=अस्मम्यं देहि ) ॥ 

अत्रे भवति । हे उषः, तवं सोमपानार्थ विधान्‌ देवान्‌ तेषां निवासस्थानमभू- 
ताद्‌ अन्तरिक्षाद्‌ आनय । आनीताक्ेत्‌ ते देवा अस्मभ्यम्‌ उक्तगुणविशिषं संपदं 
दा्नरीति न संशय इति ॥ उषनैीतिदेवैयहं तद्‌ उषसे दत्तमिति कवेर 
भिप्रायः ॥ 


न ० ^ पि 1 पी 


भ< १,.अ०९.१्‌.४८. 


१२. दे उषे, तं सवे &वांस 
अंतरिकषांवुन इकडे सोम प्यावयाला 
घेउन ये. आणि मग, ह उषे, गा- 
ईनीं मरप्रर, घोड्यानीं भरपूर [अपे] 
धन, स्तुय अन [ आणि ] दर 
वीरानीं भरपूर [अशी | संतति त्र 
आम्हांस दे. 


„+. ~~~ ~ -~~--- ~~~ ~ ~~~ “~ ~--------*~~-----~--~ -- ~ =------- ~~ 


१२. या मंत्रांत कषि अतेग्हणतो कीः 
`हे उषे, आष्दींजो हा सोम तार 
करेखा अहि तो पीण्यासादीं तू सव देवांस 
स्याने रण्या टिकाणनजं अंतरिक्ष 
त्यातून पेउनं पे. अगणित त्याल 
आणिलेस आणि ते आमचा सोमरस प्या- 
ठे श्टणजे ते आम्हांस गाई, षोड, आणि 
वीय संपन्न पुत्रपौत्रादि संतति याहीकणून 
भरेटी अशी प्ंपत्ति आणि अन्न द्वी 
देती याति संशय नारी." 

"आणि मग... व= सा [त्वम्‌]. 
म्हणजे त्यांस आणस्यावर. "सा" याचा 
अथं असा करावा लागतो याविषयीं 
सू. २, मं. ५ याजवरची "तर तुष्टी 
याविषयींची टीप पहा. तश्लीच पू. ४मं. 
९ याजवरीर ‹ यास्तव,.*...तुखा ' 
इत्यादि टीप पहा. 

° घो्यानीं भरपूर › = ‹ अश्ववत्‌." 
या उनरा्थात "गोमत्‌, ' ° अश्ववत्‌, 
° वाजं ' आणि ‹ सुवीर्यम्‌ ' दीं वेगवे- 


वेदार्थैयबन. 
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° उक्थ्यम्‌ ” हं माते ‹ वानम्‌“ यावं 

(द्वितीयान्त पुंिगी ) विरोषण समजार्वि. 
“ गोमत्‌ ' म्टणजे ' गोमत्‌ धनम्‌ ' = गा- 
नीं भरले संपत्ति, तसेच “अश्ववत्‌ ' 
मणजे ° अश्ववत्‌ धनं ' = ‹ पोव्यांनीं 
भरलेटी संपत्ति, आणि ‹ सुवीरम्‌" = 
° स॒वीरोषेतं धनम्‌ ` = ` सुवीरसम्‌ह.' 
¢ गोमत्‌ ' आणि ^ अश्ववत्‌" हीं कूपतः 
विशेषणे आहेत तरी पयवसानीं नामे 
अशीं समजून योजिं वेदांत पुष्कड 
ठिकाणीं आलीं अदित. सयणाचारय 
वहुतकरून ‹ धनम्‌ " या पदाचा अध्या- 
हार करीत असतात. 

' अग्हस दे ' = ˆ अस्मासु धाः. 
अक्षरशः अथे, ' आमच्या येथे ठेव” 
"आमच्या करितां संपादन कर. “धाः 
या धातूचा अथं वेदांत ˆ कोणाङा कादं 
तरी संपादन सु देणे › श्हुणजे दृण 
असा होतो याविषयीं ऋ. १. १७५. 

०३; ३. ४. १६३. ०९. ८; ७. ६२. 





गीं स्वतंत्र नामे होत असें समज. | ६; ३. ३६. १० इत्यादि अनेक प्रमाणे ` 


१९ 


६९१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०६९.ब.५. 


के 


यस्या संशान्नी अर्चयः प्रति भद्रा भ॑टश्तत । 
लानो रवि विश्ववारं सुपेशसमुषा ददातु सुष्य॑म्‌ ॥ १३॥ 
यद; । रुशन्तः । अर्चय; । प्रतिं । मद्राः । अद्तत | 
ता । नः । रयिम्‌ । विश्वऽ्वारम्‌ । मु पवेशच॑पतम्‌ । उषाः । ददातु । 
सुग्म्यम्‌ ॥ १३ ॥ 


भाषायाम्‌. 

13. य्या [ उषसो ] स्शन्तः ५ दीवा ) मद्राः (=सुखकस ) अचैयः 
( रश्मयः ) प्रयदृक्षत ( दमे दृश्यमाना भवन्ति) सा| षा ] उषा नः (=अ- 
समभ्यं ) विश्ववारं (सव रणीयम्‌-उत ) सपेशमं (=शोभनरूपपेतं-मनोहारिणि) 
सुग्म्यं ( -सुखकास्ं ) रथि ( धनं ) ददतु ॥ 
आरत. या मत्रावरील सायणभाष्यं पहा, अन्तरिक्षाद्‌ उषस्‌ तुभम्‌ | 

हा मंत्र वृनसुखासाीं लाठी लिदहि- | सास्मासु धा गोमददृशावद्‌ उक्थिभम्‌ | 
ल्याप्रमाणे म्हणावा सगतोः- , | उपो वाजं सुवीरिभम्‌ | 

विशन्‌ दवान्‌ आवह सोमपीतये । 


म०१.अ०९.सु.४८.] 


१३. जिच्या उउज्वछिति [अणि] 
कल्याणकारक काति दृष्टी पड 
लागल्या आहेत ती [ ही ] उषा 
सर्वोत्तम, संदर [ आणि ] सुख- 
कारक [ अशी ] संपत्ति आम्हांस 
देओ. 

१३. भावार्थः-पूर्ेकडेस उषेना 
उदय होऊन तिच्या आरक्तं कांति पांद- 
न्या होत आरत, आणि तेगेकरून विष 
आहादकापक होऊन दृष्टीस पडत आ- 
हेत असें पाहून ऋषि श्हणतो कीं,्टी 
जी उषा उगवून जात अहिती आ- 
महास सर्वोत्तम, संदर, आणि आनेदका- 
रफ तंप्रति देओ." 

° उज्ज्वलित "= ° रुशन्तः". अक्षर- 
शः अर्थं “ पाद्या होत जाणाया^ उ- 


जकत॒ आहत अशा उदयकपूर्ी | 


आरक्त वणोच्या असतात तशा नन्हेत, 
पण उदय शल्यावर पाद्या पाटन्या 


होत आहेत अशा. अमिया देशात 
उषा उगवण्यापूर्वीं आणि उगवतत आहे 
आणि नुकतीच उगवटी आहे इतक्या 
अजमासास प्रभातकार्वें तेन आर क्तवर्णं 
जपते. परंतु थोढडकाच वेर होऊन गे- 
त्यावर उषेची काति पादरी पांढरी दित 
लगते. “स्शन्तः' या शब्दाविषयीं ऋ. 
€. ७. >; ६. १. 3;१. ५२. ५ 
यांजवरीर सायणभाष्य पाहा. 


वेदार्थयलन. 


६५२ 


18. 18 {81185 11086 
11९90468९600 [87त्‌] ली©8]1- 
1110 7वङऽ 0८ [6्८गापा7 181 
11९, 806 ए प 0९ पप्र 
11] [86] [ईपि कत्म 
11121 91] पध धार. 





~~ 





° सर्वोत्तम =“ विश्ववारम्‌ ” ‹ विश्र- 
वार ' हा शब्द ऋष्वेदांत पुष्क ठिका- 
णी आल आहे तीं स्वं स्थटें अगदीं 
रोधून परहिखीं यांत एक मंत्र सेरीज 
करून वाकी सवं स्थनीं सायणाचार्य “स- 
वानीं जे पेण्याप्त योग्य अता अथं करि- 
तात, म्हणजे ने सर्वास आवडेल, अथौत्‌ 
जं सर्वोत्तम तें. फितीएक विद्वान्‌ "वार" 
मणे धन या अर्थीकडे रक्ष देऊन 
° सवैसंपत्नियुक्त ` अता अर्थं करितात, 
आणि आम्हीहिपू. 3० म. १० यति. 
तोच अथै स्वीकारिला आहे. पर्यतु 
एनर्विचाराओतीं ब विशेष शोकाभती 'स- 
वानीं स्वीकारण्यास योग्य," शणजे सर्वी- 
नीं ज्याची कच्छ करावी, शणजे स्वो 
तम' हा जो तीयणाचार्योचा अथं तोच 
योग्य दिसतो. 

पहिल्या चर्त ‹ ष्डन्तौ ' अरत, 
आणि तिप्तस व चवथा चरण 

तानो रयि बिशरवोरं सुपेशसम्‌ | 
+ उषा ददात सुम्मिजम्‌ | 
भसे वाचावे लागतात. 


६५३ ऋण्वेद. [अ०१.अ०४.ब.९. 


प चिद्धि लापृष॑यः पै उतयै तुवि मदि । 
सा नः स्तौ अमि गुंणीहि राधसोषः पुक्रेण शोचिष॥१४॥ 


ये। चित्‌ । हि । वाम्‌ । र्षयः । पूरव । उतयै । जुहुरे । अर्वसे । महि । 
सा । नः । स्तोमान्‌ । अमि । गृणीहि । राधसा । उषः । करेण । 
शोचिषा ॥ १४ ॥ 


(मा मामकम क क ------ 


भाषायाम्‌. 


१४. हे महि ( महति ) [उषः], ये चित्‌ हि (ये केपि-्वपि ) पूव (ति 
रतना ) ऋषयः ( =मन्तद्रछरः=कवयः ) [ यां] त्वाम्‌ ऊतये अवते [ च | (स्त 
णाय साहाय्याय च ] जुहुरे ( आहूतवन्तः ) सा [ त्वं ] राधसा ( नदानेननपन- 
दानेन करणेन ) [तथा] शुक्रेण शोचिषा (दीपन तेजसा करणेन ) नः (अमारः) 
शतेमान्‌ ( -स्वुतीः-स्तुतियुक्तानि सुक्तानि ) अभिगृणीहि (=अभिनन्दय-समीचीनाः 
सोमा इमे इति वद्‌ ) ॥ 

ूवेमिता या उषाः सेव न ठु अन्या कानित्‌ नवीना मया कतानीमानि सतो- 
त्राणिश्ृतवा संतु मवतु संत सती च मदर्थं शुक्रेण शोचिषा सह्‌ उच्छित्वा 
संपदं ददासिविति कवेरभिप्रायः ॥ 


„ ___-- ~~ म क 


म०१.अ०९.स्‌.४८.] 


१४. हे मोठे [उषे], [ग्या] 
तुल पूर्वींचे ग्हए़ून जे जे सवै ऋषि 
संरक्षणासाटीं [ आणि ] साहाय्या- 
साटीं हाक मारीत अस्तत, तीच 
[तु], हे उपे, [वया ] प्रसादनं 
[आणि] प्रकाशमान तेजाने आमचीं 
स्तवने वालाण. 


१४. ष्हीं जीं मी स्तवने करीत 
आरै तीं रकन उषा प्रसन्न हो ओ, आणि 
वाहूवा! फार उनम स्तवने आदत, अशी 
माश्ची प्रशंसा करो; आणि प्रसन्न ज्ञाय 
अभे दातविण्याकरितां नि्मक तेजाने 
प्रकाशो आणि मला अन्नादि संपत्ति 
देओ; पण अमे करणारी एकादी नवी 
उषा येऊन तँ न करो, तर जिला प्रा- 
चीन सक्र ऋषि सवीतं आणि अपत्या 
रक्षणासादीं आणि सादाव्यासादीं बोट- 
वीत तीच उषा तसे करो ` अपता कषी- 
चा अभिप्राय. 

मोठे" "महति." “महूती'शब्दाचा 
परोटी' हा अथं प्रसिद्धच अहि, तथापि क. 
७, ८१. ४ जआणि.८. ९. १७ यांजवरीठ 
सायणमभष्य पहा. मोठी ` म्हणजे ‹ क, 
: उत्तम ` असा भावार्थ. उषेप्रमाणें इतर 
देवींसहि " मोटी › ह विशेषण लवि 
अहि. 

° पूर्वीचे ष्टणुन जे जे सवं ऋषि "= 
ध्येचित्‌. दि पूर्वै कषयः." क. १. 
१७९५. २ आणि १,८४.९ हे मंत्र पहा. 


 वेदार्थयत, 


६९४ 


14. 0 धा ्ध [एशा88] फणा 
[8] शाला€४] 00608 प 9180- 
0१€ाः 70९०}६6त {0 एगल्छन) 
[ 84 ] 16, १० 9 [86 
88716] †#0प्, 0 81128, (णगा- 
71169 छपा एएपा३ 110) [1] 
किर्णपीः | ९0त्‌] धि गाद 0688. 


£ साहाय्यासाीं ` = अवसे." ऊति' 
आणि ‹ अवस्‌ हे दोनी समानाथेकच 
आहेत. अथपुष्टीकरणाथं एकया रएेव- 
जो दोन शब्दांचा प्रयोग केठेला अहे. 

‹ वाखाण "= अभि गृणीहि." पू.१५ 
म॑. 3 पदर. 

द्य म॑त्रावरून दोन गो ष्यानांत 
ठेवण्याजोग्या सिद हतत. १ ली, वे- 
कृूक्तांचे कषि अपण परम पुरातन, 
अनादि, चिररनीव अथवा अघ्नर आहौ 
असेानीत नसत; तर जतं आण्हीर- 
शर रची प्राथेना करू कागणो णजे प्रा- 
चीनां स ॐ शून बोलतों तते तेहि आपल्या 
पूर्वी होऊन गेरेत्या पुराण कषींविषीं 
नोरत असत. २ री, वेदमंतर म्टणजे ऋ- 
षीनीं केलेटीं देवाचीं अथवा देवाची स- 
वने अपरिमितशक्तियुक्तं आणि पादि- 
जे ती गोष्ट घैवून आणणारीं आणि 
खुद देवां सहि त्छच्या मर्जीविषूद सुदाः 
खाटीं जआणणारीं ब प्रसन्न करून पेणारीं 
होत असे दाच कततेहि मानीत , नसत, 
तर आपण दीन मानव आहौ, (आणि 


६९५ ऋग्वेद [अ०१.अ०४.व.९. 


उषो यदद्य भानुना वि इारावृणवों दिवः 
प्र नो यच्छतादवृकं पृथु उर्दि प्र देवि गोम॑तीरिषः ॥ १५॥ 


उषः । यत्‌ । अद्य । भाठना । बि । द्रीं । ऋणव॑ः । दिवः । 
प्र । नः । यच्छतात्‌ । अवकम्‌ । पृथु । छर्दिः । प्र । देवर । गोऽ 
तीः । इषः ॥ १५ ॥ 


क क ~> = 
< -- -- ~~ * ~~~ -~---~“---* ------¬+ 


भाषायाम्‌, 


१५. हे उषः, यद्‌ ( यस्मात्‌ कारणात्‌ ) [ तवम्‌ ] अद्र ( अस्मिन्‌ दिने) 
भातना ( =तव प्रकाशेन ) दिवः ( -दररोकख) द्रौ ( तपूवोपरदिग्भागी ) वि 
ऋणवः ( -अपव्रृणोः=विशिष्टवती ) [ तस्मात्‌ कारणात्‌ , | त्वं | नः ( =अस्म- 
म्यम्‌ ) अवृक ( =हिसकरहितं-निष्कण्टकंनिःसपनं ) पृथु (=विस्तीण ) दि 
(--एृहम-जश्रयं) प्रयच्छतात्‌ ( =देदहि ), [ तथा ] हे देवि, [ नः=अस्मभ्यं ] गो 
मतीः ( =बहभिर्गोभिस्पेता ) इषः ( अन्नानि ) प्र[यच्छतात्‌] ( =दहि ) ॥ 

५ त्वदागमनसास्मद्रक्षणाथत्वाद्‌ अभीष्ट गृहादिकं प्रयच्छेयधे 


व ` (4 
ते वस्तुतः तसे हेतेच), आपण आपत्या | घात किती भेद आई पहा! 


श्तीप्माणें स्तोत्र करितो तँ देवार | हात खाीं लिदिव्यप्रमाे वाचय 
कृपाकरून्‌ मान्य कर्न घ्यावे, आगि आ- | शुणने वृततप्रमाणे रागतोः- 

नहांवर प्र्॑न व्हावे, अशी यांची नघ ये चिद्धि व्वापृषर्थः पूवं ऊतये | 
मनोवृत्ति असे, वदरमतरंविषर्यीं आनि जुहूरे अवसे महि। 

याया परेमठ, प्रालिढ, सखवृलि आगि ता नं्तोमों जंमि एृणीदि सथता | 
अभिमानरहित कर्याविष्ौ आद्ये | उषः शुक्रेण शोचिषा | 

ज्या विलक्षण समजुती आहेत यांत व 


~----+~~~ --- "-- ~ ~~ ~~ "~~ ~~~ ~~~ "~~~ ° 





म १,अ०९.सु.४८.] 


१९. हे उषे, ज्या अरथी दु] 
आज [आपल्या] प्रकाशने दुलो- 
काची कवाडं उघडर्लीपत [या अर्थी] 
[त] आम्हांस निष्कंटक [अणि 
विस्तीणै घर दे, हे देवी, [त आ- 
महांसि] गाइपकट अन दं 


वेदा्थेयल, 


६९६ 


15. (8128, 81166 [0] 
1&80 718 तश्पु ०0९९५ {1€ 


९४९8४ ग 1९ एण) 


[ ध] 100४, श्भा [प] ४ 


1101111688 [४10] 106 81» 
हाक [१६], ७०06९8४, 0०५ ४९ 
८010]0&11164 17 08 
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१५. या मंत्रा कषि शणतां कीं 
` हे उषे, सर्वं रत्रभर अंधकारनें आ- 
काश आणि ब्ुलेकं भरटेला अणि 
जणुं काय आंपारकोटदीसारिखा श्ाक- 


लेा अप्ततो. तू आतां उगवून जगि | 


युग आणि आम्ही तते अहं हँ कलियुग 
होय यात संशय नाही. कारण आतां आ- 
पणय्छाट आणि पलछापनजोदिट,जआणि 
यमके घालून पोराच्या पायांतीर धंगृरा- 
प्रमाणें ज्षणक्ण आवाज केढा णजे 


प्रकाश पाडन दया ग्रखोक्ृरूपी कोटदीचीं | आणि एकाच शब्दाचे अनेक अथं क. 
कवाडं उधडलीं आहेस, इतक्रा प्रसाद तृ , रिता येतीक अश्रा रीतीने शब्दं जोटिले 
आग्हावर केला आहेस वापेक्षा तूं जआ- ¦ ्णने लु उतम कविता म्ण! 
हां आज जं शघरुरहित असव्यागृढं सु- | शरदिः." "गद" हा शब्ठ पुष्क- 
तकारक आणि जें विक्तीणै असते धर तें | ठ दिकाणीं कम्वेदुत आला आहे या स्वं 
आणि अन्न आणि गुरेढोरं हीसंपनिदें | दविकाणीं सायणाचायं निषण्टूस अनुसरून 
° ग्रलोकाचीं कवाडं उषडलींस = | ‹ षर ' असा अर्थं करितात. पण किती- 
वि द्ररौ ऋणवो दिवः.' णजे उगवून | एकं ठिकाणी † आध्रय ' असौ 'अथं के- 
मिकडे तिकडे प्रकाञ्च पाटिल. उषा ¦ यास बरा शोभेल. क. ६. ४६. ५ या- 


उगवृन द्लोकाचीं कवा उषडिते ही 
सुद्र उस्मक्षा आरीकडीट कृतक कवि- 
तत कचितच सांपडेल. उषेखा श्रूची क- 
न्या णे, तिणें तिमिरमप्न गलोकरू- 
पी स्वर्गाचीं कवा उधदिटीं अशी उत्मै- 


जवर स्म्यणाचा्थं सद्वा तपताच अर्धं 
(** शरणम्‌ "असे सणुन ) करितात अर 
दिसते 

हा मंत्र खारीं लिहित्याप्रमणिं बाच 
तर आधुनिक वृन्ापमाणेच कगेकः- 


क्षा करणे, आणि तिनविषयीं दुसरे जेः उषो यदि भावुना | 


सुद्र विचुरतरग ऋम्वेदांत आदग्तत्‌ वि हमरवृणत्नो दिवः। 
यांस स्वाभाविकं रीतीने मनांत जागा प नो यच्छतादवृकं पृषं दिः | 
देणे यां गरीया संबेधानें वैदिक ऋषि प्र देवि गोमतीरिषः | 


ज्या कालीं होऊन. गेठे ते रोर कत- 


१९७ अऋण्वेद. [अ०६.अ०४.ब.५. 


सं नो राया बरंहता विश्वपेशसा भिस्वा समिकाभिर । 
सं दुम्ेनं विश्वतुरोषो महि सं वि्वािनीवेति ॥ १६ ॥ ५॥ 
सम्‌ । न॒ः । राया । वृहता । विश्वपेशसा । मिमिष्षव । सम्‌ । इछ - 
भिः। आ। 
सम्‌ । दु्रेन । विशव ऽतर । उषः । महि । सम्‌ । वरजैः । वनि 
नीऽवति ॥ १६ ॥ ९ ॥ 


भाषायाम्‌, 

१६. [ हे उषः], नः ( =अस्मान्‌ ) वृहता( =पभूतेन ) विश्रपेश्सा (-विश- 
सूपेण~नानाविधेन ) पया ( धनेन ) [ तं मिमिष्षव ] ( =संसि~प्वाहमिव तम्‌ 
अस्मान्‌ प्रति संवाहय ), इ्यभिः आ ( =अनैश्च ) सं मिमिश्व ( =पवाहमिव ता 
अस्मान्‌ प्रति संवाहय ), [ तथा | हे महि उषः ( महति उषोदेवि ), विश्वतुरा 
( मरवेषां शत्रणां हिसकेन=सवेजिता ) गुरेन ( यशसा ) सं [भिमिष्ष्व] (=पवा- 
हमिव तद्‌ अस्मान्‌ परति संवाह), [तथा ] है वाजिनीवति ( =पमूतत्नवति ) 
[ उष+], वानः ( अन्नैः) सं [ मिमिष्व] ( न्परवाहमिव तान्‌ अस्मान्‌ प्रति 
संवाह्य ) ॥ 

आ इति समुचयाथकमत्ययम्‌ ॥ 


11 


म १.अ०९.्‌. ४८. 


१६. [हे उषे], [वरू] आष्टा 
मोदे [आणि] स्वै प्रकारचें भाग्य 
भरपूर दे, भणि [आग्हसि] धन 
धान्य मप्र [दे]. हे मोटे उषे, [र ] 
सर्वापि लिंकणारी [ अशी ] कीरति 
आम्हांस भरपूर दे. हे अन्नपूर्ण 
[तं आम्हां] अने भरप्रर [दे] 








१६. सरव सृक्ताचा हा उपसंहार आह 
यांत षि ब्टणताो कीं, ‹ ह उषे, आषा 
स अनेक प्रकारे महाधन पुष्कठ दे, 
पुष्क धनधान्य दे, सर्वात सटी प 
हावयास ठछवणारी कीति पुष्कल दे, 
आणि हे अन्नसंपन्न देवी उषे, भाम्टास 
पुष्कन् अन्न दे." 

° भरपूर दे.“ मं भिमिष्ष्व. अक्षर 
शः अर्थं माग्यानें आम्हांस ‹ भिजवून 
टक," जणुं काय भाग्याचा आ्हूविर 
° वुर्षीव कर,” भाग्याचा वषौव्‌ होऊन 
पूर वाहतीर अमे कर. 

‹ धनधान्य "=< इन्यभिः.' इन्रब्दा- 
चा अक्षरः अर्थं अन्न असा आहे. या- 
विषयीं क. ५. ५३. २; ७. ६६. ४ 
याजवरीर सायणमष्य पहा. 


वेदाथेयलन. 


६९८ 


16. [ (गिः ] प्पुण) ४8 
[थणो 0760 [ 2091 - पा 
रटा8द] एक्‌, [ त ] (गालः 
10प्रधशाााना†5 1069]; 106- 
1] छण 102; 39], 0 
छाव (शा, (णावृप्लः गा, 
[ ८०रथः ] 10नभाफ़ ००48, 0 
(५0५4९४8 71९}) 11 {0०0५. 





‹ अन्नपूणं “= वाजिनीवति." पणन 
जी अन्नानें भरी आहे, जी पुष्कठ 
अन्न देणारी हीय ती. क. 9. ६९. १; 
७. ३६. ६; ७. १६. 3; ७. ७५. ५ 
हे मंत्र आणि यांजवरोल सायणभाष्य 
पाहा. 
लाटी लिहित्याप्रमाणें मंत्र वाचयाम्‌ 
आगुनिक व्ृत्तापरमा्णेच लागतोः- * 
संनो रोषा वहतो विश्रपेशसर । 
» मिमिक्ष्वा समिगखभिय। 
दन्नं विश्रतुरा उषो प्रहि | 
षं वाजेवाजिनीवति ॥ 
पूर्वी सांगितव्यप्रमाणें शेवट्चं भाग 
(ग्हणने दुक्तरा,आणि चौथा चरण हे) कां- 
हीं अडचणीरिवाय सरक वाचतां येतात. 


६५९ ऋग्वेद, [अ०१.अ० ४,३.६. 


सूक्तम्‌ ४९; 
कण्वपत्रः प्रस्कण्व ऋषिः | उषा देवता । अषप न्दः । 
उषो भद्रेमिरा ग॑हि दिवश्चिद्रोचनादधि । 
वहन्वरुणप्स॑व उप॑ ला सोमिनो गृहम्‌ ॥ १ ॥ 
उषः । भदरेभिः । आ । गहि । दिवः । चित्‌ । रोचनात्‌ । अधिं | 
बहतु । अरुण ऽप्ववः । उप । ता । सोमिनः । गृहम्‌ ॥ १ ॥ 


-~-------*~----~~~ „~^ > = ------- ~ ~~ ~ 
== ज = जकन =-= ~~~ "~~ 


भाषायाम्‌, 

१. हे उषः, [ तवं ] मदरेमिः ( =मद्ैः=शोभनैः) [ अश्रः] दिवधिद्‌ रोचनाद्‌ 
अपि ( यलोक रोचमानस्थानादेव ) आगहि (आगच्छ ), | ते ] अषूणप्वः 
( =असुणवणा ) [ अशात्‌ ] ता ( =त्वां ) सोमिनः (-सोमयक्तख यजमान ) 
हम्‌ [ प्रति ] उपवहन्तु ( =प्ापयन्तु ) ॥ 

अधिः पञ्चम्यतुवाद्‌क्र श्यवुधेयम्‌ ॥ 


म°१,अ ०९.सु.४९.] 


सुक्त ४९. 
ऋषि- कण्वकुरोःपन प्रस्क- 
ण्व या नांवाचा ( पूर्वीच्या सृक्ताचा 
जो तोच). देवता- उषा. वृत्त- 
अनुष्टुप्‌. 
१. हे उपे, [तु] सुंदर [घो 
ख्यां [नीं दुरोकाच्या तेजखी म॑- 


वेदा्थयत्त. 


६६० 
पपन 49. 


10 (९48 0१ {16 ©०तव€ ज इवानुरे 
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011 0€कछप्पि] 10868 701) 


उखि ये, [ते तुस] अषणवण | 11८ [णाप पथमा गव्दश्ल, 
[घोडे] सोमरस अपण करणाया । 210 [घाल], ग "पतप ९० 
[उपासका]च्या घरी तुला पेजन । एप, दका ९८ 0 {16 [0७ 


| 
येओत. 


~+ -~-- ~~~ = 


९.६ प उपविषयीन आहे आणि | 


0 [171 + 110 कलि" {116 6019, 


~~~ -~ -- ---~--- ~ नग्न ~ ~~~ ~~~ -~ -~------~--~--- - 


^ यलोकाच्या तेजस्वी मंडलाहून *= 


पूव॑सूक्च्या कयेव केरले आहे. या | ' दिवे्षिद्रोचनादपि.' म्हणजे द्रलोका- 


पहिल्या मंत्रा कृषि उषला वगुलोफाया 


य्याज्याभ्गांत्‌ अथवा दिकराणीं नेहमी 


प्रकाशमान मंडलापासून येण्याविषयीं प्रा- | प्रकाञ्च अतेक तेथे उषा राहत असते 


थना करितो, आणि उवे अषूणवणे 
धोद सोमपिक उपासक्राव्या धरीं तिला 
अगणोत अगरी प्राथैना करीत आहे. 

£ सुंदर [धाव्यांनी]' =, भद्रेभिः.' सा- 
यणाचायं ‹ बैलानीं ' असें ्टणतत. को 
णतेहि पेतलें तरी अध्याहार केराच 
पाहिजे. (भद्र हं विरोषण सूर्याया 
धोव्यांस ऋ. १. ११५. 3 यति ल- 
विरे आहे ते पाहा. उषा दही षोव्यानीं 
येते अथवा बेांनीं म्हणजे रथास बैक * 
जथवा गाद जोडून येते अतँहि ऊवे 
दाति सांगितले आहे. ऋ. १. ९२. २; 
१. १२४. ११; आणि ५, ८०. 3 हे 
मत्र आणि यांजवरीढ सायणभाप्य पाहा. 


अद्री ऋषीची कल्पना असून, उषेनेँ ते 
धून यावे अशो प्राथैना आहि..ग्रलोका- 
चा कहीं भाग विशेष प्रकराशयुक्तै आहं 
अशा समजुतीस उरेशून ऋम्वेदांत पुष्क- 
छ वचने अहितृ. ऋ. १०. ६७०. यति 
“ एेचनं दिवः" याचा अर्थं सायणाचायं 
“दिवः सुबन्धु [रोनमानं१] स्थानम्‌”= 
 शुलोकानें [ तजोयुक्त ] स्थान ` असा 
अधं करितात. ऋ. १. १०५. ५ यांत 
^“ रोचने दिवः४ याचा अर्थं “ आदि. 


कयस्य रोचमाने मदक "= आदिवया्े~ 


तेजोयुक्तं मण्डल ' अता करितात. ऋ. 
३. ६. ८ यांत “ दिवो रोचने." ए 
णजे ^“ पूयं प्रकाशने आरके “= 


६६१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०१.१.६. 


सुपेश॑सं सुखं रथं यमध्यस्था उषस्लम्‌ । 

तेनां सुश्रवसं लनं प्रावाद्य दंहितादिवः ॥ २ ॥ 
सु ऽपेशंतम्‌ । सुऽखम्‌ | रथ॑म्‌ । यम्‌ । अधिऽअस्याः । उषः । वम्‌ । 
तेन॑ । सुऽश्रवम्‌ । जन॑म्‌ । प । अव । अद्‌ । दुहितः । दिवः ॥९॥ 

वय॑श्चित्ते पतत्रिणो द्रिपचतुपद लुनि । 

उषः प्रारमुर्रनुं दिवो अन्तेभ्यस्परि ॥ ३॥ | 
वय॑ः | चित्‌ । ते। पतत्रिणं; । द्विऽपत्‌ । चतुःऽपत्‌ । अमुनि 
उषः । प्र । आरन्‌ । ऋतून्‌ | अय । दिवः । अन्तैम्यः । परि ॥३॥ 


----~----~~ ° 





~ ~ --~-~ -~-“* ~~~ *-------- -~----~ ~~~ -- 


भाषायाम्‌. 

>. हे उषः, त्वं यं सुपेशसं ( =शोभनरूपरपेतं ) सुखं (सुखं यथा त्था 
गच्छन्तं ) रथम्‌ अथि अस्थाः ( अधिष्ठिता भूताति ) तेन [ रथेन ] {ववं | 
स्वत ( =ोभनरविरयतं शोभनं हवि दत्तवन्तं ) जनम्‌ ( उपासक ), है दिवो 
दुहितः ( नखुटोकरूपस्य देव कन्यके ), अथ प्राव (प्रकर्षण रक्ष ) ॥ 

3. हे अर्जुनि (-=शुभ्रवरणे) उषः, ते (तव) ऋतून्‌ अव (-आगमनान्यवलद्व- 
आगमनसमयेषु ) पतत्रिणो बयधित्‌ 4 =पक्ोपेताः पक्षिणोपि )› [ तथा. निपत्‌ 
( =पाददरययु्त प्राणिजातं ) [ तथा च ] चतुप्पत्‌ (=चतुःपादु्ं प्राणिजातं ) दिवः 
( रोक ) अनतेभ्यः प्रि (=पयैन्तम्यः=पयैन्तानां सकाशात्‌ ) ्वामभयकनु 
परास्‌ ( नपस्थाय गच्छन्ति ) ॥ 

उषसं व्युच्छन्ती दृष्ट सर्वेष प्राणिनस्तामभ्युद्नतुमिव स्वस्वस्थानात्‌ प्रतिषन्ती- 
दर्थः | परीति प्चमीग्रोतकमिलयवषेयम्‌ ॥ 





सूर्याच्या प्रकाशत ' भसे णतात, | प्रस्तुत ठिकाणी आचार्यं ' दिवधि- 
आणि. ८. १०. १ यात “ रोचने | द्रोचनादपि ' या शाना ^ प्रकाशयुक्तं 
दिवः” श्ण ^ चुलोकस्य रोचमाने | अतरिकषादून '' जसता अभे करितात. 
स्थाने "= बुरोकाव्या परकारवक्तं अथ-. | हा मंत्र अनुष शोकप्रमारभच नीट 
णा तेजस्वी स्थानांत " अते भाष्य करि | वाचतां येतो, मात्र तिस्य चरण ^ वहन्तु 
तात. रिवाय ऋ. १. १५५. 3 पहा. । असूणम्सवः ” असा ब्ह्व्ल पहने. 


म०१,.अ०९.स्‌.४९.] 


२. हे उषे, ज्या सुंदर [आणि] 
सुखकारक रथांत वुं बसली आहेस 
या [रथा.न, हे दूते कन्यके, चा 
गं हवि देणग्या जनां [ तं | 
आज संरक्षण कर. 

३. है गौरवणै उपे, तूं [निय] 
यावयाच्या सम्यीं उडणारे पक्षी 
सुद्धा [आणि] द्विपाद [अणि] 
चतुष्पाद प्राणी [सुद्धा] दुरो 
काच्या कांठांकडून [ तुला भेटा 
वयात ] सामोरे जातात. 


न यनम = 








२. ५ हे उषे, तूं आपल्या सुंदर आणि 
न हाटणाम्या आणि न पडणान्या रथात 
जून येत आहेस. तर दया रथांत तश्षीच 


बस॒लेटी येऊन चांगठे जे भक्तं आदत 


वेदा्थेयत्न, 
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आपआपल्या हिकाणाहन उदन बाहर 
पडतात ` अपाया संदर म॑त्राचा अभि- 
प्रिय आद्‌ 


° मीरवणं ` = ' अजनि." "पांटरी" ` 


त्याचें सरक्षण कर, अपमा भावाथ आष. | असा जरी “ अजौन'शब्दाचा साधारण 
हा मंत्र अचुष्टपप्रमाणें शणावयात | अथं आहे, तरी भवार्थं हान आह 


कारी अडचण येत नाहीं, मात्र दुसया 
चरणांत ' त्वप्‌"या बदल ‹ तुअम्‌' 
आणि चीथ्या चरणांत ' प्रावाद्र ' आ 
तेभ ' प्रावाव्रं ` असे ग्हटके पाहिजे. 
3. ‹ उषा दुरेज जेन्हां येते तष्टं 
सव प्राण्यांस इतका आनंद होतो कीं 
मतुष्याविषयीं तर सांगावयासच नको, पण 


जनावरे आणि अज्ञानी उगाच इकडे. 


तिकडे उणारीं पारं सुद्धा जिक्रडे 
र्रीच्या वेशी पदन ररिरृटीं असतात 
तेभ उचा प्रकाश येऊन पोंहचतांच उषो- 
देवीरा जणं अम्युत्थान देण्याकरिताच 


° शुभ्नवणे ' असें भाषांतर "कटे तंरी 
चाले 

¢ तूं [निय ] यावयाया समयीं ` = 
‹ ते ऋतून्‌ अर." " ऋतु ' शब्दाचा अर्थं 
"समय," 'नेमलेला वे. बरोबर नेमा 
येणा वेड, * 

' गुलोकांच्या कांठंकडन' = ‹ दिवः 
अन्तेभ्यः परि. ° परि ' है केव पैच- 
मीदर्शक आहे. क. १. ४१. ६२. 
याजवरील सायणभाष्य पहा. कवीर्च्या 
मनांत भावार्थं असा अहि कीं, उषा 
ह शरोकांतून येऊं लागल श्टणजे तिला 


६६३ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.ब.६. 


युष्ठमती हि रिमिरवि्चमामासि गेचनम्‌ । 

तां लामुर्भसृयवो गीर्भिः कण्वा भूषत ॥ ४ ॥ ६ ॥ 
विऽउच्छन्ती । हि । रदिमिऽभिः । विश्वम्‌ । आभासि । रोचनम्‌ । 
ताम्‌ । लाम्‌ । उषः । वसुऽयबैः । गीःऽभिः । कर्वः । अदूषुत॥ ४।६॥ 


वा अ म 1 7 कस्ते --- ~~ --- - ---- ~... ~ - ~~~ ----- - ~~ ----“ल्न्-- 
(4 ~ स = ~ 


भाषायाम्‌, 

५. व्युच्छन्ती ( =व्युच्छनेन प्रकाशनेन तिमिरं विनाशयन्ती ) [व्व] हि रदिमि- 
भिः ( =स्वतेजोभिः ) विधं रोचनं ( -द्रटोक सकलमपि रोचमानं स्थानम्‌ ) 
आभासि ( =प्काशयति ) | तां लां ( तादृ लवाम्‌-अतः कारणात्‌ त्वाम्‌ ), हे 
उषः, वसूयवः ( =वसुकामाः ) कण्वाः (=कण्वपुत्ाः=कण्वकुटोत्यन्ना मदादयः पु- 
र्षा ) गोभिः ( =स्वरनितैरौः सततः ) अहूषत ( -स्तुवन्ति ) ॥ 





~~~ ~~~ =----- -=~--~ ^~ -- ~~~ ------*--------- ~~ ~~ =-----~- =-~-~- अम 4 <~ = ~~ =-= 


भेटण्यक्ररितां सव॑ प्राणी जणं समोर | ^ पु जात अले आहित, ब्टणजे निय 
जातात. ते रत्री्या वेनीं दिशंति धे- | पुषे जात॒ असतात. रीतिवतेमानाया 
ण्यातभ्युलोकाव्या कोनाकोपयांत ष्णने | देवजी पूथवतेमान. 
क्षितिजाया भिनान्यांवर पडन राहिले | भ्या मत्राचा चथा चरण सारींलि- 
असतात, तेथून निघून सामोरे जातात. | हिव्याप्रमाणे ष्हटला पारिनः- 
ही उतम किती संदर आह पहा. “दिवां अन्तेमिभस्परि । 

'सामोरे जातात" =प्रारत." अक्षरशः 


म०१.अ०९.स्‌. ४९.] 


४. कां वीं जेब्दां [तं] उगव- 
तेस तेब्ां [ तु आपल्या ] तेजानीं 
सकल आकाशभर प्रकाश पाडितेत. 
तर अशीजी तरया वला, हे उपे, 
केल्याणेच्छु कण्वपुत्र [ आपल्या | 
स्तोत्रानीं स्तवीत आहेत 


~ ~ ---~--~--~ -------- ---- -------- - ~--~---- 


४. *हं उषे, तूं उगवटीस म्हणजे 
तवं आकाश तुश्या प्रकाक्चानें भरून 
जाते अशी उपकरारकतरी तं आहेस. या- 
तव कण्वकृलोतयन्न अत्ते आ्टी चन 
तुल हीं सत्रे णन वीत आहोत तर 
कट्याण ब्हविं अली जी आमनी इच्छ 
ती त्‌ पण कर." 

हा पूक्ताचा उपतेहार आहे यास्तव 
कषीच्या मनति जो प्रसाद्‌ मागावयाचा 
असतो तो यांत मागितका आरै. 

पहिला चरण "विउच्छन्ती हि ररि 
भिः" असा ्ह्टला पारिजे 


वेदाभैयल. 


.-~-------~-~--~-~-----~--~---~- ~क नक ~ = ~ ~ 
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4. 7071 [पणाल] वक्ष 110 
ग) [ धाठप ] ल011@]1प्ला 6४४ 
{116 11016 €८€]€्९] व्छाणा) 
ए [ धड़] 18$8. {116० 
([1ल<{06, 0 (शा 16 इग 
ण ९) ४२, १९81708 0 01185, 
70 [दा5100 1 [ ला | 
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गोष्ट उपड दिसून येते की, अततां जश्नी 
पाचिमाय लोकांत अथवा व्राह्मटोकात 
सवं कुटवाचीं मनुष्ये मिन दैवभजन 
करण्याची चाक आपण पराहतो, त्नी 
आपल्या आरयंपूर्वनांचीहि नार रोती. 
प्रयेकं मतृष्यानं आपल्याच मोक्षाची 
कामजो करावी, आणि स्वै जगाचा याग 
करावा, आणि कृटुब टाकून गिं, रानाति 
रावे, पेशाची देषठसांड करावी, आणि 
याजवर प्रीति करणें असते तैब्दां 'नार- 
यग ' व्याजनिं दिके अशी 'नारायणाष्या 
नावाने कवी, ह जें वेदाती ज्ञान 


"कण्वुपुत्र [आपस्या] सतोत्रांनीं स्वीत | याचा प्रसार तेब्दां सदेवेकस्छ, स्रा 


आहृत ' = ^ गीभिः कण्वा अहूषत 


नव्हता बहणनच हा सदर पृक्तं भन 


यावरून पूर्वी आम्हीं सांगितव्यापरमाणे ही । अग्हांस वूचावयास्‌ मिकतात 


= 9 कमक 


६६५ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.व.७, 


सूक्तम्‌ ५० 
छण्वपुत्रः परसवण्व ऋषिः | पू्यो देवता । ६-* गाय॒त्री च्छन्दः | १६०-१३ 
अर्‌ छन्दः | 
उदु त्यं जातैदसं देव वहन्ति ॐतवः। 
यो विश्वाय सूधैम्‌ ॥ 9 ॥ 
उत्‌ । उप्‌ इतिं । यम्‌ । जात ऽदसम्‌ । देवम्‌ । वहन्ति । केतः । 
दशे । विश्वाय । सूम्‌ ॥ १ ॥ 
भप त्ये तायवो यथा नक्ष॑त्रा यन्यक्तुमिः । 
सूर॑य विश्वच॑षसे ॥ ९॥ ` 
अध । ये । तायवैः । यथा । न्ष । यन्ति । अकतुऽभिः । 
सुरंय । विश्च ऽच॑क्षसे ॥ २ ॥ 


०म-जजनाननम कक ० +~ ~ 00 म कनि क न= [कि 


भषायाम्‌, 

१. केतवः ( पू रकषमिरूपा अश्वा) विधाय पूं दरे (सूय द्रष्टं विश्वस 
भवनाययथा तवै जनाः पू पश्न्ति तथा चं (पियं युयं प्यथ तमिमे) 
देवं ( पदम्‌ ) उदु वहन्त ( =श्रहन्ति-ऊर्वमानयन्ति-उदयस्पानादूध्वेमा- 
नयन्ति, प्रश्यत ) ॥ 

२," विथनक्ते हूय (-वषामपि दर पूय उदये जति सति) ये तायवो 
यथा (= बोः सन्ति ते अपयन्ति पलायन्त इति यधा परसि वतैते } [तथा] अ- 
कुभिः [ सह ] ( =एत्या सर) नक्षत्राणि अपयन्ति ( -अपगच्छन्ति प्रणति 
भवन्ति ) ॥ 





भ० १.अ०९.त्‌.९०.] वेदार्थयज्न. ६६६ 


परक्प्त 50, 


ऋषि-कण्ववुव्ठात धेल प्र- | 79 ५५५५ (५ 6 §प्-हए०पो. 
21८54९८४ 0 धट सम्पि ण 


र्कण्व -धूषीच्या चृक्ताचा जो तो- | 4९५०१८८ (४6 ६821116 28 116 ्प्त्राणः 
च). देवता-सु्य. वृत्त- पहिल्या ग 116 ]7४९४0प5 [एण ). अत९-- 


सूक्तं ५०. 





नुतं ऋचाचें गायत्री, बाकी रा- (१/८ 9 ॥116 77४४ 7116 एला 56४ 
हिलेत्याचें भनु कात्‌ 49४९81८५} 0 ८16 २९४४. 

ध सूर्याय सर्वानीं पाहा 1. 1 ! ५6 एष्ण्फाष़ 101 
म्हणून ह्या सकलन्ञ [सूर्यं देवाला | 868 छ गाापटालो/ 01 
[याचे] किरण[रूप घोडे ] „वर | "५ 77 ४४ (०प [द 
घेऊन येत आहत ` | करम भो फक 806 [पा | 

२. विश्वदर्शी सू्यै आल्याव- | 2. ^ ध कष्टो ग प्त 
रोवर चोर जे असतात ते जते | 1-५06पद ऽप) , 1110 5 
[पदन जातात तसतं] नक्षत्रे आणि [४0८ €ा] 1५) ५16 11016 
रात्र [हीहि] पदन जातात 1‡ २१४९ 28 [00] 16 प्ा6रलप. 


- ~ “~ (न ~~ ~ ~~~ ----- ~> -**~------+ -- ~= ~^. ~= ~~ ~~~ ~ ~ ० 





१. हे सूक्त महच्वानं आहे. आप्या | ‹ परयौखा सर्वानीं पाहावें श्हगून ' = 
ठोकरति जो सीर श्टणून अथवा सीरसूक्त | शे विश्वाय पूर्म्‌.' ‹ दृशे ' हं तुमर्था 
म्हणून जे स्नानाच्या वेलं म्हणतात र्यत | अव्ययं आहे. ही शब्दरचना वदू पष्कर 
ह सूक्त परि आहे. शिवाय दुसया | येते. ाविषयीं आधी पूर्वी "एफ दोन 
कोणत्या ठिकाणी याचा उपयोग करितात | वेन्मं तांगितठेच आहे. पू. ४५, म॑. ई 
याविषयीं पुटं पद. याजवरीरु टीपर पहा. 

आपण अश्ली कल्पना केटी पाहिजे “द्या ' = ' यप्‌. णजे हा जो 
कीं, प्रस्कण्व ऋषि पूरयोदुयाच्या वनीं | तुष्टी पाहात अहां या या प्रसिद देवाला, 
उटून पूर्वकडस पाहून णतो आहे की, | ‹ सकलङ्ञ = ' जातवेदसम्‌. णजे 
“रतरभर सूेदेव नाहीसारिखा ज्ञाला होता | सूर्यं भुवनावर पिरतो तेष्हां सकल वस्तु- 
सणि ते दृष्टीस पडेनासा क्राल श्हणूनर | मत्र याच्या शहण्यांत व॒ जाणण्यांत 
लोक मोष्या विवैचनेत हेति. तर हे पहा + येतात शणून तो ¢ जातवेदाः" होय. ~ 
त्याचे किरणरूपी वोह द्या देवाला पवै- | मार्गशीष पी्णिमेवयया राघ्रीं कराव- 
दिरेख क्षितिजाव्या वर धेडन येत | याचा ' प्रयवरोहण › ष्टून एफ़ संस्कार 


आहेत! तांगितला आहि. मापणाप्त व॒ आपल्या 
१३ 


६६७ 


ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०४.ब.७. 


भद्श्ममस्य केतवो ब रश्मयो जनौ अन । 
भ्राज॑न्तो भप्रयो। यथा ॥ ३ ॥ 
अदश्‌ । अस्व । केतवः । वि । रसमयः । जनान्‌ । अदं । 


भाजन्तः । अप्रय॑ः । यथा ॥ ३॥ 


तरणििश्वद॑र्शतो ज्योनिष्ठदंसि सूर्य । 
विश्वमा भासि रोचनम्‌ ॥ ४ ॥ 
तरणिः । विश्व ऽदर्शतः । ग्योतिः ऽत्‌ । अति | सर्य | 
विश्वम्‌ । आ । माति । रोचनम्‌ ॥ ४ ॥ 


~~ ०“ क ५ -~-------- ~ (1 ---~ --~ 


भाषायाम्‌. 


3. अद्य केतवः (-्नापकत्वाद्‌ ध्वजीमूता ) रमयः ( =क्रिरणाः ), जजिन्तः 
( =दोप्यमाना ) अप्रियो यथा (=अप्नय इव ), जनान्‌ अतु ( अनुक्रमेण जनेषु ) 


वि अदृशं (विशेषेण वृश्चन्ते) ॥ 


जख अश्निवहीप्यमानाः किरणरूपा ध्वजाः उदयसमये बहुषु जनेषु अनुकमेण 


प्रथमं दृश्यन्ते पशषाद्यमायातीयर्थः ॥ 


(१ 


४८. हे सूै, [तवं] विश्दश्ैतः ( =तदशनीयः) [तथा] ज्योतिष्छरत्‌ 
( =पकाश्य कत ) [ एतादृक्‌ ] तरणिः ( =महतोध्वनो गन्ता ) असि | वं [हि 
विशं रोचनं ( =सकलं गरुलोकस् रोचमानं स्थानम्‌ ) आभाति ( परकाशयति ) ॥ 


-------- =-= ~~ ~ ~~ ~ -~---------*~ ~ 


वायकरामुखंस “पाण्यांत शथवा पृथ्वीवर 
राहणाग्यांपासून बाधा होऊं नये" 
म्हणून ( ^“ मम च्रपुत्रादिसहितखय जल- 
स्थटवरसवंबाधानिव्ृत्यर्थम्‌ ”) तें कम 
करावें असं सांगितले आहे. यांत 
या सवं सूक्ताचा जप द्सत्या दिवसीं 
सकं करावा अते सांगितले आहे. पण 


हं श्रन्यवरोहण' कम आतां कोणी बहुत- 


केरटन करीत नाहीत. 
शिबाय पूयोचे उपस्थान श्टणजे नपा- 
दिकंकरून सेवन नेथ सांगितरे असतें 


तेथं या सूक्ताचा, निदान यामंत्ाचा 
तरी, जप करितात. 

वृत्तातरोधास्ाठीं तिस्र चरण ‹ दश्च 
विश्राय सुरिअम्‌' अपता टला पाहिजे, 

२. ' सर्वास पाटणा जो सृ्देषं 
तो येतांच जसे चोर पटन जातात तश्षीच 
नक्षत्रे आणि रात्र हीं सवे पन जातात," 
अता भावार्थ. 

° विश्वदर्शी " = ° विश्वचक्षाः." ऋ. 
७. ६३. १ यावरीर सायणाचायचिं 
भाष्य पहा. 


वेदार्थैयल, 


३. द्याचे पताका[मूत] {जे] 
अभ्नीप्रमाणें लकल्कीत किरण [ते] 
अटुक्रमानेँ अनेक लोकांच्या ट- 
छी पडतात. 

४. हे सुय, [तूं] सर्वव्याद- | 4. 
टीस पडणारा, [ आणि ] प्रकाश । 0760४ {70्धाला' [६६ 18] 8८6 
करणारा [अतसा] महावेगवान्‌ बाट- | क़ भा [क्त्‌] [धष] फलौ 
सरू आहेत. [तृ] सप आकाकभर | ९111. [ {00प |] नणोादला68॥ 


म०१.अ०९.सु.९०.] ६६८ 
3. पाः पभ [ ऽन 88 
118] 1807678 876 8661 काणा 
पप््लाणाऽ [60016 10 गतल, 
दपद€ण॥ [र 068, 


[षप], उपाक, क २ 


प्रकाश पाडतो | प्राल 17०९ (नुल्डत्‌ प्श्ाण, 


के 


१ ~ -~ ~~ -~ ~~~ ` - -- - ~ -* --~- 





° रात्र ' = ° अक्तुभिः. "अक्तुभिः | आग्ांस येथे इट दिसतो. तता न 


ङब्दाचा साधारण अर्थं ' रात्रोया वेगो 
असा क्रियाविङेषणव्या अथौचा होतो. 
परेतु येथे सायणाचार्य तस्ता अथं न 


करितां “रात्यां सह" असा करिताततो । 


००० -9 


3. भावार्थैः- ' सूर्यौ किरण श्या 
याच्या पताका आहत, कारण कीं जसा 
एकादा राजा येऊं छागल म्हणजे यवा 
पताका लयाय्या अगोदर येतात तमे ते 
किरण पुं येऊन सूये मागाहून येत आह 
अते सूचवितात. हे किरण तेजस्वी अम्री- 
प्रमाणें छकरककीत अपून अनेक टोकरांस 
असुकरमानें दिप ागतात." ही, षूय- 
किरण दिप छागतात याविषयीं स्वभा- 
वोक्ति आहे. 

° पताका[भूत]' = ‹ केतवः. श्टणजे 
किरणरूप पतकरा इतफ़ेच विवक्षित 
आह्‌. 

¢ अनुमाने अनेक रोकराच्या दृष्टीस 
पडतात " = ‹ वि अदुशरम्‌ जनान्‌ अदु. 





बेतव्यास अर्थं जुरुणार नारीं असे वाप्तै. 
वृत्तावुरोधामुदे दस चरण ‹ नक्षत्रा 
यन्ति अक्तुभिः" असां ्हटला पादिजे. 





अक्षरशः अर्थं, ‹ जनामध्ये विरोषेकरून 
पर्बहेठे जातात.” ° अदश्रमू' हें रूप फार 
चमत्कारिक जहे. ते "अदृश्रन्‌, असावें 
आणि. शाखांतराच्या पाठात आहेच 
असते सायगाचायं सुद्धा म्हणतात. “जनान्‌ 
अलुः या ` शद्भाचिं जें आग्रीं ' जनांम- 
ध्ये, ` ोकांमध्ये ' असा अर्थं समजृन 
भाषांतर केलें ज्नाहै, याला पुष्क आ- 
धार आहे. ऋ. १. १२०. ११ यांत 
ˆ जनान्‌ अतु ' याचा अथं सायणाचार्था- 
नीच ˆ जनेषु + जनांमरध्ये ` अताकेटा 


न्ह; ऋ. ८. ९. २ र्याति ‹ पश्च मानु 


धान्‌ अदु ` याचा अथं “पञ्च मानुषा 
यत्र वतन्ते तत्र छेके ~= जेथें फंच प्र 
कारवे रोकं राहतात तेथें ' असा केला 


१६९ ऋण्वेद. [अ०१.अ०४.ब.७. 


र्य देवानां विशं परत्ङ्दैषि मानुषान्‌ । 
प्रस्य संदे ॥ ५॥ ७ ॥ 


परय । देवानाम्‌ । विदः । प्रय । उत्‌ । एषि । माडषान्‌ । 
प्रयङः । विश्वम्‌ । स्व; । दृशे ॥ ९ ॥ ७ ॥ 


=-------- "न~~ = ---=------~ 
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भाषायाप्‌,. 


[हे सूर.) [त्वं ] देवानां विशः प्रयङ्‌ ( =दवाना लक्‌ प्रति गच्छन 
देवलोकानां संयु यथा तथा ) [उदेषि], माठषान्‌ प्रयङ्‌ (मनुष्यान्‌ प्रति गच्छन्‌ 
मतष्याणां संपुं यथा तथा ) उदेषि, [ तथा ] विशं सवः प्य्‌ ( =तकटं स्वकं 
परति गच्छन्‌-सकलघ खर्लोकष्य संपुखं यथा तथा) [उदेषि] | [ कमथम्‌ १ । दृशे 
(=दरष्टपू=यथा ते पश्यन्ति तथा ) ॥ 

सूयैः देवरोकानां संमू तथा मनृष्यलोकानां संमृतं तथेव सफर ख्छकख 
संषुलम्‌ उदेति । तदुदयादनन्तरं च ते सपि दषटिविषयान्‌ द्षट समधौ भवन्ति 
प्राप्न भवन्ति ॥ एतन्ज्ञासैव सूर्यतां तेषां संपुलमुदेतोति मावः ॥ 


(जा + कयणककाकन-~ ~ = ~ ~ ~~ ~~. कि १ १ 


आहे: शिवाय ° धन्वा अतु ` ( २. 3८. | तर सरव टोका दृष्टीस एकदम पडणा- 
७), ‹वनाअवु' (३. ५५. ४), | ए अगि जाश्नीह तिक्त उड पाड- 
आणि ' गोमतीः अतु ` (५.६१.६०) | णारा अप्ता वाटसरू आहेस. कारण करीं 
या सर्व दिकाणीं सायणानीं सप्मीने अर्थं | त सवै आकाशभर्‌ प्रकाश पाडीत अस- 
केला आहे तो पहा.= अनेक ' "हँ पद । तोस.' 
‹ जनान्‌ अदु ` या अनेकवचनापापून | पूर्याच्या गतीविषयीं जाणि प्रकराशा- 
गम्यमान आहे ^ विष्रयीं याति सुंदर स्वभावोक्तिं आहे. 
४, धया मंत्रांत ऋषि शणतो कीं, हे | सूर्यास्ारिा मोटा वासर दुसरा कोणी- 
पूर्य, तरं मोडा वाटसरू. आहेस. आणि | हि मनुष्यां ठाञ्कः नाहीं 
, साधारण वाटसरप्रमणें जें अतश्षोठ | वनमुखासाठीं या ऋवे ' सूं " अते 
तेथव्याच लोकांस दिसणा आणि का- | आहं तेथे ' पूरिअ' असें शट्ले पहिणे 
मोल दोतांच थाणा असा नन्दरस, 


म १.अ०९.सु.९०.] 


4. [ देवलोका, मुष्यांस 
आणि स्वर्लोकास ] दिसावें म्ह 
णून [हे सूयां ], [तर] देवरोका- 
समोर, मदष्यांसमोर [ आणि ] स्वै 
स्वर्खोकासमोर उगवत असतोस. 





५. ऋषि म्हणतो, “हं सूर्या, तू उगव- 
ण्यपूर्वीं कोणसिहि कांहींच दिसत नाहीः 
तर डोव्यांनीं दिसं प्हणून तुं देव- 
लोकांसमोर, मन॒ष्यकोकांसमोर ओणि 
स्वगंटोकासमोर उगवत असतोस; के 
व आम्हां मनृष्यांसमोरच उगवतोत 
असें नाही.~म्हणजे वस्तुतः तूं उगवतोस 
तर एकाच ठिकाणी, परण सवसि वाटते 
कीं तं वाच्या समोरच उगवला आहस." 

° देवलोकसिमोर =‹ प्रयड. देवानां 
विशः. आम्ही जसे मनुष्यलोक आहं 
तसे देवलोक श्टूणजे द्युलोकांत राहष्मरे 
देवलोक अहत असा कवीना भावार्थ. 
याच समजुतीस अतसरून पुष्कक दि- 
कणी ‹ देवजनां 'विषयीं वेदांत निर्ध 
श अथवा सांगितलेटे आन्त. ( ऋ. 
£. १६. ° आणि. 3४. > इत्यादि 
अनेक प्रमाणे आहेत.) आणि जमें आ- 
मांस पूर्यप्रकाशा्ें कारण पडते तसेच 
ग्रुलोकांतव राहणाम्यांस्त गणने देवांसहि 
पडते असा विचारतरंग कवीयया मनांत 
धो्त होता. ४ 

° स्वर्लोकासमोर "= ^ प्रत्यडः स्वः. " 
.स्वः" श्टूणजे स्वर्छोक अथवा स्वर्गलोक 
असा अध्रं होतो याविषयीं ऋ. १०. 
१०७. <; १०. १२६१. ५; १. १३६१. 


वेदाथैयतन 


६७० 


5. {० ] ८६९७१ गु7०अ॥० 
1116 ५९16879 एल, ग700श#6 
1116 706 [ धत ] गृणुणड€ शा 


6 ॥6वएला, {76 पराक्‌ पाक्त 
866. 


~~~ ------~~- शण = 


3 इत्यादि प्रमाणे आहेत. हा स्वलोक 
जो सांगितलातो गुरोकापेक्षांहि उंच 
आहे असें इतरत्र सांगितशेे आट- 
क्ते. आणि तो श्रुरोकापिक्षं जसा 
अधिक उच आहे तसाच अधिक तेज- 
स्वी आहे असें सांगितके आह. यावस्ून्‌ 
या मताचें तात्पये असे होतें की अगदी 
खाटीं णजे भूमीवर आगर मर्य+अग्दविर 
गुलक्रंत रहणारे दवलोक, भागि यांया- 
हि वर खवलेक्रांत राहणारे दुसरे लोक 
अशा तीनहि प्रकार्या लोकांस बयं उ- 
गृवताचि अतँ वाटते कौं सूये जपल्यच 
समोर उगवला अहे. 

ॐ भूः, भूवः, स्वः अर्मे 'जें आपण 
उारीत असतो, यांत जो “सखः 
शब्द येतो तोच हा- मात्र ' भुवः ' ह्याचा 
पत्ता ऋम्वेदात्‌ फोट लागत नाही. ‹ भूः" 
आणि ^स्वेः ' यांचा मध्ये * मुवः आ- 
पण उन्लारितौ वयावरून ‹ मुवः" म्हणजे 
मधल जो ' द्युलोक ` तो असावा अं 
समजतात. 

वृत्ताप्रमाणें भत्र म्हणतां यावा ग्णुन 
खालीं छिहिल्याप्रमाणे वाचला पाहिजे 

परतिअङ्‌ देवानां विशः | 
मलङ्कुदेषि मातुषान्‌ | 
परल्ङ्‌ विश्वं सुजदृंशे ॥ 


१७१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४..८. 


येनां पावक चक्षसा भुरण्यन्तं जनँ अनु | 
लं वरुण पश्यसि ॥ ६ ॥# 
येन॑ । पावक । चक्ष॑सा । भुरण्यन्त॑म्‌ । जनान्‌ । अदं । 
त्वम्‌ । वरण । पश्यति ॥ ६ ॥ 


= ~~~ --- --~~~~ -=--~----- ~~~ --------=~ = ==~-----~ न ~न 








भाषायाम्‌ 
६. हे पावक ( =शोधक ) वरुण ( =वरुणसदश ) [ पूयं |, यन कक्षता ( न्येन 
पूरवमन्तोक्तेन तेजस्विना उदयेन }. तवं भुरण्यन्तं जनान्‌ ( =मुरण्यन्ते ठोकरं सष 
लोकं =स्वस्वकरमप्रवृत्ये शीघ्र गच्छन्तं रोकं =स्वस्वकरमेणि त्वदुदयाद्नन्तरमेव शीं 
प्रवर्तमानं लोकम्‌ ) अत॒ पश्यति ( =अतक्रमेण पश्यसि) ॥ 
यथा यथा त्वपुदेषि तथा तथा रोकाः स्वस्वकर्मणि प्रवर्तन्त त्वे च तानू सवीन्‌ 
अनुक्रमेण पश्यसीति भावः ॥ 


== ** ~ “~ = ~ -----~---~~~ ~ "~^" "=-= ~~~ 
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५ हं सवै सूक्त अनेक कारणापुे प्रतिद्र आहे. एर जन्मठे आणि तें वाश्ट नक्ष- 
तावरण्जन्मलें तर ते जणं कोणाव्या तरी अपराधे अथवा वकी जन्पले अते 
समजून ° दुष्टनननश्ञान्ति ' या नावि कमं करवै अश्ञ समजूत आपल्या भटनींनीं 
करून दिली आहे. यापे अमुक नक्षत्रावर जन्मे तर अपक शांति करावी असें 
ठ्न गेत जहे. सयाप्माणे व्यतिपात असता जन्मे तर त्यानी ‹ व्यतिपातञ्चान्ति' 
धून कांहीएक कमै करण्याची ऋ अर्वाचीन कानी जी पटी आहे यात है सष 
क्तं ( णजे उदुत्यं जातवेदसम्‌ हे तेरा मंत्र) सणण्याचा प्रधात अहि. पण 
‹ व्यतिपातशान्ति ' करणे, अ-श्य आहे अपे शष्ट तरी व्यतिपाताची शान्तिहै 
मुक्त शटत्यानें कशी होरे याचा धिचार आह. 

शिवाय अन्तये शूने मदुष्य मेत्यानंतर जी क्रिया करितात त्यात प्रथम दिव- 
सी पिढदान देताना ^“ उदुत्यं जातवेदसम्‌ ' या प्रथम मंतराचा उज्रार फलून पि 
देत असतात. 





म०१.अ०९.्‌.९०.] वेदार्थेयल्. ६७२ 


६. आणि हे पावका, हे वरुण- 6. ‰&#4 नाण) पा 
[सदृश] [सूर्या], या [वद्या] छ- | एपा्टाण पथ [ ग पण९ |, 0 
कट्कीत उदयाच्या योगाने तूका- | 0श्धर४, 0 श्ाणाश्पपट्‌ 
मांत शत्या सकर जनास अ- 9१०, ४00प 86८ 6 861१९ 


नुकरमाने पहातोप् | 0110 171 0तलः, 


५ 





६. पांचव्या मंत्रात सांगितखें कीं सूयं 
अनेक खोकांया समोर उगवतो. दयान 
कर्पनासरणीला अनुसरून आतां म्टणतो 
कीं, ' ह सूर्या, वर सागितव्याप्रमाणें त्‌ 
उगवृून आप्रव्यापृटे पाहूं लगलम म्द 
णजे तूं उगवतांच आपापल्या कामी ला- 
गण्यासाटीं इकडे तिक्रडेत धांवणारे ज 
लोक ते सगर एकामागन एक तुस्या 
दृष्टीस पडतत.' 

< पावका." पावक्र हं नांव आीकडील 
संस्छृतात अभ्रीचें असल्याविषयीं तर स- 
वपि ठाञकं आहेच. वेदतिहि बहुतक्- 
रुन अप्रीठच छाविकेठे आदन्पते. सा- 
यणाचा्यं बहुतकरून " शुद्ध करणारा ` 
असा अथं करितात. येथें खाविल्याप्रमाणे 
तूया सहि कन्हं केन्हां रविं आद- 
त्ते. जप्नि अथवा पूयं प्रकाङ्ण्यास ल- 
गण्याच्या पूर्वी सगव्या वस्तु ओग दि- 
सतत आणि यानं ठकठककौत्‌ तेज पड- 
तांच स्वच्छ द्विष छागतात श्टृणून यांस 


° स्वच्छ करणार ` हं नाव पदे. * 


पण पूर्याछा ‹ वर्ण ` अस येथें कां 
गहुटके तें समजत नाही. सायणाचायं तें 
विरेषण्र कलन ` अनिष्टनिवारक › असा 
अथं धात्वथौसम अतुसह्न करितात. 


~~ ~~ ----~- -~-~-~ = कज ~ = न = ० 








° वरुण ` असँ मूयौला या ठिकाणी कां 
मटटठे ते बराबर समजत नसन्यामृरे 
क्रितीएकर विद्रान्‌ हा मंत्र पूर्यदेवतेवि- 
षयीं नसून वरूणाविषयीं आह अते सम- 
जतत. परंतु ध्या मंत्राचा सेध मागच्या 
पृटच्या मंतरासीं चांगला जुक्ते असून 
सै सूक्तं सृयौविषयीं आहे यांत संशय 
नारी. 

# आगि 1 त्या तुश्या ठकलकीते उ- 
दयाच्या योगनें=येन चक्षमा-" अक्षरशः 
अथ ज्या पाहण्यनिं." “जे पाटणं ' 
णजे पूरवे म॑त्रांत सूयं उगवतो गणन 
सांगित, तर उदुयरूप्र जे जगकरढेस 
पाहर्णे.किंवा दृष्टि घालणें तै, " 

* कामात गुंतलेल्या सकल जनांखा~ 
“भुरण्यन्तं जनान्‌.” या ठिकाणी जनान्‌ 
है ° खोकम्‌ * याेवजीं आरे असे सम- 
जून निवह करणें आहे. भुरण्यन्तम्‌' 
हा शब्द जरां कठिण आहे. सायणाचार्य 
° जनान्‌ भुरण्यन्त्म्‌ [ इमं लोकम्‌ ] 
=“ जनांखा धन्नण करणाम्या या छोकास' 
अते करून निर्वा करितात, आम्य 
अथस ऋ. १०. २९५. १ आणि २. 
३८. ८ यांतील ^ भुरण्यु › शब्दावर जे 
सायणभाष्यं आहे यावया भावार्थाचा आ- 


६७२ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.३.८. 


वि वामेषि रल॑सथ्वहा मिमानो अक्तुभिः । 

पश्यन्‌ जन्मानि सूयं ॥ ७ ॥ 
नि । दयाम्‌ । एषि । रजः । पृथु । अहां । मिमानः । अक्तुभिः । 
पश्य॑न्‌ । जन्मानि । सूर्यं ॥ ७ ॥ 

स्त्वा हरिती स्थे वहन्ति देव सूर्य । 

दोचिष्केरं विचक्षण ॥ ८ ॥ 
सप्त । ता । हरित॑ः । रथे । वहन्ति । देव । सू । 
डोचिः.ऽकेशम्‌ । विऽचक्षण ॥ ८ ॥ 


[1 





नन ्क- ~ == 
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भाषायाम्‌ 
७. हे यं, त्वं द्रं ( =वुरोकंग्ुटोकमध्ये ) वि एषि ( विविधं गच्छि ) 
[ तथा ] पृथु रजः ( =अन्तरिक्षावकाशस्य विस्तीर्णं परदेशविस्तीणैस्य अन्तरिक्ष 
सय मध्ये ) [वि एषि] (विविधं गच्छति) [स च] अक्तुभिः (-पत्रिपमयेषु-रात्रि- 
स्थाने ) अहा (=अहानि ) मिभानः ( =निर्ममन्‌ ) [ तथा च] जन्मानि ( =सक- 
लानि प्राणिजातानि ) पश्यन्‌ (अवलोकयन्‌ ) [ वि गच्छसि ] ॥ 
<. है देव (=गरोतमान ) विचक्षणु ( =वि द्रः ) सयं, शोचिष्केशं ( =तेजांखेव 
यसमन्वेशा दृश्यन्ते तादृशं ) त्वा ( त्वां ) रथै (= स्थिते ) सप्र हरितः (-ह- 
रिदणो अश्वा ) वहन्ति ॥ 





धार आहे.  मुरण्य्‌ › धतूचा अर्थं जाणे | वृत्तनियमांसाठीं या णोकांत ‹येन' 
असा सायणाचार्य पुष्क ठिकाणीं करि- | बदल "येना ' अपे ज्ञे आहे ते ध्या- 
तात. यावरून ° चपल असणं ` अथवा | नाति ठेव, आणि शेवटचा चरण (त्वं 
° कामात मतग" हा अं ताहनिक | वरण पशिअसि' अता उबारा पाहिजे. 
दिसतो. 


म १.अ०९.स्‌.९०.] 


७. हे पूर्य, [र] दुोकामधून | 
[आणि ] विस्तीणे अंतरिक्षामधून 
चातो, आणि जातां जातां रा- 
त्रीच्या ठायीं दिवस निर्माण करि 
तोत्त, आणि [मागीं] [ अनेक | 
प्रणी पाहात असतोस. 

<. हे देवा, हे समैतोदर्शी 
तूया, दीपिकेडाला तुला सात पि- 
वके घोडे रथात वाहन नैत अस्‌- 
तात. | 





~~~ --~-* -~-~--~ - ~ ----- ~ ~-- 


७. ‹हे सूर्या, तू उगवून महाविल्ती- 
ण अंतरिक्ष प्रदेशांतून सवत्र चाठ्त ना- 
ठत नुखोकामध्ये सर्वत्र जात असतोस. 
आणि जातां जातां मार्गी तूं रात्र अते 
ती काटून टकून दिवस निमांण करि 
तोस, अणि तुला येतां येतां मामी अनै 
क प्राणी दृष्टीस पडतात ” असा भावार्थ. 

^ गुलोकामधून चाकतोस = 
°< विद्राम्‌ एति.“ म्हणजे ुरोकाच्या ए- 
काच कोपन्याटा तूं जातस असें नारी. 
तुकषँ तेज गुरोकंत जिक्रडेतिकडे पसरते 
तयायुकरे तृं ब्रुखोकात जिकडेतिकडे फिर- 
तोस असा भास होतो. हाजो “वि एषि 
याचा अण्ीं येथे अभ केला याविषयीं 
ऋ. १०. ५. 3 याजवरीक सायणभाष्य * 
पहा. 

^ [जातां जातां] रत्रीच्या यीं दिवस 
निमांग छरितोस'= "अहा मिमानो अक्त- 
भिः. अक्षरशः अर्थ, " रात्रीं दिवस 


वेदा्थैयत, 


--- -=-~----~ -~-~~-~ ~~~ ~~~ - ---->. 


६७४ 
7 [ [ण्य ] फएष्तल€ 
णहा  ल्फर्ला [ भणतु 
{प०पटा ] चत णप्त्‌ हिता 
पाला, 1118.810ह तदऽ 9 1107008, 
[ पत्‌ ] 0 इषि, ग8लारा0४ 
[ (ला ] वलक्णाः६, 


8. शतए्ला विणक्‌ 1071868, 
0 वाए716 [ पणत्‌ ] 8८6०४ 
32, (ता 17 वाप दकाः {166 
[10 दप ] कवफ-वक्ात्त्‌. 





निर्माण करीत [करीत ].* म्हणने सूर्य 
कठ ज्ञाला तरी जाण्यापू्ीं रात्र असते, 
तेथं तो आला श्हणजे रात्र कादून टाकून 
येवजी ` दिवस होई अते करितो. 
सूक्त दमे. 3 पहा-जणि पू. ३५ 
मं*्> ध्याचें भाषांतर व यावरीक टीप 
पहा. पस्तुत मंत्रांत सांगितरखी सूयावि- 
षर्यीची स्वभावोक्ति सुंदर आह.“ 
वृत्तनुरोधासादीं मंत्र खारीं छिहित्या- 
प्रपाणें म्हणणवाः- 
विग्रामेषिं रजस्पृथु | 
अहा मिमानो अक्तुभिः । 
पश्यन्‌ जन्मानि सूरिअ ॥ 
<. यांत इतकैच सांगितले जहे की, 
सूयं रथांत बद्रून जातो आणि याच्या 
रथास सत पिव प्रडे ओदीत असतात." 
' सवैतोदर्ी “= विचक्षण." अक्षरशः 
अर्थ, ‹ पुष्कर ठिकाणीं पाहूणारा” 
“ ज्याची दृष्टि दूर पोहचते तो. (ऋ. 





ऋग्वेद. 


भुक्त सप्त शुन्धुवः सूरो रथ॑स्य नप्यः। 
ताभिर्यातिः स्वयुक्तिभिः ॥ ९ ॥ 


अयुक्त । सप्त । श्धयुव॑ः । सूर; । रय॑ख । न्यः । 
ताभिः । याति । स्य॑क्तिऽभिः ॥ ९ ॥ 


य ---- ~~~ ---- ~~ ~ 1 नज्क= ~= ~ = ५ = ~~ ~ ~ 


भाषायाम्‌. 

९. [ पश्य पश्य ] पूरः (=पूर्या } रथ न्यः ( =रथख नीः=रथल कन्य- 
काः-रथस्य कन्यकास्थानीयाः) सा शन्ध्यवः (=रन्ध्यः-शद्राः-दोषरहिता) 
[ अश्रा] अयुक्त ( -स्वरथं योजितवान्‌ ) | [ स] ताभिः स्वयुक्तिभिः (-स्वय- 


६७९ [अ० १,अ०४.ब.८. 


गेव यज्यमानाभिः ) [ अश्राभिः] याति ( गच्छति) | 


१०. ३७. ८ याजवरील सायणभाष्य 
पाहा.) याच अथौवकून ‹ विचक्षण › 
शब्दाना आटीकडील अमना (“ शाह- 
णा' हा) अर्थं निषा अहे; कारण 
कीं जानी दृ पुष्क दिकाणीं पोहिवते 
याराच छोक शाहणा श्टणतात. 

‹ दीपिकेशाल = शोचिष्केरम्‌." श्ु- 
णजे ज्याला मदष्याया केशांसारिखे व 
साधारण कैश्च नस्तात, तर क्रिरण आगि 
किर्णांनीं भरलेल्या कांतिच ज्याचे केश 
हत तता. ह विशेषण क्ती. स्वभावो- 
तिपू आहे पहा ! वेदात वस्ते करे 
जें वर्णन किंवा निकूपण येतं तें या वेक- 
व्या ऋषी श्णजे कवीस वस्तवे वगैरे 
स्वरूप जें स्वभावतः भासे तसेच येत 
असतेआणि कृतक काव्याति उगीच कल्ि- 








त आरक्ते तसे नमल्यापुके फार संदर 
दिसते. कवितेत हं एक मो सदय 
आहे की, कवीच्या मनांत जे अपे तेच 
हुबेहब याच्या वाणीनें चित्रित न्दे. 
नाहीं तर आमे आीकरदीलहि कवि 
आहत, वाणीं मोर अथवा हंस अथवा 
तिह अथवा कमठ कधीं जन्मांतं पादिषे 
ठं नसतांहि, लाच्या कवितेत पारत ये- 
तवि मोर नाचतच असतात, हम्‌ मान- 
सप्तरोवरकडे धावं पेत असतात, तिहा- 
चा ब्रा मोवयाहि हत्ती अप्त्य फि- 
काीनेच मारून टकीत असतो, आगि 
पादुकमसांचा आणि हृस्तकेमरखचा तर 
पदोपदीं सुका ! 

या ऋत सुद्धा वृनासादीं ‹ सूरिअ ' 
-भमा उब्रार फेण पादिने. 


म १.-अ०९.स्‌.९०. 


९. सूय [ आपस्या रथाख | 
रथाच्या कन्यका [ ज्या ] निक 
सात [धोड्या या ] जोडितो आह 
[पहा]. [ आणि ] आपल्या अप- 
णच जोडल्या जाणाग्या [ज्याया 
घोड्या ] यांच्या योगाने तो जात 
आहे. 


नन ~~ ~~~ ~~~ = ~~ ---~ -- -~- ~ --~ --- - -- 


०. ° सूर्यं देव आपल्या रथास सात 
घोढेष जोडितो अते नाहीं, तर हा 
पहा, तो सात धोन्याहि जोडीत आहे. या 
रथास जोडत्या म्टणजंे रथाच्या मुरीय 
जणुं शोभतात. त्या रेगानें निर्म आहत 
आणि स्यांखा रथास जोडण्याये भ्रम 
पेण्याचीहि आवश्यकता नाहीं, कारण 
कीं लया आपल्या आपणच रथास जोड- 
ल्या जातात," असें तात्प. ऋषि पूर्वेकडे 
पाहते पाहत उभा राहिला अप्ततां त्याठ 
पूय उगवं छागत आहे असें दिसल्याव- 
रून त्याणें हा मंत्र ्टटला अक्ती कल्पना 
केटी पाहिजे. 

‹ रथायया कन्यक्रा "रथस्य नप्यः'. 
हं नावे फिचित््‌ चमत्कारि दिसते. 
परंतु जग्रा छहान हान पकी आपल्या 
ग्रीढ बापाची सेवा करण्यांत तत्पर अस- 
तात तश्चा श्या घोल्या रथाची तेवा कर- 
ण्यात्‌ णजे कान्जीनँ तो ओदण्यांत 
वैरे तत्पर दिसतात श्टणन यांसतें 
नांव दिले अहे. यप्रमाणेच सोम 
कादण्युच्या आणि तो अपंण करण्याच्या 


वेदा्थैयल. 


९७६ 
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~ ---- ˆ ~~~ ~~~ ~ ~ ~~ ~~~ --~-~ - ~+" 


| वगेरे कामी यजमानाच्या हाताचीं बेटे 


पडतात म्हणून यांसि ‹ यजमानाय्या 
कन्यका ` असं ऋ. ९. ६४. ५ याति 
ग्ट्टे आह्‌ तें पादा. 

° निर्म `= “शुन्ध्युवः' म्हणजे रेगानें 
व्‌ कांतीनें ‹ शुद्ध, ' ° दोषरहित. ऋ. 
१०. ४३. २ आणि ७9. ८८. १. याज- 
वरी साधणभाष्य पादा. 

“ आपत्या आपणच जोडल्या जाणा- 
मयू " = ' स्वयुक्तिभिः." देवाच्या रथास 
जे घाडे वगेरे असतात यांस रथाल 
दुसन्यानें जोड लागत नाही तै आप- 
णच आपणास रथाखा जोडून षेतात 
असें वेदांत पुष्क ठिकाणी सांगितले 
आहे. ‹ स्वयुक्चि' छब्दाचाहि हाच अथं 
होतो याविषयीं क. १. ११९. ४ रही 
ऋचा आणि ˆ तिजवरीर सायणभाष्य 
पा. 

षोडे असोत.अथवा धोञ्चा असोत; 
, पण सूयौच्या शए्थाल़ा सत कां १ आद््‌- 
वल्याच्या तात वांस अतुलक्षून ! वा 
सात मूक रंगांस अनून ! 


१७७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.ब.९. 


उदयं तम॑सस्यगि स्योतिष्पश्य॑न्न उत्तरम्‌ । 
देवं देवत्रा सूर्यमग॑न्प् ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ १० ॥ 
उत्‌ । वयम्‌ । तम॑सः । परि । ज्योतिः। परवन्तः । उत्‌ऽतम्‌ । 
देवम्‌ । देवत्रा । सूर्ैम्‌ । अग॑न्म । ज्योतिः । उत्‌ऽतमम्‌ ॥ १० ॥ 
उदयन पित्रपरह आशेहन्ुत्तगं दिवम्‌ । 
ह्लोगं पय॑ सर्य हग्मिणं च नादाय ॥ ११॥ 


कन्न + १ इर) 


हत्‌ रोगम्‌ । मम॑ । सूयं । हरिमाणम्‌ । च । नाशय ॥ ११ ॥ 


०७०५७००० ~ ~~ --------~---- ~~~ 


भाषायाम्‌. 


१०. [ पश्य पश्य ] वयं तमत्त: परि ( =तमस उपरि ) उन्नम्‌ ( =उक्कृष्टतरं) 
ज्योतिः उत्पश्यन्तः ( =ज्योतिः कदायातीयपेक्षया उत्य्ष्माणः प्रश्यन्तः ) [सन्तः] 
देवत्रा देवं ( =देवेषु मध्ये देवं.) सूर्यं ( यरूपम्‌ ) उत्तमं ( भतम ) ज्योतिः 
( =तेनः ) अगन्म (=पाप्राः स्मः) ॥ 

अत्रदपुक्तं भवति | तमसः सक्राशाद्‌ उपरिवरतेमानं तमसोपक्षया उक्छृटतरं पू्ै- 
हप ज्योति; कदा न्वायाखतीति वयम उत्पमाण उत्पश्यन्तः सन्तः देवाधिदेवसूर्य- 
रूपम्‌ उत्तमम्‌ ( उकृष्टतरं ) ण्योतिः सहसा प्रपाः स्म इति ॥ 

११. हे मित्रमहः ( =अवकृल्दीपियुक्त ) पूय, अग [ त्वम्‌ | उग्रन्‌ ( =उदयं 
गच्छन्‌-यथा उदयं गच्छसि तथा ) [ अपि च ] उत्तरां दिवम्‌ ( =उद्रततरं बुखो- 
कम्‌ ) आरोहन्‌ ( =उत्र्षण प्राुवन्‌-उत्कषंण यथा प्रा्ोषि तथा) मम हृद्रोगं 
( चदयगतम्‌ आन्तरं रोगं) हरिमाणं ( =शरीरगतकान्तिहरणशचीटे बाष्यं॒रोगं ) 
च नाशय ॥ 


वृ्तसलासादीं या ऋवेचा दुसरा चर- पूते स्थख नप्रिभः | 
ण लाटी दालविल्याप्रमाणें ्हणवाः- । 
1 ४ 


म०१.अ०९.सु.4०. 


वेदार्थयन्न, 


६७८ 


१०. [३ पाहा] आग्ही अंधः | 10. 1.0 ! [नगत पः प 


काराच्या वर्‌ श्रेष्ठ तेजाकरितां पा- 
हत असतां सकव्ठ देवांमध्ये देव 
[जो] सूरये [तद्रूप] परमश्रेष्ठ तेना- 
म्रत पावर्ख. 


११. हे अढकू्ठतेजा सूर्या, | 


[त्रं] आज उगवृून [आणि] परम 
उच दरोकावर चद्रन मज्ञा हद- 
यरोग आणि शरीराप्त फिकट कर 
णारा बाह्यरोग नादीता कर. ` 


५ ००-- ~ ~> =----- ------* ~~~ -- 


१०. स्षपै भवनभर अजून अंधार 
पडेछाच होता इतकी रात्र असतां 
ऋषि पूर्वेकड सूयोदयाची प्रतीक्षा करीत 

-करीत. उभा रारिला आहं आणि अंध- 

काराच्या डोक्रीवर येऊन उभ राहणारे 
जें सूर्यरूप तज तें केन्हां येल, कन्हं 
येईछ अशी वाट पाहत राहिला आरे, 
इत्यांत देवाधिदेव जो सूयं तद्रूप परम- 
र्ठ तेज "एकाएकीं आविर्भृत क्षे तें 
हँ पहा, असें ऋषीवें विवक्षित आहे. 

सूर्याच्या उदयाविषयीं यांत ऋषी 
मोटे ओत्सुक्य आणि मोटा मागप्रतीक्षा 
उघड दिपून येते. ती दृढतर भक्तीच्या 
-मदष्याच्या मनांत फार बिंब यांत 
संशय नाही. 

याति सद्धा  ूरिअम्‌ ' असे तिसन्या 
चरणा वृत्तासाठीं ण्ह्टें पारिजे. बाकी 
ऋचा अवुष्टपापरमाणें वाचतां पेते. 

१६. . तेजःपुंज पूय उगवत आहे 

` अने पाहून ऋषि ्हणतो, *हे षय, तुकं 
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| हंजे प्रचंड तज प्रग हात आहि तें 
| लोकांस त्रास देण्यासादीं नन्हे, तर 
। मित्राभमाणें सुख देणारे होय. यास्तव तुं 


आज नस्नसा उगवशौक तसतसा आभि 
उगनवून फार उच आकाशांत जर्त॑नसा 
नदर सोक तसतसा माश्या अगतीक 
मतैव्याधि आणि शरीर्यापि हं नाहीसे 
करून टाक. १ 

ˆ अनुकृखतेजा ' = ‹ मित्रमहः". सू. 
४४ म. ?> यजवरीकठ रीप पादा. 
या विशेषणवषन असें मुचतें कीं अग्ही 
मरको (पटकी ) माता" आम्हांस मारून 
क्रते म्हणून. ‹ शितन्छई' ही देवीची 
ताथ जाणिते म्हणून, आणि नागोना 
इपून एका तासांत जीव धेतात श्हणून 
ज्ञो द्या देवतांची उपासना करितो, तसे 
आपे आयंपू्वन सूयं हा भाजतो म्हणन 
देव होय, अभि जानतो शणून देव 
होय, अथवा इद्र विजा पाडून भारितो 
म्हणन देव होय भसे समजत नसत; 
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` शुकेषु मे हरिमाणं रोपणाकासु दष्यसि । 
अथो हारिद्रवेषु मे हरिमाणं नि द॑ष्यसि ॥ १२ ॥ 

शुकेषु । मे । हरिमाण॑म्‌ । रोपणाकासु । ष्मसि । 
अथो इतिं । हारितखेषु । मे । हसिमण॑म्‌ । नि । दष्मसि ॥ १२९ ॥ 

उदगादयमादित्यो विश्वैन सहसा सह । 

दविषन्तं पद्यं रन्धयन्मो भहं द्ंषते रधम्‌ ॥ १३ ॥ ८ ॥ ९ ॥ 
उत्‌ । अगात्‌ । अयम्‌ । आदि यः । विश्न । पदसा । सह । 
द्विषन्तम्‌ । मह्यम्‌ । रन्धयन्‌ । मो इति । अहम्‌ । द्विषते । रधम्‌। 
_ _ ॥१२॥<॥९॥ 


भाषायामः 
१२. वयं मे ( -मम~-अस्मकरं ) हरिमाणं ( =शरौरगते हखिणेविशिष्टं रोगं ) 
गुकेषु ( =हरिद्रणेविरिष्ेषु एतत्तहेषु पक्षिषु ) [ तथा ] रोपणाकासु (=हरिद्रगेवि- 
शिष्टासु एतत्स्ञिकासु पक्षिणीपु ) दध्मसि ( =दध्यः=स्थापयामः ), अथो (=अपि 
च ) मे ( -ममअस्माक ) हरिमाणं ( =हण्डिणेविरिषट रोगं ) हारिग्वेषु (=हारि- 
दरमविरिषटेषु एतत्संतनिकेषु वृक्षेषु ) निदध्मि ( =निदध्मः-स्थापयामः ) ॥ 
शसीररोगादिहरि्रः दृरिदरणपक्षिषुहरिवणवृक्षषु चैवततां मास्मान्‌ भरणोत्वित्यथेः॥ 
{३. भ्यं ( पुरोवर्ती ) आदिधः ( अदितेः पुत्रः सूथः ), द्विषन्तं ( -षटारं 
दतं ) म्यं रन्धयन्‌ (=मम वष प्रपियन्‌) विश्वेन सहता सह (-सकरेन बलेन स्ह ) 
उद्मात्‌ ( =उदितवान्‌ ) । मो ( =मोत=अपि च मा ) अहं द्िषते रथं ( =शत्रव 
शं प्रायम्‌ ) ॥ | 
अत्रेदपुक्तम्‌ । अयमादिय उदितवान्‌ पश्य, उग्र॑च मम शत्रुं मम वर्ष्‌ आन्‌- 
यत्‌ | अहं मम शत्रोवेशं भा गच्छेयम्‌ ॥ 
रध्या देवांचे जे मर्यं जनांवर उपकार 
करण्याचे गृण तेच दा्या लक्षांत वागत | नियानं सांगवत नाही. परंतु दयरोग 
अतत. श्राला वेदांत दुसरी प्रमाणें निक- | याच्या साहचयोवरून पाहातां शरीरसंब- ` 
इ †तिक्रडे अदरतील. ५ न्धि कोणताहि ताधागणयेग असे अमं 
“शरीरात फिकट करणारा बाह्म रोग' | वाटते. | 
= हरिमाणं." या शब्दावरून ताधारण | या कषेति वृत्तारसारने परिभ 
कोणताहि शरीरसेग समजावयाचा कंवा । अते वाचले पाहिजे. 


~~~ =+ = ~> --- 


रारीराना रोगविरेष समजावयाचा तें 
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१२. आमचा शरीर किकट | 12. [0 एषभा०8 [प्त] प 
करणारा रोग, [ आम्ही ] शुक | पप्णश९8 प [पः छप 12111 
[पक्षी] आणि शारिका [पक्षिणी] । १7४९०४९; क्त्‌ पा = द्रह्ततादफप 
यांच्या ठायी ठेवितों, आणि आ- | म © षह एप कभा 
मचा शरीर िकट करणारा रोग | ' “` 
हारिद्र [वृक्षा ]च्या टार्यी ठेवितों. | 

| 1 ~ 

१३. हा (पहा आदिखय आ 15. ल 028 ४6 ^ वाध 
पल्या सकनव्ठ शक्तीनिशीं उगवला | 11:61" 1४] ६] [ 128 ] 7010201, 
आह अणि याणे रात्रूस माड्या ऽपो]€6100 1110 171, १13 10 116. 
हस्तगत केके आदे. [आणि] मी [114] 118" ¶ ८८ 6 शप] 
शातरूच्या हस्तगत दो$ असें कधीहि 1९८६ {0 {16 लाल. 


न होभो. 


१. पूर्वी मंत्रांत शरीर फिकट | सांगवत नाहीं, तस्तं हे कोणते पक्षो हंहि 
कृरणान्या रोगापासून आमची मुक्तिः कर । निश्चयाने तांगवत नाही; मत्र ते हरिद- 
` अज्ञी सूरयाला प्रार्थना केली, याच मनो- ¦ णचि म्हणजे ग्िचित्‌ पिवरे अथवा फि- 
वृत्ती अवसरून म्हणतो कीं, “शरीर | कटु असावे अते संगतां येते. 

फिक्र करणारा जो तेग तो आ्हापामू- | दहा मंत्र अनृष्ष्‌ कंदापमाणें सर 


न निधून जाऊन कट रंगाचे जे पक्षी | वानता.येतो. ०** 
आणि वृक्ष त्याच्या आगीं राहो, आम्हां १३. द्या ऋचंत सवं सृक्ताचा उपसं- 
कडेस न येज." हार आहे इतर उपसं राप्रमणिं यांतहि 


° आमना “= मे.“ दृनसुखासाटीं पु- | पृनाच्या देवतनं कोणता प्रसाद दिका 
सषव्यलयय या कचेत ज्ञाला आहे रं । आहे आणि पुटं कोणता द्रवा अशी 
ध्यानात ठेववि. प्रार्थना आहे तँ संगितटें आरै. कारण 

शुकयक्षी=-शुकेषु.' शारिका पक्षि- । कीं ऋषि म्हणतो, “सूयं उगवून वागे 
णी = रोपणाका." हे अं आम्ही सा- ¢ माक्ष शत्रु माश्यए हम्तगत केटे. ही मज- 
यणांस अनुसरून केरे आहेत. आलीक- [श्वर त्याचो कृषा ज्ञाट़ी. तर आतां अश्री 
डील संस्कृतात्‌ ° शुक ` श्णजे ° रामु" | प्राथना आहे कीं मौ कधींहि शत्ूया ह- 
असँ सग्नजतात. पण ‹ हरिमा" ग्हणजे | सगत न व्हावे." 
कोणता रोगविशेष हं जसे निश्चयाने । " आदित्य." 'आदि्य' शब्दाचा अर्ध 
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सूक्तम्‌ ५१. 
अङ्गिरसः पुत्रः सव्य क्षिः | इन्द्रो देवता | आच्रत्रयोदश्ञानां जगती च्छन्दः | 
शिष्टयोचिष्प्‌ छन्दः | 

भमि सं पेषं पुरुहतगृग्मियमिन्द्रं गीर्भमेद्ता वस्वो भणवम्‌ । 
यस्य यावो न विचरन्ति मानुषा मुने मंहिष्ठमभि विप्र॑मर्चत ॥१॥ 
अभि । यमू । मेषम्‌ । पुरुऽहुतम्‌ । ऋग्मियम्‌ । इन्द्रम्‌ । गीःऽभिः । 

मदत्‌ । वख: । अर्णवम्‌ । 
यस्यं । दयावः । न । विऽचरन्ति । माव॑षा। मुने । महिम्‌ । अमि । 

विप्रम्‌ । अर्चत ॥ १ ॥ 


[१ 7) - ~~~ ~-------- ~ --=- --~--~---न-=-न---~= ~ =" = ~ ---“~ -- ~~ *--*-~ --- - -----^-- “~~~ 


भाषायाम्‌, 

१. त्यं मेषं (तं मेषं-पुरा किल इन्द्रः करसिमिधित्मसङ्ग मेषोमदिति यद्रदन्ति 
त) पर्दूतं ( =बहुमिराहूतप ) कऋम्मियं ( तोरा ) वस्वो अर्णवं (वसुनः अणै- 
वैधनश्य सागरम्‌ ) इन्द्रम्‌ गीर्भिः ( रस्तुतिमिः ) अमिमदत ( =आभिषपुस्येन हषं 
प्रापयते परति गत्वेव तं हषयत ) यख [ इन्द्र ] माठुषा ( =मतुषाणिमतष्या- 
णां हितानि कमि ); द्यावो न ( =सूयरश्मय इव ), विचरन्ति ( विविधं चर- 
न्ति-सवैतर प्रवतेन्ते ) [ तं ] मंद ( =दातृतमं ) विप्रं ( मेधाविनम्‌ ) [इन्द्रं] 
मुजे ( =मोगायनमोग्यवस्तुटामाय ) अभ्यर्चत ( आभिमुख्येन पूनयत ) ॥ 

त्यं.मे्नमियत्र इन्द्रः क्रिठ मेषो भूत्वा काण्व मेधातिथेः सोमरसं पपाविति त्र 
हमणेषु प्रतिदा काचिदास्यायिकोटिश भवतीलयवधेयम्‌ ॥ 


~~ 1 ह ए. 1. , ष 1 1 । 








शयं ' अता होतो हं प्रहिरच आहे | आणि ‹रन्ध्‌ ' हं “वश्च होगे» दृ्तमत 
आणि तोच अर्थं यथं आहे. परेतु विशे- | दोगे' या अर्थी वेदात प्रतिद्र आह. ऋ. 
ष इतके अह कीं वेदांत आदित्य श्रणने | १०.४९५. ४ आणि १०. १२८. ५ या 
केवल सूर्य नन्हे. तर ` पूषा, ‹ भग, | मंत्रांवरील सायणभष्य पाहा. आगखी- 
° पित्रः "रूण ` हे आणि इतर फिती- | हि प्रमाणं पुष्कर आहेत. प्रस्तुत ऋनेत 
एक देवहि ' आदिय ` होत. सूर्यं हा | ‹ रन्धयन्‌ ' याचा अथं "उपद्रव करणे 
सकल आदि्यपिकीं एफ आदिय आहे. { असा ते कां करितात तें कन्त नाही, 
= ^ माश्या हल्तगत' केठे आह = म~ | यांत सांगितले श्रु कोग जगि 
धरम्‌ अरन्धयन्‌. “रन्ध्‌" धातूना अथं | याठा पु्थानें कषौच्या दस्तगत कैसे केठे 
वश करण, स्वाधीन करून देणे, इतगृत | ते नियानं सांगवत्‌ नाही. कदाचित्‌ 
करनं देणे भसा यास्कांनीं केटा जह. । अंधकारस्य शत्र भेर काय ¶ , 


म०१.अ०१०सु.९१.। 


सुत्त ५9. 
ऋषि-अगिरय ऋषीचा पुत्र 
सव्यनामक. देवता-इद. वृत्त-! 
पासून १३, जगती; आणि १४बव 
१९ याच निषम्‌. 

१. जो मेष[रूपी] [होय], 
ज्याखा पुष्कठ खोक गोखावितात, 
जो स्तवनयोग्य, जो कल्याणाचा 
सागर, या प्र्िद्ध इंद्राय स्तोत्रा- 
च्या योगाने आनंदित करा; ज्याची 
मदप्यहितावह क्ये सूयैकिरणप्र- 
माणे जिकड तिकडे पप्तरतात, या 
परम उदार, [ आणि ] बुद्धिमान्‌ 
[हद्रा]ख भोगांसादीं प्राथ. 


^ 





1 


कधींहि न होओ'-“मो अहं द्विषते र्धः 
म्‌. यांत केङेटो प्रार्थना प्राचीन वीर्य॑सं- 
पन आणि स्वतित्यप्रिय आर्थजनांया 
दाखत्वपिय आणि आलत्मद्रोदही मत्सर 
संपन्न अवौचीन वंशजांनीं विशेषेकरून 
ध्यान्त ठेवण्याजोभी आह. कारण कौं 
इकरींचे आयंजन आपल्या पोटांत कांहीं 
परेल अी थोदी आशा अटी तर 
तितक्याच लाभासाठीं सर्वं देश शतर्या 


१. दं पक्त आणि यापुटचीं सहा 
सक्ते अगिरा ऋषीच्या कृत्गंतीछ सव्य 
ऋषीचीं आहेत, आणि तीं स्वं इद्राविष- 
यीर्चीच अहत. 

या पिव्या म॑त्रांत कवि मरणतो की, 
^ मेधातिशिनांवाव्या ऋषीचा सोम ॒पि- 
च्यासादीं पूर्वी एका कीं इद्र मेष म्हणजे 

१५ 


वेदाथेयल, 


६२ 


[रधप 51. 
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"आणि मी शत्रूच्या दस्तगत होई अस॒ | हातांत जाऊं देण्यास पुष्क वेक तयार 


ज्ाढ़ेठे आम्हांस ठटाऊकच आहेत. 

या ऋवचेत प्रथमा्धौच्या द्वितीयचर्णा- 
त ^ विश्न ' असे म्हणावे, आणि उन- 
रार्धातीर परिखा ष्टणजे तृतीय चरण किं- 
चित्‌ खडनदीत लागल्यासारिखा वाट- 
तो तो खार्ध्ं बछिहिव्यापमाणें वाचला 
तर सर होक, 

द्विषन्तं भ्रीं रन्धयन्‌ | 





मेदा होऊन आखा अज्ञी प्रसिद्धि आहे; 


न्त्र अता जो देक, कीं ज्याला पुष्क 


दाक आदान कस्य भजतात, आधि 
ज्याच्या स्तुति गाण्यास योग्य होत, आणि 
जा कत्याणाचा तर केवढ सागरच आहे, 
यारा सेतर गाऊन प्रसन करा. आगि 
जो इद्र मनुष्याच्या हितासाठी श्तकीं 


६८१ ऋग्वेद. 


अभी्वन्वन्तस्वमिष्िमृतयोऽन्तरिक्ष्रां तविंषीभिरारंतम्‌ । 
नरं दक्षास ऋभवो मदच्युतं दातरक्रतुं जव॑नी सूनृतासंहत्‌ ॥९॥ 
अभि । ईम्‌ । अवन्वन्‌ । सुऽअमिष्टिम्‌ । उतय॑: । अन्तरिक्ष ऽप्राम्‌ । 
तविषीमिः । आवृतम्‌ । 
इन्द्रम्‌ । दक्षांसः । ऋभवः । मद ऽद्युत॑म्‌ । शत ऽक्रतुम्‌ । जव॑नी । 
मरता । आ । अरुहत्‌ ॥ २ ॥ 


[अ०१.अ०४..९. 


& 
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भाषायाम्‌. 

2. स्वभिष्टिम्‌ ( =अभिनितस्य शोभनं दुतासम्‌ ) अन्तरिक्षप्रां ( -त्रुटोकं 
स्वतेजसा पूरयितार ) तविषीभिः आवृतं ( -भठेरत्रतं-महावलम्‌ ) ४म्‌ ( एनम्‌ ) 
[ इन्द्रमेव ] ऊतयः ( सहायभूता मरूतः ) अभ्यवन्वन्‌ ( =आभिमुख्येन अकाम- 
यन्त=अभनन्त ) | मदच्युतं ( स्तरूणां मदं ग्वं हर्ष वा यावयितारं-वीयं संपन्नम्‌ ) 
इन्द्रम्‌ [ एव ] दक्षास: (वलिनः) ऋभवो (मेधाविनो) [ मषूतः ] [अभ्यवन्वन्‌= 
अभजन्त ] | शतक्रतुं ( -तपरजञम्‌ ) [इन्द्रमेव] जवनी ( = चोदपित्रीनवृत्रवधं प्रति 
प्रेरयित्री ) सूता ( =मरूद्विः प्रयुक्ता प्रिया वाग्‌ ) आरुहत्‌ ( =आरूढवतीनपाप्ता) ॥ 


बट्वन्तः प्रज्ञावन्तो मरुत एव स्वयम्‌ इन्द्रस्य प्रियाः सहाया भत्वा वृत्रहनने तं 
ग्रोत्साहितवन्त इतीन्द्र महिमेति भावः ॥१ 


कृत्ये करीत असतां कौं, तीं. पूयाच्या 


किरणाप्र॑भाे सवत्र जिकड तिकडे पस- 
र्ठेटीं आहेत, आणिनजो इद्र प्रज्ञायक्त 
आणि परम उदार होय याजप्रत तुष्टी 
तत्रे गाऊन याला भजा, की जणकर्न 
तो आगण्हांस उपभोग षेण्याय्या वस्तु 
देश्ट.' याप्रमणि सव्य ऋषि वयाच्याबरा- 
बर इद्रानी सेवा करण्यात गुंतर्त्या 
मनुष्यां श्णतो आह, आणि ते मदुष्य 
बहुतकरून अंगिरा ऋषीय्या कुगंतीरच 
होत अते समजटें पादज 
“ भजो मेषरूपी हेय = ° त्यं मेषम्‌. 
अक्षरशः अर्थ, (तोजोमेष याल 
मणजे जो मेष साखा अरी प्रसि अहि 
याला. सौयणाचार्य षणतात, “कण्वकुलो 


५॥ 
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८‹ त्पन्न मेधातिथीचां सोमरस प्याव्याला 
८“ इद्र मेव्याचें रूप पेञन गेला, अगि 
“° प्यारा, यावरून इंद्राला अजून मेष 
५ अस हणतात.” यासारिख्या कोणत्या 
तरी एकाग्रा कथेखा उदञ्चन ‹ व्यं मेषम्‌ 
ह शब्द या म॑त्रांत धाते अहित अपे 
अग्हांलाहि वायते. ऋ. ८. २.४० यात 
इद्राला असें एण्ठे अहि कीं, ` ' इत्था 
धीवन्तमद्विवः काण्वं मेध्यातिथिं मेषा 

तोभि यन्य हे वजधारी इरा, 
षरा भक्तिमान्‌ जो कण्वकुन्शंतीट 
मेध्यातिथि, त्याजपत्‌ तुं मेष होऊन आ- 
लास. तथापि ५२ व्या सृक्ताच्या पहि 
त्या मंतावरील टीष पहा 

(कत्याणावा सागर='भणैवो वसव 


म १.अ०१०.स्‌.९१.] 


२. साहाग्यकारी [जे मरत्‌ ते] 
या महाफलदाया [आणि] आकाश 
भरून टाकणाग्या [आणि] सवै- 
शक्तियुक्त [इद्रालाच ] भले, च- 
ठर [आणि ] बुद्धिमान्‌ [ मरत्‌ ] 
शनरुजित्‌ [ इद्राछाच ] [ मनछे ]. 
[यांची ] उत्साहकारक वाणी रात- 
प्रज्ञ [इंद्रा ]कडेसच पांहचरी. 


° वसु णजे केवल दृष्टिगोचर धन्व 


नन्हे, तर जें बरे, वादेट न्दे, जं कलत्या- 
णङूप होय, या सवौचा त्यांत समावेश 
होतो अं पूर्वी सुचविटेव आहे. 

‹ प्रतुष्यरितावह्‌ क्ये ` = “ मादषा.' 
° मतिषाशशब्दाचे या रिक्राणीं निरनि- 
राके विद्वान्‌ निरनिरारे अथं करितात. 
त्या र्वाचा विचार करितां सायणाचा- 
योचाच अर्थं योग्य दिसत्यायुन तो जगह 
धेतला आहे. आणि तो पेता तरव 
उत्तरार्धत असछेली उपमा बरोबर जुत्तते. 
° द्रावः शब्दाचां सूर्यकिरण हा अर्थं 
आग्दीं सायणांस अठतरून केला आहे. 
त्याचा ' दिवस ' हा तर अथं वेदांत प्र 
सिद्र आहेच, यावकून ‹ दिवस उत्पन्न 
कृरणारे जे किरण ते ` असा अथं षे- 
ण्यांत फारशी ओदाताण नाही. 

° परम उदार =“ मंरिषम्‌.' ऋ. €. 
१५. १० हा मंत्र, आणि याजवरील 


>. यांत इद्राचा महिमा एका गे्टी- 
विषयीं वर्णिका आहे, पदी प्रयेक 
ऋवेतहि इद्राचा काही, एक एक गेोशी- 
विषयीं मृहिमा सांगितला आहे. यांतील 
महिमा हा की, ' महापरक्रमी अगि 
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६८४ 


2, {† ४8 1118 [1701४] 
1176 धावा (क्रा{0ि ग 18168, 
6 €शारक्वलः ग [द्दर्ला, 
श्राणा त९ क [0 €, 096 
[1118] 21168 [16 भवप68] 10४ 
९; 1 88 018५९ [107४ 
1127 116 गहा [97] 186 
[ 2४४ | [ 0५९0 ]: 16 फथड 
[10078] 01 [प्ात्‌76त्‌ 18001708 
118; [ [लाः] €कणटणप्राट्टा 
४०1९6 1८2८116त्‌. 





------- ^ 


सायणभाष्य पाहा. प्रस्तुत स्थरीं सायणा- 
चायं ˆ अतिरशयरयेकरून प्रवृद्ध ` म्हणजे 
' मोठा ` असा अथं करितात. 
या मंत्रा वृत्त “ जगती ' आहे. या 
जगती वृत्ता आलीकदील संस्कृतात्‌ 
° वंशस्थ ` असे नाव आहे. हा मंत्र 
वाटी छिदहिव्याप्रमाणे वाचला तर वश 
स्थापरमणिं ठगेटः- ४ 
अभि यं" मेषं पुरहूतमृग्मियम्‌ | 
° ईन्द्र गीभिमेदर्तो वस्वो अणेवम्‌ | 
खं रोवां नँ विचरन्ति मादषा | 
भुजे मरिषठममि विप्रमचैत। 
तथापि अग्ही आतां वश्स्थ वृत्त ज्या 
रीतीने श्णुतों सेच केवर वैदिकयुगांत 
जगती वृत्त गृणत नसत असें दिसते. 
नाहीं तर दुसन्या पादात मदत ` यांती- 
ल "त" हं अक्ष रव॑शस्थ वृत्ताला हस्व 
इष्ट असताना संरितेत पाम इस्वाचं 
दीपं केठें नसते. 


-महावुद्धिमान्‌ जे भ्रष्त्‌ तेहि रन्द्राय सा- 
शय्यक्ते ज्ञारे, ओणि वृत्रवधाविषयै 
याखा उत्तेनन देते ज्ञि. अशी प्रीति, 
असें साहाप्य, आणि अतं उत्तेनत म- 


६८५ ऋष्वेद. [अ०१.अ०४.ब.९. 


तं गोरमर्खिरोभ्यो ऽवृणोरपोतात्रये दातदुरेषु गातुवित्‌ । 
ससेन चिद्धिमदायावहा वस्वालार्वा्रं वावसानस्यं नर्तयन॥३॥ 
लम्‌ । गोत्रम्‌ । अङ्गिरःऽभ्यः । अवणोः । अप॑ । उत । अत्रये | 
दातःऽदुरेषु । गातुऽवित्‌ । 
ससेनं । चित्‌ । विऽमदाय॑ । अवह; । वसुं । आजौ । अरिम्‌ । कव- 
सानं । नर्तय॑न्‌ ॥ २ ॥ 


[1 





१५०० 
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भाषायाम्‌. 

3" [हे हन्द्र त्वम्‌ अङ्गिरोभ्यो गोत्रम्‌ अप्रृगोः (त्वमेव अङ्गिरःकुलोत्न्न- 
ष्षभ्यो मेषजटरूपाणां गवां गोष्ठम्‌ ) उद्धाटिरतवान्‌ (-जृबहननेन अप आमृष्वान्‌) | 
उत (अपि च ) [ त्वमेव ] शतदुरेषु (=शतद्रारणुक्तेषु यन्त्ेष ) अत्रये ( -एतन्ना- 
मकाथ कसमेचिन्महषये ) गातुवित्‌ ( =मागेख ठम्भयिता ) [ अभवः ] | तमेव 
विमदाय ( =एतन्नामकराय कस्मैचिद्‌ ऋषये ) ससेन चित्‌ ( =हविरनमात्रेण~हवि- 
रनमरहणेनैव ) वसु (धनम्‌ ) अवहः ( अनयः नीतवान्‌ ) | [ त्वमेव ] 
वावसानस्य ( =एतन्नामकख कल्यनित्‌ रतोतुः ) आजौ (संमामे ) अद्रि (=तव वृर) 
नर्तयन्‌ ( चयुद्कर्मणि इतस्ततश्वल्यन्‌ ) [ भवसि ] ॥ 

अत्र परतिपादम्‌ अङ्गिरसाम्‌ अर्थे इन्द्रः #ल वृत्रं हत्वा मेषोदुकम्‌ जवृष्टवान्‌, 
तथा अत्रये तच्छतुभिः पीडां शतद्पयु्ते यन्ते प्रक्षिप्य निरगमनार्थं मार्ग दर्ग 
तवान्‌ .भिठेति, तथा विमदस्य केवरं हविरनं ्रहीत्वा तस्मै धनं किल ददाविति, 
तथा च वावसानख कचिद्रदरे तदथं वनं मरहीत्वा तच्छतुं हतवा्‌ किलेति प्रतिद्र 
इतिहासः सूक्तय फ्री सव्येन उदिष्ट इतयवपेयम्‌ ॥ । 
स्तानीं दिषे ते इद्राठाच दिके, दुसत्या | तीन पणं करणारा, ' इच्छे इ 
कोणास कधींदि दिले नारीः. चागल्या रीतीने देणार. कितीएक वि- 

ˆ साहाय्यकारी =“ फतयः.' ऊति | द्रन्‌ * चांगले साहाय्य करणारा ` असा 
शब्दाचा. साधारण अथं ' साहाय्य " असा | अर्थं करितात; तो (क. ८. ६८, ५ 
होतोः पण कन्हं केन्द्रं ' साहाप्यभूत | यावरीर सायणभाष्यावरून ) संभवतो, 
णो तो › ष्णने “साप्य करणारा" अ | तरी सायणांस अतुतस्न भाष्टी ये 
मादि होतो. पुदव्या.पूक्ताचा धा आएि | केटेखा पुष्क टिकागीं जुरतो, 
५वा म्र पहा. ' सर्वैशक्तियुक्त = ' तविषीभिरावृत- 

“ हाफरदावया “=' स्वभिष्ि्‌.' अ- | १. अक्षरस्चः अर्थ “ शक्तीनीं वेष्टित, 
एः भर्थ, “ मनकामना बगत्या री- ' प्याया आतपा पुष्क शक्ति भाहेत तो. 


म०१.अ०१०.२्‌.९१.] वेदार्थेयल. ६८१ 
३. [हे ईदा], तंच अंगिरा | श ४ पण, (णत ध 
९ 1९8 00९ ॥6 ९०-8]16 

भीयर्थ ४ गोठा = {07 110 #110178868, 80त्‌ [ (९- 

` अणि [तूच] अत्रीला शंभर दर- | धशा68॥ ] 8 छप्रात९ {0 ^ त्रत कपा 

वाजे असटेल्या ठिकाणांतून मागे | त त क (न 

5 विम- (116८1 400178४ {10 6168 गा19 

दाखविणारा स्ालत; [च] ध 0118 शप्त 

दाला केव हविरनाच्या योगाने षप [प] शललिभ्‌ णिनत, 

संपत्ति णिता साटास; आणि | ४ (0 | (11191 पु ५6 

+ = < ¦ {7711001 आ 116 08116 
[रुच] ववत्तानाच्या युद्धात वक 01 \2४ 80.112 (0 811९6. 

वज्र नाचविता ्ाखाप्त.' 


{ 
1 
॥ 
॥ 





° बुद्धिमान्‌ = कभवः. ऋ. १०. 
८०. ७ याजवरीक सयणमष्य परा. 
“शत्रुजित्‌ मदच्युत्‌. हहि विशेषण 
जस कठिण आह. सायणाचार्य ' रात्रूचा 


हा मंत्र एकंदरीत कठिण आहे यांत 
सशय नाही. काठिन्यं कारण हं कीं, 
जरी मरूतांनीं सादाय्य केले ते इद्राखाच 
कटे अस तात्पयं उघड दिसते, तथापि 
मद म्हणजे गवै हरण करणारा' अते महण- | ‹ मस्त्‌ ' हा शब्द्‌ म॑त्रंत नाही, यांवि- 
तात,यालाच अवु्तरून आण्टी अर्थ केला । षयीं केव$ “ऊति' शब्दात ज्ञापन, आहे 
आहे. "सोमरसाच्या मदाने म्हणजे मादान | तेवदे च. दयामुढ्ेच या मंत्राचा अनेक प्र 

न्मत्त ज्ञारेलाः असा जो अर्थं कित्र | कारंनीं अर्थं करण्यांत आला आद- 
एक विद्वान्‌ करितात या आधार द्वि- | स्क. आम्ही सायणांस अरसर्लो आहो. 
सत नाही. ‹ मदच्युत्‌ ` हँ सोमाचे विर- | केव वेरस्थापरमागे लागण्यासारि- 
षण असतें तव्हां माद उत्पन्न करणारा ता शणाययाचा असेख तर हा मंत्र 
असा होतो खरा ( ^०८. | खाटीं छिहिव्याप्रमणिं म्हणावाः- 
११९. ३२. १; जि ~. ७०, ९ वृ ~ 
यांजवरील सायणमाप्य पहा ) परत दै- ५ सुभमिष्टिमूतया । 
` वास वर्गरे जेन्दां लाविठेलें असतें तन्हा अन्तरिक्षा तविषीभिरावृतम्‌ । 

सायणावारयं॑बहुतकरून ‹ शत्रूना गर्व द्रं दासो ऋभवो मदच्युतं । 
हरण करणाय ` असा अर्थं करितात. डतक्रतुं जवनी सृढृताहदत्‌ ॥ 
तो पर्ववसानीं आग्हांस खरा दिसतो. | यप्रमाणेच -हस्वदीं कलन वैरे मंत्र 
° मदच्युत्‌" सोम जसा बटी होय, तसा ¶ वाचे तर अर्वाचीन वृ्ताप्मारणे वा- 
° मदच्युत्‌ इन्द्र ' ्टणजे “ बख्वान्‌ इन्द्रः । चतां येतात. 
हें संभवते. 

3. बरील मत्रांत जसा इद्राचा एक म~ | पादात एक एक सांगितला अहिः ., ई 

हिमा सांगितला तक्षाच या मंत्रातरि परयक । द्राने मेषरूपी वृत्राखा मारून याणे कंडन 


1 
० | 





~ -~ ~~ == ~~~ 





ऋग्वेद. 


लगरपाम॑पिधानांवृणोरपाधारयः परते दानुमदस । 
व्रं यदिन्द्र शवसार्वधीरहिमादि्सूर्थ' दिव्यारोहयो वृदो ॥ ४ ॥ 
तमु । अपाम्‌ । अपिऽधानां । अवृणोः । अप॑ । अरयः । पकैते। 
दाद ऽमत्‌ । वषु । 
वृत्रम्‌ । यत्‌ । इन्द्र । शप्ता । श्ैवधीः । अर्हम्‌ । आत्‌ । इत्‌ । 
पूम्‌ । दिवि । आ । अरोहयः । दशे ॥ ४ ॥ 


--~----~ - ~~~ 
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भाषायाम्‌. 

४. त्वम्‌ [ एव ] अपाम्‌ ( =उदकानां=मेषीदकानाम्‌ ) अपिधाना ( ~अपिधा- 
नानिआच्छादकान्‌ मेषान्‌) अपवृणोः (-अपावरीः-उद्भाटितवानसि), [त्वमेव] 
पवते ( मेषे ) दालमत्‌ ( =दानयुक्तं प भूतं ) वसु ( =धनम्‌-उदुकररूपम्‌ ) अधा- 
रयः ( =स्थापरितवान्‌-त्वमेव मेधान्‌ जल्धारिणः कृतवान्‌ ) | [अपरि च ] हे इन्द्र, 
यद्‌ ( यदा ) [ त्वं ] शवसा ( =बठेन ) अहि वृत्रम्‌ ( =अरिरूपं वृत्रम्‌ ) अवधीः 
( हतवान्‌ ) आद्‌ इत्‌ ( तदानीमेव ) सूयं दृशे ( -रष्टु-स विशे यथा पश्यति 
तथा) दिषि ( -श्रलके ) अरोहयः ॥ 

त्वमेव मेधो दकलयावरकं वृघ्रं हत्वा मेषोदव्छन्यावर्षयति, त्वमेव मेषान्‌ नल्गभौन्‌ 
करोषि तथा त्वमेव वृत्रेणावृतं सूर्यं तश्माद्रत्ान्मोचयसीयर्थः ॥ 


ठेविलेव्यो मेधोदुकरूपी गाई लया मेधूप 
गोषांतून खाटीं सोडइन दिल्या; >, अ- 
तरि श्हृणून काणीएक़ महापुरुष होऊन 
गेला याल याया रत्र शंभर दारं 
जमलेल्या टिकाणीं कोंडन ठेविला अतस- 
तां बाहेर येण्याला यासम्मागं दाववि- 
खा; 3; विमद श्हणून कणोएक मव- 
ष्याजवक दद्रास्‌ द्यवयाला कांहीं ननतें 
वीच अन्न मात्र होतें, ,तर तेवटेच षे- 


ऊन्‌ दद्राने प्रसन्न होऊन त्यास भीमान्‌ 


के; आगि ४, वावसान श्टणून कोणो 
एके उपासक आपल्या शतरश्ीं ठछढत 
भंसतांना इद्रानें याला साहाय्य करून 
याया पर्ने युद्र के, आणि विनुदरू- 


प वज्नानें छ्टल. 


' अंगिरसाप्रीत्यथं गावा गोढा उ- 
धटलत. ' ' अङ्गिरस ' हे फार प्राचीन 
कारवे उपाक होत आणि यांजषर 
देवांनीं अमुक अपुक प्रसाद के असें 
वेदात पृष्कढ ठिकाणीं येतं, आणि प्र- 
स्तुत स्थन्शीं तरी दद्राने आप्त्या अति 
प्राचीनं सोदयांसादीं मेषव्रष्टि करण्याचा 
उपक्रम केखा इतकेच विवक्षित अहै. 

' अत्रीला." बाहेरून तर शंमर दर- 
वाजे दिसरावेत पए ५ बाहेर याव- 
यासि मिं नये भसे कोणत्या प्रकारचे 
कृट होते, आणि याव्या श्रत वास 
यातं कां टाक्रिटे याविषयीं कारं विशेष 


म०१,अ०१०.सु.९१.] 


४. वंच उदकांचीं जञंकणे 
उघडिता साखास, [वच] पवैतांत 
विपुर धन स्थापिता आप्त. दहे 
इद्र, ठर जेन्हां [आपल्या] शक्तीच्या 
योगान अदिरूप वृत्राला मारि. 
स तेन्ांच [तं] सूर्याखा दुरोवीं 
-चढवून [ जगाकडेस ] पाश्टावयाप् 
खावि्ँस. 


----------- 


टाक नाही, आणि ' विमदाश्या दये 


विषयीं, तसेच ‹ वावसाना"या कथेवि- 
ष्यींहि कांहीं गञ्क नाहीं. 

° केवल हूबिरनाया योगाने = स- 
सेन चित्‌. सायणाचायं ' अननासहित ' 
( वसु ) अते श्हणतात. परंतु ° वसु 
शब्दात अन्नाचा समावेश होताच. "सम 
म्हणजे “ अन्न ' असा अथं होतो यादि 
षयीं सायणाचायैच छिहितात. किंतीएक 
विद्वान्‌ ' ससेन ` श्णनजे  निद्रेने ' असा 
अथै करितात वयाढा आधार नाहीं 
अमे दिसते. 


व 


४. “हे हदा, आकाश्जलांस स्ञांक्न 
यकणारीं जीं मेषूपी क्षांकणें तीं उधड- 
तोस तो तच; टगांत. उदकरूपानें पुष्कल 
धन भरून ठेवतोस तो तृच; भागि अी- 
सारिखा जो मेषलूप वृत्र सूर्या आ- 
च्छादून याछा आध्या कलन टाकतो, 
यारा मारून पूर्याल पुनः आकाशांत च- 
ठवुन साजकड्न जगाकडेत पाहाषितोस 
तोहि तच, जता तुश्चा महिमा आहे." 


जन - ~ न ०० „~ ~-=-~--~-- ~¬ ~~ ~ -- ~~ 
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` 4. ० वाव गन ४06 
९0618 {011 गी ध्€ श€)8, 
[०] 108४ {1806 ॥्1€ रला- 
1९08 ट्ण्ी 7) प्रा 00 प्रा 
12111. ११४6, 0 1०18, [©] 
816८8 16 शनकृशा( ४79 
फा] [४] णपा, प्ल) ०णप् 
11051 [ 11101 ] ९88३९ {6 इपर 
10 ‰8९०ात 1010 76दर्ला 181 
1€ ए 8९९. 
° ववस्ताना'या, सायणाचायं हं वि- 
शेषनाम समजतात असें आण्रंस दिस 
तं. आणि तीनहि चरणांत विशेषनामें 
आहेत त्यावरून येथें पाहिजे असें 
दिस्त. आणि सायणाचार्य दुसरा “ एक 
स्तोता ` असा अर्थं करितात, यावरून 
विद्रोषनामच घ्यावयाचं यांच्या नात 
आहे अते आण्टास वाघते. 

०“ तूंच. ` यांतील °च हा" म॑त्राति 
° त्वम्‌ “शब्द्‌ आरभीं आहे .ापासून 
गम्यमाभ अहि. 








1 


इद्र भूर्तं ओट म्हणजे अकारनं 
चा अवरोध करून टाकणाग्या मेघरूपी 
वृत्राला मारिली, आणि पूर्याया किरणां- 
खा अच्छदून टाकणाग्या ( मेषरूपीव ) 
वृत्राखा मारिला, हा इंदराचा द्विविधं प१- 
राम यावयाचाच.. प. 3> म॑. १ यूव- 
रीर टीप पहा. „^ 

“क्वाकणे *= * अपिधाना.” गणने 
मेषरूपीव ाच्छदने, 


६८९ ऋण्षेद. [अ०१.अ०९.१.९. 


लं मायाभिरप मायिनोऽधमः स्वधामि अधि शुप्रावजुहुत । 
लं पिप्रोनमणः प्रासः पुरः प्र उनिश्वांनं दस्यह्येष्वादिथ ॥ 
॥ ५ ॥ ९ ॥ 
तमू । मायाभिः । अपं | मायिन॑ः । अधमः । खधाभिः | ये । अधि । 
शुत । अजुहृत । 
तम्‌ । पप्रिः । नृऽमनः । प्र ।कभरुजः । एः । पर| ऋनिश्वानम्‌ । 
दस्यु ऽहयेषु । आतर्‌ ॥ ९॥ ९॥ 


भाषायाम्‌. 

५. त्वम्‌ [एव] मायिनः (=कपटोपेतान्‌-असुरान्‌=अनायंजनरूपान्‌?) मायाभिः 
( =कपटैः ) अपाधमः (=धमनेनेव अपास्तवान्‌ ), ये [ मायिनः] सखधाभिः 
( =हविकेक्षभैरैः ) शु ( स्वकीये युव एव ) अनुहत (=अरौषुः) [न 
त्वपरो ] | [ तवमेव ] है मणः ( षु अतमहवुष्नियुक्त ) [इन्द्र], पिप्रोः (=एत- 
्ामकख अमुर ) पुरः ( नगराणि) प्रारूनः (पामाः) [ तथा] दस्युहलेषु 
( =दस्युहननाथैषु पदेषु =अमारवहननार्थेषु यदेष) ऋनिश्वानं ( कंचिद्‌ आर्य 
राजानं ) प्राविथ ( अक्षेण ररक्षिथ ) ॥ 

अ्रेदमुक्तम्‌ | हे इन्द्र, तवमेव आर्यजनान्‌"पक्षितवान्‌ अपि च त्वमेव धमेरहितां- 
स्तेषां रत्रन्‌ अनार्यान्‌ नाशितवानिति"॥ 


पवेत विपुल धन स्थापिता क्ञाला- | आच्छदून टागित्यावर तो आकाशात 
त =“ अधारयः पर्वते दातुमदरसु." ‹ पर्व- | चदं शकटा नाही, आगि यायुखेव जगा , 
त ` मगन मेध. यांत विपुल प्रन शणजे | ठा पहं शकला नाही; शणने प्रकाश 
पणी. कारण पाण्यापापरून सर्वं कांहीं | शकला नाही. मग वृत्रा मारून इ 
उत्पन होते. रान पूयाचा आक्राश्मागं मोक के, 

लोकी चदबून [ जंगाकदेत ] पा- | आणि वाची दृष्टि निकडे तिकडे पोहवे 
हावयात लित ` दिवि जा अरोह- | असँ केले. सु. 3९ मं. ९ यानवरीछ 
यः दृशे अक्षरशः अथै, 'ाहृण्यासाठीं । ठीप पहा. 
युलोकीं चद विरस." शृण दृत्राने पूर्यास | 

















म १.अ०१०.स्‌.९१.] 


९. तुंच [या] कपटी जनांस 
कपटांच्या योगाने फु कून फेकून दि- 
तत, [वीं] जे हविरर्नानीं [ आ- 
पल्याच ] ताँडांत हवनं करीत 
[आणि] है नरहितच्ितका, तुच 
पिप्रचीं नगर भंगिर्खीप्त, [आणि] 
दस्युमारणांच्या प्रसंगीं ऋनिश्याला 
[त्रच] संरक्षिता आाखाप् 


५५. ष्या मंत्राचें तात्पयं इतके दिसते 
कीं, ' हे इद्रा, देवांस भजणारे जे आर्यं 
छोक सयांचा सर्वत्र जय व्हावा म्हणून 
तृं यांचे संरक्षण करून, यांस उपद्रव 
करणारे जे अना्यंलोक, (ग्हणजे, या दे- 
शांत आय॑रोक येण्यापूर्वी जे माहारः 
धोड, भिन्न, कोनी इत्यादिकांचे पूर्वेन 
` होते), कीं जे देवांस न भजतां आप्या 
सुलाकरितांच सवं खनै करणारे, आणि 
ज्यांस मारण्याविषयीं आ्य॑लोक युद्धे क- 
रीत, यासि तूच आैलोकांया हातून 
मारून टाकिरेस.' 

°[ त्या] कपटी जनस =. मायि- 
नः,” है कोण सायणाचायै ‹ वृत्रादि 
अमुर ` अमे म्हणतात. तथापि जे देवा- 
स इवि अपण करीत नाहीत ते असुर 
म्रणजे अनारयरोक समजव्यास खरा अर्थं 
मुटणार नाही. कऋम्बेदांत अधार्मिक ने 
अनायंलोकं ते आणि वृघ्रादि जे रूप- 
कसिद्ध असुर यांच्याविषयीं जे सांगितले 
आहे तु संकरनें सांगितर्े आढन्ते. 
न्णजे, वैत्रादि रूपकसिद्र अमुरांविषयीं 


वेदाथैयल्. 
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सांगवें तें वास्तविक विद्रमान जं अ- 
नार्थ॑लोकर यां विषयीं, आणि या शेवटव्या- 
विषयीं सांगविं ते या रूपकसिद्ध वृत्रा 
दिकांविषयीं सांगितच्टै आहे. भू. 33 
पर. ६; ७, ८, ९; १० ह मंत्र आणि 
त्यांजवरीक टीप पहा 

हवि्नांनीं आपल्याच तोंडांत ह- 
वन करीत = स्वधाभिः अधि रुपी 
अजुहृत.' म्हणजे जं अन्न देवांस अपण 
करावें श्रसं असतां आपणच खात; ष्ट्° 
देवांस भजत नसत, आपले ग्ैषट भरणे 
यारिवाय दुसरा देवच नाहीं अते सम- 
जत. ° स्वूधाः' याचा ' हंविरजानीं 
हा अर्थं सायशातुसारानेच केखा आहं 
° आपल्या परिपारीप्रमाे › असा जरी 
संभवे तरीश्येथे नीट नुक्त नाहीं 
अस आगष्हांस वाते. आणि ^ शुपरि- 
शब्दाचा अथे, श्षंदं भाषेत अवलक्षून 
° लदा * असा जो कितीएकं पाशिमाय 
विद्यानांनीं केला रे, तोहि अणा 
निराधार दिसतौ 

° पिपी" पितु थाचीं नगरे इद्रे 


६९१ ऋश्वेद. [अ०१.अ०४.ब.१०. 
वं कुत्सं शुष्णहदयेषवाव्िथारन्धयोऽतिथिग्वाय शम्ब॑रम्‌ । 
पान्तं चिद््दं नि क्रमीः पदा सनादिव दस्युहत्याय जत्निषे॥।६ 

लमू । कुत्सम्‌ । दुण्णऽहयेषु । आविथ । अर॑न्धयः । अतिथि ऽग्वाय॑ ! 
श्बर्म्‌। ` 

महान्तम्‌ । चित्‌ । अगदम्‌ । नि । करमीः । पदा । सनात्‌ । एव । 
दस्यु ऽहर्याय । जज्ञिषे ॥ ६ ॥ 


भाषायाप्‌. 

९. वमू [ एव | शुष्णहृयेषु ( =शुष्णनानलः इत्रोहेननाय यानि युद्धानि तेषु ) 
कुत्सं ( नकृत्सकनञमृषिम्‌ ) आविथ ( =एरक्षिथ ), [ त्वमेव 1 शम्बरम्‌ ( =एत- 
नामानं कचित्‌ शतम्‌ ) अतिथिग्वाय अरन्धयः ( =-अतिपिग्नामकख कस्यचिद्‌ 
वर प्रापितवान्‌ ) । [ त्वमेव ] महान्तं चित्‌ ( महान्तमपि ) अदम्‌ (=एतना- 
मकं केचित्‌ शतं) पदा ( पादेन) निक्रमीः ( नितराम्‌ आक्रमितवान्‌ ) | [ एवं 
भ्रकारेण | [ त्वं ] सनादेव (=चिरकालादेवारभ्य ) दुस्यहृ्याय ( =भनार्यजनादिश- 
वृहननाय ) ज्चिषे ( =नातोसि-सवैदेव सतुहननश्ीटो भवसि ) ॥ 

जघमृचि शुष्णहननेषु कृत्समिन्द्रः किल प्रावेति, तथा शम्बरं व्ीकर्तु प्रू ` 
त्य अतिधिग्व्य साहाय्यं कत्वा त्रशीकरणमिन्द्रः किल संपादितवानिति, तथा 
महान्तमपि कंचिद वृदं नाम सतुमिन्द्रः शिल स्वपादेनेवाक्रम्य हतवानिति कांशि- 
त्पसिद्भानितिहासानुदिश्य वदति सव्य इति मन्तव्यम्‌ ॥ 


समक -~--- ---- 
~+ -=~ ~~~ + 


पष्कड | 33 मं. ४ याजवरीर टीप पहा. 'ऋर- 


फोडून टक्रिरीं असें कमेत 


ठिकाणीं सांगितले आहे. तो फोणी अ- 
नायांबा राजा होता, कीं रूपकसिदर अ- 
मुर होता, तें निश्चयाने सांगते नाही. 
तरीहि पवी टीप पहा. 

ˆ दस्युमारणांच्या प्रसंगीं ' = ‹ दस्यु- 
हयेषु. ' गने ( अनारयरूप )  शत्र॑स' 


जिश्रा ” म्हणून कोणीएक जवंभक्त. तो 
जनार्यासि मारण्याच्या कामी गुतला 
जसता याला तं साहाष्य केलेस अर्स 
तात्पयं. तो उरिजाचा पुष्र होता आगि 
त पिपी लदला अत वणेन आद्ते. 
यावरूनयेधँ जो पिं सांगितला तो 


माक्न रक्रण्यासादीं ननीं युद्धे यात. पू. ८ कोणी अनाय लोकांचा राजा असावा. 


म १.अ०१०.स्‌-९१.| 

६. तूच श्ुष्णमारणांच्या प्रसं 
गीं कुतस्ाखा रक्षिता ज्षारास, [तूच] 
शंबराख अतिथिग्बाच्यां हस्तगत 
करिता शाला, अद मोठा [अ- 
सतां]हि [याल] [तूच ] पाया- 
तार्खी रगदून टकिता स्रालास, 
[ याप्रमाणे ] दस्थूचा नाश कर 
ण्यास्तव [तरू] प्राचीन काब्टापा- 
सूंनच जन्मलखा आहेस. 

६. ‹ शुष्ण म्हणून कोणी एक रात्र, 
त्याला मारण्याकरितां कृत्स ठ्टत असतां 
कुत्ता इद्राने साहाय्य केले; शंबर 
म्हणून कोणी एक शत्रु आपस्या हस्तगत 
व्हावा म्हणन अतिथिगव प्रयत्न करीत 
हाता, तेन्हां इद्रानें बरला अतिथिणा- 
च्या हस्तगत के; आणि बलाद्य अद्‌ 
नांवाच्या एका रात्रा इद्रानें आपल्या 
पायांखाटीं चिर्ड्न मारि; ष्या से 
कथा प्रसिद्ध आहेत. यापेक्षां हे इद्रा, 
तू अशा प्रकारच्या शत्रूचा नश करण्या- 
स्तवन न्राला आहेस, अता भावार्थ. 

£ शुष्ण. ‹ शुष्ण ` या नांवाचा असुर 
दरा मारिखा अते कऋम्वेदांत पुष्क 
ठिकाणीं सांगितटं आह. आणि पुष्कठ 
कऋनांमध्ये शुष्णादछा मारण्यास इद्र 
कृत्साला साहाय्य केठे असे सांगिते 





आदे. आणि श्या सवे ऋचा ताडन * 


पाहातां इद्रानें स्वतः मारिटा तो शुष्ण, 
आणिमनो मारण्याविषयीं कत्सास साहाय्य 
कैट तो, एकच अप्तावा असें दिसते. 


वेदार्थयल, 


ग १९ [पप 
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जर शुष्ण म्हणन कुत्साचा वस्तुतः विद्य- ` 
मान कोणी एक शत्र होता, तर याचा 
नाञ्च करण्यादा कुत्सास इंद्राचे साहाय्य 
मिल याचा अथे स्पष्ट होता ( अग्हांस 
जय येतो, तो उपास्य देवाने प्रसादानें 
येतो अशी समनूत सर्वत्र आहे );‡ग्आणि 
शुष्ण म्हणजे शोषण करणारा जो मेष 
तद्रूप रूपकसिद्ध असुर नर असे, 
तर इद्रानें याल मारि दहि सपक 
समजावयाा सोपें अहि (कौरण कीं 
मेषरूपी असुरास मारणं हा इद्राचा प- 
राक्रम स्॒बेत्र वेला आहेच ). परतु 
दोनी शुष्ण मिद्ून एकच असतील, तर 
मेषरूप जो रूपकसिद शुष्ण याला मा- 
रावयास इंद्रा साहाव्य कुत्साला मि- 
व्यरे आणि कत्तानें तो मारिला म्हणजे 
काय१ आग्हांङ असे वाटते कीं, प्रथम 
कुत्स या नांवाचयाभमदेष्याचा शुष्ण उहथून 
वालविक शतु ऊरवि (क. 9. १९. २ 
यांत त्याला "दास शुष्ण" असे हट्टं आहे), 
आणि तो दद्र्पेने याणे मारिका असावा. 


१९३ 


वा इद्रपरताद्‌ कुत्स पाला ही गेट प्र- 
स्यात ्षाली. नंतर इद्रानें शुष्ण मारि- 
ला अश्नी स्वततत्र प्रच्याति हाऊ खगरी. 
मग इदान कठा शुष्णवध कत्रिजन 
वणु छागले तेव्हां इद्रकृत जो मेषकूप 
वृत्रासुरचा वध, यावें वर्णन ज्या रीतीने 
करण्याचा संप्रदाय अपे याच रीतीने व- 
, गैन करू लागले. यापे मुष्णाला अमु- 
रत्व सहजच आ. ईरानं जे वेगे वेगे 
मणून असुर मारिव्याविषयीं वर्णन येत 
अपतं, तें ज्यांणीं वाचलं अते यांस 
आष्ट येथें णतो यांत ओटात्ताण आहं 
अपे वाटणार नाही. 

ˆ कृत्स." हं नांव म्वेदांत पुष्कम 
ठिकाणी आलें आह. बहुत टिकाणीं अते 
सांगितठे आहे की, शुष्णाचा वध करण्या- 
सादीं इद्रानें कुत्सा सहाय्य कटे 
आणि शष्णाल मारन कुत्साल पक्षि. 
कितीएकः भंनांत कुत्सा रक्षण अश्री 
देवानीं केलें अपेहि तांगितटे ओहै. 
(ऋ १. १६२. ९, >३). पतु बहुत 
मतरा कृत्साला इद्रानेच रक्षिल्याबहल व- 
गिं आहि. बन्याच मंत्रात ईद कृत्तार 
वेऊन रथांत बून शुष्णाला मारावयास 
गेला असँ आटर्त, (ऋ. 8. १६.११; 
५. ‰९, ९ ) कुत्ताला दद्रानें रक्षिव्या- 
गद वैदिकयुगांत इतकी प्रतिषि शरारी 
होती की, भता जसँ रे विटोबा, तू जसा 
ठुकारमास प्रसन्न श्षाठास तसा आगत 
हो ' अतं, अथवा “हे जनह, जो बिगे- 


ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०४.ब.१०. 
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आमि ल्या मारण्याविषयीं इदप अथ- 


बा तुकारमावर कृषा करी, ल्ाजला तुष्टी 
भजा" अतँ आपण सहन श्हणु, याप्रमाणे 
वैदिक युगांत त्या वेढने भक्तजने म्हणजे 
ऋषि अतं सहन ष्णत की, हे इरा, तू 
कुत्ताने संरक्षण केठेत तते आमचं कर, 
अथवा “हे जनह, ज्ये कृत्साला रक्षि, 
या द्द्राटा तुष्टी सोम अपण कर." 

ऋग्वद्‌ १. ५३. १०; २. १४. ७. 
आणि ( सायणाचार्य मत भिन्न दिप 
ते तथापि ३. >. ?) यात इद्रनिं 
कुत्साचा पराभवं केढा व याचे वीर 
मारि इत्यादि सांगितले आरै. परंतु 
तो कुत्स निरन्म अस्नावा; अणि ता- 
यणाना्यं तरीं याच उदेशानं यारा 
राजषि कृत्स असं ष्टणतात. 

'मतिभिष, हि नोव वेदात यान 
दिकाणीं आले आह. परंतु या नांवाचे- 
हि दोन पुरुष असावे अमे दिसते. या- 
तून एकाविषयीं ऋम्वेदांत असे सांगितले 
आह की, याला ईद्रानें कृत्साला रक्षि 
तसं रक्षिटै. या अतिथिग्वाचँं उपनावि 
दिवोदास अपे अपे. या दिवोदास अ- 
तिधिग्वासाठीं इद्रानें ' शंबर" या नां- 
वाचा शत्रु मारिखा, आणि याची अनेक 
नगरं फोडन गकिलीं ( ऋ. ४. २६. 
3) वं लाची संपत्ति अतिथिगाला दिी 

असँ ऋम्ेदात सांगितरे आदे. आणि 
गुष्णाला मारून टाकण्याविषयीं जसँ 
“ इद्रानें कुत्ता साहाय्य केले, तसेच श~" 
बेरारा मारण्याव्या प्रसंगीं अतिथिषाण 
साहाय्य केठे अतँ शांगितठे आहे. ऋ. 
१. ११२. १४). ॥ि 


म १,.अ०१०सु.4१. 








दुस्तया अतिथिग्वाविषयीं अते सांगि- 
तरे आहे कीं, याचा पराभव तूवैयाण ' 


या भक्तासादीं इद्रानें केटा (ऋ. १. 


५५३. १०) आणि याने वीर इद्रानें 
मारिरे (क. २. १४. ७). यारिव- 
य अतिथिम्वाविषयीं अणी काहींसां 


गिते आदन्त नारीं 
£ हंबर. शंबराचा नाच इद्रानेंकेठा 


असें वेदांत पुष्कर ठिकराणीं सांगित्ें 
आरे. आणिदहाजी नाश केला तो 
दिवोदासाकरितां ष्टणजे अतिथिग्वाक- 
रितां अते पुष्कठ टिकाणीं आहे. इद्रानें 


शबरास मोष्या पर्वतावर ग्हणजं मेषमंड- 
लावर अथवा आकाशांत मारून तेथन 
लालीं ठकलटून दिले (ऋ १. १३०. 
७; १. ५.४. ४; ७. १८. >०). ई- 
द्राख। भिऊन ‹ शबर › हा चालीस वष- 
पर्यत पर्वतांमध्ये म्हणजे मेषमंदव्यंतं दू 
न राहिला होता, तेथून इद्रानें याल 
चाकिसिवे वर्षी शोधन काटिढा आणि 
मग मारिला (ऋ. २. १२. ११). 
रौनर हा * कुलितिस'चा पुलगा होय 
(क. 9. 3०. १४). इद्र दिवोदासानें 
अपण केकेला सोमरस पिन (ऋ. ४. 
६. 3; £. ४७. २; ६. ४३. १) 
दिवोदास्तकरितां त्याची अनेक नगरं 


फोडून टाकता श्राला (क. २. 
६. ३१. ४१. १०३. २). कि- 


तीएके ठिकाणी नव्याण्णवे नगरे आणि 
दुस्षम्या कितीएक स्थनीं शंभर नगरे 
अते तांगितटेँ आहे. परंतु याचा अर्थं 


वेदार्थेथल, 


६९४ 


अनेक नगरे इतकाच ध्यावेयाचा. शब- 
राला ‹ दामन ` णजे अनायं अते ष्टट- 
ट आहे (क. £ 2६. ५). 

या स्वं गेषटवरून असे वाटते कीं 
‹ शबर ” म्हणून प्रथम कोणी अनाय 
जातीचा दिवोदासाचें वैर करणारा ( श्ु- 
ष्णाप्रमणिं ) रात्र अतल तरी, आणि 
त्याचें हनन करण्याविषयीं इद्रानें साहा- 
य्य केटे असले तरी, 'इद्रानेच याचा 
वध केला अशी प्रसिदि श्वाव्यापुे बु- 
व्रहननाप्रमणिच “रौवर'हननाया कथा 
चा परमार होत गेल. यावरून शंबर 
मणजे मेषोदके क्ञांकून ठेवणारा आणि 
यांचा भूमीवर वषौव न होऊं देणारा 
जो इव्ररूपी रूपकसिद्ध असुर, तोच 'शे- 
बर' अशी समजूत होऊन ययप्रमाणे 
क विजन म्टणजे ऋषि वणैन करू लागे 
(क. १.५९. ६ आणि २.०४. ? 
हे मत्र *आणि यांजवरीछ सायणभाष्य 
पाहा). हा जो वास्तविक विधभान होब- 
रनामक अनार्यं ॒शत्रूचा आणि वृष्टिन 
पड देणाद्च। मेषलूपी रूपकसिद्र अस॒रा- 
चा संकर श्रा, त्यामुके नगरे फोडिीं 
तीं वाह्लविके विश्रमान नगरं होतीं किंवा 
मेषमंडलंत गरान्या आकारानें दित- 
णारीं जीं अभवे तीच नगरे समजावयाचीं, 
याचा निणेय होत नारीः 

“ अनद्‌," क. १०. ६७. १०.यात 
“न्द्रो महा महृक्रोअणेवस्य वि मृधीनम्‌ 
अभिनद्‌ अबुंदख "= ‹ इद्र. आपल्या 
मोठेपणतरे उदकमरित अर्वुदाचा शिर- 


६९५ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.३.१०. 


त्वे विश्वा तविषी सप्य॑ग्यिता तव राध॑; सोमपीथाय हर्षति | 
तव वज॑श्चिकिते वाहोहितो वृश्वा शत्रोरव विश्वानि वृष्ण्या ॥७॥ 
तवे इतिं । विश्व । तविषी । स्य॑क्‌ । हिता । तव॑ | राधः । सोमऽ 
पीथाय॑ | हर्षते | 
तव॑ । वज्रैः । चिकिते । बहोः । हितः । वृश्च । शत्रौ; । अर्व । 
विश्वानि । वृष्ण्या ॥ ७ ॥ 


-~------~ *--~-----~ ---~ --------- --~ च> ~= यो, 


भाषायाम्‌. 

७. [हे इन्द्र ], त्वे (=त्वयि) विश्वा तविषी (-सकलमपि बलं) तप्य हिता 
(=सपधीचीना सती स्थापिता समष्ट्रा वतेते) | तव राधः (मनः) सोमपीथाय (=तोम- 
पानार्थं ) हैते (ष्यति) | तव वजो बहर्तः (स्थापितः) चिक्रिते(-ज्ञायते= 
विभाति ) | [ तस्मात्‌ हे इन्द्र ], शत्रोः विश्वानि वृष्ण्यानि (=स्कछानि वीयीणि ) 
अववृशच ( -अवच्छिन्धि ) ॥ 


च्छेद करिता स्राला' असे आरै. याचा | यणाचार्याना मेषरूप अस्र हा अथं वा- 
भावार्थं मेष फोडिता ्ञला अता सायणा- | सविक दिप्ततो 

चार्यं करितात. कारण ते अर्बद' आणि | . पूर्वीच्या मेत्रापक्षां हा चांगठा सरग 
' अंबुद्‌ ' एकच अते म्हणतात. क. २. । णतां येतो. लाली दाखविल्यापरमणें 
११. २०६.८.३२.२६; €. ३२.१५ यांन- | धोडान फेरफार केढा पाहिनेः- 
वरीटहि याचे भष्य परा. ऋ. २.१४ त्वं कृत्स शुष्णेहतिएषु आविथ | 
क याजवर अदद" हा भसुर | अरन्धयोऽतिभिरुभाय शम्बरं ; 
होय अपे म्हणतात तथापि तो मेषसूप य 

असुर असा यांचा अभिप्राय धेत | महान विदं नि कमीः पदा | 
चले. 'अर्वदशब्द नेभे आका आहे | सनादेव दय्यर्हयाय जङ्षिषे | 

तीं स्व स्थरे विचारपूर्वक पाहतां त- 





क्कि -~------------------> 
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७. तदयाठायी सकर शक्ति | 7. 17 ६९९ 15 [११०९१ २] 

४ 87९0907, व्नाद्लप््त्‌, वप 
मिकठास्या आहेत. ठँ मन तोम पव्‌ रभु०७९ †0 पपणर € 
प्यावयाख आनंदित हदोत असते. | ६०४. 219५९ ० [ ४7 ] 


तुर वज्र [तुदया | खांयावर शोभत श०पावल8 पदु पीप्वलान 


असते | शत्रच्या | 8 (८णाक6प्रगः, (पः [ प्राण | 
. [तरह हदा], तर तरू | (छक 9] तरल शाही न 


सकर वीर्याचा छेद करून टाक. | {1५ लाला), 


~ ज -ज  -क०99 = न 





---~--~-~--- ---- -----~- -- --------- ~~~ >~ ०-०-०० 


७, भावार्थः- सकल देवांया निर- | दतरून केट। आह. याचा निलाचा 
निराव्या शक्ति तुश्या एक्व्याय्या ठायीं | अथं धन ` अस्ता आहे, परतु प्रस्तुत 
जमठेल्या आहेत, आणि उपसफानीं | स्थन्ीं “ धन देणारी बुद्धि ' म्हणजे ^ प्र- 
अर्पण कैटेटा सोम पिण्याला तङ पन | सन्न मन, अस्ता अधं केटा आह, तो 
हरषयक्तं होत असते, आणि तद्या खा- | अवश्य आहे. 
सावर त्ष वज्ञ शोभत अतं. तरदे|। हा मंत्र खाटीं टिहिव्यापमणें वान 
इरा, तू सकर शत्रूस हतवीर्यं करून | व्यास आधुनिक द्रनप्रमणें लगेलः- 
टक. तुए पिशा तविषी सभिअण्विता | 

॥ =“ स्र हि- ~ ॐ“ = [न 
न 0 9 7 तवे सपः सोमपीथाय हर्षते । , 

| ९ भ $ त श युं ॐ हि र 

वजधिकरि 
पिठी [ हे ]. ७ | तवर्य विषति बाहुओहितो । 
॥ क नषा शोर 

° मन '= ° राधः, (राधस्‌'शच्दाचा | "रवशा रीत्रारेव विश्वानि वृष्णिज॥ 

हा अर्थं येथे अगदीं सायणानार्यासि अ- 
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वि लानीषया्यान्ये च दस्य॑वो बहिषप॑ते रन्धया शासंदब्रतान्‌ । 
शाकी भव यनभानस्य चोदिता विश्वेत्ता ते सधमादेषु चाकन॥८ 
पि । जानीहि । आयन्‌ । ये । च । दस्यवः । वर्हिणति । रन्धय । 
शास॑त्‌ । प्रतान्‌ । 
शाकी । भव । य्जमनख । चोदिता । विश्वां । इत्‌ । ता। ते। 
सध.ऽमरदषु । । चाकन्‌ ॥ < ॥ 


न~ ~~ 


भाषायाम्‌. 


८. [हे इन्द्र], [ त्वम्‌ ] आयान्‌ ये च खवः [ सन्ति ] [ तान्‌ ] विजानीहि 
( विशेषेण जानीहि-इमे आर्या देवभजका इमे अनार्या भिक्रादयो धमैकर्मरहिता 
इति विशेषं जानीहि). [अपि च] अवतान्‌ (=यक्नादिदेवोपासनाकर्मरहितान्‌) [दस्यन्‌] 
आसत्‌ [ सन्‌ } [ तान्‌ ] बर्हिष्मते (=यन्ञयुक्ताय आर्यजनाय ) रन्धय ( =वशमा- 
नय ) | [ त्वं ] यजमानस्य ( =यन्ञेन देवसेवां कवीणख आयंननख ) [ अनाः 
सह ये संग्रामास्तेषु ] शाकी कोदिता भव ( =र्तियुक्तः प्रे नायको भव ) | ता 
( तानि) ते ( तव ) विशेत्‌ ( =विश्वान्यपि) [ कमौणि-आयौणाम्‌ अनार्या 
गां च मध्ये मेदुकरणम्‌, अना्यंननानाम्‌ आगजनवर प्रति आनयनम्‌, अनायजनैः 
सहं ये संम्रामास्तेषु आर्यामेव साहाध्यदानम्‌, श्येवमादीनि ] सधमादेषु (यज्ञेषु) 
[ गातुम्‌. सहं ] चाकन ( कामये ) ॥ 

अथामृचि आयेननानां भि्द्नायंजनैः सह दुध्यतां जयो भवठु ते चानायौ 
अयांणां वशमागच्छन्त्विि प्रार्थना क्रियते ॥ 


म०१.अ०१०.स्‌.९१.] वेदार्थेयल. ६९८ 


€. [ हे दद्रा ] आर्थं कोण 8 ~ | 9/1 111,1.4.1 11 । 2111 
आणि दस्यु कोण यात तू भेद । 16 र 8110 [1086] ए110 
। [210] 88 प; [६४] प्150- 
क कर्महीन (दस्प्‌ला 108 116 171ला110पः [085 प] 
साप्तन करून [तू याजखा | भज- |] 71710 प्राधा प्तय चाह कप 
नपरायण [ आर्या ]च्या॒हस्तगत | (0 ण ॥6 इलन्‌ 
कर. यन्न करणाप्या [आर्यं जनां ]- | [ ^1‰5]. ५ 6 श०ण 


1080167 0 1८88९110<170 10122 
य 
चा [त] ब्छवान्‌ नायक हो. ठे [ 10५५ [1051 ] भा ०86 


तेते सवै [पराक्रम] मला यज्ञा | $ [१८००३ ] 10 116 हटा 
मर्यं गावयाप्त अआवडतात 1९९8 


-~--~- ~~~ - + 


<. हा मत्र मोद्य महस्वाचा आहे. | ्याविरोबर लद लागले म्हणजे, तू ज्याचा 

आपे पूर्वन प्रथम उत्तरेकड्‌न या भार- | नायक म्हणजे पुरस्कतां हो, अनार्याचा 
तवष देशांत आले तेव्हां येथे भि, को- | होऊ नको. तुं पूर्वी तरी आर्याचाच पक्ष 
खी, सोढ, महार वैरे धर्मरहित रानी | धरून दवें कल्याण केले आहेत, जगि 
लोक राहत होते. यांजबरोवर आप्र | तीं सवै तुद्षीं उत्तम चरितं मी यज्ञपर्गी 
आर्य पूर्वन निय ॒ल्ढत असत, आणि | मोव्या आवडीनं गात असतो." 
लांस आपल्या अमखखारीं आणण्याचा ' आयं कोण आणि दस्यु कोण यांत 
अयत्र फरीत असत. आणि दयांजवरोवर | तूश्भेद करं "= वि जानीहि आयौन्‌ पे 
ज्या लढा होत, यांत जपणांस यश मिगो | च दवः. अक्षरशः अथै, ‹ जायीस 
भणि ते अनाथं जन आपल्या अप्रला- ¦ आगिमे दस्यु [यंसत] वैगवेगणे 
खारीं येओत असें ते आप्या देरवांपा- | जाण.' '्दस्यु'विषयीं पू. 33 म॑. ४ या- 
ञी परार्थात्‌. आणि तसे क्षे ्टणने जय | जनवरी ठप पहा 
देणान्था देवाचा पराक्रम यज्ञात गात | ' कमेहीन [ दस्युं]खा = "अव्रतान्‌ 
असत. अशी जी आपल्या आयं पूरवनां चौ | दस्युंस म्हणजे अनायै जा्तीच्या लोकांस 
स्थिति तिचे उदाहरण या सुंदर म॑त्रांत | “अव्रतः असें वेदांत.ग्टठै जह. आणि 
आले आहे. ऋषि श्टणतो, "हे दा, तूं है | आयंजातीच्या लोकांस " बर्हिष्मत्‌'' ' सु- 
आर्यं लोक आणि हे अनाय छोक असा  न्वत्‌, ° देवयु ‰ ‹ यज्वन्‌ ' ग्टणजे "यज्ञ 
भेद कर, सगव्यांस एकसारिलेच मान # करणार, ‹ सोम क्रादणारे, ' देशाच 
नको. यज्ञादिक कांहीच कर्म नकरणारे | वां करणारे," ,‹ यनन करणारे ' इ- 

; भे अनार्यां त यन्न करणारे जे अयं यां- | वादि विशेषणे दिरेटीं आदक्तात्‌. का 
` “शु भमराखाटीं भाण अयंलोक अना- । रण कीं आमचे अथपूयैन देवांची सेवा 
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अनुवरताय रन्धयन्नप॑व्रतानामूमिरिनद्ः शथयन्ननाभुवः । 
वृडस्यं चिदधैतो दामिन्वतः स्तवानो वम्रो वि ज॑घान संदिहः 
॥ ९, ॥ 
अदु ऽत्रताय । रन्धयन्‌ । अरप ऽत्रतान्‌ । आऽमूमिंः । इन्द्रः । श्रथयन्‌ । 
अनायुवः | 
दधस । चित्‌ । वर्धतः । याम्‌ । इन॑क्षतः । स्तवानः । वप्रः । वि 
जघान । सम्‌ ऽदि; ॥ ९ ॥ 


एक क 1 7 त कि पे -------------- 


भाषायाग्र. 

९. इन्द्रः अपत्रतान्‌ ( =अपगतकर्मणा जनान्‌-अना्य॑जातिपुषूषान्‌ ) अत्रताय 
( =अनुकूलकमणे देवयजनादि कमम कुवते ) [ आर्य॑ननाय ] रन्धयन्‌ ( =वशमान- 
यन्‌ ) [ तथा ] अनामुवः (=लोत्रमकुवंत :=अनायौन्‌) अभूमिः (च्स्तोतरं कुव॑द्विः< 
अर्थः) भ्रथयन्‌ ( हिंसयन्‌ ) [ वतैते ] । [अत एव ] वद्र चित्‌ वधेत 
( =ूर्वमेव वृद्धस्य महतः सतो वधैमानस्य } बराम्‌ इनक्षतः ( =दुलोकं व्याषुवतः ) 
[ इन्द्रस्य ] स्तवानः (=स्तृति कुणः ) वमः ( =एतन्नामा कथिदृषिः ) संदिहः 
( -वट्मीकवपाः ) विजघान ॥ ॥ 

अख मन्त उनरार्धो न स्पष्टाथये | कंचित्‌ वम्ननामकर्षिविषयमितिहासमुदिश्य 
मन्त्रतो, वचनम्‌ | सायणाजाया अपि “ संदिहः सम्यगुपचिता वट्मीकवपा विज्‌ 
“ घान | इन्द्रेण प्ररिदतान्तरायः सन्‌ पृथिव्याः सारभूतं वल्मीकवपालक्षणं यज्ञ 
^ संमारमहार्षीदिवयर्थः । तथा च शलान्तरे समाम्नातम्‌ । यद्रल्मीकवपासंभारो 
‹ भेवति उर्जमेतर पृथिकया वर्ध इति "` इयेतावदवाहुः ॥ 


६९९ [अ०१.अ०४.३.१०. 





यक्गादिककरून करीत तसेते करीत 
नतत. , 

‹ बवान नायक्र हो "= शाकी नो- 
दिता भव." म्हणने ल्दाईत तं याचा 
निनीवारा हा. कं" १०. १३३. १६ 
मत्रपहा. क. €, ५०२. 3 हाहि मंत्र 
पा ९ 

° यज्ञापध्यें ` = ‹सथमादेषु. ' सध- 

द" हा शब्द कंचित्‌ चमत्कारिक 


आहे. याचा मूढ अथं ' ज्यात सगरेजग 
भिदधन पिऊन दृषयुक्त होतात ती जागा 
यावरून ' यक्ष "असा अथ॑ होतो, कारण 
कीं यज्ञांत स्वं भिन्न सोम पीतं आणि 
माद करीत. हा मढ अर्थं सायणाचार्य 
नीच अपत्या भाष्यत दिला आहे. ऋ 
२.४३.३ दयादि मंतरावरील भाष्य पष्. ` 
वृत्ताविषयीं आण्टी जै" सह 
असतो याना उरश एकच वृत्त 4 ध 


म°१,अ०१०.्‌.९१.] वेदार्थयल. ७०० 

९. इद अधार्मिक [जनां]सा] 9. णता ऽप प्र९ 
धार्भिक [जनां ]च्या हस्तगत क- 17161108 0 116 7नदा0पड, 
रणाय [अणि] भक्त[जनां]क- 8110 १6708 {16 [पणृ०पऽ 


दून अभक्ताचा संहार करविणारा ' प्ण0प्द्ा प्र€ [0प6. [ वपः] 


| $ ाताः०, 8102116 {16 0181868 
म्ण्रून । ८ । 
[अता आह ], [हपूनच मोठा 01 [ {778 ] ५10 दाणः 1140 


असतांहि [आणली ] मोठा होणाप्या [11001] 21109त्‌र 1181 [४४५] 
[आणि ] दुलोकाप्रत पोंहचणाव्या | 110 प्ललुषलः प 168कला), 
[इद्म]ची स्तुति गाणारा | जो ] | 110८ कपपल 116 लप्र्ा]8. 
वम्र [ऋषि] [तो] वप। काप्रून 

काटिता शाखा. | 


[१ 
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काठीं कसे म्हणत आणि आतां करसं | असं संहितेत आहे. तब्दां सातवे अक्षर 
न्णतात तें दावावें इतकाच अहि. | पूर्वी दै वाचीत भे म्हणावे लागते 
पुष्कढ अक्षरे हस्व असतां द्धं श्टुणत | प्रण ततें श्हणावं तर इतर मंत्रांत तं 
भधवा दीष असतां -हस्व णत असें ¦ अक्षर अर्वाचीन वृत्ताप्रमामं -हस्वहि 
सर्वत्र सांगणे नाही. जें आग्हांस आता- । आहे ( पुटचाच मत्र पहा)! 

च्या नियमाप्रमाणें दस्त कवा दभि ही प्रस्तुतची ऋचा वर्स्थप्रपाणं ष्ट 
ध तेषं न सहस्व कवा | गण्थास फार न्यूनाधिक्य नाहीं 

दीष न चार्ता दषे फिंव। -हस्वच ल- जानी ओनि ये चरष्दयवः 
ने तरी नके; याक उदाहरण या | विजानी भारि नि ये चृष्दस्यवः। 
ऋत आरे आहि. तँ अतेः ‹ महिप्मते | िप्मते रथय शासदव्रतान्‌ । 
रन्धय शासदव्रतान्‌ ' असें सर असावें | शाकी भः यंजरमोनस्य चोदिता । 
तसे असतांहि वृत्तासाटीं ष्टणून रन्धया विभ्रेनाँ ते ग्तधमेदिषु चाकन ॥ 


[9 





~~-~----- ~~ ¬ -----~ क म 


९. पहिल्या अधौचा मावाथैः- ईं- ] तात्प्यः- फकगूनच वम्र कषस विप्र 
रास भक्तनन जे आये ते अवडतात, | भे असतां ते इद्रानें दूर केव्यापुके या- 
अनार्यं जाति आवडत नाहीत; तो अना- | छा वषा तोडन काटितां आल्या. यांच्या. 
योस्ति आयन्य अमरलाकीं आशितो ॥ श्टणण्याचें देर, असें की, वस्मीकवपा 
भणिते श्चरण न येतील तर यांस | श्ट्णन कांहीं यज्ञद्रव्य आहे तें पृथ्वीति 
आच्या हातून मारवितो.' उत्तराधे | भिन्ते, तँ मिद्ण्यात्‌ याला विरभ हारै, 
~ त्िमिरमव आहं ग्टव्यास चिल. अग्हीं | तें रान दूर केक तेव्हां यागे ते पथनी- 
 सकयणांस. भतसरून केरेत्या अथौ । तून ओदन काषिं 


| 


७०१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.ब.१०. 


तक्षद्यत्तं उशाना सह॑सा सहो वि रोदसी यज्यनां बाधते शव॑; । 
भा ला वात॑स्य नुमणो मनोयुज भा पूथैपाणमवहन्नमि श्वकः 
| ॥ १०॥ १०॥ 
तक्षत्‌ । यत्‌ । ते । उशन। । सह॑सा । सह॑ः । वि । रोर्द॑ती इति । 
मउ्मनां । बाधते । श्वः । 
आ | वरा | बात॑ख। नृऽमनः । मनःऽगुज॑ः। आ । परयमाणम्‌ । अवहन्‌ । 
अमि । र्वः ॥ १० ॥ १० ॥ 


0 7 १1) ~~~ --~ ~ ~ ~~~ 9 9 


भाषायाप्‌ 


१०. यद्‌ (=यदा ) उशना ( =एतन्नामकरः कथिदृषिः ) सहसा ( =अत्मीयेन 
बलेन ) ते ( =तव ) सहः (वटं ) तक्षत्‌ ( =भतक्ष्‌-तनुषृतवानू=तीषी 
कृतवान्‌ ) [तद्रा ] शवः (तव बलं ) मज्मना (स्वमतेन) रोदसी (ल्यवापृथि- 
वी) विबाधते (विविधं बवाधे=एकराम्‌ एकस्यां दिशि अन्याम्‌ अन्यस्यां दिशि ज- 
तवत्‌ ) | तदा] हे मणः (षु विषये अदुमराहकवुदरे ) [इन्द्र ], त्वा (नतां ) 
वतश (=वायो?) मनोयुजा (मनमेव युज्यमाना ) [अधराः] आ [ अवहन्‌ ] (-आ- 
नीतवन्तः), [उश्ञना्षणा | पू्माणं (=विपृ्ं यथा तथा अर्प्यमाणं) श्रवः अभि (=ह- 
विरजनं प्रति ) आ! अवहन्‌ (-आनीदृवन्तः)॥ 

अत्रेदुक्तं भवति । उशना ऋषिः स्वकीय परेमयुक्तस्य स्तोत्रस्य बलेन शन्द्रण बर 
बाधताम्‌ † तस वथैमानख बद अतिमहीयस्त्वा्‌ तद्‌ चावापृथिव्ोनान्तभैवितुं 
शशाक | तस्मात्‌ कारणाद्‌ ते परस्परम्‌ अपनम्मतुः | अनन्तरम्‌ इन्द्रः प्रसन्नः सन्‌ 
वात्य अतिजविरश्र रागय उलनसताप्य॑माणं प्रमूतमननं भक्षितयानिति ॥ 


-~---- ~न ५, री ~~~ ^. 


“ मोठ अप्तांहि आणली मोठा ह वेशस्थादय भागि घ्या म॑त्राल किती 
णाग्या' = वृद्धय चित्‌ रधतः.' याचा | धोद अंतर आहे तें पाहाः- 





, आणि ` गुखोक्रापत पाहचणाप्या अतुत्रतायं रन्धयन्नपत्रतान | 


शयाम्‌ श्नक्षतः' याचा अर्थ, वत्राची ल-| भम्‌भिरिन्द्रः भथयन्ननाभवः | 
खर सगन्ी कथा कायं जाह ती सम- | वृमख बिद्‌ वतो ग्रामिनक्षतः 
जल्यौवर, समनणार स्तवानो वम्नो विनघान संदिहः | 


म०१.अ०१०.द्‌.९१.] 


१०. [हे हद्रा], जेग्हां उश 
नाने [आपल्या ] बच्छाने त्च बढ 
तीक्ष्ण केँ [तेब्हां] [ व॒हया | ब- 
क्ाच्या मोदेषणायु्े युलोक आणि 
गरथ्वी [ही] एकमेकापापून दूर 


दूर हटली; [तेब्हां] हे नरदित- | 


चितक [इदा], मनांत येतांच छपर 
-जाणरि वागरूचे [घोडे] तुजप्रीयथं 


भरून दित्या हविरनाप्रत [वल] । 


घेऊन अलि. 


(नि 1 
[व ७८ छक 


१०. भावार्थः, उञ्ञना या नांवाच्या 
ऋषीने आपल्या स्तवर्नानीं इद्रातं बक 
इतरे वाटविटें कीं, तें फारच माठ ज्ञा 
स्यापुके पृथ्वी आणि. अकाश यति 
मविनातें प्रे तेब्दां तीं एकमेकापातून 
दूर दूर क्षारी. मग इद्र प्रसन्न हाऊन 
वायूच्या अति सत्वर पोव्यांनों येन 
उशनानें अर्पण केले विपुल दविरन्न 
ग्रहण केले." क 

° उचने." उशना हं एका ऋषीचं 
नावे आहे. याच ` कव्य ` अहि 
ब्णत असतात. ‹ काव्य ' असें आड- 
नावं पदण्यायै कारण सायणाचार्याच्या 
मते ' कवीचा पुत्र ' श्हणन कव्य; परत 
उकश्षनाविषयीवे सवं मंत्र एकमेकांशी 
तान पाहतां काव्य" णजं विद्वान्‌, ' 
‹ ज्ञानी " अंसत्यामुके यारा तें नांव 
दिले जहे अते दिसते. ऋ. १. १८१. 
१> यात उञ्चनानें श्राणा वज्ञ दि 
भते सांगितङें अहे, अणि ते इद्रासाठीं 
त्वागे तीष्टाहि कर्न दिं असे सांगि- 
 हवयाप्रमणें दिसत ( ^“ यं ते काव्य उर 


वेदाय, 


७०१ 


10. भाल 8. भा, शध 
1९16त पाङ इद्िलाह्िता पि 
[ 1181 ऽत्र, पफ ए0णलय 
17९5360 &8प्र०त८ ध्ा6 तमी) 
811 {16 1८8४€0 †770पट्टा 118 
1811688; [ {11611 ] ते 1116 
11" त-क ०1६6 10568 
एष 11९९, ० [ 0वा.& ], 06. 


| 1८१०९४४६ 0 श्वत, 
| 11110 11166 10 {€ 88017691 


{००१ 2६ 03 [67 ०66 
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| ना मन्दिनं दादर्रहणं पार्यं ततक्ष व- 


ज्रम्‌"). यावरून प्रस्तुत मंत्रांतदि "तदः 
तक्षत्‌ " याचा अं वजञरूपी बर तीण 
करिता श्चा ' अता संभवतो. ऋ. ९,. 
८७. 3 यात्र उशना हा सकलजन्॑च्या 
पूर्वी हान गेला, आणि लयालाच ज्ञाना- 
वया योरगकरून कांहीं गोटीचं गूढतत्व 
समजले, आणि तो कुशल व ज्ञानी होता 
अतं सांगितले अहे (कषिप्रः पुर 
एता जनानाम्‌ ऋमूरधीर उशना काव्येन | 
स चिद्विवेद्‌ निहतं... .. गयं नाम...). 
ऋ. ९ 9; ७ यांत स्तोत्र कर 
ण्याच्या कशक्तेविषयीं आणि देवजाती- 
च्या ज्ञानाविषयीं कोणा एकाला "उशना - 
ची उपमा दिही आहे. ऋ. ६. २ 
१६१ यांत इंद्राला ^ पुतन कानी उश्च 
नाला प्रसन्न क्लास" भते टट अहै. 
ऋ. १०. ४०.१७ यांत अभी देवांची 
भरोसा करीत असतक्ना, याणी उस्र 
प्रताद्‌ केरा होतु.जसे सांगितले अह. 
याशिवाय उश्शनाविषयीं ऋम्वेदांत कांहीं 
भदन्त नाही. सांपड्टें ल्ावरून उशना 


- ७०३ प्रवेद [अ०१.अ०४.ब.११. 


मन्व यदुगाने काव्ये सच दद्र वड वकुतरापि तिष्ठति । 
उग्रो यिं निरपः खोत॑सासुजञि दप्णस्य दृंहिता रेश्यतयुरः॥9¶ 
मन्दिष्ट । यत्‌ । उशन । कब्ये । तचा । इन्दः । वङ्‌ इतिं । कुऽ 
तरां । अधिं । तिष्ठति । 
उग्रः । यविम्‌ । निः । अपः । सोत॑स्ा । अपुजत्‌ । बि । शुष्णख । 
दृहिताः । एेरयत्‌ । परः ॥ ११ ॥ 





भाषायाम्‌, 
११. यद्‌ (यदा ) इन्द्रः उशन काव्ये सचा (=उशनमा काव्येन सह ) मन्दिष्ट 
रस्तुतोभत्‌-स्तुया संतुष्टा भृत्‌ ) [ तदा ] [उशनसः शतहननाय } [ वत्य ] वहू 
(=वक्रगमनक्षीरी ) वहता (-वद्कुतरो-जतिशयेन कुटिलं गच्छन्ती ) [ अशौ ] अ- 
पितिष्ठति ( =आरोहति-आषटरोह ) | [ अपि व ] उग्रः (महाबल ) [ इन्द्रः ] 
ययि (=गमनयुक्तात्‌ मेधात्‌ ) अपः (=मेषोदकानि ) सातसा (=गवाहरूपेण ) निर 
सृजत्‌ (निरगमत्‌ } [ तथा ] शुष्णस्य (=मेषरूप्य असुर्य ) दुंहिताः (=वृ- 
द्वाः)पुरः (=नगरीः= नगराकाराणि मेषमण्डलानि) विेरयत्‌ (=तरिविधं प्रेरितवान्‌ 
स्विदारितवान्‌ ) ॥ | | 
उशनसः स्तोत्राणि श्रुतवान्‌ इन्द्रः -वयोवायुव्रद्‌ अतिशयेन वकगमनशीरावश्रावा- 
रष मेधं भिरा अपा ट कृतपानियर्थः ॥ 


(मी 





हा कोणी एक अति पुरातन काचा | करून टाक्रितत, तसाच प्रकार जुन्या 
मणने वैदिक युगपिक्षाहि फार प्रचीन | देविक अथवा मातुषिक व्यक्तीविषयीं 
काचा देवभक्तं होऊन हेला; तौ फार | आहे. बृहस्पति हा फार चतुर, विदन्‌, 
चतुर, विदान्‌ आणि तच्व्ञ असे या- | तसज्ञ, वाणीकुशक, आणि श्ाहणां 
ए तो देवांस ५ [ अशीं स्तोत्रे | अगि इदाच्यी प्रीतीतला हेय आणि 
करी शणून इद याला भसन्न श्राला |“ उश्षना' हि याच गुणानीं तपन भह 
होता इतके तत्पं निषतै. आधुनिक | अते आद्रे, जगि बदृस्पतीला भति- 
युगात उशना है बृहस्पतीनं नाव श्रा ५ पराचीन अता कांहीं तयो संबप छाकन 
नहे, दाने कारण शतंच कीं जता | दिला पाने, तेन्ां उशना भागि 

एका नवीन स्थानिक देव दृष्ट | बहस्पति एकव करून दाङिला. भीं 
प्रतिदरीत येऊन फार प्रस्यात्‌ क्ञाल्यावर | एकीकरणं आपत्या आधिक भधात, 
लाश. मक्त अथवा पुजारी यारा कोणत्या | अनेक सांपडतील. । | 
तरी धका जुन्या मोमा देवाचा अवतार । ' स्या ग्मध्या मेटेपणाघ्ें शुलोक्षः; 


, म०१.अ०१०.्‌.९१.) वेदा्थेय्न. 


११. नेन्हां ईद काव्य उश- 
नारा प्रत्न स्रा [तेन्हां] [ तो] 
[बागृच्या] वांकडे वांकडे चालणा- 
न्या [आणि] अधिक वांकडे वांकडे 
चालणान्या घोख्यावर्‌ व्रसरा. आ- 
णि प्रतापी [इद्र] पद्भून जात अ- 
सछेल्या [मेधा [तून प्रबाहद्ररं उ- 
दर्के खालीं सोडून देता स्स, 


-~--~-~-~-~---~-~~---- ~ 
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| धपवक, 116 1016 1116 5० 


[अणि | शृष्णाचीं ब्रव्ठकट नगर | न+1८४ ॐ“प]1). 


विदारून टकिता ज्ञाय. 


5 य) = -~-~=--- ~~ "~=~-~---- ~ = -~ -~ ~ = ~~~ +~ ~ ~ कक = 


आणि पृथ्वी रीं एकमेकरापासून दुर दूर 
दृष्टी वि रोदसी मज्मना बाधते त- 
हः." अक्षरशः अथै, [तुङ्गं] बर गरुलोक 





। वयास नका, धन्याच्या मनांत येतां 
। आपोजप गीला नोदिले नाणारे. हा 
| मुण वायूया षो््यंच्या ओमीं अवश्य 
आणि पृथ्व यांस मेटेपणानें टूर हट- असला पाहिजे. वायु घोडे ' प्टुणजे 
वितं [ साले ].' म्हणजे (तुज्ञे बक इनके सायणाचीयं 'वायूसारिखें शीघ्र घोडे" अ 
वाटले कीं ब्र्माण्डगोल एटला आणि | एका ठिकाणीं सहणतात, ( ऋ. १०१९१. 
गरु आणि पृथ्वी हीं दोनहि शकटं एक- | १२ आणि १. १७४. ५ धा मंत्रावरचं 
मेकापापून द्र दूर ज्ञारीं.' । भाष्व पहा ). ° वायुदेवाचे षोड ' अ 

° म्नात येतां जुंपठे जाणार '= । प्रस्तुत 'मंतांत ते म्हणतात. अर्थात अंतर 
^ मनोयुजः. ` ज्यास हतान जुंपा- ¦ पडतग्नाहीं ० * 

११. भवाथेः-उश्ना ऋषीवर दद्र 
भ्रसन होऊन वायुच्या धोव्यांवर ब- 
सखा आणिपाणी न ग्राव या हेत्ने 
पषन जाणारा जो मेष तो फोडन वयांहन 
उदके बाहेर काटून बृशि केरी. 

‹ काव्य उक्नाला प्रसन्न श्राला = 
' मन्दिष्ट उशना कव्ये सवा." हा अर्थ 
साय्गास अवु्तरन केला आहे. "उशन 
कौष्यासह सोम ॒पिकनं संतुष्ट श्रा ` 
भताहि अर्थं संभवतो, 

“वूंफडे धाकडे चारणानथा आणि अ- 





| पिक बाकडे विड चालणाग्या"= “ वहू 
वद्कुतस." वध्याची गति सतत वाकिडी 
असते यामु याचे षोडसुद्धा तसेच आ- 
हेत अस्प्शकिवीयो स्वभावोक्ति दोय. 
इद्र वायूच्या धोढ्यावर बषून नातो 
याविषयीं वरच्या मंतरांत जरेव आहे. 
जतां या मत्र सांगितलेले वक्रगामी अश्व 
वायू चेच होतः इवे नन्देत .याविषयीं 
क. ८. १, ११ हा रम॑त्र पाह. ५यत्‌ 
तुदत्‌ बुरः एतशं वहू वात रपाणना 


७०५ ` 


` ऋग्बेद. 


[अ० १,अ० ४.३. ११. 


आ स्मा रथं वृषपाणेषु तिष्ठसि शार्ातस्य प्रभुता येषु मन्द॑से । 
बद्र यथां सुतसोमिषु चाकनो ऽनवौणं श्लोकमा रोहसे दिवि॥१२ 


भा । स । रथ॑म्‌ । वृष्ऽपानेषु । तिष्टसि । शार्यातस्य । प्रऽभृताः 
येषु । मन्दते । 

इन्द्र॑ । यथ॑ । सुतऽपोमेषु । चाकन॑ः । अनर्वाण॑म्‌ । शोकम्‌ । आ ॥ 
रोहसे । दिवि ॥.१२॥ 


{1 य -------~ ~ “~~~ 0 9 9 ०-99-9 ०० ~र 9 9 ककम 


, भाषायाम. 

१२. [ हे न्द्र ], वृषपाणेषु (-वीययुकतसोमानां पनेषु) [निमिततम्‌तेषु] [ त्वं] 
रथम्‌ आतिष्सि स्म (स्वयमेव रथमारुद्य तादृक्सोमरसपनयुक्तं स्थलं प्रति ्रारोषि) 
[तवम्‌] एषु शार्यातख [सोमेषु] (-=श्यातपतसदशेषु सोमेषु) मन्दसे (-हरष परापोषि) 
[ तादृशाः सोमा ] [इमे तुभ्यं ] परभृताः (अषितः) [सन्ति] | हे श्र, यथा[य्‌- 
था] सुतसोमेष॒ (-अभिषुतेषु सोमेषु ) चाकनः (-कामयते-सकरमं यथा तथा 
पिबसि) [ तथातथा ] अनर्वाणं भोकर दि वि आरोहते (स्थिर सोत्रम्‌ आरुश दि- 
वि गच्छसि ) ॥ 

अत्रेदं भावगतम्‌ । हे इन्द्र, त्वं सोमपानार्थ यत्रकृत्रापि स्वयमेव गच्छति तस्माद्‌ 
अत्रापि भागच्छ | अत्र हि तव प्रियोपास्केन सायतेन नाम्ना पुर ये सोमास्तुभ्यम्‌ 
अर्पिताः तादृशा एव वयम्‌ अपेयामः [तदू अग तानू पिव | अपिवच त्व॑ यथा 
यथाअस्माकै सोमान्‌ पिति तथा तथा अस्माभिः क्रियमाणं सत्रम्‌ आरू दिविं 


गमिष्यसीति ॥ 
वहत्‌ कृत्तम्‌ आनजुनेयं श्तु: = नेष्ट 
सूयौने एतश्च ऋषी पीड के तेब्दां 
रातप्रज्ञ दद्र वायूया कक्रगामी सपक्ष 
धोल्यांवर बसून अआरजनेय \न्साजवग 
भाला ”). फार टीकर जाणें अतेक तर 
वायुच्या धोव्राविर बून जणे याि- 
वाय दुसरा त्रसिति उपाय नीह. याल्तव 
क्षि इद्रे वागे पोडे ब॑सावयाण देतो 
है योग्य भार. < 

' इुष्णागरीं बन्छरट नगरे विदाने 


1 


टाकरिता ज्ञा ` = ‹ वि शुष्ण दृंहिता 
एेर्यत्‌ पुरः." उत्तरधोच्या प्रथम भागात 
' प्रवाहद्मरे उदकें खालीं सोडून देता , 
जाला" अते ज सांगितरे आहे तोच अर 
श्दान्तरंनीं यें सांगितला आहे. काएण 
रीं शुष्ण श्णने मेषासुर आणि याचीं 
नगर ्टणने मेषमंब्ठे आणि तीं नगरे 
फोडगे मणने मेधोदकांची दृष्टि करणे. 
वर साहाव्या मतरावरीरं दीप पाष. | 


म९१.अ०१०.्‌.९१.] 


१२. [हे हद्रा], सोम प्याव॑यास 
जाण्यापा्टीं ब्रू रथांत बसत अस- 
तोच; ठला शार्याताचे [सोमरस 
पिन] आनंद होतो, [तर्‌] [त- 
सले हे सोम] [तुला] अर्पण केठे 
[आहेत]; हे इंद्रा, जसजपा सोम- 
युक्त यज्ञामध्यें [तरं] पंवृष्ट होतो 
[तपतत] तञ्च अविनाशी स्तोत्र 
सगं पँहचते. 





= ~= ----~-~-~~ ~ ¬ 





क म्न कना । | 


१२. या मंत्रांत इद्रानं स्तोत्रवक्त्या- 
कंडे येऊन याणे अपण केरे सोम 
प्यावा अशी प्राथेना आदै. तो म्हणत), 


“हे इदा, तूं विरेष आम्रहाश्िवाय स- । 


ताहाच सोम पिण्याकरितां उपासकांकंडे 
रथांत बून जात असतोस, यापमाणे 
आग्हांजवज येऊन तरू आमचा सोम पिशौ- 
ठच. शिवाय, हा जो आण्टी तुरा अज 
सोम अपण करीत आहो तो साधारण 
नन्हे, तर पूर्वी तुन्ना प्रियभक्तं शायाीत 
जते सोम अर्पण करी, तसठे हे सोम 
आहेत, यास्तव तं येऊन हे पी. अगि 
नर तूं येऊन पिङ्ील, तर अण्टौ तुज्ञी 
मोठी स्तुति करू, आणिती दिगंतरीं 
पोहवेर इतके नाही, तर ती तुस्या 
बरोबर स्वर्गीहि जाऊन पोंहचेक.' 

° सोम प्यावयाख जाण्यास्ादीं ' = 


वेदार्थयव. 
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1 
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1 
| 





 ‹ वृषपाणेषु. अक्षरशः अर्थ॒॑विशेषै- 


। करून माद्‌ उत्पन्न करणाग्या सोमान 
` पिणं असले म्णजे. | 
 श्ञायीत." हा केण होता याविषयीं 
। विशेष कांहीं आदन्त नारी, मात्र दुस- 
। -या एका मेत्नांत ( क. ३. ५१. $) द 
द्रा, तृं शायीताच्या धरीं सोम प्यालास 
तश्रा अजयेथेपौ" =" इन्द्र मस्त्व्‌ 
दह पाहि सोमं यथा शायंति अपिबः 
स॒त्य” असें सांगितटें अहेः * . 

' तसे तुङ्षे अविनाशी स्तोत्र सी 
पोहचतें * = ‹ अनवीणं शोकम्‌ आरोहसे 
दिवि. अक्षरशः अर्थं °अविनाशी 
स्तोत्रावर सी चट शील." ष्टणजे अम्ही 
तुला आपश्च स्तोत्रावर बसवून स्वी 


पाठवू 


---~-~-- ~~~ 


७०७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.१.११. 


भद॑ंदा भर्भी महे व॑चस्ये कीव॑तं वृयामिन््र सुनते । 
मेनाभवो वृषणश्वस्यं स॒क्रतो विवेत्ता ने सर्वनेषु परवाच्या १३ 
सददाः । अभौम्‌ । महते । वचस्यवे । कक्षीवते । वृचयाम्‌ । इनदर । 
सुन्वते । 
मेना । अमवः । वृषणश्वस्य । सुऽक्रतो इति सुऽक्रतो । विश्व । इत्‌ 
ता । ते । सवनेषु । प्रवाच्यं ॥ १३ ॥ 


1 


भाषायाम्‌, 
१३. हे इन्द्र, [ त्थ ] वचशवे (स्तुतिरूप वच आत्मन उच्छतै-तव स्तुति्- ` | 
रणोत्सुकाय ) सुन्वते (त्वदर्थं सोमम्‌ अमिषुण्पते-यङ्ं कुर्वते ) महते (=पवृद्राय ) 
कक्षीवते ( =एतन्नामकराय कस्मैचिहुपास्काय ) अभौम्‌ (अल्पां कनीयसीं ) बर- 
चयाम्‌ (=एतन्नामकरां भायौम्‌ ) अददाः | हे सुक्रतो (-शोभनप्र्न ) इन्द्र, [ त्वं ] 
बृषगश्रख (=एतदास्यख) उप्रासकरख्य मेना (=एतन्नान्ली मार्या अभवः) | ता (तानि) 
[ एतानि ] ते (तव ) विशा इत्‌ (=विश्ान्यपि ) [ चरितानि ] सवनेषु (यज्ञेषु ) 
प्रवाया (=मवाव्यानि-वणंपितुं योग्यानि ) [ सनिति ] ॥ 
जकः किर वृद्धाय कक्षीवते दृनयां नाम तरुणां मायी ददाविति तथेव इन्द्रः 
किल वृषणशरग्य कस्यचिद्‌ राज्ञो मेना नानी भायौभवदिति कचित्‌ प्रतिद्धम्‌ इति- 
हापमपिकृय सत्यो वरून इयतुमेधेयम्‌ ॥ 


भ१०१.अ०१०.१्‌.५१.] 


१३. हे इदा, व स्तोत्र करण्या- 
विषयी तपर [आणि] [-ठनक- 
रितां] तोम काटणाय्या मोठ्या क- 
क्षीवंताखा तरुण वृचया देता सा 
लात. हे सुप्र [इदम], [द्‌] वृषण- 
श्वाची मेना ज्ाखप्त. [तर] ही 
सवै तुली [चरित्रे] यज्ञाम्ये गा- 
ण्याप योग्य [होत]. 


+ -~-- --- - --=----~~--~-- -~------- ~ 





१३. मोवा कंक्षीवेताला हान 
बृचया इद्रानें दिली जआणि इद्र "वृषणथः 
राजाची मेना नांवानी बायको शाला. 
अशा प्रसिद्ध कथां अनुलभून क्षि 
म्रुणतो, हे इन्द्रा, हींजीं आणि अशीं 
तशं दुसरी अनेक चरिते तीं सव यज्ञांत 
अण्हांसारिस्या कवीनीं गाण्यास योग्य 
देत 

परंतु ‹वरृचया' ही कोण हाती य- 
विषयीं दुसरे मंत्र कांहीं सापडत नाहीत 
आणि भेना' इ्जव्िषयींहि कांहीं दुस- 
न्या ठिक्रागीं सांगितटेठे भदन्त नाहीं, 
` त्याप्रमाणेच " वृष्रणश्र ' हा कोण होताव 
त्याचा इतिहास काय आहि याविषयीं तरी 
ऋभ्वेदाति इतर िकाणीं कंदी सांगितठे- 
ले नाही. "कक्षीवान्‌ ' हा मात्र वेदांत 
चांबखा प्रसिद्ध आहे. ष्‌. )८मं. १या- 
जवरीर टीप पाहा. १, 

परतु ‹ वृचया ' ‹ कक्षीवेताख दिद्धी 
योविषयीं सायणाचायानीं दिेला इति- 
हास, संकेपानं अता आहेः- "जंगदै- 
“शावा राजा आपत्य खयां भेन 


वेदाथेयल. 
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"गेत जलक्ोडा करीत असतां 'दीधैतमाः 
ध्या नांवाचा ऋषि गरीव आणि दुर्वे. 
“"असव्यपुके याटा याच्या खीपुतादि- 
““कांनीं त्या नदीत यकरिला. ेग्दां जानें 
""त्यारा प्टव्छे, ही "माजी भायौ आहे 
“पण हिला पुत्र हत नारी, तर्तुं श्या 
“पोट! पतर उत्पन्न कर. ऋषीने बरे ण्ट- 
““्याव्ररून राजानें आपल्या पत्नी लयान- 
““कडेस जावयास सांगितछे. परंतु कषि 
“कुरूप अत॒त्यापुके रणीनें अपटी दासी 
““्याजकडेस्‌ पाठविरी. या दरसीच्या पोटीं 
“° ष्दपैतमा' पासून ज्ञाटेका जो पुत्र तोच 
^‹ (कक्षीवान्‌. ' त्यागे पुष्कड यज्ञ कैल्या- 
“पुढे इ्राने त्याला प्रसन्न होऊन "वृचया' 
“न्या नांवाची खी प्रप्र करून दिटी''. परंतु 
या इतिही्षापासून तरुण स्री प्राप करून 
देण्याचे कारण कादं समजत नाही. 
इद्रहा 'दरषणशवानी मेना सीकता 
्षाला याविषर्यहि सायणाचार्यानीं 'शा- 
व्ायन' आणि "ताण त्रा्मणांतून कांहीं 
इतिहास छि आहे प्रतु त्यावकून कांही 
खुलासा होत नारी, 


७०९ ऋग्वेद. [अ०१.अ५०४.ब.११. 
न्दरो भश्रापि सुध्यो मिरेके पेषु स्तोमो दुर्यो न पुर॑ः 
भश्वयुगव्य्‌ श्ययुवैसृयुरिनदर इद्रायः क्ष॑यति प्रयन्ता ॥ १४ ॥ 
इद्रः । अश्रायि। सुऽध्य॑ः। निरेके । पेषु । स्तोम॑ः । दयैः । न । पूरपः। 
अश्वऽयुः । गब्धुः । रथऽयुः । वसुऽयुः । इन्द्रः । इत्‌ । रायः । क्षयः 
ति। प्रयन्ता ॥ १४॥ 


~ चत, भज्य > = --न---*---~ ---- + =" "~~~ „ ~--~--~----- --------- -- " ------~ ~~ =^ ~~ ~~~ 


भाषायाम्‌. 
१४. निके (=नेषैन्येपि ) इन्द्रः स॒थियः (सुकर्मणः प्रति) अश्रापि (-अध्रय- 
तू=भयति सेवते ) | पेषु (=अङ्धिरस्सु ) शन्द्रण तोमः (-लेवरं ) दुर्यो यूपो न 
षरि निखाता स्थूगेव ) [ निश्वलक्तिष्ठति ] | जश्वयुः (अशान्‌ ) इच्छन्‌ (-अ- 
श्रानम युध्यनू=युद्धेषु यजमानेभ्योशान्‌ ददत्‌ ), गब्युः गा इच्छन्‌ (=-यनमनिभ्यो 
गा दातुम्‌ इच्छन्‌ ), रथयुः (रथान्‌ इच्छन्‌=यजमानेभ्यो रथान्‌ दातुम्‌ इच्छन्‌ ), व्‌- 
सुयुः. (=वसूनोच्छन्र=यजमनेभ्यो वसूनि दातुम्‌ इच्छन्‌ ) रायः प्रयन्ता ( संपदो 
दाता) इन्द्र इत्‌ (इन्द्र एव ) [ रायः ] क्षयति (संपदं शश्वरो भवति) ॥ 
इन्द्रो न केवलं तति धने स्वोपसिकानां ग्रहे सोमपानाय गच्छति ते वा तपुपासते, 
अपितु श्िपि नेधन्ये स्तेषां ग्रह गच्छति ते च तमुपासते | अत एव पन्ेषु सति 
वानवा सति धने दद्र त्तत्र द्वारि स्थिता स्थृषटेव निश्वलम्‌ | सततमिति यावत्‌। 
गीयते | अपि च यजमानेम्योशरादीन्‌ संपदयनिन्द्र एव धनख परभुरल्ीदर्थः ॥ 





‹ स्तोत्र *छरण्याविषयीं ततर ' = 
' व॒चद्यवे." अक्षरशः अथं, ' स्तोत्र 
करण्याविषयीं इच्छिणारा, 'लेत्र कर- 
ण्यास क्षरण. ् 

° यज्ञामध्ये गाण्यास यारय "= सवनेषु 
प्रवाच्या." ज्या देवाच्या नांवनि- आपे 
आयं पूर्वन यज्ञ करोत त्या्चीं चस 
म्णजे त्यागे कांरीं परक्रम कैठे अस- 
तीर ते, अथवा कोणावर तरी प्रसन्न 
होमे काही सेतत अथवा मोवा 
परमत साहाय्य केरे अतेर ते, अथवा 
हरलीच काटी दरीं शत्ये केलीं 


असती तीं गात. णजे, त्यांविषयीं त~ 
त्कार पूरते रतून म्हणत असत. दुत्यानीं 
रचेलीं पूर्वी वीं पृक्ते शणून आतांच्या 
कात लोक करितात तसे, यज्ञ करीत 
नसत. ते आमच्या शरोत्रियापमागे पुतन 
कानने मैत्र अथं कीरे काहीच नसम, 
जतां केव पाठ करून ठेविल्यापरमोभे 
न ग्हणतां यज्ञाचे देवतेविषयीं अपिणनं 
परे रषीत. आणि हीं पृक्ते जुनी नयतः, 
अतांवं रवलेलीं नवीं अहित, यातव हीं 
तुष्टी रहण कय अभी व्यार प्रकत 


दैवात धाना करीत. न 


म०१.अ०१०.त्‌.९१.] वेदार्थयल. ७१० 


१४. दारिग्यवस्था आरी अः ५ 4, । क । + , ६ 
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राजा [ होय ]. | 


१४. ° इन्द्र सेपत्ति असी म्हणजेच | एकाच शब्दाचे अमे विरोधी अर्थं हो- 
उपासकास आश्रय देतो असें नाहीं, दणि | तात यांत विशेष नवल नाही. "यु" ष्ट 
द्रावस्था आरी तरौ तो वंस सोदीत | णजे 'जोढणे' भआगि वेगे करणे" है दोनी 
नाही; द्याप्रमाणेंच याने सेवक लास दा- | अथं होतात. कितीएकर पाश्विम विदान्‌ 
रिद्र असे पर्यत स्मरतात, मग विसरता- । प्रस्तुत स्थनीं "निरेक णजे ‹ संनिधा- 
त अतं नाही, पण सर्वं वेकं भजत अ~ | न", “"अतिसंनिकटता ' असा अथं क- 
सतात. उदाहरणार्थं पलत येथें णन | खून ‹ इन्द्रो अश्रायि सुधियो निके ' 
आमचे वेशंत इद्रभजन अचल अ्रते. | यांत ` सुधियो ' ही षषी वेऊन ‹ इन्द्र 
आणिद्द्रतरी दरिद्रावस्था राह देतो ¦ शत्कमं करणाग्याच्या समीप असतो ` असे 
` असें नाहीं; तो घोडे, गाई कीरे सर्वं दे- | भाषान्तर करितात, अणि ऋग्वेदात्‌ स- 

णारा होय आणि सकृङ सेपत्तीचा तोच ' वत्र * निरेक ` शब्दाचा हानै अर्थंषे- 
स्वामी होय,' असा या मंत्ाचा भावाथ | तात्‌. परेतु याला आधार सायणाचा नाही 
आहे. | इतकेच. नञहे, पग इया कोणयाहि 

'दुरिद्रावस्था आली असतांहि नि- | एतदेश्रीय मरेधानाहि दिस्तत नाही, आणि 
रेके." याबिषयीं थोडीश्नी अडचण अह. | केवर कल्पनेवर बसविलेल आहे. पण 
° निरेक 'शब्दाचा अरं सायणाचार्य ब- | ज्या ज्या, गर॑जांत हा शब्द आद्य आहते 
इतकसूनं दारिद्र असा करितात. या | सवं शोधन आणि विचारून पाहतां 'दा- 
दिकाणीं यांणीचं "निर्पैनत्व, "दारिद्र | रिद" हा अर्थं (क. ८. २४. ४ सेरी- 
असा अर्थं केला आहे. आणि ऋ. ७८ | ज फरून ) प्रवत्र उत्तम जन्तो, आभि 
९०. 3 याजवरहि त्यांणीं तोच अधरं | सायणांनीं तरी बहुतकरून `तोच केला 
केला आहे. क. €. २४. ४ यांत मात्र | आहे, आणि ' समीक जुषत नाही. 
द्यांणीं धनं असा अर्धं केखा आहे, पण | “ चागमे करणाप्यांया येथे जात 
तेष वरी दारिद्र हा अथं जुकगार नाहीं | असतो "= अश्रायि सुषियः.' भक्षरकः 
असे णवत नारी, आणि टे तरीहि । अथै, ' चांगरलीं कप करणात्यांपत जात 


पि 
श्र 


७११ ऋग्वेदः 


दं नमो वृषभाय स्वराने सत्यशुष्माय तवसेऽवाचि । 
मस्मिननिन्दर वृजने सवैवीरा,.स्मत्सूरिथिस्तव शमे न्स्याय।॥१५॥ 
॥ ११॥ 
इदम्‌ । नमः । वृषभाय॑ । ख्‌ऽराने । सय ऽशुप्माय । तवे । अवाचि । 
असिन्‌। इन्द्र । वृजनं । सवैऽवीराः । स्मत्‌ । सूरिऽभिः। तवव । शर्मन्‌ । 
ध्याम ॥ १६९ ॥ ११ ॥ 


| अ०१.अ०४.ब.११. 











भाषाय, 

१५. इदम्‌ (अधुना उपसंद्ियमाणं ) नमः (ततर ) वृषभाय (=वषण्जीटाय- 
वौ्यसेपन्नाय ), स्वराने (स्वकीयेन तेजसां राजंमानाय ), सयशृष्माय (=अवितथ- 
बलयुक्ाय), तवसे (अत्यन्तं पवृदढधाय) [ इन्द्राय ] अवाचि (अस्माभिः प्रायोजि= 
उक्तमति ) | [तस्मत्‌ कारणात्‌ ], हे इन्द्र, अस्मिन्‌ वृजने (-संमामेयुदर) [ वयं ] 
सर्ववीराः (=सकष्वीरैः सहिताः) बूरिभिः (=विद्रद्िः) [ सहिताश्च }] तव शभैन्‌ 


(न्तव शर्मणिरकषणे ) स्मत्‌ स्याम (सुषु यथा तथा भवेम) ॥ 
कस्मिशिद्‌ युद प्रसक्ते तति दत्तमिदं रचितमम्‌दियनुसंधेयम्‌ ॥ 


अस्तो." ° अश्रायि ' हँ कतरि आत्मने- | ‹ पडे मिकविणारा “= अश्ववुः.' ज- 


पद आदे. ‹ सुधियः" ही षो पेत्यासु 
अदवेण नाही. मग ^ वांगटीं कम्‌ कर- 
णान्याव्या दुद्द्रावस्थतहि इद्र आश्रय 
देतो ' असें भाषान्तर करे. 

‹ एलनाचा यथं =“पनेषु.' पत्र ण्‌ 
गने * अंगिरस." अंगिरस कमय पज हं 
दुसरं नाव आहे. सूक्तकता स्तव्य 0 
यान वै्ंतला जह. ह रक्षति ठेविले 
पाहिजे # 

“ दापंतीढ लाप्रमाणें = दुर्यान 
यूपः. ध्रा उपमेकडं लक्षय -गर्वि. जण्ट 
अर्थं सायण अनुप्रूनच “केरा आहे. 
प 7." सः तरक कसा असतो तें 
शकः धराची रचना करी होती तें स- 
दियािवाय र्यत येण्यास कठिण 

अहि. ` 





1 
४ 


षीः ‹ पोडांची इच्छ करणारा, 
' घोडे प्निव्वून देण्याविषयीं युदा की- 
रे क्षटणार।.' 

! उदार *=' एयः प्रयन्ता. अक्षर 
शः अथं ' संपति देणार. ' रायः है 
पद प्रयन्ता" भणि ' क्षयति ' या दोही 
पदांशीं पेते पाहिजे. या ऋवेवें वृत्त 
'तिषटम्‌' आहे. "तरिष्टम्‌" गजे आलीक- 
३ ग्याला आपण ' उपजाति ' श्भतों 
तैन. रघवंशाचा पंचव पग उपनीत 
`भथवा क्षुमति लिदिलेला आहे. जता 
४जगतीत ' थोडा फेरफार कर्न ध 
चरयावर वंशस्थाप्रमाणें णतां येत तरतव ,. 
रिटुम्‌ इत्तहि उपजातीक्ारिवि णताः =. 
येते“ साधारण उपमातीग्या भका, 


भ०१.४०१०.१्‌.९१.] वेदाथैवस् ७१२९ 


१९. इं स्तोत्र बल्ठवान्‌, स्वते- ¦ 15. वपी कृण 3 ता" 

| | {€व #0 {17€ कप श , {76 8 

जस्वी, सयपरक्रम, [ आणि | | 70शुगलातला†, ६06 प्र्ट-ण्डाणः- 
परतापी इन्द्रप्रीतयथं गारे अहि.- | ९ [००] १06 इल [ताव]. 
[तर] हे इन्द्रा, या संग्रामीं तकठ ` 4 (= ध 
रां ~ | [0ता४, 06 पक प्रातटाः पाङ 
बीरांसदित [आणि] [सकल] वि । तग॑व्लाण) 10 18 एद 


द्रानां सहित आम्ही तुदया आश्रयति | 1] 9]] [णपा] 160८8 [अत] 








पूणे राह अपं कर. | [ णः | 16कपा९त्‌ कल. 

आणिया कऋनेमध्ये किती थोडं अंतर पजेर्षु सोमो $रिओं न यूषः | 

आहे पहाः- ॥ अशुगेवय्‌ रथयुरवषूयुः | 
इन्द्रो अधायि सुधियो निे। | इन्द्रं ईयः क्षियति प्रयन्ता ॥ 


लव 





१५. हा या सूक्ताचा उपसंहार आहे. | भिः गणने दुद्रा दावा जे जा- 
आणि सूक्ताचे अंतीं जं इष्टदेवतेपासून तीर ते आमचे पुत्रपीत्रादि योद्धे आणि 
मागून षेणे भह आगि ज्या प्रतेगासओ- ` षरीं राहतील असने विद्रान्‌ लोक, या 
तुलक्षून सूक्त रचि आहे याच्या संबधानं ¦ सर्वासहित श्हणजं योदा यञश्च येओं 
यात प्राना आहे. ऋषि श्टणतो, ' हा ¦ आगि विदज्जनांम रढाईपाून उषद्रव न 
जो वुद्रपरसंग आला आहे, यांत {टौ , हो ओ. पूत्तकता ब्राहमण ( ्ट्णजे ज्याढा 
अप्रत्य य योदरयांपसहित आणि विद्रा | आतां ५ उनम ब्राह्मण अथवा कषि 
न्‌ मवुष्यां तस्या. आश्रयांत राहू ; मानितं तसा ) आहे, यपेक्षां लदा्ित 
आणि यशस्वी होऊं असें कर; कारणः, , जमा शुर पुत्रपीत्रादिकार्मा"नय हओं 
-हे ह्राः तूं बलवान्‌, स्वतःसिद्रतेनो- | असे जं म्हणनो ते महां आहे. आ- 
युक्त, सत्यपराक्रमौ आणि महापतापा | पठे आर्यं पूर्वन आधुनिक ्रह्मणांहून 
आहेस, जगि हे सूक ठुनपरीयथं आम्हीं | फार निरक्ेहाते, आणि द्याने किती- 
रचून श्टरछे आहे." | एक पुलगे विद्वान्‌ भणि दुरे कितीएक 
आपण अशो कस्पना केटी पाहिजे कीं | रणशुर वीर असत, सवैव गेोपुखीत 
काही युद्रमसंग आला होता, आगि या | हात षार जप करीत नसत, अथवा 
वेनं इद्रे साहाय्य करव ष्हणून हे सूक्त | भिक्षुकी करीत नसत. याविषषां. या 
रतिर आहे, आणि श्हटलेरे आहे ५ म॑त्राशिवाय दसरींहि अनेक प्रमाणें 
गूनन या ^ संमरामीं ' णजे हा जो, | आहत. ष ध 
युग्परस॑गं भाला आहे यांत अते स्य- | ' तुश्या आश्रथीततषं शर्मेगि.' 
ऋषि शुणतो. | सायणाचार्य ८.तुस्या सुखात * असा अथं 
` ` ‹ क्क बीरंतहित [ आगि ] [ स- | करितात. परंतु ‹ श्म ' याचा अर्थ 'सुख' 
% } .विष्ठानां सहित =“ सवैवीराः षरि | हा जरी होतो तथापि "आश्रय," “शरणः 





| 
॥ 


--~---~~-- -- 


७१३ प्रवेद. [अ०१.अ०४.ब.१९. 
सुक्तम्‌ ५२. 
जद्धिरसः सव्य ऋषिः । इनदरो देवता । प्रयोदशीपकचदश्योललिष्टप्‌ शिशनं 
जगती च्छन्दः | 


सं सु परषं म॑हया शविदं शातं यस्य॑ सुभ्वः माकमीरते । 

भव्यं न वाज्ञं हवनस्यदं रथमेन्द्रं ववत्यामव॑से सुवृक्तिभिः ॥१॥ 
त्यम्‌ । सु । मेषम्‌ 1 महय । खःऽव्रिद॑म्‌ । शतम्‌ । यस्यं । सुऽभ्वः । 

पाकम्‌ । ईरते । 
अम्‌ । न । वाज॑म्‌ । हवनऽखद॑म्‌ । रथ॑म्‌ । आ । न्म्‌ । ववृ 

वयाम्‌ । अर्स । मुक्ति ऽभिः ॥ १॥ 
भाषायाम. 

१. यस्य [ इन्द्र ] शतं सभ्वः (-लोतारः) सारैः (युगपद्‌ ) ईरते (वाच 
उदीरयन्ति-स्तुप्र प्रवौन्ते ) [ तं ] यं (=पसिद्रं ) मेषं (तरुभिः सह स्पर्धमान 
वीव॑संपन्े › स्वायिदं (-यटोकरूप्रय स्वगेख ठम्भयितारम्‌ ) [ इन्दर ] सु (सृष्ट 
यथा भवति तथा ) महय (पूजय ) । [ अहमपि ]› अन्यं वाजं हवनस्यदं रथ॑न 
(=वेगधन्तमश्च यथा हवनगामिनं रथं प्रति तथा ) इन्द्रम्‌ अवसे (=प्तणाय=भागय 
रक्षणं यथा करोति तथा ) सुवृनिभिः (=शोभनरवनायुक्तामिः=सुरचिताभिः) स्तु- 
तिभिः आवद्रयाम्‌ (=आवतैयेयम्‌-अधागन्तं प्रवतैयेयम्‌ ) ॥ 
हादि होत. असतो. याविषर्थी कशवेदा | रीन भाष्यावरून ) सिद्ध होतो, तरी ती 
तो पुष्क ठ मंत शोधून पाहतां आपकी | अधं मूतव॑त्र रागत्‌ नादी, जगि (तंप्रामः. 
लात्री होते. ऋ. ४, {७. १०; ६. १६. | अमा सायणाचार्यानीं केलेला बहुतेक दि- 


(ककत नल १1 


३८; २. ०७. ७}; आणि ११. १६५. 
3 हे मंत्र पहा. क. ९. 2७. याति 
प्रस्तुत्‌ प्रसंगीं कैटेत्या स्तुतीपरमाणेच स्ति 
आणि ग्रर्थैनाआहे. ०१. 

“यां सम्रामीं =“ अस्मिन्‌ वृजने." 
हा सायणाठसारी अथं अण्टांस खरा 


दिसतो. ऋ. १. २०५.७१९ हा मूत्र ' 
सहिता? ष पराथैना आहे. 


पहा; या 

पिक ` वोर न्‌ ' नन 
अद्दोचा अर्थं ' ठह, ' “भाव ` अथवा 
£ द्विक्राण › अक्षा कल्पिता. ‹ गृह हा 


का्णीं उनम जरतो, असे ‹ बृजन' शब्द 
जें नथ आला आह ते सवं मर त्न. 
पहातां दिमून यतं. 

खारीं लिदहिखेव्या धोल्याच फेरफारनें 
हा बरिषटम्‌ मंत्र उपजातीप्रमाणे वाव्ता 
येतोः- ६ 
इद नमो वृंषरभेय स्वराजे | 
सशष्पायं तवसे अषावि । “` 
असिमिनिन्रं वनने सर्ववीराः । 
रमत्पूरिभितेव रेद्‌ तिभष 


रथं भरी (क. १. ५११. ८ यानव 


म° १.अ०१०.्‌.९९.] 


सक्त ५२. 
ऋषि-पूषैसूक्ताचा जो सव्य 
तोच. देवता-इदर. वृत्त- जगती; 
म्हणजे आतां ज्यास 'वंशस्थ' गह 
एन म्हणतात ते. मात्र १ ३बवी आणि 
१९बवीया ऋचांचे त्रिष्टुभ्‌, म्हणजे 


वेदार्थयज्, 








७१४ 


िर्भम 52 
० 4ष्वाद, ए (५८९१/९, ध कप्र्त 
० भाट [८१10 कणा, कलाल 
५५/४1, €८्९])४ धाद ग १९868 12 


| शात्‌ 15, ,+]111८द]) 1 751 ८)/4/}. 
| ् 


116€ ८द(/7६ 1 प्राह $€ १8 ४८ 


। 11006111 [८४50511८ 70व ध1€ 2". 


आतां अपिण 'वृपनानि' असं म्ह | १॥{1(0/४ 11106 591116 9४ ९/8 13 ४० 


णतों आणि ज्यांत रपुवंशाचा पा 
चवा परग रचिरेला आहे तें | 
१. ज्याप्रीयथं शेकडो सुंदर 


[स्तोते] एक वेकेप्त गात असतात , 


। 10१५1 > {11५ (/ (८ €[€. 


[ 


| 1. भ 0डाप]) सला धाः 


1126 | [11412] 1116 ९8(०फल 


अपता नो प्रसिद्ध [अणि ] इयर । 0 1९9.४611, 1105५ ]प०१1५त 
[आणि] स्वगैप्रातति करून देणारा । 0्व्लाना){ शटुमाः शद गि 


हद याला चांगला पून. वेगवान्‌ 
अश्वाला यक्ञगामी रथाकडे [व- 
व्छविल्या प्रमाणे [मी] इन्द्रज 
सुसंसत स्तोत्रानीं रक्षणाकरितां 
इकडे वल्छवीन. 


२. पूक्तकत्या सव्य ऋषीबरोबर जे ई- 
द्रभजनास उमे राके जहत यांस तो 
मणतो, ‹ ज्या इद्राची स्तुति दाते रेक- 
ढो सते मिष्ून एकत्रच गात असतात, 
अतताजो शुर आगि स्वगेपरद ईद, या 
तुष्टा चांगछा पूजा. आणि मी चांगटीं 
लतत रचितं आणि वेगवान्‌ षोडा जसा 
गादीके वकवितात तता इद्राला तीं 
लतत गारे डे येण्याविषयीं वत्वि- 
तों, णजे तो येश्ल आणि आमचें स- 
स्शेण कीर. ` लत 

' ज्याप्रीयर्थं॒शेकढो संदर सोते ९- 

, €9 


स0पातभा6०ा8]$, [61 106 पाप 
पना-्णिपगा९त्‌ कदा पप्र 
{1478 प्लाक्ष 0 [10- 
1101 [र¢ 8 [ 118 ] 510 
10186 %0 1116 (क्षः 11४ एप्३ 
{0 6 0रण्टपमा, ^" 

केवेनकेत गात असतात '=' यस शतं 
सुभ्वः सकम्‌ श्रते." अक्षरशः, ' ज्यते 
रोभर सदर [ स्तते ] एकवेटेप्त गातं 
असतात)" ° ज्याचे सोते शेकडो आ- 
हेत आणि ते एकदम गात असतात. 
पराचीनकाडीं आमे पूर्वन पुष्कडजण 


“मिलन दृवस्तुति गात अते पूवीं सांगि- 


तेच अह. 

° भुर `= मेषम्‌ ` -~मष-~ हणे 
मेंढा. सायणाडार्याचया भावार्थास अयस- 
स्न जष्टीहा अर्थं केला जहे. मेढा 
जसा आपल्या शत्रैवरोबर टकर मारितो 


७१९ ऋग्वेद. 


स पयैतो न धरणेषुखयुनः सहस्ंूतिस्तपिंषीषु वावृपे । 
इन्द्रो यदृत्रमव॑धीनदीवतमुष्नन णौसि नदैषाणो अन्धसा ॥२॥ 
तः । परमैतः । न । धरुणेषु । अच्युतः । सहसम्‌ऽऊतिः । तविषीषु । 
धे । 
इद्रः । यत्‌ । वृत्रम्‌ । अन॑धीत्‌ । नदी ऽवृत॑म्‌ । उब्जन्‌ । अर्णीसि । 
जक्षाणः । अन्धसा ॥ २ ॥ 


[अ०१.अ०४.६.१२. 


ना न 9 ज न 9 क 


भाषायाम्‌, 
>. अन्धसा (<सोमरक्षणेन अन्नेन ) जरमाणः (अतिशयेन चष्टः) स इनदरः 
यद्‌ (=यदा ) अर्णासि उव्जन्‌ (--अपो निपातयन्‌=निपान्य ) नदीवरृतम्‌ (अपाम्‌ 
अविरकं ) वृत्रम्‌ अवधीत्‌ (हतवान्‌) [ तदा ] सहलम्‌तिः (=तदलरक्षणोपतः) 
त, धरूणेष (उदकेषु ) पर्वतो न (ल्गिरिखि ), अच्युतः (=निशटस्‌ ) [तिभ्न्‌ ]. 
तविषीषु (= कटेषु ) व॒व्रे (-वत्रभेर ग्रवरृद्धो वभूत )॥ 
इन्द्रः किट मन्त्रवत सव्यस्य पूर्वैगङ्निसंभिः समर्पितं सामं पीत्वारषएः सन्‌ 
पुर ददकानाम्‌ आवरकं मेषररूपं वरत्रासुरम्‌ अवधीत्‌, तसिमिन्‌ वधप्रसङगे च जखनें 
प्रवाहेषु इन्द्रं निमज्य मारयितुं वृत्रेण अआसूष्षु इन्द्रो न केवठं न मन्नाननं 
ममारअपितु तेषु पवेत इव निथलृक्िषटन्‌ ' स्वव्रलेन प्रवृद्ध एवे बभूवेति प्रिद 
मितिहासम्‌ अनुटक््य व्रतं सव्य इत्यतुतंधेयम्‌ ॥ 


~= -न---~ ~ नि काक वि ए चा ज ०१०००००० ० 


तसा टकर मारणार ( स्वरत्रमि" स्पर्ध 
मानः) म्हणून ‹ मेष ' अमा यांचा अ- 
भिप्राय आहे. तरीहि ५५ य्' सूक्त्या 
पहिल्या मंत्रावरनी टीप पहा. 

° ुदुर [ स्ते ] गात असतात." हा 
अर्थं सायणानीं केठेखा अष्टं तर 
वाटतो. करितीएक पाधिमायय वि्रान्‌ 


“सुदूर सोमरस हाटताद ' अन्ता अर्थं | 


रित्य 


प्र लधिार दिप्त नाहीं 
&“ वेगवान्‌ अशाला यज्जगामी रथाक्रडे 
[ वल्बिव्या प्रमाणें "= ' भव्यं न वाजं 
हवनछदं रथम्‌” या उपमेना भध जता 


दिस्त कीं, इद्राचे चपल पेड जते 
याच्या रथकिडे वन्ावे तसामी ददा 
टा इकडे ववितो; याच्या धोब्यांला र- 
थास जोदिे ष्टणजे ते जसे रथ पैन 
आलेन पाहिजेत तसा मी ददराा कदे 
येण्याविषयीं असा वक्वितों कीं याथा- 
नें इकडे आल्याशिवाय राहवणार नादी. 

 सुसंककत सोत्र = (ुवक्तिभिः, ' 
अक्षरशः अरं चांगल्या रीतीने तासणै भ 
थवा तोडणे, कापणे, ज्यांत होत भह 
अशा स्तुति, साफ अधवा स्वश, गजः 


गीत ( फढीप्रमाणे तापन) वैरेत्कः 


म १.अ०१०.सु.९२.] 


२. सोमानँ अत्यंत आनंद पा- 
वन जेन्हां हंद उदकांस आवरून 
धरणाग्या वृत्राखण मारिता राख 
आणि उदकं खाटीं पाडिता ज्ञाख, 
तेन्हां] तो सहस्रक्षणवान्‌ [इन्द्र] 
[त्या] उदकति पवैताप्रमाणे स्थिर 
[राहिला] [आणि] वव्ठानें बादल. 


तेदार्थयत. 





७१६ 
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॥ (~ 
खाटीं दाखविल्याप्रमाणे वानव्यास | वं त्तं मएषं महया सअर्विदं | 


वैशस्थवृत्तातील शोकांत आणि याभ्र- 
व्रात किती धाडं अंतर आहे ते दृ्टीत, 
पडलः- 











रतं यस्वं समर्थः सक्रमीरते | 
अयं न वाजं हवनखदं रथम्‌ | 
इन्द्र ववृत्यामवसे सुवृक्तिभिः ॥ 


== --~---~------- 


२. ‹ वुत्रानें मेधोदकांस भवरोधून | अरातिं हँ विरोषण आहे. 


वृष्टि वेद केटी तेव्हां मंतरवक्तयाचे जे 
पूर्वंन अंगिरस यांनीं रद्राखा सोम अर्पण 
कृरून्‌ याला तृत्रवध करण्याविषयीं भ्र 
वृत्त केला. मग इद्र सोम परिजन फदर 
हष॑युक्तं ज्ञाला आणि उदकांना अवरोध 


करणाया ९ वध करिता ज्ञाला. | 
तेष्हां उदक खाटीं पड्न मोवा प्रवाहांनीं | 


आणि श्षपावयानें वाहं लागी, आगि 
सवत्र जलमय क्षाटे. असें असतांहि इद्र 
डगमगला नाही, अथवा पवाहापुके हाल- 
ला नाही, तर परवतापरमणें निश्वल उभा 
संदिखा, आणि वाचं बढ कमी क्ले 
नाहीं रतकैच नाहीं परंतु उल्रे अधिक- 
च वादे. अताया मंत्राचा भावार्थं 
आहे. पू. ३२ मं. १३ पाहा. र 


. ्दस्रक्षणवान्‌' = "सहस्‌ ऊतिः.** 


हणे इदरानें रक्षण करणारे सहलावधि 
संहिाप्यदाते होते असा अथे नारी, 
रद्‌ सहेलावधि उपायांनीं देवभक्ता 
रकेण करणारा अशा स्वभावोक्तिवु्त 


^ त्या उदकरांत' = "धस्णेषु.' "धरुण" 
शद वेदाति पुष्कर ठिकाणी आलू जहे. 
त्याचा बहुत करून "धारण करणारा”, किं- 
वा "धारण" अन्ना अथं होत असतो, (उ. 
द्हरणार्थ-विषटम्भो धरणो दिवः स्व्‌- 
गेलोकांतै उचलून धरणार स्तृंमच ' जरु 
असा प्नोम्‌. ऋ. ९. २.५.३०). परतुबु- 
व्राने अवरोध "रिलेटीं श्णन “धसूणे" 
अशा व्युद्त्तीने धरूण श्दाचा अर्थ उद्‌- 
क असा होतोअत म्हटलें पाहिजे; कारण 
कीं सायणाचार्य प्रस्तुत म॑त्रांतच उदक हा 
अथं करि्गातं असे नाह, पतु क.१. 
१२१. > यांतहि यांणीं तोच अथं केला 
आहे तो पाह. 

° बव्छनें *वादला ' = ‹ तविषीषु 
वावृधे." अक्षरशः अर्थ, भ वाद- 
छा.' णजे त्याचा बतानी वृदरि क्षाटी. 

वैरस्थवृसाठा हा मंत्र खाली छिहि- 
व्याप्माणें भसतोः- 
स पर्वतो ने षणेषु अच्युतः । 


७१७ | पग्षेद. [अ०१.अ०४.३.१२. 


सहि दते इरिषुं वव्र उधनि चन्द्रुभो मदवृद्धो मनीषिभिः । 
.इन्द्रं तमह स्वपस्यया धिया पंहि्ठरातिं स हि पप्रिरन्धसः ॥३॥ 

स; । हि । द्रः । दरिषु । व्रः । उध॑नि । चन्द्ररु: । मद ऽवृद्धः । 

` मनीषिभिः । 

इद्म्‌ । तम्‌ । दे । सुऽअपखय । धिया । मंहिष्ठ ऽरतिम्‌ । सः । 
हि । पप्रिः । अन्ध॑सः ॥ ३॥ 


~~~ ------~~~~----- ~~~ “~~ -----~-~ -~----- ==---- ~ ०-9-00 ककमभ कक कि 


 भाषायामः 
3. स हि [ इन्र] दरिषु दरो (=शवरुष॒ अतिशयेन शत्रुः-शप्रनयशीरो१) [वते- 
ते ] | ऊधनि (=ऊपसदृशे अन्तरिक्षे ) वत्रः(=मेमनो व्या्वान्‌ ) [ वतैते ] | च- 
रबु: (=आहदकमूलः) [ स ] मनीषिभिः (महैः) मदवृदढः ( =तमिवोरधतः ) 
[ अत्ति ] | तं मंहिष्टएतिम्‌ (अतिशयेन म्रवृद्रदानम्‌ ) इन्द्रम्‌ ( अहं ) स्वपखयां 
पिया (=शोमनपर्मच्छायुक्तया सुया ) अद्वे (आयामि ) । त हि अन्धसः (=अ- 
स्मदपेक्षितख्ान्नखय ) पप्रिः (-अतिशयेन पूरयिता ) [ भवति ] ॥ 
अस्याभृचि “ सदि द्वरो द्ररिषु वृत्र ऊधनि चन्द्रबुभः'" इययेतदतिमात्रदुरबोपं वा- 
क्यमसमाभिरनुसायणाचायं व्यास्यातम्‌ | ते हि 'द्ररिष्वावरीतृषु शत्रषु द्रे हि । अ- 
“त्िशयेनावरीता लकु । शत्ुनयज्ञी शवरथः० यस्माद्‌.“ .".जलवयन्तरिकषे कः 
"सभक्तो व्याप्य वतैते | अत एत्र चन्ध्रनुधः | सर्वासां प्रनानामाहादकमूलः | अन्त- 
“किस तबरहदुक्लाद्‌ -श्याहुः॥ _  _ ____ 
सहलपमूतिस्तविषीषु ववृपरे | ` उम्जनर्णापि.' तिसरा एक असा नि 
इन्द्रो येदूत्रमवधीनददृतम्‌ | यम दिसतो की, विस्गौ्या टवी जौ 
उब्जर्नर्णोति षाणा भन्धमा ॥ | ओकार सवेला अमतो तो वृनदुषारनें 
यावकून अतं दिसते शीं रेफा्नेच सं- | दीधे शिवा हस्व वाचावा; उदाहरणं 
यत्त कररेत्या अक्षरापूर्वी नर्व भक्षर | ' स पर्वतो ' भणि ‹ जहंपाणो." चवधा 
हस्व गगावे जथवा दीष गणि; उदा- | नियम असा दिसतो कीं, “उकार भणि. 
इरणाथं ‹ अर्णाति, ‹ जेदषाणः \ आणि |, भकार, अथवा ‹ इकार आनि 
‹ पवेत, ‹ तहलमूतिः." दुसरा असा. भकार यांचा "व" अथवा “यः 
नियम दिसतो की, यति ज्यावर भते ई संधि श्ाठेरा असत्या वृत्ासादीं 
ते भूगजे वशस्य दृनतील रेक पादानं | संधि फोड्न संपि श्राव नता (6 
धवे अक्षर हस्व असतांहि पादांती- | समजून 'वावर्वे; उदाहरण, "धं 
या अक्षरासारि्ेच दीषै वाचा; उदा- | अच्यत; ॥ 
इरण, ^त परवतो न» “द्यो यक भागि | ^“ 
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३. या मंत्रातीख उत्तराधौचा भा- | “्ह्णने अंमल येतो गन यास मद है 
वां उषड आरे. पण पूर्वां बराच | “नाव पडले आहे." इद नो इतका 
( ष्ट ° कारण › पून “आहदकमूढ' | बच्वान्‌ आहे तो केव, मढचाच सगन्य 
एथपर्यत) फार दुबेधि आहे. याचा अथं , वच्वान्‌ नाहीं, देवभक्तांनीं याला सोम 
स्पष्ट समजत नाही. सायणाचार्या्या | पाजून पए्रजून बक आणि आहे अता 
भाष्यास्र अठसर्न अगदीं पदश्चः अथं | या रब्दाचा अभिप्राय दिसतो. ° 
केखा आहे, दयाया अथोचा भाव भूमा | ‹ सत्कर्मच्छायुक्तं सतोत्रानें =‹ मुअष- 
आहे की, “इद्र हा सत्रेमध्यं अतिरशये- | छया धिया. णजे देवसेवादि सत्कर्म 
“करून शत्रु होय, म्हणजे तो शत्रंचा प- | करण्यभरी इच्छा ज्यांत प्रगट .आहे अक्षी 
“राजय करणारा होय; कारण कीं तो स- | स्तुति क. ७. ४५. २ हा' मंत्र आणि 
“कङ्‌ अंतरिक्षाला व्यापून राहतो. आणि | याजवरील सायणभाष्य पहा. 

“यावच तो आहदकम्‌ल म्हणजे ज्या- ° अन्नीन उत्तम दाता '=+षिः 
““्या मूापासून सवसि आहाद होतो | अन्धसः. "अन्धस्‌ शन्दाचा अर्थं बहुत- 
“असा आहे. कारण कौ अंतरिक्षापा- | करून सोमरफ्ष अथव। सोमरसरूप हवि 
“दून सर्वसि आहाद होतो" परंतु जआ- | अता हर्त; म्हणजे जं देवांस अपण क- 
श्त याविषयीं संशय आरै. रायां ते अन्न. या स्थनीं देवांनीं प- 
 ¶विद्रज्जनांनीं सोमरसांनीं वाट वि-" | सनन होऊन भमुष्यांस यावय अन्न 
ढेला जहे "=. मदवृद्धो मनीषिभिः.* | अतसा अथं होतो. शा सायणांनीव केला 
सायणाचायं श्णतति “ सोमापातरून माद । जहे, गार्शनीं लाण्यापिण्याचे जें द्रव्य 


७१९ कऋरषेदः [अ०१.अ०४..१९. 


भा यं पृणनि दिवि स॑वरिषः समुद्रं न सुभ्व: खा भमिष्टयः। 
. ते वतरहत्ये भनुं तस्थुरूतयः शुष्मा हन््रमशराता भहु तप्सवः॥७॥ 
आ । यम्‌ । पृणन्ति । दिवि । सद्म॑बर्हिषः । समुद्रम्‌ । न । सुऽभ्वः । 
स्वाः । अभिष्टयः ।. 
=| शु 
तम्‌ । वत्रऽह्यै । अं । तश्ुः। उतयैः । शुष्माः । इन्द्रम्‌ । भवाताः । 
अह तऽप्सवः ॥ ४ ॥ 
भाषायाम्‌ 
४. यम्‌ [इन्द्र] सुदम्ाहिषः (-बर्िरेव सद येषां -वरहिरपरि स्थापिताः) [सो- 
माः], स्वा अभिष्टयः सुभ्वः समुद्रं न (-भाभिमृख्येन गमनवयः सुन्दर्यौ नवः स्वं 
स॒षुद्रमिव ), दिवि ( -स्वगैलोक्रे) [ गत्वा ] आपृणन्ति ( परिपूरयन्ति ), तयू 
इन्द्रम्‌ ऊतयः ( =सहायमूताः ) दर्मा (=बलिनः ) अवता ( =निः सपत्नाः ) 
अहुतप्सवः ( -अविकलाङ्गाः=ोभनसूपा ) [ मरतो ] दृरतरहये ( नदरत्रनारारथ 
छते यदे) अठतस्थुः ( =अठलकष्य स्थिता मभूवुः-अनुचेरः ) ॥ 
वृत्रहननस्षमये मस्त इन्द्र साहय्यं च्कुरिति भावः ॥ 


साला ' अन्धम्‌ अते एष्ट अदन्त | ^सहिद्रे दरिषु व्र ऊधनि। 

(क. ५. ५४, <). । चन्द्रबुभो वेदर्षुढधो मनीषिभिः। ` 
वृ्सुत्ाथै लाली रिदिव्यप्रमाणे हा | सन्दर तमहं मुभपख्या धिया । 

मत्र एणयाः- | मदिष्यति प्त हि पमिर्धम्तः ॥ 


+ 
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४. पघ्रद्राच्या [ ज्या] संश 
वाद्रन जाणाय्या संदर [नदा] [या] 
[नशा] सथुद्राला भरून टाकितात 
याप्रमाणे ज्या [इद्र] दभा 
सनावर स्थापिेे [ सोमरस ] 
सरग भरून टाकिंतात, या इद्राख 
बलवान्‌, अनातशत्र [अणि] सु- 
रूप सहायभूत [मरत्‌ ] वृत्रहननात 
साहाय्य करिते ञाणे 


~+ ~= ~~~ = 
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° हैद्रानें वत्रवध केला वया प्रसंगीं । दिवि आ पृणन्ति." अक्षरशः दभौसनवा- 


खा मरूतांनीं साहाय्य केठे; आणि ई- 
द्राचा महिमा असा आहं कीं, अनेक 
लोकांनीं याण अर्पण केरेलेजे सोम ते 
नग्रांसारिखे जणुं वाहून जाऊन याज- 
प्रत प्रविष्ट होतात. आणि यवे साहाय्य- 


कते जे मष्त्‌ ते तरी साधारण आहत 
असें नाहीं, तर बलवान्‌ आणि न्िशतु 
आणि रूपान सुंदर असे आहेत. 
या मंत्रंत हद्राप्रत जाणव्या सोमांटा 
सयुश्रांकडेस वाहून जाणान्या नांच जी 
उपमा दिरी आहे ती धोदी चमत्कारि 
कं असी तरी वेदांत दुसस्या पुष्कर 
ठिकाणी अषिषटी आहे. तिचे स्वार 
 इत्केव कीं, अपण फैले सोम विपुर 
असतात आणि नचा जश्ा इतर ठिका- 
णीं न जातां आपला परति समुद्र याज 
कंडेसच धावत असतात तसे ते इराक 
सय धांबत असतात. 
८ दुभीस॒नाषर स्थापिखेले [ सोमरस ] 
भष्न टाकतात ' = सद्र्ारिषः 


[ सोमरस ] स्वर्गी भरून टाकितात 
म्टणजे यज्ञात इईद्राला अर्पण करून द्‌- 
भौसनावर ठेविले जै सोमरस ते स्वगं 
जाऊन भरून टाकतात. 

° जैजातशत्र “अवाताः. ईहा अर्थं 
अग्हों सायणाचा्यास अनुसरून केला 
आहे. शब्द्‌ निष्तीविषयीं कांहीं वाद्‌ 
असगर तरी आनार्यानीं केठेटा अथं ब्‌- 
रोबर दिसतो. किंतीएक , परधिमत्य प- 
डित्‌ भिर अथं करितात पणतोजआ- 
म्स निराधार दिसतो 

या मंत पहिला अगि त्सर ह 

रण वक्स्थापरमाणें सरठ वाचतां येतात, 
परिव्य्वरेणांत मात्र ‹ पृणन्ति" हा श 
पृणन्ति अता उजारिला पाने. (दुसम्था 
मंत्राविरची टीप पाहा). दुय आणि 
चवथा हेपाद . वरीं छिहिव्याप्रमाणे 
वैशस्थात बसतति. 

(२) सयुर नं समुरः स्वा अभिध्यः। 

( ४) शुष्मा हनद्रमरषेति अहुवप्तवः। 


७२१ ऋग्वेदः, [अ०१.अ० ४.१.१२. 


अभि खवुषि मदे अस्य युष्य॑ती रएव्वीरि प्रवणे संसुरूतय॑; । 
हन्द्रो यदरजी धरष्ाणो अन्ध॑सा भिनद्रलस्यं परिषीणिषि त्रितः॥५ 
॥ १२ ॥ 
अमि । ख.वृष्टिम्‌ । मदे । अस्य । युध्यतः । रघ्वी; ऽइव । प्रवणे । 
ससु: । ऊतयः । 
इद्रः । यत्‌ । वी + धरषमाणः । अन्ध॑सा । मिनत्‌ । वल्ख । परि 
धीन्‌ ऽइव । त्रितः ॥ 4 ॥ १२ ॥ 


` भाषायाः 


५. अन्धसा भरषमाणः ( =सोमलक्षणेन अन्नेन धषणयक्तः कृता ) वत्नी (वेन 
धारी) इन्द्रः, त्रित शव ( पुरा त्रितः, एतन्नामकः कश्चिद्‌ अतिपुरातनो देवः१ ) 
"[ बिभेद ] [रत्‌ ], वल ( =वृत्र् ) परिधीन्‌ ( आच्छादनानि ) भिनत्‌ 
( अभिनत्‌ ), [ तदा ] मदे ( =सोमपानाज्जाते हषे ) युध्यतः अख [ बृनद्रण ] 
[ पुरतः ] ऊतयः ( सहायभूता मरूतः ), प्रवणे रघ्वीरिव ( =निम्नप्रदेशे नग 
तरन्ति तद्र), खवृष्टि (-स्ताङ्गजन्यवृषेः करतार) वलं [प्रति] अभि (-आभिषुस्येन) 
पमु: ( -ज खः ) ॥ 
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९. जेव्हां सोमानं र्युक्त श- 
टेख वज्नधारी इद आपल्या ओं 
गापासून वृष्टि करणान्या वलात्ररो 
बर्‌ सोमाच्या भरांत युद्ध करून 
याचीं ज्ञांकणे, [ प्रवं ] त्रिताने 
[ फोडिल्या प्रमाणे, फोडावयास 
खगटा, [तेन्हां | [इंद्राचे] साहाय्य 
कर्ते मरुत्‌, नदा सखल जाग्या- 
कडेस [धांवतात या प्रमाणं, [या 
वलच्या] आंगावर घांवून गे" 

५. वरीक मंतरंत वृत्रहननाथ्‌ मस्तानी 
्द्राला साहाय्य कटं म्ट्णुन सांगितटं 
तेच वणेन शब्दान्तरनें पुनः करितो, 
ते असे- ‹ इद्र सोम॒ पिऊन आनंदित 
क्षाला, तेन्हां वृत्रा मारण्याविषयीं 
वाला अविश आला या वेनं तो वृत्र्मी 
गुदर करू लागला, आणि वुत्रानें मेषोदके 
रपवून ठेवण्यासादीं जीं आच्छादने 
षतलीं होतीं तीं फोड्न गक लगला; 
तेष्दां शद्राला नुडवून टकण्यासादीं ब्र- 
्राने आपणन मोठी वृष्टि केली, तेन्द्रं 
व्यापाभरून इदाछा उपद्रव होऊं नये शणुन 
त्या साहाव्यक्रते जे मरत्‌ ते वृत्राच्या 
ओंगावर नत्रा सखल भूमीकडे धांवतात 
तसे श्पाव्यानें धावन गेले." 

"अपत्या आगापापून वुषटि करणाया 

-स्ववृष्टिम्‌;' णजे दंद्राला बुडवुन टक- 
ण्यातादीं महावृष्टि करणाया. इद्र आणि 
वृत्र ययि युद्ाच्या सवेधाने पवी सागि- 
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| तठेच आह्‌, क इंद्राला जीं शचं योज~ 


ण्याची शक्ति आहे, तीच याचा जोश 
तु बल म्हणजे वृत्र यालाहि आहे; ज्याप्र- 
माणे वष्टि -करण्यानें सामथ्यं इद्राला 
आह तसेच वृत्राराहि आहे, असौच क- 
पीचा भावार्थं असन्यामृने “स्ववृषटि' असें 
विशेषण वुत्रालाया मत्रांतं लाविश्ले 
आहे. याचा अथं मूत्रवृटि कृरएारा' अन्ता 


| क्रितीशैक जण करितात, पण तो ज 


अश्री आह्‌ तसाच निरधारहि आदह. 
पूर्वौ चितानें फोडित्यापमाणे =“ श्व 
त्रितः." हे शब्द, म्णजे यात जी उप- 
मा आदतीरं फार दुबेधि आहे. अक्षर 
शः अर्थं ' त्रितापरमणं ' अप्षा होतो. 
` त्रित ` कोण१ त्रित" हे नांव ऋवेदांत 
पुष्कठ दिकं अलि आहे. किंतीएक 
पाशिम पेडितांने* मत असें जह्‌ कीं, 
म्रीकं आणि क्षद्‌ प्रथत णजे युनानी 
आणि पारसिक यया पुरातन धर्मपुत- 


७२९६ 
काति “त्रित ` ष्हणून एक दव आह; 
जणि ज्यपेक्लां भाषासाम्याया विरे 
परमाणावरून य॒नानी ( ग्रीक ), पारसिक 
आणि भरतसंडांतील अयैकोक हे मू- 
द्ये एकन जाती, एकच धर्मी जगि 
एकच मापा बोकणार लोक होते, आणि 
कृच दविक्राणीं राहत हते, आणि मागा- 
हून यांची एाषटूट होऊन प्राकर खाकर 
युरोपसंडांत गेले, परस्िक इराणदेशात 
गेके आणि आपनं लोक भरतखडत 
आके, त्यापेक्षां या तीनहि भाषरातीट पु- 
रातन धर्मप्रधांत जो "त्रित ' म्हणून 
देव सांगिता आहे तो एकव; आणि 
वेदात सांगितक्छा ‹त्रित ' हा देव ई- 
द्रापक्षाहि अति प्राचीनकानीं आयंलोक 
पूजित होते असा एक दवहीयव दद्रा 
नँ वत्रमेद केला तसाच या तरितानदि 
केटेला होता. यप्रमाणं या पविमखंह- 
पडितानें मत आरे. आतां अप्रल्या द 
ज्ञाती पदितांचें मत पहं गले तरकर. 
८. ४७. १६ यानवराल भाष्यात साय- 
णाचा्ैहि त्रित हा कोणीएक देव होय 





असे समजून अर्थं करिताद असें दिसून ` 


येते. इतर टिक्राणीं ते! त्रित ' हं अ- 
पनि देवं विशेषण आहे"अमे समजून 
अथे करितात (ऋ. ५.४१.४.५.९.५). 


ऋग्वेद. 
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जो त्रित देष तांगितला आहे तो वेषूणच 
होय असे ते श््णतात. ऋ. ८.४७.१३, 
१४, १५, १६ यांजवसूनत्रित हा कोणी 
महाबल देव असून आधुनिक कामी का- 
कूट विष पिङन सहन करण्याची श्नि 
महादेवास आहे तशी याटा दुःस्वप्रादि 
विप्रै रण करण्याची शक्ति आहे अश्षी 
प्रसिद्धि होती अमे दिसते; कारणया 
मतरात मंत्रवक्ता आदिं आणि उषे 
अशी प्रार्थना करितो कीं, जं जें म्हणून 
गृ अधवा प्रगट ॒वित्र अथवा दुःखप् 
वरे संकट असेल, तें याणी नेउन त्रि- 
ताचयागयीं स्थापन करावें ( सायणाचायं 
वेगव्य अथं करितात ह आग्हांस ठक 
आहे). ऋ. ८.१२.१६ यांतहि त्रित हं 
एकरा देवाचे नांव आहं यात संशय नाहीं 
दुसरे पुष्क टिकाणीं त्रित ह एका क 
पचे नाव समजून सायणाचायं भं 
करितात ( ऋ. २. ३४. १४; ९. ३२. 
०६९. 39. ४,९.३८. ५; २. ११ 
१९५) ०} ९. ५०२. >, ३; १०. 
८. ८) आगि ततता अभ दिसतो खर. 

या सवेिरून ‹ त्रित ' हा एक देव 
होय अमे शणण्यास अण्टी मरमं सतं 
नाही, पण यें वृष्रहनन केर अथवा 
मेषमंदलरूपी भच्छदुने फोडून टाकि- 


ऋ. ६. ४४. २३ यांत तरण्त्रितहै५ लीं अश्नी कथा वेदति आन्त नाहीं 


एका देवगणावें नांव आह भते ते एण- 
वर, क्ल. १०, ८९०२०; १०, ९५, 
पविः ३१. ६ यांत सायणानाये ‹ त्रित 





तथापि आण्टी प्रस्तुत मंत्रात भक्षय 
अर्थं केला आहे ह 
सायणाचार्य ¶त्तिरीय ब्रामण" इषून 


दाला लावितात. ऋ. ८.४१.६ यांत । नो वेदथ भहि यास भवसक्म अहै 
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वेदा्थयल. 
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कंणतात कीं, "* हवि ज्यांत शिजवितात 
«° ल्या भां व्याच खरकाटे धापून टक्रण्या- 
“ करितां श्हणुन अश्रीपापून जपोदेवी- 
“* च्या (=~उदुकांया ) पोटी एकत, दित 
« आणि त्रित असे तीन पुत्र जन्मले. या 
< तूनत्रित हा पाणी प्यावयातत आदत 
« उतरखा अमता याला वेर न येऊं 
“° देण्यासाटीं श्टणून असुरांनीं (पण 
«५ ऋ. १. १०५ हे पक्त पहा ) या आ- 
«५ इावर ज्ञांकणे धातलीं; तीं त्रितानें 
“ फोडन टाङिलीं तसा इद वलनं 
५‹ कर्णे फोडून टाकरिता क्षाला.” 

° वरच्या ओगावर धातून गे." 


~ = क~~ 


वख जगि वृत्र एकच. या “ वल न्या- 
पाप्रूनच साधारण संस्छतातील " वलाह- 
क '(=मेष) हा सब्द निष्पन्न क्ाला अहि. 
एक दोन ॒ठिकाणीं व्य्ययनिं हस्व 
दीप वाचटें तर हा मत्र आधुनिक वेक्ष- 
स्थाप्रमाणें चांगला वचावयास येतो. तो 
असाः- 
अभि स्ववृष्टिं मदं अश्य युध्यतो | 
रष्वीरिव क्वणे ससुरूतयः | 
बन्दर दनी धृषमाणो अन्धसा । 
भिनद्लखं परिधीरिव त्रितः ॥ 


७२९ ऋग्वेदः | [अ०१.अ०४.३.१३. 


परी प्रणा च॑रति निविषे दावोऽपो वृत रल॑सो बुधात्‌ । 
वृत्रस्य यपरे वुरगभिंश्वनो निलघन्थ हन्वोरिन्द्र तन्यतुम्‌ ॥६॥ 
परि । इमु । घृणा । चरति। तिनिषे । शः । अपः । वृत्वी । रज॑सः | 
भम्‌ । आ । अशयत्‌ । 
त्रसं । यत्‌ । परवणे । दुःऽगृभिश्वनः । निऽजघन्थ॑ । इन्धो; । इद्र | 
तन्यत॒म्‌ ॥ ६॥ 


# ककय ~~~ ~~~ --. 


भाषायाम्‌. 

६. हैदर, यद्‌ (यदा) [ल] दुभिभनः ( =दुप्रोह्यव्यापनख~महाव्या- 
पनवत्वाद्‌ दुःलेन जतत्यस्य ) वृतस्य हन्वोः ( =मतपायोः) परवणे ( =निश्देशे 
यथा तथा ) निजघन्ध ( =नितरां परनहर्थन्यहत्य निपातितवानपति ), [तदा 
ईम्‌ ( =एने=लाम्‌ इन्दर ) पृणा ( =श्ुनयलक्षणा तव दीपिः) परिवरति(-परि- 
चचारसवंतो जप), [ तथा ] शवः ( =तव वरं ) तित्विषे (दिदीपे ), [वृत्र ] 
जपो वृत्वी ( =उदुकान्यावृत्य=मरणस्तमयेपि मेषोदकानि संवेश ) रनसो बुभम्‌ 
आशयुत्‌ ( अन्तरिक्ष तरोपरि मृतः पतितवान्‌ ) ॥ 

यदा मेषगजेनादनन्तरं वृषिनीयते तदा विदुदाविर्मवतीयेतदत्र रूपकबीनमि- 
तयतुसंषेयम्‌ ॥ 





भ०१.अ०१ ०.सु.९२.] वेदा्थयल, 


७२६ 


६. हे ह्र, [वं] जेग्हां दुधर 6 ला, 0 [1पवा४, 
खुत्ाच्या दोनी गाखंवर वत्रप्रहार्‌ | [ ४०४] १५४४ 8ध्र]र6 त०णा 
करून लाखी पाडिता क्राल्त, ते- | [पफ ] पौष्णा0०१००।४ भा ¶6 


व्हा] [त्नी] दीति वश्या आसम 
तात्‌ पसरली [आणि] [ठङ्ञा] पर 


ताप [त्या आप्तमंतात्‌ ज्ककल], | 


[आणि ] [ वृत्र ] उदकांस वेषटुन 
अतरिक्षाच्या प्पाटीवर पदरून 
राहिल. 


^ अम निक ८७ =) 


------ ~~ -~-~~ ०9 नम ० 


८116३ ग {16 1प्रालाणि६ 
# 11718. [पाङ] शूाालातठो इप्रो- 
10१९ [ ८16८ ] [ भत्‌ धाक] 
2101४ 81006 0), [ ४०१ ] 
# 1108 ] र [ १९४५ 1] 01 ४16 
$ता8९८ ° ध1€ शक, [ धा] ] 
शा710पावा10ण्ब ९ 268. 


[व 2 दक, 





६. वृत्रावर ददरानं वज्रप्रहार केढा मारिता ज्ञालास.' "प्रवणे" हे येथे क्रिया- 
तेन्हां काय काय श्ञाटै ते सांगतोः- “ ई- | विशेषण आह. ‹ नि ' या उपतगौच्ा 


दाच जें महातेज तें इद्राच्या सभोवताटीं 
एकाएकीं प्रगट भ्ञाटे, आणि इद्राचं ब्र 
एकाएकी प्रकाश्ठे, आणि वृत्र हा वज- 
प्रहारानें मरणोन्युख श्रा तरी उदकांस 
वेन जाकाशतलावर मरून पडला. * 


° दुर्धर “= दुगृमिशवन्‌.' वृत्राविषयीं | 
जें वेदांत वणन येते तें वृत्र इंद्राला श्वर, 


रोभे असेंच पुष्कर. ठिकाणी येत असते, 
आणिनजसा इद्र मोटा तसाच इद्राचा 
बाति मोटा होय असें वणन आदन्तं. 
पसतुत स्थलीं वृत्र हा सवं प्रदेश व्यापून 
राहत असल्यामुरे याचा निग्रह करणें 
कठीण शणुन  दुगरभिश्वन्‌ ' हे विशेषण 
त्याछा राविरे आहे, अते सायणाचाय श्ट- 
णतातः, याच आण्टी अदसरटों आह$ 

° बवल्लप्रहार करून लाली पाडिता ज्ञा- 
छाम =‹ प्रवणे तन्यतुं निजघन्थ." अक्ति 
शतः अथं गजना करणारें [वज] रीं 





स 


अथास बखकटी आणभ्यासारीं गन्याचा 


प्रयोग केला आह. 


' तुङ्ी दीपरि त्या आसमंतात्‌ पत- 
'=“धृणा ई परिचरति." रूपक! एकरी- 
कंडम॒ ठेविले तर याचा अर्थं श्तकाच 
आहि कीं, आकाशांत गर्जना होन मे- 
धवृषटि होण्याचा समयी विनुन्नमकतातः 
आणि “ष्टीचण एका अतितेजस्वी श- 
क्तीचा पादुभौव होतो. 

' तुस्या जासमंतात्‌ = परि ०. हा 
सायणादुत्तारी अथं जरी चिन्त्य नाहीं 
तरी कष्‌ “हे वृत्राकडेस कावि तर 
ब्रं हदल. मग इद्रानें तेज, आणि प्र 
ताप यांणीं वृत्राला आच्दून टाङ्रिलिं 
अशा भावाथनिं भाषातर करव. 

° भतरिक्षाव्या ` सपाटीवर =“ रज- 
सो बुधम्‌." श्णजे अतरिक्षाच्या पाठीवर, 
जथवा तावर, जसा कोणीतरी मदष्या- 


७२७ ऋग. [अ०१.अ०४.३.१२. 


हदं न हि चां ्यृषन्दुमयो ब्रह्माणीन्द्र तव यानि वना । 
चष्ट चित्ते युज्यं वावृधे दाव॑स्ततश्च वल्र॑ममिभूत्योनसम्‌ ॥ ७॥ 
हदम्‌ । न । हि । वा । निरकरषन्ति । उर्म्॑ः । ब्रह्माणि । इनदर । 
तव॑ । यानि । वर्धना । 
वष्ट । चित्‌ । ते । पूरज्य॑म्‌ । वृधे । शव॑; । ततक्ष । वज्र॑म्‌ । अमि 
तिऽओजनपम्‌ । ॥ ७ ॥ 


ए 117 । 











नन ० = ० ~ ~ - ~^ नयन्ति 


भाषायाम्‌. 


७. हे इन्द्र, उम॑यः (=जलपरवाहा ) हरे न ( =नटाश्यम्‌ शव ), ब्रह्माणि 
( स्तोत्राणि ) त्वा ( त्वां ) निक्रषन्ति ( तवां परति गत्वा त्वां पूरयन्ति ) हि। 
यानि [ब्रह्माणि ] तव वधनानि ( =तव शेरवरधयितृणि ) [सनित ] । ते युज्यं शवः 
( =तव्‌ योयं बलत बलं दम्यं यथा योग्यं छात्‌ तथा ) तवष्टा चिन्‌ (त्वष्ट देव 
एव ) वावमे (परवधितवान्‌ ), [ तवदृर्थम्‌ ] अभिमूतिओजसं ( =शतृणां अभि- 
भवस्य कतर ) वज्रं ततक्ष ( -निमितवन्‌)॥ 

परवै्ामूचि वृत्रो मृतः पतितवानिति यदुक्तं तख हेतुमाहाखाम्‌, नार्य, यस्माद्‌- 
नेकमहर्षीणां स्ततरिवैपरतवल इन्द्रो भवति नथा स्तयं त्वष्ट वृत्रहननार्भं वलनं 
निमोय तरप प्रादादिति ॥ 
ला शखर लागून तो रतल्र - | हागे.उदकांगरोबर भ॑तरिकषात अस्ा- 
णन नमिनीवर पडतो, तसा वृत्राला | भरे वुप्र पडला तो तरिकषाया पटीवरं 
नेनपरहार होतांच तो अंतरिक्षाजा पाठी- | पडला हं णणे ताहनिक आहे. प्र. ३२, 
बर पडला, असं शवे आह. चुतर” | मं. ७, ८ पाहा. तथापि दुस्या मंत्र 
आणि" दद्र ' यात युद न आकरश- | (पू. 3९, म. ५) वृत्र पृथ्वीजवन 
वैशंति होत अतत, आगि वृभ्रविं रा- । पडला अरेहि सांगितरे भरे. 


वि कि 





म^१.अ० १ ०.सु.९२.] 


७. कारण कींहै इदा, जसे 
जरप्रवाह [एकादा] डोहाला [भ- 
खूनै टाकितात], तशीं ते बन 
वाढविणारीं स्तोत्रे [तुजकडे बाहून 
जाजन] तखा भरून टाकितात. 
तुखा योग्य [असे] बन वष्ट[देव]- 
च॒ वाटविता स्राला 
[ शत्रंचा ] पराभव करण्याविषयीं 
शक्तिमान्‌ [ अपं ] वच निर्माण 

करिता राला । 


ज न अ = = == ~ ~~ ~ 


७. वरील मंत्रांत इद्रानें वज्रप्रहार 
कृरितांन वचर मरून पडला असं सांगि- 
ते त्याचे करणया मंत्रात सांगितटं 
अहेः- आणि यांत आशयं नाही; का- 
रण करं, अनेक नाले, नगा, इत्यादि प्र 
वाह एकादा तलावांत बाहून यास भरू- 
- न टाफितात, आणि याच बढ ब्राद्धि 
तात; तशी इदराचं बर ब्रादविणारीं जम 
ख्य स्तोत्रे इद्राकडेस जान इंद्रा भ- 
र्न टक्रीत असतात व्यामुढे यानी 
शक्ति बृद्धिगत होत असते; रिवाय ई 
द्राचें बढ वाटून वत्राढा मारण्याची रानि 
्ाखा यावी ग्हणून खद त्वष्ट्रा देवानें 
दत्रुषातक्र वल्ल निमाम करून याला 
दि." 

' तुके बर वाद त्रिणारी सतोत्रं =“ तव 
वर्धनानि ब्रह्माणि. ` सतोत्राच्या योगाने आणि 
हवीव्या योगनं इ्रादि देवांची शक्ति 
वाढते ही समजुत वेदति सर्वत्र सापडते§ 
यु मं्रात जी उपमा दिली आह, तीहि 
हक्ष्पांत ठेवण्याजोगी आहे. पुष्क 
ठिकाण्रहून अर्पण केकेके सोमरस इंद्रा 


वेदाथयल, 


| यतं 


७२८ 


7, ए01, 0 [{11418, 28 
87८ व्रा18 0 ६0७५४ वात्‌ 
011 # 181६6, [ 80 ] [18९ 618, 
{1181 [ 216 ] कपद्टाालाल्ल$ जा 
{$ $्लाछप्, 0४ {0 फक्चत्‌ः 
211५ 111 ४16९. (४१811 11110- 
>01 111616४8 $ ऽप्लाद धा 


[त्वष्टच | , {121 ¡६ + [ली {16८- 


| [ 16] 85]11076त्‌ [ णि ४९९] 
[ (क ] धापाक्‌न01४॥ ज रा 
{01100 8{1.61101]1 





कडस जाऊन प्रविष्ट हातात असं भागा- 
वयां असव्यासहि हीत उपमा देण्यात 


तुटा योग्य असें बर त्वष्ट देव वाद- 
विता ञ्ञाष्ठा=त्वष्टा चित्‌ ते यज्यं वावृधे 
रवः. म्हणजे इद्राला जं वबक हूतिं तें 
इद्रच्या मोठेपणास शोभे इतके त्वष्टनिं 
विले. तें करतें वादविे तें गेव 
तराटीं तीगतोः- 'तष्टाच शत्रचा पराभव 
3 
| करण्याविषयी शक्तिमान्‌ * असें वज्ञ 
निर्माणं करि ज्ञाला "=< ततक्ष वज्रम्‌ 
अभिभूतिओजसम्‌.' इंद्राला पूर्वी वज्ञ 
नव्हते तँ वृद्रट्‌ननान्या प्रतेमीं व्वषटगानिं 
निमाण करून दिर, लयापुके इंद्राला जे- 
वटी बन्टी पारिजे रोती तितकी 
आली क्षुः ३ मे. > पहा. त्वशदहा 
केण दव हाय यात्रिषयींत्‌. १४.१० 
याजवरीर दीप पहा 
‹ भरून ठकरितात ' =“ निकषन्ति." 
अक्षरशः, “व्यापूनष्टाक्रितात.' ऋ. ३. 
५.५. >० युजवरी सायणमाष्य पहा, 


७२९ ऋग्वेद,  [अ०१.अ०४.१.१३. 


जघन्वां ग हरिभिः संभृतक्रतविन्द् परत्र मनुषे गातुयनपः 
अय॑च्छथा बाहोर्व॑मायसमधारयो दिष्या सूर्यं ददो ॥ ८ ॥ 
जघन्वान्‌ । उम्‌ इति । हरिऽभि; । संभृतकरतो इति संभृत+क्रतो । 
इन्दर । व्रम्‌ । मर्ुपे । गातुऽयन्‌ । अपः । 
अवैच्छथाः । ग्रो; । वजम्‌ । आयन्तम्‌ । अधांरयः। दिवि । आ | सुथैम्‌। 
दृशे ॥ < ॥ 
वृहत्स श्वन्दरममवदयदुदथ्य+मरृण्वत भियसा गो्हणं दिवः । 
यन्पानुषप्र५ >" दनद्र॑मृनयः स्व॑रनृषाचो परुनोऽप॑दननु ॥ ९. ॥ 
बहत्‌ । खऽच॑नमू । अभ॑ऽवत्‌ । यत्‌ । उक्थ्यम्‌ । अरैण्वत । भियसा 
रोहणम्‌ । दिवः । 
यत्‌ ।. माहंप्रःप्रवनाः । इन्द्रम्‌ । ऊतयः । सवः । नृऽसा्च॑; । मरुत॑ः । 
अम॑दन्‌ । अद ॥ ९ ॥ 


जज ण भ भा 9 -9 - कन 








= भ जम जा 


# । भाषायाम्‌, 


८. उ (उत अपि च ) ह संभृतो ( =सममतपज्ञ ) इन्द्र, महष अपो गाहु- ` 
यनू ( =मतष्याणां समीपे प्रां वृदनिरुद्यानाम्‌ अपां मागो यथा भवति तथा इच्छन्‌ 
मुष्येभो भान्यावार्षतुमिष्छन्‌ ) [ चं ] हरिभिः ( अधः) [युक्तः सन्‌] त्रं 
जघन्वान्‌ ( हतवान्‌ ) [असि] | [चम्‌ ] आयसं ( लोहमयं ) वलं बाहो 
( तव बाहोः ) अयच्छथाः ( =अग्रहीः), [अपिच] द्श( =्षटे-दशेनाथर 
सर्वेषामस्माकं दशनाय ' सूं दिवि भा ( =क्र ) भधारयः (स्थापितवानसि) 

५. यद्‌ (यस्मिन्‌ वुत्रहननकारे ) भिया (=मयेन ) [ स्तोतारो ] बृहत्‌ 
( =महत्‌-महाध्वनियुक्तं ) स्कधन्द्र (-स्वतेनसा आहदकं=एमणीयम्‌ ) अमवत्‌ 
( =बल्युकतं ) दिवो रोहणं ( =दिवि प्रा्रुवत्‌-स्वं श्रयमाणम्‌ ) उक्थ्यं (लभर) 
भूम्याम्‌ अङ्ण्वत ( =कुर्वन्‌ ) | यद्‌ ( ~यसिमन्काले च ) स्वः (स्वगं) मादुषप्- 
धनाः (=मनुष्यहितसंमामाः=मतुष्यहितार्थ यु यन्तो) रषानः (नृन्‌ सेवमानाः=दभ्यो 

भूता ). ऊतयः (अन्दर सहायभूता) [ एतादृशो) म्तः [ श्द्रम्‌ ] अर 
मह कभमिननन्दुः ) ॥ 

शधि इनो दत्रं नपन्वानिति पूर्वया संबन्धः ,॥ 


मर! ० १०.६.९२. ° वेदा्थयन्र, 


८. आणि हे समस्तप्नावानू 
इद्रा, उदकांस मदष्यांनवन्ठ वाहन 
येण्याल मार्ग मिव्टावा अशी इच्छा 
धरून [तरं] अश्वारूट [होऊन वृ- 
त्राला मारिता ्षखासः, वरं [आपर्टँ ] 
रोहमय वजन खांद्यावर घेता जाला; 
रोकांस दिसावें म्हणून [तू] स्‌ 
याल आकाशात स्थापिता ज्ञास. 

९. [वीं] जेष्हां [लोक] भय 
भीत होउन मोदे, आहयादकारक 
[ गणि ] बलयुक्तं [ आणि ] ल- 
गीं चदणारं स्तोत्र करिते सा; 
[ आणि ] जेष्हां मद्यांच्या हिता- 
सादी ख्डणारे [आणि] मदप्यांचे 
सखे [जे] हद्रसाहास्यकारी मरुत्‌ 
. [ते] गीं हद्राचँ अभिनंदन करि 
ते राले, 


॥ + 





<, °वर सांगितस्याप्रमाणें जन्हां अ- 
नेक लनांच्या स्तोत्रांच्या योगृनं आणि | 


त्वष्ट्ानें निमौण करून दित्या वजा- 
च्या योगान इद्राची शक्ति वादटी तेष्हां 
द्राति वृत्रनिष्ढर जलांस मनुष्यांजवग्ड 
वाहण्यास पागं॑सांपडावा अशी इच्छा 
धरून वृत्राला मारि; व याला मार- 
ष््रासारौ अपत्या खांग्रावर वज्ञ पेतले 


1 
॥ 


आणि वृत्रवध केला, आणि मनुष्यांसि * 


दिवे णुन सूर्याला अकाशात र ४, 

पि." ्हणने मेधोदकांस भावसून ध 

५ न पड देणार, आणि तूयैकिरण- 

पृथ्वीवर न येऊं देणारा जो रूपक- 
8 3 
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8, 4५, © [त72., पा 
५701 21] 18010 18 प्ा1६6त, 
[#10प्], वल्शा111 धा6 ४८8 
{0 070 चाना ज 08 
1121, 8668६ # प्न 2. [छप] 
(148६ 86) (6 170) प्ाप्रा- 
111०]४ ०) धीङ्‌ 800पातल्‌8, 
[ {10 ] वत5६ [1५66 ५06 
पा) 11 [दलक्षएला पत [ 0€ | 
11110111 8८6; 


9, 11९ थ) नााजप्रह 
{८81 गी<1©व 8 10पत्‌, 8९116. 
81न'तअ४, पाटा [ त | 
1९0र्ला-०8८८ाता712 = [19कल; 
+€) [ 11141. ] 11168, ५116 
{शि प6, शता त 10128 0. 
1111 [ मात्‌ ] घ्ठ तरलित 
९18 01161068 (८० शापा ०(6प 
11018 11) 116६९), 


सिद्ध अभ्वरूष वृत्र त्याला प्रस्तिंच उदुके 


जमिनीवर गडटीं, आणि अकाश्च नि- 
रश श्ान्याघुरें सूये पुनः प्रकाशं लगा. 
अन्वरूफवु्रुमुराला इद्र मारितो, आणि 
मेषोदकरूप व पूयं किरणरूप गार भोक- 
व्या करून , पृथ्वीवर पाठवून देतो हं 
रूपक केदांतं जिकडे तिकडे आरै. 

: समस्तपरज्ञावान्‌ ' = 'सेभृतक्रतो 
म्टणजे जी जी श्ह्णून प्रज्ञा, अथवा श्ञ- 
हाणपण जान ठाञक आहे ते सवै 
याया आंगीं भरे आरे. _ . 

‹ उदकांस मलुष्यांजवन बाहून ये- 
ण्याला मा पिकावा अकी इच्छा धस्न'= 


ऋग्वेद,  [अ०१.अ०४.१.१३. 


` ७२१९ 
लोश्विदस्याम॑वौ अहै; स्वनाद््योथवीद्ियसा वजं इन्दर ते । 
वृत्रस्य यद्द्धानस्यं रोदसी मदै सुतस्य ॒दावसाभिनच्छिरः ॥ 
| ॥ १० ॥ १३ ॥ 
दौः । चित्‌ । अस्य । अम॑वान्‌ । अदैः । घछनात्‌ । अयेयवीत्‌ । 
मियस् । वजः । इन्द्र । ते | 
नृत्रखं । यत्‌ । वद्वधानखं । रोदसी इति । मदं । सुखं । शरवसा । 
अभिनत्‌ । शिरः ॥ १० ॥ १३ ॥ 
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भाषायाम. 


५०. यदू ( यदु ) [ त्वं ] सतस्य मदे ( अभिषुत्य सोमश पनेन जाते 
हषं ) रोदुसी बद्वथानस्य ( न्यावपृथिवी अतिङयेन बाधमान सवतो व्यापक- 
त्वात्‌ „ महुमूददड ते . उभे अपि सुवैस्मादप्यवकाशाद्‌ अपनन इव कुवैत) वृत्र 
रिरः शवसा ( <तत्र वहेन ) अभिनत्‌ ( =अच्छिनत्‌-छिन्नवानस्ि), [तदा] 
अमवान्‌ (=जलवान्‌-महाबलो ) गरीधित्‌ ( =वीरपि ) अख अरैः स्वनात्‌ ( तस्य 
वृत्ररषष्य सर्प गर्जनाद्‌ ) भियन्ता ( =भयेन ) अयोयवीत्‌ ( =अग्यथं पृथग्भूते 
आसीत्‌-अकम्पत ), [ तथा], हे इन्द्र, ते (न्तव ) वजः ( वनम्‌ ) [अपरि] 
[ अयोयवीत्‌-अकम्पत ] ॥ 

अत्रदुमूक्तं भवति | यदा व्रावापृथिव्योरपि उपद्रवकरारिणं वरत्रम्‌ इन्द्रोवधीत्‌, तदा 
परममहिमयक्तो नरलोकोपि भये चकम्पे, तथा महाबगयक्तमपि इन्द्रस्य वलं 
स्वदताद्‌ वरृत्रहननादनन्तरं ब्रुोकवदेव चक्रम्प इति ॥ 


भध क 0 9 त = भ > = 


' मतु अपो गातुयन्‌ अक्षरशः अथं 
'तुष्यांकरितां उदकांस मागौची इच्छ 
धरून 
! लोकांस दविसविं ष्टणून = दृशे . 

अक्षरशः अर्थ, ' पाहण्यासादी. ' म्हणजे 
पयनें प्रकाश्चविं, आणि ८ अंधकार दर 
करन्‌ ठोकंसर दिसविं अते करवें श- 
^ ही तुमन्तार्थी दश्‌ धूनी 
साधारण संस्छ्ताति असा 








० १ ११. ए) 


९. वृत्राला मारिला असें पूर्वं कबेते 
सांगितटे. त्या वेनं काय काय श्रि तें 
सागतोः--'हे जं हद्रवृत्राचें युध॒ चाल- 
ठे आहे याचा परिणाम काय होर 





नके, इद्राचा पराजय श्रा तर सवै 


जग दुण वुत्राया हाती सपिष्र अश्री 
भीति मरष्यासि पदव्यावर, नन्दां शेवटी 
हद्रजय स्ञाखा, वैष्टं याणी भित्था शै 
कतीपमापरिे शदराचैे उत्तम स्तोत्र के, 
आणितें शक्री मोरी गर्जना कतै. तै 


भ १.अ०१०.सु.९२.] 
१०. [हे ईद्रा], दयावाण्यिवीं 


वेदार्थयल्न. 


७३१ 


10 #र्ला {06 णाति 


स दाबून टाकून उपद्रव करणाग्या षप ( [6दषण्ला ) प्रल0016व 


वृत्राचे शिर जेन्हां तखा सोमपानानें 
इषं उत्पन साख असतां [तर] [आ 
पल्या ] बल्छाच्या योगाने छेदून 
टाकिंता शाखस, [तेब्ां] याअ 
हीच्या गजनेसर भिऊन महाबलवान्‌ 
बु[रोक)] सुद्धा कंपायमान साल- 
हे हद्रा, तक्षं वत्र [सुद्धा] [कंपा 
यमान सा] 


> = ~+ ~~ --- 


गाते क्षाठे कौ, तें स्वर्गी जाऊन पौहिचढं 
आणि दुसरे असे क्षठे की, इदनय हा- 
तांच इद्राचे सहाय आणि मनुष्यांस दि- 
तकारी जे मस्त्‌ वयाणीं ईद्रानें अभिनं- 
दन के, ष्टणजे, ये बा इद्रा, तुङ्न 
जय क्षारा हे फार चांगले क्षे, तुष 

न्य आहेस, अशी वाहवा करिति ज्ञां 

' म्रोठे "= ‹ बृहत्‌. णजे मोषा 
गर्मनेने उजारिरेठे असा अथं आहे 
यांत संशय नाही. ऋ. ७* ३३. ४; 
९. ९७. 3३६; ५.४३. ८ हेमेत्र 
पाहा. 

‹ आहादकारक ' = ‹ स्वशन्द्रम्‌ ` 
अक्षरशः अथ, ‹ स्वताहाचें तेज ज्याला 
 , अहि ते“ पण स्वताहाचं या पदावर वि- 
केष जोर नाही. तेजस्वी, अथवा संद्र 


~ ~---~-~~--~--- ~ ~~~ ~~ 





+ त्तिः 2४ {176 तषा ज 
{184 §ल€ण, [ €ला ] धाक 
[ 0) ] धप्णतलया7ग्‌४, 0 
[1478, [ {7€0016व ], पौलो 
[ {10प् ] 171 € €स्ाभ्रदकप्रणा 
0 {€ 50102, 4108६ 86णटा 
एध" [ शा] [ धड़ ] ९६ ४५16६ 
1९ ज # 12, {116 &6४0 
0)]10७801" «५{ . 6 भरात्‌ 
1९6९), 


ठे होते. कोणाचे तरी उत्तेजन येई अ- 
शा वाणीनें स्तोत्र केल्यावर कांहीं एका- 
दा पराक्रम वमि मैतकलय न्य्‌ बध 
त्याला उत्पन्न होतें; म्हणून व्या स्तोत्रास 
‹ बलयुक्तं ` प्टणणें यांत विशेष ओद 
ताण नाहीं 

' मतष्यांच्या हितासादीं क्दणारे, 
आणि धैदुष्यांचे सखे = ‹ पातुषप्रधना 
दृषाचः'. हीं विशेषणे हेतुगर्भ होत, का- 
रण कीं मप्यांया हितासादीं इद्रान 
तृत्रवध केला यापापून मठष्यहितचित- 
क जे मस्त धांस्हि आनंद श्ञाला अ 
तत्पयै जहे, 

‹ स्वर्श "=: स्वः. मष्तांनीं सवी, 
आणि मतुष्यानी भूमीवर अभिनैदन के 
अता विरोध आहे. हा जो ' स्वः श्ब्द 


इतक्ाच पर्येवतित्‌ अथं समजावयाना.$ | तो, आणि ‹ ॐ भूरभूवः स्वः' यांतला 


, ¶ ^ बलयुक्तं " = ‹ अमवत्‌ " म्हणजे 
ज्यति द ्राथे उत्तेजनयुक्त धन्यवाद केले- 


‹ स्वः शब्द एकच आहे 


१०. वृ्वप केशा तन्हा बर लंगि- | तत्याममाे .मठर्थेव म्यालीं अतं नाही 


७३१३ 


“ जेन्हां इद्र सोम पिन हषैयुक्त 
श्ञाल, आणि अविशाक्रिष्ट दोऊन वृत्रा 
चा वध आपले सवं बन नून 
काटा, तेष्दां महाबख्युक्तं जो दरु (चु 
लोक) तोहि वा वृत्राच्या गज॑नेस भिऊन 
धरथर कापरला, आणि द्रां महातेज 
स्वी वज्ञ सुदा त्या भयंकर गरज॑नेस भिज 
न धुरथर कापिले ' असा भावाथ, 

° द्रवापृथिवीस दाबून टाकून उपद्रव 
करणाग्या वुवरानें "= रोदसी बहाने 
त्र्य. म्टणजे, तुतराने पृथ्वी आणि स्वगे 
यांस अक्षा रीतीने व्यापून टाक्रिठे आणि 
पत्या प्रचंड भारनें इतके पीदिकठे कौ, 
लांस भ वण्ये नाहीशी ञ्ञाटी, 
आणि स्व ब्रह्मांड यच व्यापून टाकून 
द्वापृथिवीस सवै बाजूनी दरकलून द- 
कलन ब्रह्मांडगोलाचया बाहेर णुं हाकृन 
लाविीं होती. हा या सुंदर कल्पनात- 
ताचा अथं ्षाला, परतु मृखंत"वहभा- 
न्यं रोदसी ` असे ' अहि यामु 
` ‹ रोदसी ' है द्ितीयाम्त नपून संबोधना- 
चँ द्विवचन आहे, यातव “ हे वावपृथि- 
वी, अतिरयेकरून उपद्रप करणाया, 
इत्यादि भाषांतर होऊ पाहातें. आणि 
अर्थास तर, ' हे यावापृथिवी,' है संबो- 
धन इष्ट नसून ' बहषानखं सोदपी 


धः "नि पृथिवीँ दावन पौडा करणा- 


न्धा इट आहे. यास्तव म॑तरकयौ 


चा पाठ ‹ बहपानं सदसी ' अत्ता अ- 


संछा पाहिजे. सायणाचायं सुद्रा रोदसी 
भत संबोधना्थी पद न पेतां ‹ तेदषीः 


भद्गवेद. 


[अ०१.अ०४.३१.१३. 
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असे द्वितीयन्त घेऊन निवह करितात, 
आणि या स्वर्या अडवणीविषयीं का- 
हौच लिहीत नाहीत. "बद्रधानखं रोदसी 
असेच अस्वं, " बहुधानदं रोदसी " 
असें अपू नये याविषयीं ऋ. ७. ६९. 
} यांतील वां र्थो रेदुसी बद्धान 
हिरण्ययो वृष भियातवभरै : (हे अश्री है, 
दरावपृथिवीस आपल्या भारनें दानं 
टक्रणारा तुमचा सोन्याचा रथ तण 
पो्ाया योगाने सड येओ ) या श 
व्दूवरून बनकट प्रमाण सांपडतें. षैदि- 
कांच्या पाठात तर ' बहरधानख' रोदसी ' 
अते आहे, आणि अधौचया सेषेधानें प- 
हिं असतां तमे अपं नये. असें समजून 
सायणाचायं सद्धा भाष्य करितति. याव- 
हून दोन गोष्टी नि्विवाद्‌ सिद्ध होतात, 
ली, हन्रीं जो वेदाचा वैदिक पाठ 
अहि, तो अनादि कापापून तसाच 
चालत आलेला अहे आणि पूक्तकर्या- 
नीं जसा रचिला तसाच ग्हणण्यांत येत 
असतो अरी जी आपली समजुत 
आहे, ती बहत अंशीं योग्य आहे तरी 
तिला कांही अपवाद अहित असे 
कबल केठँ पारिजे; अणि र्रीदी 
की, अमे अपवाद भाष्यकार सयणाचा- 
योसिहि संमत जहत, कारण कीं नसते 
तर प्रस्तुत मंत्रा ' रोदसी ' असाच स्र 
समजून याणी कांहीं ना कांही तरी नि- 
वह्‌ केला असता. # ` 
‹ तुला सोमपानानें हषे उव . ~ 
लु भत्तां' =“ मदे तुत. भक्षरः. 


म०१.अ०१०.स्‌.९२.] वेदार्थेयलन. ७६४ 
अथं “वपिढूल काटिेव्या [ सोमाच्या ] | करणदृष्ट्रा कांहीं अडचण नाहीं तरी 
आनंदांत'. वुत्राखा मरण्यपपूर्ीं इद्र | वाक्यांतील शब्द्रचनेवरून आणि अर्थ- 
सोम पजन गेला होता, आणि सोमपाना- | तेदभौवल्न पाहातां द्वितोयपुषूषीं ८ ₹- 
पात्ून उत्पन्न ज्ञालेला जो मादरूपी हष, | द्राकंडेस ) षेणे हन चांगल दिसते 
यापु इद्रास सामभ्य जे असे कपी- | “त्या अहीच्या गज॑नेस." वृत्रास अहि 
च्या मनांत हणणं आहे. सोमपान के- , अथवा सपं गणतात त्याविषयीं सू. 3% 
त्याने आंगांत अवशयुक्त बन येतं अशी मं. ५ ८, १६१ हे पाहा. 
समनजूत वेदांत सर्वैर आहे, आणि या | * महाबन्वान दुलोक "= अमवाद 
कलियुगांत सुद्धा अनजूनहि ती समजूत [-तरीः." म्हणजे मोडक्या घरासारिखा ठहा- 
आणि तिजप्रमाणें प्रवृनिहि ठोकरांत | नसान भासने पद णारा असा न्ह, 
आदिव, ° | तर ज्यांत अमित भारते अस्य सूं 
“वं... छेदन टाक्रिता ज्ञालास' | नैद्रादि प्रचंड गोर धारण केठेरे आहू- 
= अभिनत्‌. सायणाचायं अभिनत्‌ ` | त आणि जो एकराद्या महामंडपासारिखा 
हं क्रियापद इद्राकडेत द्वितीयपुरुषीं नं | स्थिर जाणि नमगतन्क्च(- अद्ध तोहि 
लावितां “ वलः' य्या्ञीं पेतात. व्या- | कैपायमान ज्ञा. 





---~ - ---~----~ 


७३९ ऋग्वेद, ° [अ०१.अ०४.३.१४. 


यदिन पुथिवी दशमुलिरहामि विश्वं ततनन्त कृष्टयः । 
भन्राहं ते पथवन्विश्चुतं सहो श्ामनु शव॑सा बर्हणा भुवत्‌ ॥9 १॥ 
यत्‌ । इत्‌ । ठ । इन्द्र । पृथिवी । दशऽमुनिः । अहानि । विश्व । 
ततनन्त । कृष्टः । 
अत्रं । अहं । ते । मघयन्‌ । वि ऽशरुतम्‌ । तद॑: । याम्‌ । अदं । शव॑ । 
बरेणां । भुवत्‌ ॥ ११ ॥ 
भाषायाम्‌, 


११. हे उन्द्र^यदे श्नु (यदा वटु) पृथिवी दशभजिः ( =दक्षगुणिता ) ` 
[ भवेत्‌ ], इष्टयः ( =मतुष्याग्‌ ) [ च ] व्रिशराने अहानि ( =रवाण्यहानि-तरव- 
काठपंन्तं) ततनन्त (=जालानं विस्तारयेयुः=चिरंतना जीवेयुः), अत्राह (तदैव 
तस्मिनेव काठे) ह मपरवन्‌, वस्ता बरैणा ( शवसा बर्ेणया-त्वदीयेन बेन 
दतरहनन्दधदर्क 7 पराक्रमक्रियया च) विधुतं ( -परस्यातिमानीतं) ते 
(=तव ) सहः ( त्यभावो ) द्याम्‌ अनु मुवत्‌ ( =शुसदृशचं भवेत्‌ ) ॥ 

जत्रेदयुत्तम्‌ । इन्द्रस्य वृत्रहननादिश्रियायां प्रकारितेन पराक्रमेण यद्रपि तथ 
धमकः प्रसिद्ध एवास्ति, तदपि तख प्रसेधयितृणां मतुष्यभावननाद्‌ अल्पायुस््वात्‌ 
तेषां च स्थानमूतायाः पृथिव्या अल्पत्वात्‌ तख पहिमा बरुलोकादाभरावपितुं न शक्य- 
ते, यदि तु पृथिवी दश्गुणिता भ्ैत्‌ सौ च सोतृमि्ैतषेः परिपूर्णा श्यात्‌ सोतारश 
मरणरहिता.मूत्वा आहरनिश इन्द्र सहसो महिमानमेव वर्णयेयुः, तदैव स स्वी 
मपिश्रां व्याषुयात्‌ न प्रागिति ॥ 


~ ~~ -~~ ---- -~ ~ ज ५ ~~~ 


म०१,अ०१०.्‌.६९.] ° वेदाथेयल, 


११. [हे इदम ],*जर थिवी 
दसपट मोदी हो, [आणि] म- 
दुष्य सवैकाव् शाश्वत [राहातीख], 
तर हे मघवा, [तुध्या] शक्तीच्या 
योगाने [आणि] [तस्या] पराक्रमा- 
च्या योगाने प्रख्यात [श्राङेखा ] 
[अपता जो] व्चा प्रभाव [तो] दु- 
लोकाइतका मोठा होईल. 


जः ~ 
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६९१. हा मंत्र थोडा कटिण जहुः | या मंत्रावरून “अवरे आयं पूर्वेन 


पण याचा भावाथ उड दिसतो. ती 
असाकीं, ‹ इद्राचा प्रभाव कारचमोठा 
आहे आणि तो सवै दिगंत व्यापून ब्रुले- 
काएव्ा होण्यातारिखा आहे. पण यानं 
वर्णेन करणारी मवुष्ये अल्पायु आहतः 
आभितीं ज्या पृथ्वीवर रहातात तीहि 
लहान आहे. तर पृथिवी नर आहे याच्या 
दुसपट मोदी टोल, आणि तिया स्न 
पाठीवर इद्रय्या प्रभावां वर्णेन करणारे 


स्तते राहतील, आणि ह स्तोते अल्पायु । 


अमून मरतात तसे न मरतां सदैव ज- 
गतीर, तर मग इद्राचा प्रभाव सव ग्रले- 
कभर पसररेर, तोपर्यत पसरणार नाहीं." 

° तुस्या शक्तीच्या योगाने आगि 
तुस्या पराकषमाचया योगाने प्रस्यात [ज्ञा- 
ङेला]'= "विश्रुतं शषसा बर्ण." म्ट्- 


जप्रटी पृथ्वी ही व्रुलोकापिक्षां फार ठ- 
हान आहे अस्ता जो ज्योतिषाचा लणं 
सिद्रांत याला, आणि देवायां प्रभावा- 
पुटे बापदीं मतैष्णोभनषषधे्भाहेत 
या॒सवैतोज्ञात सिद्वाताला जाणून अस- 
त असे स्यष्ट समजून येते. ऋषि आप्‌- 
णास अमर अथवा विरजीव मानीते न- 
सत अशाविषयीं या मंत्रात चांगले ज्ञा- 
पक आह 
“ मत्ये सबैकाठ साश्तु शहतील ` 
=" अह्लनि विश्वा ततनन्त इष्टयः.' अ- 
क्षरश्च: अथं, ˆ मवुष्यं सगरे दिवस 
विस्तृत हौतीढ;' ष्टणजे मनुष्यं आयु- 
प्य इतके लांब होर कीं तें अनेतका- 
कपयेत सुपण नादी. 
' गुलोकाश्तका मोठा होल ' = 


णजे दृत्रहननादि ने परक्रम आणि ‹ व्रम्‌ अचु भुवत्‌." अक्षरशः, ‹ शप्र 
त्यांत दाखविरेली शक्ति तिच्या योगाने | मणे होरेल.श्ही कचा लाली दालवि- 
भ्र्निरीसत आरेला. हणा › ही "बण ' | व्यापमाभे टव्यास शृनास जमतेः- 


` डब्दाची ‹ बहेणया ' याणेवजीं तृतीया 
: महे. " 


यदिन्नु इन्द्र पृथिवी दक्षभुजिः। 
अहानि विश्वा तत्रनन्त कृष्यः । 


७३७ परवेद [अ०१.अ०४.१.१४. 


लमश्य पार रल॑सो व्योमनः स्वभूत्योजा भधैसे धृषन्मनः । 
चक्षे भूमिं प्रतिमानमोत॑सोऽपः स्वः परिभूरेष्या दिव॑म्‌॥१२॥ 
लम्‌ । अख । प्ररे । रज॑सः । विऽओंमनः । भूति ऽओनाः । अवते । 
ृषत्‌ऽमनः। 
चकृषे । भूमिम्‌ । प्रतिमानम्‌ । ओज॑सः । अपः । स्१िति घ॑; । 
परिऽमूः । एषि । आ । दिकम्‌ ॥ १२॥ 


| भाषायाम्‌, 
१९. हे धृषन्मनः ( =धषकमनोयुकतयेयवह्मनोयुक्त ) [ इन्द्र |; स्वमूतिओनाः 
( =स्वभूतबटम्‌ ) [ त्वम्‌ ] अवते ( अस्मदादीनां रक्षणाय सुय वा) अछ 
( =पुरोदृश्यमानख ) रजसः ( =अन्तरिकिख ) ग्रोमनः ( -दखोकख ) [ च ] पारे 
( च्पणुः ). मृपमिष्धेपपर्वीम्‌ ) ओजसः प्रतिमानं ( त्वदीय बल्ख प्रतिमानं 
यथा भवते तथा ) चकृषे ( =कृतवानसि ) | [ ववं न ] अपः ( अन्तरिक्ष ) स्वः 
( स्वग ) दिवम्‌ आ (न्वुखक्तं च ) परिभरेषि ( =परिमरहीता सन्‌ मणोषिन्तं 
वेष्टय क्षिति ) ॥ | 
आ सपुचया्थं | ८ 


अत्राह ते मरष्वन्‌ विश्रुतं सहो | | निषतो शीं एकाच दी अक्षराचीं दोन 











याम वंभ वर्णा मुवत्‌ ॥ । स्व अक्षरं समजून वाचली पाहिजेत. 
‹ शवसा याएेवजीं ' श्वतअ ' | आणि याप्रमाणे दुसरेहि प्रयोग पुटे ए 
अते वाचावे लागते यावरून अस्ना नियम । ष्कर येत जातील. 


म०१,.अ०१०.स.९२.] वेदा्थेयन्न, ७३८ 


१२. हे षैर्यमनस्क [ हा 0 12, (110, 0 [पता ] ण 


-सिद्धबल्युक्त 01811118 11174, +‰11086 0 
लतःतिदध [असा नो) 18 86161816, ©68{648६, 


वरू तो ह ९५ 1 संरक्षणा- | 2४ धल णलः नात्‌ 8 
साठी, या अतरिक्षाच्या [आणि] | वणल [ पत्‌ ] ण पड 


बुलोकाच्या शेवटी, | तुडया | तेजा- | ॥(दश्ना, € €1{1 णि [पा] 
17066010, [ ‰& | 9 111698प्रो€ 


चे प्रतिमान [होय अशी] [दी] | [ धार ] 0. [[00प ] 
भूमि निमीण करिता खस. | ऽप्रा0प्रात्‌८5॥ (116 श्ल, 
[आणि] अंतरिक्ष [आणि ] | {6 [द्केष्लाा धात्‌ 16 8प्रङ. 
स्वगं [ आणि | बुलोक यांस वे. | 
रुन राहत अप्ततो, » | 


श) 





= 





१९. या मंत्रात ‹ इद्राने पनुष्याच्या | दिके आहे. 
संरततणाकरितां पृथिवी निर्माण केटी, | ' स्वतःसिषधस्ससुष्+ुुप्रतिओ 
आणि ती पृथिवी इदराचं बल श्रिती | ज." म्हणजे दुसम्यानें कोणी याला बृढ 
आहे तें दाखविणांरी होय, आणि तिरा | दिले अक्षे नाही, याला आंगवैच व 
उत्पन्न करून गुलोकाया आणि अंत- । आहे असँ तात्प. ईश्वरा ब्ल, तेज, 
शिक्षाया शेवटी स्थौपिरी; आगिनद्र शक्ति हीं स्वं स्वतःसिद्र आहित असा 
इतका मोठा अहि की, तो पृथिवीत मा- | जौ सिद्धान्त, सयान उत्तम ज्ञापकहैं वि- 
वेण्यातारिखा नाहीं इतकेच नाही; पण  शेषण होय. ¶वरीट विशेषण्‌ आणिहं 
गुखोक, अंतरिक्ष आणि स्वर्गं या सर्वा- | प्रपूत विशेषण यांजवरून देवाविषयीं 
तहि मावणारा नाही. तो या सर्वीस वे- | आमव्या आय॑ पूर्वनांने व्रिचार कसे होते, 
श्न राहतो" असा इईद्राचा महिमा वगि- | आणि टै उप्नलीकडच्या कितीएक विचा- 
ला भह. राहून किती भिन्न आहेत, ते दिसून येते. 

“ धर्वमनस्क "= धृषन्मनः." (णजे | " तुक्याक्षेजाच प्रतिमान होय अश्ञी 
ज्याचें मन भितरे न्दे, तर शतूा प- | ही भूमि = प्रतिमानमोजसः.' सायगा- 
शभव करण्यां धेयं ज्यांत आहे अशा „ चाय किंचित्‌ निरा अथं करितात्‌. ते 
नावा. या विरेषणाचें ये विशेष प्रणैः । पृथ्वीकडे नथेतां इद्राकडेस पेतात, जगि 
` जन आहे असें नाही, पण पूर्वीर मं- | “ सर्व बलवान्‌ मह्ष्याचे प्रतिमान असा 
राप्यं इद्रानें शौय वर्णोत आला या | जो तूं तो.” असें भाष्य करितात. 
केषाम शूर वीरस शोभे असे विरेषण । ' अतरिकषावया आगि दुरोका्या शै 








` अहित, 
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त भुवः प्रतिमानं पृथिव्या ऋष्ववीस्य बृहतः परिभूः । 
विश्वमाप्रा अन्तरिक्षं महित्वा सत्यमद्धा नविरन्यस्वावान्‌॥१३॥ 
लम्‌ । भुवः । परतिऽमानम्‌ । पृथिव्याः । ऋष्व ऽषीरख । बहतः | 
पति; । भूः । 
विश्वम्‌ । आ । अप्राः । अन्तरिक्षम्‌ । महिऽला । सवम्‌ । अद्धा । 
नकिः । अन्यः । लाऽ्वान्‌ ॥ १३ ॥ 


~-------~ - ° ~--------~------~ - "~+ ---~----- ~ -~ ~~ ~ - --------------~--~-~ जि) क ७१ अ.५ 


भाषायाम्‌. 


९३. तवं पृथिव्याः ( =विस्तीणौया भूमेः ) प्रतिमानं मुवः (=पतिनिभिभेवसि) 
( वामपि पृथिवीं व्याभोभि), [ त्वम्‌ ] ऋष्ववीरस्य ( -गण्वीरल-रे्ठीखतो ) 
बृहतः ( पवृ उनुद्रण ) [स्वगश्य ] पतिः ( पमः) भूः (=अभूः=भ- 
वसि), [ त्वं ] महित्वा ( =महल्येन तव महिना ) विशम्‌ आ (सकलमपि ) 
अन्तरग्निः (तीतितव्योषि ) | [ अतः कारणात्‌ ] सत्यमद्वा (-सलमेव) 
त्वावान्‌ ( त्वत्सदृशः ) अन्यो नकिः ( =नहि ) ॥ 
वटीं =“ पार रजसः व्योमनः. शणजे ¦ पत्या सवतीवरोबर भांडत असतां तिव 
वर पाहित्यास प्रथम गुोक आणि नं- ` समघ्रान करतां करतां इद्र धकरा तैकं 
तर अंतरिते दिसते आणि यायु ती* | संतापशंतीताठीं आपत्या डोक्यावर 
राव्‌ प्रथिवी. दिसते श्गून, ततं टले । यमुनानदी पेऊन राहिला शयादि धर- 
जहे. ‹ पारे ' शब्दाचा हा अरं प्रसिद्ध ¦ निक ऋषीसारितें (वीस रिते) वणन 
भपून शिवाय प्रयोगान्तरेहि पुष्कल | करीत नसत. 

च.  स्वगै=' सः." (स्वः हा “धू 

“ वेषून राहत भततोस' १०. आपके | याहिेक्षां उव आहे आगि तो प्रका्च- 
भवं पूवं मूर्तिपूजा करोत नक्षत, यापु | युक्त आणि तेजःपुंज आहे असें वर्णन 
यतं मन ठहानज्ञा मूरतीचया योगान आ- | येत असतें 
कुचित शारु नसे; ष्षून इद्रादि देवां- |. वृत्तसुलारथ ‹ विओीमनः,' (स्वमूति- 
चै वरोखर दिव्यस्वरूप यारे ते चांगले ओजाः' अस, आणि चवेथा चरण “भयः 
वन करद शकत. या हँ एक नागे | सुभः पेरिभूरेषि भा दिवम्‌" अप संहि- 





` उदाृग्रःभरै. शिवाय ते, दद्राणी आ- । तेत टके पाहि. 


म०१.अ०१०.१्‌.९२.] ` वेदार्थयल. 


१३. दं [या] विस्तीणे मूमी- 
चँ प्रतिमान होस. [तुं] महावीर 
ज्यांत राहतात या उच्च [खगा] 
चा प्रभु दो. [वरं] आपल्यामो 
ठेपणानें सवेहि अंतरिक्ष भरून 
टाकिरे आहेत. ठदयासारिखा दु- 
सरा कोणी नाहीं [हं] अगदी 
सत्य [ आहे ]. 





{३. यामंतरांत इद्रचं सर्वप्रभ॒त्व 
सांगितलं आहेः- ‹ तो पृथ्वी व्यापून 
आहे; तो स्वगौना प्रभु आहे; आणि 
व्यणें स्वं अंतरित्त आपल्या माहाम्यानें 
भरून टाक्रिटे आहः याप्रमाणे इद्र 
श्र आहे आणि यासारिखा दुसरा को- 
णीहि नाही." 

° वित्तीणे भूीचे प्रतिमान होस = 
° भृवेः प्रतिपानं पृथिव्याः. म्हणजे, जि 
कड़े निकडे पृथिवी आह तिकडे तिकडे 


तरं भहेस, अथौत्‌ सवं पृथिवीस त वया- | 


पून टाकितोस. एकाव्या चीरंगावर सया ची- 
रंगाच्या पापाचीच बनात आंधर्खी आणि 
तो भ्रंग तेणेकरून भरून गेखा तर ती 
बनात्‌ त्या चीरंगाचें प्रतिमान होश. या- 
प्रमाणे पृथ्वीचें प्रतिपान इद्र आहे, णजे 
- पृष्वीचा अता फोणताहि भाग नाहीं 
 कींजेथे दद्र नाही. सवं पृथ्वीस इद्र 
व्यापून आहे इतर्केच तात्पर्य. 


~ ----------*~~--------++~--~--------^^~-~ ~~~ ~~~ "----- -- ~ ~ ------- ~ 
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वीरस्य.' सायणाच, ये वीर' शब्दाचा 
देव अमा अथं समजतात. देवास्‌ "वीर 
असे वेदात ण्टट्ठे आह षर आणि या- 
वरून आचा्याचा अथं निद्र होतो. पर 
तु वीर" शब्दान > मनखशर येथे पेत- 
ला तरी चेक आणि योग्यहि दिसतो 
असं आशंस वाटते. री्थसपन्न वीर यु- 
द्रति पडले तर ते स्वर्गी जातात अक्षी 
नी पौराणिक्र प्रसिद्धि आहे यास वेदांत 
कीं तदी आधार असला पाहिजे. 
या मंत्रा नें दद्रा स्वृषूप्र वाणे 
आहे यत आणि इश्रराया स्वैव्याप- 
कंत्वाविषयीं जो आपरा सिद्रातं अहि 
यांत विष भेद दिसत नाहीं. श्थरा- 
च्या स्वरूपाविषयीं आणि साधारण ध 
मांविषयीं अत्तिपरिपक देल आगिखे- 
ठे जे आपके सिद्धांत, या सर्वच बीज 
°तरी वेदांत आहे अभे जं आण्टी णत 


8 | असतो दयाचे्हं एक चांगरे उदाहरण 


: > महावीर ग्यांत राहतात "=क्ष्व- । भाहै. 
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न यस्य या्वापथिवी अनु व्यचो न सिन्धव स्ल॑सो अन्त॑यानशुः। 

नोत स्ववि मदे भ्य युध्यत एको भन्य॑ङृषे विश्वमानुषक्‌ 

॥ि ॥ १४ ॥ 

न । यख॑ । दाव्॑यिवी रंति । अदु । व्यच; । न । सिन्ध॑वः । रज॑सः । 
अन्त॑म्‌ । आनशुः । 

न । उत । खछववृष्टिम्‌ । मदे । अध्य । पुष्य॑तः । एकः । अन्यत्‌ । 

चकृषे । विश्वम्‌ । आनुषक्‌ ॥ १४ ॥ 


~~ ++ = 








॥\॥ 


भाषायाम्‌. 


१४. यख व्यः ( =व्यापनं महं ) द्रव पृथिवी ( नववापृथि्यीनदुलोक- 
भूरोकावपि) न [अद आनशते] (नरपुमूअसमथं बभूवतुः), [ यख । अन्तं (=व्य- 
चसो अन्तु), ग्पधिरवः ( =अब्रूपा अन्तस््िपदेशा ) न अन्वानसुः (या 
एुमसमथौ ववुः), अख उत ( =यस्य च ) स्ववृष्टिं ( -स्वकृतवृष्टि ) [ पृत्रादि । 
मदे (अभिषुतो पानेन नाते हृष ) युद्धगतो [बट अन्तं] न [अन्वानशुःः 
[ स ]ग्कः (-एकाकी-भद्रितीयस्‌ ) [-तवं हे इन्द्र], विधमन्यत्‌ ( =-आत्मन्यति- 
रिक्तानि सकलान्यपि अन्यवसतूनि ) आदुषक्न ( -आनुपू््ेण=अनुक्रमेण ) चकृषे 
(=निर्मितवानसि ) ॥ ° ५ 

यो मृल्येकान्तरिक्षलोकशुरोकान्‌ व्याप्यावशेषक्िष्ठति यछ च बलं वब्रहुननप- 
तङ्क केनापि 'परिमिततया न ज्ञाहे स इनदर एव विशत वस्तुमात्रस्य निमौता 
भवतीति भावः ॥ 


जकन क ० - - ~-- = 


र „८ जामिम 





आधुनिक कालीं आपता कोण्या मू- | महच्वाचा आह. 
ततिं माहारम्य श्चा मंतरतु केत्याप्मणिं | दृनासरठं ' त्वावान्‌ ` हं पद ' वजा" 
वर्णन केलास शोभेल! वान्‌ ' असे टट पाहिजे, 

एकंदरीत हा मत्र फारव सुंदर आणि | 


म^ १.अ० १ ०.सु-९९.] 


१४. ज्याच्या मोठेपणाचा 
अत दावाष्रथिर्वीत खगला नाही 
[ आणि ] अंतरिक्षास [हि] खागरा 
नाही; आणि [सोम]हर्षात वृत्रा 
शीं युद्ध करीत अप्ततां ज्याच्या 
[ बव्ठाचा अंत मिव्ठाख ] नादी 
[तो] [वरं] एकल [ हेद््ा ], 
कर वस्तु अदुक्रमेकरून निर्माण 
करिता ज्ञाखस 


वेदाथेयत्न, 


। 80108 | 
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४. पूर्वी कचेत इद्र पृथ्वीजआाणि 
आकाश आणि ब्रुखक यांस व्यापून र- 
हातो अपे सांगितरे. आतां शटणतो की. 
°या तीनी लोकांस इद्रच्या माठेपणाना 
अत कागत नाहीं, आणि वृत्रावरोबरस्जं 
अतिप्रचंड यु इद्रनिं केले याप्रक्णीं 
` त्यया बल्ला अंत नाहीं असं दिपून 
आठ. तर अमानो मोठा डद याणेच 
. एकल्यानें ह सवे जग एकामागून एक 
उत्पन्न केङे आटे. 

' ज्याच्या मोठेपणाचा अंत द्यावापृथि- 
वीस खग्रखा नादं न यख द्यावपृथि- 
वरी अद व्यचः [ आनशाते ].' अक्षरशः 
अर्थं ‹ दयां व्यापन ्हणने व्यापून - 
हृण्याची जी शक्ति, अथात्‌ मोठेपण, या- 
परत द्यावपृथिवी पोहिचव्या नाहीत; कू 
जे, ज्याचा मोढेपणा ग्रावापृथिरवीपेक्षांहि 
मोडा होय, अतं तात्पर्यं आहः 

“भागि अंतरिक्षासदि रगल नहीं 


=` न सिन्धवः अन्तम्‌ आनशुः." अक्ष 
रशः अथै, “परिक्ष्य, क्षि अंताप्रत 
पोहचस्या नाहींत." अंतरिक्ाव्या सिधुः 
ग्रजे भअंतरिक्षाचा प्रदेशः; प्ण, अंत- 
रि्षिच. अंतरिक्षाचे प्रदेशांस ‹ सिधुः 
म्णण्याचें कारण इतक्रेन कीं, यांत मे- 
घौदुके * (सिधु ) बाप्परूपानें निकडे 
तिकडे पसरडेरीं अप्ततात, श्रू. ३५ मं. 
८ य्निवर “ अंतरिक्ष" याविषयींची 
टीप पाहा 

सकठकस्तु “अन्यत्‌ विशम्‌.' अ- 
्षरशः अथं  दुसम्या सवं वस्तु, म्हणजे 
आपण] शिवि जें सवे जगते. द्राण 
कोणं निर्माण केलें नाहीं, इद्राने मप्र 
स्वं जग निमीण केले, असा मावाधै. 
आणिते यिं एकल्यानें निर्माण कटे, 
दुसन्या कोणा साहाय्य नन्दते. 


‹ अवुक्र्मेकरून `= आदषक्‌ ` स~ 


' यणाचायं * आतुषक्‌ चकृषे" याचा अं 
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आंत्र परतः सस्मिन्नाजौ विनवे देवासो भयद्ननुं वा । 
वृत्रस्य यिमनां वधेन नि त्वमिं््र प्रत्पानं लघन्ध॑१५।१४॥ 
आवन्‌ । अत्र॑ । म"-4. सस्मिन्‌ । आजौ । विश्वं । देवासः । अम- 
दन्‌ । अद । ला । 
वृत्रं । यत्‌ । भृष्टिऽमतां । वधेन । नि । म्‌ । हृद । प्रतिं । आं 
नम्‌ । जघन्थ ॥ १९ ॥ १४ ॥ 


--~-- ~ यक न क न = ~ - ~ ~ -~ -~~ ~ -=----* * -- 


भाषायाम्‌. 


१५. हे इन्द्र, सस्मिन्‌ भजौ ( तस्मन्‌ संप्रामे ) यद्‌ ( =यदा ) तवं मृष्टिमता 
वेधेन ( =अत्रिमता तीष्णधरिण वज्ञेण ) वत्र आनम्‌ ( =आनने=मूखं ) प्रति 
नि जघन्थ ( =नितरां प्राहाभीः ), अत्र ( तदा ) मरुतस्‌ [ त्वा~त्वाम्‌ ] आचैन्‌ 
( =अपूजयद्र-लेपरेसतः ~र साम्‌ अकुवैन्‌ ) [ तथा ] विभर देवासः ( =सव देवात्‌ ) 
त्वा ( त्वाम्‌ ) अन्वमदन्‌ ( -अभिननन्दुः ) ॥ 


च -न -----  -न 


~~ --+ -- ~~ = 


# 


° अतुक्रमकरून उत्पन्न करिता श्चालास' । अपरिमितत्वाविषयीं जाणि कैतैत्वावि- 
अपान कर्तां ‹ सवै जग तं आपल्या | षयीं आमने ज्ञान यन्या पक्षां फार वा- 
स्वाधीन करून पेता स्नारास ' अमा | टले आहे असें नाही. या सं्बधनिं हा 
करितातः'पण आण्टी केठेत्या आनुषक्‌" | मंत्र मोद्य महून्वाना अहै. ` 
याया अथाविषयीं ऋ. २. ६ | या क्रवेदया पहिल्या तीन पदातिर 
मत्र.आणि याजवरील सायणभग्य पहा. | द्रव्रिषयीं तृतीयपुषषीं निर्दिश अभून 

या ऋचेत जे इदराचे खल्प आणि | चवध्या पादांतं द्वितीयपुरषी अहि; अते 
कत्व वाणे आहे ते ध्यानात ठेवण्या- | करण्याचें कारण वृत्तसुखाथे ' चकृषे ' 
जोगे आहे. हा मंत्र रनिव्यापातुः, अने- | ह रूप पाला छागले इतकैव भै, ु- 
क युगे होऊन गेरी, तरीहि श्शररया । सरं कांहीं नाहीं 
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वृत्राचँ तोंड चेचून टाकिता चा 2181018.144 11166, पणला, 0 
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। तक्ष्णा पाती पाङ षष) 
करिते शाके, [आणि ] सकल देव | ९१४९१ = प्राता 0०]४ 16 


तुशे अभिनंदन करिते सले । 11९4 9 # पप्र. 


१९. हेडह्द्रा, यायुद्धतिती 





जाणि “ दानादिगुणयुक्तं जे सर्वं मत्‌ 
ते” असा अर्थं करितात; पण तसे क- 


१५. वृत्रवधं केठा तेन्दां मरूतांस, 
आणि सर्वं देवांस आनंदं ज्ञाला, आणि 
इद्राचया जयापासून आपणास क्ञाठेला । रण्यं कारण दिसत नारीं. ' विशे देः 
संतोष यांणीं सोत्रादिकैकरून बोदन | वासः" म्हणजे मित्र, अर्यमा, वषूण 
दाखविला, ` अक्ता भवां इन्यादि जे दुसरे देवते 

° त्या युद्धात "~" सस्मिन्‌ अजो. | हें वावन्नविं सूक्त येथं संपठे. एकं- 
गणजे वरील मंत्रांत दरौविेल्या वरत्रयु- | दरीत पाहाता हे फार महचवात जह 
द्रात. ' सस्मिन्‌ ' ह ‹ तस्मिन्‌ ° याबद- | इद्रादि ने मेदेव यांन तोत्र आपटे 
टचे ‹ स ' या सर्वनामाच्या सपरमीने रूप | आं पूर्वन कोणला रीतीने करीत, भ्भाणि 
ध्यानांत ठेवण्याजोगे आहे. त्या या देवांच्या आबडधोबवड पाषाणम- 

° सोत्र करिते श्ञाठे= आनन्‌." सौ- | य अथवा ता्रमय मूति करून वयाप 
यणाच्रायं ' पूजिते श्ञाठे ' अजे ष्टणतात. | न बसतांहि लांच मन देवांकडेस कसे छागे, 
° ऋच्‌ ' धातूचा ‹ पूगे ' आणि सोत्र | आगि देवानं श्वरे सरूप मनावर ठस्‌- 
गाणे" भसे दोनो अर्थं होतात. कोणताहि | ण्यानेगे यार ते कसं काणतां येई, याचे 
भेतला तरी तत्प एकन आहे; कारण | ह एक उद्धाहरण आहे. पृथिवीसारिते 
पूजा केटी ती तरी क्तोत्ररूपानेंच केले- | जे विस्तीर्ण, ओणि तेज, पराक्रम, आणि 
ली, यास्तव अथात अंतर पडत नाही. । प्रताप गांहीं भरलेले महापदार्थ, ज्- 

^ अभिनंदन करिते ठे "= अन्व- | बाण्पमयग्े अंतरिक्षे अपरिपित प्र 
मदन्‌.“ श्टणजे यांस श्ारेखा आनंद हा- | देश, आगि दयांयाहि वर एकाग्रा प्रचंड 
हप्रलानेँ वेर दद्चैविते क्ञङे, आणि, | मंडपसारिला पूर्यचद्रादि कोव्यावधि 
दक्षा जय श्वाला है फार चांगले श्ारं9| महागोरांनीं भ॑रलेल गुलोक लांस ई- 
-भङ्क शून शानासकी देते श्राठे. रान उतन्न केलें ओह, आणि यात 

' सफर देव" = विश्वे देवासः. साय- | दृष्टीस पडणारे जे दद्रा माहात्म्य तैन 
शाय है शब्द मरतांकडेसच ठावित््रत | वणेनीय होय असें मानून अपरे पूवज 
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सूक्तम्‌ ५३. 
आ्रिरसः सव्य ऋषिः | इन्द्रो देवतां | अन््ययोसरिषटप्‌ , रिषनां 
ष जगती च्छन्दः | 


न्य्‌ ३षु वाचं प्र यदे भरामहे गिर इन्द्राय सद्म विवस्व॑तः 
नू चिद्धि रल ससतामिवाविदन्न दटुतिद्रविणोदेषुं शस्यते ॥१॥ न 
नि। उम्‌ इतिं । सु । वाच॑म्‌ । प्र । महे । भरामहे । गि{; । इन्द्र । 
सदने । विवख॑तः । 
ठ । चित्‌ । हे । रतम्‌ । ससताम्‌ऽ8व्‌ । अविदत्‌ । न । दुःऽस्तृतिः । 
द्रविणःऽदेषुं । शस्यते ॥ १ ॥ 


~~~ ~ ---~-----*-- ~ ~क. ५ 
षि ------~--की------~-~~ 


, ., भाषायाम्‌ 


१. महं (महत इन्द्राय) सु वाचं (=सृष्-शोभनं सोत्र) नि प भरामहे (=नितसं 
प्रापेयामः ), विवस्वतः ( =यजमानछ्य ) सदने ( -यक्गहे ) [ स~गोभना ] भिर 
( =सुतीः ) इन्द्राय [पर मरामहे ] | हि (यस्मात्‌) [ स ] ससतामिव ( =स्वपता- 
मिवननिद्रितवद्‌ अनपेक्षमागेम्ः पूस्मेभ्यः) नू चित्‌ ( =कषिपमेव ) (धनम्‌) 
जविदव्‌ (ददाति) । [ एतादृशेषु च ] द्रविणोदेषु (=धनदैषु ) [ विषयेषु] दुष्ति 
( =अस॒मीचीन। स्तुतिः ) न श्यते ( नोयते ) ॥ 

अतेदमुक्तं भवति | निद्धिताः पुरुषा इव यदा मषा धनं नपिक्षन्ते तदापि 
तम्य इन्द्रः क्षिपं पनं ददाति | एतादृशेषु धनदेषु विषयेषु च समीचीना सुति 
र्या भवति | अतः कारणा समीचीनानि स्तोत्राणि रनयित्वा अख नो यजमानद 
यज्ञशालायां महूत इन्द्राय अर्प॑यामेति ॥ 

ऊम्‌ इत्यवेधाने ॥ ५ 


अ 
आलोक याच्या चतरत पहुडत असत, | नेक पूक्तानीं वेदारथाभ्यास करणासंषी 
व्यास दुसया पृथक्‌ मूर्तीची कीच नरूर | वात्री होते 

पडत नते, अशाविषयीं धामारिस्या अ- | 
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सृक्त ५६. 
ऋषि-सष्य (पूर्वीच्या सूक्ताचा 
नो कती तोच ). देवता-इद. वृ- 
त-जगती, मात्र शेवटच्या दोन 
(१०, ११या) ऋवचांचं व्रिषटभ 
१. [आपण] मोठा इंद्राला 
चाग स्तोत्र अर्पण करू, [या] 
यजमानाच्या घरी चांगले गुणाचु- 








~ -~-------- ~= 


१. हटि सूक्त सव्य ऋषीनें होय असं 
सवीतुरमणिकंत सांगितठे आरे. या ¶# 
हव्या मंत्राचा अथं समजण्यास अशी 
कर्पना करणें अवश्य आहे कौ, मत्र 
कता हा आपस्था यजमानय्या आ ज्ञव- 
ङून यजमानाच्या यज्ञक्ञाकेत दु स॒न्या क- 
त्िजांसदहित दंद्रासादीं स्त्रे रचण्याच्या 
कामीं गुता आहे. आणि श्हणताों कीं 
हि भित्रहो, इद्र इतका दया आहे 
कीं त्यया उपासकास धन मिर्ण्याची 
माश नसते, आणि आपल्यास तें मि>- 
ल हें त्याचा गवींहि नसते, आणि ते 
दविदित मलष्यांपमाणें कञाचा कांहीच 
विचार न फरितां उगीन असतात, तेन्दां 


` शु तों दयंत एकाएकीं धन प्राप कहन 


ते 


देतो, आणि अते ने धनदाते उदार अ- 
सतात यांची स्तुति गाणेती चांगली 
गावी, कशट गां नये. यास्तव हे भित्र 
हा, या मोव्याण दद्राची आपण चांगष्टी 
स्तुति गौऊ, आपण वचांगटीं सतोत्रे रचन 
त्याला अपण करू." 

° कारण कं [ तो आम्हांस] जता कीं 
निजून राहणान्यांस एकदम द्रव्य मिढ- 
बून देतु =$ नित्‌ हि रजं ससतामि- 
व अविदत्‌." याचा अथं "कारण की, 


“तो निजून राहाणाग्यांसारिस्या आलश्नी 


लोकास" श्णजे आलाने निजून राहा- 
गान्या लोकांस, कीरे धन देत नसतोः 
असाहि होरे शके (तु चित्‌ ` याचा 
‹ कधींहि नाही ` असा अथं होतो या- 
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दुरो भश्व॑स्य दुर इन्र गोर॑सि डरो यव॑स्य वशुन इनस्पतिः । 
शिक्षानरः प्रदिवो भकामकदनः सता सलिभ्यस्तमिदं गुंणीमकि 
॥ १ ॥ 
दुरः । अश्रख । दुरः । इन्द्रं गोः । अति । दुरः । यव॑ख । वधुनः। 
इनः । पतिः । 
शिक्षाऽनरः । प्रदिवः । अकामकर्शनः । सखा । पलिऽभ्यः । तम्‌ । 
इदम्‌ । गुणीमपि ॥ २ ॥ 
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२, हे दृन्द्र, [त्वम्‌ ] अश्र दुरो (=वाजिनां दाता) [ असि], गोः (=गवा) 
दुरे (दाता ) अति, यव्य ( धन्य ) दुरो ( न्दाता) [अस्ति], [त्वं] 
वसनः ( =धनख ) इनः, प्रतिः ( न्परभवन्‌ स्वामी ) [ अत्ति], [ त्वं] शिक्षानरः 
( =मतुष्याणां शिक्षयिता गुरः ) प्रदिवः ( पुरातनः), अकरामकरशनः ( कामान्‌ 
अभिमतप्दानेन पूरयिता ) [ तथा ] सखिभ्यः सता ( =सखिषु मित्रेषु अत्विगा- 
दिषुण्विषयेषु ) सखा ( =षविवत्कृपालुः ) [ असि ] | तं [ त्वाम्‌ ] ( =अतः का 
रणात्‌ त्वाम्‌ ) इदम्‌ (अनन प्रकारेण ततोतरं कृत्वा ) गृणीमसि (=गृणीमः=स्तुमः )॥ 
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विषयीं षू. ४८१. १ ला यानवरौल | स्तोत्र रचिं तर, तसेच तोत्र रचिले 
टीप ५३२ र्या पानावर पाहा ). पतु | आहे असे ते याच स्तोत्रांत स्पष्ट एण- 
चवध्या पादा्या अर्थाच्या साहषेयौवरून | ण्यास॒ लानत नसत, भागि आपणास 
पाहातां तिसन्या पादात द्रव्य देतो असे | यजमानाने, अथवा कीणी तरी द्रव्य दिर्ट 
हणणे है शठ आह, क्ीहि देत नाहीं | तर ते 'कृष्णार्पणः माठ असा उका रम 
अते णे श दिसत नाही. दानाम छावीत नसत. 

या मंतरावरून षैदिकर धुगांतीर ऋषि | ` हा मत्र भधृनिकर वंशस्थ वृसापमार्णे 
णजे मंत्रकते कवि छरोखर कते होते | विशेष अहवणीशिवाय णतां येतोः~ 
ते दिषून येते. ते दांभिक नमत, आणि निषु वाच॑ प महे भरम) 
तपोबन्ची खोरी धमी पाव्गणारे नत- गिरः दृनद्राये सदने विवस्वतः. । 
त द्रव्या इच्छेयं अधवा द्रव्य मिरे / नू चि्नि रत्नं ससतामिवाविदपूः। 
असे याविषयीं उपकृतवुद्रि दालवि- तिपरैविणेदेषु शखते ॥ 
ण्यनच्या हैतृने दद्ासारिष्या महान्‌ देवतं 


न  ->-- = --~~ ~-**-~ ---* --.-~- ~ ~ ---*--~ ~ -------~- ~ -------~--- ~ 


[= 


म०१.अ५१०.त्‌.९३.] 
२. [षदा] [वू] अश्व 


वेदार्थयल, 


७8८ 


2 [6 अ] ४ ४०. 


देणारा [होत]. है हद्रा, [वरं] | $थ ० 1071868, [ प्ण | 


गुर देणारा होप, [त] धान्यदे 
णारा [दोस], [त्‌] द्रव्याचा 
+शक्तिमान्‌ प्रथु [दोस]; [तू] म 
ठष्यांचा गुरु [ दोस ], [व्रं] पुरा- 
तन, कामनाभंग न करणारा, 
[आणि ] मित्रां मित्र [दोप]. 
त्या [तु [प्रीये हं स्तोत्र [आम्ही] 
गातों आहं 


२. या ऋनेचा भवार्थं स्पष्ट अहै; 
तोहा की, ' नें कांहीं सवं म्हणून मलु- 
व्यास पिन्तेतेरद्र देतो, आणि त्याने 
संरक्षण करण्याची राक्तिहि इद्रन देत 
अत्ततो. मतुष्यांस शाहणपण आहे तेंहि 
तोच शिकरवितो; तो फार पुरातन आह, 
आणि कोणाची मनकामना अतृप्र ठेवीत 
नाही, आणि इतकेहि अतून तो अप 
व्या उपातकांछा लेष्यापरमाणं मायाढ्‌ जहे. 
याल्तव ह सोत्र जटी रचरून याला अ- 





9, 0 [17418 9 068{0ल 
00 कि {0 शला ग (वा, 
106 701 10 ग ल्म; 
[ धप भ] धाह एन्व्नृध्ण 
ण पश्यात्‌, [ धन शय ] 
लाला, [४० 811] ५1८ पि 
06 0 18168, ‰ {11९7 {0 
[ ४11 ] 16५8. ४९, {161९ 
01९6, &17 प8 प्र)६0 †}66. 





~ 
५ 





~ “~ = ~~-~--~-----*- ^^ +" 


पण करीत आहां. या मंत्रावक्न सद्मा 
इद्र विषयीकह्वरे स्वरूप आपरे आर्यं 
पूवेन कंसे वर्णीत ते दिभून येत. याव- 
रुन हा पत्र मह्वाचा आहे, 
ही ऋचा साधारण वेशस्थ भकप्र- 
माणे बालीं छिहिव्यौप्रमणिं म्हणतां येतेः- 
शुरो श्रये दुर इन्द्र गोरसि । 
दुरा यवद्य्‌ वसुनः इनस्पत्र 
शिक्ष्मनरः परदिर्वेः कमकरैनः | 
सखा सखिभ्यल्तमिदं गरणीमति ॥ 


७४९ शरष्वेद, ` [अ०१.अ०४.ब.१५. 


धची इन्द पुरुरहथुपत्तम तपेदिदमभितंशचकिते वसु । 
भतः संगृभ्याभिभूत भ भ॑र मा लयनी जरितुः का्म॑मूनयीः॥३॥ 


बचीऽवः । इन्र | ९ ५कृत्‌ । दुमत्‌ऽतम । तवं । इत्‌ । इदम्‌ । अभि. 

` वैः । चेकिते (षं ति 

तः । सम्‌ गम्य | अमिऽमूते । आ । मर्‌ । मा । लाऽयतः । ज्‌. 
रितः । कामम्‌ । उनयीः ॥ ३ ॥ 


भाषायाम्‌. 


3. ट शचीवः (=ज्ञावन्‌ ) इन्द्र, हे पर्त्‌ (भूत ृत्रवधादेः कतः), है 
दमनम्‌ (अतिशयेन दीपिन्‌ ), इदं वनु (दद धनं) तव इत्‌ (तवेव ) अभितः 
(सर्वत्र ) चेकिते (= जञायते द्रश्यते ) | [ तत्‌ ] अतः (तेभ्यः सवेभ्यः स्थाने- 
भ्यः) संगृभ्य (ग्य =संचितं कला) है अभिभूते (शत्रूणाम्‌ अभिभवितः) आभर 
(=माहर-अत्र अस्मत्समौपम्‌ आनय ) | त्वायत: (त्वाम्‌ अत्मन इच्छतो त्वा 
शूरम्‌ उपा्तनख ) [ अस्मादृश ] जरितुः (=तोतुः ) कामम्‌ (अभिलाषं )मा 
ऊनयीः (परिहीनं मा कार्षः=पूरय )॥ 

सश्र जगति यद्धनं दृश्यते तत सरव तवेवातति | अतः कारणात्‌ हे इन्द्र, तत्सर्व 
तचत््यानाद्‌ आनीय भस्मभ्य दैहि०। अस्मादृशानां तव सोतृ्णाहि अभिलाषं पररि- 
हीनं क नातीति भावः ॥ 


- --* ~---- ~ ष्वणि 


म०१.अ०१०.्‌.९३.] 


३. हे प्रजञावान शरा, हे परा- 
क्रमहाष्टी, हे परम देदीप्यमान 
[इंद्रा], दी निकड" तिकडे तश्नीच 
संपत्ति दृष्टीस पडत आहे. [तर] 


रहे जयरारीतश्कैीती तू ] गोका 
करून घेऊन ये. तंस्मी आशा क- 
रणाय्या स्तोत्याची मनकामना अ 
पृण होऊ देऊ नको. 

3, प्हेडइद्रा; याभुवनांतं जीनी 
हून संप्रति आमच्या दृष्टीस पडते ती 
तो स्वं तुक्ीच अहे, ती सवै तू अणुन 
आष्दांस दे. अण्ांसारिखे जे तुङ्गे तत्पर 
` क्लोते यांची मनक्ामना पूण केल्यारिवाय 
हं नकोस. संपत्ति आणून अगस 
देण्यास तुला कोणतीरि अडचण पडर्णार 
नाहीं, कारण कीं पारिजे तो शतु आ 
तरी याचा तृं पराभव करणारा आहेस 

प्रज्ञावान्‌ = रचीवन्‌,' हा शब्द्‌ 
ध्यानात ववा. क्रारण का, ‹ शनी ` 
याचा मुव्टवा अथं श्रज्ञा' म्हणजे बुद्धिं 
शतकाच होता; आणि ‹ शचीवान्‌" ब्हणजं 
‹ शची ज्याला आहे तो ' म्हणजे ‹ बुद्धिः 
अथवा , प्रज्ञा ज्याला जह तो, जसा 
होत अमे. “शनीदही चरी ज्याला आहे 
तो, असा होत नसे. हा मूढ अथं, वि- 
स्यृतीनें गश्हणा अथवा चुकीनें किवं 
` सफणीय कथा रचण्याच्या रइच्ेने ष्णा, 
मागाहून एक बाजूस राहिला आणि 
' ही" ही द्रवी जरी होय अश्नोकषेथा 
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रचिली गेली 

` "परक्रमशाटी =पुरुकत्‌. अक्षरशः 

{1 धं पुष्क [ कृं ] करणारा, म्हणजे 
दिश्णै मोठे मोठे परक्रम ते 


| श्णार. 


‹ ही जिक्रडे तिकरड तुज्लीच संपत्ति 
्टोस पडत आहे = "तव इत्‌ इद वसु 
अभितः चेक्रिते." ष्टणने जौ जी ्टृणून 
सं्पैनि मापत्या दष्टीस पडते, मग ती 
मनुष्याजवन्ड नभसो, रेतापष्प्रं असो, 
फिवा खणीत असो, ती सव तुश्षीच जह 
' जयगारछी इद्रा = अभिमते. ग्ट 
णजे शत्रचा एराजय करणारा, कोणतीहि 
अडचण आली तरी ती दूरकरणारा. हं 
येथे हूप्रगभ* विशेषण आहे. हात 
वाटी दलविव्यप्रमाणें ट्टा तर व 


शस्य शोकाप्रमाें सहन बसतोः- 


शचीर्वैः द्र पुरुकद श्रुमत्तम | 
तवेदिदेमभिर्तशकिते वसु । 

अतः गरम्य अभिमत आभर । 
भा तायतो जरितुः काममूनयीः ॥ 


७९१ र्द [अ०१.अ०४.ब.१९. 


रभितुमिः स॒यनां रभिरिन्दुभिर्विरन्धानो अति गोभिरश्विना । 

वन्देण दस्यु दरयन्त स्दुमियुदेषसः समिषा रमेमहि ॥ ४ ॥ | 
-णमिः । दुर्भि ;। घन्‌: । एभिः । इन्दु ऽभिः। निऽरन्धानः । 

अम॑तिमू । गोभिः । अधि । अ 
इनरेण । द्यम्‌ । दरय॑न्तः। न्ुऽभिः । युतैः । सम्‌ । इषा 4 

रभेमहि ॥ ४ ॥ | 

भाषायाम्‌. 

४, [हेन्द्र], एभिर्बभिः (--एरदपिः ) एभिः इन्दुभिः (-सेः सेपेः) एः 
(नपुरोव्तिभिरस्माभिररप्वमाणैः सोमैः)! सुमनाः ( नपसनो) [ भूत्वा ] [तवं ] 
गोभिः (पङ्गुभिः न्पशुदानेन ) अभि ए (अयुक्तेन धनेन=अश्रयुक्तधनघ दाने- 
न ) अमति (=दारिदरं ) एििन्धानः (निवतेयनूनपरिहरन्‌) [मव ] | [ हे कत्वि- 
क्मूह› दन्दुभिः (=सोपः-तोमानरष्रतव ) स्द्रेण | सहायेन ] दस्यु (शं ) . 
दृरयन्तः (-दिसन्तो ) [ वयं ), तदतः (-ृथङ्तशत्वः निःशत्रवः ) [सन्तः] 
रषा («अनेन ) संरमेमहि (=संगच्छेमहि ) ॥ 

दीपरिमतो यान्तोमान्‌ वयमषैयामलतान्‌ पीत्वा न्द्रः प्रत्नो भविष्यति अपिच 
भर्माकं रातृहननाय साहाय्यं करिष्यति येन वयं निःश; केता अनसपन्रा 
भवेमेय्थः ॥ एभिरियस् दविरक्तिरादरर्थयतुसंपेयम्‌ ॥ 





भ००१.अ०१०.प्‌.९६३.] | वेदाथ. 


४. [हेहद्रा], या देदीप्यमा- 
न, या [आमच्या देदीप्यमान] सो- 
मरसानीं [तं] प्रतैन [होन] 
गुरांच्या योगाने [ आणि ] घो- 
उद्धन्या यतनमेव | दारि 
द्र नष्ट करणारा [दो]. सोम 
रपानीं हइद्रार्च साहाय्य मिव्छवून 
[ आम्ही ] शत्रूखा मारून निःशनु 
होऊ अणि अनसंपन होऊ अरे 


धडो. ४ 


४. या पंत्राच्या प्रथमाति कषि ई 
दास श्टणतो की, दे श्रा, हे जे षट 
कणारे सोभरस आण्टी तुला अपण करीत 
` आहोत ते पिऊन त प्रन ही, आणि 
स्त गुरे टोरं आणि षोडे देऊन 
भाम दासि नाहीसे करणार दा; 
जाणि उत्तपर्धाति कषि जवे असर 
पित्रांस म्णतो कीं आमचे सोमरस पि- 
छन प्रसन क्ले जो दद्र, त्यान्या सा- 
हव्यानें आण्टी आपले शत्रु मारून टाकू 
भागि तसे करून निःशत्र होञन मग 
अननादिसंपत्तियुक्तं दा दही आमनी 
प्रार्थना इद श्रूर्णं करो." 

+ या देदीप्यमान, या आमच्या देदी- 
प्यमान सोमरतांनीं = एभिः युभिः.' 
“एुभिः इन्दुभिः" हे शब्द कठिण नात 
तरी "शुभिः हे पद संदिग्ध अटि या 
ने्मीषा अर्थं ‹ दिवी, ‹ दिवसांनी 
नसा अहि. ` देदीप्यमान ' ( श्टणजे 


< इतरंलगारे') हा अर्थं भाटी सव- 
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1 {००१. 
(0 केला आहे. या सगन््या वाक्या- 


| , अर्थं कितीएक पाषिमाय पंडित 
"क्षा दिवकीभ्नाणि रत्री असाकरितिा- 
त पण तसे केल्याने ‹ या याचा निर्वा 
चांगली होत नाहीं, जगि ' इन्दु! 
शब्दाना अर्थं “ रात्र" असा (वा 
चन्र अताहि ) वेदात आन्त नाहीं . 
असं अम्टास वाटते. 

° घोव्याच्या योगाने =. स्जिना.' भ- 
क्षरशः शवोडे यांत आहेत अशा संपन्ती- 
ने. अश्रिन्‌ ' शब्दाचा हा अथ॑ ध्यानात 
ठेवण्याजागा नाहे. तो याचा मूढ भरं 
आहे. यावसस्न अश्वी ' है एका देव- 
द्यावे राव ¶ैदले, कारण कीं यांस घोडे 
असतात व ते षोडेसवार देव होत. 

‹ सोमरसानीं इद्राचें साहाय्य पिन- 
वन = इन्द्रेभ इन्दुभिः. अक्षरशः 
अं ' सोमांनीं दारे." णजे, ' सोम 
अर्पण कर्न हद्रावे इरे. 

याते असङेष्ी नल प्राधेना भयानां 


७९३ छ  (अ०१.अ०४..१९. 


समिन्द्र राया समिषा त्मा सं व्तेभिः पृरुश्वन्दशमिदुभिः । 
सं देव्य प्रम॑त्या वीररुप्मया गोभगरया्वावत्या ए्मेमाहि॥५।॥१५॥ 
षु श्र (प पम्‌ । ५ ५ षा ) रभेमहि । सम्‌ । बजभिः। पुरऽच- 
नैः । अभिदुंऽभिः [~ "स २ 5; 
तम्‌ । देव्य । प्रऽमेया । वीर ऽशु्मपा | गोऽअत्रया । अश्व वयै "नि 
मेमि ॥ ९॥ १९॥ 


न ~ > ~ ~~ -- ~~ 


भाक्भुयाय 

५. हे इन्द्र [वयं; राया (संपदा) स(रभेमहि] (-सेगच्छेमहि), इषा (-अ- 
गैन ) सेरमेमहि (=संगच्छेमहि) [ ता ] पहथन्दरैः (-अतिश्षयेन आहादकैः) 
भभिच्रुभिः (=अभितो दीप्यमनिः=ीरेभेण सुन्दरः) वाजेभिः (नवाभैः=अग्रैः 
रभेमहि ] (=तेगच्छेमहि) | 1 पि च] वीरशुष्मया (वीराः गुरपुत्रा एवं 
शष्पं बलं यस्याः सा तर्याः, गप्र (गावः प्रे याः सा तयागोपेपनया ) 
अश्वावया (-अथतंपन्नया ) देव्या (देवरेबन्धिन्या ) प्रमया (=ृषटवुरा=अतु- 
्रहवुदधया ) संरभेमहि (-संगच्महि४ ॥ 

तव प्रततादेन एतत्सर्वं वयं ठमेमहीयधः 


ह 1 1 ~= ~~~ -- = ~ =----- ~~~ = -----~--- ^~--~ ~+ ~~ = 0 


वावी. यांत “आरौ भापत्या शाने ह| हाय्यायी अपेक्षा करीत अमत. आणि 
स जाद्न भरम कर, विवा तंपोवन्म- | गुर, टर्‌, षोड, वाकर्‌ इयादि मिन्वू- 
गै अनन संपादन करू" असं ऋषि पणत | न संसार करून राहत, आणि प्रसंग प- 
गाही. तपाने पारिजे ते करण्यानी शक्ति | इटा गने शतृबयेबर रटत. पेद 
पत्या साध्या आयं पूवंनांस नन्त, | जे काय रोर सौंदवं आहे यात, आणि 
भणिते विनाकारण ओणि निष्फल | वेदांत काय भरले आहे एणृन सर्वं छ- 
याप्तयुक्त असें तप करीत, असेहि दि- | कांची समनुत॒ होऊन गेकी आहे यात, 
प्न येत नाही. यक्‌ शत्रणा नाश | क्रिती अंतर आहे पदा. 

णे शट असतवयासहि ते इदरायाच सा-, 


मर १,अ०१०.६्‌.९३.] 


4. हे दद्रा, आम्हीं संपत्तिमान्‌ 
[हवि |, अनततंपन न्हावे [आणि] 
परम आहादकारकं [ आणि] सु- 

दर अश्वानीं [ युक्त व्हावे ] अमं 
- कर --न-्पप्््ट्तापयुक्त 
गीधनेकरून श्रेष्ठ, [आणि] अ- 
श्वसंप्ूणै [ अक्षी जी तुञ्जी ] दिव्य 
कृपा तत्संपन आम्हीं व्हावे अपे कर. 
५. हा मंत्र जक्ष सोपा आहे, तसा 
चतो सुदूर आहे. लयावरून एक गोष्ट 
सिद्ध होते कीं, आपरे आयं पूवज आतां 
अण्ड वागतों याहून अन्य रीतीने वागतं 
ते शुर पुत्र आणि सुंदर आणि बल्क्रट 
अमे धोडे अपिणास मिन्खेत अशी निय 
पाथना करीत. कारण कींया दोनी व- 
स्तुची यांसि फार अवश्यकता असे. ते 
आअ्हांसतारिली भिक्षकी आणि कारक- 
नी करून राहत नसत. याया आसप- 
सजे कोरी, पोंड, इत्यादि अनार्यं लक 
गहत असत यांजरीं व दुसन्या श्रीं 
युद करण्याचा प्रसंग त्यांस निय येत असे, 
आणिया वें शूर पुत्र आणि बन्छकरट 
धोडे फारच उपयोगी पडत. पुरातन 





= ० ~ 





ऋभि जर दरीत आणि गुहेत वाधांसारि- 


। बेदाथै 


७६८ 
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४ प्रित 54. 


= ---~----------~---~~ -~ न ज कः 


| " राहून निय तपच करीत बसत आणि 
| या योगनं स्वै सिद्र करीत हं खरे 
| होऊ, तर अग्हासि गुर, सुंदर षोडे 
| |: ठ ४4 द्रा, असें याणी कां प्रा 
| ट्‌ अपतत, | 

। ॥ ` वुीरप्रतापवुक्त ' ष्टणजे ‹ वीर 

| (जर पुत्र) हाच जो प्रताप अश्वा प- 
राक्रम करण्याची शक्ति ती आहे जीत 

) कृपा ज्ञाटी म्हणजे 
श्र पुत्र, गुरे टोरे, आणि षोड हे पाहिजे 
तितके प्रप्र रीतात अता भविं अहे 
अजने तरी कोणत्याहि देशाची श्षारी 
तरी प्स्ण दौलत म्हट्टी हणे शर पुत्र 
हीच होय त संशय नारीं. आणि 
आनी शीय असुणे रै रशरी कपेवें चिन्ह 
अहि भसे मानिता तें अगदी खरे जहे. 








कः ' ` [भभव 


¶ ते ससे स्यते । 

ष्यते मभि भ ॥ ६ ॥ 

न । दृष्या । ते । सोमासः पं 

. . घरऽहत्येषु । सत्‌ऽपते । ` (& 

यत्‌ । कारे । दक्षं । वृत्राणि । [अप्रति । वर्हिपमते । नि । सहस्राणि 
बर्हयः ॥ ६ ॥ 








भा६ याम्‌. 


६. हे सत्पते (सतां पालक ) = ^, यदूः(=यदा) [ त्वं] कारषे (नछत्रश्य 
कत्र ) नहिष्मते (यज्ञाय वृक्तवाः पद्वते यजमानाय ) [च] दक्षसदलामि 
 “(खएतदुपलक्षितानि असंस्यातः त्राणि (=शत्रन्‌ ) अप्रति (=शतुमिः अप्रति 
गतं यथा तथा ) निवहैयः (-नि अ१, अवधीः), [ तदा ] श्रहलेषु (तेषु तेषु: 
शतुहमनेषु ) ते मदाः (=तनच्लोतृय मिैरापता ) मदाः (न्मादकाः पेबरताः) ` 
[हषा } तानि इष््वानि (=तन्त्लोतु [जमनिर्सपितानि वीरवंकरारकामि चष्पुरोश 
,. दौमि ) [ तथा ] ते सोमासः (-तरत्सोतृयनमतरैरपिताः सोमास्‌ ) त्वा(न्त्वर) 
` किद्‌ (षं प्रापयन्‌ ) ॥ 

दां पदा इन्द्रः स्वोपातकानां श्रन्‌ हन्ति तदा तदा तैष्पासक्ैः समापित 
समाद्‌ चस्पुरोडस्चादीनि च अन्नानि अर्षयित्वा दष्टः सनेव हनत, तस्पात्‌ . भश्रग 
जष्यामय अस्माकं सोमादीनि रकषपितुमर्ईतीयैः ॥ 








` १, हेःपम्ननष्याःः 
(श्र ]; इजेन्हां जेन्हां ` स्तोत्या- 
साट [ आणि] यै्तक््या उपास- 


कातादी, दशसदस्रावधि अनिवार 
-अन्ग््-अनिके्नरित तित 





लला] दात्रूहननाव्या प्रसंगीं स्या 
या उपाप्तकानीं अर्पिरेल्या मादक 
[पेयां [नी, आणि बल्कटी आण- 
णाग्या [इवीनीं] [आणि] सोमरस 


नीं हहा हषे होत होता. 1 


“ई: या ऋषेया भावार्थं असा आहे 
कै, ' देद्ानें आजपर्यत आप्या उपा- 
संकाताठीं भसंस्य शतु मारून टाक्रिटे 
शितं, पण तया त्या सवै प्रसंगीं याया 
ॐपौतकानीं अर्पण केरे जे सोम आणि 
जीं ह्रास बख्कटी आणणारीं हविर, 
ती जभून ईर संदृष्ट होत भसे, भागि 
शः; इनेन करीत असे. तर जभाजहि 

वेर्न अमचा हा सोम, आणि 
कभिनीं हीं हविरने मधुन संद बावे. 
,शसज्जनपारका = सत्पते. "सत्पति' 
कष्य यदत एष्कढ ठिकागीं जाला 

निद्वैःः तै  बहुतकस्न शद्ादि देवाव 
भति हि साणादं विरोषण असते. याचा 
हि तैयणचाये तज्जनावा पारुफ भसा 


14006 


म इरितिात ॥ बसर कितीरक { | ए > विद्र 
इ, ९ <, /( वु 
न ५ 
॥1 
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9 श्नि 


होऊ लागखा नन्दता आणि. ११ 
१ याति" माग्दीं तोच अथं षेतलां 
र. परंतु हा अर्थ जरी अत्तरश्षः सै 

तरी ' सत्पति'शब्द ज्यात असिं 

तीं सर्वं स्थले पुनः आणली एद 
विचारपूक शोधन पाहतां सायणानार्था- 
नीवं दिका अर्थं पेण्यास योग्य भाहे 
भते | ०५ + 

ु शतु "= दश 
लागि इृष्राणि.' अक्षरशः अथं "दहा ई 
जार र्त" ह अपरिमिता परिभिता- 
धवषन आहे 

अनिवार = अप्रति." शणजे का" 
रतांना दैद्राणा कोणींहि प्रतिवेष कैः 
न शकं भश्षी रीती, ज्या सत्रं दाने 
मारि व्ागकषडन रग्राला कारी परतिनि- 

* खा त उपासकानीं भरलेल्या मा- 


' । दक पेकीनी ` भागि बन्टी भिः 










क 1 (1. 


वममी। ' ` 
; परिषूता उलिश्वना ॥ ८॥ 

अतिथि ऽग्ब्यं । 
तम्‌ । इदम्‌ । हंति । आजर == = ष्या | 


मम्यां । यत्‌ । इनदर । सख्यां । प ऽवतिं निऽवरह । नशुचिभ न 
नाम॑ । मायिन॑म्‌ ॥७॥ 


| 












७. ह इन्द्रः यद्‌ (यदा) [त्वं तस्या नम्या (=नमीनान्ना तव मित्रभूतेन 
केनचिद्‌ ऋषिणा सह ) नपु (यिनं (-नपुचिनामानं कचित्‌ मायाविनप्‌ 
. भुर ) परावति निबरहयः (दूरदेशे तराम्‌ अरिंसीः=निहय दूरदेशे पक्षिप्िवा- 
नसि ), [ तदा ] धृष्णुया ( =पेवंगुक्तस [ त्वं ] युधा युधं (युद्धेन संगरं युर 
. बुदा नेरन्तर्येण बहूनि युनि ) (प घ इत्‌ एषि (=उपैव गच्छसिनतानि परति 
ङपगतवानेवासि ), [ तथा ] ओजा प-तव बलेन ) [ तेन ] पुरा पुरं (=नमरेण ) 
[ हम्‌ ] इदं पुरं (=एकस्मांन्न अनन्तरं अन्यत्‌, नगरम्‌ ) [ एवपकारेः 
तह्य नगराणि ] सदसि (सर्वाण्यपि द्विनाशितवानसि ) ॥ 

यदा न्द्रः स्वोपासकस्य मीना ऋषे र्षणार्थं॑नुचिनामानम्‌ अतुरं इतवीम्‌ 
तदा तेन नषुचिना सह एकरमाधुङधात्‌ भनन्तरम्‌ अन्यगुद्धम्‌. एवंप्रकारेण अनेकानि 
युद्धानि चक्ीर, तथा एकर्मानगररद्‌ अनन्तरम्‌ अन्यज्नगरम्‌ एवंप्रकारेण. मतैः 
तबीण्यपि नगराणि हतवानिदर्थः ॥ । ` ६. 


1 हवीनी आणि सोमएसांनो' = ते | ठेठे मादक पोण्यावे पदां आति 
मदाः तानि बृष्ण्या ते सोमासः." अक्षर- | तांगितलेले सोमरत ह एक -‹ प त 
षः अर्थ ( ते मादक [रप्‌]; तीं बनकटी | भते दिते, आदरासाठी दीन्‌ $ 2 
जीगगारी, ते सेम." कृणमे, जे हका" | घातके भहित ८ 
ककः पीण्वाये पदार्थ, जीं बव्कटी आण- | दत्ता जमण्यासदीं - ग़. श्वेः 
५ {विरले भागि जे, सोम द्या या | रेहितेत ‹ एवाणि भ्रति ! भवी क 
कपीन भरपन केठे ते. येषं सगित. (केला पिनि. -. 





















"9 4 नि ॥ [6 नलु वेकः प 
कसर] वेदाः 

॥ व परमतेजस्वी | ० 1,14+. ए» 54५४८ (५४० ५ 

| एश्‌ १ स, तुं वगर ४€ कएशण०्ण एकप). प्ल 






अऋनिश्वयाने वे 


~~ ॥} 


-29204 
९. 

में युद्धा धावखस्त [ आणि | 

[ आपल्या ] प्रतपने [या] नग- 

एमागरून हं नगर [अशा रीतीने 





७, भावर्थः- ' नमीः या नांवाया 
कोणा एकापि रक्षण्यासरादी जेन्दां ददरानें 
£ नेप्वि ' या नावया शत्रूस मारि, 
तेष्टां शाने लाजबरेबर एकामागून 
एके अशीं अनेक युद्धे केटी, आणि 
एकौमागृन एक अश्चा प्रकारे लाची स्वं 
मगरे मोडन टकरिटीं 

तुशा सखा नमी याया साहाय्य 
मै" नम्या सस्या." सायणाचार्य ' तुश्षा 
पत्रं अते जें वन्न याया योगाने" असा 
अर्थ करितात. परेतु नमी हैएका उ- 
पसक माव आहे अणि याला रक्ष- 
सादी ददने नषुचि असुरास्‌ मारि 
कतुर. ६. २०. ६; १०. ४८. ९ 
शि ति सागिैरे अहि ते पाहा. या गिकि(- 
नी, भारी केलेला अर्थं अगदी स्पष्ट 
छती (नमी ' याची व्युत्पतति दुसरी 
क्ति भवाय तेगा अथं कां करित 


ॐ 
दष षदा 
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| | 1111 
याची नगरं ] विध्वंसिता स्राखाप्त. | 


-॥ 


[त्या ] नगरामागन हं नगर अश्च 
तीनें याची नगरे विध्वैसिता ्रालास 
¢ एर पुरं ,समिदं हंसि. अक्षरञ 
थं ‹[ या] नमराबरोबर हें नगर वि. 
1 मतोस;' णजे, एकामागून एक स्वै 

विध्वैसिता ज्ञास. यांत 'पुरशब्द्‌ 
यणाचार्यासि योग्य वाटल्यावरून लयांगीं 
नक्ककलिमौं पेता अहे. तसा षेत्रल 
° इदम्‌ ' याचा निकौह्‌ होतो. "वि- 










हा वतेमनकराक शविध्वंसिती 
ज्रालास॒ श्या भूतकारय्या अर्थी योभि- 
लेल न्‌ , याचप्रमाणें पूवीं श्रठेख 
कादरी वेणावयाचा जसला ष्ट्‌- 


णजे भूतार्थ, वतैमान योजण्याची बष्ठ 
सवं ऋषामध्धं आहे. दयापे मपदी 
तदि पृष्कढ उदाहरणे आहेत, भते, 
रिवशिव दरदर्पतं . ... 
कीलयक्रि. हणे अगा रामा | 
धमति दोष्ष्लावित्ति `. 
तरि सौद विष्णय्या अगारा भा, 


याति <भुणे ' हा शतो या भवच 







) ॥ ओ ” | १ "५, ५ ५ १। ॥ 

"र ८, ॥ श, ४ अं + = ‡ ४ ४ ६ 4 (4. ५ ५ 
। , ५ 

ह [अं२१.अ०४.१.१६ 
[| । 


प्न ए 


व| दषं । अबन्धनां । मुऽश्रवता 
वतेनी । न नि 
तवम्‌ । शता । बङ्गदस । 


ऋनिश्वना ॥ ८ ॥ 


। पुरः । अननुऽदः। परिऽचूाः 


4 
|}, 


।याम्‌. ४ 
८. [हि श्र], खम्‌ अतिथिग्वस्य ({एतनधकख रक्षः) तेजिश्या (=अतिकषयेन 
 तेनसिविन्या) वतन (=वतेन्या=चकरेणोस्जम्‌ (-एतननामानं केचित्‌ )-उत (=अ- 
प्रि च) पणेयम्‌ (=एतज्नामानं कचित्‌ वधीः (=अवधीः=हतवानसि ) | तम्‌ ऋ 
जिश्रना (=एतत्त॑जञकेन राक्र परिषू(|† (=परितोव्टम्धाः) वङ्गृदख (एतज्नापकख 
कल्यचिद्‌ अशुर ) रता (=सतानि ¢ शतर्सस्याकाः) पुरः (=नगरीः) भभिनद्‌ .. 


(ग्छिनवानसि ) ॥ ~ ॥ 5५ 
वतैमान, "णारा" या भूतार्थ योनि | णजे मेधोदकांची वृष्टि न होऊ > ध 
भाहे ८ | स्पकसिद्ध मेधरूप वृत्र तोष होय, ट 


`" नषएचि ' है दृद्ानें मारिया का" | सांगितले आहे 
भरातर नीव आहे. नयुि हा ,भसुर 





४ हि ^ { ¶ 
एव, तु सहायरहित पुश्रवत्तानं | 
छ भु ४ | 
0. \# ; 
{ ८/1 44 ॥ 
91 १५. 





विर -घाला घातखा होता 
[भश्ञा] या वीत ज्जात [आणि] 


{ यच्ा ] साठ हजार नव्याण्णव । 


77111; ष 
५ १५ ५५ # 


। तता, 
पारप. ` | 


८. वस्या मेत्रात इद्रनिं आर्षस्या | ‡ 


उपासकांसाटी असंख्य शत्र मारिले असें 
संभितरे. या मैत्रात याचीं क्रितीएक 
उदाहरणे सांगतो;- ‹ अतिथिग्वासाशीं 
“करंज ` आणि "पर्णेय' हे शतु 
भारिरे, आणि “ कजिश्वा ' या नांवाच्या 
उपासकासादीं ' वङ्कुद ' या नवाया श- 
त्रीं शेकडो नगर फोडन टाक्रिठीं 

भणि हे पराक्रम.करिताना दद्राया सा- 
हाथ्यास कोणी नन्दते. म्णजे, ' करजः 
जीणि ° पणय ' यांजनरोबर ‹ अतिषि- 
ग्व छृटत अस्तां य्या चक्रां ते 
श्रु मरत अते ददाने केके; आणि“ कऋ- 
जिश्वा ' यणे बगृदाच्या शहरांस वेग 
भ्राता होता, पण यांचा नाञ्च लाय्यानें 
कैरव नब्दूता तो इद्राने करविला 

ण ५८ कुरेज ' आणि ‹ पणय ' आणि 
र होते, भणि त्यांचा इतिहा- 
-कैःकाय अहि ते ठाजक नाही. सायणा- 
(ऋष ते भतुर होते इतके च ए्टणतात 








भ भतिषिग्व ' याविषयी पु. ५९ 
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“कना ] 0681०96 ए पिभु8श्ै, ` 


धैवचन. इद्रानें नगरे. फोडिलीं 
समजण्यास विरेष कठिण कांहीं 
, नगरे फोडि्टीं -शणजे इद्राया 
ं पारिटे असतां, अभ्वरूपी नगरे , 
ह डिरीं अते बहुतकरून तात्पयं असते. 
हिसि -या कोणाच्या संब॑धाने पारिरे असतां 
तृचे किः "फोडिकले अथवा हस्तमत 
६।स्न पेतठे अत्ता भवां असतो. शि- 
रपति राजाविषयीं जर आषी- 
कोणी ऋषि सूक्तं रची तर शि- 
नें विजयपुरस्थ शतरूचीं ( विजापू- 
र कद्राहानीं) नगरे फोडिरीं अथ- 
वा द्विजो शत्रपतीसादीं ,किनयपुरस्थं 
शत्रचीं श््कडो नगरे भवानीनें फोडिदीं 
असें वर्णन, केटे तर वेदसूक्तपरमाणे 
वशेन कैश्चा्वरिले होट 
‹ सहायाविनाः = 'अनाढदः' याचा 
अक्षरः अर्ध करणे धों कटिण आहे 
^ अतुदुः" श्टणजे दुसन्याप्रमाणें देणार, 
* 'दुसन्यापमाणें दता, तो ज्याला नाहीत 
‹ अनाबुद्‌; "ग्ण दद्रासारिखा दता 
कोणी नाही". अस जरी मूक भै 
अहि, तरी ' ग्रासारिला दुतय कोगी 
नाही, 'भहितीय' किंवा 'भस्हाय" भुर. 











{लः 1 


(५ । | ५ ति] ष न ४५ 4 ५ ई ५, , 6 ॥, ५ 6 ९\॥ 
९ 
^ ० ५1 ५; 2.१ 
पि 1 $ भ्व (+) ग} 
च ४.५: # + > द“ 
¢ १.। ५ ५ ५, 
# ‡ # ॥ [ । प्के, ९. 
३ ष ६ ॥ ९ 
६५।११५, १ 
1 9 
# 
४ | १४ 
९ 
५ ५५ 
का कि । 











1 कथा क्षोणीर्भियसा समारत । ` `. 
॥ यावरून अते सहन लक्षात येष 
एटा श कोणत्याहि ऋश्॑तीर प्रयेक पदाती 
10 हि तेची पच साहा अक्षरं पेतरीं तर 


तेत पचि साहा नभ 
श्रुतः । नि । वर्ररणे' | रथ्यं । 


0-------------4 
॥ |, 


याम्‌ 
५. [हे इद्र | तवम्‌ अवनधना (फभतहायेन) सुश्रवा (=एतत्सतकरन रक्ञा) 
» उपजग्पुषः (-उपगतान्‌-भक्रमितान्‌ ¢ ¢ एतान्‌ (तान्‌ प्रतिरन्‌) ददश (-विशति- 
संख्याकान्‌) ननरज्ञः (=जनापि पती फविशांपतीन्‌) [वथा] षा सहसा (षा त्ह- 
लाणि-ष्टिसहलाणि) न्‌ नवति ॥ तिस्योत्तरान्‌ नवतिं च) [तेषमदवगन्‌] रध्या 


उपऽनग्पुषः | 
षष्टिम्‌ । सहस्र । नवतिम्‌ । 
दु+ऽपद| । अवृणक्‌ ॥ ९ ॥ 





री 







: (=पष्येननरयसंन्धिना) दुष्पदा (नँ (्पदनेननुैरेण) ककेण नि अवृणक्‌ (निं ` 
जच्छिनत्‌-नितयां छिनिवानसि.), [सीन च ] प्रतः (=विस्यातो ) | भूतोति ]॥ ` 


ता साधारण अं वेधं पेता पाहि /. / दृत्ासठी "अतिभिनुभख, अता व 


॥ ॥ | 
: र 
क, 3. ६५. 3; २. १.४२... | चर संहितेत केरा पाहिजे, 
($ १, १ ॥८। | 3 ९५० ५५, ह पत्र पष्ट, क ॥ 


[1 


+~ & 


| ५ शि 14 ४. ५ ५.1. ५ 1 : ॥ 0 4 + ~ ¦] 
२ ५१,८.च.९६४; 
शीः “" शच्च. धु (^ 

निः ।। ५५ ५.2 ध , 
५), ५ ॥ ॥ 

॥ 4 -_---------------------- ५ 


,,.,,.०...,-शसन मूधैनि । 


वि "रोस्वद्रेना ¢ 
। ८4 ४६८४ ्वररणावता | 
क ,.,.कस्तुआ परि। 


"सून टाकिता रास, [अणि ते 
"णेकरून] प्रस्यात [षार]. 





९. आटव्या मंत्रांत सांगितरीं या- 
शिवाय इद्राने उपासकांया रात्रचा बुध 
कैर(धौचीं आणली उदाहरणे या मंता 
ते सगतो, सुश्रवस्‌ या नांवाचा को. 
नौएक उपासक आपर्या बाय वी- 
क्च शश्रुबरोबर ुदावयास गेला असतां, 
द्यां साहाय्य करण्यास कोणीहि नन्द 
रा; तेग्हां ददान याच साहाय्य के 
भागि चक्क पेऊन ते वीसहि शुत 
कराणि दिं भतेरय न्य मारून टाकले 
भू ४ रवसाने.' हा “सुश्रवस्‌' कोण होता 
भोगि याचे वीस रतु कोण वाविषयी 
ऋषि. इतिहास उक नाही, निदान 
ऋविदति तरी साप्त नाही 
पह एजार नव्यणण्णवं [तैन्यात]= 
"शिशूला नवति नव." ही सस्या 
तकः भेशरल्या सेन्याची नसावी, 
हिरि पिताथौ परिमितायसंस्यावचन 
क्षं #रि भते दिसते. भरस्य पतु 













वदाय 







अः 
। ई र १५. र 


पित्त 54. 

0 1१2. एक 52/2 ( भपप्णः ० 
= #९© एषरणण्णड कण). ककि 
4८1 # 
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() ष 4, 
| । 
[कि | ॥ "पा । , „ "च 


7५४ 28, | ०१५1९. 





` [भना] अय॑न ॥0प8००त्‌ णव 
पण, ०6 [ पलो ] [ ६१ ]- 
:066810681, ] 1600066. 


णून जें अचर है त्णेकरून वयुद्ध 
, ह एकय आहे की काय नके 

रहि ‹ नि अवृणक्‌ ` ( अक्षरशः कः 
टकिता श्ञाछास ) याचा प्रयोग केः 


व आरे, त्यावरून एकच असवे भसं 


ङतं परी मग रध्य" दें विशेषण 
द लाष्विले आहे तें समजत नाही. क 
अटव्या मंत्रांत जें वीनि “ष्दार्ने 
चद सांगितले अहे तें आणि यामा 
चक्र एकच आहे असे दिसते; आभि 
° तेजिष्ठ "(=पस्मतेजस्वी) भरँ 
विशेषद्धै लाविले आहे ते लया पार्या 
संब॑धानें 
न ऋणि तेणेकरून ] प्रख्यात [शा~ 
रास] =श्रतः." अक्षरशः अथं "परस्यातः 
एकाच अद्र. सायणाचायं रस्यति 
असाशोतृं तोः असें गुणविशेषे 
करितात; प्रतु "अश्च गणविशेषणार् 
ये प्रयोजन नसल्याघठे आग्दीं विभि- 
विरैषाचया भावाथौनें भाषांतर कै 
आहे ` 





ह्र व्ेयणम्‌। 
लमू | अ । कुतम्‌ । अतिषि९ वम्‌ । आपुम्‌ । महं । र । ५, 
अनायः ॥ {० ॥ । 


नजो 9 भन मणक ०७. "७. ५०-००-७9 ऋ न्न == न~~ ------------ ~ --“~-- न  ककह 7 46 भकमिगिियेिि 


भाः याम्‌ 


१०. ह इन्द्र, तं स्रवम्‌ (= ए मिनं पाक्त एजानं) तव ऊतिभिः (=प- 
रमैः) भआविष (-पक्षिष ) [तथा ] वि ्रममिः ( =वदोपैः संसेणेः) वैव. 
णम्‌ (-एतनामानं राजानं =दिवोदापम्‌,! [आविध], वं कुत्सप्‌, भतिषिषं [तणा] 
भायुम्‌ ( =एतातरीन्‌ रतः) भसि हे ( प्रते ) यने रके =गिवोदाताय ! ) ` 
भरनधनायः (त वरमानयः) 





0 ॥ ५ = 
४ व 044. -.-. 2 क ४५८ , " 
४ । 9 ४ कः धि १४ + द ज ५ क #* ^ ` 4: ४ ष 
^ 1-४-६२ च ९४, वैटाथयादः . 
42. 
॥ हैष ते ^ + क की कै ‰ 
॥ १. 
¢ ४ + ॥॥ 
+ @ पि 
षृ 
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हिव दि ४88, -^7#0१४ [ ४०५ ] 
क्ण राजाच्या हस्तगत करून [कप १० #४४ रथौ पृणपर्पं 


दिर. 10 


१०. आणसीरि पुटे उदाहरणे सांग- वरील टीप पादा. 
तोः- ' सुभवसावे.शत मारून सुभ्वसा- | ‹ आयु ' ह एका मदुध्या्चे नाव भा- 
छा क्षे; तूर्वयाणाचे इत्र मान | है. याविषयीं शइतिहात कांहीं गरक 
दू्वयागासा रक्षति; आणि कुत्त, अ- | ही. मत्र कुत्सः" “ अतिथि " भा- 
तिषिष्व, आणि आयु यास हस्तगत क- | कक * आयु ' या तिषांस ददनं निकरे 
ङन्‌ चेऊन ते व्या तरुण आणि मोवा इं्रो- | वैते ऋशरेदांत एक दोन ठिकाणी सां 
पसक रजा (तूषयाणाला=दिवोदासा- | प्रीतठे आहे. (क. २. १४. ७; ६ 
का?) उपद्रव देत, याच्या जमलाघालीं | <. ६3 हे मंत्र आणि यांजनरीछ 
 भगिले.' यवैकीं सुश्रवसाविषयीं वस्या | द्यणमाष्य पाहा ) 
मत्रा एकदा सांगितरेच आहे. ° ® तरुण राजाच्या, ' हा तरण राजा 

° तर्वयाण › याविषयीं कां इतिहा- | को! सायणाचायं “सुभ्वस्‌' असें शणः 
घ ठाङक नाही. मात्र क. ६. १८. | ततिद्वैपरंतु शा वाक्यतील रृन्दसाहच- 
५.१३ यांत ‹ तूवयाण णजे दिवोदास | यौवसू्याहातां ‹ तुवैयाण ' असावा भाः 
+ क्से सायणाचाये इ्णतात गि * तुये ' म्णने दिवोदास होय 
८, त्सः आणि अतिषिष्वं' हे कोण | अरत मायणाज्ना्यचिं मत भसस्याविभ् 
(श्रेत याविषयीं क. १. ५१. ६ या- । वर सांगितठेच जहे 








र = = ~~ = २ भाक 






















-््ि 








१९. (ह इन्र], ये वयम्‌ उदृचि ( 


/ 


ताः) दानां च] सलायः (मिवा [सम] ते (=तादज्ञ, [यम्‌] (उररपषिीः 


कयन सुखिनः) भतम, (घम [वश 
त्वन्तः) [तथा ] द्रापीयः (=भतिश्येभं 


रीषु) भादुः परतर (न्यक्षं यथा | | ) दधानाः (=पाखन्तः) [न्तः] तव 


दविवतमाः (अतिशयेन कल्याणा 
त्ववा (न्तवातमरहेण ) सुवीरः (= 


(=तव स्तुतिं कराम ) | 


८५ कै" शयत्र निषतः ' अताम्‌ ' 


|भथवा हे इन्र, ये वयम्‌ उ 
(पिः सतायः सतितमा मित्रा भ्‌ 
प्स्यात॑वयम्‌ ॥ 


तै म) ४६ | द्राधीप 
दानाः ॥ १६ ‰ 4 -- पना ॥ (९४६ | 
`` दर्षान ५ 







॥ यज्ञलामो देवगोपा देवरक्षिसते 7 विः 


~+ ~> 
~= ५ 





म निषाताभावथ ययेन तैः 





(स 01688€त. 18४ {9६ 
न्न -९४५ तपने [आणि] \(*०६ €0]०ए1ण६ पणत प्राप 
तीर दीघधुष्यप्तंपन [ होत्साते ] ८ | 160४९०९ };£ 


21] 088688९0 ` 009६ 
देश स्तवीत राट अपे कर. ॥ 6€ण्शः 810 पफ एण 


११. हा या पृक्तावा उपसंहार आहे. । तकषौव्या वेधं <7पण भापल्या सुखाति 
भागि हव॑ षूक्ता्या अतीं जी प्राथैना भ- {निम होऊन दैवांख वितरतो, तर पे 
धक जामे करावयावें ते यांत केरे जैरे. । ¢ दोतां सुखाच्या वेकं मुदा देवसेवाः कैः 
हहं की, हे इदा, आतां हं आमचे षू- इ्छा राहो अशी पाधनाःकणं 
श्र तैपे, भणि भाण्टीनें हे प्रकत म्द खपेखर धर्मज्ञानाचा कन्स होय 
ठै यापाषून अग्ांबर देवांषी कृपा हो- (हैत शंकी नादी 
छेन आणौ यांचे सते प्राणों अहो. || णुरकरून प्रयेक पराधर्नेत दीव 
ऋनिःते जाग्हविर पसन होऊन भमन | छि एत्रपोत्र आपणास प्र ब््धे भं 
किति. परार अहित. तर यपदे ऋषि मागत याविषयीं पूर्वी सां 
कदी कलेतसुसी होकं अते कर, भागि च भाहे. तरीहि या सदर मंत्रं 
(कू केने भण्त शूर जशी पुत्रपौत्रा वर मागितला जहे हे संतिवे 
६६५ °राहवत नारी. "कारण क 
वर मागण्यात, आभि 
दिकं हूगांत ऋषि .वर मागतं 
त्यात भोटाभभेद असखेखा नितके बे 
दाखविा (तितका धोडाच. भागि प 
चीनेच्वि णजे सवं सतार मीरु रै 
गसाभनात इजाये वर्वपरयत तपोषष्म 
. भयुष्य भापणच वाईदवीतै अततत 
हः | भि -लीभ्या तपावी भीति देषीसं प 



































इन्द्र । तुवेयाणम्‌ | 
माजा भास्मन्मधवन्पुतस्वर, 
अत्रन्द्यो नशो \ सेशवदरनां 
मा । नः । सिन्‌ ॐ 
अन्तैः । शव॑तः । पररिऽनहे {- 
अग्रन्दयः । नद; । रोर॑वत्‌ । बन्‌ ¦ । कथा । न । क्षोणीः । भियसा | 
` क्षम्‌ । आरत्‌ ॥ १ । 
















पाप्म 0 महु | राज्ञ | ५।\॥ 
धान क्षोणीभियसा समारत ० 


ऽसु । अंहति । नहि । ते ॥ 


याम्‌. 
(पुरोवर्तिनि ) अंहसि ( =पपेन्दुःखे) 
:] | ते (=तय )` शवसः (=बल्ख ) अन्तः 
त्‌ (अतिशयेन गर्जनं कुवन्‌ ) [ त्वं ] 
| उदकानि ) अक्रन्दः ° (=अशब्दयः- 
्न्दयसि) । एवं सति क्षोणीः (-कषोणुः:=विशः=जनाः) भियसा (-त्व्रयेन) कषा 
(कर्थं) न सम्‌ आस्त (=न संगच्छेर=न तंगच्छन्ते ?) ॥ 

कैपित्‌ सुमामरूपं प्राणसंकटम्‌ उरिश्य वचनमिदं सव्य | य्‌ श्र । ‰। 
मित्वा पगर्भनेन तथा रोका मग्र! तुतात समासयता महता मेषनखव्षणेन तन्म 
नदीमहददषम्दयत्‌ तेन च सुरम्‌ जक्रैतमिति आविरभावयत्‌ सोरिन्‌ दार्भ“ 
प्रसङ्केसमाकं प्राणसेकटस्य निवारयो मविष्यतीति भावगतम्‌ ॥ ५ 

न 


[वि 


त्री छान्‌ पडत नाही; भीकडव्या | प्यकाठ ' या अर्थौ ठं्तांत शम्द्क्िर 
कषीस पडत भते तर ती ग वेगी. | तो, भागि हा एकच श्मोष्टः“ध्युत्यङ्गि 
,. ज यत्तसमापिपर्यत =“ उदनि." हा भथ |, पां गेलं भसतां एकच भा यति स, 
आही. क्षायणावार्यासि भदतरन केठा | नाही, तर मग “ये उदृषी्ःक 
कहिःःकपररंत हा शष्ठ भागती ए- | गोधः ततांयसे निवता भहा ^ भङ्ि 
० भदक. १ ०,०७.७) प४ 
दी कता्यानी, हाव भरं वेणा देव्रकित मादे तहे ह ५ 


विदा 








१. हे मघवन्‌, नः (अस्मान्‌) 

[ एतासु ] पृत्सु (=यद्रेष) मा [प्रक्षि 
प्रीण न (पष न= न प्राप्यते) | 
नदः (नदीः) [ तथा] वना (= 






प१२१.अ२१५.१्‌.९७.] = वेदार्र्कः द्द 
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1. 100 101, 0 #श्टाभर०, 
71266 ] ३ 70 78, [ पो 
तं ) 00688 ] 10811168, {10 {18 ] 

त; ठया वल्याचा अत सगत (18688. [ ¶]शा€ 18 ] 70 ते 
नाही. [ तरं ] मोटी गेना करीत ((० भित ०४ "0 ~ शत 


कसेत नवापि [आणि स गा प्र01179 १8६५ {0 7086 
व (4 119६8 [ 80 316 पशधल8 


जप्रितोत. [मग] भयाने लोक एकत्र | #ण, प्रण [ 6४ ] 8700 
जमल्याशिवाय कसे राहतील ! ०४ ४6 ष्गृार व्नाव्ल +9- 
प्रास णणणपषटा) धिक 














१. हे मघवा, आम्हांस या 
दुःखत, [या] युद्धात [पाद्‌] न- 


0 त त 1 यि 


कथम्‌ उदके इत्‌ उत्तरे काठ देवगोपा 
देवरक्षिता श्याम तथा देवानां शिवत- 
माः सुखितमाः सखायोपि याम-इतशन्ड- 
न्तर वयं देवरक्षितास्तथा देवानाम्‌ अ- 
` विषये सुखितमाः सखायो भवाम ) ९ 
सता अथं करवा. . द्र 


वृत्तनियमांसादीं ही कचा खाली दा- 
विव्याप्रमाणें समनावयाची आदे 

य उरकरचि नदर देवगोपाः । 

ल्य शिवतंमा असाम । 

ं स्तोभामं दुअया सुवीराः । 
मायुः प्रतरं दधानाः ॥ 









~ = ~~~ ~ ~~ ~+ = ककक 











~ = ~ र 0 जना कि 4 [1 


न 5 
,:. १. हा मंत्र समजण्यास अश्री कल्पना | कीं या वे्की वू महाबृष्टि केलीस, आणि 
केरी पाहिजे की, का युदसंकटाचा प्रसंग | इतकी मोदी गजैना केलीस कीं, सवं मः 
भश आटि तो दर व्हावा प्टणून | दय फमिऊन एकमेङाजवक धरिीं आणि 
दन्य क्षि सगतो की, "हे दद्रा, आम्हांस, | एकत्र गोम ्ञारीं 
क सेरकतिः षा युदपरसंगांत षार नमू ५ मधव्‌ा.' हे दद्रानें नौव अहि, उच 
{कियो संकटे निवारण करणे तुरा | अक्षरः अथे धनवान्‌ अभरवा -श्रीमाः 
(५ 1 अपा भह . 
"अक -खागत. नादी भन्तो न्‌ धरी 
गसः, रोशरसः मर्थ, “भतं समावत, 






५.६९. ५ 


नही," णजे, अत लागावयाचा ४४ 
^ परीणशे ' है ठुमथी ‹ परीणश्‌ ' 
चतुर्यंत रूप आहे 


[} £, (1 "भ्व 


| 
अर्धं, 'गाजविता श्रालात,' णजे, जे 


योत्र तीर ॥ ।गमि५ ^ 


वृत्रवधं केठा तेव्हां. दद्र नित्य वृत्रवधं | मिकतात; म्हणजे हस्वदीीचा विशेष 


करितो ( प्रतिवर्षीं मेषगजैना करून बृ. 
टि पाडितो ) शणून आदी सायणांस 
अदसरून वतैमान कारी अर्थं केला आह 

‹ रोक ` = क्षोणीः.“ क्षोणी ध. 
चा मूठ अथं पृथ्वी मिवा लोक असा 
भारे, यावरून पृथिवीत ५ 
जन ष्रणजे मवुष्य ते, असा अथं सरयु 
नीं येथे केन्याप्रमाणे होतो; पभ 
एक पाल्य विदान्‌ येथे “उदकप्रवाद 
भता अर्थं विनाकारण कल्पितातः 1 
हा अर्थं सायणाचार्योनीं याच मंत्र 
केला आहे भते नाही, दसन्याहि 
मत्रा यांणीं तोच केरा हि. कः 19. 
22, ९; १ १७३. ७; € ३८२१७ 
हे मत्र भागि यांजवरीर स्णमाष्य 
पाहा. जसा 'लोक' या शम्दाचा भर परथ- 
प्र पृथिव्यादि लेक अथवा" गोल भसा 
भततां मागाहून जन अथवा मत्ये भसा 
ठा, तत्ताच ' क्षोणी ' याचाहि . देणे 
गदी स्थमिाविक आहे 
डी कवा वशरथं वृत्ता धोग्याच 











दकारे बसु 
४ करहि.तै भगः शवसः परीणहेः। 


ऋति मेदिगो रोद वना | 


फेरफार करावा रागत नाही. जसे, 
0 पृत्सु अंहसि | 
व शवसः परीणशे | 
८ रोष्हढना | 
1 भियसा समार ॥ 
यति आणि आलीकदील वंशस्थ वृत्तिं 
काहीच मेद नाही. यप्रमा्णेच पदव्या 
ऋचेच्या पादाने शेवट पाहिले तरी अते- 
च जमतात. नसँः- 
,..ङिने शचीवते | 
ध महयन्नभि हि | 
8 रोदसी उमे। 
क वृषभो निकञ्ते | 
याप्रमाणेच याया पुटचाहि मत्र पारि 
तरी, । ॥ 
र गुषिओं वचः | 
1 पृषतो धृषन्मनः 1 
ध बैणा कतः | 
0 पृषभो र्थो. | 
याब्याहि पुढचा (४ था) मत पीतां 
/*"*"“*""१*"*ात कोपयः | ` 
,,००.०...शम्बरं भिनह्‌| ¢ ६. 
॥ "८१. अबन्दिनि पृष 1 





` मर १.अ९१८.द्‌.९९५] = वेदारथनैल, 
४ ध । 


४ श्वसन मूधैनि । 
मधि ,,.. .रोष्वदना | 
णवत 


त जें “जगतीः वृत्त = ल्ांत आणि 
आरीकडनें ‹ वंशस्थ › या नांवाचे प्रसि- 
द्ध वृत्त यांत, हस्वदीषौचा नो योडधो- 
डा मेद्‌ आदक्तो तो पादांच्या शेवदीं 
हेवरीं अगदीं नारीसाच होत जातो, 
आणि पादांया आरंभी आरंभी विकैष 
असतो. आरीकडीर तरी अभग, लाव- 
णी, कटाव, आणि पोवादे ही जीं सा- 
धारण लोकांचीं प्रसिदर आगि आवहतीं 
ब्त, तीं पादू गेव्यास यांच्या पादा्या शेव- 
. द गवरी तीं सश ष्टणतां येतात, पण 


(स नती नण सभ आरंभी नय खड्बडीत 
, यावे कारण अतँ कीं कोणरतदि 
त्त गातां गातां आरभीवे शब्द जसे 





ऊनः 


[॥ 





भस्‌ 


मे ग्रे तर्ष 11139 1 

तूर चांगला जमला पाहिजे. भापरण आयां 
णं छगलो शणजे परित्या पहिल्या 
शब्दांवसून ठौकर कौकर धांवत जातो 
असे दिसतो, जाणि प्रयेक अर्धीच्या शै 
वरीं शेवं चांगली धारणी कादून सुरान 
णत असतो. ातांचया वीं जशो वे- 
दांची प्रसिद्धि केव ब्रह्मणा आह 
तशो पूवीं नन्दती; पूवीं वेदुक्तं जिकडे 
तिकडे प्रेमाने गात असत, वयापे आत 
जशी अर्गादिकं वृत्ताची स्थिति आर 
तशी बेदार इृतांची पूर्वी होती अः 
सूषड दिपून येते. ष 


७७१ द [अ० १,अ०४.व.१७. 


अचौ दाक्रायं शाकिने शचीव श॒ण्वन्तमिन्त्ं हय खमि षुंहि । 
यो धृष्णुना वाश॑सा रोद॑सी उभे वृषा वृता वुंषमो न्यते ॥२ ॥ 
८ अद्र 1 शाकिनि । शाची$वते । शृण्वन्तम्‌ । इन्॑म्‌ । महय॑न्‌ । 
अमि । सतहि । ५" ॥ 
१ | | +न ०, ति । " 
यः । धुष्णुनां । शव॑सा । रोदसी इतिं । उमे इरति । वृषा । वृषऽला । 
वृषभः । निऽऋञ्नतै ॥ २॥ 
| भाषायाम्‌. ˆ 
२. [ है अध्वर्यो ] शाकिने (शक्तियुक्ताय ) शचीवते ( =ज्ञावते ) शक्राय 
(=पबखयेन्द्राध, सनं ( तोत्रे गाय ), शुण्वन्तं (=ोतरं सावधानं शण्वन्तम्‌ इन्द्र) 
महयन्‌ (=पूनयन्‌ ) [ चं ] [ तम्‌ ] अभिस्तुहि ( =आभिमुस्येन स्तुहि) | य 
[ इन्द्रो ] धृष्णुना (=पर्षफेण्‌ ) शवसा (बलेन ) उभे रोदसी (द्यावापृथिव्यौ ), 
वृषा (-तेनसमधों-वी्यवान्‌ } वृषभः (-फथित्‌ तरुणो ) वृषत्वा (-दृषत्वेन= 
वीर्येण ) [ स्रियमिव ], निकञरे (=न्यक्षरोतिनवक्षीकपति ) ॥ 
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२. शक्तिमत [ आणि ् परता 
वान्‌ शक्राखा गा. एकून धेणाचया 
हृल पून स्तव. "नो [ इन्द्र | 
[आपल्या] प्रखर गर्ने, वीर्यवा 
प्रति [आपल्या] वीरयां [जेर क- 


वेदार्थयल्ल, 






प 


। 
र्ह्. 


~ 


७७२ 


॥ 2. अण्ड प कभातपा ण 


पणा [ धते ] 786 सिधा 
प्णशाण्शाफ 7986 06 


पपतालणौ {1078 सा , 
1118 ] ९1 ९116द्टाणछ 70५ 
फला 0फला8 000 7 97१ 


रितो तता], दयु आणि एथिवी | [०्वरला, [3] 8 [पञ [ल ० 


[या] दोधींसहि जेर करितो. 


ए] [ 118 ] ]प8880९€. 


= ऋषि आपन्याजवन असलेव्या | देवाचिं वणन अं ्टणजे ` वीर्यवान्‌, 


मित्रास, ( सायणानार्यापरमानं ) अध्व, 
णतो कीं, ‹ राक्तिमान्‌ व॒वुभ्मिर्‌ 
असाजो महापरमर इन्द्र, याजकारणे सात्र 
गा; इद्राकारणें गाणे ग्टणजे रानाति 
रढल्यासार्तिं नादी. तों तेत्र रेकरून 
घेत ततो. तर मोवा संमानन याच्या 


वक 


` उत्तम वीर „ इतीदि विशषण लाविले- , 
लीं आदक्तात. 

° शकराला “= शक्राय (शक्र यना 
अर्थं श्रवः असा आहे, आणि तें वि- 
रोषण जद, आतां इन्द्राच नांव होऊन 
गेठे आहे, तरी प्राचीन कानी म्टणने वे- 
दाति इदकक्िवाय दुस्तमया देवांस रब 


क ख कृ ध नश = ४ ७५७ 
समोर उभा राहनभ्यानी स्तुति कर. ता श अर्थ लाविट्लें आदन्ते. (अश्वया 


बली तर असा आशे कीं, जसा एकादा 


वीर्यवान्‌ तरुण पुरूष आपल्या वीर्य ॥ 


 एकादे लिये जेर करून टाक्रितो तसा 
तौ यावपृथ्वी या दोधींसहि आपल्या 
सतिप्रखर बन्ने जेर करून टाकोत 
` असतो. याती उपमा ध्यानात ठेवण्या- 
जोगी आहे. जसजसे आपण अतिप्राची- 


< ऋ. २. ३९. 3 आणि १०.२४. 
आणि ऋ. १.१६६.६यात मष 
स॒ ह्गीविकले, आदे.) तथापि बहुतक- 
लाविलेले आहे, यावरून 
वेदोत्तर संस्क्रक्षत ' शक्र ' हं इद्राचे नाव 
होन र्ठ आह. 

° गा =: भेये. ' “अच ' धातवे “पू- 








 नेफाक्रवे ( कोणसमाहि लोकि ) प्र॑थ | जणे, ' आणि, "गाणे * अते दोनी अं 
पातो तसतसो.कजिवान्‌ वीची प्रता | होतातन्येथें आंस योग्य वादल्यावरून 
. भनेकूपानीं निके . तिकडे केठेढी गआ शेवटचा अथ पेतला आद. ' गणैः 
` जादृन्ते, जे गुण उत्तम पुरुषाच्या आग | असा अर्थं असला श्टणने ज्याच्या कः 
शेत भवा अताबेत अरत >: लो | सित -गावयाै लो चदभयन्त भरतो. 
नीते तेव अतिरयेकर्न देवाका | क. ५. ५९. १; ८. ७९. १; ८.६९. 
भागीं दृषपणे हे अगदी स्वाभाविक आणि | ८; भागिन ६. ४५. ४ हेम॑त्र भागि 
शधार्थं भह, यावरूनव वेदात सयांजवरीरं सायणभाष्य पहा. 
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भवौ दिवे बुं श्यं ! वद्धः स्व्त्रं यस्य॑ धूषती' धृषन्मनः । 
बृहच्छधा असुरो वहणां कतः पुरो हरिभ्यां वृषभो रथी हि षः।[३॥ 

अच । दिवे । वहते । श्य॑म्‌ । वच॑: । खऽकषत्रम्‌ । यसं । धृषतः । 
धृषत्‌ । मन॑; । रि + 

वृहत्‌ ऽश्रवाः । असुरः । बर्हण । कृतः । पुरः । हरिभ्याम्‌ । वृषभः | 
रथ॑ः । हि । सः ॥ ३॥ 


~-~- --- ~= न+ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~ "ज = +~ = ५०, 


भाषायाम्‌, 


3. [हे स्तोः], दिवे ( नचुरूपत्वाद्‌ देदीष्यमानाय) बृहते (-दुषूपत्वान्महत) 
[ इन्द्राय ] ईयं (-सुखकरं ) क्वः (=लतोत्रम्‌ ) अचं (गाय ) | यद पृषतः (=पै- 
ययक्तस्य ) [ इन्द्रस्य ] भृषद्‌ (न्येयेयुक्तं ) मनः (-स्वक्षत्रै ) (-स्वभूतबलवद्‌ } 
[ अत्ति ] । वृदच्छ्वाः (महफीतिः) असुरः (नपाणवान्‌ ) बहैणा (=सत्रृणां निन- 
ईयिता=नाश्यिता ) हरिभ्याम्‌ (=अशराभ्यां ) पुरः कृतः (लपूनितः) वृषभः (वीर्य. 
वान्‌ ) स रथो हि (=र्थो वतत षल्)॥ 

मघ्यामृचि “क्तः पुय द क 4 वृषभो रथो हि सः" हयतद्राक्यं नितगं 
दुर्बोधं स्थितद्य गतिनिन्तनमिति न्थयेन अस्माभिः स्ायणातुसारेणेव व्याख्यातम्‌ | 
तथापि हर्म्या पुरः कृतः इयसा -र्थो हि सः इयदयाथं च गरीयानेव संशयः" 
बृहंणापदं तु करणेति वत्पथमान्तम्‌ ॥ 





1 ~ ग = 


एकून पेनाव्यां ~=. ङण धम्‌." षटू- | णम्य पहा. त वृषा 'रब्दाचा ‹ वीयं 
णजे न्द्र दिसत नाहीं आहे यावरून | 14 (पेतु ५ तःतेचनसमधैः). 
तो उपासक सोत्र रेः पे शकत | हा अथं तर ऊषेदात सायणाचार्ानीः 
नाहं अते समं नये, तो तँ कोदून | एष्कड पिका पेतलेला भाहं 


कले तरी भागि अदृश्य असला तरी | , 0 (४ ५ तः 


एं शकतो भ ात्पव. तांत सीटिगी आदे. यावरून गि; 
(१ पति {पत्या ] वीयौ- प या उपमेव्न, “दोषी वरितः ` 
~ नेँ नेर करितो तसा ]'= दृषा वृषत्वा 


ं रस्या. भ्या ग्रावापृथिवी यास" भर्ती 
बरुषम [रव].' 'कृदभ' याचा येथें भध 'त- 


मनांत भं भह. ; 1.9४. 
कणु परति ' भता भाहे. क. ८. ६४. | [‹ नेर करितो निक्रभते.!. भगौ, 
, अभागि११.५०.१० यांभवरी साय- 


मधी परमाण भारे भपराविषयी 
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३. दीतिमौभ्‌ महान्‌ इंद्राला 
पुखकारक स्तोत्र गा; ज्या धर्यवान्‌ 
[ हद्ा]च धेयेयुक्ते बन स्वशक्तिं 
पन [होय]. कारण कीं तो महा 
कीर्ति, प्राणमय [आणि] श्रुवा- 
तक [होय], [आणि] वीर्यवान्‌ 
[आणि] अरश्वानीं पूजित अपता रथ 
[होय]. 
क. ८.९०. 
भागि १. ५४३. ५ ह र्मत्र आगियां 
जवरीक सायणमाष्य पहा. सायणाचाये 





~~ -----~-~--- “~~~ ---- ~ 


३. या मंत्राच्या उत्तरापाचा अथं फार- 
च दुर्वौ$ आरै. नि्वादासादीं अगदीं 
{ सायणांसत अदसर्नयच ) राब्दशः याचा 
सरथं केला अहे. णप्रतु दयां तात्पर्य 
काय आहे ते खातीपूवैक सांगवत नारी 
पूवाधाचा भावाथ असा भदे कीं, “ज्यौ 
भयरदित इद्रानें मन स्वतःसिद्र बनें 
परिपूणं असून भयरहित होय, ला इद्रा- 
प्रीय्ध, ह मित्र हो, तुष्टी आनंदक्ारफ 
लोत्र गा. उत्तरार्धातील सर्वच शब्दं क- 
ठिण आहेत असे नाही, परतु ‹ शतुषा- 
तक ` ( बहंगाः ) आणि ' अश्वानीं 
पूज्िरेटा रथ होय? %“पुरः कृतः हरिभ्यां 
रधौ.हि सः") इतके शब्द दुर्बोध आहेत 
बहंणा' पाचा अर्थं शतुधातक, सन 
 ष्द्य काश करणारा असा सायण 
कित्ति. भआगि तस्ता अथे समवतों 1 
4 २. पामबी आमची टीप्र 


वेदाय. 


४; १०. ६४०२. >; 
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+ 3 जण & तनाद्टार्प 
1 पा {0 {16 दपिटटदण [अत] 
01९8 [ 211 ] 17296 [त 
५1086 [70९ त्‌ [18] 
1०३8९६8९ ° 80162186 
1061. [07 ४856 शात्यो 
11] ५ 111९, ४ १८७८०१६ ण्‌ 
(1९1111९8, ]1८,-8 1९70, { 18 ] 9 
(1170101 ए 078]11])])९त्‌ फ़ 116 
181४ ०: . 1017808. 

प्रसुतस्थीं ' प्र८-धयति ' (अलंकृतं 
करितो अथमा १ पतो) 
या शब्दान अथं कसिता 


टिगी शब्दाची ‹ बहंणया ` याया एव- 
जीं एकवर्शनो तृतीया आह असें फिती- 
एक विनाकारण कट्पितात. आतां दद्र 
हार्थ होय अमं म्टणण्याचा भाद्रार्थ 
काम्र आह्‌ तां तर अगदी समनत्‌ 
नाहीं 

“ दीप्रिमान्‌ = दिवे." अक्षरशः अर्थं 
जरी (4 › शद विरेषण नप्ल्यायुरे ) 
दीषठिमान्‌ अमर. होणें कटीण आहे, तरी 
पयेवस्तानीर तोच अथं आहे यात शका 
नारी. '्ररोकप जो इद्र ` अते म्ह 
आणि ' गलोक्रापरमाणें दीप्रिमान्‌ असा 
जो इद्र» असे श्टणणें यांत अर्थं एकच 
आह. या स्थन इंद्राला दुरूपत्व मानि 
आहे हँ मनि लक्षात ठेवण्याजागे भि. 

' मुखकारफ "=' रृष्यम्‌.' हा साय- 
गासि अनुसरून आण्टी केरला भं योग्य 
दिसतो. क. ६. १०. >; ३. ७. ६; 


शीः परमाः. (-नुगने मारे ) याकी- | १.५९. ९; ३. ५४. १; ७.२५. ५ 


{ 
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त्वं दिवो बहतः सानुं कोपयोऽव तमना धषता शम्भरं भिनत्‌ । 
यन्पायिनो व्रन्दिनो पन्दिनि धषच्ितां गभ॑स्तिमरा्मिं पनन्यसि।॥9 
तम्‌ । दिवः । वहतः । सादं । कोपयः । अर्व | सनां । धृषता | शम्ब 
रम्‌ । मिनत्‌ । 
यत । मायिनः । व्रन्दिनंः । मन्दिनां । धृषत्‌ । शिताम्‌ । गभ॑स्तिम्‌ ।' 
, अशनिम्‌ । पृतन्यसि ॥ £ ॥ ` 


भाषायाम्‌ 

४. {टि इन्द्र], यत्‌ (यदा) [त्वं] व्रन्दिनः (वृन्दिनिः=समही भूतान्‌) मायि 

(=मायाविनः ) [ असुरान्‌ | | जेतुं ] मन्दिना (--हषैवता) सोमेन (सोमपानेन 
जाते हषं ) धृष्‌ (षता मनसा पेयेण ) रितां (तीष्णं ) गमस्ति.(-तत गृही 
ताम्‌ ) अशनि (वलं ) पृतन्यसि (-=अपृतन्यः=तान्‌ प्रति प्रेरितिवानसि ). [ तदा ] 
त्वं बृहतो दिवः (महतो व्रलोकख) सान्‌ ( =उपरिपरदेशम्‌ ) [ अ]कोपयः (=अ- 
केम्पयः) [तथा] पृषता (=धषेणयुक्तेन मनसा-पेयण) शम्बरम्‌ (=एतननामक्मसुरम्‌) 
अव तना (-अकैव ) भिनत्‌ (-अभिनत्‌-मिन्नवानसि भिचा अपास्तवानति ) ॥ 

इदमुक्तं भवति | अने फ्मायान्यनुचरयुक्तः सम्बरः इन्द्रेण सह्‌ ुद्धायाजगाम | तदा 
हृकतम्रहणोचितं तीक्ष्णं वन्नं ग्रहीत्वा सोमपयनेन जातहष इन्द्र पैवेयुक्तमनाः सन्‌, 
शम्बरेण सह यद्र कृता तं जघन † तस्मिन्समये महान्‌ गुखोकोपि इन्द्रभियसरा 
चकम्प इति ॥ । 

अत्र व्रन्द्निः इयेतच्छ न प्रयोगान्तरबाहुत्याभावाद्‌ अर्थनिर्णये संक्षयो कते॥ 


=+ ~“ - -- ---------~ ~ -= ~~~ --~~~-~-~~- 11 ५५०५ कन 


१०.२२०.८; १०.३१.3 है मंत्र परहा. | तर हाच अर्थं ्ाला असता 
कितीएक पाधिमा्य विद्वन्‌ ' शष्यम्‌ श्राणमय असुरः". णजे पूरतीता- 
याचा "मोदने दण्ट" अथवा "उचा- । रा मृन्मय, पाषाणमय अथवा पातुम- 
रिरेले' असा जो अथं करितात तो निरा- | य न्दे, तर कवन. आत्ममय, श्णजे 
धार आहे अते जग्म वाप्तै. अविनाशी जो आत्मा तन्मय अन्ता अर्थ 
' स्वशक्तितंपन "= सक्षत्रम्‌." श्ट- | ' असुरः शब्दाचा भालीकडील संस्छ- 
णजे, ज्याला दुसयाने उशेजन दिल्याव- | ¶ीत देय अपता अर्थं होतो तो प्रेदिक 
रून पेयं अण्टटे असते असे नम्ह, तर {८ होत नाही. वेदांत “असु” 
“ ज्याला स्वामाविकच बन यहे ' असा | शद देवांस लविला आहे. पू. २४. 
अर्थ. ' स्वधावान्‌ ' भते षरे असते । ५।४यानवर दिकेी टीप पहः . . 


म०१.अ०१०.स्‌.५४.] ˆ वेदार्थयत. 


४. [देद्य], [दुं] जेन्दा 
आपल्या हातांत तीक्ष्ण वज्र धेउन 
[या] एकत्र जमलेल्या कपटी [अ- 
सुरां ]ररो्र सोमाच्या भरांत शौ- 
यानि युद्ध करिता लास, [तेना] 

तू महान्‌ दुखोकाच शिखर हाल- 
विता ज्ञालप्त, ,[ आणि ] शौयगनिं 
शंबराला छेदून साली टकद्ून 
देता लालस. 


न सनन 





^ ~~~ न ~> --- 


४. याकचेना भावार्थं असा आष 
कीं ‹ शंबर आणि ग्याने मायावी श्टणजे 
कपट विग्रायुक्तं अनुचर इद्रामरोषर ठ 
दावयास आले. तेव्हां इंद्राला सोम पि- 
ऊन हषं ्ञाठाच दता, म्हणून नेहमीं 
हातांत ध्यावयानें भतितीक्ष्ण वज हा- 
तांत पेऊन मोवा पेयां शबरा मारन 
गुलोकांतून खारीं फेकून दिले. तेब्दां 
रंबरास मारण्यायया वेगं इद्रनिं जं जआ- 
पले बक प्रगट केले तर्गेकरून महान्‌ बर 
लोकहि भयभीत होऊन कांपू रागला, 
तेगैकरून यावं शितर हृं लागे 

° तु जेव्हां आपल्या हातांत तीक्षण 
वेज बेरन [या] एकत्र नमरेत्या कपी 
अमुरांबरोबर यु* करिता श्रालासत "= 


॥ 
नाजा ० 
॥ 


५ 


4. वन वाव॑ 8[&्€ {€ 
1१४९ 01 07९01 168९ [४०१ | 
[78८] १148६ € त०फा 
8१01007, श$णाला [आ 16 
^ 111}ण्ा0य 9 116 इनाय 
| {101 ] तात्‌ [7द१्लु$ छा 
५131 116 आक्षा) क[क्नात 
1[पातृ€ा]70]# [चदुशा६)] [11086] 
८011. = णः दला = ( {176 
(1९10118 }. ~ ५ 


# 


° यत्‌ मायिनः बन्दिनः ता गमल्तिम्‌ 
अशनि पृतन्यसि." अक्षरशः अर्थः‹ हा- 
तांत पतर तीक्ष्ण वज्ञ नन्दां तू एक- 
त्र जमलेल्या कपटी [ असुरं प्रत प्रेरि- 
तो." फत इतके लक्षांत ठेविले पाहि- 
जे कीं ' पृतन्यसि ' हा भूतार्थ वतन 
आहे, आणि द्विकर्मक आहे. 

*एवरत्र जमल्ल्या '=“ ब्रन्दिनिः* पा 
भथो्विषयीं धडा संदेह आदे, आशी 
करेठेला क्वौ रायणांनीं दित्या दोन 
अथौपिकीं ए+ आहे. ते तरी निशयानें 
अथं कि नाहीत. 

“ शवर ' याजबदल पू. ५१ मं. ६. 
याजवरील टीब पारा. 


9 


७७७ ऋग्वेद, - [अ०१.अ०१.ब.१०. 


मि यदणधि श्वसनस्य मृधनि शष्ण॑स्यं चिद्‌ ब्रन्दत्ये रोरुवटना । 
प्राचीनेन मन॑सा करहणावना दौरा चित्कणवः कस्त्वा परि॥५॥१७ 
नि । यत्‌ । वृणक्षि । श्वसनस्य । मून । शुष्णस्य ¶ चित्‌ । ्रन्दिन॑ः । 
तेसूवत्‌ । वन 
प्राचीनेन । मना । वर्हणऽवता । यत्‌ ] अद्य । चित्‌ । कृणवः । कः। 
चवा । परं ॥ ९॥ १७ ॥ 


+~ ~~ ~~~ =-----~ ~ -- --~~----~ --- ~~ ~ ~~ ~ ७ ----- = "~ 


भाषायाम्‌. 


५. हे इन्द्र, यद्‌ (--यस्मात्‌) [त्वं | रोष्वत्‌ ( -मधेरतिशयन गजयन्‌ भततनख्य 
( =शधसनं दरतः ) ` व्रन्दिनिः ( वृन्दिनि.-अनुचरसमूहयुक्तख) गुष्णण्य चित्‌ 
( अपां शाषकण~=एतदरूपय असरलापि ) मूर्धनि ( =्षिरसि ) वना (वनानि 
उदकानि मेषोदकानि ) नि वृणक्षि (=आवनेयसि ), | तथा | य (यस्मात्‌ ) 
[ त्वे ] प्राचीनेन ( =अपसद्धुपन ) व्हृणावता (--शवृहननच्छायुक्तन ) मनत्ता अच 
चित्‌ ( अधुनापि ) [ तथेव. इृणव (कतुं शक्रोषि) [ तस्मात्‌ ] त्वा परि 
(=ल्नां परिन्तवोपरि ) का [ भवति |! ॥ 

इदमुक्तं भवति। इन्द्रः पुरा अप्डोषणरूपख अमुरख शुष्णनामकखय मूथानं तदुप- 
रि मेधोदकानां वृष्टि कृत्वा बिभेदेद्ि ऋषिवचनेषु प्रसिद्धिः | तथेव तन्मूभच्छेदनम्‌ 
सधनापि यदि कामयेत तदु करोति | एवं सति कोति नाम इन्द्रादपि गरौ 
यान्‌! न कीपीयथः॥ 


| ।# 


~ ~ += ^ = भाण 


॥ 


म १,अ०१०.२्‌.५४.] 


९- ज्यापेक्षं [त] शपास्यानें 
बाहणाग्या [आणि] शोपून टाक- 
णाग्याहि सादयायी \ [ अमुरा]च्या 
माथ्यावर मोटी गजना करीत क- 
रीत मेधोदके फोडिता ज्ञालाप्, 
[ आणि ] ज्यापेक्षां [ तस्तच ] उ. 
रसाही [आणि ] शत्रुघातक मनाने 
अञ्रूनहि करू शकतो, [यापेक्ष] 
[हे हदा], तुद्यावर्‌ श्रेष्ठ कोण 
[आहे] ए तः 

५. याना मावा्थं अतसा आहे कीं 
“शुष्ण या अमुरानें सोसाया वारा सो- 
इन सवं पाणी शोषून ने आणि तो 
त्यांस जमिनीवर पड देशना, तेणेकरून 
लोकांस फार उपद्रवं होऊ लागला. मग 
इद्र याजबरोनर युद्ध करीत असतां शुष्ण 
आपे सवं सैन्य पेऊनः याजबरोबर 
युद्रात जला; तेव्हां जमिनीवरून शो- 
षण करून नेरेटीं आणि अंतरिकांत 
मेषलूपी गुहामध्ये लपवून ठेविलेलीं जी 
उदके तीं या गुहा फोड्न इद्रानें वाली 
सोडिलीं, आणि शुष्णाला यांत नुडवृन- 
त्र णुं मारिटे. हानो इद्रानें पर्रम 
केरा तो आजहि यायाने पुनः करवेक 
(आणिटहं खरेन आहे, कारण कीं प- 
हिने तेब्डां मेषवृष्टि करण्याची शतिर 
अद्रा अहव)" तर अस्ाजो इद्र! 
इर दुत कोणी प्रष्ठ नाही. 

॥ गुष्ण । त्‌. १९१. म. ७ तर ¢ 3 
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दार्व, | 


म. {> अणि ५१. 


७७ 


8. अ८९ प्राण्य तत9 एण्णा- 

10 वपा व०४ ध [ऋव्षण-, 
श] फकलाइ 0 1116 1684 ग ९ण्ध 
{16 [ १७71010 ] प्् णर 
४106] [ त्‌ ] 112६ ९9.568 
010 प्11#, [ ४०१ ] 5९6 [1}0प] 

। ८०पा्‌त्‌8† ५० पाऽ €ण्ला 70फ् 

| पत्रा ४ शिक्षत्‌ फरपात्‌ तन्छ- 

। ॥णऽ ग वलनम्‌ नात शाल, 
110 [18 1}€*^] स ५८41166. 


६१. हे मत्र आणि 
यानवरीदु आमच्या टीपा पाहा. प्रस्तुत- 
व्या मंत्रावरून शुष्ण म्णजे उदके शो- 
पून नेणारा आणि सोसाय वारा सोडन 
वयाची ब्ृष्टिन होऊ देणार असाजो 
रूपकसिद्र अमुर तो होय, असें उष 
दोते*, ' . 

“ सदयाय =, ब्रन्दिनिः;”*.या श 
स्दाच्या अथोविषयीं संशय आहे श्टथून 
एरवीच्या मंत्ांत भांगितरेन आहे. 

“मोरटा गरत्‌ करीत करीत “= रो- 
रवत्‌." ही गजना म्हणजे मेषगर्जनाच होय 
अते सायणाचर्थं म्हणतात तँ निर्विवादं 
दिसते.“ “ रोख्वत्‌ ' ह व्याकरणदृष्या 
पफरियापिरशेषण समना. 

` उत्साही भागि रत्रुषातक मनाने ` 
= पराचीनेन बरहैणावता.मनसा.' णजे 
राटा नरा करण्याविषयीं ज्याला उ* 
त्साह भागि वेश आहे रा मनाने, 


७७९, | ऋग्वेद,  [अ०१.अ०४.ब.१८. 


तावि नरत्वं यदुं चं तुर्वीतिं वध्यं शतक्रतो" 
` लवं रथमेतं ल्ये धने तवं पुरौ नवति दुम्भयो नव॑ ॥ ६ ॥ 
लम्‌ । आविथ । नयैम्‌ । तुम्‌ । यदुम्‌ । लम्‌ । तुवीतिम्‌ । व्यम्‌ । 
शतक्रतो इति शतऽक्रतो । ू 
तम्‌ । रथ॑म्‌ । एत॑शम्‌ । कृष्यै । धने । लम्‌ । पुरः । नवतिम्‌ । 
दम्भयः | नवं ॥ १ ॥ 


भाषायाम्‌ 


६. [हे हन्द]; त्वं नर [ तथा] तुवं यदुं [च] आविभ (-ररक्षिथ) | हे 
शतक्रतो (श्प इन्द्र), त्वं तुर्वीति [तथा] वेष्यम्‌ [आविथ] | त्वे धने 
(धनां युद्धे ) कृत्व्य (-कतेयये } [ सति ] रथम्‌ एतरं [ च ] [ आविथ ] | तव॑ 
[ शम्बर ] नवतिं नव (=नवो्तरनवतिसंस्याकाः) परः (= नगएणि ) [ अ]. 
दम्भयः (व्यनीनशः) ॥ 

जत्र नर्यतुर्शयदुप्वी पिवेय्यरपरेतश्चाः केचिद्‌ इन्द्रेण रक्षिताः पुरषाः | तुर्वीिवै- 
व्य्रीरभिन्नत्वम्‌ क. २. १३. १, ४. १९. ६ इयत्र सायणावर्धिरेव प्रतिपादितम्‌ ॥ . 


सड केरी असें तांगितरें आहे. य- 


म०१.अ०१०.्‌.९९.]  वेदाथैवजञ 


६. हे शतपरज्न [हरा], तन 
याला, [त ] ठवैशाला, [तृ] यवृ- 
खा, तरं ठर्वीतीडा [आणि] वय्या- 
खु रक्षिता आलास्. वरु युद्ध कर 
ण्याचा प्रसंग आल तेष्हां रथाख 
[आणि] एतश्च [ रक्षिता प्रारा- 
त]. तरं नव्याण्णव नगरं विध्व॑सून 
टाकिता साख. 


६. यामंत्राचा अथं उधडन अहि. 
यति इद्रानें पूवीं कोणकरोणला उपादै- 
काचं रक्षण केठे तें सांगितलं आह. 

° न्य," हा कोण होता अथवा याचा 
इतिहास काय आहे तं कऋणवेदांत सांगि- 
तलेठे नाही. आणि हं नाव आणखी ए- 
कच वे ऋक्संहिषत (क. १. २१२. 
९ यांत) जले जह जगि दयात ' न्या- 
हा अश्वी देवानीं रक्षिरे अते सांगि- 
तले भहि. 

' तुव." षू. ३६, म॑. 2८ यालवर 
दिरेी टीप परहा. 

° यदु." याविषययींहि पू. ३६ मं. १८ 


याजवरीर टीप पहा. 


° तु्वीति." याविषयींहि घ्र. ३६. 
१८ याजवरीर टीपपहा. 
< वैष्य.' ऋ. २. 1३. १२९ अगि 


७८० 


6. वरना 7्म॑6ल॑6व्‌8 
पिथ, [प्रा ४४8.2, [ 9 ] 
{8त. ¶कणय [मंष्लेष्वृ, 0 
[ [11078 ] 9 [प्रातवात्त्‌ 18- 
| तणा8, + पणे [भात्‌ ] १9४. 
। (णा = णष्छात्व्‌ऽ 29189 
| [ तात्‌ ] 01988, 2} 1116 1116 
| 0 1४116. {1011 10121686 1116 
। पराक-पराा^ [क ्०88९8. 
+ । 





ते ठाकर नाही. प्रस्तुत स्थनीं सायण 
चार्य ^ वय्य ' ष्णजे $शध्यकुरति ज- 
न्मठेला' असा विरोषणीं अथं करून 
तुर्वीतीकेडेस पेतात. परुं आग्दीं आतां 
न सांगिछ्त्या दोनषहि मंत्रांत तवीति 
आणि म्वय्य ह एक नन्हेत, वेगवेगके 
होत असं सायणातरार्यच्याच भाष्यार्षरून 
समजते. 

‡ रथृ." हें सायणाचर्योस् , अतुसरून 
अनह विशेषनाम पेतलें आदे. परंतु तो 
कोण होता याविषयीं कहीकथा ठाज्क 
नाही. ओणि :रथ › दं विशेषनाम वे- 
दाति प्रद्र दिस्त नाही. तरीहि ये 
विङशेषनाम कं . हाच अण्हांस उत्तम. 
पल दिसतो | 

° हतर." हा कोण हाता याविषयीं 

"काही ठक नारी. 


हता भागि यावा इतिहास काय होता 


५ 
॥] 

४ 

भै ५० 


9. १५. ९ याति वय्यसादीं इद्राने फ़ 


(नव्याण्णवृ नगरं पुरः नवति नव. 
थिवी उदक आणि अन्न यारी कस्छ 


हीं नक्रं शंबराचीं होत असें आचायं 
म्हणतात, नव्याण्णव म्हणजे शब्दशः 
अर्थं समजीवयाचा नाहीं अते आ्टासि 
वाटते. ऋष्वेदातं नन्याण्णव नगरे कोडि- , 


क्िषायः ‹ बय्य ' हा कोण आणि कोहला 


७८१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.३.१८. 
सधा शता सत्पतिः रुव र रातहव्यः प्रति यः क्घमिन्वति | 
उक्था वा यो भ॑मिगृणाति राधप दानुरस्मा उप॑रा पिन्वते दिवः॥७ 

सः । घ । राजां । सत्‌ऽपतिः । ुषुवत्‌ । जन॑ः । {त ऽह॑न्यः । परति । 
.यः | शासम्‌ । इन्व॑ति । 

उक्था । वा । यः । अमिऽगृणातिं । राधा । दाः । अह । उष॑रा । 
पिन्वते । दिवः ॥ ७ ॥ 


कन्म --- ~ ------ ~ --- ~ ~~ 


ध भाषायाम्‌ 


७. यां जनां रातहव्यः (द नहविष्कः) [सन], शातम्‌ (इन्द्र अषुरासनं) 
प्रति इन्वति "टू--व्याप्रोतिरस्वीकराति ) स“ सत्पतिः (=सतां पाटकः) [ एता- 
दृशो ] राजा [ भूत्वा ] शुक्‌ घ (आत्मानं वधैययेव ), वा ( अपि च) यो 
[ जनो ] राधसा ( -हविटक्षणेनानेन सह हविलेक्षणान्नम्‌ अयित्वा ) उक्था 
(=उक्थानि-सोत्राणि) अभिगृणाति (-भभिपुखो भूत्वा गायति ) अस्मै ( =तसमै 
जनाय ) उपरा दालः (=मेषरूपा व्रृषटिः) दिवः ( =वुलोक सकाशाद्‌ ) पिन्वते (=व- 
धते<पीना सती वषति.)॥ 4 

इदयुक्तं भवति | यो जनो दतहविष्कः सूद्‌ तथा दृनराधाः सन्‌ इन्द्रश्य शास- 
ने पाठयति तथा तख स्तुतीर्यति म निःसंशयं सत्पती राजा मृत्वा वैते तद्रे 
च दिव्या मेषोदकवृशिविपुलं यथां तथा पततीति ॥ 


---- ~~~ ~ ~ ~~~ = 


ननन ५ -->~ ~~ ~ ----- ^ --- ~~~ === =-= ~+ ~~~ 
०-4-०० 9.9 


स्याविषयीं पुष्कर टिकाणीं सांगितले 


"~ 


(न््रमिष्ू हिताः शम्बरख नव पुरो 





आहे. ऋ. २. ११. ६ यात ह्द्रनिं शं 
बराचीं ९९ नगरं फोट, अमे सांगि- 
ते आदे. (नवतिं च नव इन्द्रः परः वि 
एेरयत्‌ शम्बर ); क. ७. &९. ५, 
यांत" हे डन्द्रा, जेष्हां तृं तीं नव्याण्ण- 
वं नगरे एकदम शोडन टक्रिता भ्नालास 
(तानि नव यत्‌ परो नवतिं च क्ष्यः); 
क, ७. ९९. ^ यांत, "ह्‌ डद्र आनि 
विष्णू है, दुष्टौ शंबराचं नव्याण्णव ब- 
कट. नगरे विध्वंसून राक्रिते ्षालां ' 


नवति च धयिष्टम्‌ ); क, &. ९३. २ 
याति ' जो वृत्र इद्र आपल्या बराहुनन्मनें 
नव्याण्णव्‌ नगरे फोडन टकिता क्ख 
आणि वृत्ररूप अहम मारिता श्षाख 
(नवं यो नवतिं पुरे बिभेद बद्वोजता, 
टि च वृत्रहावधीत्‌ ) भे संमित 
इहे, आगि कर. १. १३०. ७ याह “दे 
हदा, तू मानवाकरितां मव्वद नेर 
वि्ीसिता क्षारा ' (= भित्‌ पे . 
नवतिम्‌ इन्द्र पूरे ^; ऋ. दे. ९१६ ` 


म०१.अ०१०.स्‌.९४.] । वेदाथैयलं. ७८२ 


व्जनपालक राजा [होउन ] उत्क- {०६ 1 1 0 

रकी 1 # 18], [07011068 [018] 01 
षाम पावतो, की) जो [ईद्ल] | त्‌112०९९, श्चा 1०९6 {7708- 
हवि अर्पण करून [त्याची] आज्ञा | € [ 85] 9 [ह [अत | [10- 
पालितो; अथवा नो [ विरूप ] 10८01 2 {11६ 200५; 017 16 


देऊन स्तो वी | ४10, गीला 106 58ल््लिभ 
( ग॒ ६ (> 
अन देऊन स्तोत्रे गातो प्यत्ताठ । {००८, 81198 70678 प7{0 


पोषणयुक्त मेधवृष्ट सर्गाहून प- | [ 7701 ],--!० 17 {16 वााष 
डत अक्तते. | $दत्ा। 89्‌] पत ण. 


यात "हे दद्रापरी, तुम्ही दसवीं म्हणजे पूर्वी तू. 3> मं. 1८ यांत इन्द्र नव्या 
अनार्यं ॒शतूनीं नव्वद नगरं हालवँन , ण्णव नद्ांपटीकडे गेदू“असे सांगितले 
देते क्नालां ` (-=दन्द्राप्री नवति पुसो दा- ' आहे तं व॒ लयानवरीर टीप पहा. या 
सपत्नीः अधृनुतम्‌) अतं सांगितले आहे. ' सर्व स्थी अपरिमिता परिमितवच- 
आगि कोठकोे शंभर नगरे फोडिटीं ¦ न आहे अत्ते समजले पाहिजे. 

असेंहि सांगितठे आहे; उदाहरणाथं । "विष्ठवंसिता ्ञालात.' नगरे विध्वंसि- 
ऋ. १.५३. <श्यात वग्रदानीं शंभर , ता ्राटसष्हणदे ज्या किंग्यांत शबरा 
नगरं इद्रानं फोडिलीं ते अहि. ऋ. । सुर आश्रय करून राहिला ते फोडून 
४. ३०. > यात “.इद्रनें देवभक्तं दि- | राङ्ित क्ञालास. शंबरादिकानीं पृथ्वी- 
वोदासाकरितां शंबराचीं पाषाणमय शं- | वेकं सवै पुणी शोषून पेङृन अका- ` 
भर नगरे फोड्न फेकृन दिलों * ( अत- | शांत मेघरूप शिन्यांत ठेवून ` आपणहि 
म अश्मन्पयीनां पुराम्‌ इन्द्रो व्यात्‌ | सांतन रारिटे.तेन्दां इद्रानें ते किनेफो- 
दिवोदासाय दाजुषे ) अते म्हटले आहे. | दिले. णजे, मोटो मेधगजंना करून 
था स्वाचा विचार करितां, नव्वद अथवा | मेषोदकांी दरौ करून नयं . तर्वशञ इ- 
नेव्याण्णव अथवा शंभर म्णजे अनस्य | यादिक्र जेद्वेवभक्त यांस सुत दिष्टे 
श्तकाच अर्थं प्यार्धथाचा अते दिसते. । इतकाभ पर्यवसित अर्थं आहे. 


-~-~-~-------- ~----> --#-- - 


७. तो भष्य निःसंशय स- 7. ¶718{ क्षा) ज 110, 1४१ 








~~~ ----~---~~, 


; ७. भावा्ैः-“जो कोणी मदुष्य श. आणि सज्जनाचा पाठक होतो, आणि 
आलः हवि अर्पण करीत असतो आशि | याचा उत्कषं "होतो, जाणि वाच्या हि- 
क्षी भज्ञा पीत असतो, आणि हवि | तां गुलोकादून मेषृष्टि मोठमोटी 
भर्वग -षृरून त्ाजवरोबर श्राचीं तितं | होऊन पडत भसते.' 

- श्न भतो, तो निःसंशय राजाः होतो । ‹ सन्जनपारुक '=' सत्पतिः हा 


ऋग्वेद. 


असमं क्षतमसंमा मनीषा ् प्रपा भप्ता सन्तु नेमे । 

ये त॑ इन्द्रः ददुषो वर्धयन माहि क्तं स्थवि दूष्यं च ॥ ८ ॥ 

असंमम्‌ । क्षत्रम्‌ । अप्तमा । मनीषी | प्र । सोमऽपाः । अपता । स- 
नतु । नेमे | 

ये । ते । इन्र । ददुषैः । वर्ध॑न्ति । महिं । पतरम्‌ । स्थविरम्‌ । बृ- 
ष्ण्यम्‌ | च ॥ < ॥ 


न -----~ ~~~ “~~~ ~ ~~~ ~ -- ~~~ ि द = "` -~ ~~~ ~~~ ~~~ 


भाषायाम्‌. 


७८३ [अ०१.अ०४.ब.१ < 


८. [दन्द्र्य | क्षवे (बनम्‌ ) असमम्‌ (--अनपमम्‌ ) | [ तख ] मनीषा 
(बुद्धिः) असभ (= अनृपमा ) [ मवति ]| नमे (एते ) सोमपाः (सोमस प- 
तारो ) [ यजमाना | अपता (नखकरमणा ) पर सन्तु (=वरद्धा मवन्तु) | ये [ सोम- 
पाः] हे इन्द्रः दुदुषः (ल्दनवतः-अभीषटदानघ्य दातुः) ते (तव) महि क्षप 
( महद्‌ बलं ) स्थविर वर्ण्यं च ( =स्भूठं वीर्यपतं पृस्तवं च ) वर्धयन्ति (-प्र- 


वृद्धं कुवन्ति ) ॥ 


अर्थं आम्टौ सायणानुसारे करेखा आह तो 


योग्य वाटतो. पृ. ५३ मं. ६ याजवरील 
ठीप पहा. ' ` + 

° निवशय उर्षापरपं पवतो = 
.‹ शूशुवत्‌ ष." ^ गृशुवत्‌ , ह आदीं ठे- 
एवे शूप आह अते समजून , भाषांतर 
केटेँ आहे. अक्षरशः अशः उत्वर्षाप्रत 
` प्रवेक" अधवा “पात्रं शकल 
“आज्ञा पाठितो लास परति श्रवति." 


शणजे यज्ञ करितो अणि तेणेकरन स॒-, 


नमागनिं वाक्त, दृ्ाची आज्ञा मोडीत 
नाह | ) 
° व्रातादीं पलणयुक्त मेषवृषटि स्वरगौ- 
दूने ४३त अतते "= दातुः अस्मै उपरा 
पिन्वते दिवः." “दातुः ' णमे ' वृष्टि" 


अत्ता अं होतो याविषयीं ऋ. १०. 
३. ७ हा मंत्र आणि याजवरीटे सा- 
यणमाध्य पहा. ' उपरा दातुः" णजे 
मिषति असा मावार्थं आहे. "उपरा "हं 
येथं ' दात ' या च्रीरिगी शब्दा वि. 
दोषण आहे. ‹ उपर ' श्णजे मेष असा 
अथं यास्कांनीं केठाच आहे. क. १०. 
2७. 59; ५.४४. ९} १०. २७. ` 
०३; १. 1६७. उष्हे म॑तआणि या. 
जवरीर सायणभाष्य पहा, ' उपर श्व. 


दाच मेष अता अर्ष कता होतोतें ` 


संगवत नाही, तरी मेष हा भष स्तेतो 
याति संशय दिप्तत नाही. प्रस्तुत स्व 
“ मऋंबन्धी ' अक्षा अर्थां विकषेषणं , 
हे. ' पिन्पते ' कणे शृतो ` 


म०१.अ०१०.सु.९४.] वेदाय, 


€. [इंद्राचे "ल्ट अनुपम [हो- 
य], [याची] प्रज्ञा अपम [होय]. 
[तर हे इन्द्रा], हेन्सोमपान कर- 
णारे [नन] [अपत्या] कर्मानं उ- 


७८ & 


8. 7060०] [8 1०418.5] 
{क १1९५१४1९ | 7४ 1118 ] 
१5ग11. {8 686 8०9 
| भृप्पाप्तण्ट्ठ णश 6 


1708])10प्8 (णप [ पाला] 





] 


} 


| 





त्क्षाप्रत पावोत; कारण कीटे इ- 
द्रा, ते तुन उदाराचे महारव आणि | 
स्थिर पंस्व वाढवीत अप्ततात. 





1 


° पीन हाते,' ' पुष्ट होते, म्हणने मेषवृष्टि | 
विपुर पडत. मोठी हणं आणि पुष्ट होभं 
किवा पष्ट होत्सातें वाणे अश्रा अथा- 
विषयीं ऋ. 9. 3४. 3; 8. ५०. ८; 


८. भावाः इद्रानें बर आणि श्च 
हाणपण हीं अ्रित्रीय आहेत.-यास्तव ड- 
रानी सवा करणारे जेह्‌ अण्टी यांचा 
उत्कषं हाओ. करिण कीं हे इद्र, आ- 
शास दच्छिले देणारा जो तं, त्याचं मोठे 
गछ आणि अचल वीयं हीं आण्टी आप- 
स्या पृक्ताच्या योगाने वादवीत असतो. 

° हे सोमपान करणारे जन `=, नेमे 
सोमपाः". हा अथं सायगसि अनुसरून 
आग्हीं केला आहे. ' नेमे" याचा अर्थं 
^ दुसरे, “ हे नच्हेत^ते ' असा बहुतक- 
रून होतो. (क. 8. २४. ४ आणि ४. 
२४. ५ हे मंत्र आणि वयांजवरील साम 
भमाष्य पहा.) परतु श्चा मंत्रात सायणा- 
द्वी केरेखा अर्थं योग्य दिसतो. अथवा 
+ संकल सोमपान करणारे [ नन ]+अस 
 भर्थं.केव्यास चांगरा संभवतो. 


एण; णः ॥९ए [ प्रगट 
{ताः 108 ] £, 0 
11418, € हट पाष्ठः कात्‌ 
1116 एय8{ ])प्र1§8१7८८ ग ६6९ 
1116 1110618}, 
; £. ८3. ६; आणि < 
१८. ५ ह मंत्र आर्््यांनवरील 
भाष्य पहा. 


~ न 3 
£ , ५९7 ॥ 1 ट 


‰ ~ 


"[ आपल्या | कमाने "=. अपसरा. 'षट- 
णजे देवयजनादि जं शुभकर्म तेणेकुरून 
असा अथं आहे“ 

कारण की...ते'=ये. ' अक्षरशः 
अथर्जैः इतकान आहे. पणः यच्छन्दाचा , 
कव्हां केन्हां भमा अथं कृशवा लागतो 
हं परव पुष्कन वेक सांगित्लेव जहे. 

° वादषितात ~“ वयन्ति." क्तोतरानें 
देवाचें बर श्वा वीर्यं वाटते असें वे- 
दात पुष्कढ टिकाणीं सांगितल्टे अथवा 
नाण्निरेलै आटन्ते. याते तात्प असे 
दिसते कीं, स्तोत्र ष्टणून पाथना केव्यनिं 
प्रथित देवाच्या आंगीं अवेश्च येऊन त- 
ज्जन्यु ब §त्पन्न होत जसे. समर- 
गणांतं योद्धन्ांचें बर .त्तेजन येणान्या 
शब्दांनीं , सेनापति करें वादवितति हैं 
प्रसिरच जहि. 


७८९ क्रण्वेद, [अ०१.अ०१.ब.१८. 


तम्ेदेते बंहला म षद्‌ श्वमसा इन्द्रपानः । 
व्य॑शरुहि तपया कार्ममेषापथा परनौ वसुदेयाय कष्य ॥ ९ ॥ 
तम्य । इत्‌ । एते । बहलः । भि ऽदुगधाः । चरभूऽसद॑ः । चमसाः । 
द्र ऽपान।: । 
वि । अश्रहि। तैय । काम॑म्‌ । एषाम्‌ । अथ॑ । मन॑; । वसुदेयाय । 
कृष्व॒ | ९. | 





ध भाषायाप. 

५ ०. ह इन्द्र, एते (=ुरोविनो ) बहुलाः (-पभूता) अद्निदुग्धाः (=मावकूपेर- 
शमभिदग्धौ > चमूषदुः (चमसेषु. स्थिता ) इन्द्रपानाः (-=त्पानाः= 
त्वया पातुं योभ्यः) चमसाः (सोमाः) तुभ्येत्‌ (-तुम्यमित्‌=त्वद धमेव) [ सन्ति ]| 
[ तसमात्‌ हे श्द्र ]; [ तान्‌ | व्यशरुहि (क्षय ), [ भक्षयित्वा च ] एषां (=नम- 
तानां ) कामं (त्वं मक्षयेरिदि मनोरथं ) तैय (पूर ) | अथ (अनन्तरं ) 
वसुदेयाय (वसुने देयाय~अस्मम्यं धनं दातुं) मनः कृष्व (-मनः कर्व 
दाकामो भव ) ॥ । ९ 

उपास्फैदैताः सोमा इन्द्र असमानभक्षयेदितीच्छन्त आसन्‌ | तद आगत तात्‌ 
पिवेति भावः| उक्तं चान्यत्र दन्दो वमूरश॑नति हीति क. १. >. ४.॥ 


१ - --~ ------~ ---- ~-- --- -~ ~ ~~~ ----7* ~> 





अ -- -9. 


वृतादस्राखरून ` वृष्ण्यं च ' या | टले पाहिजे, णजे उपजाति शकप्र- 
एेवजीं “वृष्णिं च ' अने संहितेत ष्ट- | माणे म्हणतां ये 


म०१.अ०१०.सु.९४.] वेदार्थ. ७८६ 


९. हे इद्र, हे विपुर, पाषाणा- |, 9. एणः १८९ ०] [ 9८ | 
पासून दोद्रन कादिकेछे, चमसपा- । 1686 [द प्रपिि, [9] 9०6 
त्रात असलेले [अषि] लां पिण्याप्त 11111२९ &§गा)08, 51971017 10 
योग्य असकलेटे सोम तुह्याकरि- | 1९ 08 [ 87 ] #† | 10 
तांच [आहेत]. [तर्‌ हे इरा, [दे 16 वपा 1 1166. प 
| ~. । लाप, [ वात्‌ पलत] दा 
द ] भक्षण कर [अणि] याची | 7 पाला (८५. पत्‌ प्रालोा 
श्च्छा पूणे कर, आणि आम्हांस | 15८ प]) {11 क17त्‌ {6 @1\£ 
संपत्ति देण्याचा निश्चय कर्‌. | | 1६ | ऽन्त. 

९. मरकयो ऋषीन म्हणजे सव्या सोम | रितात, पण शदवियानी' है नदद अध्यादरं 
कादण्याचर जे प्रवे म्हणून पाभाण असत, ¦ त ष्यं लागते, आणि एषाम्‌ ' (-चा- 
यांच्या योगाने पुष्करे आणि इद्रानें |ना) द्या पदाचा मग निर्वाह चांगा 
पिण्यास योग्य असे नांगले सोमरस का- ! होत नाहुः 
दून, चमस श्णून जो प्याला अते यांत | {आम्हांस ] संपत्ति देण्याचा निश्चय 
धातर; आणि इद्र अपण करून म्हण- । कर = मनः वसुदेयाय कृष्व. अक्षरः 
तो, "हे इरा, हे सोमरस तुजकरितांच । अथं ‹ देण्याच्या थनासादीं मन [ विभधि- 
आहेत आणि तं आपर्णास प्यव अशी त ] कर." "वसुदेयाय, ' णजे ‹ देयाय 
इच्छा करीत आहेत; तर तंते षीआणि | वसुशै,'"्लाटीन भाषेत असेगयोग फार 
यांची श्च्छा पूणं कर. आणि मग आ- | येतात. ‹ वसुने देयाय --व ०18 
म्हासहि संपति देण्यानें मनाव्र षे." ०8108. 

° पाषाणापासून दोहन काटिष्ले ' | या मूत्रावरून इंद्रादि देवांस आप- 
= ‹ अद्विदुग्धाः.' म्हणजे गापापून जपे । ठे पूर्वज धयु सोम प्यावयास अर्पण 
दूध दोहन काढवें तसे नणुं काटिकेले. | करीत हं जसे सिद्र होते तेव पूर्वीर 

° यांची इच्छा पूण कर "=: तपय का- | मंतावरून वै स्वताहाहि पीत असत 
मम्‌ एषाम्‌. उपासकांनीं देवांस अपण अते सिद होतें. अपिण जस्नजसा वेद्‌ 
कैरठे सोम देव केन्द्रं येतीर जगि ¶ | एदे पदे वाचं तसतसा, पुरातन ऋषि सोम 
तीर जशी श्छ करून वाट पाहत | देवांस अप॑ण* करीत पण आपण स्वतः 
सता याविष्यीं प. > म. ४ पहा. | पीत सत या आधुनिक्‌ गोशैला, आगि 
जायणाचायं प्रस्तुत रथन “ या [ या] | एरातन ऋषि देषास मांस अर्पण करण्या- 
ेहियांबो श्म ठ कर ते माप्य क- । करितां परु मारीत पण लां एनः जीव॑ 


1 


७८७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.१.१८. 


भपापरतिषद सहर ^ तस्यं तरेषु पवैत; । 
अभीमिनद्े। नयो वव्रिणा हिताविश्व। अनुष्ठा; प्रवणेषु मिघ्रते॥9० 
अपाम्‌ । अतिष्ठत्‌ । धरणं ऽहरम्‌॥। तम॑ः । अन्तः | वृत्रं । नरष | 
पवैतः | 
अमि । इम्‌ । इन्दः । नद्यः । वत्रिणां । हिताः । विश्वाः । अनु ऽयाः । 
परतणेषुं । निघते ॥ १० ॥ 





भाषायाम्‌. 

६ १०. अपाम्‌ (=उदुकानां ) धष्णह्रे (--धारानिरोधकर ) तमः अतिष्न्‌ (~अ 
सीत्‌) | = अविर एतन्नःमकस्यास्रस्य ) जटरषु अन्तः (~उ- 
द्रे) पर्वैतः (वान्‌ मेषः) [ अति्न्‌=आासीत्‌ ] । [ तदा ] इन्द्रः अभि ष्‌ 
(=एनं पवैतम्‌ अमिके), वव्रिणा (आवरण वृत्रेण ) हिताः (पिहिता ) [अत 
एव्र ] अनृशः (-अनपूर््यणारस्थिता ) विधाः (सकद ) नवः (=नदीः-अपः) 
प्रचणेषुं (=निन्न्रदेशेषु ) जिघ्रते (तं पर्वतम्‌ अभिहत्य जलानि भूम्यादिषुं निग्न 
ददरु आर्वानतवान्‌ )॥ ` । 

अत्रदमुक्तं भवति? पर पिट जलानां वर्ष मेषं वरत्रः स्वोदुरे निधाय सकलं 
जगत्‌ तिमिरत्रतं इला मेषोदकानि निसुदीन्‌ तदा इन्द्रतदुदरस्थं मेषरूपं पर्वत 
-- मिन्वा तर्वस्थान्युदकानि मूमौ पातितवानिति ॥ 
स १ प 
करण्यानी शक्ति यांस होती आणि लाप्र- | जतात ते आप्या अतिपत्रिष्र पूर्वजांया 
मागं ते करीत असत यामु याचा हातून | वे चट्‌ होते अतँ कबूल करावें ला- 
हिसा हेत नसे याहि ग कही आ- | गत, तर यांपाहून नि्रपणा जावा एण्‌ 
--भार नाहीं अतं दिषरून यद. आीक- | न या दोनहि गेष्ठी आछिकिडेस रचि- 
ड्या युगांते जे प्रचार श्रिग्र (आणि | व्या जहत हं उषड,दिषून येते. 
फोाहीं अशने योग्य रीतीने निग्र † सम- | 


भर१.अ ० १०.सु.५४.] 


१०. उदकांश्या धारांचा अब- 
रोध करणारा अन्धकार [ निकडे 
तिकडे] [पसरल] होता. वृत्राच्या 
पोटांत पवैत [राहिल होता] 
तो फोन इद, वृत्रानँं ल्पविलेी 
[आणि ] एकाप्त एक खगरून रा 
हिरेखीं सकल उदके खां पाडि- 
ता स्नाला 


-~-- -- 


१०. भावाः पूर्वी पाण्याचा अ- 
वरोध फरणाय जो वृत्र याणे मेधरूष 
पवेत आपल्या पटति घाठ्न टेविटा, 
तेव्हां उदके सहजच वर्षेन व्राहण्यानीं 
बेद क्ञाठीं, आणि निकरड तिकडे अधा- 
रक्ाखा. मगदद्रने तो उदरस्थ पर्वत 
फोडन टाकून वरत्रा ठपवून ठे विल्यामुे 
आखडन गेलेटींजीं उदकैः तीं सरव 
खीं पाडिलीं.' 

° धारंचा अवरोध करणारा'=“ धर- 
णदहरम्‌.' हा अथं आण्टी सायगातुसारे 
केला आहे आणि तो आग्हांस योग्य 
दित्नती. करितीएक विद्वान्‌ दुसरा अर्थ 
कटिपतात याल आधार दिप्तत नाहीं 
हा शब्द कष्वेदांत दुसम्या स्थरं आ- 
छा नाही. “रूण शृब्दाविषयीं 
प. ५> प॑. २ याजवरीक आमची टीप 
"पहा 

^ृतराने ठपविेीं=“व त्रिणा हिता 
भतरशः ` आब्डादकनें ठेविरेटीं.' 
चत्र प्न आय्गदक शटणण्याचें कारण 


` वेदा्ैय, 


७८८ 
10. | गाल€ ] ५96 पश्र 
{५६8 पाक्ष शतत 1116 0प 


{1116 ४1९18 : 116 प्रागा {71 
| 1116 19111-ल]नात्‌ } [ 8४8 ] 77 


टी | {16 10 छ९]8 अ #1118., 1] 


10 {118. {11012 16† पत्म 


| (01 2] (6 एकलः प्ल) 


॥ 
| 
॥ 
| 


८००८९०1९ [$ = # 1172, 1४4 


8100५ 070 1८]11; त 810. 


| 


असे की, तो मेषोदकस अच्छादूनु 
अथवा ज्ञान टाक्रितो. +^ 

ˆ एकास एक ल्ग्व राहिरेली.'= 
अन्‌ स्थाः." श्टणजे, वृत्रा त्यांस आपल्या 
प्राटति कड्न ठे िव्यामृरे, लहानश्चा गो- 
वात पुष्कर गुरं काडून ेविस्यापढे जशी 
एकमेकात भिडून उभीं राहतात तीं 
उभीं राहिली होतीं अते तात्पर्यं आहं 

इव्रनें वृत्रवध करून मेवजलांची वृष्टि 
केटीष्टाजो याचा सर्ववणैतव्यापी प- 
रक्रम तोचया मंत्रांत रूपन्त॑रनें सां- 
गिता आह. . 

ˆ तो ्ोडन..-उदुकरं खारीं पाडिता 
जाला = जक ईम्‌ न्यः प्रवणेषु जि- 
घ्रे. हा प्रयोग चमत्कारि आहे. अ~ 
्षरश+ अथं ‹ त्याजवर उदके फोडित। 
ज्ञाला * असा आहे; म्हणजे ' याजवर 
(=पवैतावर ) मार मारून उदके लालीं 
पाडिद्रा क्षारा.” ' जिघ्रते" हा भूतार्थ 
वतैमान आहे. 


७८९ ऋग्येद. [अ०१.अ०४.३.१८. 
स ोवुधमधिं धा दुश्रमस्मे मरि त्र ल॑नाषािनद्र तव्यम्‌ । 
रक्षां च नो मघोनः पाहि पौष च नः स्वपत्या उषेध।ः११॥१८ 

सः । शेऽरधम्‌ । भिं । धाः ॥दुपरम्‌ । अस्मे शिं । महिं । त्रम्‌ 

जनाषाट्‌ । इन्द्र । तव्य॑म्‌ । 

रकष ] च्‌ । नः । मघोनः । पाहि । सूरीन्‌ । राये । च । नः । सुऽअ 

पये । इपे | धाः ॥ ११॥ १८ ॥ 





ध | भाषायाप्‌, 

५. १९१. स [वं ] (-ताद्श्स्वं रक्त गुणयुक्तस्तवम्‌ ) असमे अधि (अस्मासु ) 
रोधं (-शेषृध--सुलवरधक ) बुनन (यशो) धाः (=स्थापय), [तथा] महि (महत्‌) 
जनाषार्‌ (जनीनाम्‌ अभिभवितुं ) तव्यं (पवृदं) क्षत्रे (बलम्‌ ) [अस्मे अधि 
धाः= अस्मासु स्थापय ] | न (अपरि च) मघोनो नः (अस्मान्‌ धनुक्तान्‌ कत्वा ) 
रक्ष (पाल्य ), सूरीन्‌ (-किदुषः) पाहि (रक्ष) | च (अपि च) नः (=अ- 
स्माद ) रये (पनाय ) [ तथा.] सपव्ये (-सदपययुक्ता् ) इषे (अन्नाय ) धाः 
(=रधापय=अस्मान्‌..धनयोग्यान्‌ सद्पयान्नयोग्ांध कुरू-अस्म^्यं धनं सदपत्य 
युलतमन्नं च देहि) ॥ 

अस्मिन्‌ पूकतोपतंहार स्तकतौ नव्य कपिः स्वाभीष्टं याचत इति ज्यम्‌ ॥ 


म०१.अ०१०.स्‌.९४.] ` वेदाथयल. 


११. तरहे इद्र, वुं सुखवधक 
यराः आर्हा दे, [ आणि ] मोठे 
[आणि] लोकात जिंङ्गन टाकणारें 
[आणि] विपुल व [आग्दांख दे]; 
आणि आगम्हांख संपत्तिमान्‌ क- 
रून रक्ष; विद्रानांचं पालन कर; 
आणि आम्हां संपत्ति [ आणि | 
सुपंततिपंपन अन दे. 


११. हा या सूक्ताचा उपसंहार आहे, 
आणि उपतंहारांत सूक्तकतौ आराध्य 
देवतेपाशचीं जे काय मागावयास इच्छि- 
तो तें सव्यक्रषीने या देव्या मंत्रा 
मागितटे आहे. त म्णतो फी, असा 
म्रणजे वर सागितव्याप्रमाणे तुञ्ञा पराक्रम 
आहे यपेक्षां "हे इंद्रा, ज्या वेम 
वापासून सुखाची वृद्धि होते असें वेभव, 
आणि मोठे व पराक्रमी, आणि स्वैटोकांस 
जिकरूनं*यकणारं असे बन अग्दांसतू 
दे; आणि आग्हांस धनसंपन्न केव्यावरहि 
आमचें रक्षण करीत राहा, आणि स्व 
विद्वानाचं पालन कर, आणि आगां 
संपत्ति, आणि चागध्या संततीनें यक्त 
जें अन्न ते मिन असें कर." 

या मंत्ात ऋति काय मागतो याज 
कडेस विशेष रक्त ब्रा" तो प्रथम भू- 
एरणसि अन्नादि संपत्ति मिगावी असे 
मणतो; २ सुसंतति श्हणने वीर्यवा पु- 
पौत्रादि पराप् व्हावे श्णतो; 3 सवै न- 





~~~ ~~ -__-~~----~~~____---__ 


७९० 


411. (छलि घ्ना, प्ल€ 
16, पण ए गफ 11786 
11.08.368 1127[01688, | 2 ] 
¶ 1०47६, ]ण्णलः र 1 
21681, 12} (९०वृप्र्ऽ 1116 
पए 01]त्‌, [पत्‌] प्राः 18 ट्ण 
दना. 49 [ प्राधप्ता2 | प 
11611, 70८; प, + (1१५११५11 
11९ 16171९त्‌. ॥०१्‌ लाशिक्रैटे ए 
10 811 ९९11 1 8त्‌ ] 96 
वट्टू] ए ९०० २५८ 
फला. 


 ॥ 
मि 


नास जिकून लयांजवर नपला अधिकार 
चालवा म्ट्णतो; आणि ५ इतके ज्ञाव्या- 
वरहि ईने अपे संरक्षण करण्यात 
सां नये. आधुनिक महतरैभवास चदटे- 
स्या पण' तरोखर धर्मनिष्ट देशातील डोक 
साठ तरी यपिक्षो.चांगछा वर मान्‌ इ- 
च्छितीर असें नाही. अमा देशत 
मत्रं वैर मागावयाचा तो याहून फार 
वेगा रीवा मागतीद्‌ पंत संशय 
नाही. 

^ तर, , त "= स [ तवम्‌ ]. बणने 
वर सांगितत्शषपरमणिं तुज्ञा पराक्रम आह 
यापेकषां. या प्रकारचे प्रयोग वेदांत पुष्क 
च येतत. * ` 

° सुखवधेक '=‹ रोवृधम्‌.* या पदा- 
चा अर्थं प्रस्तुत स्थं नरी सायणाचर्यि 
येथे वरेत्यण्जाहून भिन्न करितात, 
तरीक. ५. ८७. ४; १०. ४६. 3; 
आणि १०. ६२१. ९० हे मंत्र जभि 
व्यांजवरीरु यांचे भाष्य पाहा. ह 


७९१ ऋग्वेद. | [अ०१.अ०१.१.१ ९. 


५५. ५ 
द्रो देवता | जगती च्छन्दः | 






।- 


अङ्गिरसः सव्य ऋप्रिः | 


दिवश्चिदस्य वरिमा वि पप्रथद न यहा: थिवी चन प्रतिं | 
मीपस्तविप्मान्‌ चर्षणिभ्यं भातपः शिदीति वजं तेने न वंसंगः॥ १ 


वी । चन । प्रति । 
भीमः । ठुविप्मान्‌ । र्षणिऽभ्य॑; । आऽतपः । शिक्षीति । वम्‌ । 
, तेज॑से। न । वेगः ॥ १ ॥ 


~ ~~ ~~~ - => ~+ 


४ भाषायाम्‌. 


1. अख [ इन्द्रस्य ] वरिमा (उत्वं महिमा ) दिवधित्‌ (=गुलोकादपि ) 
वि पप्रथे (-विकेषेण विक्तीणे स मूव ) । इन्द्रं पृथिवी चन (-पृथिव्यपि ) महा (= 
स्वकीयेन महत्वेन ) न प्रति [भेवति ] (=पृथिव्यपि इन्द्र प्रतिमानं न भवति )| 
भीमः (भयकरः). त्रिष्मान्‌ (-बट्वान्‌ ) चषेणिभ्यः आतपः (मनुष्येभ्यः संता- 
पकारी-महयेभ्यः पूर्यप्रकाश्द्रास स्वकीयं तेजो दरशयन्‌ ) [पन्न्द्रो] वसगोन 
(वृषभः स्वकीये गद्गे शिक्ौते तश्रा ) तेजते (-तेक्ण्यार्थं ) वजम्‌ (=एतनामर्क 

~ स्वकीयम्‌ अचरं) चिशीते (=तीक्षणीकरेति ) ॥ 

द्ावापुंथिवोम्यामपि हृद्य महिमा गरीयान्‌ तथा इन्द्रो भीमादिगुणविरिष्ट 
सन्‌ स्वबल दयित वरं दृस्ते पारयतीयर्थः ॥ 


५ = = ~ ~~ ~ ~~~ * ~= = >~ ^~. ५ नकत, तभ 


° आम्हाला संपत्ति [ऋणि ] सुपं- | रतो. याच एक प्रसिदर उदाहरण हैँ 
.ततिपंपनन अन्न दे "= रये नः स्वपया | आह कीं, ' अपो हि 9 म॑वोभवत्तानं 
इषे धाः." अक्षरशः अर्थ, ' अण्हांत् | उर्जे दधातन | महे रणाय वक्ष॑ते =“ है 
तंपतीसाठीं आणि सुस॑ततियुक्त भना- | उदकांनो, दृष्टी ज्या अथीं सुख क. 
साठीं कर, अधौत्‌ योग्य कर' एणने, | रणारी आहां या अथीं आगां अन्रा- 
° आंस मिव्वून दे ' अता पर्यवसानीं | करितां, आणि मे आणि रमणीय 
अपं हि. या स्थनी जसा ' धा ' धीतूस्ीं । जे ज्ञान यजकरितां कर, षषे 
चदश प्रयोग फेल जहे तसाच श्वर | “थो करा अभात्‌ "तँ भाक निके 
एकक ःठिकामीं कदा केठेला आद- । भे करा. ऋ, १०५. ५. १ 


म०१.अ०१०.स्‌.९९.] वेदार्थ, ७९२ 


सक्त ५५. 
ऋषि-सष्य (पुवै सूक्ताचा जो 


कती तोच ); देवताश. वृत्त- ¦ 


नगती. 

१. याचा महिमा दुरोकापे- 
्षाहि विस्तीणे आहे. एधिवी सुद्धा 
[ आपल्या] मोठेपणाने [ इद्र. 
एवदी नाहीं. भर्यंकर, बलवान्‌ 
[आणि] लोकांस [आपला] प्रताप 
दालविणारा [इद], वृषभ [ आप 
लीं रिगें घातो] तपे, [आप] 
वज तेजासाटीं घांसीत असतो. 


१. या मंत्रा द्द्राचा महिमा सांगि- 
तल आहे. महिमा म्हणजे मोठेपण. 
° इंद्राचे मोठेषण एवदः आहे कौं तं दुर 
लोकांतहि मविनासें श्रे, तेब्हां सवं 
गरुलोकर भरून याच्या बाहैरहि पसरले 
अहि. पृथ्वी इतकी मोटी आहे तरी ती 
सुद्धा श्द्राची बरोबरी करू शकत नाही, 
एणजे इद्राचा महिमा पृथिवीपेक्षांहि 
मीठा हे. तसाच तो भयंकर श्टणजे 
अपस्या मोठेपणनें भाणि तेजाने मय 
उत्पन्न करणास अपून बलवान्‌ जहे. 
आणि आपटे तेन सकत जनांस | | 
वन यांस संताप उत्पन्न करितो 
जापर वज आपल्या हातांत पेन याम 
कररंषार तीक्ष्ण करीत अप्ततो, णि 

धग येतां याचा उपयोग क शकतो.' 


[[शभप्न 55. 


| 0 (८ क 9४१ (कपीन 
। < ध्ा0 [रपोण्णड क्या ) 
| 16116 --./ (यौ. 


| 1. न+ शाल्छी1688 185 
| गृणस्त पावलाः प्रणा [लकल 
| पि५६ छल तल कवठ न्भ 
1 ल] छाठत््राइः 18 [7- 
01105 1112111}. ^ भप} ४4८ 

[ पात्‌ ] ०्तााा्िणटठु 11 लि 
५५८५ ० {76 छि, 1€ 
न]दा6€ा४ [1118] हीीपाप९ा701 
07 (01171688, 176 #& 111७ 
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इद्र शरुलोकराप्रकषां आणि पृथिवीपक्षाहि 
मोटा जहे याविषैवीं पूर्वी सू. ५२ मं 
८ आणि याजवरीठ टीप पहा. इद्रा- 
च्या पणा विषयीं वेदांत षुष्कठ टि- 
काणीं सांगितङं आदे, याजघरून इश्च 
राचा जो मोठेपणा वयाविषयीं ज्ञान अतिपु- 
रतन कान्मपापून अयं लोकात कमं 
वाटत आटेन्म्‌हि तें दुीस पडते 
लोकांस [अपला] प्रताप दाखवि 
णारा [ इद्र] ' चषैणिमभ्यः आतपः. 
अक्षरशः जथ " लोकांस संतापकारी › 
इतकाच आहे. तात्पयं असे आहे कीं 
इद्रौचे तेज किती आहे ते तो अकाशं 
त पूर्य चदवून दालवितो, आगि मध्या- 
नही सूर्याषे ˆ किरण तापं शगले ' णजे 
मदष्यासि इद्रा्या प्रतापाचा अनुभव ये- 


क एव क्न द्र ङकं 


७९३ 


ऋग्वेद. 


सो अणवो न नद्यः समुद्धियः प्रति गृभ्णाति वि 


[अ०१.अ०४.ब. १९. 
शना वरीमभिः । 


इद्रः सोम॑स्य पीतये वृषायने भनार युध्य ओज॑सा पनस्यते ॥२॥ 

तः । अर्णवः । न । नद्यः | ४ ¢ प्रतिं । ग्णाति । वि.ऽश्रिताः। 
वरीमऽभमिः। 

इद्रः । सोम॑ । पीतय । वृष ऽयते । सनात्‌ । सः । युध्मः । ओज॑सा । 
पनस्यते ॥ २ ॥ 





८ ~~ ~ ^ - ~ - ---- ~ ---- ---~ -~--~ ---- न~ + 


भाषायाम्‌, 


द्र. स [ इन्द्र] वरमभिः (=उरुतयेः) विश्रिता: (प्याप्राः=विस्तृताः) सपुदियः 
\ =पु्र-स्सुमुद्राः-अन्तरिप्षरूपसमुद्रख संबन्धिनीः-अन्तरिक्षाद मेधोदकलूपै 
प्रवाहैः सरन्तीः)१ नद्यः (नदीः) अणैवो न (समुद्रः प्रतिगरम्णाति-स्वीकरोति तथा) 
[सापरूपा नद| प्रतिग्र्णाति (प्रतिग्रहण तिनखीकराति) । इन्द्रो [ हि] सोम 
षोतये (पानाय ) वृषायते (=ृषवद्‌ आचरति अत्युलसुकरो भवति ) [ सोमं पीत्वा 
च ] स युध्मः (=त योधः) ओजसा (=वत्रवधादिरूपेण रौयंकरमंणा ) सनात्‌ ( 
रादेव ) पनश्यते (=स्तुतिमिच्छति सामपानन नति हषं सतुर्हाणि शौयैयक्तानि 
कर्माणि करोति ) ॥- ` 
अत्रदमृक्तं भवति | इन्द्रः सोमस्य पाने प्रभूतमेव्र वृष्णाटुमवति | अत एव अमे 

कैरपाप्कैर्पतान्‌ सोमान्‌, समुद्रो लदीखि, स्वीकरोति, सोमं पीत्वा न स्तुयह्णि 
ृत्रहुननादरीनि कमणि कतेतीति ॥ 


तो. आकाशांत पूयं आहतो ईद्रानेच 
ते स्थापिला आहे अतं वेदात पुष्क 
ठिकाभीं अले जहे. , < 

° वृषभ ' ३० ही उपमा थोडी चम- 
तकारक आहे. इद्रा्या मटिपणाविषयीं 
उत्कृष्ट रीतीने वणन करताना अशी 
शुद्र उपमाकां दिरीव ती रोभते असे 


कृकीहे वरान वाटठे नकर 
" वन्न तेनासाटी पासीत अक्षतो." 


शणने, निय वृत्रहननासादीं कीरे व्‌- 
जप्रहार करण्यास सिद असतो. निय 





यद्ध करण्याच्या तयारीत असतो अर 
तात्पयं. शच्र सदैव धांसीत राणे ह 
ुद्राव्या सिदरतेवे लक्षण होय. इद्रहा 
मोटा शूर योदा आहे अतं विवक्षित 
आह 

हा मंत्र फार थोडा फेरफारनिं षं 
पृस्थ भोकाटा लागतो 


दिवेशिदस्यं वरिमा बि पथे | 
इनदर न महा पृथिवी चन प्रति। 
प्रीमस्तुविष्मान्‌ षेणिभ्य अतिपः । 
रिशीते बलं तेते न बैतगः॥ 


भै 


म०१.अ०१०.्‌.९९.] वेदार्थयन्न, ७९४ 


२, इद्र [हा] +> समुद्र अतरि्षा- 
तीर्‌ अतिविस्तीणै प्रवाह ग्रहण क 
रितो तसा [सोमाचे परवाह | ग्रहण ९का118 8प०ला का) 110 - 
करितो. हः सोमपानाविषरयीं अति | 1.1धात्‌९; [7वा& ६०8 चाशप 
तुष्णाक्रान्त होतो, [ आणि ] ो | {0 वतात्‌ प्र इना. गुणं 

[ आपल्या | शोर्यानें निय । एवाः पत्री 13 इभ०पो 
स्तवनाची इच्छा करीत अस्तो. ¦ प्यः वलाः 1012156. „न 


2. प€ १८५९8 [ € 
(- 0{ 80118. ] &8 {116 
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भावाथः-- इद्र दा सम पिण्या- हे मत्र, ओणि यांजवेरीट ₹।- 
विषयी फार उत्सकर असतां यापु अ- ! यणमाप्य परहा 
नेक उपासकानीं अनेक - पात्ति मरून । ` अतिविततीणं ` = ° मिताः वरी 
अर्पण कटके जे सोपरसतेता पीता; | मभिः.' शब्दकः अरभ,चविस्तारंनीं पस- 
तेव्हां असें दिसते की, अतरि्षांतून अ~ | रब्रेले." पुष्कर विस्तार हूर वाटले. 
नेक ठिकाणीं अनेकशः धार्गनीं उदके | ^ सोधावे प्रवाह] रहण करितो." स- 
वाहून अनेकशः प्रवाहानी ममुद्राकडे | मद्र नगर पीतो तमा इद्र सोमाने प्रवाह 
धांवतात तीं जसा समुद्र ग्रहण करितो, | परीतो पुाविषयीं अथवा न्ांसारिखि 
लयासारिता इद्र सोम ग्रहण करितो. | सोमाचे कवा स्तुती प्रवाह इद्राकडे 
गि सोम पिन दद्राला इतका अव्रे- | धावत याविषयीं उननेख वेदांत बरेच 
द येतो कीं, तो मोटमोदीं शोर्युक्त कर्मे | आने आहेत. 
करितो कींजेणेकरून कषिजन याची सोमपानाविषयीं अति तंष्णक्रान्त 
स्तुति गातात. होतो ` = ‹ सोमस्य पीतये वृषायते. " 
' अतरिक्षांतील "= ` समुद्रियः. 'स- | अक्षरशः अथ, ' समाच्या पानाविषयीं 
मुद्रियः ' हँ समुद्री पा छीटिगी वि- | प्रटापरमाते “करितो, ' श्टणने नैलाप् 
शेषणें ' सपुद्र्यः" याएेवजीं अनेकव- | गादची इच्छाश्षाली श्टुणजे तो नसा 
[4 { ० 
चन आहे. याचा अर्थं 'समुद्रसेबेधी.' | आति डतो तसा सोमपानाविषयीं अति 
मुद्र हैँ नाव जतत सागरचं आहे तसेच (आते अथवा आतुर हतो. 
अतरिक्षनेंहि नाव आह. आणि (सपुत्र ‹ स्तवनानी इच्छा करितो ` =" पः 
नदी ' ष्टणजे अंतरिकषांटून मेषवृषटिक- | नस्यते+ हा अथं अगदी भक्षरशः भह 
कने वाहणारी नदी अथवा प्रवाह. ऋ. | स्तुतीची इच्छा धरून, कषीनीं गण्याः 
१०, ६५. १३; ५.७३. ८; १०. योग्य अशीं शूरतेवीं कमं करितो. षण 
{3 
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लं तमिन्द्र प्ैतं न भोले महो नृम्णस्य ध्मैणामिश्स्यसि । 
पर विण देवताति चेकिते क्वस्य उग्रः कर्मणे पुगोहितः ॥६॥ 
तमू । तम्‌ । इन्र । पतम्‌ । नुग मोर्जसे। महः ।नृम्णखं । धमणाम्‌ । 
इरज्यति । 
प्र । वीरेण । देवतां | अति । चेकिते । विश्वस्मै । उग्रः | कर्मगे । 
दितः ॥ ३॥ 


भाषायाम्‌ 


हे इन्द्र, तवं तं पर्वतं (ते प्रसिद्धं पर्ववन्तं मेवं ) भोजम (- मोजनाय-लोक्रा 

धा भोज कर्वन्ति तथा ) न (--अवौमानं) [ करोषि ] (हंसि ) | | लं हि| 

मह (=महता ) नृम्णस्य (=पनख ) [ तथा | धर्मणा (-यजनाद्विकर्मणाम्‌ ) इरन्य- 

ति (भयेति) | उम्र (=उब्रणैः-बटवान्‌ ) [ इन्द्रः] विभ्रसी क्रमणे (-स्व- 

स्मे कर्मगे=स्वैषामपि कर्मणां फणे ) [ देषः] पररंहितः (=पुरस्तादवस्थापितः- 

१रस्छृतः) [ सन्‌ ] वीर्येण (-सर्रीयेन वटेन ) देवता ( सवेषु देवेषु ) परातिनेकरिते 

(तातो भवतिनदृश्ते) ॥ ,. 

वे तमिन्द्र पवंतं न भोजसे श्येतद्‌ दर्वेधतरं सायण्र्येवं व्या- 

स्प्ातम्‌ | “ हं इन्द्र त्वे भोजसु भोजनाय पर्वतं पर्ववन्तं मेधं नाका्षीः | नहि हतो 
भृङ | इन्द्रो हि व्भणार्धं मेषं हन्ति” इति। 


ज शूरतेची कर्म करून कऋषिजनांनीं | कमे करण्यापिषयीं यास्त आव्रेर येतो 
आपको स्तुति करवी अशी इच्छा करि- | याविषयीं कम्वेदांत निकट तिकडे सा- 
ता. ईद्रानं तामपान कंस्यक्मर शूरतेनीं | गितटे अहै 
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३. दहेद्रा, तं या पर्वता 
नाहीं [सा करून] [खोकांख ] ख- 
वयाप [अन मिरे अतँ करितो]. 
[वर] मोटा धनाचा [आणि] क- 
मोचा राजा दोप्.- [ई आपल्या | 
वीर्यानि देवांमध्ये श्रेष्ठ आहे. प्रघ्येक 
कार्य करण्यासाठी सकल देव बर- 
लवान्‌ इंद्रा पुटं करीत अप्ततात 

° वृत्र जोपरयत जीवत असतो 
तोपर्यत लोकांस अन्नानें कीरे सुख मौ- 
गावयास्त सांपडत नाहीं, ते सापदं म्ह्- 
णुनरहेडद्राःतूलया पव॑तसदृश मेषाला 
( पणन वृत्रालाच ) नारीसा करून य- 
किंतोस. अःणिया जगांत जितकरे धन 
आहे याना आणि सक यजमान कर 


जीं यज्ञादि कमं करितित यांनातूं रा | 


आहेत, णजे तुला पाहिजे तितके पन 
भिरे आणि तुश्या प्रीत्यथेच सवै लोक 
यज्ञयागादिकर करितात. दयामृेन सव 


देव कांहीं श्ञाला तरौ पराक्रम करावया- 


चा असला तर तटा पुटं करितात, 
आणि तुजकररन तो फरवितात. यास्त- 
वं सकर देवांत तं शष्ठ असा सजत अ- 
संतोस ` अमे कषीच्या मर्नांतील प्टणणे 
अह 

हे श्रा, त्या पताल नारीसा 
करून लोकांला ] सावयास [अन्न मि 
ठे अप करितो] = ' त्वे तम्‌,+इन्द्र 
पर्वतं व भोजते हँ वाक्य फार संदिग्ध 


वेदा्थैयब, 


-- ~ 


| 


७९६ 


3. 0 [[11वा9, धाना १6 
5709681 081 गोका) {194 
[ 76016 ]› प्क ना] [पाल 

( {षप क्रा ाद्डालाा 


म | 
1681 ए८३] ६) [ घाति ] ग १८ 


11018.- -- 9४1] [ 01 ] [पा 
59116 [ [7व7४ ] 18 €०ा$ु- 
("11018 पराता ध©6 008 
{छा प्लष्ठ शष्दशए ९६- 
10४ ष्ठा [ (१५ ] 15 
11४९८व्‌ 1 ग्नि 


11, ॥॥ 
| 
॥ श 


-- ~~ =-----+ ~~~ * ~~~ 


आह आणि न्यारा अ्थाविष्य््त 
पत्ति आहे. यांत त्रियुदपदाचा अध्याहार 
करावा लागतो आणि “न ' या अव्य- 
याचा नेहमीच्या अभीम सोडन धोडा 
निराला अथं करावा लागतो. तथापि 
निवौह करण्याचा दसरा कांहीं चांगला 
मार्ग दिसत नरी. ~ ॥ 
धनाचा = देम्णख.'हा अथं अगां 
स्णापुसारच केटेटा आहे. <दम्ण' याचा 
साधारण आणि मढ अर्थं वीर्यं अथवा 


| बढ जरी आहे, तरी 'धन' असा माय- 


णाचायानीं दिखा काटा नये याने 
कारण दिषठत नाही. सायणाना्यं ऋ. 
4--3द४ ५. १; ६. ४९ 
७; ७* ५.१५; जाणि ८. ०.८ यांत- 
हि शन असा अथं करितात. तन्हा 
शामेण्य पंडित भस्मन्‌ बट इतकाच 
अथं करिताद्ग तो निय दिसतो. 
कमोना ' = धर्मेणाम्‌.ण ऋ. ८.४३. 
२४; २. १३. ७} ९ ३६. ६; ३. 
३८, २१ ३. 3. ९ अगि २. १६५. 
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=| ८ (+ 

स इनं नगस्युभिर्रचस्यते चार जनेषु प्रवरुवाण इन्दियम्‌ । 

वृषा छन्दुर्भवति हतो वृषा १ पेना मथवा यदिन्व॑ति ॥४॥ 
तः । इत्‌ । वने । नमस्पुऽभिंः । ॥चस्यते । चारं .। ज्नषु । प्रु 

बाणः । इन्दर्‌ । 
(9 | म | | 
वृषा । छन्दुः । मृति । हर्यतः । वृषं । कषेमेण । पेनाम्‌ । मघव॑ । 
यत्‌ । इन्व॑ति ॥ £ ॥ 
भाषायाम्‌, 

५ जनेषृ (लकरेषु ) चार (सुन्दरम्‌ ) इन्द्रियं (स्वकीयं बलं ) प्रतरवाणः 
(-पकट्यनू) सत्‌ (द्र एव ) नमस्युनिः (=नम् सत्रेण पूनयितृभिः ) वने 
(=अरण्ये ) वेचद्यते (स्तूयते) | यद्‌ (-यद्‌। ) [ च ] मघा (धनवान्‌ इनदरः) 
तेमेग (-=रकषगच्छा) धेनां ( स्तुतिम्‌) इन्वति (-पेखति-सतृभिः कारयति) 
[ तदा | वृषा (=सेचनपतमर्थो वीर्यवान्‌ इन्द्रः) जनुः (छन्दोभिः तृभिः तवनी- 
यः ) [ सयमेव ] भवति वष ( वीर्यवान्‌ इन्द्रो) हर्यतः (=कमनीयो ) 
[ भवति=भक्त्येव ] ॥ 

अग्रदपक्तं भवति । हृद्रो वृत्रहननादीनि कमणि कृत्वा सबलं जनेषु प्रकटयति | 
तेन स्तोतारतमेव वने स्वरन्ति | न च अदूयेव स्तुरहेले सूयते सः | भि त 
तस्य ्ोतकरणे यदा यदा पररणा जायते तदा तदा वीरथसंपन इन्द्रः सयमेव~छन्द्‌- 
` नोयः कमनौशच अथात्‌ सनीय भवतीति ॥  _ __ 

४३ हं मत्र ओणि यांनवरोक सायणभा- | पदर केटेछा अथव। पुटं ठेविलेला तो "पु- 
प्य पहा. ४ टिक्राणीं र गन त- |.रोहित.' आपण अपत्याएेवजीं अ्री- 
मादिके अपग करून नें यज्ञािकि क्रम | ला पुरे कसिं" आणि देवाकदेस 


खोक करितात ते समनामा. _ | आग्मिषथी बोटावयास लावितों गुन 
श्र्यक्र काय." ्टणजें वृत्राला मारणे, 


उदके तारी पाडगें इन्यादि नीं म्रोदीं 
कायं तीं करण्याला. 

पं करोत्‌ असतात =" परोहितः' 
अक्षरशः ` पृषे केठेला { असतो ].' 
“पुरोहित ' या शृन्दाचा हा मूढथ 
येथे आल अहे तिकडेस लक्ष चपर, आ- 


त ' पुरोहित ' होय कांही र्ममधी 
विद्रनायुत्त क्म करावयाकते अघे आणि 
तं करण्यातताठीं कोगाहि विदन्‌ मह्या 
ची अप्रण योजना केटी णजे तो 
पुरोहित होय. केव पुरोहित बोवाजा, 
जन्माततं पलगा असला णजे तिहम्या- 


पल्यारेवजीं अथवा दुसया्या' | एवनीं । वरूनन तो पुरोहित ˆ होत नाह. 
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४. लोकात*आप सुंदर बल ¡ 4. एिण्नुक्षापाणटठ 5 0 
प्रगट करणायग्या या इद्राचीच स्तु ॥८ा्रपि 011011६ 80018 116 


ति भावि त करि 00])16, 7€--1[17ता&--9106 
त भाविकजन वरति करितात. |}५ 1187856 $ ध6 ]70प्ड प्रा 


जेष्दां मघवा कृपा करून स्तुतीची ¡ 411५ {०५५५८ 1116160 [ [7५्‌- 

प्रेरण = | 15] 1 [7 ्षर८प गप्र, {16 06- 
णा करितो ॥ नहा | १ ) [ 1 ] 10्८]€ [ 1466व ] 
[ मघवा | स्तवनीय अत भला [ 16 ] ध -ष्द्क्रये 
यवान्‌ [ मघवा] प्रीतिपात्र [अ- | [ल्लः ध6 [पलपल 
सतोच असतो] 0५11५ {0 ])1०६९८६. 


५. 'वुप्रहननादि मोटमोटीं कामे क- | अर्थं समजावयाना अतेल तरी कोण 
सून इन्द्र आपटे बह लोकांत प्रगट कदी । जागे. 2 री अढयण ही कद्नवार्द 
त असतो. तेणक्ररुन भाविक जन यानेच ` न ' (क्षेमण ') श्टणघ्ने काय आणिया 
स्तोत्र रानांत गातात. आणि गातति तं ¦ पदाचे यथँ प्रयाजन कराय आह्‌ ! साय- 
उगीन अयोग्य म्हणजे इद्रास तक्षी योग्य- | णाचायूर^्ेमकररेण मनसा `= ° बरे कर- 
ता नस्तां उगीन गातात असं नाहीं. तर ¦ णाया मनानें' असा अथं करितात, याल- 
जेव्हां तावे सतोत्रकरण्यानी प्रेरणा टो- | न अनुसरून आग्ीं निर्वाह केला आह 
कांस हेति, तन्हा तो लरेलस्च सवनीय | इद्राची स्तुति केन्यीपासून क्व्याण होते 
आणि प्रोतिपात्र असतोः अक्ता याभ्रं- | अत्तं तादय दिसते, आणितें वहं 
त्राचा भावार्थं आरै. अन श्च्छरा धरूनच इद्र जापटी स्तुति, 

हा जरी भावाथ उघड दिपून येता, ' लोकरनी करौवी अङ्गी प्रणी तो लोकां- 
तरी या मंत्रांत एकं दोन अडचणी आ- | या मनांत करितो अतँ विवक्षित दिसते. 
हेत. ! टी, ` वनात ' स्तुति गातात | स्रुतच प्रर्णा करितो ~ पेनाम्‌ 
म्हणजे काय! दुसम्या पादात ' लोकांत ` | इन्वति” शटा, ` पेना ' शब्दाचा अधं 
( जनेषु) अक्तँ पद आहे तेन्हा, “वनात ' | आम्हीं सायणानुस्ारे केटा आहे आश 
आणि ' लोकत ' धचामध्यं काही वि- | आंस बते तो तरा आहे. शमेण्य 
तेध विवक्षित आहे कीं काय१ भाविक, | पंडित म्ास्मन ‹पेना` ए्णजे ° गाय ' 
जन वनांतं स्तुति गातात यावरून क- | असा अथं करितात, आणि ^ क्षेमेण 
विजने अरण्यात राहत होते अते पढ | धेनां, मवा यद्‌ इन्वति ” याना अर्थ 
होत नाहीं, कारण याविषदर पष्ठ | ‹ सुखरूपपणे गारस हाकृतो ' असें भाषा- 

पके अहित. तेष्दां "सनोमाक,^ रानीं | तर करू श्च्छितात. परंतु “गाय' हा 
वनीं. श्णजे ‹ जिकडे तिक्रडे' असा । अथं फएयणांनीन जरी (३.३४. 3 यात) 


_.._ - ~ ----~ ~~ - - ----~-~~---~---~-~-----------~ ~ -- ~ -- 
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स इन्यहानिं समिथानि मन्यन कृणोति युध्म भक्सा लनेभ्यः 
अधां चन श्रदषति विषोमत। हन्य वज निघनिप्रते वधम्‌ 
| 1 । ५ ॥ १९ ॥ 


सः । इत्‌ । महानि । सम्‌ हानिं । मउ्मना । कृणोति । युप्मः। 
ओजा । जनेभ्यः । 

अधं † न । भरत्‌ । दधृति । विषिऽमते । इन्द्राय । वज्रम्‌ । निऽघ- 

„_निंरते । वधम्‌ ॥ ९ ॥१९॥ 


भाषायाम्‌. 


५. सडन्‌ (सएव) युध्मः (लयोदय) ( इन्द्रः] मज्मना (-स्वकोयेन बले 
न ) [ तथा ] ओजता (स्वतेजसा ) [ च ] जनेभ्यः (=ननहिताथ ) महानि 
(महान्ति ) समिथानि (युद्धानि) [वृत्रादिभिः सह ] कृणोति (करोति) । 
अधा चन (अत एवं कारणाद्‌ वधं ( =वधकर ) वन्नं निधनित्रते (=पुनःपुन- 
भरते वन्न प्रहारपावुयेण दारणे, युद्ध कुवते ) त्विषीमते ( =दोप्रिमत ) इन्द्राय 
[ जनीः ] श्रहधति (अगं बटकानस्यस्माकरं रक्षणं कतुम्‌ इति श्रद्वा धारयन्ति ) ॥ 


--------- ~ -------- ~ ~ ~ ~~ ~~ ~~~ 


दिला आहं आणि दुसया एक दोन | कवी तों ' असा अथं आहे. क. १० 
स्थी इष्ट दततो तथापि तो मर्व तस- | १६. ०. आणि क. ३. ५. 3 यांजव- 
त नारी, आणि ' स्तुति ' हौ अथ माय- | रील भाष्य पहा. 
ण बहुतकररून सवव्र दृतात; यवरून तो | ‹ आपले सुंदर बढ =° चाह इन्द्रि 
यांच्या पदर्वा अर्थं नन्द, परुपरागत । यम्‌." ` आपले बर ' हा अथं इन्द्रिय 
आलेला आह. तो एकोकड धकरून अ- | म ` इृतस्या शन्दाचा जहे. ° इन्द्रिय ' 
न्दथा कल्पना करण्यांत कांहीच लाभ । शब्द तर आप्या ओकतीचा अहव, 
नाहीं अत्ते जहासि वातं (क. १०. | पण चौ उत्यत्तिभरशलौ श्षारी तया 
१०६४. १०; १.२४). ; ७. १४. |,पत्रावरून सुंदर रीतीने दिषून पेते. ' ई- 
४; €. ३२.०१ १०. ४३.६; १०. | न्वियम्‌ ` णजे ' इन्द्र आत्मत्व ' 
१०४. ३ हे मंत्र आगि*यांनवृरील | =दन्द्रपण,' अधीत्‌ " इनदरं बढ." 
भाष्य पहा). , यावकून शन्द्राया प्रमुत्वारारिते पमृत्व*५ 
^ प्रोतिपात्र = हयेन.” हें परथमे | विवार वृढ ' ° इन्द्र देतो तसे धन ` 
एकवचन आहे. ' रोनी ज्याका; परीति । अते अर्थं होऊं लागले. ददाने लोकांत 


म९१.अ०१०.१्‌.९९.] 


९. तोच योद्धा जन[हिता]. 
साठी [आपल्या] बच्छाने [ आणि |] 
प्रतापानें मोटी युद्ध करितो. या- 
स्तवच घातक वज्राचा प्रहराम 
प्रहार करणाया महागष्टी इद्रावर 
[खोक] विश्वस ठेतितात, 


~~ = ~~~ = --~ ~ 


इद्रिय (इद्रपण) दाखविे" णजे 
इद्रानें आपी स्वताहाची शक्ति दा्वि- 
ली, हा प्रयोग स्वाभाविकं आदे. क. ‰. 
८५. > यांत मस्तानी ईश्ास उनेजन 


` वेदार्थयत, 


| वृढ इतक्राष अथं होऊ ठ ल््नीणि 
नेतर "बर पंपादण्यादरेजे अवयवते' हा 


८०५ 
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द्र दतो तसं धन अथवा बल च्या (=धा-. 
सथ इन्द्रियम्‌). यविरून उनरोनर 


# 


येण्याजोगे भाषण करून इद्रिय उत्पन्न | शेवटील अधं आतां प्रसिदर आदेच. 


केटें ( जनयन्तः शन्द्रिपम्‌ ) अते तां 
गितले आहे; ष्टणजे, इंद्राचे बक उत्पन्न 
केले. क. १. २५. यात्‌ कषि कभ 
या नावाच्या देवास ्टणता कां आग्दास 


--+*^~ -- --- --~~ ~= --~ 


जनाव हित करण्यासरारीं महा 
योदा जोद्द्र, तोच आपल्या बन्यनें 
भणि प्रभावनं वृत्रादिकं शत्रबरोबर 
मोटे प्रचंड युद्ध करून मधोदुकांची वृष्टि 
करितो. आगि यास्तविच इद्र हा बटवान्‌ 
आह, तो आपं संरक्षण करी, य| 





-~------=- 


जमा द्द्ररब्दापाप्रून ‹ दद्रिय' तसास्द्र 
दब्द्‌पाप्रून ` रुद्रिय" हा शब्द्‌ निधाला 
आहे आणि याचाहि अथं 'हद्राचै बढ 
अपा हातां वि 


विज्जा परंतु ° मज्मन्‌ ` शब्दाचा अथं 
` वक ` अत, हतां याविषुयीं ऋ. ७ 
८०. ५,१.६४. ३ हमत, आभि 
प्याजवरोर सायणावेच भष्य पहा. फि- 
तीएक वरय विद्रान्‌ ' मन्मन्‌ ' णजे 
° मोटेपणा,' ° भरहिमा ' जता अर्थं करि 


सारिखा वलप्रहारबं शत्रूचा नाश्च कर | तात. तो जगी शब्दशाचरानुसारे सेभवतो 
गारा दुस्य कोणी नाही, असा सुर्वानां | तरी पयैवसानीं ' बर ' हाच अथं वेदा- 


भर्वन जपता 


१. ८ 9 
‹ ब्यनें =. मज्मना. सायणाचायं या | 


ठिकाणी “मज्मना ' शबदाचा अधं “शुद्ध 
करणार ' असा विशेषणार्थ कर्व ^ प्र 
तपनि ' ( ओजसा ”) यीं संप ख- 


त भह 

' जन्विता)सारीं -‹ जनेभ्यः." ह 
जनित ग्टणजे वृष्टि होऊन जनां 
उदकं पिव्वें हं होय. शी चतुर्थी ध्या- 
नति यानोगी आर. 


८०१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.व.२०, 


सहि श्रस्युः सद॑नानि कृत्रिम क्षया वृधान भञ॑सा विनाराय॑न्‌। 
ज्योतींषि कृण्वन्नवृकाणि यज्यवे ऽव॑ सक्रतुः सर्तवा अपः सु 
जत्‌ ॥ £ ॥ / | 
सः । हि । श्रवस्युः । सदनानि । कृत्रिमा | क्षमया | वृधानः । ओज॑सा | 
विऽनाशयन्‌ । 
जयोति । कृष्व्‌ । अवृकाणिं । यज्य॑वे । अव॑ | सुऽक्रतुः । सर्वै ॥ 
अपः । सनत्‌ ॥ ६॥ 


६ 


। भाषायाय 
६. हि (यस्मात्‌ कारणात्‌) स [इन्द्रः] श्वस्य (=कीतिमातमन इच्छन्‌) मया 
वृधानः (भ्यौ समानं वर्थमानः) ओजसा (-स्वतेनता ) कतरिमाणि (-ङ्गियया 
रचितानि ) [ वर्रादीनां ] सदनानि (=गृहाणि ) विनाशयन्‌ (-विध्येस्यन्‌ ) [ सन्‌ ] 
[ तेन च ] यज्यते (-यषै-यजमौनाय= उपाततफ़रितारथ) ज्योतीषि ( =पूर्यादोनि ते- 
जति) अतरृक्राणि ( =भवखततमृक्तानि ) फुण्वन्‌ (कृन्‌ ) [सन्‌] स्क्तुः 
( =शोमनपञवान्‌ ). [डन्दरः], अपः ( उदकानि) सतत ( =सर्ते-यथा ताः 
सरन्ति वहन्ति तथा ) अव सृजत्‌ ( -अवातृनत्‌=मू मावावजि तवान्‌ ) ॥ 
जत्रेदपुकतम्‌ | वृत्रहा आके, बहुरूपवणेयुक्तानि मेषरूपाणि गृहाणि ररयति। 
` तानि वागि इन्रः पृथि समानं स्भूलो मूतवा पिनाशषयति यथा ऋषयस कीत 
गायेुरिति | परे्ररनितानि च ग्रहाणि नाशगिला महागर्ञ इन्द्र स्वोपासकरहितार्थ 
पूयादीनि तेजांसि पष वृत्रेण निरद्रानि रचनिरोधमृक्तानि करोति तथा मेषोदका- 
न्यपि वृत्रनिरोधपक्तानि का" तानि ममी वषेयति यथा तानि नदीप्रवाहद्ररा 
रतीति । एतस्मादेव करणाद्‌ इन्द्राय श्रदधतीति पूरवस्येन सह हेः संबन्धः ॥ 


“विभास्‌ ठेवतात '=“श्रधयति ~ । स इन्महानि सपिथानि मन्मना | 
णज, इद्र अप्रट सरक्षण करण्यास र- णोति युध्मः ओजसा जनेभिभः | 
क्तिमान आहे असा भरंवसा ठेवितात. | । अधा चने श्रधति त्विषीमते | 


वश्थ दृताला आणिया मता| दनद्राय वनं निषनिप्रते वधम्‌ | 
किती योहं अतर जहे पहा 


म०१.अ०१०.्‌.९१.] 


६. कारणनकीं कीर्तीविषर्यी 
उत्केठित [ अपता] तो [ह ए 
थ्वीप्रमाणें मोठा दोन [आपल्या] 
बल्ठानें [शूची] कृत्रिम धरं वि 


ध्वंससणारा, [ आणि ] उपापस्रकाच्या 
हितासाठी [सूर्यादि ] तेजँ प्रगट 
करणारा, [ आणि ] सप्रजनासंपन 


[अपता रोत्साता], उदकांस लाटी 
सोटून वाहविता स्राला. 


६. इन्द्राविर भरवस्ता ठेवितात प्ट्णून 
वरच्या मेत्रांत स्ांगितटे, यानै कारण या 
मेत्रात स्पष्ट करून सांगतोः-- कारण काँ 
वृत्र हा आकाशांत अश्वरूपी अनेक र 
गांचीं आणि अनेकं आक्रतीचीं षर नि- 
कंडे तिकडे बांधितो, तीं सवै इन्द्र पृथ्वी- 
परमाणं मोटा वाटतो आणि आपव्या ते 
जनिं नारीसीं करितो, णने मेष फोड्‌- 
न नाहीसे करून टकिता; अणि तसे 
करून पूरयनंद्रताप्कादिक जीं अनक 
तेजे आकाशांत आहेत आणि ज्याया 
प्रकाङ्गानें सकल प्रजां सवं कांहीं व्यापा- 
र चालतात आणि असें असतांहि म्यांस 
वृत्र अधकारनें आणि टगांनीं वगर 
आच्छादित करितो, यांस या आच्छाद्‌- 
नापापून पक्त करितो, आणि मेषांदून 
उदक वृषटर्पनें खारी पाडितो, की जीं 
त्रदीपवाहरूपानें जमिनीवरून बाहूत 
जातात." इन्द्रानें वृत्रास मारून प्रकाश 
आणि उदके हीं आपल्या उपासकांच्या 


वेदा्थैयल. 


८०२ 
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व त ६ किरि 
| हितासाठी मोरी कीं हीच गोट रू- 
' परान्तरानें या कवत सांगितली आरै. 
| ' कीतींविषयीं उत्कंटित '=शवस्युः.' 
। म्टणजे अपटी कीति कषीनीं गावी अ्गी 
। उत्कंठा शणने दरच्छ आहे ज्यास तो 
| आपली" कीति ऋक्जिन गातीट अशा 
# 
। % वृथिवीप्रपाणं मोटा दजन =. 
^ मया वृधः. प्रण, वृथिवीएवटा 
मोठा, पृथिवी समान स्थूढ अमानो 
इद्र इतकुंच विवक्षित दिसते. या शन्दा- 
चा दुस्य अथं करून कसा निवह क- 
रावा समरजत नारी. ' पृथिवीरीं आन 
द्‌ पावणारा° अस्ताजा पाथिमावय पंडित 
अर्थ करितात तो विय दिसतो. 

° कृत्रिम धरं ' ~ 'ज्त्रिमा सदना- 
नि.' म्हणजे श्साधारण षरप्रमाणें स्थिर 
राहणारीं धरे नन्देत्‌, त्र ष्कैत एक 
रग ध्ट्केत दुस॒राच रग, आतां एकं 
आकृति आणि पुनः लागलीच दुसरी 


८०३ ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०४.३.२०. 


दानाय मनः सोमपावन्नस्तु तेऽर्वाथा हरो वन्दनश्रुदा पि । 
यमिष्ठासः साथयोय इन्द्रं तेन चा केता भा दुभुवन्ति भूणेयः॥७ 
दानाय॑ । ममः । सोमऽपावन्‌ । असतु । ते । अर्व्व। । हरौ इतिं । 
वन्दन्‌ऽश्ुत्‌ । आ । कृषि । 
यमं्ठातः । सार्थयः ।ये। इन्टर। ते।न। वा । केता; । आ। 
चुध्रुवन्ति । मूणैयः ॥ ७ ॥ 


~ ~~~ ~न न्क म 
-----~*~ „= „~~~ ~ -----~ ---- 


भाषायाम. 


५४. हं सोमपावन्‌ (८ सोमष्य पातः) [हृ्द्र], ते (तव) मनः दानायास्त 
(अस्मभ्यम्‌ अभिमते दातुं कतनिशयं भवतु ), हे वन्दनभरुत्‌ (वन्दन सोत्र 
ख श्रोतः) [ इन्द्र|, [ तव ] हरो (-एतज्नामक्रावशरौ ) अर्वा (-अर्वाब्री-अस- 
यज्ञाभिगुखौ ) आपि (=जकुसखू-आभिपुस्पेन स्थापय ) | येदहि,रेद्न्द्र,ते 
(तव ) साप्थयः [सनिति ] [१] यमिष्टस्तः (=यपिष्ठः=अतिकश्पेन यनारः=भ- 
शैनियमने अतिकुशला) [ भवन्हि ], [तेन च ] [ तव ] भूषैयः (=क्षिपगामिनः) 
, केताः (=केतवः=अूश्ाः)* ता (त्त्वां ) न आदभरुवनिति (=न पन्ति ) ॥ 

हे इन्द्र, त्वम्‌ अत्रागय नः सेमं पीव्व अस्मभ्यम्‌ अस्मदुभीषट देहि | न 
च तवागमनृ्तमय तव क्षिप्रा अपास्तवाम्‌ उच्चवचप्देशेषु पादाधातादिना पतित्वा 
 हितिष्यन्तितव सारथीनार्‌ अश्रनियमनेतिकुञचरत्वादिति मावगतम्‌ ॥ 
सृति, अशो ज्यांची अवस्था होत 
असते ती. हीं षरं एणने आकाङ्षात नीं 
टे अनेक प्रकारवीं अनृ "वीं येतात 





कांनीं वाहवे शणून यांस अकराशतून 
लां सोडिता क्राला." ' सोडन वाहवि- 
ता क्षाला ' हा भूतकार धालण्यातें का- 


भागि प्रकाशाप्त माणि उदकांस अदव- 
न जणुं याकरितात् तीं समनावयाचीं अ 
देत. यांस ' कृत्रिम ` ह विङ्गेषण चांगले 
सामतं 

‹ उदकांत खां सोड्न बाहविता 
श्षाला = अप्‌, सतै अव मुजत्‌ 
भक्षकः अथं, ' उदकातवां 1 
सालं सोडिता श्राला, शणन) । उद- 


रण इतकेन की, दद्रानिं पूवीं वृष्टि केटी 
ती अश्रा रीतीने कैटी. अनून तरीस- 
देव तशी करीत असतोच ्टणून वतै- 
मनक्रारीं माषातर केठे तरी बेल. 
यः पृथिवीवर पाऊत कोठून पर्णा 
असा प्रथ कल्पून ऋषीन या मंत्रा 3 
तर दिर आहे यालव भूतकानाचा भ- 
योग धतरा भाहे 


म०१.अ०१०.स्‌.९९.] वेकार्थयल. ८८०४ 


७ ह सोफपिणाव्या हरा, | 7. ष्फ पफ फणा, 0 
तुके मन [आम्हांस] [इच्छे] वाप्ैलः ज ४6 8०, ९ 
देण्यास [सिद्ध असो. हे स्तवन- 6130०8९५ 0 1ए0लणा्र; 0 
श्रोया हद्रा, [तर] [आपले] घोडे [+ [1018 ] 026 116068४ 16 
इकडे वल्ठीव. हे दद्र तञ्ञे जे सा- का 8९, पपा [ नङ | [४7 ण 
रथि अर ते 3 हाकण्या- {काप 1106 [्प्ाल णप्‌, 
विष ॥ ] | ति [यित]. तल [जा] 110४6 10 [916] | 

षयीं परमङुशर (सहत ]- वुल | लोत्ाज्तपर्लाः [७४६ १००६१ 


| तचे 1 वेगवान्‌ घोडे दुखविणार | नर]पिा, [ धार ] ४५1५ [0868 
| 








नाहीत. ¦ ‰1]] 10६ 07 ५1६५. 

ध ए 0 व [छा ० ॥ 5 
हा मेत वेशस्थापरमणे होण्यास् थोदी* | क्ष्मया वृधानः ओजसा विनाशयन्‌ । 

च अडचण आदेः | | ज्योतीषि कृण्वन्नवृकाणि यज्यवे । 
स दि शरवस्युः सदनानि कृत्रिमा | | अव सुकतुः संतेवा अपः सृजत्‌ ॥ 


कनन कककम० ००» ->- -- ~ ~~~ क ति 


अतारि होतो ( षू. ४८. मं. ४ याजव- 
की, प्ट इद्राःतू आपले घोदे इकडे | रीन दीप पहा ) यावरूनु पाहातां, ‹ तुश 
वीव, आणि आमच्या सोमाप्रत ये. ये- | मन आही अर्¶ण केनलव्या या सोमाप्रत 
तानां तङ्षे अतिवेगवान षोड मस्तो वेद असो, म्टणजे ‹ या सोमाकडेस यवं 
कलन तुल दुल होई अतत करणार | अर्ँश्रुटी वाटा ` अता अभ चांगला 


७ यामंत्रांत ऋषि असँ प्रथितां 





नाहीत, कारण कीं ुक्ञे ज सारथि" आहे- | मंमवतो. न 
त, ते स्थ चारविण्या विषयी फारच कु- | ‹ सवनश्रातया = वन्द्नधरुत्‌.” ज्याची 
शरु आदत. पाथना करावयाची व्याला हं विशेषण 


"तद्म अम्हंस इच्छे दे- | ठावण्याम अयत योग्य आहे. यति द- 
ण्याठा सिद असो = दानाय मनः ज- | वाची बुद्धि मदष्याविषयीं करूर नाही 
सुते." हा अर्थं सयणांस अनुसल्न | तरते ज यिं सोत्र गातात तं रकन 
आदी केला आहे. परेतु “ सोमपावन्‌ ' | घेत असतात असे देवांविषयीं योग्य 
(तोम पिणा्या ) या हेतुगमं विशेषण | ज्ञान द्विकं आद. 
द्या संमोधनावरून पाहतां, आणि पँ | ‹ तुला तहे वेगवान्‌ घोडे दुखविणार 
्ातीक बाक्यसंदभौचया साहचर्यावरून | नाहीत'= ° न त्वा केताः आ दगवुवन्त 
वहात, आणि ' दान ' शब्दाचा "अर्थं | मूर्णयः.' आही ^ केत ' “ब्द ‹ केतु- 
देवांस वीमादिक जं अपग करितात तें ` शब्दार्थ अह अते समजून भात 


८८०९ पेद. [अ०१.अ०४.ब.२०. 


अग्रलतितं वसुं विभर्षि हस्तंयोरषाकहं सहस्तन्वि श्रुतो दे । 
आवुंतासोऽवरतासो न करमिस्तनषु ते कत॑व इन्द्र भु*यः॥८॥२०॥ 


अप्र॑ऽक्षितम्‌ । वसं । तरिमषि । हस्तयोः । अषान्दम्‌ । हः । तन्वि । 
श्रत: | दपर | 

आ ऽवतासः । अवतासः । न । कर्ठुऽ्भिः । तनषु | ते | करत॑वः। 
इद्र । भूरयः ॥ ८ ॥ २० ॥ 


भाषायाम्‌. 

८, [हि इन्द्र], [तं] हम्तपोः (-त्वदोययोः कस्योः) [ज्तेतभ्मो दातुम्‌] अप्रक्षितं 
(=कषेयरहितं) वसु (थनं) त्रिभं (धारयसि) | [ तथा] [ ल्लतार रक्षितुं] 
धृता (= स्यातः ) [त्वम्‌] अषाढहम्‌ (=अभरानितं ) सहः (बट ) तन्वि (=त- 
न्वां-ततर शरीरे+ आत्मनि ) दपे (नपास्यति)| [अपिव] हे इन्द्र, ते तनूषु 
=त्वदीयेषु शशीरेषु-विविधामु विभूतिषु) [ जलद्तरृमिः ] आत्रृतातः (=अवृताः 
--वेिता) अवतासो न (-अव्रूराःतकूया इव), कतमिः (-यज्ञकतरैमिः) [जिज्नसा्थ- 
मागतैः] [ आत्ताः] कतवः (गर्गाः) मूरयः (वहवः) | सन्ति |॥ 

जअत्रदै भावमतम्‌ | इन्द्र न केव यजमानमभ्या धनं दानुं सिद्ध) वतते अपितु तान्‌ 
भयादिभ्यो रक्षितुः बट्वान्‌ अन्ति | तथा न केवलम्‌ इन्द्रस्य धनदतृ्वं वहं च प्र 
सिदे ताह तख विविधाः प्रज्ञा अपि प्रिद वतन्ते ताश्च, जलरणायमागतैः पुरुषे 
कृपा इव, श्ुनप्रहणारथम्‌ आगते रिनद्रसयोपासकैवे्िता भवन्तीति ॥ 


( 


व 
केटे आहे (‹ करतु ` शब्दाना अभर -परडा 
कमा होतो याक्रिषयीं पू. ५० मे. ! 
याजवरीठ सायणभा पहा). आणि 
५ भूणि ' शब्दाना ‹ वेगवान्‌ ' असा अर्थं 
तर ऋम्वेदावरील सायणर्भाष्यांत प्रचिद्र 


~ ~-------- ---* ~ -- "~= --------- 


1,18.१ 


धारी शत्र तुटा दुघवीत नाहीत " असा 
एक आणि." तीष्ण रत्र तुला दुखवीत 
| नाहीत ' हा एक अमे दोन करितात 
° केत ' शब्द कणेदाति पष्क स्थं 
आला आहे पणःबहुतकरून ' प्रज्ञान 
जहे ( ऋ. ९. ५०, ४; ८. 2५. १५६. या अर्थी आह. तरी ' केतु ' हाहि याच 
९. ७3. ४९. 1७. १ आणि ९. | कर्थं आलेला जहे भणि दोनहिं श- 
१ हे मंत्र आणि ांरवरीट साय- गदांच व्युत्पत्ति एकच धातुपापून भाहै. 


। 





गम्य पहा). यावरून आमचा अर्थं | व्रा मंत्र जर वंशस्थ भोकप्रमषट 
तिद होतो अस आरं वादते. सायणा- | सहस वाचतां येतो तर यांत किती अ- 
जयः व अवध्या पदाचा जयं भयुध]- तर जहे ते पहाः- 


म० १.अ०१०.सू्‌.९६९.| 


<. [ हे ईरा], [वं] अक्षय 
धन [आपल्या] हातात धरीत अ- 
सतो. कीर्तिमान्‌ [अपता जो वं 
तो] आपल्या गीं अपराजित बल्ठ 
धारण करितो. हे इंद्रा, [पाणी 
काटणाप्या लोकानीं] जश्षा विहिरी 
[घेरटेल्या अप्ततात तशा] [यज्ञ] 
कर्यानीं पेरछेल्या प्रज्ञा तुया गी 
अनेक आहेत 


-- ~~ -------* 


दानाय म्रनः तामपर्वेन्रस्तुते। "| 


अवार्श्वो हरी र्गन्दुनश्रदा कृथि| 

यपिषटेसः सारथयाय इन्द्रत। 
नत्वा केता आरदभ्नुवनिति मूर्णयः॥ 
आणि दोनहि मंत्रानं वृन 'जगती' आहे. 
यावरून पाहतां, मकर व्रे्तांत अपुर 


अक्षरं असावी भणि पादांया शेवरीं श~, 


वटीं अमुक दीष अपृ हस्व असावीं 
अपं जरी धरून सूक्त रचीत, तरी इतर 
अक्षरं ददस्व असावी किवा दीष असावी 
वाविषयीं आरीकटे जसा अणी इतर 


८, हा सूक्ताचा उपप्तंहार जह. आणि 
याति दद्राची कृपा भक्तावर केवदी ज- 
सते आणिती कोणकेणत्या प्रकारची तें 
यांत तांगितटे आह. कषि णतोः- 
' उपासकास धन देण्यामादीं इद्र इतन 
तयार असतोकी, तोते हातांतच जण 
(८ उभा असता; आणि भयापापून 

तारण्यासारीं दद्राख्ा अमी पुष्कठ 


अक आहेहे प्रतिद्रच होय, जगितें । 


वेदार्थयल्न, 
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| तप्रएपातृल्त्‌ ङ [नाऽऽ (0 
। (ज ९४.९1]. 


। 
= र 
1 1 


वरृनप्रमाणं वेश्चस्थ ब्रत्ताविष यी कडक 


नियम पालिता, तस्ता ¶दयगांत पारत 


नसत अते उपड दिषून य, आणि या- 
विषयीं श्भाश्चयं वाटण्यास कारण नाही 
कारण पव्या ओवीवृन्ांत जरी कादं 
सायारण नियम न्भाहतु, तरी अमुक अ- 
क्षर -हृस्वच आणि अपुक अक्षर दीर्घच 
असतं असा नियम काणीरि कवि प 
कात वीहीत. आणि अभंग आणि अनु- 
ण्पूया व्रृनांविषयीं तरी जसेव श्ट्टछ 
पाहिजे. 


# क 
बव्ट इतयः अशे कं, याचा कोणीहि इत 
पराजय करू रकतं नाही; आणि इद्र धरन 
आणि बन यांच संपन्न आहे असे नाही, 


+ तर त्याच्या अंगीं अने प्रसंगो अनेक 


रीतीने उपयागीं पडणान्या अशा अनेक 
प्रज्ञा मुणजे ब्हाणपणें भरलेटीं आहेत 
आणि पाण्यानें भरलेव्या कृपाजवछ 
पाणी कटून पेण्यास्र भार्टीं मत्ये 
जशी सा कपास वेशितात तसे इद्रानवछ 


८०७ ऋगवेद, [अ०१.अ०४..२१. 


सूक्तम्‌ ५६ 
आ्रिरतः सव्य ऋषिः | इन्द्रौ देवता | जगती च्छन्दः ॥ 
रष प्र पर्वीरव तस्यं चत्रिषो ऽप्यो न योषाङुद्‌यंम्त भुर्वणिः । 
ृक्ष॑ महे पाययते हिरण्ययं स्थमावृत्या हग्योगमुभ्वक्षम्‌ ॥ 
एषः | प्र । पवी; । अव॑ । तख । चम्रिष॑ः । अय॑: । न । योषम्‌ । 
उत्‌ । अयंस्त । मूरवणि 
दक्षम्‌ । महे । पाययते । हिरण्यम्‌ । रथम्‌ । आदृ | हरि ऽयोगम्‌। 
ऋभ्व॑सम्‌ ॥ ! ॥ 


क + श क 
भाषाय, 
एष मेर्वणिः ( -अना=सोमख विषेण भक्षयिता) | इन्द्रः], अल्यो योषां न 
(अशो वडवाप्‌ उव~अश्वो वढवामारहति ततर्‌ )› तख (=यनमानख्य ) पूरी 
(=प्रमूताः) चन्निषः (:- चमूषु †स्थताः समरूपा इष -अन्नानि ) प्रावादुयंस्त (=ता- 
सापुपरि प्रकर्षण आलानमुद्च्छतिःपरकर्षेणारोहति ) । [ स इन्द्रो | हिरण्ययं (मु 
, वुर्भमयं ) टृरियोग. (-ह रि्णाशयुक्तम्‌ ) कम्वसं . (महान्तं ) रथम्‌ आत्रय (=अ- 
स्मदाभिमुस्येन प्रवय -तं रथमपिष्ठय अत्रागय ) दक्षं (=पव्रढमात्माने=स्वकीयवलं ) 
महे (म्न ) | करमणे ] (=मवुवादि महत्‌ कमं कतु ) [ सरम | पाययतं (पानं 
कारयतिमहत्‌ कमं कर्तु बलं यथा वधते तथा स्वेयमव पिबति) ॥ 
अखामृचि इन्द्रपद्याभावात्‌ ‹ एष ' इय तथा “ तस्य ' शय्य संबन्धग्रहणे 
फिचिद्रवोधत्वमनिवायंम्‌ | तदपि इन्द्रः स्वणंमयं स्वकीयं महान्तं हरद्िणायुक्तं 
रथमपिष्ठय अत्रागय यजप्नानर्नाप्तसोमलक्षणानि पेयानि, वडवां कामी वाजीवौ 
आक्रमति वृत्रवधादि चम्‌ कर्मं करतु स्वकीयं बलं यथा वधते तथा सोमपानं क- 
रोतीति भावगतं स्पष्टम्‌ ॥ * 1 


शहाणपणा विचारण्यास॒ आलेले यजमान , | वक्षित आह्‌, परतु वृत्तानुसर * दधे 
म्रणने हद्रमक्त इद्रय्या प्रज्ञप्ति वष्न | है रूप मध्य षाटावं लगल्यापुढ पृरुष्‌- 
टाक्रितात व्यतिरेक श्षाका जह 

या मेतरात प्रथम द्वितीयपुर्षों' निर्द- | ' ‹ [यज्ञ]कर््यानीं' = ‹ करतुभिः" 
ञ्च भपून नंङ्र तुतीयपुरषी आणि पु- | क. ६. १९. १;७. ६२. १ हेमं 
नः. शेवटी तृतीयमुस्षी निदेश आहि. व- | आणि याजवरील सायणभष्यु परहा 
सुतः सगन्या पत्त हितीयपषन वि- ' ‹ तस्या अंगी ' = ' तनषु." है ` अनेक 


म०१.अ०१०.स्‌.९६.] ` वेदाथयत्न. ८०८ 


सृक्त५६. ` प्रत्त 56. 
ऋषि-सम्य ( पूवे सृ्ताचा जो | 7० ५. $ ५९१0 ( ध्पनषणम 
कतां तोच ) टेवता-द्द् वृत्त- ४16 [टप्पा [र 111 }. 9 
। # । ,1५00{7. 
जगती. ॥ 
9 घोडा प्ोडी| वर्‌ चटतो | | 1. (7015 [ गा 1-९णाऽप्रणो- 
तपादा [पहा] सोमपी [ह] या | 16 [ [ता 161९ ] 808 णा 


। 1116 11€ा1पि] परऽ 17 {€ 
[यजमाना चे पात्रस्य विपु सोम- }0ष] ° पा [ 8४10], 


रसाविर चटत आदे! [इद्‌] [आ- | [ शटा ] 282 भुणा [२ 
पव्या] पिवटे घोडे जोडलेल्या सु- 110111४ ] णा 2.70; 16. [ [ता], 

त वघून ये (1811714; [प्रलाः [ 1118 ] (108 
वणेमय महारथांत वसून येऊन मोठे ०146९11 = नाध्ााजौ, लल £8 
[काम करण्या]ची शक्ति येण्या- | [ 1; 1 पुण, सा = धट 
सारी सोम पीत आरे. | 0172101 8 





[। 


व 0 
वेचन कां याजिे याव्रिषयी सायणाचार्य | समनावयनें असा पर्यव सानीं शेवट दिस- 
कांही सांगत नाहीत. ‹ प्रज्ञा ( =कत- | तो. अनून जसे विहिरीवर पाणी भरणारे 
वः ) हँ अनेकवचकं असत्यामुर त्याच्या | लोक जाऊन नमत असतात तसेच षैदि- 
आकषेणानिं अनेकवचन काले असवे ए- | क युगांतहि जमत असत असँ या मंत्रा" 
क, ग्वा इद्राच्या ज्या अनेक विभू | तीक उपमेवरून उघड दिसून येत. अ- 
म्हणजे निरनिराव्ी रूपें तीन शरीरे अ- | नेक ्लक्र पिणरे, पण विरहीर एकन... 
सतील म्हणन अनेकवचन घातके असा- | जशी, तसे इ ने सेवक अनेक आहेत. 
वै एफ. क्रिवा अवयव" या अर्थी अनेक- | ते एकव्या इद्राव्याच अंगी असलेल्या 
वजनाचा प्रयोग असावा. पण इद्राच्या | प्रजञेचा उपयोग करून पतात अते उप- 
अनेक विभूति सांगितलेव्या ऋष्वेदांत | मेचेँ तात्कय. 

परसिद्ध नाहीत. परतु ‹ अवयव ' अथवा | वैशस्थवृतष्मणिं हा मंत्र वसतो तो 
° अंगे ' या अर्थी ‹ तठु'शब्दाचा अने- | असाः-- ५ 
कवचनी प्रयोग ऋम्वषत पुष्क ठिका- | चेपरकषिं धंसु निभपि हस्तयोः । 

भी आञ्त, ऋ. {. १९९ २० आ । जमाने, तहस्तनुर शतो दधे | 

गि ५.७०. ४ह मतर जगि यानवराक | आदृतोसो अवततोसो न कर्मभिः | 
सायणनव्य पहा. तर तनूरह्‌ अने १ ् तनषते केतव इन्द्र भरयः ॥ 
वयन "तन्वि" या अर्धीच पातर हे अकष > 


= 








णण 


------*-------- 5 
, १. हा मंत्र समजण्यास्‌ अपिण भरी | कल्पना कटौ पाहिजे कौ, कोणी यज- 


ऋग्वेद. 


त गर्षयों मेमननिषः परीणसः समुर न संचरणे. सनिष्यवः; । 
पतिं दक्ष॑स्य विदथस्य नू वहो गिरिं न तेना अपिं रोह तेज॑सा॥९ 
तम्‌ । गतयः । नेमन्‌ऽइषः । परीणसः । समुदरम्‌ः। न । सं ऽचरणे । 
सनिष्यवः । 
पतिम्‌ । दक्ष । विदथ॑सय । च । सह; । गिरिम्‌ । न । वेनाः । अधि | 
रोह । तेजसा ॥ २ ॥ 


< ०९ [अ०१.अ०४.ब;११. 


भाषायाम्‌ 

२. संचरणे (-समुदरक्षनारे कतेग्ये सति) सनिष्यवः (-धनेच्छवो वणिजः) स॒पुद्र 
नं (सद्र यथा) [ स्तुवन्ति] [तथा] नेमन्निषः (=नीतहविष्काः) परीणसः 
(बहवो ) गृरतैय; (-तोतारः) तम्‌ [ इन्द्र] [ स्तुवनिति || [ तस्मात्‌ ह स्तोः], 
वेना (कान्ताः लियः) गिरि न (=पवैतं यधा) [ पष्पोपचयाथेम्‌ अधिरोहन्ति 
आरोहन्ति ] [ तथा ] [तरं] नृ (दानीं) सहः (बलवन्तं ) दक्ष्य विदथस्य 
(महतो यज्ञ ) पति (स्वामिनम्‌ ) | इन्द्रम ] अधिरोह (=भारोह-अभिमत- 
धनुप्राप्यथेम्‌ उपसे ) | 

पूर्वरनोपि इयं दुर्बोधतर | वयं तु सायणमनुसुतय व्यास्यामः | तदपि ‹ गृरतेय 
° तहः,' ° वेनाः' अधिराह ` तथा ‹ तेजसा इ्येतानि पदानि वादोत्पादकानि भ. 
वन्ति । ° शृतं "पदं स्तु्यपरपर्याय¶ इति कृत्वा सयणोन्यत्र ( ऋ. ९. १०५. १ 
१०. ६९.१५ ) व्या "सहः" इत्यस्य बख्वच्वाथंपरहणे गरीयद्येव विप्रतिपत्तिः | 
तथा "तज इति शब्दय तजस्ि्तोताथेग्रहणे सायणातुमतिः अनि्ांहपक्ष एव ताध्थी॥ 


4 >> (न न~ - [1 


माननं ' कवीमस ` णज “क्प ' इ 
द्राची स्तुति करण्यास, सागन आपण 
पत्रांत साम पालन इद्राला अर्पण कः 
सिति भह, ते पाहून स्तोत्रकर्ता म्णतो 

` “हा पाहा इद्र येन ताम प्रिर ठगला 


अहि, आणि सोमपी दद 'सोपरसांकदे ' 


इतक्या अवेशनें आणि उठने धातव- 
ला आहे कीं, ता षाडीच्या आगार न- 
सा कामाविषट श्रडा धावतो तसा दिस 


ती. ह आप्या सेन्याया मोषा रथात, 


क त्याला प्रिवठे धोडे जोडरे आहेत 


यात, बसन जात असतां धा यजमाना- 
चसोम_ पाहून रथ टे एवन, 
वृत्रवधादिक जं मोटे पराक्रम ते करण्या- 
करितां आपल्या आंगीं बढ ये षन 
सोमपान करित आहे.ण्हाया मत्राचा 
भावाय दिती. तरीहिहा मंत्र काही 
तां कठीण आहे. एक तर यांत दिष्टी ` 
उपमा काहीशी विलक्षण अहि एतेच 
नच्हे पण क्रिचित्‌ दुर्बोधहि आहे; दुसरें 
अकी ददराविषयीं हा मंत्रे अपुनश््र 
हे पद मंश्रात परीव नाही, भागि 


म०१.अ०१०.्‌.५६.। 


२. [सद्रावर१ संचार करावया- 
चा असला म्हणजे धनार्थी [ल्क] 
नते समुद्राटा [स्तप्रितात], [तसे] 
अनेक सतोत्रकते हवि अर्पण करून 
या [इंद्रा] [स्तवितात]. [तर] 
[हे स्तोया], चखिया जका [ पुष्प 
ग्रहणां] पवैतावर चद तात [तप्ता 
तरू] आज महायज्नाचा प्रवल्ठ प्रमु 
[जो] ह याजवर तेजच्वी स्तोत्र 
नँ चट. 
तिरे असं की, यजमानाचे सामरस 
असें विवक्षित असतां यजमान हं पद 
मवरांत नारी, केवर ' व्याच ' (=तश्य ) 
इतरे च आरै. 

-तोमपो=.मुर्वणिः-' सायणाचायं भ- 
क्षण करणार असा अथं करितात याला 
जनुसरून आम्हीं माषांतर कटे आहे.“ 

" पात्रस्थं विपुर सापरसावर चटत 
जहे = प पूर्वी; अव चन्ििषः उत्‌ 
अयंस्त." यांत उपमेस अनुलक्षून † अव ' 
आणि °उत्‌ ' यांचा अथं केका पाने. 

"महारथात बसून कटे यऊन'=“ऋ- 
म्व रथम्‌ आद्य." अक्षरशःअधं, महा- 
रथ इकडे फिरवृन'. ज्कम्वस' याचा अथं 
‹ ऋभ्वन्‌ ` शब्दाप्रमाणें पहा अथवा मोठ 
असा आहे. प्रस्तुत स्थन सायणाचार्य 
तेजने वेषिति अमा अथं करितात, त- 
धापि ऋ. ५. ५2. ८ ८ 99. ९, 


वेदार्थवल. 


८१० 


2. 443 फ}€) 2 १०१०१९९ 18 
(0 16 प्तल्पुरला 106 पल- 
लाक्षा [ [क ] 10 1110 8629 
प्ाठापु [7 0ोऽला क्लः कलि 
द) 00क्ष्० [ [प 10 ] 180 
[ 17478. 1]. [ लर्धण6 ] १० 
1110, [ 0 एगो) ९" ], प 
28 ९ पि] वश्रा४९18 [णपा] 
11९ 11111 [ 0 10#८ा |, 0 
० साति रिलतलणा 
कषक [ता 11106 पाक 
107 ण ॥1£ पादा शक्ल 


166. न 


(शृ ४ 


आणि ९. ८६. ^ टे श्पेत्र आणि यांज- 
वरी सायणभाप्य पहा. 

° शत्ति येण्यासादीं सोम पितो = 
" दक्षं प्राययते.' अक्षरशः अथे, [जप 
ल्या ] शक्तौटा {मोम ] पाजतो” ्हभजं 
शक्ति वादावी ष्टणून सोमपान करितो. 
सोमपा केत्यानं शाक्तिः वाढते अथवा 
नतरछेलं बढ गात येत, आपरि त्यावरू- 
नच इद्र उपासकांनीं दिरेछा सोम षिः 
ऊनं दयांजकरितां मोटमोढे परक्रम क- 
रितो अदं वेदति प्रिद आहे. 

वडस्थ श्रन््रला आणिया मंत्राला 
किती धोडं अंतर आहे पहाः- । 

प्र पूर्वीरव त्य चनिषः। 

अयो न"योषापुदरयेल्त मुवेणिः | 

दक्षं महे प्राययते दिरण्ययं। 

र्णम्‌ अत्रिं हरियोगम्‌ कभ्वसम्‌ | 


त वः 

२. हा मंत्र कार कटीण आह, आणि | ते स्पष्ट समजत नाही. च्यौर पंच पद 

कऋषीर्यां मनत काय सांगावयाये आहे | चा अधं तर फारव संदिग्ध आहं. आग 
{4 


८११ 


~~~ जतन करका भ = व०० ५» छ ० 


( सयणाचार्याव्या भाष्याप्रमाणे ) # ४ 


माषांतराचें तात्पयं अमे आहे की, एक 
ल्लोता दु्न्या ज्लो्याला म्हणत, ' समु- 
द्राति जहान षालून स्फर करावयार्य 
असी शहणने जहाजांतून जाणारे या- 
पारी जशी सपुद्रानी प्राथना करितात, 
-ी पुष्कल स्तते हवि अपण करून इष 
वस्तु प्रां दरून व्यवयाया अप्ततात 
तेव्हां इद्राची स्तुति करितात; आणि 
आज आपणांस षप्रार्पिं करून ध्याव- 
यी बीःमतहे, तर फट ताडण्यासि जरा 
लिया पर्वतावर, चढतात तस्ता इष्परप्री- 
साठी बटवान्‌ इद्रावर तं चट, म्टुणनं 
दद्राचीतू प्राथनाकर.' , 

' समुद्रावर संनार करवयाचा अस- 
लु श्णज धनार्थी लोक नसे = समुद्र 
न संचरणे सनिष्यधः. या शब्दंच्या अ- 
थाविषयीं संशय नह, अणि या उप- 
मेवरून भते दिभून येतं कीं ्रदिक 
युगात जह्लीजाति बसून सैमद्रावर जात 
असत, आणि तारत बस्ण्यापू्वीं 
समृद्राची प्राथेना करीत. हीर उपमा 
ऋर्वेदाति आणखी एकरा त्रात आदी 
"आहे ती हीः-' न्‌ रोदसी अहिना वध्ये- 
न स्तुवीत देवी अप्येभिः | समुद्रं न 


संक सनिष्यवो ' =हे देवी चावापृथि- 


वोरो धनेच्छु जन सृमुद्रावरूनं संचार 
कएवयाना असतां स्ता सूपुद्राला 
त्वितात तस्ता षनपप्रीसाठी मी तुष्टासि 
अद्िबभ्य देवासहित सवितो, ४.५५. ६ 

यान सथुद्रपवेटन वेदात रतिर भह 


ऋग्वेद. 


[१ 1 १ श, 


[अ०१.अ ०४.१.२१. 
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आणि याविषयीं उपमा देण्यात येतेती 
अशा रीतीने की, समुद्रपययनातकी 
वाईट नाही जाणि यांत निषेष करण्या- 
तारिखे कांहीं नाहीं अस्तं कषिजन सम- 
जत; जरन समजते तर सपुद्रावर 
संचार करावयास जाणार धनेच्ड समु- 
द्रा सवितात त्त अग्ही धनाची 
उच्छा ककन स्तवुंया अर उपमा षेतली 
नसती. 

भ्तत्रकत= ‹ गूतेयः." ° गति श्दा- 


चा अर्थं दुपषम्या सर्वं ठिकाणी सायणां- 


नी स्तुति अक्तादिटा आह तरीया 


| विकरणी स्तोता अस्ता जो अर्थं केटा 


आह ता निवा करण्यान्या इच्छन केला 

आहं ग्रत संशय नाह॑. 
'अनेक"=परीणम्नः'" ऋ, ३. २४. 

५; १. ६६६. १४; १,१८९.९ हे मध 


“भणि यांजवरीर सायणभष्य पाहा. 


¦ हवि अर्पण करून "= नेमज्ञिषः' 
हाहि शब्द कठीण आह. आण्टी भायणाक्ष 
अन॒सरुनन अथ कंटा आह. ऋष्बेदांत 
प्यागंतरं नाहीत. 

‹ त्रिया जज्ञा पुष्पग्रहणा्थं पर्वतावर 
चटतात "= वेना गिरि न." ही उपमा 
चमत्कारिक आरै, करण चखिया फले 
तोडण्यास पवंतावर जातात ही प्रसिगि 
एपमा देण्याहतकी होगे ष्णजे फुट 
ज्षाणण्यकरितां पर्वतावर जाण्याषा 
फारच प्रचार असट। पाहिजे, परण ण 
उपे विषयों संरयाची गोष्ट भरी भह 
कीं याति ' फें तोडण्यास " या अथानरा 


म०१.अ०१०.्‌.९६.] 
~~ 
ब्द पुं नाहीं. आणि मुद्र तिया 
अता“ वेना ` शब्दाचा अर्थं जो आण्टी 
आचार्योपरमाणे केला जहे याविषयीं 
तरी संशय नारीं असें नारीं 

^ प्रबक "= सहः." हा तर अर्थं अ- 
गदीच वादग्रतत आहे. असत्या शब्दा 
चा कांहीं तरी निर्वाह ज्ञाला पाहिजे 
मणुन हं भाषांतर केठे जरै. 

° तेजस्वी ज्तोतरानें = तेना." याया 
तरी अथोविषयीं संशय याप्रमा्णेच आहि 
आणि अनिवांहपक्षीच आम्हीं माषांतरु 
केले आहे. 

° चट ='अधिसोह." स्तोत्रने इद्रावर 
चढ़ म्णजे दंद्राला स्व असा भावार्थ 
आहे असे सायणाचाये शणतात. आम- 
चा अथं अक्षरशः भे. 

अतांहाआणि वरा मत्र दुर्बोध 
अहिति अते अगदीं सां गितत्यावरून आ 
पण निराश दोण्यास्र कांहीं कारण नाही. 
कारण असेच दुरगोध पुष्क मंत्र वेदांत 
येत जातील. आणि वेदाव्या प्राचीनते- 
विषयी थोडासा विचार केला तर, किती 
एक मंतरांचा अर्थं समजत नारीं यावि- 
षयीं दुःखन करितां हजारो मंत्रांचा 
भर्थं सहन आणि स्पैट समनतो यावि- 
षीं आनंद मानण्यास्त विशेष कारण 
जहे. साडे पाच वर्षाची मरादी जने 
श्री, तीनयारशे व्षापूरवीं चालु अङ 
हव्या मरादीपरमाणें सूपांतर केरेटी अ- 
सतांहि, अभि आपणांस समनण्यास फार 
कटी भाते. मग प्ानेशरापमाणें एक- 


वेदा्थैयल. 


<€ १९ 





नच एकाच कारीरं रचिरेली नन्दे, तर 
अने काढी अनेक कऋषीनीं अनेक 
परसकीं वेगन्या वेगव्यां संवेधांनीं रचि- 


| भव्या फार फारच पुरातन पूक्तांची जी 


ऋक्संहिता तींतील कितीएक मंत्र कोरे 
कोठे दुर्बोध असले गणन काहीच भा- 
भयं नाही. वेदव्यासांनीं या देदसूक्त~ - 
संहितेचें रूप दिके तें सृकतेरचिीं गे- 
स्यावर महाकाटावधीनं दिठे; गणने * 
सूत वेगवेगर्व्या अर्षीच्या कटजांत होतीं 
तीं सवं एकतर करून आतां आट तक्षी 
संहिता णजे गाधा ढेला, तेन्दां गथा- 
रचना करितांना ज्या मतांचा किंवा 
सूक्ता च, एकमेकाशीं वस्तुतः अर्थसेंध 
नाहीं अमे मंत्र किवा सूक्तं एका ठिकाणी 
धातर्लीं जाण्याचा प्रसंगवशञात्‌ केवृटा 
संभव आहे याचा अपिण विचार केठ * 
पाहिजे. अश्ीकल्पना करा की, महा- 
रषु, मध्यदेश, जण पेनाब.. 
था वेगवेगव्या' कानी होत्र "गेले जे 
आपके अवोचन्‌ ऋषि ज्ञानेशर, धूकु- 
दराज, तुकारामः, महीपति, नमिदेव, 
सोहिरोना जन्य, नरैर मेहता, सांभन- 
भट, तुलसीदास, चांद, कबीर, नानक 
जगि गुरु गौविद याणी रचिलेलीं नीं 
दुक्त श्टणजे.पदे, अभंग, दोहरे, साभ्या, 
ओव्या इत्यादि, तीं कोणीं देशकल्यागे- 
च्छ्‌ मापुरुषनें एकत्र करण्याचै मनात 
आणून त्यांचा एक गाधा केला, परंतु या 
गाध्यांत एकाच प्राताचीं क्रिवा एकाच 
ऋषीषीं कणे कवीनीं थवा साधूवीं 


८१३ प्रग्वेद. 


स तुर्वणिर्महौ भरेणु पौस्ये गिरिम भराजते पैना शवः । 
येन शुष्णं मायिनमायसो मदे दुध्र आभूषु गमयान्नि दाम॑नि॥३॥ 
सः । तुैणिः । महान्‌ । अरेण | पीये । गिरेः । भृष्टिः । न । भ्राजते । 
तुजा । शव॑; । 
येन॑ । शुष्ण॑म्‌ । मापिनुम्‌ । आयसः । मदे । दुध्र । आभूषु । रम्॑त्‌ । 
+ नि | दामनि ॥३॥ 


[अ०१.अ०४.व.२१. 


भषायाम्‌, 
३. स [ इन्द्रः ] तुर्वीगिः (शत्रूणां हसिता) | तथा ] महान [मवति ] | [ तय | 
अर्ण €रणुरहितं=नि्मलम्‌- अनवय ) शवः (बलं ) पौषे (संग्रामे ), गिरेः 
(पर्वतस्य) मषिं (=गङ्गमिव), तुजा (=शत्रहिसफरया शक्तया सहितं यथा ख्ानथा) 
श्नाजते (दीयते ) | यन [ शवसा ] आयसः (=अयामयकवचयुत्ती ) दुप्रः (नदु- 
धर ) [ इन्द्रो ] मदे (=सोमपातेन जाते हरै) मायिनं (मायाविनं ) शुष्णम्‌ (=उ- 
दकानां शोषयितासम्‌ एतन्नमानममुरं ) दामनि ( =निगडे ) | कृत्वा ] आभूषु 
(का सगृहेषु ) निरमयत्‌ (-=न्यरमयतू=न्यवाप्यत्‌ ) ॥ =, 
तुजेति पदं वदिषएत्पादयति | वयं यथाशक्यं सायणमवसताः सः । गिरेभषटिसि 
श्नाजते इत्युपमाबलात्‌ ‹ शवःशब्देन अत वन्नम्रहणं शक्यम्‌ | दुर इयत्र तच्छ- 
युक्तेषु मत्रान्तरेु दषटेषु दुर संते यत्‌ सायणव्यास्यानं तदेव साधीयः । "जाम्‌ 
शब्दस्य व्या्यानं कारण्रहेमिति यत्‌ सायणानार्येः कृतं तद्‌ व्याख्यानान्तरपराचरयापि 
क्षया संभाव्यतेतसम्‌ इतति कृत्वा गृहीतमस्माभिः ॥ 


[ "वक 2 व 


किंवा एकाच शतकामध्ये ररचिलेटीं | ज्या पदाति धातटीं असतां जु्तीर असे 
सर्व सूक्ते एकान अध्ययात फ्रिवा गा- | वाट्ठे यांत पतली. पण वस्तुतः या 


भ्याच्या मागांत धाटावीं „अपता कटक 
निर्बध न रवतां, जीं हातास भ्भाटीं 
तशं पतटी आणि कांहीं 'पदांचीं कड- 
वीं सोदिरेना ऋषीचीं शषून इन्दुरा 
तापडलेटीं पेन याच्च पूत णजे 
पदे सावंतवाीत जीं सगगीं सांपदटीं 
अक्ततीख यात कोटे धाछावीं ह बरोबर 
न समजन्यभ्रुरे योव्याश्षा विनारातीं 


कदर्व्यावा या पदूरशां कहां संबंध नस- 
न्यापरुरे आणि तीं कडवीं सोहिसोगार्चीच 
फिवा दुप्तयाचीं ्षाविषयीहि शका अ- 
हनयापुठे गाथा श्ाव्यानंतर हाते 
वषेविर्तीं कडवीं दुरगोप अहित अते 
वाटं लागल्या काय आशयं भह 
शिवाय गाधा केल्यानंतर तो शुष र- 
हवा ए्टणुने पुष्क काठ्जी षेण्वति 


म०१.अ०१०.स्‌.९६.] 


३. तो रणभीर्‌ [आणि] [म- 
हान्‌] [दोष], याचे निर्दोष [आ 
णि] अनिवार्य बट संग्रामांत पवैता- 


च्या शिखराप्रमाणे डवल; ज्या । 


[बन्डाच्या योगाने] लोहमय [आः 
णि] दुधर [इद्र] [सोमपानाच्या] 
हषामध्ये कपटी शष्णाला त्र्या 
घाद्ून काराग्रहात ठेविता न्ञाला 


जली, परण तो करण्वाया पूर्वीचिन्या 
म्मा वैगवेगव्या पदात, अभंगांत, दोह 
यंत आणि साक्यांत शेकडो वर्षति 
कांहीं तरी फैरफार ्ञाल्यारिवाय राहिला 
असेल काय१ तर ऋष्वेदसंहितेनी स्थि- 
ति यसारिलीच आ. म्हणून यात किती 
एक प्रत्र अति दुर्शध अमठे तरौ नव- 


५» ~ --~ ^~ = "०० ~~~ ~ 


भावार्थः इद्र जयश्ाली अग्नि 
प्रा अहे. कारण याने बेक युद्वात 
अनिवार्यं अभून इतरांच्या बरपेक्षां र- 
तर्के मोदे असतें की, तें जणं पवेताच्या 
शिखरपमाणें उच जाणि तेजःपुंज असें 
ककरकत असते. याच बन्छच्या योगनें 
सोम पिन हषे क्षलेखा इद्र आंगांत 
ोलंडाचं कवच षश्लून आणि दुर 


होऊन कपटगुक्तिपूणं शुष्णासुपला नि-, 


कुन दत्तगत करून पतो. 
 भअनिवायै'= तुजा." हा अथ अं 
बुत अज्ञं सायणांस्त अदुसररून केला 
आरै. परंतु हँ पद कठीण आहे असें 
इटस्यंशिवाय राहवत नाही. ' तना 


वेदाय, 
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। ल नाहीं, आणि यापुत्रेन वेदाका अर्थं 
कोणत्याहि मयास समजावयाचा नाहीं 
अशी आपल्या लोकांनी समनूत होऊन 
राटी आहे यातरि "आशयं नारीं, 
मात्र हणारो मंत्र स्पष्ट आणि सहज व 
बिनचृक्र अजनहि मर्यास समनण्या- 
सारिखे आहेत हैव आशयं = 


-- ~~~ "नीषि | 


शब्दाचा अक्षरशः अथं ' हिंसक शक्ती- 

अपसा आह्‌ (क. ५. १७. 3 
यविरील साफणमव्य पदा, 

° बठ '=‹ शवः." पर्वताय्या रिगाप- 
माणे असं ष्टटॐे आह लयावरून बक" 
शब्दा थं या रिकाणीं वजरूप जें 
बठ तें होय जसे संभवते. छ 

° शुष्णाड़ा.' ' शुष्ण ' म्हणजे जमता- 
मधकर पाणी रोष्न धेणारा जो अवषेण- 
रूपी रूपकसिद्र अमुर आहे तो होय. 
याविषयीं मू. ५१. ११५ जाणिपू्‌-५४ 
म॑. हे पहा. शुष्णास बेदिखान्यांत 
घान टकिले असेंजेंषी म॑त्राया उ- 
त गरधाौत सांगितरै आहे यावे तात्पये 


[अ०१.अ०४.ब.२१, 


८१९  ऋ्वेद. 
देवी पदि तविषी वा्ुधोतय इन्द्रं सिष॑त्तयुषसेः न सूर्यः । 
यो धृष्णुना शव॑ता तम॒ इयति रेणुं वृहदंरहरिष्व्णिः ॥४॥ 

देबी । यदि । तविषी । ताऽवृधा । उतये । न्दरम्‌ । तिप॑क्ति । 
उषतम्‌ । न । सूयः | 

यः । पुष्णुनां । श्॑सा । बार्ते । तम॑; । इय॑ति । रेण॒म्‌ । बृहत्‌ । 
अहरिऽ खनिः ॥ ४ ॥ 


2 ~ 


भाषायाम्‌. 


४. [ हे सतोतः], यदि (यदा ) त्वावृधा (त्वया सेषः परव्रद्ा ) [ इन्द्र ] 
देवीं (रदिभ्या ) तविषी (बलं ), सूरयः उषसं न (=मूरयैः उषप्मिव), ऊतये (=ं- 
रक्षणाय ) इन्द्र षक्ति (=सनते-सेवते ), [ तदानीं ] य [इन्द्रो] धष्णना शवसा 
(=्षकेण स्वदटेन ) तमः (तमोरूपं वृत्रं) बाधते (=अपनोदति ) [स] अर 
रिष्वणिः (च्शतुनाशक ) [इन्द्रः] [ स्व] रेणुं (पापं ) बहत्‌ (यभूतं यथा खात्‌ 
तथा ) इयति (=-अपगमयति)॥ 

भअतेदेपुक्तं मवति | टे लेतः, तवत्छतैः सतरः प्रवृद्‌ इन्द्राय बलं यदा न्द्र 
"समवैति ( रक्षणा भियमाणम्‌ 'अयःकवचमिव तेन सह संबद्नं मवति ) तदा शत्र 
नाशक इन्द्रसेन धष्णुना स्वबलेन तमोरूपं वत्र हन्ति तथा कृत्वा च सकलमपि पापं 
मूलं नाशय॑ति | अतस्त्वम्‌ श्द्रं सतुहोति ॥ 

अरं रिष्वंशरिरिति पदम्‌ अस्माभिः सायण भावगतम्‌ अतसय व्यास्यातं परयो 
गन्तरामावेन तखयारथं साप्रीयो निरणेतुमश्यत्वात्‌ | यत्तु रष्धातोः शार्मण्यपण्डित- 
हयेन निवचनं कल्पयित्वा हर्षाद्‌ उच्छरङ्ल इति व्यास्यातं तद्‌ आधाराकराडेव ॥ 


० 
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दहकेव कीं, इद्रातें व्चपरहार करून 
गणजे व्रिजांचा ठरला "भागि मेषा- 
च गदगडाट करून उदकवृषटि ली 
आणि अवर्षण बैद्‌ केले. ` 

ˆ कारणगृहाति “=आमुषु,' य शब्द्‌ 
चा अधं अन्य ठिकाणी सायणाार्यानीं 
भन्य रीतोने कैला आहे तरे येयं दि- 
ढा यांचा हा अर्थं चांगला संभवतो. 


‹ िन्या धाल्न ठेविता ङ्गा ** र. 
मयत्‌ नि दामनि." अथौविषयीं शंका 


नाच. या वाक्यावरून इतके उषड हो- 


ते॥ कीं आतपरमार्णेच पदिक दुम 
रूष पराभव केल्यावर याला बिना 
पाटन बेदिखान्यांत -ठेवण्याची बाह 
हती. | 


म०१.अ०१०.२्‌.९६.] * बेदार्थयन. ` 


४, [ हे स्तया ], जन्हां" लां 
वाढविलेली [इद्राची] दिम्यशक्ति, 
सूयै उपेच्या बतेब्र राहातो तशी, 
रक्षणासाटीं इदराव्रोत्र राहाते, तेन्हां 
[ आपल्या ] वरेयुक्त बन्ने अध- 
कार्‌ [रूप] वत्राख हाकून देणारा 
ङातृघातक [इद्र] [सकर] पाप 
समू ना्दीपिं करितो. 

४. एक स्तोता दुसनया क्तायास म्द- 
गतो की‹ त जेब्दां इद्राची स्तुति क 
शूनं इृदराचे बक उत्तेजनानें वाद वितोस, 
तेन्दां ते इदस साहाय्व करण्याकरितां 
इद्राजरोबर जाते आणि याच्या योगाने 
इद्र अंधकाररूप वृत्राला मारून सवे 
पाप नाहीपे करून दकितो. यास्तव तू 
आज इद्राची स्तुति कर. ५ 

° त्वां वाद विलेलो "= त्वावृधा.. ऋ. 
१०. १४७. ४; १०. ६९. ^ हे मंत्र 
आणि लांजवरीर सायणमष्य पाहा. 
इद्राचें बक स्तोयांच्या स्तोत्रांच्या योगानें 
वाढते याविषयों पूरव आलेच आरे. 

° सूर्यं उषेवरोबर राहतो तशी = 
‹ उषसं न सूर्यः." “उषा सूयानिरोबर 
राहृते तशी ` असे असते तर उपमा 
बसोबर बसलो असती असे प्रथमदशेणीं 
काटे, पण पूयं हा उषेयया मागाहून तित्ने 
शक्षण कण्णयाकरितां *भणु सखगलाच 
उमवतो, पूर्याव्या मागादून उषा उमवत 
नाही, णून हिगव्यतिरेक असला तरी 
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[10४8] 01116 [00 ला, 9प- 
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णाल त्रलाएष्, प्नागा 
16110९९३ {116 €]. 


आह्‌ तेंच बरोबर आरे. च्ियांनं संर 
क्षण करण्यार्कैरितां पुरषानीं यावं पाठ- 
बन करावें असें विवक्षित, पेऊन उपमा 
दिढी जहे. 

‹ अधकार[रूप वृत्रा ]ला "= (तमः. 
अक्षरदीः अथं “ अंपकरारला ` इतकूच 
अहि. ' अंधकौररूप“वृग्राखा हा सा- 
यणाप्रमणिं आण्टी केठेला अर्थं योग्य 


आहे "यावरून इतके स्पश होते की, | 


वेदांत सांगिहलेला वृत्र म्हगजे केव 
मेषोदके आवरून धरणारा रूपकरसिद्ध 
अमुर इतकेच नन्हे, पण आकातील 
ूर्प्रकाशाल अवरोधून धरणारा जो 
मेघरूप असुर ' लावेंहि नांव वृत्र होक 
म्हणजे, मेधापौसून दोन गोष्टी होतात; 
१ लौ, तो सुरव उदके आवरून धरितो 
असें वाटते श्हणुन तो उदकांचा अवरोध 
क होयु, आ > री, ूर्यपरकाशाख तों 
भूमीवर येऊ देत नाही. यातव तर 
मणे आकाशांतील उदके वृिदरारं 
भूमीवर न पडू देणारा, आणि पूर्य 


८१७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.व.२१. 


वि यत्तिरो धरुणमच्युतं रनोऽतिष्ठिपी दिव भासु दर्हणां ॥ 
स्व॑मीच्हे यन्मद इन्दर हर्याहन्वतरं मिरपमेव्नो अणैवम्‌ ॥ ५ ॥ 
वि । यत्‌ । तिरः । धरुणम्‌ । अ्ुंतम्‌। रजः । अतिंस्थिपः । दिवः । 
आतासु । वर्णां । 
स;ऽमीब्दे । यत्‌ । मदे । इन्द्र । ह्यौ । अर्हन्‌ । नत्रम्‌ । निः । अपाम्‌ | 
ओन्नः । अणैवम्‌ ॥ ५ ॥ 


[11 ~. -~~-------=+~ "~ ------ -~-~--------~-*+~ --- -- -- ~ ॥ ------ ---~ 


भाषायाम्‌. 


५. [हे इन्द्र], यद्‌ (यद्‌) वर्णा (-सतरोहन्ता ) | तवं ] धरुणम्‌ (-उद्कर) 
तिरः अय्युतं रजः (=यवनरहितं दृदम्‌ अन्तरिक्ष तिरस्कयः-अन्तरिक्षं यवधा- 
यकं कृत्वा ) दिवं आतामु (नभसो दिक्षु ) वि अतिशिपः (विविधं स्थापितवा- 
नसि-=विविषेषु स्थलेषु आसृष्वानसि), यद्‌ ( यदा) [च] मदे ( सोमपानेन हर्ष 
जाते सति ) ह्य ( =सोमपानाज्जातेन हर्षेण ) स्वमान ( =युदधे ) त्रम्‌ अहन्‌ 
(हतवानसि), [तदा ] अफम्‌ अवं (-तान्पुकतानाम्‌ उदकानां संचयं) निरन्नः 
(-गृष्टयम्‌ अधोपुखं कृतवानसि ) ॥ 

अत्रेदे भावगतम्‌ | हे इन्द्र, यद्‌ त्वं सोमपानेन जातमदे। जातहर्षश्च सन्‌ वृत्रेण 
तह युद्भन्‌ ते हत्वा अनाद्रान्तरिक्षापिष्ितं मधं भिया उदकानि सर्वासु दिक्षु जस्‌- 

श्वानत्ति, "तदा तान्युदकानि न क्ुदरण्यासिन्‌ अपितु उदकानां सपद्रमिव आप॒ष्ट- 
वानसीति ५ 

अत्रच ' बहंणा शब्दः सायणाननुतुय वयं व्यास्यामः | अनेकेषु स्थटेषु तेरस्पैव 
अर्थस्य कृतत्वात्‌ तेन च अख सर्थख पूर्वव्यास्यानकृतां परपरागतत्वसंभवात्‌ इदानी- 
तनव्यास्यातृभिः कल्पितार्थान्तरपेक्षया असेव साधीयस्त्वाच ॥ 


० ~ = 








~ "~~~ पि धी क य 


कारहि मूमौवर न पड देषा जो मेष- रत्रधातक “त अर्हरिष्वणि;. 

रूपी रपकरसिद्र असुर तो होय. आणि | इब्द्‌ कठीण आहे. प्रयोगान्तरे तर ता- 

बृत्रारा इद्रानं मान आकाशांतील गाई | पडत नाहीतःपण सायणांनीं दिले निष. 

पक्त कव्या आगि भूमीवर आणिल्या ष्ह- | चन निर्विवादं नसे तरी यांचा भावार्थ 
ने उदुकवृष्टि केटी आ आकाञ्च | र दिसतो, तोड़ अणी पतला आहे 

निर पृथ्वीषैर उत्नेड पराडिला अते | ‹पाप "= रेणुम्‌.” हे पराप णमे 

क्यं असते. निकडे तिकडे पत्रटेत्या अंधकारएपा-, 


म १.अ०१०.स्‌.९६.] » वेदा्थैयल्न. | 


९. हे दद्रा, ्ातुघातक [भसा 
जो ठं तो] जेन्दां उदकालस कठिण 
अतरिक्षामधून द्युलोकाच्या प्रातांव- 
र पाडिता ज्ञास, [आणि] जेन्दां 
तरं सोमपानाच्या भरांत [ आणि ] 
हर्षति ब्रृतराला युद्धांत मारितास्रा 
लातत, [तेन्हां] वुं उदकांचा संच 
यच फोन बाहेर कादिता ्ाखास. 


पून उत्पन्न होणारे जे अनेक अपायु 
जगि अपराध ते अता अर्थ. क. ४. 
१७. १३ आणि. ४.५ हेमंत्र 
आणि यांजवरोल सायणभाष्य पहा. 

“ समू '=‹ बृहत्‌. हं येथे क्रियावि- 
कषण जहे. अक्षरशः अथै "मोठे 
` फार, ' ‹ अतिशय." 


५. हामंत्र फिचित्‌ करिण आहे 
पण सारांश उघड दिसत, तो अमा 
की, हे दद्रा, तुं जेव्हां सोम पिन पर 
सन्न ज्ञास अगि सोमाय्या भरांत 
वृत्रास मार्न टशक्ठिपि आणि पाणी 
लाली पड न देणरे जं खडक्रासारिखे क- 
ठि अंतरिक्ष यातूनन्णणी फैकृन देज- 
न सव दिशांभर परिलिस, तेन्दांतें 
पाणी म्हणजे साधारण वृष्ीपरमणें कुनर 
होते अतं नाही, तर उदकांचा मोद 
प्रवाह वाहे अशा रीतीने मोठ उद- 
षं सपुद्र नणुं लाली सोद्नन्दि 
शसु," | । 


~ ~ 
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हा मत्र साधारण श्रोकासारिखा ष्ण 
ण्यास विशेष ओंटात्युण नको 

देवी यदि तविषी त्वौवृधोतये । 

रद्र सिषक्ति उषसं न सूरिः । 

यो शृष्णुना सेवरसो बाधते तमः 

स्यति रेणुं वृहदहंिप्वगिः ॥ 

शुत करिण म्हटले प्द्णुजे ‹ तिर 
धरुणम्‌ अच्युदरं रनः दिवः .भतषुर्वि 
अतिष्पः' हे शब्द आहेत. यांचा अर्थ 
' उदकाटा कटिण अंतरिक्षामधून बु- 
लोक्राच्यः प्तांर पसरिता ज्ञालास्न 
असा आग्ीं रला जहे यानें तात्प 
असें कों उदक साखी न पडूं दारे जें 
पवत्य कठिण आकाञ्च यांतून उदृक 
कदून सर्वत्रं टाकून दिस, सर्वत्र वृष्टि 
केलीस क्‌ आतास '=' प्रलोकाच्या 
परातार» गे शुरोक आणि पृथिवी 
हीं जेथें भिन्तात अते कैरते अतेजे 
क्षितिजप्रदेश्च याया ठायी; अभौत्‌ 


<१९ 


ऋग्वेद. “ 


[अ०१.अ०४.३.२१. 


चं दिवो धरुणं धिष भौल॑सा पृथिध्या इन्र रूदनेषु माहिनः 
तं सुतस्य मँ अरिणा, अपो धि वृत्रस्य समयं पष्यांरलः। 


॥ £ ॥ २३ ॥ 


तमू । दिवः । धरुणम्‌ । धिषे । ओज॑ता । पृथिव्याः । इनदर । सदनेषु । 
माहिनः । 
लम्‌ । सुतस । मदे । अरिणाः। अपः । वि । वत्र्य । समया । पुर्या । 
अशजः<॥ ६॥२१॥ क । 
। भाषायाम्‌, 
६. हे इन्द्र, माहिनः (-प्वृद्स्‌ ) त्वं दिवो पर्णं ( लोक्य धारकं सोमम्‌ ) 
जओजसा (=लेन ) पृथिव्याः सदनेषु (पृषिव्युपरि स्थितेषु गृहषु-यङ्घमण्डपेषु ) 
पिषे (स्थापयसि) | त सुतख (=अभिपुतख्य~-सोमख ) मदे (पानेन जाते हर्ष) 
अपः (=उदक्रानि) अरिणाः(-अगमयः=गमयसि आस॒जसि) त्र्य [च] पाष्या (=पा- 
षाणान्‌-पाषाणमयपरकरारान्‌ १) समया (समीपे गत्वा-अतिमंनिकययुद्धे) वि अरू- 
जः (विविधम्‌ अभाटीः=मङ्, तेषां खण्डान्‌ नानादिक्षु अपायति ) ॥ 
तदयुक्तं मवति । हे इन्द्र, पाथिवेषु मलुष्यगृहेषु यः सोमो पर्तंते ते त्वमेव तव 
बलेन त॒त्र स्थापितवानसि | त्वमेव वृत्रेण सह युद्धं कृत्वा तख दुर्गाणि विनाशयसि 


--~-- ~ ~ ---~ --~~ --~------+ ~ ~~ ^ ~~~ 


तथा कृत्वा ज वृत्रावृतानि उदकानि, भूमीं त्वमेवावधयसीति ॥ 


----~ =-= ०५ क 9 


= 
^ व्यारी दिशे ` अपे तात्पय. * दिव 


आतासु" हेच शब्द्‌ क. १.११३.१४ वि 
अञ्जिभिः द्विव आतासु अगरी धात आ- 
ठे आहेत याजवरोल सायण भाष्य परहा. 

ˆ अंतरिक्षामधून = त्रो रनः. 
° तिरः ` ह शब्दयोगी अव्यय जहि. 
याचीं उदाहरणे कण्वेदांत अतेक आहेत. 
ऋ. ९. ६.७. ७; ९२,. ६८. 9; २. 
११०. १६; <. ६८. ३३६९. ३. ७, 
८; अगि ९. ७७. > हीं स्थटेव 
व्जवरोल रीयणमाष्य पहा. आणि 
परथमार्षोत ' बहेणा ` शम्दं आहे या. 


चा अथं आण्टी सायणावप्ार के 
आहे. कारण ते याचा निय बहुत करू- 
न शतुषातक असाच अथं करीत अस- 
तात. कित्रीएक पाथिमाय विद्वान्‌ "बह 
णा" णजे वर्हणुया "सयान अथवा 
पराक्रमनें असा अं करितात, 

° सोमपानाया भरांत आणि हृर्षातः 
= मदे हष्या.' णजे सोमपान केल्याने 
जे आनंद ष्टणजे अंमल आणि हर्ष श्ना- 
ला तेर्णेकरून. शि" शब्दाविषयीं ऋ,५ 
८. ६८. १४ हा मंत्र जाणि याम्षरी- 
ठ सायणमाष्य पहा. 


म०१,.अ०१०.स्‌.५६.] 


६. हे ईरा, यहान्‌ [अता नो] 
ठू [तो] [ भापल्या ] पराक्रमानें 
स्वर्गाच्या स्तंभाखा एथिवीवरील ध 
रात स्थापितोत. वं 'तोमाच्या भ- 
रांत उदके सोडून देतोप्त, [आणि] 
बूत्ाचे पाषाण हाता फोद्रन 
टाकितोत. 


= ०५५ ~> = = ~ ~ 


६. भावाधः-' हे इंद्रा, स्वगतं उ- 
चल्न धरणाया अत्ता जो सोमरस पृथ्ी- 
वर मर्याया षरीं अप्ततो तो तेथें तुस्या~ 
च प्रभावानें अप्ततो. आणितो मोम 
उपासकानीं तुला अर्पण केला म्हणजे 
तो पिन तूं वृत्राशीं दून याचीं मेष- 
रूप पाषाणांनीं बांधिर्लीं नगरे तूफो 
ङ्न टाक्रितोस गि लयांतून उदक एकत 
करून यांचा भूमीवर वषाव करितोस."* 

° स्वगाच्या स्तमाखा "= षणं दिवः 
ग्टणजे सामरसाखा. सामरसाला ` स्व- 
गाचा स्तंभ ° णन स्वर्गानें ( चुलोका- 
ला) धारण करणारा अतं पुष्कर हि- 
फाणीं कण्वेदांत ग्हठें आहे. ऋ. ९. 
>, ५; ९. ७४. २; २. ७२. ७६९ 
८६. ८; ९,. ८७. २३० ९. ८९. ६ हं 
भ॑त्र आणि यांजवरीर सायणमभाष्य पहा, 
सोमाविषयीं आयंजनांचो प्रीति आठ 
साच महत्व आणि पराक्रम हे असु 
होते कीं, ते दयार वर्णन अतिशयोक्तीने 
कैरीत, आणि याला पृथिवीचा अप्रगि 


वेदाथेयत. 
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स्वर्गांचा लांब, ब्ूणजे न पहं देणार 
आश्रय अते ष्ण अमत 

वृत्राचे पाषाण हाता फोडन 
टाफित असतोस “= श्वि वृत्रस्य तमया 
पाष्या अरुजः." णजे मेधरूप पाषाणा 
नीं बिले जे वृत्राचे किमे ते अते ता- 
त्ययं दिसते. सायणाचार्यः “' धेयेयुक्त 
““पाषाणानें अथूवा शक्तोने वृत्राला मान्न 
८८ टाक्रिता ज्ञालास,” ग्टणजे धेयेयुक्तं 
अमे जे, तुङ्गे वज्ञ तेणेकरून याला भा- 
रून टकिता ज्ञास, असा याचा भा 
वार्थं दिसतो. पैर्तु .सम' चब्कानां अथं 


धेर्ययुक्तं अत्ता जणि विशेषणार्थं होर्छ 


कों नाहीं, याविषयीं आणि ^ वरत्र्य ` 
ह द्वितोया जसावी तञ्ञी नसा षे का 
आदे याविषयीं आगण्टांस अडचण दिस 
तथापि आगीं जो ‹ हतवान" असा 


, ° समधी ' या तृतीयान्त कियाविशचेषणाचा 


अर्थं केला आहे याला तरी प्रयागन्त- 
रांची अपेक्षा मिहे ° समया'चा मात्र 
साधारण संस्कृता ज्ञाला तयी जवन 
अथवा जवट्न असाच अर्धं होतो. 


८२१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.व.२२. 


क्तम्‌ ५७. 
आब्चिरसः सव्य कपिः | इन्द्रो देवता | जगती च्छन्दः | 


प्र मंहिष्ठाय वृहते बृहद्रये सत्यशुष्माय तवस मति भरि । 

भपामिव प्रवणे यस्व दुधरं राधो विश्वायु दावे अपांवुतम्‌॥१॥ 
भ । मंहिष्ठाय । बृहते । वृहत्‌ ऽये । तय ऽशुष्माय । तवत । मतिम्‌ । भरे। 
अपाम्‌ ह्‌ । प्रवणे । यखं । दुः ऽधर॑म्‌ । राध॑ः । विश्वऽअआ॑यु । शकते । 
अप॑ऽवृतम्‌ ॥ ! ॥ 


भ = ~ = = ~ ~ ~~ = [1 


भाषायाम्‌. 


१. [ अहं ] महिधय (=दातृतमाय ) बृहते (महते ) बृहद्रये (-पहाधनाय ) 
सत्यशुष्माय (=सत्यबलाय ) तवे (=पृद्राय ) [ इन्द्राय ] [ इमां ] मति (स्तुतिं) 
प्रभरे (=यकरषेण संपादयामि प्राहयामि ) | यख प्रवणे (-निग्रदेश्े ) [ वहन्तीनम्‌ ] 
जपामिव (=उदकानीव ) दुधैरं (=दुःघेन निवार्य ) एधः (द्धनं) विशायु (=स- 
केटव्यापि ) [ सत्‌ ] [ सतोतृणां 1 शवपे (=बटाय-्तोतृणां ब्रह्म्‌ ) अपादृतप्‌ 
(=भपगतावरणम्‌-उद्ाछितं ) [ क्रियते ] ॥ | 

यथेन्द्र दानप्रवाहः, निनबदञे गच्छतमिदकानां प्रवाह इव, अनिवायंः | विपुलः 

-ररणादननौरं च अप्रतिहत इति यावत्‌ । तथा सर्वतयापौ सद्‌ लृ प्रति ब- 
लमा स्वस्य बरं वा प्रकटयितुम्‌ उद्वाटितो वर्त॑ते तस्मा एतां स्तु संपाद प्रापथामीति 
भावः ॥ 


म०१.अ०१०.स्‌.९७.] वेदाथेयत. ८२२ 


सृक्छ ५७. | | रषप्न 5. 
ऋषि-सव्य ( पवेसुक्ताचा जो ¶्‌० ५. हि ५०८४८ ( प्प्ण रण 
कर्ता तोच). देवता इट. वृत्त- ४16 ]76४्कप४ ङण }. कत 


.) (५८१५. 


जगती. 

१. प्रमदानशीर, मोठ्या, | 1. 1० 17८ फा [लाश 

महाधन, सयव, [आणि ] परा | 110 शाट, {10९ गण तो 
। 


कमी [इरा प्रत [मी] [हं स्तोत्र पातमा [ [ता + 1 गदि 
अर्पण करितो; ज्याच ओदायं खो- , [ ५,\३] 1072156 ; एए]1088 1105, 
ट जाग्याकड [बाहणान्या] पाण्या । 117८ 31511101 | 711 {लाः 00 ] 

तास्विं अनिवार्य [आणि] सवैव्य 11९ एला 01 ‰ पष्लाराफ, 
सारिखं अनिवाय्‌ [आण वन्या, [ पा ] 60९19 { प्त ] 
पी [अपन स्तोयांला] अदं [ये- | 118516व 0 {11८ शना 

[अघन | ¦ ~ 
ण्या |सादीं प्रगट होत भते [9 15 पणाशुु)$8 1. 





१. या सुदूर मंतराचा भावार्थं असा | चायप्रमाणं ' रचितो,' अथवा रचन अ- 
आरे की, ‹ ज्या इदराव्य परसादाना प्रवा- | पण करतें. ^ अर्पण करितो * असें हन- 
ह बाहू छागला म्हणजे दोगरावरन वा- | टट तरी रबून अर्पण करितो असाच 
हणाम्या उदकाच्या प्रवाहाप्रमागें विपः भावाथ आह्‌ 
वपन आणि मंन फिररणारा, आणि ` शोल जाग्यकटं वाहणया पाण्या 
सर्वत्र पोंहचणार -असून स्लोतयावे वण | सारितं अनितायं `= “अप्राभिव प्रवणे 
वाढविणाय होय, व्या महाउदार, मोवा, | दुभरम्‌.* श्हणजे डोगयवरून खारीं वाह- 
अतिसंप्निमान्‌, सत्यपराक्रमी आणि | णर प्प जतं कौणीहि मागें फिणृ 
बलिष्ठ द्द्राकरितां मी हे सूक्त रब्‌न अ- | शकत नदं शुवा बद करू शकत नाहीं, 
पण करीत आहं व्ाप्रमाणं इद्रानी कृपां होर लागी श्ट 

सक्ताचा हा आर आहे तेब्हां यांत | ने कणीहि तिला मागं फरविण्यास जथ 
स्तोत्र कोणासादीं रिरे आणि कां रचिे, } वा बेद करण्यास समथं होत नाही 
ग्रणने, ज्यासादीं रचिं तो कमा आदे, सर्वव्यापि "~ विश्वायु." है विशेषण 
ते या मंत्रात सांगितैटं आहे. जक्ष एका- | वेदातश्नयाकं ठिकाणी अले जहे आनि 
हा ब्रथातप्रततावना असावी तक्षी या | सवव्यापि हा अथं कता होतो याविषयीं 
दूक्ताला री प्र्ावनेसारिषी आहे जरी वाद असला, तरी तो अर्थं खग 

‹ अर्पण कसितों '"="प्रभरे. सायणा- । आहे असे मंता एवया उदाहूरणावरून 


116 (नङ छत [ २6 ] 116 | 


४, 


८२३ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.ब.२२. 


५. 

भध ते विश्वयनुं हासदिष्टय आपो निम्नेव सर्वना हविष्प॑तः । 

यद्यवैते न सयरींन हर्यत इन्द्र॑स्य वज्रः श्रिता दिरण्य्यः॥२॥ 
अधं । ते । विश्वम्‌ । अच । ह । असत्‌ । इष्यै । आप॑ः । निप्राऽईव । 

सवना | हविष्मतः । 
यतु । प्ते । न । सम्‌ऽअदीत । हर्यतः । इन्द्र॑ । वज्रः । श्नथिता । 
 दिण्यवः॥९॥ 

भाषायाम्‌. 

>. यदू (यदा ) इन्द्रश्य (=हे इन्द्र, तव ) हर्यतः (शोभनः) भिता (-श् 
तरूणां हिस्नशीखो ) हिरण्ययः ( =मुवणमयो ) वजः पर्वते (~मेषरूपे पर्वते ) 
न समरनत ( =न संशयितोभूत्‌-निःशङ्कम्‌ अभ्यपतत्‌ ) , अध ह (अनन्तरमेव 
तदैवःतत्क्षणमेव ), [ हे न्द्र], विशरं (सरं जगत्‌ ) ते (तव ) श्ये (-यागाय 
=त्वदुथं यजनपूननादिकं क्म्‌ ) अन्वसत्‌ (-अतकृलमम्‌त्‌ -पृतमभूत्‌ ), [ तथा.] 
हविष्मतः (-उपासकल्--उपासकेन प्रापितानि ) सवना (=सवनानि- अभिषुतसो 
मा), [ निन्ना] आप इव (=निननप्रदेशे सरन्ति जलानीव ), निश्ना (सरन्ति) 
| जभूवन्‌ ]॥ 

^“ यदेन्द्रेण प्रेरिता वजोऽप्रतिहतः बरनदरत्रमवधीत्‌ तदाप्रभृत्येव तं पष सवे 
यजमानाः त्रवतिषतेति भावः "इ ति सयणानार्याः ॥ 


= शकण भ ज ५. ~~ ~~ 


निःसंशय 'तिद्र होते. कारण कीं सायणा- | अक्षरशः अर्थ, ' उषडके [ नाते ]' असा 
चायं दुस्या पुष्कठ ठिकाणीं तोच अथं | आहे. भांडार ज्ञंकरेले अपरुन नते उष- 
करितात. क. ७. ३४. २१; ९.४. | इतात तसे उधडले जातं अकष तात्प 
१० हे मंत्र जाणियांनवरील सायणभा. | या मंत्रावरून इद कसा देव होय 
र पाहा. तथापि प्रस्तुत स्थनीं सक~ | अतं मानीत तें दिपुन येतः-तो अति- 
¶ भवुष्य ज्यात आहे तै : अताहि अथं | शय उदार, अतिताय मोटा, तवैतपतति- 
हो$ शकट युक्तं, तरा पराक्रमी आगि महाबगी 

( तायाल | ब [येप्था] साठी "= '| असा असून, याने केठेले कल्याण सर्वास 
“ शवसे." अक्षरशः अधं ‹ बग्गसाठीं ' | परहिते आणि याया मनांत कल्याण 
इतका आह. “ आपले( बढ' किती | $ैरावयाचे आरे णमे क फोणायाने 
भाहे तै जगाला दालविण्याकरितां " अ- हि.बेद करणार नाही अका तौ भैः 
ताहि षं होः ४ बहुत करून दश्ररावे स्व गुण यति जे ` 

^ प्रट हेत भसे "= अपावृतम्‌." । भके टले तरी वाले 








मर १.अ०१०.१ु.९७.] 


२. हे इरा, जे््ा त्ने सुंदर 
शन्नघातक [आणि] सुवणैमय वज्र 
वृत्रावर निःशंक पडर्ट, तेन्हां ९- 
काएकीं सकन्ठ जग तुद्या प्रीयथं 
यत्न करण्यात प्रवृत्त आर्ट, [आणि] 
उपासकांनीं अर्षिटेटे सोम खो- 
क जाग्याकडस वाहणाग्या पाण्या- 
प्रमाणे [बाहं खगे]. 


२. भावाथैः- ह इद्रा, तुञ्ञे तेजस्वी 
आणि सुवर्णाप्रपणें सुशोभित पण श 
तुषातक अते वज तुं जेव्हां या पवेनास- 
रिखा दिस्णान्या मेषरूपी वृत्रावर मारि- 
ठै, आणिते मागें न सरतां एक्दमव्र- 
त्रावर जाऊन पडले, तत्क्षणींच सगङे जग 
तुस्या स्वाधीन स्ञाटे. सर्वं लोक तुश्षी उ- 
पासना करून तुला हवि आणि सोम 
अपण करू लागे; अणि तुला 
इतुका सोम अर्पण केला कीं याचे प्रवा- 
ह खोर जाग्याकडे बाहून जाणान्या पा- 
ण्याप्रमणिं खलम वाहू लागले. इद्रानं 
वृत्राला मारून पाऊस पाडटा हाजो 


प्रसिद्ध परक्रम, तो आणि यामुढे सगे 


जग श्द्राच्या स्वाधीनक्षठेहाजो याचा 
दुसरा परक्रम, तो या मंत्रांत सांगितला 
अहे. 9 

८ हे इंद्रा, नन्दां तुङ्गं ~ यद्‌ इन्द्र 
द्य." अक्षरः अथं 'जेब्दां इंद्राचे. या 
क्रनेत प्रथमाधात द्वितीयपुष्षीं निदश्ष 
अघून उत्तरार्धत तृतीयपुरमीं निदेश 


वेदाथैयल्न. 
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आहे. पण असा पुरूषव्यतिरेक वेदति 
प्केर येतो याची उुद्राहरणे पूवीं आ- 

टीन आहेत. ¢ 

° वरत्नावर निःशक पडटं ' =" पर्व॑तेन 
समश्नीत.” अक्षरशः अध, ' पर्वतावर 
[ पडण्यास ] संक षले नादी," “प्र 
तवर [पडण्यास्त | भ्यां नाही." पर्वत 
म्टणजे परवैताप्तारिखा दिसणास जो मेष 
तदरूपश्वरत्र- पवत शब्दाचे वेदत शग 
आणि मेष हे दोनी अथ॑ ह्येता याविष- 
यीं पूर्वी सागितटेन आहे. ` 

^ तस्र प्रीयथं यज्ञ करण्यास प्रवर्त 
टे = तेशष्ये अनुजसन्‌." अक्षरशः 
' तुया उपासतनेठा अठुकृल ्ञाटे अकी 
अथे. इष्टि वचा अर्थं ‹ इच्छा" असा 
करून ‹ तुद््रा इ्च्छेला अङ्कूर श्राले ' 
असाहि अथं करितां येश्छ. 

हीऽरना फिकापमणे म्टणण्यास थो- 
दीव अडचण पडतेः- 

अपं तं.विभ्रमत हासर्दिष्ये । 


भाषो निनेवे सवना हविष्मतः | 


# 1 
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अस्यै भीमाय नमा ्यप॑थर उषी न दानि भं भ॑रा पनीपसे। 
यस्य धाम श्रव॑से नपरेन्धियं ज्योतिरकारि हिनो नाय॑से ॥३॥ 


अमै | भीमाय॑ । नम्॑ता । सम्‌ | अध्वरे । उष॑ः न'। डुमर । आ । भर । 
पनीयसे । 
यस्य॑ । धाम । श्रवते । नामं । इन्दियम्‌ । ज्योतिः। अकारि । हरितं: । 
न । अयसे ॥ ३ ॥ 
भाषायाम्‌. 
3. हे उषो न शूरे (--उषोदवीवन्मनोहारिणि भयं ), अस्म (-पुरोवातने) भी- 
माय (-मयानङगाय ) पनीयसे (अतिशयेन स्त्रनीयाय ) [ इन्द्राय ] अध्वर (=अ- 
स्मिन्‌ यत्ते) नमः (नमस्कारेण ) [ सह] [ श्रवः-हविर्नं ] समाभर (=संप- 
दय~ा्पेय ) | यद्य (यसमात्‌ तख इन्द्र ) धाम (तजो) नाम (=कीतिः) 
इन्द्रियं (बरु ) [तथा ] ज्योतिः (-प्रकाङ्रः), हरितः (=तछाश्रा ) अयसे न (-ग- 
मनायेव ), धवसे (-इविर्राय ) अकारि (=-आविष्कृतमस्ि )॥ च 
यस्माद करादिनद्र धामादीनि हविगरहणारथम्‌ आविभूतानि सन्ति हसत्‌ 
करणात्‌ भयानकाय स्तवनीयाय चन्द्राय, है, मम मर्थ, असिमन्‌ यन्ञे नमस्कार कतवा 
इविरजं समप॑येति भावः | हसित अयतेनेत्युपमा दुबोधितरा भाति | त्या अपरि- 
ज्ञानेपि शिं स्षटम्‌ | कदानिद्‌ एवं खादर्थस्तघाः । यथेन्द्र धामादीनि हविम्रह- 
णार्थम्‌ आविष्कृतानि सन्ति तथा तश हरितः (-अशरा ) अयसे (गमनाय ) तिडः 
सन्ति, अत एव हे प्रिये, जञीघमिन्द्राय हविर्नरमपय यथा तद्‌ गृहीत्वा गच्छेत्‌ अगरही- 
त्मैव मा गच्छदिति॥ । 








न ---- 
यतपवते ने समशौत ह्यतः | विश्वश्य होता हविषो वरेण्यो 
इन्द्रस वलः श्रथिता हिरण्ययः | पिसूर्विमावे। सुषा सीयते | 
शितीएक ऋचा यापेक्षांहि सर श्टण- क. १०. ५१.२१. ` 


तां येतात. आणि करितीएक तर कांहीवे | बहस्पतिनेः परिपातु पथाद्‌ 

फरफार न करिति आलीएएदन्या , वृत्ता- |. उतोत्तरसभादथराद्‌योः। 

प्रमणं म्रणत्‌| येतत यानीं उदुहरणेः- इष्द्रः पुराद मध्यतो नैः 
तरंनागृवद्निजैरमाण दरष्यते ` सला सखिभ्यो वपवः गोत । 
द्मे दमूना शषयन्निगसपदे । “ ऋ. ०, ४ ११. 


म०१.अ०१०.्‌.९७.] ` 


२. हे उपपमारगेशसुदर खये, 
ह्या भयानक [अणि] अयत स्त- 
वनीय इद्राकारणे या यज्ञात नम- 
स्कारासहित हवि अपण कर. ग्या 
[श्य], तेज, कीतिं [आणि] बढ 
[ आणि ] प्रकाश दही, याचे घोडे 
धावण्याकसितां तयार अहित त- 
ङी, हतिरन [पेण्या]करितां प्रगट 
आरी आहेत. 

3. या मंत्रांत कऋरषि आपल्या च्नियु- 


स म्हणता कीं,“ है उषप्रमाणें सुंदरी 
प्रिये, हा पाहा इद्र आपल्या तेनासदित, 
कीर्तीसिहित, वीर्यासहित आणि प्रकाशा- 
सहित रथात वप्रून हवि पेण्यास आला 
आहू; त्र ध्या प्रचंङ्ग आणि स्तवनीय ई- 
द्राङा नमस्कार करून ठौकर हविरन्न 
अपण कर, नाहीं तरतो हविरन् पेतव्य् 
शिवायच निषून जाईल. कारण कीं ज- 
अचे हवि स्वीकारून पेण्यासर नसा तो 
आपल्या तेनास व॒कीति इयादिकांस- 
हित प्रगट श्रा आह, तसे याचे धोडे- 
हि याला येथून चेञनं जाण्याविषयीं 
तिद अहित, याहत वरा कर. या 
मंत्रात ऋषि, हा पाहौ इद्र आला आह 
त्या लौकर हवि दे, नाहीं तरदहा 
असाच निपून जाल असें आपथा 
-चियेस ष्णत आहे. हरितः न अयहेः 
हि जे उपमादेक शब्द कचेत आहेत ते 
दुर्बोध दिसतात. आशंस नो याचा 
वाढतो यापरमणें हा भावार्थं दिका भै. 
£ 1 


वेदाय. 
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त्यात ` न ' याचा अथं आणि अमा 
केला म्हणजे बरीच ्जडचण दूर होते. 

` उपेप्रमणें सूर्दर किये = उषो न 
रुभे.“ “उषः' टी संबोधनविभ- 
क्ति ध्यानात ठेवण्याजोमी आहे. सुगर 
ही संबोधनी . जस्ये उपमे सूद 
° उषः" ही संबोधनी “रन्दसाह चयाच्या* 
जकषणायुढें ज्ञठेटी आहे. अशा प्र 
योगं दुसरी उदाहरणे वेदात सापड- 
तात. , ** 
“ याचे धोड़े = हरितः." ‹ हरित्‌ ` 
हं पादिद्धे या धोव्याचें नांव आह अतं 
नारी; इद्र, पूर्यावे, आणि अश्रीचेजें 
पिवके षोडे यांस दरि ई नीव 
आद. सूर्यां आणि अग्रीचे पिव घोडे 
म्टणजे पिद्रन्या वणांचे किरणलूप षोड 
होत. बाटपूयांचे किरण सुवाप्माणे पि- 
वव्य़रेगा ५ वयायुठें यांस "हरि 
त्‌ श्णजे पिवव्या रेगाचे घोडे अमे नांव 
पडले आहे. आणि पूर्याचा तेजःपुंज 
एथ ॒किरणदप पिके षडे ओदतत्र 
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इमे त॑ इन्द्र ते वयं पुरुष्टुत ये चारभ्य चगयसि प्रभूवसो । 
नहि वदन्यो गिर्वणो गिरः सधश्षोणीपिव प्रतिं नो हयं तद्रच॑ः४ 
इमे । ते । इनदर । ते । वयम्‌ | पुरु ऽस्त । ये । वा ।.आ रभ्य । चराम 
ति । परमुवसो इति प्रथुऽवसो । 
नहि । वत्‌ । अन्यः । गिर्वणः । गिरः । सध॑त्‌ । प्रोणीः ऽइव । प्रतिं । 
नः | ह्यं । तत्‌ । वच॑ः ॥  ॥ 


भाषायाम्‌. 

४. हे पुरष्टत (वहुभिः स्तुत ) प्रभूवसा (-प्रभूतधन-प्रभूतधनस पते ) इन्द्र 
इमे ( -त्रत्पुरोर्बातिनो ) य वयं ला आरभ्य (त्वाम्‌ जारम्यनत्वय्यवटम्ब्य) न- 
रामसि (=वरमः्यापः), ते वयं ] ते (तव) [समः] | ह गिवेणः ( =प्रियक्तेत्र) 
[इन्द्र], तवत्‌ (--तरत्तः) अन्यः | कोपि देवो ] गिरः (स्तुतीः) न तथत्‌ न (-प्र- 
प्रोतितास्ाम्‌ ईथरो न भवति), पत्‌ (तस्मात्‌ ) नः (अस्माकं ) वचः (वचां 
सिन्वचोरूपाः स्तुतीः) क्षोणीरिव (-कश्चिद्रथा स्वपरिवरा ) [ हर्यति-कामयते ] 
[तिश], य्द्धं (=कामयस्ल तान्‌ प्रति सिग्धदृशा वृष ताः कामयमानो भव) ॥ 


म~~~ ~ ~ ----~- ----~--- ~ == ~ न~ 


अशी प्र्िद्धि ज्ञाव्यावर उपासकाचा स~ | त अते याव्रिषयी एकदा प्रिद न्ना 
मृरत पिण्फफरितां यजञप्रत रथ।६ ब- | त्यावर दुरा कोणोएकर ततान विस्यात 
तून येणार इद्रहि पृ्थाधमाणें पिव | राजा हो$्ठ आणि याजनवढ तसेच 
धोड अपत्या रथात नोडित अतँ मान- | परक्रम करणारी तलवार असे तर 
गे हं स्वामाविक्र आह. शिवानीच्या त- | तिहा सुद्धां आपण ° भवानी ' अते नाव 
दखवारीने नांव ‹ भवानी ' हप्र हं प्रसिदर | सहज देऊ. याचपरमागें वेदति इद्राया 
अहे, आणि शिवाजी छत्रपति आप्त्या | धोचास ° हरित्‌ ' हं नाव पडले आहै. 
भवानीय्या योगाने अनेक पराक्रम कृरी- 
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४. है बहनी स्तविछल्या 4. 0 7078, [986 एप 
विपुरतंपत्तिमान्‌ दद्रा, आम्ही ज्या- | पृ, 0 1,01प ०0188, ध1€ 
पक्षां तुजवर अवछबरून चातो । 10 ० 00 ॥ए९ 7 16])€ा- 
यापेक्षां आम्ही तुञ्चे आलो. का तृथा०९ छा 66. = 07 प्रणा€ 
रण कीं हे सततिप्रिय ईदा । तनः ८8€ प्क) 66 08 € 
शिवाय दुसव्या कोणालाहि स्तुति 
प्राप्त होत नार्हति. तर आमच्या | [्वा€७5 प्र] 0प्रा [0181868 


हया स्तुतींवर, दाप्तीवर प्रीति के- | 9 [ पगु धोक कलत क़ , 


ल्याप्रमाणे, प्रीति कर 21610918 


~~ ----- ----------~- ~ न्न ~ ~ ज ~= ---~ 


४ भावार्थः-' हे इंद्रा, ज्यपेक्ष्षं | ' बहुतांनीं सविटेत्या = ' पुष्ष्टुत 
आम्ही तुजवर अवलंब्‌न आहं आणि | द्णने ज्याची स्तु पष्कड्जण कं- 
तुला तनमनधनेकरून हे शरण आलो | रितात 
आहो, लयपेक्षां आम्ही तृज्ञेव आहोत. | ° ग्ट ज्यपेक्षां तुजवर अवचन 
आणि आण्टी तु्याच स्तुति गात आहो. | चालते यपिक्षां आही तुक्ष जहो = 


कारण कीं आमच्याशस्तुतीचा तूंच स्वामी | थे वयं व्वा आरम्य चग्रमति हव॑ते, 


अटिस, दुय कोणी नाही. याक्तवु | [ स्मः]. अक्षरशः अर्थ, ज आण्टी तु 
तुश्या स्तुति आदी आज गात आहो. | जवदूभवटेनून चारतो ते.आम्टी तु 
वया तं आपल्या दासी असें समजून या- । आहं 

जवर कृपा कर. | 


])121568, भ्व -10रा 
11418. {00६ , धालटणि€, ऋध 
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भरि त इन्द्र वीर्थं १ तव॑ स्पस्यस्य स्तीतम्रघवन्क।यमा पण । 

भनुं ते दोषहती वीर्थः म इयं च॑ ते पृथिवी नेग भोज॑से ॥५॥ 
भूरि । ते । इन्द्र । वीयैमू । तव॑ । स्मि । अख „। स्तोठुः । मघ 

वन्‌ । केमम्‌ । आ । पृण । 
अदं । ते । दौः । ब्रहती । वीयैम्‌ । ममे । इयम्‌ । च । ते । पथिवी। 
नेमे । ओज॑मे ॥ ५ ॥ 
भाषायाम्‌, 

५. हे इन्द्र, ते (तव ) वीर्यं (साम्यं) मूरि (=महद्‌ ) [ अलि] | [ व्यं 
तव स्मसि (स्मः) | हे मघवन्‌ (=धनवनिःद्र ), [ त्वम | अख स्तोतु: (मम) 
कामम्‌ (=अमिर्छा.तम्‌ ) अपण (=पूरय ) | ते (तव ) वीयं (समर्य ) महती 
यौः (महान्‌ गुोकोपि ) अदममे (पश्चात्‌ मीयते-तव वीरयांदनन्तरं मीयते, नु 
रवे तेन समं वाव वीर्याद अस्पीयसी भवति ) श्यं (=पुरोदरश्यमाना ) पृथिवी च 
ते (तव ) ओजसे (बर यत्वाद्‌ मीत्वा ) नेमे (नता बमृव) ॥ 

महाय वीकीपि तव समथ्यौदल्पीयानेव तथा शयं विज्तीणां पृथिवी वहा 
द्ीत्वेव स्वहलमारद्म भधोनता भूत्वा त्िटरीति भावः ॥ 


म०१.अ० १०.पु.९७.] वेदार्थे. ८३० 


48 हे दद्रा, शसं सामर्थ्यं मोठें ९ ४ 28१ [ 18 ] 1 1610- 
| अहि |, [आम्ही] तुश्च आहां, | 19), 0 [7व78. फर€ 96 प्राा6. 
हे संपत्तिमान्‌ [दा], [वूं] या | एणा ९ परा ग पऽ 
स्तोयाची मनकामन? रणै कर, म- 175 ] आं () 7168860 
हान्‌ द॒टोकटि तद्या तामथ्यन्या [ {7618 ]. (176 १88 €्वष्ला 


हीं ९118 87101 ग पाक 06101810 : 
बरोबर नाही भणि ही एयिवी प्रात्‌ प्र18 व्क 00पए (0 पीप 


तुद्या बव्छाप्त मिन नमून खाली | लाह 
राहिरी आहे. 


५. या सुद्र ऋचेचा भावार्थं असा | ताली पडून रद्िरी आरै. या ऋत 
आहे कीं, हे इंद्रा, तुङ्गं समध्यं अपरि | इद्राच्या मोठेपणाविषयीं, साम््यावि- 
मित आहे, याकस्िं गही तुके भह, | षयीं, आणि संपती्विभयीं उत्तम वेन्‌ 
दुसया देवांस शरण जात नाहीं. यातव | आहे, आणि इतकैहि भपून अथं किती 
मीजीदहीतुक्षी स्तुति करीत आहं या | सरक आहे पाहा ! 
माङ्गी मनकामना त पूरणं कर. कारण कीं | पुरतिनकाने ऋरषीचा असा पूणं समन 
तू सर्वं प्रकास््या संपनीनीं परिपूणं भआ- | होता कीं देव*जति मो, अति बलाल, , 
हेस. तुन्ने सामथ्यं तर इतके मोटे आदे | भति श्रीमान्‌, आणि अपिण यार दिवस 
की, हा जो महान्‌ यलोक आमच्या ो- | जगण्डरै, निर्बढ आणि निनं अस्प प्राणी 
क्थावर दिसतो तोहि यपिक्ष लहान , अहो, यास्तवभ्जापण यांस * शरण जावे 
आहे. आणिदही बोपदी पृथिवी तर | आणि यांवे अंकित व्हावे यातच अ- 
तुश्या बन्राच्या भाराने नमूनच जगं अज्ञो पं संरमरूण, आगि मोढेपण आहे. 


---~ -~-~- - ~~~ ---~---~~----------~--~ -- ~ 








न~ च = 


~= ~~~ 





८३१ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.व.२२. 


तवं तमिन्द्र पतं महायुस वजण वनिन्पदशाश्चकरमिथ । 
भवसुलो निवुताः सदा भपः सत्रा विश्वं दधिषे केव॑लं सह॑ः 
॥ ६ ॥ ९९ ॥ १० ॥ 
लमू । तम्‌ । इन्द्र । पतम्‌ । महाम्‌ । उरुम्‌ । वज्ैण । वचिन्‌ । 
पव ऽशः । चकतिथ । 
अव॑ । असृनः । निऽव॑ता; । स्तै । अपः । सत्रा । विश्वम्‌। दधिषे । 
केव॑रम्‌ 1 सहः ॥ ६ ॥ २२ ॥ १० ॥ 


ज पकाया न> >> ->- >~ > ~ >~ 





भाषायाम्‌, 


६. देट्नद्र,त्वंतं (-प्रसिद) महां (-महान्तम्‌ ) उह (-विक्तीर्ण) ' पर्वतं 
(=मेषेनवृतर) पर्वशः (=पवैणि पर्वणि) वज्ञेण चकरतिथ (=शकटीचकृषं ) | [ त्वै ] 
निवृताः (=अवरुद्रा ) जपः (-उदकानि-मेषोदुकानि ) सर्तवे (-सतु-सरणाय ) 
अवासज: (-अवाद्युलमलता्षीः=आर्वाजतवानसि ) । सत्रा (-्यपेव ) [ चवं ] 

' विशं (नानाक्रिधं ) सहः (~व † केवटे (समन्तं -संगरहीते ) दधिषे ( धारयति )॥ 
, नानाविधं बै केवलं तवैवाक्षीयर्थः ॥ 

अत्र सत्रेयण कचित्‌ सहशब्देन व्यास्यीनं कुवन्ति | तचिन्यम्‌ | ऋ. ४. 3०. 
‰ सत्राते अदु दृश्यो विश्वा करे वातरृतुः | सत्रा महां असि श्रुतः इत्र सृत्रेयश् 
सयमेवेयेव गास्यानं कतुं योग्यत्वात्‌ बहूप मन्वरान्तरेषु सायणावार्ये्थैव व्या- 
स्यातत्वाच्च | 


म १.अ०१०.सु,९७.| 


६. हे दद्रा, हे वज्रधर, व्यामः 
हान्‌ [अणि] त्रस्तीणे पवैताखा 
` तुकडे तुकडे करून त्रूच तोरन 


वेदार्थयत. 


८३२९ 


6. ¶ए०्प कवर, 0 णवा४, 
त्प, 0 प्रपातः, धा 
{7 ्ोपपातला००्‌४ ताव (प॑ 

116८8 ५8४१ &16४४ भाप 


टकिता सारस. * [आणि] अव |+४१४४ राजप (४16 (ा०प्त्‌) 


रोधून देविषेल्या उदकांस तरू वा 


हण्यासादी खारीं सोडिता ज्ञारास | 
[आणि] खरोखर त्रच स्वै कांदीं 


बद्ठ एकटाच धारण करितो, 


६. वृत्रा मारून याच तुकडे तुकर- 
डे क्नरून टक्रिठे ते व्वांच टाकिे, 
आणि वरत्रा मारून मषोदक भूमी 
वर पाडिलं ते त्वाच प्राडिटे.या प्रकारं 
करून सर्वं प्रकार वन एकया तुभ्यान 
अंगीं मिन्यरे आहे, तृद्या दिवाय दुस- 
-या कोणाच्या अभीं नारी, असे तात्य 
होय 
,.. भ्या महान्‌ [आणि ] विम्तीणै पवता- 
ला “= ते पर्वतं महान्‌ उरू." हा पवेत 
श्टणजे पर्षैतासारिला दिसणाया जां मेष 


1 


० वाव [पत वला ध6 
८०07716 शष्ट पाद चाल्प 
7110111 10. वप धाण्ण 


। 1011 ०0०४१ ०५४६८६8 91] 


10८" पात ४वल 


नद ॐ = = ~ 


~+ ~~~ ~ 





तद्रपी वृत्रम्‌. याला परवत ष्टणतात 


याविष्रयीं पूर्वं पुष्क वेक सांगितच 
आहे. तो "महान्‌ प्त" म्हणजे ज्याला ई- 
्रानें विध्व॑स्सिव्याविषयीं प॑सिदि आह तो. 


लीं छिदिव्यारिवाय अधिक फे- 


रफाढ नक्रितां ही कवा साधारण 
शोकाप्रमाणेच्ट्णतां त्रै ~ 
तुअं तमिन्द्रं पेवेते महापु । 
वैजेण विन्‌ पेवशधकृतिथ । 
अवासन्परे निवरतः सतंत्ना अपः।° 
सत्रा विश्वं दधिषे केवल सहः | 


"ग --- 


| 


८३१ ऋणवेद. [अ०१.अ०४.व.२३. 
सक्तम्‌ ५८. 


गीतमो नोधा ऋषिः | अग्निदेवत | आद्याः पत्र जमग्यः | रिणचिष्टभः | 


नू चिप्सहोला भगृतो नि तुष्दने होता हूतो भरभ॑वद्धिवसवतः । 
वि साधिष्ठेभिः; पथिमी रलो मम आ देवताता हविषां विवासति 
॥ 5 ॥ 


ठ । चित्‌ । सहःऽनाः । अमृतः । नि । तुन्दते । होत। । यत्‌ । दूतः 
अभ॑वत्‌ | विवख॑तः | 

वि । साधिटेमिः । पथिभिः । रज॑ः । ममे । आ । देवऽताता । ह 
विषां । विवासति ॥१॥ ` 


चति का ज न> क कम ८० ~ ~~~ 


भाषायपाप 


१. सहाजाः (=-बठन जातः) अमृतः (=मरणरहितो) होता (देवानाम्‌ आहता ) 
[ अशनि यद्‌ (यदा) विनस्वतुः ( =यजमानख ) दतो (हविषां हती देवानामा- 
हृतां च)" अभवत्‌ (मवति) [ तदा ] [ स ] नचित्‌ (=किपमेव ) षितुन्दते (-अर- 
ण्योः तकात्‌ निरच्छति ) | [ अनन्तर च ] सािषठमिः (=साधिैः--साधकतपैः) 
पथिभिः (मागे ) रनः ( तअन्तरिकष) विममे (विशेषेण परिमितं करोति-अन्त 
सितं विचरति) | [ एवं प्रकारेण आविष्कृतस्वरपः सन्‌ देवांश्च आनीतवान्‌ सन्‌ ] 
देवताता.(=देवतातौ यज्ञे) [ देवान्‌ ] हविषा आविवासति (-परिचरति-यनति )॥ 

स्वीकृतदूतोभिः सहसा .अर॑ण्योनिर्मध्यमानो शटिति तयोः सकाश्चान्‌ जनितो 
मूका अन्तरि प्रति गच्छति | तस्मा देवान्‌ आनीय यने तान्परिवरतीय्षः | . 


= ~~ ~~~ -- ~~ ^= ~ = [मि 1, 1 





म १.अ० ११.१्‌.९८.] † वेदार्थयत, 


पृक्तं ५८. । 


८३४ 


प्रिफप्त 58. 


ऋषि-गोतयकुन्ठांत जन्मलेखा | 7० 46. ए तण्वाव्ड ण पठ 


नोधा या नांवाचा कोणीएक. दे- 
. वेता-अधरि. वृत्त-परहिल्या पांच 
ऋचांचे लगती, आणि राहिले- 
त्यांचे त्रि्भ्‌. 

१. बब्ठानें उत्न साखेखा मर 
णरहित होता [अभि] जेष्हां यजः 
मानाचा दूत होतो, [तेन्दां] तो स- 
तर [ अरणीतरून ] बाहेर पडतो. 


[तो] अगदी जवछछच्या मार्गानिीं 


अंतरिक्षांत जातो [अणि] हवीं 


~~~ 








पिव्पाङरम (१०८५१४९. 21601.6-- 
तद ण धा€ 05४ 0४6, क्त, 


। + 1116 1८४1८ 0/॥ ण घा€ ८ 


. @षालरङन १०५६ प€ 
इप्िलद्ु्ि-क0ा, पा 01081171 
४० (4 हा] ) 06 प 
[ {0 116 ०५५ | +ल) 16 
[८८०९४ {] > पल€88ला@6ा 9 
1116 8व्ल0व्ला. ए 16 ०५३४ 
21118 10 [28868 प०प्ह् 
पाठ श्लथ करलूीगाऽ. पाकि 


यज्ञात (देवांची ] उपासना करितो. | 1८ राक्ष 16 ऽला४७8 [ ४19 


कनन न ~~~ "~~ -~--~- ~= --- ---- 


१. भावार्थः" बलपुत्र आणि अमर 
अस्ता जो अभ्निरूप होता तो भेन्दां उ- 


पासकांवें टूतव्व स्वीकारितों, तेन्दां तो* 


आप्या अङबापांच्या पोर्ातून म्हणजे 
, अरणीतून एकाएकीं बाहेर पडतो, आणि 
अगदी जवव्या वटेने आकशतून 
स्वर्गी जाऊन देवांस पेन येतो, आणि 
त्यांस यज्ञात हवि अपण करून पूजितो. 
म्णजे अप्रीटा उपासक जन अरणींत 
सैषर्षणानें उत्पन्न करूग त्याला पेटवितात 
आणि देवांस वारी अणण्याकरितां 
आकारमान वर पाठवितात. तो 
ऊन देवांस पेऊनं येतो, आणि वयास यजु- 
'मानाने सिद्ध केले हवि अपण करितो. 

° बलान उत्पन श्ञारेला "=` बहो- 
, जाः.“ शणजे बलाचाअथवा शक्तीचा 


~ --~~- -- - -~. 


^] ० ० (9 
०५३ ] 111 {116 39611166. 


वा 











पुत्र षू. >६ मँ. १० आणि याजवरौरु 
टीप पद # 

^ होता." प्णजे देवांस यन्ञाप्रत बो- 
वृ आणणारा. अग्रीस “होता ' ्- 
णण्याच कारण पूर्वी पुष्कढ, ठिकराणीं 
सांगितलेच भह. । | 

° अरणी 'ष्टणून्‌ पिपन्मच्या लांकडवि 
दान त असत. ते एकमेकावर धा 
सून अश्रि उत्पन्न करीत असत. या 
अरणीं वेदति अग्रीची मातापितरं अते 
मर्क आहि. उदाहरणाथैः-जा यो मा- 
्रोसरेन्यो जनिष्ट देवयज्याय रुक्ततुः 
पावकः (= जो सुद्र, सुपरक्ञ आणि तै- 
जःपुदर अग्रि आपल्या अदिवापांपापून 
यज्ञकमौ सारद जन्पला' ). ऋ. ७. ३.९. 

° अगदी जवना मागन." ऋ, ७. 
६४. 3 पहा. 


८३५ ऋगवेद. [अ०१.अ० ४.१.२३. 


1 


आ स्वरम युवमानो भलरंस्तपव॑विंप्यन॑तसेषुं निति । 
भयो न पृष्ठं प्रपिनस्य रोचति दिवो न सानुं सनयनचिक्रदत्‌॥२ 


आ । खम्‌ । अदां । युवमानः । अनर॑ः । तृष । अविप्यन्‌ । अतस । 
तिष्ठति । 

अयैः । न । पृष्ठम्‌ । पुषितख । रोचते । दिवः । न । सां । स्तनयन्‌ । 
अचिक्रदत्‌ ॥ २॥ 


भाषायाम्‌, 


२. स्वरम्‌ अदयं (-मक्ये) तृषु (क्षिप्‌ ) आयुवमानः (-स्वक्रीयज्वालया 
संमिश्रयन्‌~गृहन्‌ ) अजरः [-जररहितः| | अश्रिः] अविष्यन्‌ (=भक्षयितुमिच्छन्‌ | 
[ सन्‌ ] अतस्तषु पुः ) तिति (=असोहति ) | प्रृभितख (-षृतसिवित- 
ख ) [अप्नः ] परधप्‌, अया न ( अथ इव -पर्षणमंवाहनादिना संसछृतखाश्रख्य 
प्टमिव ), रोचते (शोभत ) |, [ स ] दिवः सान स्तनयन्न (=युटोकल समुच्छतं 
प पादाघातेन गजयन्निव ), अनिक्रदत्‌ (=गम्भीररब्दं करति )॥ 

अत्रदरमृक्तं मवति | अस्माभिः प्रथमं दुतं भक्यं शीघ्रं दृह्‌ अनरोभ्निरथिकं 
मक्षपितुमिच्छन्‌ (-अस्माभिरपिष्यमाणं हविः सेवितुमिच्छन्‌ ) सन्‌ समित्काष्- 
ष्वारोहति | षतसिशितः संश्च पूर्षणसंवाहनीदिसंस्ारेण प्रस्ताधितोश्च इवे रोचमान 
तन्‌ देवानौवोटुं दरटोकं प्रति गछति सत्वरणमनाच ब्रुलोकस्य प पादाधातेन गर्जं 
यन्निव नद्‌ करोतीति ॥ 


~ ~~ “~~-- - ~ ~ 


[क 1 1 


आणि ५.८१. ३ हे मत्र आणि यान्‌ 


~-~--~- --- ~ -4~--~ ~ ~ 


‹ अतरिक्षात जातो" ='वि रजो ममं 


अक्षरः अथ, अंतरिक्ष मोभतो.' ष्ट 
णजे अतरिषांतन चान स्वर्गो जातो 
सायणाचायं येथं ° अंतरिघ्ष उत्पन्न क- 
रितो ' अते भाष्य करितात. "विमा 


याना अथै जरी 'निमौण .करणें' अमा“ 


क्रितीएक ठिकाणी होतो अक्षा दितो, 
तसै “ मोजणे ' णजे .जमिनीवलूनः 
भकाशांतून वगर चालरणे, (जणे असाहि 
भरं हता. ' यावीं उदाहरणे ऋ. ५. 
८५. ५; १. १६४. ५; ६. ४९. १३; 


व्री पायणभष्यंत भेत 

या क्चेत तर खडबदीतपणा फा. 
रच थोडा आहै;ष्ुसःय। आणि तितन्या 
चरणात्‌ प्रत्येकी एकेक दीपे हस्व द्‌- 
एवा लगतोः- 
न्‌ चित्सहोजा अगृतो नि वुन्दते। 


। हेत दूतो अभवद्धिवस्वतः। 
वि ता्िषठेभिः पथिभी रजो भमे। 


भ देषतात हविषा विवार्घति। ,. 


म०१.अ०११.स्‌.९८.] ° वेदार्थेयल. 


२. जरारहित [अभि ] आ- 
"पल्य भक्ष सत्वर घेऊन, मग भक्ष 
ण करण्याच्या इच्छेने लांकडांवर्‌ 
उभा राहतो. प्ृतामे निपडरल्या 
[ अभ्री]ची पाट धोस्यान्यापा 
टी प्रमाणे शोभते. तो दुलोका- 
चै शिखर जणं गजविता दोत्ाता 
मोटा नाद करितो 


2. ° अरर्णीतून अग्नि बाहर पडन 
वृद्धिगत दोन आण्हीं अपण केटेटे 
भक्ष्य त्वरित खाऊन दहविरन्नादि तै 
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। 
। 
| 
। 
। 
| 
| 


| 


आण्टी अर्पण करणार तें खाण्याची इच्छ ` 


करून हा तरुण अश्रि समिर्धावर चटून 


बसला आह. याजवर आण्टी तूप मो- 


तल्यामुक, खरारा करून पासून सजि- 
वेल्या पोल्ाप्रमणें, याची पाठ दिसत 
अहि. आणि हा नाद्‌ करीत आच्छि 
जसा काय देवांस जणण्यास जात अपून 
स्वगौच्या पदठीवरून धावत अपता तेथं 
प्रतिशषब्दच उत्पन्न फरीत आह्‌," अमा 
भवा. 

' जरारहित "अजरः." अभि नित 
तरणय असतो, कधींहि प्हातार होत 
नत्रतो, असें वेदरात* पुष्कढ रिकाणीं 


10५7५11 {0 1८50. 


आल आह. बू. ३६९; म. 1५; तू. २ 
म. १० इत्यादि पा 

'लांकडावर उभा राहता-अतसेष 
तिएति-" णन ज$समि्ाचा टीग षा- 
टन ठेविखा आहे यावर सभिधापेर्‌ 
लगव्या जहत आण अग्रीचया जाग 
जिक्र तिकफड पपस्तरत आहूत तर्क 


विवक्षित द्वसतं 
या नेना उत्तरार्ध तर अगदी स्ता, 


वारण्‌ धक्प्रम्राण वानता यताः प्रथ 


। माधैतीठ शेवटचा माग विशेष ओद 
¦ ताणीरिवाय "णतां येतो» "परेतु प्रथम 
। पाद मात्र बराच खडवदीत आदैः-- 


आभ्स॒अमद्च युवमानो अंनरः | 
त बं अ्विष्यन्नतसेषु तिष्ठति | 
अव्यो न पृ पुषितख रोचते| 
दिवो कसान स्तनयन्नचिक्रदत्‌ | 


८३७ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.३.१३. 


काणा रदवेमिवेसभिः पत होती निषत्तो रथिषाटभर्त्यः । 
रथो न विकटंजजसान भायुषु व्यानुषण्वायौ देव ऋण्वति ॥ ३ ॥ 
क्राणा । रेभिः । वषुंऽमिः । पुरःऽहितः । होता, । निऽत॑त्तः । रथि- 
, षाट्‌ । अर॑रयैः | | 
रथः । न । विष्ठ । ऋञ्तानः । मायुं । वि । आनुषक्‌ । वाय । 
देवः | ऋण्वति ॥ ३ ॥ 


ब म ~~ - 


भाषायाम्‌. 


3. क्राणा (=हविवहनं कुर्वाणो ) रुद्रेभिः ( =स्ठैरेतनामषेः) वसुभिः 
(=एतनामरकेदरवश्‌ ) [ च ] पुरोहितः (पुरतः -हविरानयनार्थ प्रेषितः ) रयिषा- 
ट. (=प्यीणां शतुधब््नामभिमतरिता ) अम्लः (=मरणरहितः) [ एतादृशः] [ अ- 
निरूप ] होरतां निषत्तः (=निषण्णः=स्थानापन्नोस्ति ) | [ अयं ] देवः ऋञतानः 
(=तोतः परताधितः=स्तुतः सर्‌ ) भायुपु (=उपाकेषु-उपासकानां ग्रहेषु ) जबु- 
षक्‌ ( अकुक्रमेण-तसतयेन ) वार्या “(=वार्याणि-धनानि ) विकरण्वृति (यापयति ), 
ऋसानः (साधितो ) रथो शिक्षु न (-कृषिननानां गृहेष्विव-ृषिकारिणं गृहेषु 
यथा धान्यमानयति तथा) ॥ ् 
वरन्तर्त कषेत्रे लूनेषु धान्य भरेषु गृहं मवानेतव्ेषु सत्स इदानीमपि कषर 
करा रथं पुष्पादिभिः प्रत्य कषेत्रेषु नीत्वा धान्यर्ञीन्‌ रे स्थापणित्वा ततो वाच- 
गीतयः सह रथं स्वगरहमानयन्तीति दक्षिणदेशे प्रसिद्धम्‌ ॥ 
भत्र कञ्जसानः इ्येतत्‌ पदं. कैषिच्छार्मण्यविद्रद्विः ' रजिष््पथेन धावन्‌ ' इति 
व्याख्यातं तत्‌ ठ चिन्य॑ माति, ' तमीन्त प्रथमं यज्ञसाधं विश्च आरीरहुतमृअसानम्‌ 
(क. १. ५६. 3) शयत्र तथा ‹ उप यो नमो नमसि स्मायनियति -वाचं जनप. 
न्यजध्यै | ऋञ्जसानः पुरुवाः उक्ै; आ इन्द्रं कृण्वीत सदभैषु होता ( क. ४. 
२१. ५) शयत्र ऋञ्जतानशब्दल्य सायणागर्येण सेतर प्रसाधित इति स्थाने व्या- 
स्पातत्वात्‌ | ' सरलं धावन्‌ ' इति व्यास्यीनखय केवलं धात्व्थ्रयत्वाज् | कणे 
याकरान्तं पदं ' बईणा ' (ऋ. १.८५६. ५ इदौ) साधुया (क. ५. ११. ४ ; १. 
४६. २९.) इतिवच पुति पभेमान्तम्‌ ॥ = 


~ = = = ~ ~~ = ७ 


म०१.अ०११.्‌.९८.] वेदाथेयत, | 


३. रद्रौनीं { आणि ] वसूनीं 
पद केेख, हविवैहनाविषयीं ङ 
शब्ठ, मरणरहित [आणि] धनं 


८३८ 


8. [^], कल्रण्ठ 7 
116 88611766, [प णिफभरप 
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{06 #४98018, पालः 


लिकणारा [ अपता] हा [अग्निरूप] | 6110, ४16 7018] आ९०- 


होता स्थानापन [स्रा आहे]. 
रोकांचे धरी [जसा सजविरेख] 


(ल, 188 {8]€) 1119 86४६. 
[1118] &०५ >40116व [ $ 


7187868 ] 75 2 रतस्तार्ण 


रथ [धने आपून देतो ] तसा | शव्णुत्र ४० ० 10३68 ण 


उपाप्तकांचे धरी [हा अभ्नि]देव 
 स्तोत्रानीं ] सजविेखा दोत्साता 
धनांची रास अप्रून देतो. 


4 "+ " =~-----~~ = = ----~--- 


3. ५ अन्नि प्रदीप्र होऊन हवि म्रहृण | समीच्या दिवसं रश्ौत्‌न, दाण्याची रास 


करण्यासारिखा श्राला आहे असें पाहून 
ऋषि जव असरेव्या मित्रां म्हणतो 
कीं, "हा पाहा इवि बाहून नेण्याविषयीं 
कुश, एद्रगणनामक देवांनी आणि व- 
सुगणनामक देवांनी आम्हीं अपण कैठेल 
इवि व्यांजकडेस पेऊन जाण्यासादी पुदें 
केठेला स्रणजे पाठटविरेला, आणि युद्धात 
दात्री टूल याच धन हरण करणारा? 
आणि मरणरदहित जो अग्नितो अमचा 
होता णजे होमनिष्पादक दोञनं ब- 
सछा अहि. तर भपण याची स्तुति 
करून इवि "भैण करू. कारण कीं 


[1118] फा 8]110 66, 28 [१०९8३] 
घ 94०पव ददा [ 011 
07871) ] {0 116 10३९8 0{ ४16 
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~~~ 


आगावुयाची जाली महणजं गाडी सजवृन्‌ 
तींतून घरी आणीत असतात. दही चार 
दक्षिण महारा देशंत अनून्‌.आहि. 
पाडव्याष्या कुमारे श जोधन्य अथवा , 
हरभरे किंवा गह शताति मच्ून राजी 
केर असतील या धरीं जाणावयाच्या 
असल्या महण रेतकरी अूषिद्या गन्ना 
फले, हार वगर छावून शोभवितात, 
आणि दयति दाणे भरून वाजतं गाजत? 
नाचत गात रा पेरनं येतात. याच 
चाटीला भदुलक्षून यात उपमा दिश 


याची स्पुति करून यशि सनविला ज- अहे अमे जम्टांस वाप्तै. 


सतां, सजविलेी गाडी जशी धान्याची 
सत शेतकन्यावया धरी भाणिते तसा श 
संपत्तीची रस उपासका परीं भ्ण 
नसते. | 

यति जी उपमा दिी आहे तिचा 
भं ससा भि की, रेतकरी रोक 


4 द्रानीं माणि वतू." द्र भागि 
वसु" हे कोण देव आहत याविषयीं षू. 
४५५ प्रं. १ याजवरील वमु," "वपुगण ` 
यांजवरीरुष्ीप पहा. द्द्रानी आणि 
वसूमीं पुटे केटेला असें विशेषण अश्नीत 
या मंत्रात देण्याचे प्रयोजन शतकं भाद 


५८२९ 


ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०४.ब.२३. 


९० ६, -- 


वि वा्वतूतो अतसेषु तिष्ठे वृधां सुहुमिः स्ण्या तुविष्वणिः । 


1 
तषु यदप वनिनों वृषायसे कृष्णं त एम रुशदूर्मे भत्रर ॥ ४ ॥ 
वि । वातऽजूतः । अततेषु । तिष्ठते । वथा । जमः । मृ्यां । तु 


वि ऽखवनिः | 


तषु । यत्‌ । अपन । वनिन॑ः । वृषऽयते । कृष्णम्‌ । ते । एम॑ । रश 


अनर्‌ ॥ ४॥ 


त्‌ऽ । 


भाषाययम्‌ 


४. व।तजतः (-बायना प्रेसितिः) [ अग्निः] न॒हभिः (=ज्वाटारूपामिनिह्वाभिः) 
स्या [ च ] (=तेजोयषटिरूपेण=लवितव्रेण न) तुविष्वणिः ( =महाश्वनः) [ सन्‌ ] 
अतप (-उन्नतेपृषव्तषु ) पृथा (अनायासेन ) वितत (-वरिरेषेण तिषति=वि 
विधं प्रसरति} । -हे ष्ठा (पज्या ) अनर (-नररहित) अग्र, यद्‌ 
(यदा ) [ वं] तृषु (परं) वनिनो (ल्वनवृक्षान्‌ ) वृषायते (धास्यसि) 
[ तदा ] ते (तव ) एम (मगः) ष्णं (-कृष्णवर्ण ) [ भवति ]॥ 

एस्यमृचि दरतप्रसतितिवेनं कथं दहतीति स्वभावोक्तिः श्रियते | 


== ~= ~ ~ 


की, ' वस आणिष्ट्र' या दषम क- 
च्या मनांत इवि अपण करणयाच 

° धनं जक्रणाय ' ~“ रयिषार्‌ ' ष्ट- 
णजे, उपराप्तक्र शत्रंशा चट्‌ ठग ष्णन 
शत्रव परजय करवन यानं धन उपा- 
सकांस भिवन दणाय. शतेना पर- 
जय ज्ञाला ट्ण त्याची संपत्ति स॒दटजव 
जिकणारास प्रप्र दातं 

' श॒तकरी टोकरांने धरी ' ' विक्षु. 
हा शब्दं आणि याच्य संधाने हा 
सगब्डाच मंत्र मोव्या महस्वाचा भा. 
कारण कीं ° ब्रह्मण, ^कषत्रिध, वैश्य! 
+शु" अते जे यार वणं आपण मानि- 

तौ, यातन ‹ वैश्य ` णजे सररोषर्‌ 


कृणि समजतव्रियाच तं या मरत्रावरन्‌ 


दिपून यतं. क्षत्रिय ' अथवा एनन्य 
णजे जसा राज्य करणाग्या अथवा अ- 
पिकार चाठविणाग्या जार्तीतीर महष्य 
होय, आणि यप्रमाणिं ब्राह्मण प्टुणजे 
ब्रह्म अथवा यज्ञकमं चालविणा्या मवु- 
प्राना प्रुटगा अथवा तशा कृरशंत क्षालेला 
मनुष्य होय, तसा वेश्य प्र॑णजे "विश 
यात जन्मलेला मदष्य. ' विश्‌ ' णजे 


` साधारण लोक, प्रजा; कीं न यज्ञादिकं 


कै सेपादण्याचा धंदा करणारेहि नमेत 
शषणि राज्यहि करणारे ्टणने (कषत्रिय 
हि) नन्देत, ते ‹ वैश्य ' होत. शणणे , 
साधारण प्रजा, शेतकरी, कृणभी, श 
मर्धं मोद्या पदाचा भि, “करणि 


9 

म०१.अ०११.स्‌.९८.] ` वेदार्थयत. | ८४० 
४. वात्पेरित [अभि] [आ- | 4 [42] एष्णनान्त 
पल्या ] निहानीं [ आणि ] कोय- , ५0 पात्‌, | 914 ] 70व पाहू 
तने मोडा आवाज करीत करीत ५11॥ 1 (णपः [ १0 1 
सहनच मोठमोढया पक्षा पसर । पती [ 1}8 ] लर, त्वश]फ 
ध क ल०0§ 0110 {16 {668.-- 

तो--रे उञ्वलप्वाखायुक्त अभर, | फला, 0 कणप # 0111 9 


हे जरारहित अग्नी, [त्‌] जे | [प्रातो श्ना, [170 1 
हां एकाएवीं महावृक्षावर घाद्ू- | (0४ (णुत श्वय (ट 
न घेतोत [तेन्हां ] तुक्च मागे का- | एन्य, पक मा [ 0८ 
वा | होत असतो ]. | 00711९8 ] 1.९४. 


कीं आतां वैश्य णजे बहुतकरून १ अर्थं आगरं यें केलेलाच देतात. तेन्हा 
वाणी ठोकांसलन समनतात, आणि } सायणाचार्य अर्थर्स्वकपोरकष्पित 
दोतकरी छोकांस शूद्र समजतात आणि | नसतां पुरातन काापातून ` व्य स्यापर्‌- 
यांच्ाशीं स्रामं व्यवहार ठेवतात;  पगत भाकेला जहे, आगि ता सर्वत्र 
म्हणजे ` बानं वेश्यनिं अन्न प्यव, , जुखतो„ तसा शञरमण्य पडतांच जुक्त 
पाणी प्यव, यांची प्रलगो करावी भसं | नाही 
ब रु अह तर त्यातून ५ ‹ धनांनी रस आणून देता "वाया 
कांहीच करीत नाहीत. गुजराथेत मात्र * आनुषक र. 

| व तुर व्रि ऋण्वति. अक्षरशः अथ 
कुणव्यातत शूद्र असन समजता वव | ‹ धनं एकामागून एक अगून दता 


गततः = | णजे ° धनांचा प्रवाह वाहवितो.' 
४11. 
आम्हांस योग्य दिसतो- प्रोफेसर मा- (न ५ धा 

स्मान या शर्भुण्य पडितानीं “ समोर | रा दरेमिवैसुभिः पुरोहितो । ~ 
धांवणारा ' असा अर्थं कलिला आहे | होता निषड्धो रयिषाल्मयः | ' 
वयास परता आधार नाहीं असतं दिसते | , रथी न विक्षु ञ्जसन आयुषु | 
यास्कांत अनुसरून सायणाचायं सर्वत्र वि आदुरषभ्‌ वारिजा देव कण्वति। 


# 9, ॐ 





कण्ककाथकयक त 


---~-~~-~-~~ 











इ. या मंत्रं भभ्रि काय काफ| करितो न्ने सांगितले आदे. ऋषि णतो, 
करीत असतो यावी स्वभावोक्ति केरी | ‹ भग्रीला वाबैने ष्ट्णजे वाव्यनिं प्रणा 
अहि. णजे अश्रि हा दावाभ्रि होऊन | केलो कजे, तो आपल्या“ ज्वालासूप 
जरण्यातरं भरण्य कशं जाद्न लाक | अनेक भिभांनीं जाणि कातिरूप कोय- 


८४१ ग्वेद. [अ०१.अ० ४.१.२२, 


तपु लंम्भो वन आ वापचोदितो यथे न साह अवं वाति वंस्तगः। 

अमित्रनन्नक्वितं पाज॑सा रल; स्थानश्वर्थं भयते पतत्रिण; ॥५॥ 

। ॥ २३ ॥ 

तपुःऽनम्मः । वनै । मा । वात॑ऽचोदितः । युथे । न । सहन्‌ । 
अव॑ । वाति । वंस॑गः । 

अमिऽत्रन॑न्‌ । अर्षितम्‌ । पारपा । रजः । स्थातुः । च्र्थम्‌ । मयते । 
पतत्रिण. ॥ ५ ॥ २३॥ 


--~----~~> „~ =-= 
1 ऋ ए 





भाषाया. 

५. तपुजंम्भः (तपूंषि ज्वाला एव पानि यछ स ) वातचोदितः (वातेन 
प्रसितिः) [ अशनिः], यूथं सहन्‌ वेस्गो न ( =गोप्षमृहे बलवान्‌ बृषेव ), अववाति 
( न्व्याणोति }, [ अपि च ] अक्षितं ( सकलं ) रनः ( =अन्तससिम्‌=भकाश्चं ) 
पाजसा ( -तेजोरूपेण बटेन ) ' अभिव्रनन्‌ (=अभिमवन्‌ ) [ भवति] | [एव 
सति ] पतत्रिणः ( =पक्षिवदभिपुनतेोपरेः सकाशात्‌ ) स्थातुशरथं ( सर्वं स्थावरं ज- 

ङ्गमं = वस्तुनातं-सकलमपि स्थावरजङ्गमरूपं पदाथजातं ) भर्ते ( विभेति ) ॥ 


तीन मोटा अवाज करून मोठमोवा |"भभ्नि यांतून फिरतो तेन्द्रं एकादी छ्क- 


वृक्षांत पहरतो.--आणि रे दीषन्वाठ 
आणि अजर अभ्र, तू मेन्दं एकाएकीं 
मोटो वृक्षावर घाट्न पेतोत, तेषां 
तू सगे रान नाङ्ून टक्न ज्या 
वः (> 
रस्त्यानें तरं जातो ता ' मागे कन 
करून टाकतोस." ज्याणीं केोकर्णात अ- 
थवा सातपु्यांत वणवा दिखा अपे 


द्यं हं वणेन अगदी स्वाभाविक, 


दिमेर यात सञ्चय नाहीं 

° कोयतीने "= सृण्या." श्रणने अघ्नि 
ग्रता ्िवा श्षादंस कीरे कमरा 
' बणे कोयतीनें गवत, क्ञाट कौरे का- 
पत्यप्रमामें भावान होत अमतो, भागि 


लकीत कोयतीच नण फिरते भह भते 
भाद्र लागते. ' सृणि ` शब्दाचा अनाव 
अथं होतो अशाविषयीं क. १०. १० 
3, आगि १०. ५०६. ६ हेम जागि 
यांजवरील सायणमाष्य पदा 
महृाबृक्षांवर पालन पेतोत “= ब- 
निनः वृषायसे." अक्षरः" अथं वृक्षा 
माजटेलया वरैलाप्रमाणें वाते. शणने 
एकादा माजरा पो जपा एकाएकीं 
धवन येतो तसा दया गृक्षावर जारन' 
डतो. ` वृषायसे ' हं सकमेक अहै. 
(क. १०, ४४. ४ पहा) ष 
५८ तुशा मागं काच होतो "= तै एम 
ष्मम्‌.” जेथून.भप्नि गेय भदेश वैं 


म०१.अ०११.स्‌.९८.] ° वेदा्थेयल, 


९. उवार [ आणि  बा- 
तप्रेरित [अमि], 


गाह्य कल्टपांत [ करतो ] तस्ता, | 
अरण्यांत किरतो, भाणि [ आप- | {€ लाप शु), 


ल्या ] तेजाने सवै अवकाश व्यप्र 
न टाकितो. [ अग्रिरूप ] पक्ष्याख 


८४२ 


5. {116-]&.€0 {4 ९], [10- 


बटछकट प्रे | 411९0 फ़ 6 5174, 8प९९ु8 


111 †16 € 86 > णाप 
' [प्रा] 7 > 10९६; [ृलारक्वाणट 
| ५५ 
छ1110८0 [ ^+ ९01 ] [9] €6४ 
1101 1], (४ जला अश्रात8, 
[ त्‌ ] ४} पालौ) 1110१68, 


स्कल स्थावरजंगम सृष्टि भीते, । 7९५८1५6४ {छध्ा. 


=" -----. 


स्थढ कान होतें हं प्रिदरब आहे ण्ट्ू- । 


नूच अग्नी  कृष्णवत्मौ ' (काग आदह 
माग ज्याचा तो ) असें नांव पठे आ* 

हा मंत्र तर सहजच शोकाप्रमाणे ण्ट्- 
णतां येतोः- 


कथ | 1 


~=" ---- - -----~ 


५५. “ज्वालदंषट आणि वायुप्ररित अश्नि 
अरण्यात्‌ श्षपाव्याने नांव लागला म्टणने 
एकाय्या गराच्या कढपांत जसा एकादा फा- 
र बल्कृट बांगर फिरतो आणि भनिवायं* 
होतो, तसा दिसतो. दहा भप्नि आपल्या 
तेजाने स्व॑हि आकरञ्च आणि सवे जग 
भरून टाकितो, आणि नता काय धग- 
धगोत ज्वटेचाच एक मदहापरचंह पक्षी 
निकरे तिकडे उडतो असें भासते. तेग्दां 
सकर स्थाबरजगम पदाथं आणि प्राणी 
यार भितात ' अत्ता मावा. मोषा 


अरण्यासर वणवा लागा ्टणने अग्नि 


एका टिकाणादून दुसया ठिकाणी पाट 

शप्रमाणें कसा उडतो आणि सगनी जाबा 

की व्यापून कितो, आणि परु, पक्षी, 

श्वे, गवत इत्यादि जे सवं प्राणी जगि 

परदार शांत टव पून जाण्यास व 
8 


न~ --०-क--- - --- साान --क 2 2 थ क्क 


वि वातजुतो अतसेषु तिष्ते | 
वृथा जुद्ूगिः सुणिजा तुविष्वणिः | 
तृषं यदप्ने वनिनो वृषायसे | 

कृष्णं त एमे र्द अनर । 


ता 0 


टपून जाण्यास कशी जागाच नाहीी 
होत आगि त सर्व कसा नाश प्वृत 
त्याविषयौं स्वभावोक्ति या कर्चेत आह्‌. ' 
यांत सांगितर्व्या गो्टीवरून अ्निदे- 
वश्षरे स्वरूप काय आहे, णजे अद्नि- 
शन्दानं दशर भमजावयाचा किंवा अश्नि- 
रूप एक देव म॒मजावयाचा ते उपड दि- 
पून येते* | 

‹ आकाश `=, रनः." म्हणजे जमि- 
नीवरीरु आणि आकाशांतील जी षर्व 
पोकनी ती असा अथै. 

शीरि कना सहजन साधारण शकराप्र- 
मागें थोडक्याच फेरशारने म्हणतां येते- 

तपुजम्भो बैन ओं वात्तचोदितो । 

युधं न जनाद अव वाति वेस्गः। 

अभिव्रजन्नक्षितं पानक रजः | 

स्थातुभरेथं भयते पतत्रिणः । 


(1 


८४३ पऋण्वेद. [स०१.अ०४.ब.२४. 


दधुषा भगवो म्रानुषिष्वा रथिं न चीरं सुहवं केभ्यः । 

। रोतांरमभे भिथि वैण्यं पितरं न रेवं दिव्याय लन्धमे ॥ ६॥ 

दधुः । ला । भृग॑वः मर्तेषु । आ । रविम्‌ । न । चाहम्‌ । सुऽहवम्‌ । 
जनेभ्यः | 

होतारम्‌ । अत्रे । अतियिम्‌ । वेैण्यम्‌ मित्रम्‌ । न । शेषम्‌ । दिव्ययं। 
जन्मने ॥ ६ ॥ 


भाषायाम्‌. 
६. हे अग्ने, भृगवः ( -एतत्स्ञा महषयः ) सुहवं ( =स॒खनाहृतं ) त्वा (त्वा) 
जनेभ्यः ( -मर्यानां हिताय ) मातुषेषु आ ( =मर्यषु=मनयौनां गृहेषु ), राय न चां 

( लोभनं धननिपिमिव कत्वा), दभः (-स्थापयामासुः) | दिव्याय जन्मने (=दि- 
व्याय जनायनदेवंभेनाय~देवानां हिताय ) [च] होतारं ( नदेवानामाहातारं ) 
मित्रे न शेवं ( मित्रवत्‌ सुखकरं ) वरण्यं ( वरणीयं श्रम्‌ ) अतिथि [च] 
[ कृत्वा ] [ दधुः=स्थापयामासुः | ॥ 

„ उग्रदमृक्तं भवति । हे अग्र, त्वे मर्यानां गेषु स्थित्वा यथः मर्वभ्यो धनं ददासि 
अपिच देवेभ्यो हविर्यथा प्रापयसि तथा त्वां धनं कृला होतारं च कृत्वा म्यौनां 
गेषु मृगवो नाम ऋषयः स्थापणमामुरिति ॥ 

, ° मातर्षु आ ' द्यत्र “ आ “तमो्रोतकः | मृगवो नाम महषयः किल स्व्‌- 
गद अभ्निम्नीय मृत्युलोके प्रथमं स्थाप्यामासुरिति ततपूर्म्निभूलोके नापीदिति 
च वेदेषु प्र्िदिः | 





म०१.अ०११.स्‌.९८.] " वेदार्थयत. 


६. [हे अग्नी ], ज्याला ऊपा- 
सक सहन बोखावृं शकतात अक्षा 
वला भृगूनीएकादा सुंदर लनिन्या- 
प्रमाणे, [मव्य] जनांसताठीं मानवा- 
च्या घरीं स्थापि अहैः हे अ- 
म्री, तुल होता, आणि मित्राप्र- 
माणे सुखदायक श्रेष्ठ अतिथि क- 
रून देवांस्ाटीं स्थापि आहे. 





--------* “ 





त पाहून कपि ब्हणतो कीं, ^ हे अग्रो, 
तू प्रथमया मृत्युलोकीं नव्तास, तेन्हा' 
तुला भग या नावां्या ऋ्षीनीं स्वगाहून 

वर आणून मदुप्यया ८ र्था- 

म ; आणि दोन ४ स्थापिले. 
खहा कीं, तू मनुष्यांस देवांपासून धन 
आणून दवे; आण्ण्म्राहा की,म्‌- 
तुष्यांनीं अर्पण केले हवि लखाण्यासार् 


तं देवांस यज्ञाला आपून यांजकरून तं* 


------~ ~~~“ 
=-= 


६. यज्घशङेत प्रदीप ज्ञाटेव्या अभ्री- | णन एूक मारत्याबरोन्र ज्वाला ट्‌- 
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~ [क ॥ 


कून लागलाच प्रगट होतो अतं तात्प. 
क. ६. ५२. ६ यात “अभ्रिः सुशेसः 
सुहवः पितेव "= अपरि हा बापाप्रमार्णे 
ज्यायां सहज मं धि जआणि बापाप्र- 
माणे द्या सहज हक मारितां येत 
असा हीय ` असें श्हट्टे अहि. यप्र 
में श्रम्नि हा मोढा प्रिय देव होय, भ- 
यंकर नम्ह. “ वः 
^ भृगूनीं स्थापिला _ आहे =“ भृगवो 


तावयास लावर्वि. यप्रमणिं मयौच्या आ- | दधुःमृगु है नांव येय पथम अरे 
णि अमर्याच्या हितासादीं तुला या मूलोकीं | आहे यास्तव अाजविषयीं वेदांत क्स्य 


भगेनीं स्थापि आहे. जआणितूं मानवांस 
आणि देवांस सारिवा प्रिय आहेस." 
“ज्याला उपासक सहज बोलावृं शक- 
तात'=मुहवे.' अक्षरशः अर्थं “ज्याचा 
धांवा सोपा ऽपरे तो." श्णजे, ज्याचा धांवा 
केला असतां तो प्रसन्न, होऊन त्वरित 
येतो, इतर देवांप्रमणिं विंब करणार 
नेब्ह. आीकडे केकणांत कित ॥ 
गवी भते अथवा समंद काटातयाच 
असतात लांस हाक मारली तये, श्टणभ 
दढ बाणषून गा्हाणे घाते तरी, लीकर 
वीरं येत नाहीं आणिते उभे सहत 
नाहीत तर अभि व्रा नन्द. ज्ात्र 


सांगितले आहे सयाच दिग्दशरन येथें केले 
पाहिजे. ते येणंपमरणिं-“ भृगु हे प्रख्यात 
महापुराढन महिं हात. पूर्वी याज- 
गंत श्नि भैग्हता, तो मृगृसादीं मात- 
रिश्व्यानें म्हणजे वायुने पृथ्वोवर अश- 
ला (क. १०६०. १). मृगुहे अ- 
प्रोख प्रदोप्र करून भजु लगे (अ. १. 
१८८७. )."अग्रीढा प्रथम मृगूनी वेदी- 
वर स्थापिलि,(क. १. २४३. ४). 
मृगि अप्रीला प्रथम्‌ यजमानाव्या षरीं 
स्थापि (क्न. २. ४.२; ४. ७. १). 
म 7 अश्रीरा मित्राप्रमाके घरांत स्था- 
. यावरून काय समजावयाचें 


८१९ । परण्वेद, [अ०१.अ०४.१.२४. 


होतारं सप्र ष्टो 3 यिं यं वाधतीं वृणते भधवरेषु । 

अधि विश्वेषामरति वमुंवां सपर्यामि प्र्यमा यामि रल॑म्‌॥ ७ ॥ 
होतारम्‌ । सघ । नुदः । यजिष्ठम्‌ । यम्‌ । वाघत॑ः । वृणते । अध्वरेषु । 
अभ्निम्‌ । विश्वषाम्‌ । अरतिम्‌ । वधूनाम्‌ । सपर्यामि । प्रय॑ता । यामि । 

रनम्‌ ॥ ७॥ | 
भाषायाम्‌, 

७. यम्‌ [अग्नि ] यजिष्ठं ( =यष्तममु-अतिश्येन कुशलं यष्टरं ) होतारं (द 
वानाम्‌ आद्वातारं) [ एत्वा] सप नुह; (-सपरसंस्याका होतारो) वाघतः (-कतििजः) 
अध्वरेषु ( =यगिषु ) वृणते ( =संभनन्ते=स्वीकुवैन्ति ) [तं] विशरेषां वसूनां 
( सर्वेषां धनानाम्‌ ) अरतिम्‌ ( न्द्रम्‌ ) अग्निं पयसा ( =हविरन्ेन ) तपयामि 
( =परिवरमि ) रतनं ( =प्मणीयम्‌ उत्तमं धनं ) [ च] यामि ( =याचे) ॥ 

"स॒ जुहुः ' श्यैतख ' सासंस्याफा होतार ` इति यद व्यास्यानम्‌ अत॒ सायण- 
रमाभिः कृतं तत्र बहूनि प्रमाणानि | *“तमित्वा सप होतारः श्त" क. ८. ६०. 
१६; ^ कप दिशो नानापूर्याः सप होतारः ऋत्विजः देवाः आदियाः ये सप तेभिः 
न; अभिरत ” ९. ११४. 3; “ समीचीनाः आपतते होतारः एृपनामयः पदम्‌ ए- 
' कखः पिप्रतः ” ९. १०. ७; ^ दृदपमित्था रौद्रं गृतेवचाः ” इयादि १०. ६१. 
१; « सादय पप हतृन्‌ ” १०. २५. १०६“ स केतुः अध्वएणाम्‌ अग्निः देवेभिः 
आगमत्‌ अश्नानः सप होतृभिः हविष्मते ” ३. १०. ४; “^ येम्यो होत्रं प्रथमाम्‌ 
सिने मधुः समिद्धः मनत सप होतृभिः” १०. ६३. ७ शयत्र होतृणां सपव 
प्रतिपादितम्‌ | एवं सयपि शा्ेण्यपण्डिता विदुटो मास्मान्‌ यदन्यथा व्याचष्टे त- 
चिन्त्यमिति भाति ॥ 

‹ अरति वसूनाम्‌ ' श्येतं ् “धनानां स्वाम" इति यद्‌ व्याख्यानं सायणाः कर्वन्ति 
तत्रापि बहूनि प्रमाणानि | ऋ. १. ५२८. ८; २. २. 3; श्येते कचे टशयेताम्‌ । य" 
जञ परसाधयपितेति यद्‌ विदय मारमान्‌ व्याच तन्न | “ प्राभये तवते भरध्वं गिरं 
दिवो अरतये पृथिव्याः” (ऋ. ५. ७. \ ), “ अरतिं युवयोः” (क. ६. ४९. 
>~), तथा च “अरतिं मठषाणां” (क. ७. १०. 3) शयादिषु मन्त्रेषु भरति- 
कीब्द्य स्वामिशबदनैव व्यास्याुं॑पोग्यत्वात्‌ ' प्रसाधयिता इत्ययार्थखय भरम्‌ इति 
हेशयमरस्तनिरषैवनास्याधारख मावा ॥ ए 
मृगृ हे अतिषायीन देवोपासक भून | थै भहुति धारण्यासा प्रचार प त 
अभर पेटवून भप्रीया पतात देवापोय- | नीं धातला असा गूदा भे फी कायै 








मर १.अ०११.प्‌.९८.] ` 


७. ज्याची त्तम यननक॑त्त | 


आणि देवांस बोखब्रून आणणारा 
अपता समजून सात होते ऋषिन्‌ 
यज्ञांत योजना करिद्रात अस्ाजो 
सकल संपत्तीचा स्वामी अभ्रि, यादय 
मी हविरनानें भनतों आणि [या- 
जपाशीं] उत्तम धन प्राधिताँ. 


किंवा मृगूंनी अभ्नि पृथ्वीवर आणिला 


ेदा्थयत 


।, 
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| पेऊन यांचा संकर श्ञा्टा आहे असतें 


हँ केवर रूपक आहे असे समजावयनिं | समनल्यास॒ चारेल. 


कींकाय! दहा शेवटचा प्रक्ष स्वीकारिला 


कर्हि अमरे तरी कग्वेदांतं आण- 


तर त्याला आधार ऋ. ३. ५. १० | खी असँ सांगितलें आहे कीं ( ऋ.१०. 


यांत सापडेल. यांत अते सांगितलं आर 
कीं ‹ भृगुभ्यः परिमातरिशा गुहा सन्तं 
हव्यवाहं समीधे." याचा अथ सायणा- 
चाये, “* पून रारिेल जो अश्रि या- 
ला मातरिश्यानें मृगपातून म्हणजे सृथ- 
किरणांपातून पवि ” असा करितात. 
यावरून भृगु म्हणजे पूयकिरण अता 


४६. २ ) विद्वान्‌ भुगुनीं गुराप्रमाणे प- 
छून गेलेला, अगि श्छपून राहिक्ला जो 
अप्नियाला शोधून काटि. भृगुहे 
अतिप्र्वीन कषि होत असें वेदमेत् 
रचठगेठे तेष्टारि मानीत असत. स- 
गव्या ऋन्वद्रसंहितेत मुगनीं केलें 
सत्ते नाहींत. आगि कऋम्वेदांत किती- 


अधै परपरागत.आला आहे अतत दिसते एक दिकाणी अभो देवास अजो प्राना 
आणि व्यायुके जेथं जेषे मृगनी एृथिवी- | आह शी, “सवै एकतीस देव+आपो देवी, 


वर यक्षकमासादीं श्णून अग्नि प्रथम 
आणिला कवा पेरवि्ा असें सांगितले 
आहे, तेथे तेथें सू्यकिरणांनीं अभ्रौत 
प्रथम पृथ्वीवर भाण्लिं असा गृटाथं 
समजतां येर॑ल, आणि मातस्श्यानें अ- 
पनि भृगृंसादीं मेटविला णजे _पूयकिर- 
णांपाप्रून पृथिवोवर भ्रगट हणाय जो 
अघ्नि याला वादन वाने विस्तृत केलं 
असा जथ. 1 

 किवाभृगु हे वल्लविक्र विग्रमान पूर 
तन भहर्षि असून यांगीं अश्निभक्तोचा 
कवार प्रथम स्थापिला दी, आणि भु 
कणने पूयैकिरण जगि यागी अग्नीला 
पूथिवीवर आगे ही, अशा दोनी गोष्टी 


मस्त्‌, भृगु, उमा आणि सूय , यासिर्हित 
तुम्टी येऊन अमना सोम प्या" (क. €. 
३५. 3). एका मत्रात (क. १०. १४. 
६ ) ए३१ ऋषीन ग्ट आहे की, जआ- 
मचेजे पितर मणे प्राचीन पूर्वेन 
यांचा प्रसाद्‌ अण्ांवर असो. ओणि 
या पूरवजाचीभ्जीं नवं दिलीं आहृतं 
त्यात भृगु हे अहित. तीं नवं “अङ्गिरम्‌?, 
° नवृग्व, “अधर्वेण' भागि ‹भुगु' 
हींहोतः \ 
या्िवाय्‌ ऋषवेदांत भृगूविषयी वि- 
शेष कारी सौगितलेटे नादौ- वेदाया 
आलीकडीर जे पुरणादिक ग्रन्थ यांत 
तर भृगु हें नाव प्रसिद्ध आहेच, आणि 


श्व 


८१७ ऋग्वेद, [अ०१.अ०४.१.९१४. 


भष्छिंदरा सूनो सहसो नो भद स्तौतभ्यो पित्रधहः शै यच्छ । 
भग्र गृणन्तपंहंस उरुष्या नपापूभिरायसीभिः ॥ < ॥ 
अच्छिद्रा | सनो इति । सहसः । नः । अद । स्तोत ऽभ्यः। भित्र ऽमहः 
शम । यच्छ । | 
अगन । गृणन्तम्‌ । अंहसः । उरुष्य । उरजैः । नपात्‌ । पृःऽभिः । आय॑ 
सीभिः ॥ < ॥ 


~. -------~~ ~ -~--~---- ~~ ~~~ ----, --- ~ -~-~*----- "~ ---~-~ ~ -- ---- ~ -----~------+ 


भाषायम्‌, 


८. हे सहसः पूना ( बलस्य पुत्र ), मिवमहः ( =अनुकूलदीप्रिमन्‌ ) [ अप्रे ], 
[ त्वम्‌ ] अश्र नः ( अस्मभ्यम्‌ ›) अच्छिद्रा (-चिद्ररहितानि-क्षयरहितानि ) शरभं 
( =शर्मागि-सुखानि ) यच्छ ( =प्यच्छ ) | ह अग्न, द ऊर्जो नपात्‌ (बरख पुत्र ) 
गृणन्तं ( त्वा स्तुकतम्‌-असमत्सदृश्चं सोतारम्‌ ) अंहसः ( पापाद्‌ ) आयसीमि 
पूर्भिः ( =अयोवदृट तरैः पालनसाधनैः प्राकरिः ) उरुष्य ( =रकष ) ॥ 


"न= -------+ ~ ~= ~~ ~~ 
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विष्ण्ने जो परष्रामावतार पेता तो | दधष्टभा भृगो मातुेषु आ | 

भगूव्याच पटीं घेतला हह प्रसि आहे रयि न चाह सहवं जनेभिअः † 
हा मेत्र भोकाप्रमणें वाचा जाण्यास |, होतारमग्ने अतिथि वरेणिभं | 

सारी दाकवित्याप्रमाणे णावा मित्रं न रेव दिविभाय जन्मने | 


७. या मेमाचा भावार्थं असा अहि | तरून पेतले आहेत, ते पहा. यज्नात 
कीं, “ सातहि होते ज्याः अग्रीला आप- | रजो सात ‹ होते ' णजे देबा आ- 
णपिक्षां चागला होता असे समजन य- | ब्वान करणारे ऋतिन आहेत, तरी ते 
ज्ञात नेमितात, जो अग्नि सफ़र धनाना | देवांस बावन आणण्याच काम आप्‌- 
प्रमु याछा मी आन येथे हविरन दे- | गाकडन चांगले होणार नाही, अप्रीकडन 
उन भजतो आणि याजवछ सपनि | नागे होश्ल अस आणि देवार पनतं 
प्रचित | | व्हविं तँ उनम यजन आपराकदृनर 

“ सातहि होते." हेते कतिज सात" | होणार नाहीं, अग्रीकडन उनम 
असतात्र याविषयी ऋम्वेदांत सांगितले | भते, समजन अभ्रीला आपे 
जहे. ते सुवै मंत्र ' म्मे" ताली उ- । होता करून नेमितात, भते तातपर्. 


८ 


भ ०१.अ० ११.१्‌.९८.] ' वेदारथेयत्न. 


८. हे बरपुर, हे सुखदषय- 
कदीप्तिमान्‌ [अम्री ], [तूं] आज 
आण्हां स्तोयांख अक्षय सुखं दे. 
हे अस्री, हे शक्तिपुत्रा, तं [या] 
स्तोयाला स्ंकटापासून खोखंडाच्या 
भिर्तीनीं रक्ष. 


[1 मा 3) ~ ---~ * ~ ~-~~~-~ ---- 


८. या ऋर्चैत ऋषि अतं हणो 
कीं, "हे बलपुत्रा, हे शक्तिपुत्रा अग्नी, 
तू आम्दासारिस्या स्तोयांत आज अक्ष- 
य सवदे, तं मजसारिख्या स्तोयाट 
लोखंडाच्या भिती बंधून याच्या अति 
ठेवून संकटपासून रक्ष." हा जरी स्तो- 
राच उपमेहार नाहीं तरी याच्या ज- 
वढ जवन आहे, त्यायुके उपमंहार॑त 
जी प्राना श्टुणजे मौगर्णे असते ते यात 
आदह. ^ धा सूक्ताने तं अणी तवन्‌, 
केठे आह, तर तुं कृपा फरून आम्हां 
सारितिजे तुग्र दीन स्तते यांचे तूं से- 
रक्षण कर. 

° सुखदायक्रदीप्रिमात्‌ =“ मित्रमहः." 
तू. ५० भ. २९ याजवरवी दीप पहा. 

‹ शक्तिपुत्रा ~ ऊर्जो नपात्‌." प्रस्तुत 
स्थलीं सायणौचायं “ अुज्नाचा पुत्र ' अतसा 
जथ फरितात, पण अ. ५. ७. १; ६. 
&८. २ ;७. १६. ६ यांजवरील दु" 
वैव भाष्य पहा. 


--------~ 


| ` लोखेडायच्या भितीतरी 


<,४८ 


8. 0 30) ० ०1६06, श्छ 
{10 0-वथ्क, 0 { ^+@71] ग 
{नात्‌} 01111688, 100 
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1 
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"जायसी 
भिः पूमिः." कृ. ७. 1५. १४ याजवरी- 
ल सायणमाष्य हा. शिवाय ऋ. छ. 


२७... यांति ° रतं पा पुरः आयतीः .. 


अरक्षन्‌ "= लोखंडाच्या शंभर भितीनीं 
मखा रक्ष " अरसगिर्मैस्य वामदेव ऋ- 
षने शरे जहे. 

अँप्रीरा बलपुत्र आणि शक्तिपुत्र कां 
म्टणताकत यविषयीं पूर्वी पुष्कर वेक ्षा- 
गितदव आहे. 

ही मंत्र लाली रिदिव्यावरून पूर्व 
कानी कसा पणत्‌ असतील याविषयीं 
तमन्‌न येशलः-- 


अच्छ पूनो सहसो नो अव | 
स्तोतृभ्यो मित्रमहः शर्म यच्छ्‌ | ° 
न्यप्र ृणन्तरमहसः उस्ष्य | 

ऊर्जो नैपत्‌ पूरभिरायसीभिः | 


८४९ | ऋग्वेद, “ [अ०१.अ०४..२४. 


भवा वरूथं गृणते विभावो भवां पधवन्पधवंदशचः श्म । 
उरुष्याग्रे अंहसो गृणन्तं श्रात्क्ष धियाव॑सर्जगम्यात्‌ ॥९॥२४॥ 
मं । वरूथम्‌ । गृणते । विभाऽवः । भव॑ । मध ऽवन्‌ । म॒घवैत्‌ऽभ्यः 
शम | 
उरुष्य । अपरे | अहसः । गृणन्तम्‌ । प्रातः । मु । धियाऽषुः । न. 
गम्यात्‌ ॥ ९ ॥ २४ ॥ 


--~----- ~ ~ श्न ~ + 11 च = = भ्न 


भषायाप्र 


९. हे विभावः ( =विभावन्‌= विशेषेण प्रभावन्‌ ) [ अग्ने ], [तवं] गृणते (तभ 
मत्सदृशाय ) वरूथं ( =र्षणसपर्न-कवनं ) भव, हे मघवन्‌ (=धनवन्‌ ) [ अपने ] 
[ त्वं ] मघवद्रयः ( =धनयुक्तेभ्यो ) [ यजमानेभ्यः] शरमं ( =शरणस्थानं ) भव । 
है भग्ने, [ तवं] गणै ( =मत्सदृरं सोतारम्‌) भंहसः (पपाद ) उरुष्य (रकष) । 
-धिपावमुः ( धीमान्‌ प्र्नाुक्तः ) [अग्निः ] प्रत्तः ( =मातःकाटे ) मक्र ( =स- 
त्वरं) जगम्यात्‌ ( =दिने दिन गच्छतु ) ॥ 


भर १.अ० ११.५८. 


९. हे प्रकादीमान्‌ [अभ ], 
[ तुं ] स्तोत्रकर्याच कवच हो, हे 
धनतंपन [अग्नी ], [ठ्‌] धनसं- 
पन यजमाना क्लरणस्यान हो. 
हे अग्नी, [तं] स्तोयाखा संकटा 
पासून तार.-वृद्धिमान्‌ [अपि] 
प्रतिदिवसीं सकान्यीं येत जाओ. 


ट 1 


९. हा या सूक्ताना उपसंहार आह. । 


आणि उपसंहरति जी प्राथना म्ट्णजं 
वर भागण्यानचं मनांत असतं, ता यात 
उपाख्य देव जो अश्रि याजपरत मागितला 
आहे. तोहाकीं, हे अग्नी, यास्तो- 
वराचा कती स्लोतानोमीया मन्तं 
कवच हो, म्हणजे, अंगांत घातरेत्या क- 
वेचाप्रमणिं मक्षे रकेण करीत जा; 
आणि मला स्तोत्र करावयास लवणा 
जे धनतेपन्न यजमान यानां तूं शरण- 
स्थान हो, म्हणजे, यानीं तुला शरण 
यवे आनि त्वां संरक्षण करव अश्रा प्र 
कारे यांजवर कृपा कर. फांकीँतूंध- 
नतेपन्न आहस. तर आणखी पुनः 
परितो की,ष्तु मन क्तोत्याचं संरक्षण 
कर.--हा अन्नि प्रतिदिनं प्रातःकान्धी 
प्राट होओ, आणि अण्डं दिले हवि 
रहण करीत जाओ." 

पूर्वीच्या कालीं सदा अश्नी चारं हषी 
की, जे देवभक्त श्रीमन्त असतील यागी. 
°गुरीब्‌ राह्मण श्णने सूक्तं ज्यांली र- 


वेदाथैयल, 


क~ न 
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ष्रणून आहुति दजन यज्ञ करण्याच्या 
कार्म टवोत अणि यज्ञ संपादणासा यज्ञ 
करून उपास देवतेची स्तुति करून, 
आप्रणास्न यज्ञाच्याज्नीमीं टावणाग्या यज- 
माना आणि आपं स्वताहानें कल्याण 
हाजा, आणि निय संकट दृर हओ, 
अशत तिची प्रार्थना सूक्ताच्या शेवटच्या 
मत्रांत एणजै उपतहारंत स्पष्ट करीत" 
अथव जाणवीत. पण दा वेनं सोता 
अथक यज्ञसेपादकर एका जतींतीर आ- 
णि यज्ञ करविणारा यजपूनन्हा दुर्या 
एकरा जातीतील हाभेद नसे. सतत्र 
करितां ,आले आणि विद्वान्‌ असला 
म्हणजे पुरे® अपक जातीतीर अप्तला 
पाहिजे असें नन्दते, अथवा दोमुसपीदक 
कञाले तरी अटी उंच वणौवे ब्रह्मदेवाच्या 
पुखांतन जन्मे आहां आणि यज्ञ 
करविते यजमान आपणपिक्षां कमी जआ- 
हेत सें मानीत नसत. श्णूनच या 


मत्रांत सुत्त सव्य ऋषि अभ्रीजव 


्ोत््राचे आणि यजमाना कत्याण कर 


चितां यैत अग्रा कवी सूक्ते रचन तीं । अज्ञा अथौची प्राना करितो, आपणा 


प्रणवेद. 
सूक्तम्‌ ५९. 


गोतमो नोधा षिः | अश्निवेशानसे देवता | तरिषटप्‌ उन्दः | 

वया दद्र भ्य॑सने भन्ये ते विश्वै भ्रपुतां माद्यन्ते । 

केश्वानर नाभिरसि क्षितीनां स्थूणेव जनौ उपमिद्ययन्थ ॥ १ ॥ 
वयाः । इत्‌ । अपने । अम्रय॑ः। ते । अन्ये । वे इतिं । विशं । अमृताः । 

मादयन्ते । 
केन । नाभिः । अति । धितीनाम्‌ । स्थूण इव । जनान्‌ । उप. 

मित्‌। ययन्थ ॥ १ ॥ 

भाषायाम्‌, 

१, हे अपने, अन्यग्रयः ते ( =तव ) वया इत्‌ (शाला एव ) [ भवन्ति । | 
त्वे ( =त्वपि ) [ एव ] विरे अमृताः ( सवे देवा ] मादयन्ते ( ष्यन्ति ) । 
हे पैधानर ( =“ विभेषां नरणां पदृररूपेण संबन्धिन्‌ जगन), [ तवं ] क्षितीनां म- 
ष्याणां नाभिः ( =अवस्थापयिता › असि | त्वम्‌ उपमित्‌ ( -उपस्थापयिता सन्‌ ) 


८९५१ [अ०१.अ ०९.१.२९, 


जनाद्‌ ( =मतुष्यान्‌ स्थृणव-~-ज्म्भ इव ) ययन्थ ( धारयसि ) ॥ 


ए 1 ए 11 ~न 


स्वताहाला तारण्यायची अवश्यकत। तादी, 
यज्ञ करविवया यजमानाला मत्रि" माह 
अमे समज प्रार्थीति नाही 

दुसरी गोष्ट अङ्ञी ध्यानौत टेवण्या- 
जोगी दिसून येते की, आलोकटय्या 
कामौतीठ स्तोते अथवा ऋषि म्हणजे 
पुरोत, भट, भिक्षुक याच्यक्रड्न य- 
हञादिक कांहीं तरी कर्म करविंटे म्हणजे 
ते यजमाना रक्षण अथवा कलयाण हो- 
ओं अथवा याय्या च्ियेटा, किंवा पु- 
लीला निय सीमाग्य असे। आणि प्राप 
मर्गेव आपे रक्षण श्टणते संरक्षण 
 भाणि कल्यान हओं किंवा प्रत्या 
रवताहध्या कुटवातोर त्ियासरि सदैव 


[1 


भौभाग्य असो अश्नी देवाची अथवा ई 
शरराची प्रानी न करितां, यजमानालच 
मात्र ‹ शांति असो, पुष्टि असो, संतोष 
असो, वृद्धि अतो, विदूर होभोतः 
दौर्ावुष्य असो, भरेग्य असो, फमौ- 
पाषून कल्याण होओ, क्माचा उत्केषै 
होओ, धमौची बहती हओ, सुखारी 
बदती असो, धन आणि ध् याचा 
उत्करषं असो, श्च्छिटी पत्ति पाष 
हओ, बदेस््या प्रदश्ली अरि नि- 
रुन हौओ, ने बरे भसे ते हभ, 
पुटव्या कामात विप्र न होओ, तीभाग्य 
होओं, सुमेगरु असो,  ( शान्तिरस्तु ९ 
श्तु तुटिरस्तु ए्िरस्तु निविस्तं 


(४ 


म १,अ० १ १.स्‌.९९.] 


सृक्त ०५९.. 
ऋषि-गोतयकुव्डातीर नोधा 
या नावाचा. देवता-अपि. वृत्त- 
त्रिुम्‌, म्हणजे श्याल आतां 
आपण उपत्नाति म्हणतां ते. 

१. हे अप्नी, दुरे [ सबै] 
अग्नि तद्या शाखाच [होत]. स- 
कठ अमर त्याच ठा्यीं हषे पा- । 
वतात. हे वैश्वानरा, [तरं] रोः 
काचा नामि होस. [तू] खारा 
प्रमाणे जनास आधार्‌ [ दोप्साता ] 
धारण करितोस 


"~ --~---~-*~ ==-----~-+ ----- ~~ --~ 


आयुष्यमस्तु आसोग्यम 
करमैसमद्धिरस्तु धर्ममृमृद्धिरस्तु इटसंपद- 
स्तु बहिर्देशे भरिषटनिरसनमस्तु यच्छ 
यस्तदस्तु उरे कमेण्याविध्यमस्तु सांग 
भाग्यमस्तु समङ्गत्यं चास्तु ) असा छांब- 
चांब आश्ीवौद देतात, जणूं काय आ- 
्षीवीद्‌ देणाग्याच्या धरीं तर धा सगन्या 
संपत्ति भरून वाहत आहत. 

या कऋचेया परित्या तीन पदाति 
अप्रीषिषयींर प्रयक्षनिर्दश अपून चव- 
ध्या पा्क॑त परोक्षनिदश आहे तो ल- 
्षांत ठेवावा. दुसरी उदाहरणं आन 
परयत पुष्कर आषटीच आहेत. शिवय 
हां येथे परोक्षनिर्देश असण्यावें कारण 








वेदार्थयलञ, 
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अले आहे कीं, चवथा पाद ष्णजे ° प्रा- 
तमेकषौ धियावसुजेगम्यात्‌" हे शब्द्‌ उपा- 
सनाविसर्नीच्या वेगी उत्रारावयाचीं गो- 
तमकरुल्यंत चाङच पड्न गेट होती अं 
दिष. सूक्ताया शेवटीर मरत्राया शेवं 
हे शब्द घातके इतर स्तात माटन्तीत. 
पा मण्डलाया साठाव्या सूक्ताचा नववा 
मत्र पादू, वंत अभ्रीस॒च टाविले आहत; 
पण ऊ. ५. ८० या पृक्ताच्या शेवटी 
मेत्राया रेवटील पादात सोमरूपी केवाप्त 
लाविले अहित. ऋ. ९. ९३ या सूक्ता 
व्या शेवटी मंत्राव्या शेवटीर पादात 
सुद्धा सोमासच खाविलठे आहेत. दुसरी 
हि दाहरण।पुष्कर अहित. 

त 


~ ~ 
१. ह शक्त धैशानर अप्रीर्विषयीं | उष्यांचा जो अश्चि तो अहे तायणाार्य 
आहि." शरशरानर अश्रि श्णजे सवै म- । शणताब्र; आणि ते असें द्टणतात की, 


८५३ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.१.२९. 


मर्था दिवो नाभिरथिः पंथिव्या अथामवदरती पोदस्योः । 
त तवां उवासोऽजनयन्त देवं वैश्वानर स्योतिरिदायाय ॥ २॥ 
मधा । दिवः । नामिः । अग्निः । पृथिव्याः । अथं । अमवत्‌ । अर्‌ 
तिः । रोदयोः। | 
तम्‌ । त्वा । देवासः | अजनयन्त । देवम्‌ । वश्वानर । ज्योतिः । इत्‌ । 
अयाय ॥२॥ 
आ स्ये य॑ रश्मयो धरुवासो वेश्वानरे दुधिगे ऽग्रा वसूनि । 
या प्वैतेप्वोष॑धीष्टप्सु या मानुषेप्वसि तस्य राज्ञा ॥ ३॥ 
आ। पूर्य | न । र्रमय॑ः "। प्रवासः । वश्वानर । दधिरे । अन्ना । 
वसूनि । & 
या । प्ैतेषु । ओषधीषु । अपूऽषु । या । मादुषेषु । अति । तख । 
रानां ॥ ३ ॥ 


^-^ 


व 1 





भाषायाम. 


२. अग्निः दिवो ( तुटो) मृधो ( =मूस्थानीयः प्रधानभूतः ) पृथिव्या 
नाधिः ( =मृध्यस्थानीय्‌.) [ चाज्ति ] । अथ (-अनन्तरम्‌=अत एव ) [प] 
रोदश्योः ( =ावापृथिव्योः ) अरतिः ( स्वामी ) अभवत्‌ | त ( तादृक्ष) ता 
( त्वां) देवं, हे वैश्रानर[ अग्रे], देवाः ( =देवा ) आयौय ( =आययैजातवि~= 
आय॑जनानमथं ) ज्योतिरिति ( ^ज्योतीकूपेणेव ) अजनयन्त ( =उदपादयम्‌ ) ॥ 

३. धवास: ( नुवाः=निश्वला ) रमयः ( किरणा ) आ सूयं न ( पूयं व) 
वशरानरे अश्नी [ धुवाणि ] तसूनि ( धनानि ) दधिरे (नपरियन्ते-भुक्षते ) । 
[ अतः कारणाद्‌ हे अग्रे], या ( धानि) [ वसूनि] पर्वतेषु, ओषधीषु (नवृक्ेषु) 
प्सु ( =उदकरेषु ), या ( =धानि) [च] धादषेषु ( =मदषेषु ) [विव्रन्ते ], 
तख ( =वसुनात्य=तेष (वेषां वसूनां) [ तवः] राजासि ( =भधिपतिमेवति ) ॥ 





सकढ मदुरष्याच्या जठरं अप्नि अप्ततो | सकर देषांसादीं अप्रीच्याच धृत दवि ` 
" ऋभून्‌ वैशरानर होय भागि यामेव । अर्पि जाते, एणून स्कढ अप्रर्णे 


म०१.अ०११.स्‌.९९.] वेदार्थैयत, ८९१ 


२. अप्नि [शा] दुखोमौचा 
माथा [आणि ] एथिवीचा नामि 
[ होय ]. आणि तो द्यावाएथिवीचा 
स्वामी साला आहे.-'असा जो देव 


या तखा, हे वैश्वानर अग्र, 
॥ ज्यो तीरूपाने देव ०००१ ४ 918“, ए 16 
0008 28 8 11011} {37 16 


निर्माण करिते ले. 9४ 
२. सुयोच्या ठायी किरण अ- 3. ^8 नलात्‌ व$8 10 
चर | आहत ] तसौ वैश्वानर अ- | ४९ पा) { €षण 80 | 01688 


न बहि 1198 = 8{2.114 (०8८8110 17 
म्ीचे ठायी ध [अचल | आहत. । ॥ 081 च 218/*01818.-- भ 118. 


[ दे अग्नी | पवैतांत जीं |[ धने | । [01७85108 ] [ ४९6] ॥) ५6 
[ आहित ], जीं वृक्षां, [ जीं ] उ- | पपपभ 1199) 1115, 11 € 


| पद्या, [ क्रात्‌ ] क) 96 भाला 
दकाति | आहेत ] [आणि | जी राद्धा 0 086 भणण, 0 


मदष्यांमध्ये | आहेत ], याचा घर] | ५०४), त 6 [साद 
राजा होस. | 


[1 ~ ~ --~ "~ ------*~ 


देव ते अप्रीच्याच ठायी श्हणजे अप्नी-* | कर्ता.आणि रक्षिता वैश्रानर भग्रीच 
च्या पुनि हषे पावतात असें मत्रा | हाय्भत्‌ सागण्याच तान्पयं आहस 
गहट्टे अहे । दिसते. 

' लोकांचा नामि होस = नाभिरसि | हा मंत्र उपजातीखा खाटीं दाखवि- 
क्षितीनाम्‌ " म्हणजे जनांची व्यवस्था | व्वप्रमणें मिक्तो 
करणारा अतं सायणाचायं प्णतात. प- | वया दपर अप्रयस्ते अन्ये | 
रतु षकट जून ज्यापापून निघाले आ- त॒ए विभ अमूर्त मादयन्ते | 
देत ्टणद्के उत्पन क्षारे आदेत तो असा | वश्वानर भाभिरसि क्षितीनां । 
अधे संभवतो. आणि तक्र भअप्नि 9 स्थणेव्‌ जनी उपमिद्ययन्थ | 
सक देव, सकन मनुष्य यांचा उत्पर्ज- 


4 0711 [ 18 ] ५16 1068व 

ग प्च्क्णलय [29110] (€ 79१6] 
{ ¶#16€ 8111. 80 16 ०९ 
। 0६116 16 7188{ला ° ध्रा 
ए९8४्ल) 214 [.411.-& प्ली 
{10 1098 1€ला। 16006, 0 

















सि भ कन 


होय ^ ्टणजे द्युलोक आणि पृथिवीदही 
|साच्या अधं सपिकारखालीं आहित 
याष्कैतोया दोहोंचा प्रति हय. तर 


.अघ्नि हा एवढा मोग आगि 
„इतका व्यापक आहे शीं, तो दरलोक़ाचा 
भधा होय भागि पृथिवीचा मध्यभाग 





८९९ ` ऋग्वेद. 
बृहती हव सूनवे रोद॑सी गिरो होत मनुष्यो ऽन दक्षः । 


स्वत सत्यदाप्याय पर्वर्डिश्वानराय नतमाय यहः ॥ ४ ॥ 
बहती वेति बहती.ऽदव । सनव । रोद्ती इतिं । गिरः । होता । 
मनुष्य॑ः | न | दक्षः। ` 
खं; ऽवते । सय शुष्माय । पर्वीः । वैश्वानराय । नऽत॑माय । यद्रीः॥४॥ 


५०० न~ भा सनको 


[अ०१.अ०१.१.१९. 
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भाषायाम्‌. 


४. सोदसी ( -घ्ावापृथिव्यौ ) सूनवे ( नपुप्रायनपुतरभूताय अभ्रये ) बहती इव 
( =बृहयाविव~गरमूते इव ) [ जात ज्ञः] | [अयं] होता (=पुरोवती देवानामाहाता) 
स्वर्वते ( =तेजोयुक्ताय ) सयशष्माथ ( =सतसबलाय ) दतमाय ( अतिशयेन पराक्र- 
मवते ) वरश्रनिराय पूर्वीः ( बहुविधा ) यह्वीः ( =बहतीः ) गिरः (स्तुतीः), दक्षो 
मनुष्यो न ( =“यथो मठो टीक्रिको बन्दी दातारं परभुं " बहुविधया स्तुया लति 


त्त्‌ ); (पुङ्‌ | ॥ नि 


~= म~~~“ * 


अत्ता नो वैश्वानर अग्निदेव, याला द्‌- 
, वानीं आर्यननांस प्रक मिन्वेा णन 
उत्पन्न केटा अहिः असायारंत्राना 
भावार्थं आहं ५ 

या मत्रोत -अग्रीला दैवांनीं उत्पन्न 
केठे अति सांगितठे आह. परंतु इतर 
हिकाणीं अश्रि हा सव देवत प्रेष आणि 
त्व देवपक्षां पुरतन होय भते तांगि- 
तर अद. 

'ृथिवोचा नाभि'=नाभिः पृथिव्याः 
याचा अथं ` पृथिवीचा रक अमा 
सायणाचायं करितात. 

उपजातिव्ृत्ताटाआणिया त्रिक्षीक- 
दढा किती योढं अंतर आहैष पहाः- 


~--~--- ~ ~+ ---- --- 


= ~ ~ ~~~ ~ ~~न ~ ~ क, 


मृधां दिवे नाित्निः पृथिव्याः | 
अथाभ्वेदरतो रदसाजोः | 
तं त्वा दैवातोजनयन्तर देवं | 
वैश्ानर ज्योतिरिदारिभय | 


3. या केत वश्वानर अग्रे वैभव 
तांगितठे अहैः हे वेश्रानर अश्री, 
पर्वतात जी खनिन द्रव्ये, तदादि धा- 
नये आहित; वृक्षापापून फ्पुष्पमंधादि 
जीं द्रव्ये प्रप्र होत ; जलौपापून वन- 
स्पत्यादिकांची उत्पत्ति, रसोत्यत्ति, गी 
कवहूनापापून होणारे व्यापार उदम 
जैटचर, मतुष्यमात्रापावून आदरति््य, 
दानमानादि होणारे लाभ, या र्वी ^ 


म०१.अ०११.स्‌.९९.] › वेदायथेयत, ८५६ 


४. दयाबाए्थिवी [ अपल्वा ] | 4. एका॥\ ४० 64१6 19४९ 
पुत्राकरितांच जणं काय विस्तीणे | 8 1४ भल० 06८०९ ४४३४ णि 
ल्या अहित. चतुर मदष्यासारि- | ध" ४०. [11४51 1५0५८ 
खा [हा] होता तेजन, सयव्रल, 11९० ४, ९1९1] काका) [18 गीला) ] 
[ भणि ] अतिपराक्रमी [अका ११1९५ [शात्‌] 10 पव [कृ णा)8 ४0० 


| ची ४116 कीपाद्टुला५ भप 0कलः- 
वैश्वानराप्रीयर्थं नाना प्रकार पि] [ 8 ] छ ऽक्छपाएप 


[ आणि | मोटीं स्तोत्र | अर्पण | द्वा. 
करीत आहे |. ह 


[+ 


तं स्वामी असून दीं तुनजवन क्षणिक | याने सहवास आहत, तशीं सहचर व 
राहणारीं नन्हेत, तर सूने श्रिरण जसे । शाश्रत आहूत. 

८. अग्नि इतका मोटा आहे कीर | दात प्रसिद अपव्याविषयो पूवीं पष्क 
तो सगकी पृथ्वी आणि सगन्म ब्रुलोक | वेन सांगितरेच आह. यावरून उघड 
यांत मावत नाही, आगितो यांत रा- | दिषून येई कौ, निस्तोरणं॒पृथिवीवर 
हावा प्दपूनन जणूं पृथ्वो आणि स्वग महन गुलोक जो हा वर पत्तर आहं 
इतके विला होत रारे अदित. | या द्ीषाच्या मध्ये उभेच उत्पतन प्रति- 
तो तेजः्ुन, खरा बलवान्‌ आणि अ- | दिनीं पमातकामी होत असते; अगि पुवः, 
तिशयेकरून शोययुक्त असा होय. या* सविता, वरुण ( म्हणजे रात्रोचा जो भ- 
ला हा आमचा होता ( षणे यज्ञसंपा- | यंक्डर्जंपृक्ार तद्रूप देव } आणि को- 
दुक) कुक स्तोयाप्रमाणे, नानाविध | णीएक दोनन तारे तद्रूप न्‌ अश्रौदेव 
सेतर रचन मोवयाने यून अपित आहे' | यानी उत्पत्नि म्टुणजे उगवं अथर्वा 
असा यामेजाया भावाथ आहे. यें | आगमन्‌ होतृ असते शून त्या सवी 
अप्रीला ब्रावापृथिवीचा एुटगा ह्ला दरलदाचीं शट असे वेदांत वटे अहै. 
अहे, तें लक्षात ठेवावे. ऋ. 9.१५. | अग्नि हा पूर्वरूप ते जनं व विनुदरूक ते- 
६ यौत अग्रीस * दिक रिशुः ' ष्टणने | जाने पृथिवोजागि शुलोफ याच्या पौ- 
गुोकाना पुत्र अष हटले आह. या-* संत जन्मतो षणे आविभूत होतो 
प्रमाणेन अश्र देव, आ।दिग्ग आशि | म्गून याटा। सूचा पुत्र अते ले 
पूय यांसि व्रृलोकाचे पुत्र अते वेदक आ 
नाव दिके आहे. उषा दवीप तर बरूची | ‹ चतुमलष्यापरमे, [ हा ] होता ' 

° भूगजे शरलोकानी कन्यका असें नाद वे | ‰ हता मलयो न दक्षः५ सायगाचये 
+ 





८९७. ; ऋग्वेद, ‹ [अ०१.अ०४.ब.२५, 


दिवश्चित्ते बृहतो जातवेदो वैश्वानर प्र रिरिचे. पहिलप्‌ । 
रालां ङषीनाम॑सि मरनषीणां युधा देवेभ्यो वरिवश्वकथं ॥ ५॥ 
दिवः । चित्‌ । ते । बृहतः । जातऽवेदः । वैश्वानर । प्र । रिरिचे । 
महिऽवम्‌ । । / 
रान । कृटीनाम्‌ । अति । माषीणम्‌ । युधा । देवेभ्यः । वरः । 
चकथं ॥ ९ ॥ 


० न = ~ ~ भ 
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भाषायाम्‌... 


५. हे जातवेदः ( सष जातानां वेदितर्‌ ) वैश्वानर, ते (=तव ) मित्वं 
(=मदस्वं-बृहत्वं ) बहतो ( =विक्नीणख ) दिवश्चिद्‌ ( =ुलोकादपि ) प्र रिरिव 
{ =पववृपे=मरहीयोलि ) | [ तवं } मादषीर्णा कृष्टीनां ( =मनोजौतानां प्रजानानमतु- 
व्यजातछ् ) राजाक्ति,( =प्रमुरसि ) । [ चं ] युधा ( =युदधन ) देवेभ्यः (-लोतृभ्यो) 
चरिः ( धनं ) चक्रथ ( =अकार्षीः-पयच्छर्ति ) ॥ 

त्वं स्तोतृणां हितार्थ युदा संपरामे, तेभ्यः शतरुधनं जित्वा ददासीयर्थः | 

° वरिवः शब्दः सायणमनुमयैत्रारमामिव्यास्यातः | यनु, विदुष्टसो मास्मान 
, अन्ये च केचित्‌ पुक्ततामुखादिशदव्यौ स्यानं कुवन्ति तचिन्यम्‌ | युधा इन्द्रो महा 
वृरिविथकारेति वाम्यं प्रभूतेषु मन्त्रेषु सायन धनशब्देनैव व्यास्यातत्वात्‌ | यस्माशेषं 
सर्वत्र धनशददेमैव व्याख्यानं कृतम्ति तस्मत्सोर्थो पुरतनव्याख्यानपरंपरामतुसयेव 
सायन कतोस्तोति मन्तकम्‌ | स चाथैः सर्वेष्वपि मन्तेषु योग्यो भाति | एव प्ति 
नतु केवरं धात्व्थपरं सायण व्यास्यानं न तु पुरातनन्यास्यानपरंपरागतमिति शृत्वा 
भूयोभयस्तदषयन्तो व्याख्यातार; स्वयमेव पुरातनव्यास्पानपरपरगतमर्थं त्यक्त्वा 
केवटधाव्वथपिगतमथन्तरं“वेन्तीयवधेयम्‌ ॥ 





जगः 


मूणतात?- “ कोणीतरी साधारण मनुष्य | एक वाक्य करन्‌. “अग्नि हा मदुष्पाप्र- 

““दालयाची अनेक स्तुति करितो तक्ष, ” । मागें कुशन होता होय ' असा भं ए- 

° हा होता ' ग्टणजे मैप्रवक्ता अतेल एक | रितात, अणि 'अ्पेण केरा ` याय 

करिवा मेतरकयौच्या बरोबर देवयजन | अध्याहार करितात. 

करण्यात गंता आहे तो अतेल.५ कि- | ‹ [ अर्पण रीत भह] याब 
तीशक विद्रान्‌ ' होता मतुष्यों न दक्षः।\ | पर्त क्रियापद नाही. यापु हा शरण 
हे शद अप्नोकटे लावून तितक्यनेथ '| बराच करिण टसा पाहिने, ° 





म०१.अ०११.स्‌.९९.] * वेदार्थयल्न. ` 


५. हे सवेता वैश्वानरा, धसं 
मोठेपण मोठवा दुलोकापिक्षासुद्धा 
मोटे आहे. [तं ] मदष्यलो काचा 
राजा होस. [व] युद्धाच्या यो- 
गानें स्तोयांकसितां द्रव्य संपादन 


करितोस 


हा मत्र सारकं दापरविन्याप्रमाण उ- 
पजातिवृनाटा बसताः- 
बृहती इव सूनवे रोदसी | 


= ~ -~-~ ~~ ------ -- ~ ~ 


अप्नि माठ आहे अभेंवरसां- 
गितेच अहि. याच विचारसरणीला 
अतसरून ऋषि प्ट्णतो कीं, "अध्रि 
इतका मोठा आहे कीं, तो व्रखीकपिक्षा- 
हि मोडा होय. आणितो केवढ मो 
आहे इत्च नन्दे, पण या पृथ्वोवरीठ 
सक मलुष्यांचा तो राजा होय आणि 
यांतून जे मदष्य त्याची स्तुति करितात 
त्यांचा पक्ष धरून तो युद्धांत ठ्टतो आ- 
गि यांस यश्च आणि शरवे द्रव्य मिर- 
चन देतो. ` 
"पोष्या द्रहीकपिक्षांहि मोग ="दिव- 
धित्‌ प्र रिरिचे." शलोक म्टणनं पृथ्वीवर 
जो अतिवित्तोगे आकारमदेश्च आहे, ज- 
गिज्यांत सूयचं द्रादिक तारे, मरह जआगि 
अेख्य नक्षत्रं अहित आणि ज्याची पार 
नाहीं तो. यादन अप्नि मोग आदे अग्र 
हणणे श्टणने मोटेपणाची सीमाच क्री 
श्ये अप्नि शणने केव अग नष्टे, पर 


& 3 


८९ 


5. 0 शता 0111८ #०8/ए४- 
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गिरो हता मचषिसो न दक्षः | 
अवत सयङष्माय पत्राः | 
धेश्रानरायं नृतमाय यद्वीः। 


पृथ्वीवर जो आपण अश्रि पाहूतों तो 
आकञ्चात जे सूर्यणिरण आहेत तद्रूपः 
विजा चमक तात तद्रूप, आणि नक्षत्रादिक 
तेज.भिकड तिकडे प्रकाश्चतात तद्रूपे 
महदैन तं हप. अआणिय्या अम्र 
येथं कदे वणेन विशेष अर्तिरीयौ- , 
त्तियुक्त्‌ आहं असं नाही 

''डद्धाचया योगनं द्रव्य नेप्रादन क- 
रितो." असर इद्रास् करितीएक भत 
्ठे आहे. ऋ. ३. ३४. ७; ७. 
९.८. 3; १,६३.७ हे मंत्र पहा. इ- 
तरहि पुष्क असेच मंत्र जहत 

हा मत्र उपनातीपरमाणें यीडस्थोच 
अडनणीने म्हगतां येताः- ` 

दिवधिते बहतो जातवेदो | 

वैश्वानर प्र रिरिते महित्वम्‌ । 

शृष्टीनामसि माडषाणं | 


< -9 
| युपर देव्यो विवश्वर्ं ॥' 





--------- ~~~ = 


८९९ ऋग्वेद. [अ०१.अ० ४.३.२९. 


व्र नू य॑हितवं वंषभस्यं वोचं यं पृस्थो प्रतरणं सच॑न्ते । 
श्वाने दस्य॑प्िलैघन्वां अभूनोत्काघ्रा अव शाम्बरं मेत्‌ ॥६॥ 
प्र । उ । महिऽलम्‌ । वृषभस्य । वोचम्‌ । यम्‌ । पूरवः । वुत्रऽहनम्‌ । 
सच॑न्ते | । | 
वैश्वानरः । दस्पुम्‌ । अभिः । जघन्वान्‌ । अधनोत्‌ । काष्ठ; । अर्व । 
म्रम्‌ । भेत्‌ ॥ ६ ॥ 


-~~~----- ----~-*-~~~~ न~~ 
[क पि 


भाषायाम्‌. 


६. वृषभस्य ( तवरितं रेतः सेक्तं समथ -वीरख ) [ वेशरनरछप्रः ] महित्वं 
तु ( =क्षिप्ं ) प्रवोचं ( -पत्रवीमि), यं व्रणं ( वृत्र हन्तारं) [वैश्वनर] 
पूरवः ( =मतष्याः ) सचन्ते ( सेवन्ते ) |¶ैेधानरोश्निः दस्युं ( =रसानमुपक्षपयि- 
तारं शम्बरं) जघन्धून्‌ ( हतवान्‌ ) [ सन्‌] काष्ठः ( =अपः-मेषादकानि } अध्‌- 
नोत्‌ (-अधोयुा न्यपातयत्‌ ) शम्बरं [ च ] अवे भेत्‌ ( =मित्वा, अवक्षिप्वान्‌ )॥ 

अत्र काणटङ्ञब्दः सायणमतसयेवारमाभिव्यौस्यातः। यन शामण्यपण्डितैरन्यधाव्या- 
स्यान्‌ कृतं तदाधारकाहूमेव । उदु ये सूनवो गिरः काश अश्ेष्वत्नत ( ऋ. १ 
. ३७. १०) इत्यत्र, तथा * अतिषटन्तौनामनिवेशनानां कानां मध्ये निहितं शरीरम्‌ 
(ऋ. १. 3२. १० ) इत्र च क्रष्ठशनदछच उदकश्देनैव व्यास्यानं कतुं योग्य- 
त्वात्‌ सायण्कृत एवाथः साधृरिदि मन्तव्यम्‌ ॥ 


= ---.-----------¬ ~~ ~ "> 


म०१.अ०११.्‌.९९.] " 
६. या महश्चराचै महाभाग्य 


वेदाथयल. 


| ८६ ० 


6. 1.67 106 वप्रालयङ 81 


मला त्वरित गा दे [वीं ] ज्या ध ए76द7688 क [धा] [ल ०, 


वृत्रह॑या [ श्ूरा]सा मद्ये सेति- 
तात. वैश्वानर अश्रि दस्णूला मा- 
रून उदके व्ैविता ज्ञास, [ तो | 
शेबराला छेदून खाली याकिता 
साखा. 





६. "ज्या वृत्रधातकर वैश्रनरनी उ- 
पास्नना मद्ये करितात त्या शूर वैभा- 
नराचें महाभाग्य मी आतां वाणतो. या- 
चे पुख्य महाभाग्य हे होय कीं, त्यार्भ 
वृत्र आणि शंभर हे मेषोदके चोरणार 


@ 
1212 12100 1111तल्त्‌ 


1116 [सालाः ज # 718, णता 
एला 24016: ^+ 01 # &18/94- 
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| 
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नर पणन अं. रिक्षात वास करणास 
° अक्षानो पयु अथवा इद्र; आणि 
^° वा करवा इद्र यांजकड्न वषण होत 
८ असते यास्तव ही स्तुति योग्य हाय. 
“° दुसरे क्रित एक्क्हणद्रात कीं, ग्रलो- 





असर मारून उदकें मत्त केलीं आणि | “कत्र राहणारा जो सूयं तोच वैश्रानर 


तारी सोडन दि. 


५ अग्रि हाय, व याविषयीं याणी कांहीं 


° त्या महाशरान =' वृषभख.' अ~ | “ युक्तिरि सांगितली आहै. परर हीं 


्षरशः अर्थं ° वर्षण करणारा. वष॑ण | “ दोनींहि मते योग्य नाहीत 


वस्तुतः * 


करणारा म्हणजे जो नपुंसक नगद तो, “ अक्षे अहे कीं, वैश्वनर ह अश्री 


जो शुर असा वीर होय तो. सायण- 
चार्यं पाण्याचा वषीवि करणारा म्हणुन 
वृषभ अते श्टणताति. यस्कहि तसेच 
(रणति. 

या मंत्रा वैश्वानर अभ्रीनें वृत्र मारून 
उद्कव्रषटि केङी अपे सांगितले आहे 
हे काम इद्र करीत अधैतो असें वेदांत 
जादन्ते- या ठिकाणी वेशरानुर क. 
रितो ष्णून सांगण्यावें कारण काय अ- 
सा प्रभ निषास्यपुे वैश्वानर हा कोश 
याथा विचार यास्कानीं निस्क्तीत केला 
आहि, वं सायणांनींहि केटा अहे. ते 
दशतातं शी, “ + + मत वैशरा- 


“‹ नवै असून वैश्वानर आणि अग्नि ए- 
“ कन होत. * वैश्वानर यानी, शब्दध्यु- 
^‹ त्पत्ति सवे नरस ठोकरान्तणस नेणारा 
^° ब्हणृ् वेश्रानर अशी आहे; अथवा 
“' सव प्राणी अभ्रीटा यज्ञादिकांनीं भ- 
° जतात श्न अम्नि हा वैश्रुनर हीय; 
| अथवा जैतरिक्षि आणि चुलोक ह 
“ सव प्राण््रास व्यापून राहतात श्टणुन 
^ ते विश्न, आणि दयांपातून विद्युद्रू 
“^पाषँ अभ्रीची उत्पत्ति होते कणून या- 
५ चे नांव कवैश्रानर होय. यास्तव वै- 
| नर या नांवाच्या भ्युत्पत्तीवकून 
पाहिले असतां वरशानर श्णजे अग्नि 


।॥ 


„ ५ शोभते. कारण कीं अप्रीतं । 


एकदम प्रहण कणत ना ऽ 


८६१ | ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.ब.२९. 


[3 8 1 
वैश्वानरे महिम्ना विश्वकृष्िमरदामेषु यजतो पिभावा । 
शातवनेये दातिनीिरभरि; पुरुणीथे जैरते सूनृतावान्‌ ॥७॥२५॥ 
वैश्वानरः । महिप्रा। विश्व ऽृष्टिः । मरत्‌ ऽवाजेषु । यनतः। विभाऽवां । 
शातऽवनेये । तिमिः । अग्नः । पुर ऽनीये । जरते । सुनुत 5- 

वान्‌ ॥ ७॥ ९५ ॥ 

| भाषायाम्‌ 

७. विकृष्ट, ( =विश्ाः कृष्टयः सर्वेपि मनुष्याः स्वभूता यख सः-वरिशासां प्र 
जानां स्वामी ) विभवा ( =व्िशेषेण प्रकाशयिता ) [ एतादृशो ] वैश्वानरो महिम्ना 
( =स्वमरस्वेन ) भरद्रानष., ( --एतत्संन्ञकषृ ऋषिष-तषः ग्रहष ) यजतां ( =यष्ट- 
व्यो ) [ भवति ] | सूटरतावान्‌ (=परियसत्यवाग्‌ ) अग्रि: शातवनये (=शतवनेः पुत्रै 
ख ग्रह ) [ तथा ] पृष्णीथे ( =एतत्सं्षफ- पुरुणीधस गृह ) रतिनीभिः ( =शत- 
सेख्याकाभिः ) [ सूम ] जरते ( स्तूयत ) ॥ 

भणाजाः हातवनेयाः पुष्णीथाश वैश्रानरमभ्र नियं यजन्त इति भावः ॥ 


(हि 1 2 1 


[ती ~~~ न~~ "~~ 


५ अपतं ष्ट्णणं योग्य हाय. आतांन्भ- 
^^ प्रच्य कृतोवरूनहि याल ही क्षुति 


-~~~---------- ~------------~-------- ०५, [म 


नाव आणि वृत्रा मारण जरी इद्राच 
काम हाय, तरीहि कृम्वेदत इतर देवा- 
खाहि "व्रृ्रहुता" अम रव्टे आर 
“अप्रीलाच क. १. ७४. ३; ३. २०. 
४; ६. १६. ६९ इव्यादि अनेक मत्रा 
ष्ट्ठे आहे. सोमाल ऋ. €. ८९. 
७; १. ९६१. ५ याति रटे आहे. ऋ. 
१. १०८. 3; ७. ९३. १ इत्यादिकांत 
इद्राप्रीस हट्ठे आहं. आगिव्त्राल 
मारून उदक्रवृष्टि करणे हा इद्राजा पस- 
क्म अप्रीनें फेटा-अते कोटं कोटे सा- 
*गितर्ले आढन्ते. उदाहरणाधः- 
क..६.५९. 3 वति इद्र आगि भप्री- 
सवनधारी ष्टके आहि. शिवाय क. 
१. ५७८. ४ पहा. क. ६, १६. १४ 
४८ हाहि मंत्र पहा. क. ७. ५, 3 पा 
वैश्रानरनें नगर गने मेष फो भवै 










^ आहुति आद्विन्याप्रतं पोहचत;, ज- 
° दित्यापरापून वृष्टि हाते; वृष्णपापलमअ- 
^ ज्जआणि , अन्नापापून प्रजा होते ' 
^ अमुं समतीत सांगितठं आहे आणि 
^“ हा स्वै विस्तर निस्तार सृंगितला 
आहं 

धवरून वैश्वानर म्हणने इद्र अथवा 
वायु नन्द, तर अप्रीच रोष अते यास्क 
आणि सायण यानं मत आहू. ओणि 
आम्सहि तसेच वाटते. रतु या मत- 
विषयी जी याणी युक्ति सांगितक ती 


अप्रीरा वृत्रहुता कां श्वल यात 
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७. सक्छ मनुष्यांचा"“प्रभु 
[आणि ] विशेष तेजी वैश्वानर 
[ आपल्या ] मोठेपणीयुढं रद्रा 
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हि ]. प्रियप्तयवाक्‌ अग्नि शा- 
तवनेयाच्या येथे [आणि] पुरू 
णीथाच्या मेँ शेकडो [स्तुतींनी 
स्तपिखा जातो. 


अ~~ ~~~ ~~ [1 ~ ~-------~-~-- - 


ग्हैटे अहे. ऋ. 9.६. > हाहि मंत्र 
पट्‌. ९ 

यावरून्‌ असें समजावयावं कीं जशी 
व्याप्ताची महाभारत अणि पराणाद्धिक 
याच्या करैत्वाविषयों अथवा काठिद्‌- 
साची काव्यसोद्यीविषयीं प्रस्याति श्ना 
अुसस्यामरे यःकचित्‌ प्रम्यकपषोनें केर 
ठे एकाद 'सूपारीमाहात्म्य ' अथवा" म~ 
हानलेश्ररमाहात्म्य' व्यासानें केठे, किंवा 
‹ ज्योतिविदाभरणादिक ` जेनबनावट 
मथ काटिदास्तानें कटे अशी प्रस्याति 
तया त्या म्र॑थांचे कते कं पाहतात; तस्ता 
व्रहनन करून उदक्वृष्टि करणे हा 
मोढा परक्रम प्रतिदढरीस आल्यावर इद्रा- 
व्यतिरिक्त जै दुसरे देत यचि भक्तया 


[1 





8 





धासिना कोणकोणलया प्रसिद्ध उपासक 
ष्या धरी होत अपतेते सांगितर अष 
‹ भरद्राजकृरंत, शातवनेयावे घरी"आ- 
णि पुरणीथ राजाचे धरीं वैश्वानर अ- 
ग्ीधी उपासना होत, "असते. भप्रीची 





^ 


। (र * & अथे 9 


६, [1 {116 [05०५ ग &§~ 
दपरणा८ङ् २ [ पात्‌ ] पापौ 


। #८ल(~भाा का 4 11115 प 
, द एप ापाताठत्‌ऽ ग [क पा18 


---- 8 "क ) ~-----~-- [ष 


नीस्तातें करू छागे प्णजेततं ई- 


राच पराक्रम याणी केले अपे वणन 
करू लागतात 

' रबर ` हा ग आहें याविषयीं 
पू. ५. मे. ६ यानवरीक टीप पहा 

धन्ोबर म्हणजे वृत्रन समजावयाचा 
आह “ ** 

या मेत्राचा प्रथमं तर अगदौ उप-' 
जार्तीपरिमाणे वाचतां येतो, उत्तरार्धत वि 
रोष केरफार ऊरावयाला नक्र 

प्नू महित्वं वृषभधः्वाच 

यं पूरवो वृत्रहणं सचन्ते | 

वेश्रति यँदस्युमभ्निजधन्वान्‌ 

अधूनोत्का्ट अव शम्बरं भेत्‌ # 


= «~ ~~~ ~~~ ~~~ 


श 
७. यामत्राति वैश्ानर अप्रीची उ-' | प्रस्याति आणि योग्यता कशी आहे या- 


जविषयीं ह्‌ भत्र आहे. 
# मरद्राजाया येथे `=' भरद्राजेषु.' 
' भरद्राजाचे ठायी. 
[ सुप्म्यथोविषयीं पूर्वी कँगितरेच आ- 
° भरद्ाज' है जे षिद्‌ ते वे- 


<६२ 


दांत प्रिद आहे. आणि ऋग्वेदं 
साहे मेडन भेरद्रानषत आह. शि- 
वाय पुराणादि मात तर भण्रान 
ऋषि प्रसिद्धन अहै. आगणितूतैज 
राह्मण मरद्राजगोत्राचे आहूत त भर 
द्रजकुखंतीठ, ग्ण, मरद्ाजाप्रून 
परपरने जन्मटेठ होत अमा अथं अह 
वयपिक्षां मरद्राजानी प्रसिद्वि अनूनहि 
कमी जञाटी आहे*असं नाहीं 

^ प्रियस्तयवाक्‌ = सूनृगवान्‌." - 
णजे ‹ प्रिय अथवा रमणीय आणि ठर 
वन करणार. ' अग्नि हा होता "हेय 
आणि दौयाचे काम्टट्ठे सणज मनो- 
रमणीय स्तातरै' गाऊन देवांस यन्ञाप्रत 
नोठाविगेँ हँ आहे, सणून ह विरेषभ.अ- 
ग्रीला लाविटे भह. ५ 
, ° < शातवनेयाच्या यें ' =शात्रवनेये.. 
रातवनेय ` हा रहवनीचा पुखगा होय 
पण रातवनिन्हा कराण होतारं जक 
नाहरभागरि ˆ शातवनेय, यानविषयीं 
काटे तयो ऋन्वेदांत दुक्तया टिक्राणीं 
नाव सद्र आलें नाही. 

° एरणीथाच्या येष." पुरुशीथ हा तरी 
कोष होता याजविषयों कां ठाकर 
नाही. मत्रि सायणाचायं पुदूणीथ हा रा- 
जाहोता इतकरेच णता. हे विष 
नाम दुस्य मंत्रि को भेके आ- 
टस्त नाहीं 

वैश्वानर अग्नौपिषयीत्रे सूक्तं ॥ 
संप. एनः पनः या सूक्तानाभवेनार 
ङ्न पादृतां वैशानर अप्नि हा क्रोण 


ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०४.व.२९. 
विषौ अत्ते वाटते की, साधारण जो भ्‌- 
| मीवर अभ्नि आपण पराहतो तो ष्याव- 
याजा नाही; तर सवै जआकाञ्च, पृथिवी 
गुट इत्यादिकांनीं भरे जो प्रचंड 
अवकाश म्ह्णज पेकञ प्रदेश, यात सा- 
धारण अश्रीच्या रूपनें ष्ट्णा, अथवा 
अपार परकश देणाराजो सूय त्या रूपें 
सहाः अथवा मधवृष्ठाया प्रसंगीं भयंकर 
वीज पडते चया रूपाने म्णा, जँ जे शषू- 
न तेज सवत्र पसरले आहे तो अग्नि 
समजावयाचा आहे. याला वेधानस 
यव पदण्यावे कारण आगा वासते तें 
असेः- ° विश्वानर ` याचा अथं सकढ 
मनुष्यविर ज्याचा अधिकार चाल्तो तो. 
हँ नाव वेदात इदरापस्र एकदोन ठिकाणी 
लात्रिठे आह्‌ (ऋ. १०. ५०. ६ पह) 
“विशकृषटि ' या ्ञब्दाचा अथं ( विश्र 
«म्हणजे सगके आणि “कृष्टि ' णन म- 
व्ये यापप्रून ) जसता ‹ सवं मनुष्यावर 
ज्याचा अधिक्रार बतो तो अपा 
होतो (ऋ. 8. 3८. >; १०. ९२. 
६; १. १६९९. २ है मंत्र जाणि यांजव्‌- 
री सायणमष्य पहा); जगि "विश्वद्‌- 
वः ' शब्दाना अथं नता सकढ देवाव. 
रचा स्वामी अप्त होतो ( क. ५. ८२. 
०७ दहा मंत्र आणि द्ाजवरीर सायण- 
मैष्य षहा); आणि ‹ विश्रावु ' याचा 
(* विभः श्टूणजे सगे भागि ‹ आयु › 
णजे मदुष्य यांपपून ) जसा सकर 
मनुभ्यांा प्रभ असा अथं होतो (क, 
४.४२. \ हु मंत्र भागिग्याज- 
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वरीक सायणभाष्य षहा); तस्ता 'वि- | दगढांया मध्ये गणजे मेषांच्या म्य 


श्रानर ' याचा अथं ' स्कर मठेष्याचा 
प्रमु, (स्वभोम पदवी भागणारा ' अ- 
सा होतो. हं विशेषण ऋवदत इद्र 
लाविलेठे आटम्तं आणि याचा अथं 
सायणाचये सद्र असाच करितात. य- 
वरून विश्वानराचा म्हणजे इद्राचा पत्र 
म्हणून ( वेश्ानर.' ईद्रानं अप्रीस जन्म 
दिले असें क्वेदांत एका प्रसिद्ध पूक्ता- 
त सागितठं आहे (ऋ. २. १२. 3 
योशअशमनोरन्तरप्न जजान तंवरक्समस्मु 
म॒ जनास इन्द्रः= हे जनह, जो दनं 


| 
| 
| 
| 


अप्रीला जन्म देता ज्ञालो जआणिजोयु- 
द्रात नञ्च करारा हीयतो इद्र आहे 
असें समजा ). आतां विश्वानर हे दद्रा 
च नांवच नर असतें तरी आम्हीं सां- 
गितटेटो युक्ति निविवादं षेण्यास्तारि- 
घी ज्ञाटी अम्ती अते कोणी शण, तर 
तितकं अण्ही मान्य करितो. पण दुसरी 
कोणतीदि युक्ति सांग वैश्वानर हैं नाि 
कां पटे क सांग्‌ लागरों तर याप्क्षां ही 
ुक्ति, बरी दिसते. 


८६५९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.ब.२६. 


सूक्तम्‌ ६०९. 
गोतमो नोधा कपिः, | अग्निदैवता | कषप चन्दः | 
वद्वि यदास व्रिदर्थस्य केतुं सुप्राव्यं दतं सयोभ्थम्‌ | 
दविजन्मानं रयिमिव प्रशस्तं दाति भ॑रे मातरिग्पां ॥ १ ॥ 
विम्‌ । यराप॑म्‌ | विदथ॑स । केतम्‌ । स्र अन्यम्‌  दृतम्‌ । सयः.५अरथम्‌ । 
दि ऽजन्मानम्‌ । रयिम्‌ ऽईव । प्रशस्तम्‌ । रातिम्‌ । भरत्‌ । भृग॑वे । 
मातसिपि ॥ १ ॥ | 
` ` भाषायाम्‌ 1 
१. वदिं ( --हविष्रो बोदर ) यशसे (यशस्विनं ) विदथ केतुं ( =यज्ञष्य 
प्रकाश्चयितारं प्रज्ञापकरं ) मुपराव्यं ( न्सुष् प्रगच्छन्तं) स्ोअर्थं ( =“्यदा हवीषि 
जहृति तदनोमेव हविर्भिः सह देवान्यति गन्तारः”) दूतं (देवानां दूते) द्विजन्मानं 
(=यवपृथिव्योन्रौतम्‌कै\ [एतादृशम्‌ अग्नि] मूतर भृगवे (-एतत्संज्ञकाय महर्षये 
भृगुकरुलोयननेभ्यो यजमनिभ्यः ) प्रशस्तं (-परस्यातम्‌--उत्मं ) रयिमिव (=धनमिव) 
रातिम्‌ [इव च] (मित्रमिव च) भसत्‌ (-अभसत्‌-आहसत्‌- आनिनाय ) ॥ 
को नृम मातरिति सातं सनिं न र्तं श्यते । योभ्निः स एव मातरि 
वेत्येकोधैस्तु ते जुभ्मग्निमवते हवामह वेभानरं मातरिभानयुक्थ्यम्‌ (ऊ. ३. ९६. 
२) श्यादौ निर्विवादं एव | यत्तु मातरिधाशकरिक मुगुम्यः (ऋ. ३.५. ४) दूर 
देशादभ्निमाजहार, तथा च विवस्वर्दथं मातरिथने प्रथम आवरिरभूदश्निरिति (ऋ. 
१. ३१. 3९१. १४३. >) तरेव महष्याणामे मातरिशरा फिठ प्रथमेोग्नि निरम- 
ध्नादिति (क. १- ७१.४८; १. १४१. 3; १. १४८. ६) दश्यते तत्र मातरिथ- 
रदेन कल्य निर्देश इति जिज्ञासता | सायणानायासतु तादृशेषु सर्वेष्वपि मतेषु मात- 
रिथा नाम वायुरिति विवरण्वनत | युक्तिं च मातयैन्तरिक्ते शसिति प्राणिति ( वैत 
इति यादु.) इति मातरिति कथयन्ति । विदुष्टरः शार्मण्यभदयवा्यो रेधसतु तजे- 
ति | मातरिथशृन्दख वेदे कपि वुदियथ नैव भवतीति च वदति । सूचयति च 
मातरिति कञिन्मठप्यमाव श्ेवदुतो विव , तादृश एव कशिदरवितुमहति 
यस्मे सोपि टू रदजञादानहारेति | अस्माकं मते तु मातरिभा वेदुतोभ्निः | बुलेकाष्रू- 
मौ पतन्ेहृतोभिरई भोममश्िषत्ावैवति स्वगीद्‌ यद्रा दूरदेशाद्‌ षिवस्तो (=यन- 
मानश्य ) अर्थेत टेक आनयेति त्‌ त एव [ मातरा यदमिमीत मातरीति 
` (३. २९. ११) मन्त्रण व्यास्याने ॥॥ पदान्तारिकषे विद्योतते तद्पयाः- 
तरिश्वनापको भवतीति स्थान उक्तवत्‌ ॥ 


-------------न्र्-- 
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सूक्त ६ ०. 
ऋषि-नोधा ( पूरैसुक्ताचा 
जो तोच ). देवता-भभि. वृत्त- 
नरष. | 
१. [हनि] बाहून नेणारा, 
गशस्वी, यज्ञाचा ध्वज, चांगल्या 
तीनें जाणारा [आणि ] खवकर 
ताणारा दूत [अपा जो] दोघां 
सुन जन्मलेखा [ अभि], याला 
गतरिङव्याने उत्तम निपि [आणि] 
मेत्रच जणं [ करून ] भृगूकरिती 
भणि. 


१ मवा्थः- ' मनुष्यानीं अर्षणके 
ले हवि देवांकडे पेऊन जाणारा, महा- 
रस्वी, यज्ञाचा तर केवर ध्वजच, ल्व 
र चालणार आणि उत्तम कायेसिद्धिभ 
एरिणारा, आकाश आणि पृथिवीया दोन 
भार्पासून जन्मे असा जो अभ्नि, 
पाला मातरिश्व्यानें उत्तम द्रव्याचा नि- 
धेच नण समजून आणि मित्र समजून 
मगकडेत आणि." 

यांत ताल्ययं अपं आहे कीं अग्रीला 
तरिर्व्यनि मृगूप्रत भाणिले. मातस्थिा 
गिण, आणि यणं अप्रोला आणि कसें# 
भणि भृगु कोण, याविषयीं पूवी ( पृक्ष 
१ मत्र 3 आणि सूक्त ५८ मंत्र १. 
जवरीर टीपेत ) सांगितलें आहे, तरी 


यानं दुरून रहणजे, स्वगदून अग्री- 


¢ 
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प्रभ 60. 


0 (1079. एक १०१1८ (कपीन 
116 [016४710 वको) }. #ल८€-- 
4140 (7८40. 


1. पाभ, ॥0पदटा॥ 
[ ^^ 111 ] {0 जिद [ 88 ] ध 
९२६(८्ल[ला४ ८्वडपाठ [ रोत्‌ ] 

) व ॥ ॥ 1 
{1लात्‌, [ ^@114 {176 (श्मानः 
| 2 ६5 . ¬िक््ना], ५06 
01011015, {116 [क्षाल्‌ 9 16 

ॐ ° † 

86110166, 11५ ऽतल्ट््छप्पिा 
[ धात्‌ ] वृदः 1ा९छऽलो$ला, 
[ ^ 01)। ] 101 ५१ ४० ८५50. 





लागआणिला आणि तो विवस्वताक्र- 


रतौ, भृगूकरितां अथवा मनृष्युकरिसितां 
आणिल्य जसे वेदांत पुष्कढ चिकणी , 
सांगितले आह्‌ (क. ९६. ४; ३. २. 
९३६०३. < १०; ८ ८.४); दुस्य 
कितीएक मंज्रत अश्रि हृ प्तुर्ष्पनाती- 
करितां प्रथम, मातरिरव्याच्या दृष्टीस 
पडला क. १. १४३. २; १. १२८. 
>; १. ३१. 3); दुक्षम्था कितीएकं 
ऋचांत असे सांगितठें आहं शवा (मद॑ष्या- 
करितां मातररिश्व्याने प्रथम अभि मन्‌ 
कौटिका, म्हणजे धर्षण करून सिद्ध के- 
ला (ऋ. १1७१. ४१. १४१. 3; 
१. ६५४८. १; ३. ९. ५); जगिक, 


१०. ९; ९ यात अग्नीला प्रथम मात- 
(नः सांगणें अवश्य दिसते. मारि | 


रिश्व्यानें उत्पन्न केला,आि तो मठष्या- , 


[करितां केला अते सांगितले आदे, तर 
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~~~ ---------~ ~ *---------- 


ऋग्वेद. 


[अ०१.अ०४.१.१६. 


~--- ~ -- ~ --~ 


मनुष्यावर एवढा मोटा उपकार करून 
अप्रीला स्वगाहून आणून देणारा अथ- 
वा प्रथम ज्याणे या भूलोकरावर अग्नि 
सिद्रकेठा असानो मातरिथा हा कोण! 
सायणाचयं वायु अस हणतात, आणि" 

' मातरि ' गणन अंतरिक्षरूप अथवा 
गुरोकरूप आच्या ठायी धास्त यकरि- 
तो म्हणजे जगतो अथवा राहतो प्टषून 
“मातरिति ` अश्री व्युत्पन्न सागतात. 
दी व्युत्पत्ति आम्हां तरौ दिसते; ज- 
गि अतरिक्षटा अथवा दुटोकराला वा- 
यूची आई असें जरी वेदांत र्लं 
नादी, तथापि ऋ.७. ९०. 3. (राये त 
यं ज्नतू रोदकषमे रमै देवी धिषणा पा- 
ति देवम्‌। अथ वायुं नियुतः सकस 
उत वतं वक्षपिति निरे ज्या वषा 
य] द्वा्मथिवी शणजे ब्रोकर आणि 
"एुथिवी धनाकरितां निमीण कसित श्रीं 
इ० ) या मत्रंत द्ररेक आणि पधिवी 
याणं याला ननम दिले अतं सांगि्ले 
सद. तेह कदाचित्‌ वायु अता अर्थ 
हाऊ रकेल. परंतु वायुने अग्नि बुरोका- 

मदुष्याकरितां भूमीवर श्रूणिटाया 
समनु बीन वास्तविक काय आहे तें 
समजत नेरी, व वर्गे अप्रीला मंथन 
करून मलुष्यक्ररितां पृथिबीवर आग्षठं 
यच बीन उधड नाहीं. तांत खेर 
सहे कीं जेषे जें मातरिश्वनि अष्ठील 


पथम आगिठे अथवा मधि अथवा, 


उत्पन्न कटे अते सांगितले भारे 
मर स्थलीं मातिरिशा श्गजे वायु 


~ ~~~ “~~ ~--- --~~--“-^-- 


असेन्वायणाचायं पणता. यावरून सा- 
यणाचा्योचा अथं व्याख्यानपरपर्यन 
आला प्राचीन आहे अपे समजतां ये- 
ईट, आणि यस्कानंहि तोच सांगितला 
आह. तथापि वपु हो देवता वेदातक्षुद्र 
आहे; आणि तिणं अप्रीला प्रथम मनुष्य- 
हितताठीं भूमीवर आगिल हें नीट जु- 
ठत नाही- यास्तव कितीएक विदन्‌ 
मातरिथा श्टणने कोणीएक दव आह्‌, 
पण तो वायुमात्र न्ह, असें म्हणतात, 
पणतां कोण देव आणि त्याला मातरि 
श्रा कां म्हणतात, याचा निर्णय ते करीत 
नाहीत. तर मातरिशरा प्टणने तरोखर 
कोण अणि त्याला तें नवि कां पले 

या गो्ठीचा निणैय करण्यापूरवीं वेदा- 
त जथ जथं मातरि ह नाव आले अ- 
सष अमे सपे मंत्र "पाहिले पादिनेत, 


वरजे मंत्र सांगितले त्यारिवाय दम्या 


वभ्याच मंत्रा मातरि हं नांव अषि 
आहे. क. १. ९६. ४ यात अप्रीटाच 
मातरि असे ट्टे आह्‌, ऋ. १०. 
८८. १९ याति "हे मातरिश्वः" हे 
मातरिव्या ' अतं संबोधन अप्रीटाच 
केले आहि. क. ३. ५. ९ यात अप्रीला 
मातरि हं नाव दे भह. क. १०. 
५. ४७ यांत मातरिा आमी मने 
ज्कयुक्ते करो अशी प्राना आहे, तेष 
अग्नि हा अथं करणे उचित दित. 
(याच संधाने ऋ. { ०. १०९. शपा), 
क. २.२६.२ “^ शुभ्नम्‌ अप्निष्‌ अवः 
ते हवामहे वैश्वानरं मातरितानप्‌ उकध्युः 


म०१.अ०११.स्‌.६०.] ° वेदा्थयल. 


मृतो तेजः्ुन ° आगि षेधार्र॑रूप | 


आणि मातरिथरू्प जो स्तुत्य अत्रि 
त्याला आम्हीं संरक्षणे बोलाविरतो.' 
यांत अप्रीखा जसे वैश्वानर अ म्ह्टे 
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त्नि आहे तो आकराज्ातून पडणान्या वो- 


जपाप्रुन उत्पन्न ज्ञाठेखा आहे अशी क- 


| त्यना करणें हं अगदी साहजिक अहै. 


जआणिया वेदत मातरिश्व्यनि अप्रीला 


आहे ततेव मातरिधा गट आहे. “ए- | धर्षण करून प्रथम मानवांसादीं उत्पन्न 


कं सद्‌ विपरा बहुधा वदन्ति अ्नि यमं 
मातरिश्रानमाहः”= "एकच अविनाशी 
जी वस्तु तिला विद्रान्‌ अध्चि, यम, 
मातरि अशीं भिन्न भिन्न नवं देतात. 
ऋ. १. १६४. ४६ यातहि मातस्त 
ही अप्रीचीच विभूति आहे असे सांगि- 
तरे आहे. याशिवायहि दुसरे दोन ती 
मतर (१०. १५४४. १; ९. ६७. ३१) 
आरत त्यात ज्ञाय तरी मातरिभाया 
शब्दाना अथे अग्रि भसा जन्तो. 
आतां अप्रीला मातरिश्राकांजआणि 
कष्टां म्हणतात यौविषयीं ऋष्वेदांतन्व 
एक मेत्रांत सांगितलें आहे. तो मंत 
३.२९. ११ हा होय. यांत अप्रीला 
° तनूनपात्‌" का म्हणतात, ' नराशरंत " 
कां ्टणतात, आणि "पातश कां 
म्टणतात तें सांगितले आहे. याच्या सं- 
बधान सयणाचायं श्हणतति कीं, अंत- 
रिक्षा जेब्दां प्रकारतो तेन्ं यल 
° मातरिश्वा" श्द्वि (“ यदान्तरिक्े वि- 
नोते तदा मातरिश्रनामको भवति.) 
मावरून स्पष्ट होतें की म(तरिशा ष्टष्जे 
अतेरिक्ांत प्रकाशणारा श्णजे विद्द्रूप 


जो भप्नि तो, श्णजे वीजच. धावरून | 


० सवै गोष्टी निराकरण होते अतेः ज- 
शत वाटते. कारण पृथ्वीवर जो भ- 







कठं ्टणणें रंहि बस्तं, कारण कीं वीज 
पडते तेब्दां दान मोटे दग पेन पष 
णाकरितां एकमेकावर आदृद्न आग 
पाडव्यासारिखें दिसतैः तसेच मातरि 
शव्यानें द्र शदेशाद्‌न अथवा दुलोकाहू- 
न अग्रोला पृथ्वीवर आणिं हहि ज्‌- 
छते? कारण वीज जमिनीवर पडते ती 
द रपदेशाहन अथव मुटेकोहूनच पडते 
आणि मातरिश्वा ईहि नाव याला शोभ- 
तै, करण कीं युलोकरूप अथवा अत- 
रिकूप मातेच्या उदरांतच हा वैदुत 
अभ्नि गृदद असतो. अप्नि दुशेकाभ- 
सून अथवा अंतरिक्षापपून उत्पन्न ज्ञा 
ल्याविषियीं तर वेदांत प्रकिद्रच आह 
(क. १०. ४. ७; १०. ४५..८; ३ 
2२. >; ३. २५. १ इसयौदि ) 
आणि याचं संबधानें ‹ विवस्वान्‌" 
‹ मग ? जङ्ंणि ' मन ' ष्टणने कोण या- 
चाहि विचार करणें अवश्य द्विसे 
कारण कीं , मातरिरव्याने भांजकरितां 
प्रथम अप्रीत दूर देशादून आणिले अर्त 
तांगितलें भे. विवस्वान्‌ श्हणने ‹ उ- 
पास्क्र,' ' यजमान ` किंवा देवभक्त अ- 
न वेदति होतोच. तोच येथें ध्यावा 
मधु शगने जतिपृतन देवभ- 


|च एक कुठ. आगि ' मनु ' गने 
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भस्य द्ासंसभयांसः सचन्ते हविष्मन्त उरिनो येच पतौ: । 
दिवश्विर्वो न्यसादि दोतापच्छयो विपतिर्धिक्न वेधाः ॥ २॥ 
अश । शा; । उभयः । सचन्ते । हविष्मन्तः । उशिजः । ये । 
, च | मता; । । 
दिवः । चित्‌ । पूरैः । नि । असादि । दोत। । आपृच्छः । विशष- 
तिः । विक्षु | वेधाः ॥ २॥ 


----~----~-“~ ” ~ -*-------~ ~ 


भाषायाम. 

२. अघ [ अप्नः ] शासः ( शासनम्‌ ) उभयासः ( =उभयेपि ) सचन्ते 
( =तेवन्ते ) हविष्मन्तो ( =ह विग्न्त: ) उशिजः ( =तरिः कामयमाना ) [अम- 
या ] ये च म्या ( मनुष्याः) [ सनिति ] [ते उभयेपि सचन्ते ] | [ स] दिव- 
धित्‌ ( -ू्योद्याद ५) पूर्वो होता ( =देवानामाह्वाता ) [ मूता ] न्यसादि (नस्था- 
पितो ग्रहीतासनो भवति ), अप्रच्छघः ( =ूज्यो ) वेधाः (=अभिमतफलस्य दाता) 


[अ०१.अ०४.ब.२६. 


[प क व 


विश्पतिः ( =एजा ) [ अ्निः ] र्षु (नाम्न) [न्यसादि 








मरुष्य हा तर्अथ प्रसिद्धन आहि. यातव 
विवस्वान्‌ श्हणजे कणीएक विशेष व्य- 
क्ति मनण्या्रे कांहीं कारण नाहम अपे 
आम्ह्पसि दिमृते. ऋ. १.३१. 3 य- 
जवर जं छिदि आरे याचा पुनः वि- 
चार केत्यविरू्न जं दिले ते अणी 
येथे सांगितलें आदे. ५१ 
यज्ञाचा ध्वज '=“विदर्थ् केतुम्‌ 
मणम, जं जेथें यन्न होतो तथं तें 
असणार. अग्रीरिवाय यज्ञ हणं नारीं 
असे असव्यापुर हं विरेषण दिर आ 
दोधांपतून नन्मटेला [= द्विनन्मा- 
नम्‌. ' अप्नि हा वापृथिवीपापून्‌, ज 
न्मटेटा जाह अते पुष्कठ टिकाणीं सां 
गित आहे. (ऋ. ३. २५२; ३, 
१५५, १ ६ १ ध १.६ १०. २.५७ 


गररीतास्ननो भवति| ॥ 


+ ~ ---~---- ~~~ च्म च> ----=~----*~ ~ 


आणि आक्र याप्ये विजया रूपा- 


न्ने अप्नि उत्पन्न होतो एणून यछा 


दरवपृथिवींचा पुत्र अतँ श्ट आहे 
‹ उत्तम निधि [ आणि] मित्रच जणं 
करून भूरूकरितां आणिला = रयिमि- 
व प्रशस्तं राति भरुद्रुगवे मातरा 
मणे अग्रीला आणून जो स्थापिला, तो 
केवट द्रव्याचां निधी जणं होय आणि 
मिमत हितकारी भित्र होय अस्ताभा- 
वार्थ. यात अभरीविषयीं अपत्या आर्यं 
पूर्वजां ची प्रीति दिषून येते 
तहा मैत्र वृ्ासादी वाली रिहिवया- 
प्रमाणें वाचा पाहिने असँ पमजवेः- 
वहं रसं विदथ केतु 


४३ दतं सदिजओअरेथम्‌ | 
मेनिं रयिमिव प्रतं 


१०. ४०. २ हे मतर षहा) ती | एति भर्गवे मृतरिशव | 


म०१.अ०११.स्‌.६०.] ` वेदा्थेयत्र. 


२. माची अज्ञा उभय [जभ] 
पाट्ितात; हवि पेणारे उप्सुक 
[ देव ] आणि जे म्य [यजमान 
ते. [ तो ] सूयं दयाप्रवींचःहोया- 
च्या ठायीं स्थानापन चाल अरे. 
पूज्य [ आणि ] बुद्धिमान्‌ राजा 
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2. 18 11891086 00६ 
006, (16 €४11168४ [ 2०५8३ ] 
{11४६५ 1६८5 "16 ०४०1४ प्०ा॥ 
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[ अभि] प्रजामध्ये [ स्थानापन | ॥0ा०पाप्त्‌ [ धात्‌ ] ५156 वत 


ज्ञाला आहे ]. 





>. *अश्निहा इतका मोटा आह 





21110119 [ 1118 ] शा] ८८४5, 


° प्रजां मध्यं ` = ` विक्षु." “विश्‌ 


कीं, देव आणि मनुष्य असे उभयतां या- | ब्दाविषयीं सू. ४४ मं. ७ याजव्र दि- 
५ ® ् ् 
ची आज्ञा पाल्ितात. असानो अश्रि. | ठलो टीप पहा. प्रस्तुत्य मेत्रावरून 


तो पूर्योदयापूर्वीच दोतययाने आसनावर 
बसतो, बुद्धिमान्‌ अणि पूज्य राजा अग्नि 
आपल्या प्रजान मध्यं णजे अष्टौ 
यजमान आणि स्तोक यांजमध्यं स्थाना 
पनन होत असतो; म्हणने सूरयेद्धयपूर्वीच 


आ्टी याला पेव्वून याची सेवा करि- 


तों आणितो आग्हांसादी देवाचे अह्व 
न करीत असतो." 0 

° हवि षेणारे उत्सुकं [देव ] '= 
"हविष्मन्तः उशिजः." धा शब्दांचा अर्थं 
° हवि देणारे ज उत्सुक सतोते ते ` अ- 
साहि होऊं श्रकेल. 


सद्धा ‹ विशुशब्दरःभा मृल्चाप्रजारा 
जा खुरा अथे तो स्पष्ट दिपून येतो. 
यानौ आज्ञा '=अख शासुः. ऋ. 
१. ७३. १ हा मंत्र आणि याज्वङील्‌ 
भाष्य पहा" 
- एनसुलासादीं वरीं दालविल्यप्र- 
माण मव प्टटला पाहिजेः~' 
अस्वं रोर्मर्योसः सचन्ते ` 
हविर्षमेन्तः उशिजो ये च मतः| 
दकि निअस्तादि हाता 
मापृच्छिजो विश्यतिरवक्ष वेधाः 


3 
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तं नव्यसी हद्‌ आ लाय॑मानपस्पतकीि्मधलिहुयश्याः । 
यपृचिजों वृजने मानुषासः प्रय॑स्वन्त भायतरो जीन॑न्न ॥३॥ 
तमू । नन्यप्ती | हदः । आ । जाय॑मानम्‌ । अस्मत्‌ । मुऽकीतिः 
मधु ऽजिहम्‌ । अश्याः । ` 
` यम्‌ । ऋलिज॑ः । वृजने । माहुषातः । प्रय॑सन्तः । आयव; । जीज- 
नन्त ॥ ३॥ 


~ भाषायाम्‌. | 
३. वृजने ( -संम्रमे-सेमामप्रसङ्े ) यम्‌ [ अग्निम्‌ ] कत्विजः ( यजनं कुरव 
तः ) प्रयस्वन्तः ( =ह्‌विर्नयुक्ताः=गृहीतह विष्का ) मानुषासः ( =मानृषाः=मदष्या) 
आयवो ( यजमाना ) जीजनन्त ( =अजीगनन्त-ननयन्ति ) तं मधुजिहं (=मध्‌- 
रवाचम्‌ ) ( =अग्नि ) नव्यसी ( =नवीयसी=अतिक्षयेन नूतना ) दृद आ जायमा- 
नम्‌ ('=दयादैव उतवरमाना ) अस्मद. ( अस्माकं) सुकीर्तिः ( =शोभना स्तुतिः) 
अश्याः ( =आभिपुख्येन प्रापरोतु-भच्छतु ) ॥ 

सति युद्धपसङ् यं मेभाविनमापन तष्याः संरक्षणाय आहूय हविषा यजन्ते स्तु-" 
वेदितं चं तमग्निम्‌ एषाऽस्मक्रम्‌ अतिशयेन कतना सूक्तह्पा अःतःकरणाज्जायमाना 
स्तुतिः प्रप्रोचित्यथः ॥ 

‹ जायमानम्‌ ' इति पदं व्यययन नपुंसकम्‌ । ददयान्मन्त्र्य स्तुतेवं जायमानत्वं 
हि इमं .स्वस्प्ै दद आ सृतं मन्व वोनेम कुविद वेदत्‌ (क. २. ३५. > ) इया- 
दिष्वनेकेषु स्थशेषु यथा प्रसिद्धं तथा ददयादम्ेनोयश्षनत्वं न प्रसिद्वम्‌ | 

' वृजनरन्दाज सायणानुसारगवास्माभिव्यास्यतिः । सा च व्याख्या मन्त्रान्त- 
रेष्वेपि तैः त एवार्थो यस्माईतीस्ति तस्माद्रचास्यातृपरंपरागतेति हेयम्‌ । युज्यते- 
पिचतेषुतैषु मन्त्रेषु ॥ 


म०१.अ०११.्‌.६०.] ° वेदार्थयल, ८७२ 


३. युद्धप्रसंग आख म्हणजे 3. (श (118 ०पाः ¢००व्‌ 


> 12186, एषा ग धृष्ट [ल्त 
ज्याला मद्यरोक हविरन देऊन [ १५ ] 110 76४, 1680] 
यजन करून उत्पन करीत अतत- | {18 [ 4111 ] 9 {16 8८6४ 


तात, या मधुनिह | अग्रौ प्रत हें |,॥(11८06, गा) ४{ € धु)- 
आमचं अंतःकरणापासून उत्नन | [०१८१ ° 116 [पपा 


ध \(0ाड[])[ल $ [र0र्वप८€ पातं , 
होणार अगदी नूतन सुस्तोत्र पावो. 1नाछपा एध) ०0०5. 


1 ति 11 
~-----~~ = 





3. मावार्थः--युगपसंग जटा ह~ | अगर करितात तो विराधार आहे अ 
गने मनुष्ये अप्रीला समिपरानी जन्म दे- | आग्हां् वायत. युदधसंगीं आराध्य दे- 
तात ( म्ह? पेटवितात ), आणि व्याला | वतेचा धावा करणें हौ चार सर्वं देशात 
हवि इत्यादि देऊन लाची सेवा करितात; | आश्रि सवं युगात प्रसिद्र आह. शिवा- 
तर अतताजो अश्रि, याप्रत हँ आम्रे | जी छत्रपति महारान अणकुरुखानावर 
अगदौ नवे आणि अंतःकरणापासून र- | गेला तेन्हां मवार्नह्यो उपासना करून 
चिक सूक्त प्रवि हओ." गेट होता अते इतिहासपरसिदध आहेन. 

“ अगदी नूतन स्तोत्र "= नव्यौ | शित्राय रावणादिक जे वेदोत्तस्काटिक 
सुकीतिः ` म्हणज आतां अता रनि- | योद्धे तेहि शत्रवर नाल करून .जाण्या- 
लेले, पूर्वी कोणी तरी दृप्म्या कषोने | पूर्मी अग्रीठा वेर हवि देऊन भजत. 
केरे नव्हे. प्राचीन आपले पूर्वज | असत्र अते रामविजय वाचणा्यांस ग- 
निल जुनीं सूक्ते म्हणून देवांनी सेवा | ऊर प्राहेच. । 
करोत न्तत, तर केव्हां कन्दा ट ए- । “ मपरजिह्व" म्हणजे गोड आहि निहा 
चूनहि णत अस्तत यनि हँ एक वांगें | ज्याची तो, अथवा मपरुर हवि ज्याया 
उदाहरण हि. आणि यात्र वक्ताव- | जीभेवर धा्तात तो, किंवा ज्याला 
खून असाहि प्रश्र निधतो कौं वेदाचीं घू- | मधृरवननें भटणजे मधुर अशीं सतँ गातां 
क्तः अनादिकापापून अ्टीं आरेत, | येतात तो. अप्नि हा होता आहे "असँ 
तर यांत ऋषि आपल्प्रा सूक्तास्त अगदी | वणेन येतं लषेक्षां यला मधरवचन हँ 
नूतन श्टणतो याचा अधं कोय ° | विशेषण चौगले शोभते 

° गुद्धप्रसंग आला श्टणजे '= वृजनं अत करणापासून उत्पन्न होणारे = 
अक्षरशः अर्थं ‹ युद्धात ' हा अर्थं सथि- | ‹ ददः आ जायमानम्‌. ' या शब्दावि- 
गातुस्ारच कैका आहे, आणि कितरीएफ | पयीं भोडो अडचग आदे. अक्षरश्च 
पाक्िमाल्य षिद्रान्‌-उदाहरणा्थ, डाक्टर | अ ददयापापून उतन्न , होणारा जो 
स्मन कौरे- जो, ^यज्शकेत ' अता | [ अग्नि ] यजप्रत, अते अप्रीवे विशे 
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उगिक्पावको वसुर नेषु वरेण्यो दताधापि विक्षु | 
दमूना गृहपतिर्दम भँ भमिभवद्रपिपतीं रयीणाम्‌ ॥ ७ ॥ 


उशिक्‌ । पावकः । वसुः । मादैपेषु। वरेण्यः । होत।। भधायि । विषु । 
दमनाः । गृहऽपतिः । दमे । आ । अग्निः । भुवत्‌. । रयिऽपतिः । र- 
यीणाम्‌ ॥ ४ ॥ 
तं लां वयं पतियप्रे र्थीणां प्र शंसामो मतिभिर्गोतमासः; | 
भाशुं न वान॑भरं मर्जयन्तः प्रानर्मकष्‌ धियवसुर्तगम्यात्‌ ॥५॥ २६ 
तम्‌ । घवा । वयम्‌ । पतिम्‌ । अपरे । रयीणाम्‌ । प्र । शंसाम: । मतिऽ 
भिः । गोतमासः । ` 
आशम्‌ । न । वानम्‌ऽमरम्‌ । मर्जयन्ः । प्रातः । मध्र धियाऽवुः। 
जगम्यात्‌ ॥ ९॥ ९६ ॥ _ 
भषायाम्‌ 
४. उरक ( कामयमानो ) वमु, ( साधः ) [ एतादृशः ] पावकः ( =शोध- 
किः}. मातुषषु विक्षु (-मानुषरू्पमि विक्षु=मादषीषु प्रजासु ) वरेण्यो (वरणीयः 
भ्रेश ) होता ( ल्देवानापहता-दोतृत्वे ) अधायि ( =स्थापितोस्ति ) | रयीणां र- 
यिपतिः (धनानां पतिःनपतिः) [एतादृश अप्नः दमे ज (गृह) दमूनाः (=गृह- 
मनाः नगृहुप्रियो ) गृहपतिः ( गृष्टयः पतिः ) भुवत्‌ ( =भभवत्‌ ) ॥ 
उपातकानीं गृहेषु अग्नि. चल्‌ हातृकरमे करवप्र णहपतिसि भातीति भावः ॥ 
अ इति सपमोद्रोतफः ॥ 
५. तं ( तादृशं ) रयीणां पति ( नथनानां पति ) त्वा ( =त्वां ) हे अपने, वा- 
जंभरं ( वनख हविरुक्षणखनरख वौदारम्‌ ) आङ्घं न (=अश्मिव ), म्जै- 
यन्तः ( =माजेयन्तो ) वयं गोतमापः (=गोतमगेत्रेत्नाः पुषा) मतिभिः (=्तुति- 
भिः) प्र शंसामः ( =पकैण़ स्तुमः) | -पियावसुः (-धीमान्‌-प्गायुक्तः) [अप्नः] 
भातः ( =पतःकाढे ) म (=सत्वरं { नगग्यात्‌ ( =दवने द्विन जगच्छ) ॥ 


~ --- --------- ----~+ ~ -- -----~*--~ -~~ 


० 
शरण आहे. परतु अग्नि जत " ्पा- | ष्कड दिकाणीं येते. उदाहरणार्थं अं 
््‌ अधवा दृद्यापापून उन्न | १. १७१. >; ९. ३५. २; ३. ३९ 

कोटं पिदर नाही, आगि स्तुति, | १ षयादि पहा. तर ' जायमाना ' भ- 
म, सूक्तं भवा प्रायेन दद्यापाषून | ता पठ अर्थलामातादी ध्याषा भ्त 
निषा आहे अते वणेन वेदात पु- । भ्रात वास 


म०१.अ०११.१्‌.६०.] ° वेदार्थयत्र, 


४. माया ¶ आणि ] ' दयद्ध 
जो पावक यास श्रेष्ठ होता [क- 
रून] मदष्यलोकीं स्थापि आहे. 
सकर धनांचा सवामी [ज्ये] अस्मि 
[तो] घरांत घराचा प्रिय खामी 
काल आहे. 

९. यास्तव है अग्री, संपत्तीचा 
स्वामी जो वरू यातुला आम्ही गोतम 


आणि अन बाहून नैणान्या घोड्या- 
प्रमाणें तुख [ आम्ही] रगडतो- 
जुद्धिमान्‌ असि प्रतिदिनीं सकाव्टीं 
येत जाओ. 


४, भाव्‌[ः-प्रीति करणास आणि 
दयाद्ु असा जो अग्रि, तो उत्तम होता 





समजून मनुष्यलोकीं यानी दायाच्य 


कामीं स्थापना ज्ञालेटी आहे. सकल 
पपत्तीचा स्वामी असा 8५ अभ्नि, पप्र 
येक यजमानाच्या धरीं दोयानकाम क- 
रितो आणि प्रिय गृहपतीसारिवाच शो- 
भत अस्तो." अग्निहा उत्तम होता 
श्णजे देवांत यज्ञाप्रत बोखवून आण- 
ण्याविषर्थी अतिकरुशक अशी प्रख्याति 
वेदांत सवत्र आहे, 
°पावकर ' हं अप्रीवं नात्र भह 
याचा अक्षरशः अथं उदर अथवा पवित्र 
करणाय अक्ता आहे. या अर्थीतैद 
तर देषांसहि वेदात खाविलेरे ऋदन्त. 
`“. .श मत्री दाखविल्याप्रमणें णेक- 
अत्ति कागतोः-. 
॥ (५ 4 क 
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4. 706 1008 [४] [त्‌ 
परथ 18 गत०6त्‌ [98] ' 
11६ 1681 10९ 27100 ॥प्- 
7100 0600098, [णत रभ 
71९1068, 4 णा 1४6 1066006 170 
1115 006 ४6 107 1004 
0 {16 1106९. 

5. ¶लर्ल०6, फाप्री [ छपा ] 
०४, € †)6 8008 ग ७08 


[ आपल्या ] स्तोर््रानीं स्तवरितो | 112 ]/798€ 11166, 0 ^दणा, 
, 


10 ध {16 [नत ग पलो€छ, 
न] कपा ४1९6 176 ४ 10786 
119 ९21९; ००१.-- भप 
प्ण8९ ^^ भा दणा16 तथ द्वु 
10 प्र पाार्नणटर 

(| 
*उरिकपेविकरो वक्षभोतुषेषु 

वरेणिजो होतो अधायि विक्षु । > 

‹दम्‌नञा गृहपतिदैमे आ | 
„ शश्निमुबद्रंयिपती रयीणाम्‌ । 

५. ‹ वद्‌ अभ्रीचे गृण" उणि माहा- 
त्म्य सांगितले. तर असा जो अग्नि, 
जो पंपा स्वामी, याला आदी गो- 
तम्‌कुककील मनुष्य आमच्या स्तोत्र 
च्या योगनं स्तवितोंः आणि “एकादा 
धान्य वाहू नेणारा धोडा असतो आगि 
त्थाला जसा रगढतात तसा आदी या- 
ला रगत) तर हा अप्नि प्रतिदितीं 
प्रएःकामीं प्रगट होभो आणि आणी 
दिलं इवि ग्रहण करीत जाओ." . 

+ हा था पूक्ताचा उपसंहार आदे, 
भागि यात ऋषि शणतो कीं जशी 
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सक्तम्‌ ६१. 
गौतमो नोधा कषिः.। इन्द्रो देवता | क्रिष्टप्‌ उन्दः | 
भस्मा श्दु प्र तवसै तुणय प्रयो न हि स्नोयं माहिनाय । 
्रत्यीषपायाधिंगव ओहमिन्द्र"य रहमि रतित॑या ॥ १ ॥ 
-गमै । इत्‌ । उम्‌ इति । प्र । तवस । तुराय । प्रथः । न । हर्मि । 
स्तोभम्‌ । माहिनाय ! 
ऋचींषमाय | अग्निऽगवे। ओहम्‌ । इन्द्॑य । व्रह्माणि । रातऽत॑मा ॥ १ ॥ 


व 


भाषायाम्‌. 

१. [ अहं ] तवसे (वृद्धाय › तुराय (:-चस्माणाय ) माहिनाय ( =महूते ) 
असप [ इन्द्राय ] इत्‌ उ (--असपी प्रसिद्धाय हन्दरायेव ) प्रयो न (=अन्नमिव) 
[ इमं }- लोमे प्रहि हिपहरमि-परभरपि=अपपयामि ) | कचीषमाय (कचा स- 
माययादश्षी स्तुतिः क्रियते तत्समाए ) अप्रिगवे (अप्रतिहत यथा तभा गच्छते 
अप्रतिहतममनाय) इन्द्राय ओह (- “+ वहनीय॑=पशस्तं ) [ सोम ] [तथा] राततमा 

एतम निनपूवयैजमनिरयानि दानि तेषूयमानि ) ब्रह्मणि ^( =हविरज्रानि } 
¶{ प्र हमि-अपैयामि]॥ । 

इन्द्रमेव स्तुया हविषा च परिवरामीयरथः | 

“ ऋवीषम्‌ शब्दोतुसायणपेवात्र व्यास्यात ५९४५ यत्र हि मन्तेष्वयं शदः प्रयुक्तौ 
दृश्यते तत्र पत्र सायण दममेवार्थ कुर्वन्ति | अतश र्थो व्यास्यानपरपप्यागतसीः 
पूरैव्यास्यातृभ्य उपरलन्ध इति मन्तव्यम्‌ | निर्वेचनदृष्टयापि स सर्वत्र युज्यत शति 
भाति । एवं ति यच्छमेण्यपूष्डि् अन्यथा व्यानक्षते तचिग्यमिति द्रष्टव्यम्‌ । 

ओहमिति पदमीषहुोपमनुसायणमेव व्यास्यातमसमाभिः | व्यास्यत्रन्तरेः पूवि 
 ताथेख्याधारसपेक्षलात्‌ ॥ 


11 1 
-{ +~ --, ~~ --¬--- ~~~ ~~ ------- न व ` क 


गोतमकुलेतपन्न मनुष्य अप्रीला स्तोत्रांनौ | नवल वाच्या कुटुंबाची जीं माणसे ज~ . 


भजतः या पू्ताचा कत नो नोधा | रतं त्यांत अतुर्रून तो "आरौ गोतम- 
ऋषि तो गोतपकुकंतं जन्परेला उष 

ह रक्षाव ठेविके पाहिजे. आगि हे | कुलेलन्न' भते णत हँ ध्यानात 3: 
सूतुः पू्तंकतौ जरी एकटाच नोधा आह वि परहिने ५ 
(नोधा है-रकैव अप्रीच्या भज- वुद्धिमान्‌ अन्नि १०." पक्त ५८५५४ 
0 जगतलो होता भते नाही. याच्या |. रपद - 










1 


ह 
म .अ०११.१्‌.६१.] वेदा्थैयत. 


सुक्त ६१. 

ऋषि-नीधा ( पूव सूक्ताचा 

नो तोच ). देवता--इनदर१ैगृत्- 
तिषुभ. । 

१. बखाल्य, वरायुक्त [अणि] 
मोठा [जो] हा [ ई ] यालच 
[मी] अन [अपण केल्या प्रमाणं 
[हें] स्तोत्र अर्पण करितो. स्ठ- 
तियोग्य [आणि] अप्रतिहत इद्राल 
उत्तम [स्तोत्र] [आणि] सर्वो्दष्ट 
हविर्न [ अपण करितो ]. 

हा मेत्र वाटीं दाविल्याप्रमाे ष्ट 
णावाः*- 
तेत्वावयं पंतरिमेप्नि स्यीणां 





१. हंहि सूक्त नोधा कषीचैन आहे. 
याची देवता इद्र आहे. कषि षणतो, 
.° बलाद, पराक्रमी, आणि ग आए 
स्तोते जी स्तुति करितात त्या 
वपेखर अप्तठेला, आणि ज्याच्या श- 
त्तीविरुढ अथवा मनाविषूद्र॒कोणोहि 
आड जाऊ शकत नाहीत अपानो इन्द्र, 
त्याराचमी १ अतां कैठेले स्तोत्र आपि 
हीं हविर भपैण वरिता, दुसम्ो दे- 
वाला अपण करीत नाही." अपता भा- 
वार्थं आहे. दुसम्या देवास भक्त ना 
हौ, दसय देवाने इतके मह नाही, 
हैव्रच मोठा, ईद्रच स्तवतीय, इद्रचरप- 
रकमी शशा , भवाधीनें कषि बोकतो 
'अहि.। या सवं भूक्तमर ' दद्राठाचै' 
भते हें आहे तै ध्यानांत ठेव. 
(जन पेण केलयीपमाे=श्रयो न.' 


८५६ 
प्रण 61. 


0 ११५८. ए 204 ( श्प्णमरण 
6 [षल्णम्णड कणो ). शध 
11281१५१. 


1. ¶0 प्रा, £ प्रि ४0 


110 13 7011, पपृरट्मणयई 
[10] ष्टम, { तलाः [ "718 ] 
1186 11}6 604, -# 778, 
"110 18 ध्व] 10 1116 79156, 
10 15111९81811116, [ 1 £ 
९९न्राना† [ [1956 ] [ 10 1 
01211078 116 68४ [ €ग्धा ] 


21४९1. थ 


्ेतेमो वेतिभिर्गोतमासः। 
षां न वाजंभर मजैयन्तः 


रारू पिर्ोवसुर्नगम्यात्‌ 4 “ ५ 


णये, भकेठेल्या मतष्याला जसँ अन्न ` 


अपण करं त्याप्रमाणे. हा.मावाधै सा- 
यणीपमाणें आदह. न 

° स्तुतियोग्य "= कचीषमयि. ` ए- 
णजे अक्षरशः अथ, ‹ स्पुतीसारिता ' 
असा न्भाह, जी स्तुति केटी जाते ति- 
च्या सारिखीच. स्तुति मोदी आगितो 
तिजपेक्षां छहनि अथवा कमी योभ्यतेवा 
अमे नष्ट. = 

« सर्वोष्ट ~ एततमानि. "एत 
म्रणजे ‹ दिर ई, " त्यापापून अतिशय- 
दरक ° तम प्रत्यय ज्ञा आहे. ‹ अ- 
तिशयेकरून दिलेली, -प्वीथा वीच्या उपा. 
संरंनीं अतिश्षयेकलरून केलेलीं 
अता, अक्षकः अथं होतो. पण जसे 
स्तोत्र म॑दीनि असले णजे “देवांत प्रिय 
होते तते उत्तम भन्न अमले णजे 


¢ 
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भस्मा ददु प्रय॑ इव प्र पसि भर््ाङ्गषं बा सुवृक्ति । 
इन्द्राय हृदा मन॑सा पनीषा प्राय पत्ये धियो मल॑यन्त ॥ २ ॥ 

असमै । इत्‌ । उम्‌ इतिं । परय॑ःऽइव । प्र (यंति | भर॑मि । आङ्गषम्‌ । 
बाघ । सुऽवृक्ति। 

` इनद्र॑य । हदा । मन॑सा । मनीषा । प्रलायं । पये । धियः । मनयन्त ॥२॥ 
भस्मा इदु त्यमुपमं खरी भराम्याङ्षमास्येन । 
गहिश्ठमच्छो्तिमिर्मतीनां संवृक्तिभिः सूरिं ववृषष्ये ॥ ३ ॥ 

असम । इत्‌ । ऊम्‌ इति । व्यम । उपमम्‌ । खःऽसाम्‌ । भरामि । 
आङ्खषम्‌ । अस्यन । ` 

मेहिषम्‌ । अनच्छक्तिऽभिः । मतीनाम्‌ । मुवृक्तिऽभिः । सूरिम्‌ । वबु 
ध्ये ॥ ३ ॥ ' 


| 





जन ष 





५ भाषायाम्‌. 

९. अस्मा इदु ( अस्मा शन्द्रथिव ) [ न त्वन्यस्म देवाय ] प्रय इव ( =अन्न- 
मिव ) [ सोत्र ] प्॑यंसि ( =पयच्छामिनमपियामि ), [ अस्मा एव ] सुवृक्ति (षु 
तस्छृतम्‌ ) भङ्गं ( -स्तोत्ररप्माधत्रं ) बधे ( -जत्रूणां बधनाय ) भरामि (-पभ- 
मिनप्रापेधामि) | [ अध्यपि ] ददा ( ददम सदूभन्तःकरणेन ) मनप्ना (वृद्धा). 
मनीषा (मनीषया =ज्ञानेन) प्रनयेनद्राय प्ये ( न्ुरातनाय स्वामिन हृन्द्रायेष ) 
धियः ( >स्तुतीः ) मजंयन्त्‌ ( -सार्जयन्ति-ंस्कृवन्ति ) ॥ 

इन्द्र एव ष्ठः लोवर्ह हविरहंश् | तख पुरातनस्वामिमूतत्वात्‌ ॥ अतः कार्‌ 
णाद तमेव ्तोत्रादिना भजे, अन्येपि तमेव भजन्ते नान्यं देवम्‌ इति भावः ॥ 

३. अस्मा इदु ( अमा इन्द्रयव ) त्यं ( =ते-तिप्रम्‌ ) उपमप्‌ ( =उक्क्ट ) 
स्वर्षा ( स्वगे दता } आङ्षम्‌ ( =+ज्ाधोषयुततं लोत्रम्‌ ), मंदिषमु ( =अति- 

शीरं ) सूरि ( = विद्वस्‌ ) [ इन्द्रं ] मतीनां (-स्तुतीनां ) सुषक्तिभि 
( =सुसं्ताभिः ) जच्छक्तिभिः ( =जाभिधस्येन कतेवैचतैः ) वावृधध्यै ( न्नैषै- ` 
पित्‌), आस्येन ( दमेन ) मरम ( नूपभराभि=एवयितवार्षयामि ) ॥ .* 

उक्कृषटतूयं तथा स्वीदायकं सोषमिन्द्रधिव कतेमि परमोदार च पिंमिनै प. 
येवं स्दुतिवधनानि गात्वा तख कीर्ति प्वधैयामि नान्य देवज्नेति भावः ॥ 


ॐ - 


मर१.य०११.य्‌.६१.] ° बेदार्थयल. 


२. ह्या [ इ्रौ(लिच [मी] अ- 
प्रमाणें [स्तोत्र] अर्पण करितो, 
[ याखच ] [मी] [शत्नुत्रा- 
धक मधुर स्तोत्र अपण कैरितो. 
[दुसरे लोकहि] पुरातन प्रमु [जो] 
हद [याच्याच] प्रीयथं अंतःकरण 
पैक, मनःपूषैक [अणि] आस्था- 
वैक स्तोत्रे रचीत अप्ततात. 

३. उक्ष [जें] स्रगदायक 


८७९ 


2. {0 परि धभा€ { गधि 
[ 9 फलाः ] 116 शष) 0018 
09, [ ४0 प्रा ] 1 ०लिः ४ 
+6ाा-श्10166 10पत्‌ [भ्ल 
07 ५16 वारा गी [ग {16 
लाला]; (0 [7व18, {76 शाला 
€ा)† {.010, [ प्छ] [शृण 
11968 प्रा ध16 16) 
भ € 1017 [ भात ] प्री 
116 {0पदा(* 

8. (५ प्रपा) भगा० { मीनः 
धी ब गार] एाणात्री प 


स्तोत्र [ते] [मी माइया] तोंडनें या | 7057 छप्ठलाला+ 69एला-हाए- 


[हद्रा प्रीयथैच अपण करित. 
परम उदार [ आणि ] बुद्धिमान्‌ 
[हृद्रा]ची [च] कीर्तिं मी भरक्तिप्रवैक 
सुंदर स्तोत्रानीं बाटवितोँ. 


देवांस प्रिय होत, आणि आनपर्यत नं 
उपासकानीं अन्न अर्पण केठे सयात उत्तम 
असेल तें देतो असें हणणे हं साहजिक 
अदि. 4 
£ इ विरजे "= त्र्माणि. ' कि[ अथं 


बहुतकलून ' स्तोत्रं ' असा होतो. पण 


प्ायणाचायं केन्र केग्दां ( अणि परस्तु- 
त स्थनीहि) " हविर ' अतारि क- 
रीत असतद्र. आणि ‹ स्तोत्रे" उा- 
२. भावाथैः-“इद्रच पुरातन प्रभु, 
हेय; यास्तव, भुकेठेल्या मदष्याि अत्र 
अर्पण केल्याप्रमाणें मी याराच स्तोत्र 
सर्पण कर्तो. आणि मीच इद्रश्रस- 
मजून याला भजतो अते नादी” तर 
तैर पदष्यहि यारावे पनःपूवंक, अंतः- 
केरणपूर्वक आणि ज्ञानपूर्वकं स्तोत्रे र 
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110" [वलाः | पालो 1 पक्ष 
10210 ]; 1 10 ४16 1 
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न ब. ` 
रून हविरन अपण करीत, यास्तव श्रह्म' 
राब्दाष्वा ` हविरन "अता अथै करणें 
यांव्र ङिरोष नवल नाहीं. * 

या मंत्रात अक्षरंची भी ठावीं 
दा्विल्याप्रमाणि करावी लागतेः- 
अस्मा शद्‌ प्रं तवसे तुराय 
प्रथो न्दर स्तोम माहिनाय | 
ऋचीषपयें अप्रिगंवे ओहम्‌ * 
इन्दर्यीयं व्र््णि राततम ॥ 





चै तीं अपेण करून भजत अरे आ- 
हेत. यांत तदा इतर देवांवर इद्रे 
ष्ठत्वं जहि असे द्रैविठे आहे. 

+ ‹ [ शतु]बाधक ' = वे." अक्षरशः 
सथं 'वाधूण्यारा, बाधा करण्याला, ना- 
हीरे कणण्यालाः' ' बाधे "दं ' बाधित ". 
यारेवजी ठम. रूप अहे. रेष 


€७९ श्रग्वेद, ५ [अ०१.अ०४ ३.२७. 


अस्या इद्‌ स्तोमं सं हिनोमि रथ॑न परव तण्विनाय। 
गिरश्च गिवौदसे सवक्तीन्द्राय विश्वमिन्वं पेषिराय ॥ ४ ॥ 


अस्मै । इत्‌ । उम्‌ इति । स्तोम॑म्‌ । सम्‌ । हिनोमि । रथम्‌ । न। 
तष्ट ऽइव । तत्‌ऽसिनाय । “ ^ 

शिर॑ः । च । गिह । सुऽवृक्ति । इन्द्॑य । विश्वम्‌ इन्वम्‌ । 

मेधिराय ॥ ४ ॥ 


[यी 


५ भाषायाम्‌ 


४. अस्मा इदु ( अस्मा इन्द्राधेव ), रथं न तत्सिनाय तष्व ( =प्थस्वामिने 
तष्टा रथकतौ रथं करोति साद्रद्‌ ) [ अहं ] सोमं (सोतं ) सं हिनामि ( =परेरयामि 
करेमि ) । गिवौहसे च ( -गीमिरुषमानाय-अशवद्‌ गिर एव यं वहन्ति तमिन्द्रा 
धैव )प्मवृक्ति ( लन्सेषटिनमावजेनं यथा भवति तथासोभने यथा भवति तथा ) गिरः 
( -लोत्राणि ) [ सं हिनोमि ] ( -छसेमि ) । मेधिराय ( =मेधाषिने ) [ इन्द्रयव ] 
विश्वमिन्वं ( =विशग्यापकरलतोवरं } शं हिनोमि (करोमि) ॥ 

जत्रेदधुक्तं भवति । सोतृभिः प्रेषितानि क्नोत्राणि र्थवद्‌ इन्द्रभानयन्ति | अतः- 
` कारणाद्‌ प्थेच्छां कुवते रथकाते रथं करोति तद्रदहुमिन्द्राधिव न त्वन्यदेवाय कोर 
रचयामि । यत्तो रथवत्‌ सुवृक्ति 1 सतर्छृतमिति यावत्‌ । इन्द्ररथवत्‌ सवव्यापि 
च करोमि | इन्द्रश्च सर्वेष देवेष शतुत्यदैस्तख मेधावित्वादिति | 

यतत महर शब्दं गिरो वाहः अर्पितं देषिस्तादिकं यय स इति प्रकारेण 
विदुष्टप्मास्मानादयो व्याचक्षते तन्न । यथा कस्मैचिद्‌ गन्तुं र्थं कृत्वा रथकारः प्रे 
यति तथा मम यज्ञं भयागन्ुषू इन्द्रीयाहं लतरं रचित्वा प्ररयामि येन स गन 
मिष्यति स हि सतोत्रं स्थवद्‌ अपिष्टय गच्छतीति भावार्थसद्रावात्‌ ॥ 


हाकून देण्यासादीं स्तोत्र अर्पण करितों एरतन प्रभु ज इर त्याच्याच ध्ी- ` 
त त दतु नाह सि हात्प्ि | श्य्थं "= परत्राय पत्ये इन्द्राय." यावद्ने 
४ ह भषण कर्तो द्रे दैव परतन ' नन्देत्‌ दणने चा- 
सुवृक्ति. अक्षरशः, अथे डे 
" ागठे तारे, ' चांगली तस | जे भक्ति आठौकरे जन कर शगृढे 
ज्यात्‌ सारी आहे." ष्टण अदित असे कषीचें इय आह 

रटे दिसू; कानास बः ह मंत्र वाटी िहियाप्रमिं भाक्ु^ 
गा. ६,५२.० म. (याजवरीर टीप पहा, । निक वृत्ता बसतोः- 


= लर ण्हणत नसत. मी अति 
आणि बुद्धिमान्‌ इद्राचीच कीतिम्भक्तिः 


म०१.अ०१६१.स्‌.६१.] » वेदायेवत्. 


. ४. रथाचीश्वांछा करण्न्या 
[मदष्या |करितां सुताद रथ [क 
रितो] ता मी या [इद प्रीवय्थच 
स्तोत्र रचितो; स्तोत्रवाहून ईदरा- 
प्रीय्थच मी सुंदर स्तोत्र [रवि 
तों], बुद्धिमान्‌ [दद्रा [प्रीयर्थच 
सवैग्यापि [ स्तोत्र ] रचितो. 
` अस्मा इदु रय इव प्र यंति 

भरामि आङ्षं बधि सुब्रक्ति । 

इन्द्राय ददा मनसा मनीषा 

प्राय पये धियां मनेयन्त ॥ » 

३. भावार्थः-^जं जे म्हणून उक्ष 
स्तोत्र होय असें रोक समजतात, जगि 
न्णकरून स्तोयाला स्वगेमराप्नि होते, 
अते स्तोत्र मी आपल्या. तोढडनि. रचून 
इद्र प्रीदर्थ ष्टणतू असतो, इतर देवरी 

उदार 


9 गाऊन वादवितो, इतरंची 
वाढवीत नाही." 
 स्वर्गदायक्र = स््ाग्र्िगा- 
चाय येथें ' धनदायक “ˆ असा अथे क- 
सितात. परतु अक्षरशः अथे जुरत 
सततां तो सोढणें अवश्य दिसत नाही. 
‹ भतिूवंक संदर स्तात्रानीं =“अ- 
ऋोक्तिभिः मतीनः सुवृक्तिभिः. "भक्ष 
रश्चः अर, ' भक्तौच्या संदर स्तोत्रानी“' 
~ 0 


ˆ ५. भावार्थः इन्द्र गिवीहस् आहः 





-ऋूणमे, तो धोव्यावर अथवा गात 


असून किरत्यापरमगे लोत्रौवर बसूज फिर 


शारा अहि. यास्तव सतार नजक्षस्थ 


कषू्नं कोणाला तरी बघून जावा 





€< 9 


4. 10 प्रण क्रन€ 1 ए6- 
[0७ & [णा 28 8 एद्षाशालिः ° 
[ एनुण्षा€8 ] ४ ८४" 0 016 
(11४६ 4681168 % ¢ ; 68, 
78 10 [ता ज1018 (एका- 
116 0० 3 ग्रणा)ऽ, > 6 
५] [र्णा ४ [.1०वा४], च 
21161 ९१५. का) 10 ५186 
[78]. 


‹ वादवितो> वावृधध्यै. अक्षरशः 


अथं "वादव्िण्यासाठी. ` परतु अथं स्प- 
ट समजावा श्टणुन षा मंचे भाषान्तर 
आद्दीं किंचित्‌ अक्षर सोडन केठं आहे. 

या मत्रा जें ऋषीं बणे आहे 
यानकडेस र्यृशयव. तो णतो, मी 
लोघ्र, णजे सूक्तं रचन दइद्रालाच अपेण 
क्तो, आणि इद्राचीच कीति वाठ- 
वितो. तो आपणास कोणयाहि प्रकारची 
शक्ति इद्रावर वर्चस्व कश्ण्यासरि् 
आहे भ्त जाणवीत नाही. दीन अनाथं 
मरष्यानें अनन्यभौवानें एकाच देवत्‌- 
बर भरवसा ठेवून लया °देवतेची स्वति 
करावी तीभ्यांत केलेटी श्राह. 

हा मत्र खाली दाबंवि्यप्रमणिं शे 
कवृत्ताला नसतोः- 

अस्मद्‌ तवंपुपम सुभर्षो 

भरामि आङषभम्‌ आतिषन | 

मंटिष्टमूच्छोक्तिभिभैर्तिरनां 
° सुदृक्तिभिः सूरि वव्ृधध्ये ॥ 

(अ ‹ क १ 


देक, तसा मी सतर र्न इन्द्राकटे फ- 
उषून देतो णजे ती साजकडे प्रविह 
"होतौर, भागि तो. रथांत बसल्याप्मरभं 
दंजवरं नदरून येल, आगि 

छत्रे करित ती सदर “भनि 


८८८१ ऋण्वेद, ० [अ०१.अ०१.ब.२७, 


भस्मा हदु स्निमिव श्रवस्यनदरायारक लुहा२ सम॑ । ` 
वीरं दानौकसं वन्द्य पुसं गूतश्च॑वसं दर्फाणंम्‌ ॥ ५॥ २७ ॥ 
अस्तम । इत्‌ । उम्‌ इति । सकषिमूऽइव । श्रवसा । इन्द्र॑ । अकेम्‌ । 


जु । सम्‌ । अन्ने । | 
ब्‌ । दान ऽभोंकसम्‌ । बन्द्यै" । पुराम्‌ । गूर्त ्र॑वसम्‌ । द्माणम्‌ । 
॥ ९ ॥ २७ ॥ 
र भाषायाम्‌. 


५. असमा इदु ( =अस्मा एव ) इन्द्राय श्रवा ( =अनेच्छ्या-अन्नरलाभाय ) 
तप्रिमिव (अश युज्न्ति तद्‌ ) लुह्वा (जिह्वया ) अकं (मन्व ) समज्ने (-यु- 
नभ्मि ), दानीकसं ( =दाभानामेकनिलयं ) एं ( =त्रूां नगराणां ) गृत्सं 
( असिदकीरति ) दमी ( =विदारयितारं ) वीरं (गूरम्‌) [ एतादृशमिन्द्र ] 
वन्दध्यै =वन्देयेति ) ॥ 

यथा कशिन्मित्राय्यानयनार्थम्‌ अ .रथेन युनक्ति तथाह त्वदागमनाथं मन्तं जि-. 
हया युनज्मि । मन्तं र्वयामीति याक । व॑द रथवत्‌ मन्तमधिशयागच्छसीति 
वमन्त परतिपादितमेनेति मावः | एतेनापि मन्तगतगिवौहसनखय गीभिरुष- 
वनः इति सायगावर्यृतो्ं एव युतः न दु व्यायात्न्तसकृत इति द्रव्यम्‌ ॥ 


० १ 7 1 


रथापमाे पाहिजे तिकडे यासा षेठनः | ` सर्वव्यापि "= विश्रमिन्वम्‌.“ णजे 

जाणारी अश्वीरत्नितो- इद प्रीयर्थच सेतर | इद्रव्थष्एनांत निकडे नावयातं असे 

रचितो, कारण कीं तो सवै. देवांत उ- | तिकडे पेऊतरौ जाणार असे सोत्र 

त्म बुद्धिमान्‌ अहै." , * ही ऋचा णोकाप्रमणें वाटी दालवि- 
: लोत्रवाहून हद्ाभीयर्थच ‰ गिवा- | ल्याप्रमणें वाचावीः- 

हते. ` ^ निवह ' याचा अक्षरशः अर्थं | अस्मा दद्‌ स्तोमं सं हिरोमि ` 

“निरः” द्ग सोैच ° वाहे स्गजे*| , रथं न तश इव तत्सिनाय । 

बाहून ५ ज्याच तो. रिते ५.५ ` टीरथ.गिवीहस सुव्यक्रक्ति 

गाताच तो रथात बसून आवयप्रमाणे ५ १ म 

मणून या ' गोह्‌ ' भते नाव दि. द्राय विश्वमिन्वं मेधिराय ॥ 

ठे भह... 





म०१.अ०११.६.११.] » वेदार्थयत. 


९. ह्या इद्राकरिवाच मी छऋष्ये- 


८८ र 


5 0 प्रा 8106, भाप 


च्छे घोडा [तयार ल्या पमाणं 9, १6७8176 {ण {00५, । | $ ०6 


[माञ्या] जिहिने सनु तयार क- 
रितो, आणि दानाच मञ्च [आ- 
णि ] शत्रुच्या नगराचा प्रख्यात 


पपा ड़ (गद्ुप्रठ ०» तपण 
1116 & 10186, ४08४ [ पाण 


9 | {0 1101846 ४० [7दा४ ५6 


71610, ¶्€ 06 ग ए 


विदारणारा [अपा जो] नीर [इद्र] | {116 गलाछका6१ 0680कभर9 , 


याला वंदन करितां. 





५. भावाः; जत्ता कोणीतरी मल- 
ष्य आपल्या मित्रला दुरून आणविण्य- 
करितां घोडा जोड्न पाठवून देतो, तसा 
इद्रास्‌ इकडे आणविण्याकरितां मो भ- 
प्या मंत्राला जोडितो, आणि सवै वर 
प्रदानने माहेर, आणि शत्रूच्या नगसंच 
निर्द॑न करण्याविषयीं ज्याची मोटी 
प्रस्याति जहे अता जो वीर इद्र, या 
वदन्‌ करितो. ५ 

‹ दानाच माहेर'=‹ दानौकस्‌' अ. 
क्षर्शः अर्ध, ' देणम्पावें धर, ' गणने 
पारिजे तो वर देणारा, पारिजे,. धी 
इच्छा पुरविणारा. हअ अम- 
तां दुपतराच अथं जो कितीएक पाशिमा- 
त्य विद्वानानीं कसिपरेला आहे तो नि- 
रधार दिसतो. 


~~~ ----~ ------~---~~~--- ~ ---~~ == ~~~“ = 








{110 &1108 [ग ध16 लशाना168. 


~~~ --- ----~ ~ "^ क-म न 


° वदन कल्िौं ' = ' वन्दध्यै. अक्ष- 
रशः ‹ बैदण्यामसु, ' नमण्यासि. ˆ याचा 
सेवध ° तयार करितो ' ( =तम्‌ अज्ञे") 
या क्रियापदं आहे. परेतु पर्थवतानीं 
अर्थं अग्दीं ेदुतयप्मर्िच स॒मजाव्‌- 
याचा, 

९ रात्र्या नगरराचा प्रष्यात विदार- 
णि. ' षू ५३ म॑. ८ हा आणि लान- 
वरील टीपर पहा. ॥ 

भ्री ऋना लष्टीं दखविल्याप्रषाणें 
वृचत्स्मात साधारण शेकप्रमणें बसतेः- 

भस्मा इतं सपरिमिव श्रव्या 
इन्द्राय अकं जुहुआ समञ्ज | 

सरीरं देनिंभोकसं वन्दध्यै 

पुरो मे्िशरवसं दरेमाणम्‌ ॥ 


<< ऋग्वेद. ° [अ०१.अ०४.१.२८. 


अस्मा इदु त्वष्ट तदनं स्वपस्तमं सवर्थ) रणा ब । 
वृत्रस्य चिद्िददयेन ममै तुनन्ीशानसनुलता किंेधाः ॥ £ ॥ 
अस । इत्‌ । उम्‌ इतिं । वष्ट । तक्षु । वजम्‌ । स्वपःऽतमम्‌ । 
सव्यम्‌ । रणाय । । 
1 ५। 
त्रय । चित्‌ । विदत्‌ । येनं । मम । तुजन्‌ । ईशानः । तुनता । 
कियेधाः ॥ ६॥ 
् भाषायाम्‌, 
६. अस्मा इदु ( --अस्मा इनद्रायेव ) [ न तवन्यसम देवाय } त्वश ( =विश्व- 
कमा ) स्वेपक्तमप्‌ (: अतिशयन शोमनकमौणं -हननकर्मणि अतिशयेन कुशं ) 
स्वर्यं (-शन्दयन्तं ) वम्‌,( --एतश्रामकम्‌ स्पुधे ) रणाय ( नयुद्राथं ) तक्षत्‌ 
( =अतकषत्‌- निर्भितवान्‌ ), तुनता ( -हिसता ) येन [ वजेण दुनु ( = ) 
कियेधा ( -वलवान्‌ भदिशानः ( -रधय॑वान्‌ ) [ इन्द्रो ] वृत्र चित्‌ (-वृ्रयापि) 
ममं ( =मर्स्थानं हृदयादिकं ) वि ४४ ्‌ (अविर्‌ हारं टम्धवानूनाहारभी्‌)॥ 
शतरहिसनकुशलतमं वनं त्व यक्र्मितवांसदिन्द्यिव निमितवान्‌ न त्वन्यस्मै 
देदरायः, तेने वजेण च प्रहरन्निन््रो वृत्र जघानेति मावः ॥ । 
* ' किवेधाः ' इयेतूत्दमस्ार्भिः तायणुसय व्यास्यातम्‌ । यनु ' रमं ददृत्‌ 
इति व्यास्यानू विदुषे प्रास्मानेन कतं तख संश्यगरताच्न्दनिवेचनादृते ना- 
स्याधार इति, द्रव्यम्‌ । येऽ निरयतनेकीवलम्द् सायणः करठेति तं दूषयन्ति त एव 
निवैनेनेकावरम्धिनो भवितुं नारन्तीयलम्‌ ॥ 





म०१.अ०११.द्‌.६१.]* वेदार्ययत. 


६. ह्या [गा]ार्दीच .धिश्व- 
कर्मा परमकौशसययु्‌ कृ [आणि ] 
गजना करणारे वज ` रणाकरितां 
निर्माण करिता शूल; श्या घात 
की [ वान प्रहार करणारा ब्र 
व्ठवान प्रमु [इद] वृत्राचहि ममे 
स्थान मेदून टाकिता स्ञाल. 


1 प क 





६. भवाधैः- ‹ शत्रूला मारून य. 
कण्याविषर्यीं अततिकुशल जि मोठी 
गर्जना करणार अते वज त्वट्या देवाने 
म्हणजे विश्रकम्यौनें अथवा देवांची सु- 
तारे निमीण कें ते श्द्राप्रीयथं नि- 
माण के्टे इतर कोणाहि देवातागीं केले 
नाही. या वज्ञाविषयीं तर प्रसिदिअ- 
शषौ आदे की, , महाबलवान्‌ नो सुकल 
जगाचा शतु वत्र यालाहि याच्या योगाने 
इद्रानें मारून राक, पग सतस फा 
रून टकीठ यात काय आशयं? 

' त्वा * हा देवांचा सुतार, भस 
विश्रकमी असेहि रतत होय. या- 
विषयीं षू. ३२, मं. २ हा आणि यान- 
वरील आमची टीप पहा 

° गर्जना करणारे “=स्वयेम्‌.' ऋ.५. 
३०, ८ आणि ५. ५६. ४ यलिवरीठ 
सायणमाषय पदा. 





<< 
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° वृत्राचे“ वृत्रस्य चिव्‌.. यान्‌ 
वरून" समजून येच कीं एत्र म्हणजे वः- 
कथित्‌ श आहे अतं नारी. याला 
मारणे ष्टणजे > ति दूरापाल हीय, भा- 
गि म्हणूनच युना जो इद्राने वृध केला 
सव विषयी इद्राची कीति जिकडे तिकडे 
बेवीत वभिरेली आहे. 

` ही कवा बरीव तर्बृदीत, आह. 
खां दालविव्याप्मणिं दस्वदीषौ चान्य 
जय दिसतोः- * 
समस्मा इदु लेषो तकष्रनं 
सुञपेक्तमं सरिज र्णप्र | 
त्रय निद्रिददिएन ममं 
° तुजुन्ीशानस्तुजता कियेधाः ॥ 
यातौ “विदत्‌ येनः याचा संधि प्रथम 
“विदगेन' असा दोऊन्‌.मग "विददिएन्‌ः 
असें संपरक्नारण वृत्तासाठीं होतें त रुस्या- 
ठेवण्यनेग दिसते. 


८८९ ऋग्वेद. [अ०१.अ ०४.१.२८. 


अस्येदु मातुः सवनेषु सदो यहः विग पैपिवाथार्वनां । 
मुषायदधिष्णुः पचतं सहंयान्वष्यदराहं तिरो+भद्विमस्ता ॥ ७ ॥ 
अस्य । इत्‌ । उम्‌ इति । मातुः । सव॑नेषु । सवृ; । महः । पितम्‌ । 
पपिऽवान्‌ । चार । अनलं । * ¢ 
यत्‌ । विष्णु; । पचतम्‌ । सशंयान्‌ । विष्य॑ । वराहम्‌ । तिरः । 
अरिम्‌ । अस्त ॥ ७ ॥ 


~. भाषायाम्‌. 
७. अश्य इत्‌ महः (महत इदृद्रैव ) मातुः सवनेषु (=यङ्ेषु) स्रः (सौधं ) 
पितं ( =सोमरक्षणमन्नं ) पपिवान्‌ चार अन्ना (चारूणि अक्नानि =शोभनानानि) 
[ च भक्षितवान्‌ ] सहीयान्‌ (भरत्रूणामतिरयेनाभिभविता ) विष्णुः ( =एतनज्नामको 
देवः ) पचतं ( -पकमन) पषायत्‌ ( अपहस्‌ ), अद्रिम्‌ अस्ता ( =अद्रर्वनख 
कषपकः)¶ सन्‌ ], क॑रं ( =मेधं ) तिरो विध्यत्‌ ( =तिषैग्यथा तथा अताडयत्‌ )॥ 
एषा तु दुवौधा | सयणा एवं व्यते । इदु इत्येतन्निपातद्मयं पादपूरणम्‌ । य- 
द्ाऽवधारणा्म्‌ | मातुत्रटिद्ररेण सकलर्धं जगतो निमौतुमहो महतो ऽख यद्ग सवने- 
ष्वक्थवमभूतेषु प्रातःसवनाद्विषु श्िषु, सवनेषु पितु सोमरक्षणमन्नं सशरः पपिवान्‌ । य- 
दानी हूयते तदानीमेव पनं कृतवानियथः | त चेन्ना चारूणि शोभनानि धानक- 
रम्भादिहविरेक्ान्यन्नानि भक्षितवुनिति शेषः । कंच विष्णुः सवख जगतो व्या- 
पकः पचतं पद्िकममुरणां धनं यदस्ति तन्पुवाक्च्‌ अपहरण । सहीयान्‌ अतिशयेन 
रतूणामभिमविताद्रिमलद्रेवन क्षेपकः | एवंभूत शौरिर; । सत इति प्राप 
सेति यासकः । तिरः प्रप्त: स्‌ वराहं मेषं विध्यत्‌ । अताडयत्‌ । यद्वा | विष्णुः सु- 
यदिवसामको यङ्ग: | यशो देवेभ्यो निलीय विष्णुरूपं कृत्वेत्याम्नानात्‌ । स विष्णुः 
पचतं परिपकफमसमुर्नं यत्तन्पुषायत्‌ । अचूचुरत्‌ । तदनन्तरं दीक्षोपसदात्मनां दुर 
रूपाणां सप्रानामहां परतादासीर । अद्रिमस्ता सद्यानिन्द्रो दुगपृण्यतीत्य तिर 
पाः सन्‌ वरादुकृष्टदिवसरूपं तं यज्ञं विध्यत्‌ | तथा च तैत्तिरीयकम्‌ । वहेयं 
बाममोषः सप्रानां गिरीणां परलाद्वितं वेयमुराणौ बिभति । स दरपिञनूरपुग् 
सप गिरीन्‌ भिच््वा तमहनिति चेति ॥ ॥ 
भस्माकं तु पुरा किलन्द्रय माप्रा कृतेषु सवनेषु .इन्द्रसहायो विष्णुदेवः क्षिप्र 
तोद हप जनुनि च भक्षयित्वा अन्यच स्मन पतयकं तुता वज पक्ि्य पेष 
स्पैबेराहं हतवानियेतादृ्ीमधुना जतैरविस्मृततयं कामपि व्याद्यापिकाएकिय 


1 
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७. या महान्‌ [ ईवाच 
आच्या यज्ञामध्यें एकाएकीं सोम 
पिन [आणि] चाग भने [मू- 
्षून ] परम बल्छकान विश्णु पकृ 
अन हरण करिता ्राखा [आणि] 
पाषाण टाकून वरादाचा छेद क- 
रिता राला. 


वेदार्थयल. 
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७. ही ऋचा फार कठिण आहे. ऋम्व- 
दात केन्द्र फेन्हां अक्षाकचा जआदन्तात 
कीं त्याचा अथं परम दुर्गोध अप्ततो. या- 
वैकींच ही एक होय. तथापि या क्च 


तत्पये असें दिसते कीं, ` पूर्वी इद्र | 


आरईनं यज्ञ केले, यांत विष्णूरने येऊन 
एकद्म सोम पिङन जगि मधुर मधर 
पकाने मधून वजप्रहार केला आणि मे- 


धरूप वराहास ्टणने इकरास भेदून- | नां 


दकि." अशीश्कादी अतिपुरातन कैथ। 


असावी आगि तिला उैशून यात कि 


नोरत आहे अपे दिसते. इद्रौची मा 
ता" अदिति" असे पुष्कर ठिक्राणीं वे- 
दांत सांगितटै आहे. आणि क ३. 
४८. २ यात तर शध जर्ण्मताच याया 
आने यार सोम कादून पाजला अते 
सगितठे आहे. ‹ विष्ण ' म्ट्णजे क- 
ग्वेदांत फोणता देव समजावयाचा यावि- 
भीं पू.*२२, म. १६ द्यादि पहा. 
अथवाया ऋतवे तात्पयं अहि दही 
ऊ श्केटः- ‹ सवं देवांत रंद्मराचन्या- 
व्या आने तो उपजतांच सोमपान के 


त्याघुके तो बर्वान्‌ होऊन एकाएकीं | 


रूप वराहास भेदन मारून, टकिता 
शा | 


' यज्ञाप्य “=, सवनेषु. ` अक्षरशः 
अथं; सोम काटिलेतेब्दां ` असा. 
या चिक्राणीं हा अनरशः अथच पेत- 
त्यौस बरे दहर -. 

° पाषाण "= अद्रिम्‌. ` हा पाषाण ' 
म्ण वज्ञ समलावयाचा. तो मोफणीच्या 
त्र ( =पाषाणाप्रपाणें ) फेकला 
शि म्दणून यास येदांत पाषाण भसँ 
व जहे. = 
एकंदरीत ही कना कटिण श्ट्ैली 
प्रदिजे, पण तला उपाय नाही. वे- 

दासारिस्या अनादिकाढ्‌ म्रथांत कोटको- 
"टे यौल्वा कुचा दुर्बोध असत्या तर कांहीं 
नवल नाही. बहुतकरूनं सर्वाचा अथं 
समजण्यास्षरिखा अक्तो यचच वगेख- 
खनवल्‌ वागटें पाहिने, 
| दृत्ाने 
अर्थात कठिण अ्षली तरी वृत्तानैँ 
मात्र ही कचा सरन अहे 
अस्येदु मातुः सवनेषु सद्यः 
मह; पितुं पेपिर्वेन्चारू अन्ना | 
॥ एषर्वद्िष्णुः पचतं सहीयान्‌ 
विध्यदराहं तिस अद्रिमस्ता ॥ 


८८७ ऋषवेद, [अ ०१.अ०४.३.१८. 


अस्या एदु ्राश्विहेवप॑नीरिन्रंयरषमरेहतयंउदुः । 
परि यावापथिवी लर उर्वी नास्यति रहि{नं परि टः ॥ ८॥ 
अस्मै । इत्‌ । उम्‌ इतिं । राः चित्‌ देवली । इनद्रय । अकम्‌ | 
दिह । उपुरिवयूुः । 
पौर । या्ायिवी इतिं । जम्ने । उवी इतिं । न । अश्य । ते इति । 
महिमानम्‌ । परि । स्त इति स्तः ॥ ८ ॥ 


शते नोधा इति संमतम्‌ [ध्र महान्तम्‌ इन्द्रमेव जन्मनोनन्तरं (“ सत्रः"") त्य मा- 
तादितिरभिषुतसोमा सती सोममपाययत्‌ पाययत्‌ मक्षितसोमश्च इन्द्र एव मेधरूपं 
वराहं हतवाजान्यो देव इति ॥ उक्तं मन््रान्तरे, “ यत्‌ जायधाः तदहः अघ 
कामे जशः पीयृषम्‌ अपिवः गिरिस्थाम्‌ | ते ते पीता परि योषा जनित्री महः पिः 
दमे भस्जतिचत्‌ भूमे" इति ऋ. ३. ४८. २. 


भायाम्‌, 
८, असमा इद्‌ इन्द्राय ( : (न परयभिनन्दि- 
रे ) देवपतनीः प्राधित्‌ ( =देवुः पतयो यास ता देवत अपि ) अहिले (=-भ- 
हवै हननेःजृतरहनगपसद्गे ) अँ ( एम्‌ ) कतुः ( -समतन्वत कक्षः ) 
[ इन्द्र एष ] उर्वी ( =विस्तीर्णे ) द्यवापूथिवी (--गवपृथिव्यो ) परि नभे (=परि- 
वे्ितियान्‌ ) भख ( -न्द्रष ) महिमानं (ऋहं ) ते ( न्यावापृथिवयौ ) म 
परि ज्ञः ( =गेव पििष्यतः ) ॥ ) व | 

` चावाप्रधिव्योएपि सकाशाद्‌ क महनरभूतत्वात्‌ स एव ते पयिवश्यति तयो- 
रल्पीयस्त्वात्‌ तं ते न परिक इति भावः ॥ | 


= ~~ --~ ~ ~~न क) 99 
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< ० च दिष्पदे- 
वृषल्या सुद्धा परसग 
गीत गात्या स्ाल्या. [ इश्च ] वि 
प्तीणे दू आणि एषिवी यांसं वेष्टनः 
राहिखा, या ह्याच्या मोठेपणाल 
वें शकल्या नात 


५. भावार्थः" वृत्रहुनन केलं तेन्दां 
इद्राचेच गीत देवपत्नी गाया स्ञात्ा 
देवपल्यांनीं गीत गणे हैँ तौीभाग्य दुस- 
न्या देवा नाहीं, इद्रासच आटे. ओणि 
इद्राचं महस्य दतके मोठे आहे 
की, ते यव्रापृथिवीत मावत नाही. ते 
द्ावपुथिवींत मावत नाहीं शतकेच नाही 
पततु तैं थवप्ृथिदीस वेष्टन रहते, ग्र- 
वपुथिवी धा यान्न वेति नाहीत. ' दा 
मैत्र चमत्कारिक आहि. राजानं शत्रवर 


राथ करे प्रांतात अजून चार्‌ आहि 
आणि मध्येतरीहि आप्धा ईशत ताव्‌ 
होती तशी अत्यते परातन जें वैदिक 
युग त्यांतहि होती असें दित्ून येतं. आणि 
हे मीत गणे म्हणजे पूर्वे दसन्पानीं 
रचिरेले शक वीरे्टणत असत रभे 
नाहीं, परंतु जेन्हबे तैन्हां ओग्क्‌ किव 
गीत रचून गात असत अहि दिपू्र 
येते,. अजून तरी भैगन्गीरीच्या दिः 

वसी, अथवा काकिपीणिमेच्या दिषैसीं 
विवा शप्रायावेगी, अथवा जांयानवग 
दखवषास बसस्यवेनीं ` नशा आप्त्या 


वेदा्थैयल्ठ. 


जयं मिरविला श्णजे याचा नगरी 
छिथा यावे यश्च गातात ही चाल गुज 
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भायक्रा जव्हांस्य्रातव्हौ तवीन मीत सतू 
ने श्ूणत अमतात तश्चा पुरातनकाग्य 
रचन श्णत अप्त असं या मृत्रातीटजं 


° ऊकुः ' ह क्रियापद आहे यावरून स- 
मजावयाच आहु. कारणं *उवु 
णजे +ना नक्षस्या ' असार अर 
आह अपया 'ओवी' शब्दाचा तस 
हारज्थं आहे. मारे शठे ओवव्या- 
परमाणि ज्यांत स॒ष्द “ ओपल्ठे ' असर 
ताद ती“ जवी ' दोय. आणि दुस्‌- 
गाएका अतिप्रतिद्ध दृत्ताच्या नांवाचे 
निवेचरनहि असंच आहै- -ज्यात्‌ यम- 
काचे अक्षर एकाला एक ' लविरुछे " 
असते ती ' छावणी ` हीय. छबवणीत 
ट्छ किष १ टाविखा श्णजे 
कविता श्ञाटी असें समजतात. प्दणूनं 
तिखा ‹ छावणी ' हं नावश्डके आह. ` 
५ राजाच य्य बायका गातात ही प्रक्षि 
द्वि असस्फविषयीं रघुवंश सग २, धोक 
१२ फहाः- रुध्राव कुशेषु यशः सपने 
स्फ्रीयमानं वनदेवताभिः ॥ मेषदूत्‌ १. 
६० हाहिश्पा 
 वृत्रयुदाया प्रसंगीं ५*अ हत्ये 
अक्षरः अधं ' सस्या मारणांत 


८८९ ऋग्वेद [अ०८१.अ० ४.१.२८. 


अस्येदेव प्र सिरि महित्वं दिवस्प॑थिष्या: परन्नरिशषात्‌ । 
स्वराचिन्दरो द्म भा विश्गूतं सरिरमंववे रणाय ॥ ९ ॥ 
अख । इत्‌ । एव । प्र । रिरिचे । पूहिऽव्वम्‌ । दिवः । पृथिव्याः । 
परि । अन्तरिक्षात्‌ | | 
सऽराट्‌ । इन्दः | दम । आ । विश्चगूतः । सुऽमरिः । अरम॑त्रः | 
ववक्षे | रण[य ॥ ९ ॥ 


न त 
..------- -----------~--*-- ------------ - - -----------~---~--------- ~ 


मापायाप्‌, 

९. अत्‌ एव ( अथव } [ इन्द्र ] महित्वं ( =महिमा ) दिवः ( =वुले 
कात्‌ ) पृथिव्याः अन्तरिक्षात्‌ [ च4 परि [ एतेभ्यः सकाशाद्‌] प ररित (=अधि 
कं वतते ) | इन्द्र [ एव ] स्वराट्‌ ( =स्वेनैव नमा राजमानो ) दमे आ विश्वगूते 
( न्दमे दमे विश्रगूतैप-ग हे स्वैः सुतः ) स्वरिः ( =शोमनरृतरुकः ) भमघ् 
( महद्‌ ) [ सन्‌ | रणाय ( ५५ ) ववक्षे ( =प्बृदोस्ि ) ॥ 

स्वरिरिति पदं गजेनावान्‌ इ‰ ब्देनापि व्यास्यातुं शक्यम्‌ । वबहस्पतिरमत दि 
त्वदासां काम स्वरीणां सदने गृहा यत्‌ इत्युक्तत्वात्‌ । तदपि पदपाठे सृऽअरि 
' इ्यधीतत्वान्‌ सायणकृतख सौमनशत्रूक इति व्यास्यानस परसियिगे न कोपि हतु 
साधुरिति द्रष्व्यम्‌ [ यजन्ति हि त॑रष्टखौस्मागादयः शाम॑ण्यपण्डिताः ॥ 


॥ 11 


-~ = ~~ नाज कानन १५ ८१० 


मणजे ° वृद्ूप जो सपन्याला मार्ट | एं या आकारसत या अपत्या पोटति 
तवहा" वृत्रा सपे अपं वेदात पुष्क | 2षून षेऊं शक्त्या नाहीति. 
ठिकाणीं तात याविषरीं पूरौ सांगि- | दही ऋचा धालीं दालविस्यापमाणे 


तेच भह ७, ^ | आधुनिकंवृत्ताला बततेः-- 
‹ तया धाया मोठेपणाला वेष शक्या | असा इदु प्राधिटेवेपतेनी 
नाहत न्‌ अघ ते महिमानं परि स्त इन्द्राय अकम्‌ अहिदृद्भे अवुः | 


गने रावा महिमा ( =आक्रर )पु- | परि वरोविपधिवी नभर उर्वी 
रोक आणि पृथिवी यपिकषा मौदा श्ञात्या- |“ न अख ते तेहिरमानं प्रि ्टः ॥ 


क 


म०१.अ०११.१्‌.६१.] 


९. या इच मेषटैपृणश्डु- 
लोकापेक्षा, एथिवीपेक्षौ [ भागि] 
अंतरिक्षापे्षां मोठे त इद्रच स्व 
तेजस्वी, सकल गृही स्तु, मरह 
रनुमान्‌, [आणि] वलवान्‌ [अपता 
होत्साता| यृद्धासाटीं सालेटा आहे, 


९. भावाथैः- ‹ च्ुटाकि, पृथिवी 
आणि अंतरिक्ष या सवाहूनहि ज्यान 
मोटेपण शणजे आक्रार मांग हेय असा 
देव हाएकफदंद्रच होय; इतर देवति 
मोटेपण एवे नारी. आणि जो सतः- 
सिद्ध तेजस्वी, जो प्रल्यक मनष्याचे परीं 
सवीनीं स्तुत, ज्याने शत्र मठे, जो म- 


वेदा्थयत, 





--- ---~- ~ -____~__~_~~~~~_~_~__~_~_~~_~~_~_~~-~~ 


हान्‌ आणिजो जणं काय युद्धाफ़रितांच ` 


वाटला आहे अपताङद्रन हाय, दुसरा 
णी नाहीं 


मणने, युद्धे करण्यरासच 


जणं काय ज्ञाटा जहे असाहा एक इ | 


द्रच आहे, दुसया देव कोणी नाही. 


-* ' रणाय. ' 


इद्र हा दर॒लोक, अंटरिक आणि पृ- , 


थिवी या तिन्हीपृक्षां मोडा आहे असें 
या ऋर्नेत सगितटं आरे याजकरडस 
ठक द्य. ईश्रराच्या मौटेपणाविषर्यीं 
आप्त्या अधं पवेनांचा विनार कैसा 
होता तँ याजवरून दिसते 
अतरिक्ष अणि पृथिवी यापिक्षां मोटा 
बणणें गणने यपिक्षां मोठेपणाविषयीं च- 
पिकं चाग वणन करणे अशक्यन्भाहै. 


.दरोवु 
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एक इश्रर अहं ज्ञान जणि ईइश्ररा- 
ना महिमा अपरिमित आहे हहि ज्ञान 
या प्ूक्तावरून अपत्या परमपृरातिन पूर्व 
जासि बीजरूपाने तरी होने असे नि- 
धयनिं सु्रतय्ग. , ५ 
(य ग्रही स्तुत = दमेजवि- 
शान. ` र र्द किचित्‌ सेदिग्ध आ 
हेत. अक्षरशः अथै, (ष्यत सत्रानीं 
सविलेला* म्हणजे, परोधर ज्याची सरवै, 


जणं स्तुति करितात असा. 


` गुद्धासादीं ज्ञाटेला ज॑हह = ववक्षे 
सणैने युद्ध करण्फसच जणं 
लाटेखा आहे. ` ववक्षे ' याचा अक्ष 
रश अथे ओिटेल आहे ' भता 
होतो 
ही ऋचा खाटीं द्ान्निस्यप्रमारणे व-, 
नास बसते9- 
अस्येदृष््प्रे रिरिचे महित्वे 
दिवः पृथिव्याः प्रि अन्तरिक्षात्‌ | 
स्वराख्नन्द्र देम ओ विशत 
ˆ स्वरिरमत्रो वेक्षि रणाय ॥ 


८९१ ऋग्वेद, [अ०१.अ०४.३.१८, 


अस्येदेव राव॑सा शुषन्तं वि वुंशवद्ेण वृत्रमिन्द्रः । 
गान व्राणा भवनीर्मु्चदमि श्रवो दावमे, चेताः ॥१०॥२८॥ 
अस्य । इत्‌ । एव । शवसा । शुषन्तषरू । वि 4 वृश्रत्‌ । वरनेण । व 
त्रम्‌ । इन्द्रः 
छाः | न । त्राणाः । अवनी: । अमत्‌ । अमि । श्रवः । दक | 
तऽचताः ॥ १० ॥ २८ ॥ 


~~~ -* “~~~ --- ~ ---- --~ ~ ~~ ~~ ~> 


६ 


भाषायाम्‌, 

१०. अघ्य इत्‌ एव शवसा [ इन्द्रः ] सुषन्तं [वि वृत्‌ | (अयम्‌ इन्द्रए्व 
शोषम्‌ असुरं वृत्रं स्वतरलेन व्यत्रच्छिनत्‌ ) | इन्द्र [ एव ] वनेण वृत्रे वि वृत्‌ 
( =व्यवच्छिनत्‌ ) | सचेताः ( =समानविनः-दयाल्ः) [इन्द्रो] गाने ब्राणाः 
(ग इव वत्रेणादरूता<, “रक्री; (=अपः=पेपरोदकानि ) दावने ( =हविदैत्तवते 
यजमानायतयत्नं कैत उपासकराय 9 रवः (-कर्मफटमूतमनममिलष्य-कर्मफ- 
लान्त्वेन ) अपुन्नत्‌ ( =अवषत्‌ ¢. 

इन्द्र एत्र जलञोषकनृत्रं हत्वा यनमानहितूं मेषोदकन्यावज॑तीत्य्थैः ॥ 


~~ [1 


१५. भवाथेः-* ' प्राणी निक्न गुर ननोरून गहत नेऊन देवे ही चाक 
तिकद्न रोषूल धन चोर न्ना गरे | सवै युगीं स्वं देशीं परतिद्र आहे. म्रीक ` 
चरन एकरप गहने द्पवून देविक । जाणि रोमन लोकरचीं पुराणे ( मैथालजी) 
तसा मेधाडवंत लपनून ठेवणारा जो । वाचणारांत्‌ दी गोट चागो ठाञ्क अ- 
वृत्र, याला ईद्रच कु, ४ अूणि | सेट. आीकडे व्रिनपूर येथे दु- 
वजाने वरून यफिता कश भागि य- | ष्का संवधनें आर करिननरातील 
जादि ५ करणा जो उपस्क याच्या । जुन्या इमारती साफ करण्यात काम च- 
दिताथ मोदके सोढून देता क्राला.' हा | ले अघरून यौपैकीं. एकीच्या मोघा त- 
द्रात पराक्रम वदाति जिङ्गुडे तिकद 4 | वरा उपयोग आनर्थत बरीच 
सरले आहे वेषे चोरे लोक अशाच कामी करीत 

या र्ति जौ कोदून ठेविरेल्या ¶ई- | असत, यामुने यौत गुर्या हावः 
पमाणे अशी उपमा मेपोदकांस दिली | आगि सन्या सांगानराने मोऽमो$ दग 
आह ती रध्या गवण्याजो॥ , जहे. | सौदटे. ते ननावसंनीं अति नटे 


म०१.अ०११.१्‌.११.] > वेदाथैयबर. 


१०. हा हद्व आपल्या बठ्छ- 
नै शोषक [ अघुरा¡थ [ छेदून 
टाकिता शाखा ], इद्रचै* [ आप 
ल्या ] बचाने वृत्रास चेदूरन # 
किता्चाला. दयावान्‌ [ ईद्रच | 
गाप्रमाणें कोँदटेल्याः उदकांस ह- 
विदया उपाप्तकासाठीं अन मि- 
वटवे ग्हप्न युक्त करिता साला 


-----+*~----- “~ = - -~ 


नप्ून मांग महार वगैरे जातींच्या चारं 
नीं आंत गुरं नेजन तेथे यांचा आपल्या 
रीतीप्रमाणें विनियोग केलेला असे. 

° शोषक असुराला' =“ शुषन्तम्‌. हा 
शोष अमुर म्हणजे वृत्रन समनवया- 
. चा अहि. यावरून वृत्राचे षरे ( रू- 
पकसिद्ध ) स्वप, दिपून येत. 

"अन्न मिन्छवे म्हणून"-'अमि श्रवः 
ष्टणजे अपी उपासना करणारे जे, 
भक्त यांस अन्न मिन्यवें या उदशानं 
पार्त पडव्यावरच धान्य पिक्रत असक 

“या ऋचेत वृत्तारसग्ुनू-ने द्रस्वदी 
अधिकडगे वाचावयाचें आह ते चमल्का- 
रकि आहे; ते असें, 

अस्यं इदेवं शवसा शुषन्तं 

वि वर्धद्रनेण वृर्बरमिन्द्रः 

गाने व्वराणा अवनीरपुश्च 
अभि शशरो दिने स्तः ॥ “ 
याति "वृत्रम्‌  याएेवजीं ^ वृत्तेरमी 





| 
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° व्रणा › यारेवजीं ' व्वरणा ` आणि 
^ श्रवो ' यारेवजीं ‹ श्रवो ` असे वा- 
नावं लागते याजकदडेस टक्ष्य देण्यास 
रिते जहे. . .यात्नरून अमे सिद्ध होतें 
कीं { [रने संयुक्त क्ञाटेले जें अक्षिर 
या रकाराव्या पूर्वी जं व्यंजन 
ते, वैच्ाखा अवश्य असल्यास, स्वतंत्र 
अक्षर होतु असतें, ष्टणने रकार आपि 

वाचि ज व्यननन्यायामध्ये एक इ- 

किंवा दीष स्वर षाठ येतो; जते 








| वृत्‌ + र यांद्रत्‌ आणि रगास्यामध्यें अं 


घातला; °व्‌ + राणा' यातीठ ब आगिर 
याथुमूध्ये अ घाटून ' व्वराणा ' कलैः 
ओणिश््‌-+रवो यांतील आणिर 
यव्यामध्ये अ धाठून ! शरवो * आणि 
मग ‹ शशरवूं ' अते कटे आहे. याप 
कीणे दुसरेहि ठिकाणीं वृत्तरचनेच प्रयोग 
येतील 


८९३ ऋग्वेद, [अ०१.अ०४.].९९. 


अस्येद तेषसां रमत सिन्धवः परि हंजे सीमयच्छत्‌ । 
$दानङृहाशपे दशस्यन्तर्षीत॑ये गाध ५6 : ॥ ११ ॥ 

अघ । इत्‌ । उम्‌ इति । वेषा । रन्त । पिधिवः । परि । यत्‌ । 
वजरैण । सीम्‌ । अयच्छत्‌ । । ८ 

क्ानऽकत्‌ । दाशुष । दशखन्‌ । तुर्वीतये । गाधम्‌ । तुषैणिः । 
करिति कः ॥ ११॥ 
भरस्य इद प्र म॑रा नमूनानो वृत्राय वजरमीशानः कियेधाः । 
गोन पय विष्दा निरश्ेष्यनर्णास्यपां चर्ये ॥ १२॥ 

अस्मे । इत्‌ । उम्‌ इतिं । प्र । भर । तूतुनानः । ुत्राय॑। वज्‌ । 
शानः । कियिधाः |. ` 

` मोः।न। प | वि ९२! तिरश्ा। इषयन्‌।अर्णीति । अपाम्‌ । चर्य॥१२ 


क / परापायाम्‌ 

1. अस्येद्‌ ( =असव ) दे ( बटेन ) मिन्धवः (समद्रा ) रन्त (स्व 
से-स्थाम विरमन्ति), यद्‌ (यथा) सीं (तान्‌ सिन्‌ ) वनेर्ण पययच्छत्‌ ( =प- 
पितो नियमितवान्‌-तेन मिन वद्या परिष्टिषु सत्सु यथा ते स्वस्वस्थनिषु 
पिरताः स्युस्तथा व्रिरता भवन्ति ) । शशानक्त्‌ (= चादिवपेनात्मानमेवेधयैवन्तं 
कुवन्‌) [ स] दाशे ( -दषिदनवत उपसकाय) दशत्‌ ( पठ प्रषच्छन्‌ ) 
[ वर्ते ] } तर्बणिः ( शत्रूणां हसिता) [ एतादृश इनदरः तुरवातयं ( =एतत्सज्ञाय 
कसनिददके निपग्नाय कषय ) गाधम्‌ ( अवस्थानं धिष्ण्यं परदेशं) फ 
( =अकः-अकरत्‌ ) ॥ ५० क । 

८२७ [हे इनदर ], तुतुनानः ( - क्षिप्रः) श्ििधाः ( =पखवान्‌ ) ईशानः (प- 

) | त्वम अस्मा इद्‌ (=भस्मा एव } वरतराय वज्ं प्र मर (पहर वृत्रवेः 
जेण प्रहर ) | अर्णासि ( -धृष्ियाि ) दप्यन्‌ ( -मेघादवगमयन्‌) [ त्वम्‌ | अपा 
,चरध्ये ( ~ उदकानां चरणधि+उद्‌थनि यथः नरन्ति तथा) गोः पव न (गोः प- 
व्णाव-गोमसलण्डानिव ) [ त्यत्र ] (पर्वाोणि-तण्डान्‌ ] तिस्था ( नतिये- 
ग्यथा भवति तथा) विर्द्‌ ( -छिन्डि)॥ 

मेध्यं व्रं गामिव च्छिन्क टोक्रिकाः पुर्ण भोर्पपवण्डान्‌ भशं छिन्दनिति तदद्‌ 
त्रय सेण्लरिटस्वा तमाद्र् तैत्वा जलानि प्रवाहृय | त्वं हि क्िप्रतमो धवान्‌ 
प्रभरस्िन ते किष्ष्याध्यमिति माव; ॥ ।ओ 


म १.अ०११.१्‌.६१.] * वेदार्थयलन ८९४ 


११. यार्व्याच बन्ट्च्या शो 11. (ण्यो प्र 711101६, 
गाने सयुर [ आपल्या स्थानी] / ४101९, 1116 5685 ऽ{भात्‌ [1 
राहतात, की नणुं | त्म ] यांस | पल [ाष्ट्छछ], 86 {1} ० 
(जप्य ] बचाने वहू र + नु 
तो. एवान्‌ । ह | उपाप्तका- [11118] [18] प्ता] 1 
बर अचध्रह करणारा [होय श 1110 एल लना जाह ` 
उेघातके [ ईद | तुर्व तीसादीं [पा- | [1८1 ] 712व€ 5 {छप्‌ 0) 
ण्यपि | उतार करिता ज्ञा, (पपा. | 
१२. [देह्द्र ], अति आ- | 1. [0 [ष्वा], आ] 
वेशी [ आणि] बव्ठवान्‌ प्रमु [म- ' | पाणा |, | 1116 1 
साजो तू तो] द्याच वृत्रावर प्भा- | ( भै. | "दा 01५, {11४ | 
पं ] क्च मार. [त ] गाङ | १ । 1 
आउवेतिडवे [ तुकडे केल्या) प्रमा- | 0 (परन्‌ [01] 07 [710 
| 


~ पष 1; 11८ 8 ८०४, {791 
णे [वृत्राचे | ठुकड कर्‌, अणि | (रलीऽा0फला.8 पद्यः द], ४191 


वृष्टि पादन उरे वाह्‌ ला लव. । {11 08 तकः 00, ' , ' 
११. `मोठमोटाले समुद्र अपिज 

ठिकार्णीच राहतात, मयीदा उन्नमन 

जात नाहि, तर नणुं काय यासद 

जपस्य वजन वेष्ट्न मुदेच्या अति 





र होई असें कृले अशी प्रक्षि ज- 
ड याला उद गूनं त्रवथ्या चरणा- 
ना अभे समजावयाचा जहे, हा अ(- 
धर्यकारक परक्रम ध्यानैंत ठवण्याजो- 
ठेवीत असतो; हा परक्रम इद्रन कक ग आहे. कृष्णपरमूला गोकु्बति नेत 
शकतो, दुसरा कोणी नाही. सर्वाचा भसद्ां यङ्कना नदीनेः दुभागून मार्गं दि- 
प्रभुजो इद्र तोच उपासकरावर कृपा क । छा, जआगि जीजस क्ट सफदाव्या पा- 
रेत भत्तो. परान इद च तु्वोतित्ावा- । ण्यावरून नाले तेव्हां पाणी जमिनी.* 
च्या उपातककरितां पण्याला उतर मागें षट कल असे परसिद्ध आहे. धा 
पड असे करिता स्ञाला ' अता भाव. सवे क्थनिं बीज परमपुरातन वेदात 

' ठुर्वीति." सू. ५४, म॑. ६, अगि जर या संबंधनं पारिरे असतां सकल 
हः ३६, म॑ १८ पहा. ठुर्वतियानां- (भधर बीन बैद अप ्रल्यास कांही 
वाचा उपासक पाण्यांत सांपडला अदून | जृतिशचमोक्ति होते अते वाटत नाही. 
उतौषु नस्यपुष्टे वुड्न नात असतां ऋनेचेहि वृत्तर्चनं ध्यानात 3- 
रान तो शुदं नय पू तेथे एकाएक ।वणप्राोगे आहे छ अतेः 


८९६ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.१.२९. 


अस्येदु प्र ब्रूहि पएव्यणि तुरस्य कमणि "नव्यं उैये 
यु यदिष्णान आय॑ान्यञ्नायपाणो निरिति शान्‌ ॥ १३॥ 
अख । इत्‌ । उम्‌ इतिं । प्र । बरूहि ॥ पव्या । तुरस्वं । कर्मणि । 
नव्य॑ः | उक्थैः | 
धषे। यत्‌ । इष्णानः । आयुधानि । कधायमांणः । निरिणाति । श 


तनून्‌ ॥ १३॥ 


`~ भाषायाम. 

३. अश्य इत्‌ उ ( =-अश्यैव,) तरख ( युद्धाय त्वरमाणश्य-नयशाछिनि } 
[ न्द्र ] पूर्व्याणि (=पृरणानि ) कमणि (चत्रवधादीनि चग्तिनि) [ह स्तोतः, 
त्वं | प्र ब्रहि ( नशस) | ¶स टि] उक्षः ( =स्ेत्रः) नव्यः ( =्तवनीयों ) 
[ भवति ] | यद्‌ ( यस्माद्‌ ) युपे ( तयोदं-योधनाम्‌ ) आयुधानि इष्णान 
( =वजीदीन्याि प्रक्षिप्य) शष्ायमाणः ( -वहिसन ) [स इन्द्रः ] शन्‌ निरि- 
णाति ( =नितराप्‌ जीद ) | 


1 
अखं इड त्वेषसा रन्त सिन्धव णो एकादा मदुष्य गाई मारून तिचे वु- 





परि यदज्जरेण सीमयच्छ्।, ¦ कड ठुकड करिता तसा वृत्रा मारून 
$सानृदा अशमे बैर्यन्‌ * केति व्र तुकरद तुकडे कर, आगि वृष्टि 


र्वतये गधं तुर्ेणिः कः ॥८ , + पदन उदृकवि प्रवाह नदीरूपानीं वाह- 
यांत ' वनेणं याला अदटून "ज्जं | त्प कर. हे तुदा अपाध्य नाहीं, 
रण ' अं ष्ट्णविं कगे आणि ‹ दृशु कारण कीं इयुद्भूवान्‌ प्रमु आहस आणि 
षे ' आहतं ' दाअगश्षे ' आणि "गन्म ` तस्या मनात वृत्राचा वधप करावयाचा 
आहं येवजौ " गाधं ' शकते म्ट- असदा प्टणजे कोणताहि अवकाश न 
णवं लागते. फ दुर्धकिरणाचीं प्रयो-, ठछावितां एकदम अविशार्ने कु 
गान्तरं वेदात पुष्कर अब्धि. न्या- | वध कङ्ङ्ी. तरडेद््रातूं व 
वरून जीं वृनेँ आपणास छतां मधर ¦ काचा वध कर, प्हणने वृष्टि पाड." 
टौगतातत आणि ग्यांत एक अक्षर हू- | * गाम आढेतिढवे तुकडे केव- 
सवच दीधे आणि दीपय टस चालत । प्रपीणे = गोर्न परव." यात जी उपमा 
नाहीं तेच वृत्त वेदिक युगात कमे अते“ दिली हे तिचयाविषयी कांहीं चम 
ते समजून्‌ येतं °, , | त्रारिकि विचार मनात येतात. आशी 

२. मवाेः- ' हे द्रा, जसा को- । के साधारण शृद नरी ष्ट जीण 


म०१.अ०११.्‌.६१.] , वेदाथयत. 
१२. ह्याची [ह्या ] पराङ्मी 


[ हद्राचीं] च प्रवीचीं चरितं गा. 
स्तोत्रे गाउन याची स्तुति गाण्या- 
स योग्य [होय]. कारण की.तो 
आपूर्धे टाकून र्दन नाशष्करणा 
रा [ होत्साता ] शत्रा संहार क- 
रीत अप्ततो. 


तरो अशी उपमा देणार नाहीं. 


वेदिक ऋषीन हौ उपमा दिली याने 


तात्पयं इतकेन कीं, ज्या वस्तु ङं न- .. 


येत अते आग्ही आतां योग्यरोर्तिं स- 
मजतों आणि ज्यत नाव षेणे म्हणजे पा- 
तक आहे अतं मानितो ते पदार्थ पूर्वी 
कषिजन अम्य समनत नसत, आणि 
तयचं नांव षेणे दिवा लाची , उपमा देणे 
हं पातक आहे असँ मानीत नसत 


~ 7 4 
` क्तुतः पाहि भसत अभद््यभक्या 


चा विचार करू लागरों तर षैदिक यु- 
गपिषां आमे हँ बापदें कलियुग ओ 
धिक पुण्यवान्‌ आणि उषे स्तुतिपात्र 
जहे अशाषिषयीं हं तर केव ज्ञापकं 


त क कः 9 ~ ०9 


१३. “इद्र युद करण्यांत अति 
कुशल होय; तो प्रनादिक आयु इत्‌ 
वेर टक्न देऊन जापणहि आंगाद्र 
धावन जातो आणि शत्रूस चिश्ड्न भै- 
हीमे करून टाकरितो. युके तो जोत 


भारुन स्तविष्टा जाण्यसि पार होय. तर्‌, 


असानो इद्र, साची वृत्रवधादिक नीं 
महषू्ये तीं पगा, असें क्षि लो- 


= सना = 


| 
| 
| 
1 


८९१ 


13. > प्राः शना6 ऽ 
{110 {01 {6 शलला४ [6- 
19008], 16 दश्दृम४ गं 
7180 [वा]. [५] १९ 
86108 {0 006 [418९त्‌ प्र) 
[क118 ; क्ट प्रका 
1111581 [08 {01 10111111 [ ‰ १ 
7५ वठर्कलान््तश68 {116 
11611118 





तर , जाह, पण ऋगेदात दुसरे टिकरी बल. 


कट धरमाणे येत नातील. 

"आणि वृष्टि पाडून उदुके वाहा- 
| याला लाव =“ दष्यन्‌ अर्णासि अपां च- | 
रध्य. ' यषः धे, ' वृष्टिकरं अते' 
भ तू उदक्या बाहण्याताठीं 
आहे, तो स्पष्ट समजावा शून 
आग्हं किंचित्‌ विन्नरने ,माषांतः केष 
,-जाहे" ^ ६ 
दर्ासाठीं तिङ्गरा भागि चथा हे 


| 
॥ 





| 
| 


4 ®= 


०'.पाद्‌ ज्नालीं लिहित्यापमणे वाचविः- 


गोनं पर्व शि रद. तिरा 
दष्य्नर्गोति अपं चरध्यै | 
+ श , 
। कासि अथवा जवछ 
शणो महे. 
या कर्चैत इंद्रा स्वरूप करसे वुर्णिे 
आहे तिकडे आमव्या वाचकानीं लक्ष्य 
चर्षे- आपे आय॑ पू्ैन निद हाहांत 
गोगुखी पेऊन तप करीत नसत. यांस 


असलेल्या भित्रा 


| पुड कबण्याची सवं निय असे. या- 
मु आपस्था उपास्य देवतेढा सुरा 


८९७ ऋगवेद. [अ०१.अ०४.३.२९, 


भस्येदु भिया गिगय॑श्च दृक्दा दयाद्रा च भूमा जभूर्पस्तुजेते । 
उपो व्रेनस्य जोगुवान भोणि सो भुवी नोधाः ॥ १४ ॥ 
अश्य । इत्‌ । उम्‌ इतिं । भिया। गिरय॑ः। च † दृम्ाः । दाव । च । 
भूम । जः । तुजेते इति । 
(पो. । वेनस्य । जोगुवानः। भोणिम्‌। सदयः । भुवत्‌ । वीर्याय । 
नोधाः 1 १४ ॥ 


। ". भाषायाय्‌. 


१८. अग्य उद्‌ ( =अस्यैव ) ५ इन्द्रस्य | भिया (मयने ) द्क्हा गिरयश्चित्‌ 
( दृटा निश्वदाः प्रवेता अपि), व्रावाभूमा च ( न्वावपृभिव्यौ न) तुते (-क- 
म्पेते ), जनृषः ( =नना ) [जपि { | करम्पन्के] | [ अतः कारणाद्‌ ] वेन 
( कान्त ) [ इन्द्रस्य । ओणि ( =र्तणम्‌ ) उपां नोगुवानः ( ` सक्तः प्ृनःपन- 
सूपशब्दय न=उपरकथनर) नोरः ~-एतनामक कषिः ) सद्यः ( -क्षिपरमेत ) वी 
यौय भुवत्‌ ( =वीय्रवानभवत्‌ ) ^) । |° 


एमकु्रट अणि श्तुहननाविषयीं या- श्रणावी खम्ूुनेः- * 
के अशा वर्णतः जआमृच सवुनीन अघ्यं ददुपत्रहि परषिभाणि 
कवि कणन्याहि देवानं वभन कर्‌ टो५.७ तुरल्य कर्मणि नव्य उक्थः | 
र म्णन व्याला निनवितीद, उष्मा युवे यदिष्व्गन आयुधानि 
ठागतो प्हणुन (रा प्रारतरतीट, वा व्तधायमाणो निरिणाति शतन ॥ 
य इतति दस्यून दुवक़रड्न व्याच याति ` क॑ 3 आहं चयाएवीं वृत्तार्थ 
पाय रगहविताट, अथवा याजनकडन मागि गि 
आगाटा विभूति लवनरून अनेक कप्य ¦ , + माण, अत समजावयाच; जगि 
तप करिता. हा जो मे ष्टी" _ गानः जह्‌ नाएवरना ' इष्वेणा- 
दालपि्ा की, प्राचीन आपटे आरव पू. | नः' असं मटुगावयाे; साजवरून असा 
नै जे आपला देव कता आहे णू । नियम नित की, ` र्‌ ' अथवा 'ष्‌ 
मानीत्‌ आणि आ्टां कसा भानितो ७ ह जय्य आरंभी अहित अशीं संयुक्त 
दाघरविण्यक्रितां सांगितला (है. व- , अद्र संष्ितंत असली तर वरृत्ातुसे- 
९११ सवरप क्वान्य कल्प | धाने र्‌" वद" र' अतआणि;ष्‌ 
व्यतिरिक्त तून तं तर बदुक्त नाही; | कवी ' ष्वः असं म्णावेयास चिता नाहीं 
देवाविषयौं आमने षिनार माच वृदृलत ¶ श्ह्णजे सुयुक्तं अक्षरे परिल व्य॑ननौ 
जातात. , इतके" लवन र्णण्याची नाल पूर्वी 
ही ऋचा श्वाटी' दासैविव्यपभाे | "ष्की, त्याने एक्‌, स्वतैतर अतीर 


म १.अ०११.स्‌.६१.] ॥ वेदार्थयत्न. ८९८ 


१४. द्याच्यीच प्रीती अच्चल | 14. [{गद्वा #॥'८ वान्त 
पवेत गुद्धा [ अणि | बुरोक मू 0 [ण 81016 ९शर्ल) {76807 
लोक्‌ [ हे] द्धा [ आष ] [ स्व॑ | प्0पापा5, दण्ला [त्वश्लो 
प्राणी सुद्धा थरथर कापतीत 1.0 पात्‌ छक] [धात्‌] गाला प्रला- 


द्रव्या अ 19. एकगद्ठ कषरा आत्‌ 
वकर इद्राच्या अभाची समैति कौ | 20217 {11९ ऽ])])01{01]061@षलौ 
रीत करीत नोधा एकाएक बह: | [ [11012] पि णुका 
वान्‌ स्ञाल।. ` एष्ल्छा० [0भलपि। 





ननन्क्क्>-~--------- 








[बे 


होल व तहि आणली संयत्त अक्षर | तात, यादहि ‹ सजनी ' वाएेवजी 
होत अते. ए्रानदेशंत कहीं एक वे. | , स्नान ` अते कलि आहे. ऋषि 
घाटी लावणी प्रसिद्र आहे, यात पराचीन असो अथवा अर्वाचीन असो, 
जल्याड नमेदा पर्याड बडोदा श्रदो- | दिय अतो त्िवा ग्राम्य असो, व्याकरण 
दा गबाई नारि नथ सर्नांची।३० | आणिकद इयादि शास्राने नियम एकव 
असे दोन चरण आग्ांस आढव- | आं ॥ न 
"४. दराल मिजन मोठमोठे प्रनंड : एज लोक असतति, वयसि हा अर्थं 
असे ज निभ पर्वत तेद्धि कोपतात, ` समजून सागावयास नश्नेन रारण 
दकि कप्त, आणि प्रथिवीहि | दशृरगृणलुवादाच्या योगाने तदनुकर, 
कापिते, मग जन कांपतात रषूम तं गुनी इच्छा उयान्न होते; तेभिकरून 
गाववसि नकोच. अतँ अघून तो सर्वानि, .सद्विबर आणि सदानारः है निपजनतात, 
संरक्षण करितो, याएके तो सर्वेपि रिथ ' आणि सब्निधासंया अणि, सदाचार- 
क्षटेटा आहे. तर खफ़-जो प्रियकर | व्या आमी जी शक्ति असते ती दुस्य 
ई वागे केलेत्या सकषणाचौ स्तुति | करोणलयाहि टिकाणीं नकते. 
करीत करोत मी जो नोधा ऋषि तो प्राणी सुगर =, जनुषः," प्रथमच 
भ्वलवान्‌ स्ञालो.' बहुवचन, 4 ° 
नोधाहाया ताना कतौ जहै. तो | याकङ्धेना चोभः चरण खटी दा 
शणतो कौ, इईदाया तसंरकषशक्तुी | विव्ये ष्टणावा लगतेः 
कथागात गति मी बलवान्‌ कालो. „ £ | 3 सदिओ शुवर्रोरिजय नोधाः 
भराचा गुणठुवाद अथवा प्रार्थना कर 


+---~----~- ---------~-- 


¢, 


ग्कणि----------- 


८९९ ऋग्वेद. [अ०१.अ०४.ब.२९ 


भस्मा हदु त्यदनु दाष्येषामेको यरः मूररीग्रानः। 

रतरा सूयं पस्पथानं सौव॑ सुषविमविदिश्चः ॥ १५॥ 
अस्मे । इत्‌ । उम्‌ इति । यत्‌ । अद । दायि,¶ एषाम्‌ । एकः । यत्‌| 

वतरे । भूर: । ईशानः । | 
ध ।.एन्शूम्‌ । पूरये । पस्पृधानम्‌ । सव्ये । सुखम्‌ । आवत्‌ । 

ददरः ॥*{९॥ 
भषायाम्‌. 

{५. अस्मा इदु ( =अस्मा ए ) [ इन्द्राय | एषाम्‌ ( =अस्मद्रपाणमिषां न- 
नानां ) यत्‌ ( =तत्‌ परसिद्रं ) [ लोत्रम्‌ } अहद्रायि (अकारि) यत्‌ [ सेपरे] मरः 
( =हुनः प्राणिजातख ) एकः ( =-कद्रितीय ) ईशानः ( स्वामी ) वरे ( ययाचे 
=ष्वान्‌ ) । इन्द्रः सूये सोवश्ये (पूयं मीवश्व्यनामफरेन केनचित्सह ) प्सृधानं 
( तुर्ये ) सप्वि ५ ~तो, भूषोताएम्‌ ) एतम्‌ ( =एतन्नामानं कंनिदुपास- 
कमर्‌ ) प्रवित्‌ ( कर्षण ९ ॥ । 

अश्यमृनि ‹ सूये पस्पृधानं सौवष्मे” इति वाक्यं ्रबोपतरमठसायणमेवास्माभि- 
बूधितेम्‌ । ते हि वदनत | “ उतरप्ययमास्यायिकां | स्वश्वो नाम कशिद्राना | 
तिच कमः पूवमुपासाकते | तै +-सूै एव॒ पत्रो बमृव | तेन सैतशनास्नौ 
सह्षवुदरं जातप्निति । ” अव्र यगुपि पूर्सीव्यर्याः पदयोरनिषैयनं सायणेन व्या- 
स्यायिकमवुततं निन्य भवेत्‌ तदपिं पूर्वः सैवश्व्य इति नामना ककित्मसिद्र 
षो न मर्वदिति न । केनित्‌ पाथालपण्डितासतुं सूय पूरुख्िनि सौवश्ये शोभना- 
नामधा समूहे परपृथानं सुहं कुर्वन शोभनाधर्प्य धनयेच्छं कर्वनतम्‌ इती- 
च्छन्तीति भाति॥ । 


अ०१.अ०११.१्‌.६१.] 


१९. असख लीरकाचा^ए८्खा 
प्रमु [जो इद्र] या्ठाजंआवडतें 
ते ह आमचं [स्तोत्रुया द्रा 
खाच अण केले आदे. सीम अपश 
करून उपासना करणासै रएत्क्ष 
सू्ेसो वरव्याशीं युद्ध करीत असतां 
याच संरक्षण इद्र करिता शाखा. 


न~ ~ ---+ ~ ~~~ 





१५. “अनेक लोकांचा एकल प्रमु 
असाजो इद्र, त्याटा ज अविडतं असे 
ह आमने स्तोत्र अगरी ईद्रालाच अपण 
केठे आहे. तर तो आमने संरक्ष करो. 
संरक्षण करण्याविषयीं इद्राची प्रस्याति 
आहे. उदाहरणाथै, एतश नांवाचा उ- 
कू ूयसौवश्य या नावया मतुष्याब- 
रोबर छ्टत असतां याला इंद्रानेंरक्षिठे 
म्हणून प्रसिद्धि आहेच", अतं तात्पर्ये 


पूयंसौवश्व्याशीं युद करीत अश्व) -* अस्मा इदु वृदतु दायि एनम्‌ 
तां" =पूर्ये पस्पृधानं सीवश्ये.' हा अथे 
आण्टी सायण अवुस्रून केला ऊहे | 


पण याच्या निर्विवादूत्वुप्िषयीं ` विशेष 
संगतां येत नारी. ° सूयोची बरोबरी क- 


वेदाथैयन्. 
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रणान्या क्रव्यांची उच्छा करणारा जो 
त्याज़ा ` अक्षाहि अथं अक्षरशः होऊ 
शकेल 

एतश ` हा कोण होता अथवा पू 
यैसौवश्य ' कोण होता याविषयीं वि- 

पासि कही ठाञषि न्नै 

6 (५. ४, मे. ६ पहा 
° "वरैततसता्थंही कचा खारी दाप्वि- 
वयाप्मु्र जहे अते समन्वे- ` * 





% 


णको यदवे भूरेरीशभानः | 
प्र एतज्चै तरिं पस्पृधानं 
सौवश्रिए सुषुदमावदिन्द्रः ॥ 


९०१ ऋग्वेद [अ०१.अ०४.ब २९. 


एवान हारियोनना सुवृम्तीन्दर ब्रहमभरणि गोतंपौसो.भक्रन्‌ । 
रु विश्वपेशसं धियं॑धाः प्रातर्मभ्ू' धियावसुर्जगम्यात ॥ | 
४ ८३६ ॥ २९. ॥ 9 ॥ 
एब । ते । हारिऽयोनन । पुपवृक्ति । बन्द + ब्रह्मणि । गोत॑मः | 
^ अकी. | 
आ। एषु | विश्वपेशतम्‌ । धिष॑प्‌ । धराः । प्रातः | मक्र । बरिया ऽपः | 
जगम्यात्‌ ॥ १६ ॥.२९ ॥ ४॥ 


भाषायाम्‌ 


१६. ह हारियोजन (-ह्ेरुधयोर्ेजनं युग्मं यृ रथे स) इन्द्र, गोतमासः (-गो- 
* तमाः=गोतमगे्रोयन्ना अस्मदा उपासका ) एव ( ~ए वम्‌ अनेन प्रकारेण) ते 
(ल्त्वदण ) सुतरक्ति ( शुगर. सुरवनानि-सुन्दराणि ) बरह्माणि ( =ततात्राणि ) 

., अक्रन्‌ ( अकृषत ), आ एष ( द गतमु ) विश्वपेशसं ( न, 
^ पियु( पनं ) धाः (-पेि--स्थगृ$अस्मम्यं गोतमेभ्यो दूह ) | - श 
(लपीभान्‌ -पश्चयुत्त ) [इन्द्रः ] प्रातः ( -परातःकाठे )०्र ( =सत्बर ) जगम्यान्‌ . 
दिनि अगच्छनु)॥ ` 


०१.अ०११.२६६१.] 


१६. या ककरन, देन्सु- 

वर्णा चे घोडे जोडिेत्या रथांत 
7णाव्या इरा, हे सुंदर्मंत्र गो 
मानीं तनप्रीत्यथे केठे आहेत 
र्‌ तं आमच्या ठायी स्ैभ्रकाशव 
न स्थापित कर.--बुद्धिमान्‌ [इद्र] 
तिदिषवसीं सकान्टीं येत नाओ 


१६. ` सोन्याने धोड रथाप जोडन 
णाव्य हे इद्रा, या प्रकारकरून 
ष्टी गोतमांनी तुङ्गी स्तुति केटी आहं 
(णि ती सुंदर रीतीने करटी अषि. तर 
तू मान्य करून पे आणि अग्हां उ- 
[सकरंटा सै प्रकारं धन दृः असा 
, ५ र्थ. हा या सूत्ताचा उपसंहार भाला 
पसंहार शाला असें दशैविण्या- 
रिता कषीनी. या प्रकारेकैहन' (एव) 





सिया ऋनत पद तटे आहु; अशि. 


पसंहारंत काही तरी वदान मागा- 
याचे असतं तें याति मागितठे अहिः तं 
` की, इद्रानें स्तुति मान्य करूनं घ्यावी 
पणि स्तुतिकरतं जे गोतमकृर॑तील 
इषि त्यांना सव प्रकारनं धन द्यवि. 

' मुवणेवर्णान ' ₹० ~ ° हारियोजन 


वेदा्थेयल्ल, 
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द्र द्राचे षे सवणवर्णाच आहेत असे 
साग्नितल आहे. 

° गातमांनीं. सूक्तक्तां जो नोधा 
ऋषि तो*गातमकन्मं तीठ आहे हं लक्षात 
ठेविे ्हणजे , गोतमांनों ' कां शष्ठ ते 
समः ट; कारण क्रीं भूक्तकर्तीआपल्यौ ~ 
न वतीट स्वं माणसं जव पेन याम 
जेव तेवर इद्रापास्नना करीत आहे णि 
स्यांजबरोबर मिद्ून सूक्त रचन श्ट्णात 
आहे असं समने पािने. ० १, 

भुद्धिमान्‌ ` ३०. हा चवथा चरण 
धरव॑पदासाश्विा आहे -तोः पूवी आलाच 
आहे. याचा संबंध या सूक्तारी अथवा 
या नेरी विशेष आह अथवा इष्ट तरी 
अग्रह अश नाहीं 


स --~---~---~-~>» ----~---------------------->------~-~ ~~~ नाक 
== 
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